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סַדֶר טְהֲרוֹת 





מהדורה זו של חמשניות מוקדשת לזכר נשמות אלפי אלפים 

הקדושים מאחינו בּני ישראל שנספו בשנות שואת הנאצים 

תש"ב'יתש"ג ולא חובאו לקבר ישראל. ברוח אחינו אלה 

משנה ונשׂמדו הזמזגו למושג אחד. זכרו נא בתוך חקדושים 
האלה גם את : 


ר' שמחה ב"ר זאב סאליס הי"ד, ירא שמים ומצניע לָכת, ואשתו 
ביילה בת ר' אברהם אבא הי"ד, יראת ה', שנטעה בלב בניה 
אהכת תורה ; ר' יונה ב"ר יצחק ואשתו פּרל בת ר' שמחה ובניהם 
יצחק ומשה הי"ד ; ר' מנחם מאניס ב"ר צבי ואשתו שיינד? בת 


ר' זאב ונכדם מנחם מאניס הי"ד, בן ר' אלעזר סאליס. 
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ה ק ד ם ה 


ברוך ה' שהחינו וקימני והגיעני לזמן הזה, װאָס איך האָב זוכה גע- 
ווען אוויסצוגעבן דעם לעצטן סדר , טהרותיי, מיט דער איבערזעצונג 
און פּירוש אין יידיש, און צו מאכן דעם סיום אויף מיין פירוש צו דִי 
ששה סדרי משנה. 


וועגן די מסכתות פון סדר טהרות געב איך אין די הקדמות פאר 
יעדער מסכתא, װאָסערע ענינים זי לערנט, וויפיל פּרקים זי האָט. דעם 
טייטש פון איר נאָמען, די יסודות-כללים פון די ענינים וועגן וועלכע 
זי לערנט. אין דער הקדמה צו דער ערשטער מסכתא, כלים, געב איך 
בכלל די יסודות וועגן הלכות טומאה וטהרה, וועלכע זענען דער גרונט 
פאר דעם גאנצן סדר טהרות. 


אין דער הקדמה צום ערשטן סדר .זרעים" און אביסל אויך אין די 
הקדמות צו די אנדערע סדרים האָב איך געגעבן די כללים, ביי וועלכע 
איך האָב מיך געהאלטן אין דער איבערזעצונג און אין דעם פּירוש. זאָל 
דער לערנער דאָרט נאַכקוקן. 


ועל אלה אני בוכיה והשקט לא אוכל, דעם מוראידיקן חורבן פון 
די טויזנטער יידישע קהילות אין אײיראָפּע, די זעקס מיליאָן יידן, דעם 
רוב בנין פון אונזער פאָלק, װאָס זענען אומגעקומען באש ובחרב דורך 
די דייטשע רוצחים אין די מלחמה-יאָרן תרציט -- תשיה, צווישן זי א 
סך מיינע נאָענטע קרובים און פריינט אין פּױלן. מיט מיר און מיט מיין 
פרוי רחל תחיי און מיין טאָכטער גינה תחיי איז געשען ממש א נס װאָס 
עס איז אונז איינגעפאלן צו אַנטלױפן פון פּוילן אין חודש אב תרציט, 
4 װאָכן פאר דעם אויסברוך פון דער מלחמה, און מיר האָבן זיך בא 
זעצט אין קאנאדע. 


און לאָמיר דאָ דערמאַנען נאָך א גרויסן חסד. מיין זון שמואל ני 
וועלכער איז איצט א קצין אין דער צבא ישראל אין ארץ ישראל און 
האָט מיטגעמאכט אין די חדשים אדר און ניסן די שלאכטן אויפן וועג 
צווישן תל אביב און ירושלים און אויך אין ירושלים און זיין פרוי צפּורה 
תחיי וועלכע איז געווען אין תל אביב אין דער צייט פון דער באָמבאר- 
דירונג פון דער דאָזיקער שטאָט, זענען ברוך השם ניצול געװאָרן. 


איך וויל דאָ אויסדרוקן א הארציקן יישר כח צו די אלע אינסטי- 
טוציעס און יחידים וועלכע האָבן מיר גאר שטארק געהאָלפן פינאג- 
ציעל צום ארויסגעבן די ששה סדרי משנח . 


הקדמה 


אויך גרייזן טעותים און פעלערן זענען א זאך װאָס יעדער מענטש 
מוז באגיין, טײלמאָל זענען עס טעיות הדפוס (דרוק-פעלערן, טייל- 
מאָל האָב איך פארזען עפּיס אין מיין טייטש, ושגיאות מי יבין. טעותים 
געפינען מיר אפילו אין די ספרים פון די גרעסטע מפרשים, און דארויף 
זענען פאַראַן די הגהות פון די אחרונים, און מען קאָן עס געפינען אין 
די הגהות פון ר'י שמואל שטראשון (רשיש) און אַנדערע גאונים, וועל- 
כע ווייזן אַן אויף טעותים פון די פריערדיקע מפרשים. און אויף אַזאַ 
פּירושׂ וי דער ,תפארת ישראל" פון דעם גאון ר' ישראל ליפשיץ זע- 
נען פאראן צוגעגעבן צום סוף פון ווילנער משניות הגהות פון אָסט- 
רינער רב רי יעקב, וועלכער וייזט אָן אויף זייער פיל פעלערן אין 
תפארת ישראל" (מיט די ווערטער ,ולא דק", ,,תימה" און אזוי ווייטער). 
אָבער דאָס פארקלענערט ניט. חס ושלום. דעם גרויסן ווערט פון 
.תפארת ישראל". עס קאָן זיין, אז טייל טעותים אין מיין פּירוש װעל 
איך אליין ניט באמערקן, און איך װויל דאריבער בעטן די לערנער, אַז 
אויב זיי באַמערקן א טעות (ניט א דרוק-פעלער, נאַר מיינס א טעות) 
זאָלן זיי מיר שרייבן, 


עד הנה עזרוני רחמי ה', ואני תפלה אז איך זאָל זוכה זיין אָנצַן- 
שרייבן און ארויסצוגעבן אין ארץ ישראל אין דער מדינת ישראל, די 
ששה סדרי משנה מיט א ביאור מדעי אין העברעאיש, װאָס איך בין 
איצט צוגעטרעטן צו זאמלען די מאטעריאלן דערצו און מחבר צו זיין 
און אז איך זאָל קאַנען זיצן במנוחה אין ארץ ישראל על התורה ועל 
העבודה און ארויסגעבן גוטע ספרים. 


און נאַכאמאָל, ואני אודה להי השוכן בציון, אשר עד הנה עזרוני 
רחמיו, אז איך האָב זוכה געווען העלפז פארשפּרייטן כאָטש אַבִיסל 
דעם לימוד המשנה בישראל, והיה זה שכרי, און איך װעל וויסן, אז 
איך האָב עפּיס אויפגעטאַָן בימי חיי הבלי עלי אדמות. 
מאַנטרעאל, ערב ראש חודש אדר תשיט. 
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1 כלים, הקדמה א 


מסטכתא כלים 
הקדמה 


די מסכתא כלים, וועלכע האָט 20 פּרקים, איז די ערשטע מסכתא פון סדר 
טהרות, אין וועלכן עס ווערן געלערענט די הלכות וועגן טומאה און טהרה. עס זעט 
אויס, אז דער ערשטער פּרק פון מסכתא כלים איז א הקדמה, אן אריינפיר, צום 
גאנצן סדר טהרות, ווייל אין דאָזיקן פּרק ווערן געגעבן די הויפּט הלכות וועגן טומאה, 
אויך טייל פון די מפרשים, דער רמבם, דער ברטנורא, דער וילנער גאון. דער 
תפארת ישראל, האָבן געגעבן צום סטדר טהרות הקדמות, מיט די הויפּט-כללים פון 
הלכות טומאה וטהרה, אָבער די שװעריקייט פון די אלע הקדמות באשטײיט אין 
דעם, ערשטנס, װאָס זיי זענען געשריבן פאר לומדים, און פּשוטע לערנער קאָנען די 
הקדמות ניט פארשטיין. צווייטנס, זענען זיי זייער לאנגע און נעמען ארום אלע ענ- 
ינים פון סדר טחהרות, און ביז דער לערנער קומט צו צו א מסכתא פארגעסט ער 
דערווייל די הויפּט:כללים. מיר װעלן דאריבער געבן די הקדמות ביסלעכּוייז, צו 
יעדער מסכתא באזונדער די כללים וועלכע געהערן צו דער דאַזיקער מסכתא. אָבער 
עטליכע הויפּט-כללים איז נויטיק צו געבן שוין דאָ אין אָנהייב, פאר מסכתא כלים, 
און מיר וועלן זיי דאָ מסביר זיין. 

,טמא" און ,,טהור". געוויינטליך זעצט מען איבער אויף יידיש /טמא"  --‏ אומ- 
ריין", און ,,טהור? --- ,,ריין", מיר װעלן אין דעם גאנצן סדר טהרות זיך באנוצן מיט 
די ווערטער .טמא" און ,, טהור" ווייל באמת האָט דאָס גאָרניט צו טאָן מיט אונזער 
השגה וועגן ,,ריין" און ,,אומריין". ,,טמא", און ,, מטמא-זיין". מיט ,, טמא" מיינט מען 
טיילמאָל ווען א מענטש אָדער א זאך איז נור אליין טמא. למשל אויב א מענטש אָדער 
א מלבוש (א כלי) האָט אָנגערירט א טויטן שרץ, ווערט דער מענטש צי דאָס מלבוש 
טמא. אָבער דער דאָזיקער מענטש צי דאָס מלבוש ווען זיי רירן אָן אן אנדעױן מענטש 
צי אן אנאנדער מלבוש, ווערט דער אנדערער מענטש צי דאָס אנדערע מלבוש ניט 
טמא. מיר זאָגן אז דער ערשטער מענטש צי דאָס ערשטע מלבוש זענען אליין ,, טמא"; 
אָבער ,,מטמא-זיין" אנדערע מענטשן און אנדערע מלבושים קאָנען זיי ניט. וי איז 
אָבער אויב דער ערשטער מענטש צי דאָס ערשטע מלבוש האָט אָנגערירט עסנווארק 
(למשל ברויט) צי געטראנקן (למשל ויין, צי וואסער) װערט דאָס ברויט צי דער 
וויין צי דאָס וואסער יאָ טמא. מיר זאָגן אז דער ערשטער מענטש צי דאָס ערשטע 
מלבוש קאָן ניט ,,מטמא-זיין? אנדערע מענטשן צי כלים, אָבער זי קאָנען , מטמא- 
זיין" עסנווארק און געטראנקן. 

מדאורייתא* און ,,מדרבנן". מיט ,,מדאורייתא" מיינט מען ,,דעם דין פון דער 
תורה". און מיט ,,מדרבנן" מיינט מען ,,דעם דין װאָס די חכמים האָבן מתקן געווען". 
למשל מיר זאָגן, אז גלעזערנע כלים (כלי זכוכית, זאכן געמאכט פון גלאָז) קאָנען 
;.מדאורייתא" ניט ווערן טמא, אָבער ,,מדרבנן" קאָנען זיי יאָ ווערן טמא. מיר מיינען 
דערמיט צו זאָגן, אז אויב למשל א גלעזערנע זאך רירט אָן א טויטן שרץ איז זי לויט 
דעם דין פון דער תורה טהור; נאָר די חכמים האָבן מתקן געווען אז זי זאָל יאָ ווערן 
טמא. זאָל דער לערנער גוט געדענקן די דאָזיקע צוויי ווערטער וייל מיר װעלן זי 
האָבן אין א סך ערטער. 

.מגע*, ,,משא", ,,אוה?". ,,מגע? איז דער טייטש ,אַנרירן". , משא" איז דער 
טייטש ,,טראָגן", ,,אהל" איז דער טייטש ,,געצעלט", זיין אונטער דעמזעלבן דאך, 
עס זענען פאראן טמא-זאכן װאָס זענען מטמא אנדערע זאכן נור ,,במגע", דורך אָנ- 
רירן, למשל א טויטער שרץ, אויב א מענטש רירט אים אָן װוערט דער מענטש טמא, 
מיט מגע, פאָנרירן" מיינט מען מיט דעם לײיב, מיט די האָר. װי אין אָבער אױב 
דער מענטש האָט דעם שרץ ניט אָנגערירט, נאָר ער האָט אים געטראָגן איינגע- 
וויקלט אין א טיכל, וערט דער מענטש ניט טמא. דאָס הייסט, אז א שרץ איז גיט 
מטמא ,.במשא", דורך טראָגן אים. אָבער א נבלה, א שטיקל פלייש פון א געפּנרטע 
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בהמה צי.חיה, איז מטמא סיי ,,במגע? און סיי , במשא", אויב א מענטש רירט אָן די 
נבלה ווערט ער טמא. אויך אויב א מענטש האָט ניט אָנגערירט די נבלה נאָר ער 
האָט זי געטראָגן איינגעװויקלט אין א טיכל ווערט ער טמא. מיט משא, טראָגן מיינט 
מען ניט דוקא טראָגן, נאָר אפילו א שאָקל געבן. למשל, אוב א שטיקל נבלה איז 
געלעגן אויף איין זייט װאָגשאָל, און א מענטש האָט געגעבן א שאָקל מיט דער אנ- 
דערער זייט װאָג-שאָל, און דאדורך האָט זיך א שאָקל געגעבן אויך די זייט װאָגשאָל 
מיט דעם שטיקל נבלה, ווערט דער מענטש טמא. ווייל אויך דאָס ,א שאָקל געבן, 
(,היסט", א שאָקל געבן), הייסט אזוי וי געטראָגן. וועגן ,,משא", טראָגן, זענען פאראן 
חילוקי דעות צװישן די מפרשים און מיר װועלן זיי אלע דערקלערן אין דער משנה, 
ווען מיר וועלן קומען דערצו. ,,אוהל" איז דער טייטש ,,געצעלט". דער דין איז, אז 
אַ טויטער מענטש, א ,,מת", איז אויך מטמא דורך , אוהל", דורך געצעלט. מען מיינט 
דערמיט אז אויב א מענטש אָדער א כלי איז געווען מיט א מת אין איין הויז, אונטער 
איין דאך, אָדער דער מת איז געלעגן אין דער הויך איבער דעם מענטש צי איבער 
דער כלי, צי דער מענטש אָדער די כלי איז געלעגן איבער דעם מת, ווערן זיי טמא, 
כאָטש זיי האָבן דעם מת ניט אָנגערירט, און ניט געטראָגן אים. אָבער למשל, א שרץ 
צי א נבלה איז ניט מטמא דורך ,,אוהל". וועגן די הלכות פון ,,אוהל" װועלן מיר געבן 
מער אין דער הקדמה צו דער מסכתא ,,אהלות". 

מדרם". דאָס װאָרט ,,מדרס", איז פון ,דרס", טרעטן, און מען מיינט דערמיט ‏ 
יעדע זאך, װאָס איז דער שטייגער אז דער מענטש זאָל דארויף זיצן, צי ער זאָל 
דארויף ליגן (למשל א קושן), צי ער זאָל דארויף רייטן, אָדער אָנהאלטן זיך ביים 
רייטן, למשל א זאָטל, צי די הענטלעך פון א זאָטל. דער דין איז, אז למשל א מענטש, 
פון וועלכן עס רינט אן אומריינע פליסיקייט, הייסט א זב, און ער איז טמא און ער איז 
מטמא זאכן, סיי דורך ,,מגע", דורך אָנרירן זיי, סיי דורך ,,משא", דורך טראָגן זיי, 
און סיי אויך דורך ,,מדרס", דורך שטיין אויף-זיי, אָדער ליגן אויף זיי (משכב) אָדער 
זיצן אויף זיי (מושב), אָדער אָנהאלטן זיך אין זיי ביים רייטן (מרכב), אָבער דאָס איז 
נור, װוי מיר האָבן געזאָגט, ביי אזעלכע זאכן װאָס איז דער שטייגער צו לִיגן אויף 
זיי, אָדער זיצן אויף זיי, אָדער אָנהאלטן זיך אין זיי ווען מען רייט. פּרטים וועגן דעם 
וועלן מיר געבן אין א סך ערטער אין דער משנה, 

,טומאת שבעה", דער טייטש איז ,, טמא זיין 7 טעג". ווען א מענטש רירט אָן 
למשל א טויטן שרץ צי א נבלה, איז ער טמא נור איין טאָג. דער מענטש דארף זיך 
טובל זיין אין א מקוה, און נאָכן טובל זיין זיך הייסט ער א ,טבול יום" (זע ווייטער 
אין דער הקדמה צו דער מסכתא ,,טבול יום) און ער איז נאָך אביסל טמא, און ווען 
עס ווערט אוונט ווערט ער אינגאנצן טהור. אָבער ווען א מענטש רירט אָן א מת (צי 
ער האָט געטראָגן א מת, אָדער ער איז געווען אין איין אוהל מיט א מת) ווערט ער 
טמא אויף 7 טעג. דעם 3טן טאָג און דעם 7טן טאָג שפּריצט מען אויף דעם מענטש 
מיט וואסער געמישט מיט אש פון דער פארברענטער רויטער קו (פּרה אדומה, זע 
ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא פּרה), און אין 7טן טאָג איז דער מענטש זיך 
טובל, און אין אוונט נאָכן 7טן טאָג װוערט ער ריין. דאָס דאָזיקע טמא ווערן אויף 
7 טעג הייסט ,,טומאת שבעה". 

טייל זאכן, כלים, וערן טהור ווען מען איז זיי טובל אין א מקוה, אָבער 
ניט אַלע זאכן, למשל א ערדענע כלי, ,,כלי חרס", ווען זי ווערט טמא העלפט ניט דאָס 
טובל זיין זי אין א מקוה. די ערדענע כלי װערט טהור נאָר ווען זי װוערט צעבראָכן. 
אויך עסנווארק און געטראנקן ווען זיי װוערן טמא, קאָנען זיי ניט טהור װוערן דורך 
טובל זיין זיי אין א מקוה. נאָר וואסער, װען עס װערט טמא קאָן מען עס 
אָנרירן אין דעם וואסער אין דער מקוה, און דאָס וואסער ווערט טהור. 

;אב הטומאה" און ,ולד הטומאה". ,אב" איז דער טייטש א ,פאָטער', און 
;ולד" איז דער טייטש א ,קינד". מיט , אב הטומאה", ,דער פאָטער פון טומאה 


5 כלים, הקדמה ג 


מיינט מֶען א הופּט:טמא-זאך. למשל דער טויטער שרץ הייסט אן ,אָב הטומאה" 
ווייל פון אים קומט ארויס דאָס טמא וערן, אָבער דער מענטש װאָס רירט אָן דעם 
טויטן שרץ הייסט שוין א ,ולד הטומאה", ,,דאָס קינד פון דער טומאה". מען רופט 
דעם מענטש, װאָס האָט אָנגערירט דעם שרץ, אויך ,,ראשון לטומאה", ,, דער ערשטער 
צו טומאה", ער איז דער ערשטער טמא געװאָרן פון שרץ. ווען דער דאָזיקער מענטש 
רירט אָן אן עסנווארק, למשל א ברויט, הייסט דאָס ברויט , שני לטומאה", ,דאָס 
צווייטע? װאָס איז טמא געװאָרן, ווייל עס איז דאָך טמא געװאָרן פון ערשטן. אויב 
דאָס דאָזיקע ברויט רירט אָן אן אנדער ברויט, א געוויינטליך, ניט הײיליק ברויט, 
.חולין?-ברויט, ווערט דאָס אנדערע ברויט ניט מער טמא. דער ,,שלישי", , דריטעף" 
איז ניט מער טמא. אויב דאָס דאָזיקע ברויט, דער שלישי, איז תרומה (די הייליקע 
תבואה װאָס מען שיידט אָפּ און מען גיט צום כהן), װוערט עס יאָ ,,פּסול", מען טאָר 
עס ניט עסן אָבער אויב דאָס דאַזיקע שלישי-תרומה-ברויט רירט אָן אן אנדער 
תרומה-"ברויט, א רביעי, א פירטעס, ווערט דאָס רביעי-ברויט אפילו ניט פּסול. מען 
מעג עס עסן. אָבער אויב דאָס דאָזיקע רביעי-ברויט איז פון א קרבן (,, קודש", למשל 
פון א מנחה-קרבן, פון א מעל-קרבן) אָדער עס איז ניט קיין ברויט נאָר פלייש פון א 
קרבן, ווערט עס יאָ פּסול, און מען טאָר עס ניט עסן. דאקייגן, א ,.חמישי". א , פיפטס", 
אויב דאָס רביעי-קרבן-ברויט האָט אָנגערירט אן אנדערער קרבן-בוויט, א פיפטס, 
ווערט דער חמישי אפילו ניט פּסול, און מען מעג עס עסן. וועגן די דאָזיקע הלכות 
וועלן מיר געבן מער פּרטים ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא ,,טהרות", 


;אַבי אבות הטומאה" און ,טמא מת". א מת, א טויטער מענטש הייסט ניט אן 
.אָב הטומאה?", נאָר אן , ,אבי אבות הטומאה", ,דער פאָטער פון די פאָטערס פון 
טומאה", און א מענטש װאָס רירט אָן, אָדער טראָגט אָדער איז אין איין אוהל 
מיט דעם מת, דער טמא-מת, הייסט אן ,אָב הטומאה". דער דין איז אז נור אן ,אב 
הטומאה" קאָן מטמא זיין מענטשן און כלים, אָבער א ולד הטומאה" קאָן נור מטמא 
זיין עסנווארג און געטראנקן ((,,אוכלין ומשקין"), אָבער ניט קיין מענטשן און כלים. 
דאריבער אויב א מענטש איז טמא געװאָרן ווייל ער האָט אָנגערירט א מת, און 
דער מענטש הייסט דאריבער אן אב הטומאה, איז ער מטמא אנדערע מענטשן און 
זאכן וועלכע רירן אים אָן. אָבער א מענטש וועלכער איז טמא געװאָרן ווייל ער האָט 
אָנגערירט א טויטן שרץ, הייסט נור א ולד הטומאה, און אויב אן אנדערער מענטש 
צי א כלי האָט אָנגערירט אן אים ווערט דער אנדערער מענטש צי די כלי ניט טמא, 
דאקייגן אויב עסנווארג צי געטראנקן האָבן אָנגערירט אין אים ווערן זי יאָ טמא, 
אזוי װוי מיר האָבן פריער געלערנט, 

דאָס זיינען נור עטליכע הויפּט כללים װאָס מיר געבן צום סדר טהרות בכלל, 
מער פּרטים זועגן זיי װועלן מיר געבן סיי אין די הקדמות צו די באזונדערע מסכתות, 
סיי אין דעם פּירוש צו די משנות אליין, 

איצט עטליכע דערקלערונגען וועגן דער מסכתא ,,כלים". װי מיר האָבן געזאָגט 
אין אָנהױב פון דער הקדמה זיינען די משנות אין דעם ערשטן פּרק פון מסכתא כלים 
אזוי װי א הקדמה צו גאנץ סדר טהרות, און עס ווערן אין זיי געלערנט די הויפּט- 
הלכות וועגן די ,,פאָטערס פון טומאה" (אבות הטומאה), און אגב אורחא ווערן שוין 
אויך צוגעגעבן עטליכע הלכות ועגן די הייליקייטן, קדושות פון ארץ ישראל און 
ירושלים און בית המקדש. פון 2טן פּרק אָן ביז צום סוף פון דער מסכתא (אין 29 
פּרקים,. א חוץ דעם ערשטן פּרק) וערן געלערנט די הלכות ועגן כלים, וועלכע 
כלים קאָנען װוערן טמא און ווי אזוי זיי קאָנען ווערן טמא, און וי אזוי זיי קאָנען 
דערנאָך ווערן צוריק טהור. מיט ,,כלים" מיינט מען אלע סאָרט זאכן (א חוץ עסנווארג 
און געטראנקן). מען טיילט איין די זאכן אין 9 סאָרטן, לײַט די מאַטעריאלן פון 
וועלכע זיי זיינען געמאכט, און דהיינו: ,.מתכות" (כלים פון מעטאל, וי פון גאָלד, 
זילבער, קופּער, אייזן, צין, בליי); ,.עץ", כלים פון האָלץ, דאָס הייסט כלים פון אלע 
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מאטעריאלן װאָס וואקסט ארויס פון דער ערד, וי האָלץ, שטרוי, גראָז; ,.עור", כלים 
פון פעל פון א בהמה צי א חיה װאָס לעבט אויף דער יבשה (לויט דעם רמבם אויך 
פון א עוף); ,,עצם", כלים געמאכט פון ביין פון א בהמה צי א חיה צי פון טייל עופות; 
,.בגד", קלייד-שטאָף, געמאכט פון װאָל, צי פלאקס, צי זייד, צי אנדערע שטאָפן 
.שק" (זאק), זאכן געמאכט פון האָר; ,.חרס", ערדענע כלים, געמאכט פון ליים, װאָס 
איז אינערגעברענט געװאָרן אין א אויוון; /נתר" כלים געמאכט פון אזא הארטער 
ערד, ,.ניטרום", װאָס האלטן זיך גוט אפילו ווען מען האָט די ערד ניט איבערגע- 
ברענט אין אן אויוון; ,,זכוכית", כלים פון גלאָז. די דאָזיקע כלים קאָנען וערן טמא 
(גלאז-כלים ווערן טמא נור ,,מדרבנן"). אָבער למשל כלים װאָס זיינען געמאכט 
(אויסגעהאקט) פון א שטיין (כלי אבנים), צי פון ליים װאָס איז ניט איבערגעברענט 
אין א אויוון (כלי אדמה) צי פון פארהארטעוועטער מיסט (כלי גללים) קאָנען ניט 
ווערן טמא. | 

ביי כלים מאכן מיר אויך אן אונטערשיד צװוישן ,,כלי שטף", דאָס הייסט כלים 
וועלכע קאָנען טהור װוערן דורך טובל זיין זיי אין מקוה (פון , שטף", שווענקן, טובל 
זיין), און ,,כלי חרס", ערדענע כלים, וועלכע קאָנען ניט ווערן טהור דורך טובל 
זיין זיי אין מקוה. צו כלי , שטף" געהערן ,,מתכות", ,עץ", ,עור", ;עצם" 
;,בגד" און ,,שק". 

די הלכות וועגן כלים (זאָל דער לערנער גוט געדענקן, אז מיט , כלים" מיינט 
מען דאָ זאכן, און אויך א שטיקל קלייד-שטאָף הייסט א כלי) זענען זייער פאר- 
וויקלטע און שווערע, און דער עיקר ווייל די משנה דערמאָנט זאכן, װאָס עס איז 
שווער צו דערגיין װאָס זי מיינט מיט זיי. טיילמאָל זיינען די מפרשים מחולק צװוישן 
זיך וועגן טייטש פון די זאכן. אין אזעלכע פאלן וועלן מיר געבן צטליכע טייטשן. 


פּרק א. 

א. אבות הטומאות, די פאָטערס פון טומאה (די אב-הטומאות) זענע די משנה 
װעט דאָ באלד אויסרעכענען אלע זאכן וועלכע זיינען אן אב הטומאה. מיר האָבן פרי- 
ער אין דער הקדמה געזאָגט, װאָס הייסט אן אָב הטומאה, און אז נור אן אב הטומאה 
קאָן מטמא זיין א מענטש און כלים (זאכן). אָבער די משנה װעט דאָ איינטיילן 
די אב:הטומאה'ס אין עטלעכע סאָרטן, עס זיינען פאראן אזעלכע אב-הטומאה'ס 
וועלכע זיינען מטמא נור במגע, ווען מען רירט זיי אָן. און עס זיינען פאראן אזעלכע 
וועלכע זיינען מטמא אויך במשא, ווען מען טראָגט זיי, אפילו מען רירט זיי ניט אָן. 
און עס זיינען פאראן אזעלכע וועלכע זיינען נאָך הארבער, און די משנה װעט אויס- 
רעכענען אין װאָס זייער הארבטקייט באשטייט. דאָ אין דער משנה א' װערן אויס" 
גערעכנט נור די לייכטערע אב-הטומאות, וועלכע זענען מטמא נור ;במגע", דורך 
אָנרירן זיי:יהשרץ, א (טויטער) שרץ. מיט ,שרץ" מיינט מען איינעם פון די 8 שרצים, 
װאָס ווערן אויסגערעכנט אין חומש ויקרא יא, פּסוקים כ"ט און ל', דהיינו: החולד 
(דאָס וויזל), העכבר (די מויז), הצב (דער שילדקרעט), האנקה (די גראָב-מויז), הכח 
(דער לאנד-קראָקאָדיל), הלטאה (דער עקדיש), החומט (דער זאמד-עקדיש), התנשמת 
(דער קאמעלעאָן). אַלע אנדערע שרצים, למשל א זשאבע, זיינען ניט טמא. עס זיינען 
טמא און זענען מטמא אויב מען רירט זי אָן, נור די דאָזיקע 8 שרצים, און נור ווען 
זי זיינען טויט (דאָרט ויקרא י"א, ל"ב, ,,במותם"), און נור ווען זיי זענען נאָך פייכט 
(אזוי זוי זיי זענען פייכט געווען בעת זיי זיינען געפּגרט, ,,במותם"), און ניט ווען זי 
זיינען שוין אויסגעטרוקנט. א טויטער שרץ איז מטמא ניט נור ווען מען רירט אים אָן 


5 כלים א' ה 
ַטּמְאוֹת, הֲשָּׁרץ, וְשׁכְכַת זרע, | הֲרֵי אַלוּ מְטַמאֵין אָדֶ ְכֵלִים בְמֶַּע 
ּמְמֵא מַת, וְהַמְּצוֹרֶע בִּימִי סִפְּרוי | וּכְלֵי חֶרֶשׂ בְּאַיר, וְאֵינֶם מְטִמְּאִי 
ּמִי חִטָּאת שָׁאִין בֶּהֶם כְּרִי הזה |-בְּמַשּׂוג בי לְמַעְלָה מֵהֶם נבֵלָה, וִּי 


א גאנצן, נור ווען מען רירט אים אָן אפילו נור א שטיקל פון אים, װאָס איז גרויס 
וי אן ארבעס (כעדשה, וי א לינז), אָבער אוב װינציקער פון אן ארבעס איז עס ניט 
מטמא. וששכבת זרע, און די זרע. ווען מען רירט אָן זרע װוערט מען אויך טמא. אָבער 
דאָס איז נור די זרע פון א ייד און פון איינעם וועלכער איז ניט יינגער פון 9 יאָר מיס 
א טאָג. וטמא מת, און (א מענטש) וועלכער איז טמא געװואָרן דורך א מת. אויב, למשל, 
א מענטש האָט אָנגערירט א מת און ער איז טמא געװאָרן, הייסט דער מענטש אן אף 
הטומאה און ער איז מטמא אנדערע מענטשן אָדער כלים דורך אנרירן זיי. טייל 
מפרשים זאָגן דאָ, אז אויב א כלי רירט אָן א מת הייסט זי ניט אן אב הטומאה נאָר 
אן ,אבי אבות הטומאה" (זע אין דער הקדמה) און זי איז מטמא א מענטש ניט נור 
דורך אָנרירן נאָר אויך ..במשא", דורך טראָגן. והמצורע, און אן (אויסגעהיילטער) 
מצורע אין די טעג פון זיין ציילן. דער דין איז, אז ווען איינער האָט א צרעת,. א 
קרעציקייט, צוליב וועלכער ער איז טמא (זע ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא 
נגעים) און דערנאָך איז ער, דער מצורע, געװאָרן אויסגעהיילט פון דער קרעציקייט, 
דארף ער זיך אָפּשערן, און דערנאָך ציילן 7 טעג, און דערנאָך ברענגן קרבנות 
און ער ווערט טהור. די דאָזיקע 7 טעג הייסן , ימי ספרו", די ,, טעג פון זיין ציילונג", 
דאמאָלס איז דער מצורע נור א לייכטער אָב הטומאה, און ער איז מטמא אן אנדערן 
מענטש צי כלים נור ,.במגע", דורך אָנרירן זיי, און ניט במשא, ניט דורך טראָגן אים. 
ומי חטאת, און אש וואסער פון דער פרה-אדומה, װאָס עס איז ניט פאראן אין אים 
(אין דעם וואסער) גענוג צו שפריצן. מיר װעלן לערנען ווייטער אין דער הקדמה צו 
מסכתא פּרה, אז די פּרה אדומה, די רויטע קו האָט מען פארברענט, און איר אש 
אויסגעמישט מיט וואסער, און דערמיט האָט מען געשפּריצט אויף א מענטש צי אויף 
זאכן וועלכע זענען טמא געװאָרן דורך א מת, און דאדורך זענען זיי געװאָרן טהור. 
די דאָזיקע אש-וואסער אויב א טהור-מענטש טראָגט עס (ניט ווען מען גייט דער" 
מיט שפּריצן) אָדער ער רירט עס אָן װוערט ער טמא. דאָס איז נור אוב מען האָט 
געטראָגן אזוי פיל אש-וואסער אז עס איז גענוג צום שפּריצן אויף א מענטש צו 
מאכן אים טהור (דהיינו, אז מען זאָל קאָנען איינטונקן אין דעם וואסער די שפּיצן 
פון די איזוב-שטעקעלעך, וי מיר װעלן לערנען ווייטער אין מסכתא פּרה) אָבער 
אויב אין דעם וואסער איז ניטאָ אזוי פיל וויפיל מען דארף צום שפּריצן (אין בו כדי 
הזיה), איז עס מטמא נור ווען מען רירט עס אָן, במגע, אָבער ניט ווען מען טראָגט 
עס, ניט , במשא?". -- איצט זאָגט די משנה וועגן די אלע אויסגערעכנטע לייכטע אב 
הטומאות, (שרץ, שכבת זרע, טמא מת, מצורע בימי ספרו, און אש וואסער װאָס האָט 
ניט כדי הזיה): הרי אלו, די דאָזיקע (דערמאָנטע אב הטומאות) זענען מטמא א מענטש 
און כלים דורך אָנרירן זי נבמגש, און ערדענע כלים דורך דער לופט, אָבער די 
זענען ניט מטמא דורך טראָגן װוען א מענטש טראָגט זײי, במשא). די משנה זאָגט דאָ 
אז ,,ערדענע כלים, כלי חרש, דורך לופט, באויר". דער טייטש דערפון איז אזויי 
מיר װועלן לערנען ווייטער אין פּרק ב' משנה א', אז ערדענע כלים, כלי חרס, אויב 
למשל א שרץ רירט זיי אָן פון דרויסן, ווערן זיי ניט טמא. אָבער זֵיי ווערן טמא, וען 
א טויטער שרץ איז אריין אין דער לופט פון דער ערדענער כלי, אינװייניק, אפילו 
ער האָט די כלי ניט אָנגערירט. דאָס הייסט ,,באויר". דאָרט אין פּרק ב' משנה א' 
וועלן מיר דאָס מער מסביר זיין. 

ב. למעלה מהם. איבער זיי (הארבער פון די פריער-אויסגערעכנטע) זענען (די 
דאָזיקע אב-הטומאות): דאָ װעט די משנה אויסרעכנען די אב-הטומאות וועלכע זענען 
מטמא ניט נור במגע, דורך אָנרירן, נור אויך במשא, דורך טראָג; װען א מענטש 
טראָגט זיי ווערט דער מענטש טמא. זי זיינען: נבלה, א נבלה. מיט ,נבלה" מיינט 


יס 


כלים א' ו 
חפָּאת שִישׁ בָּהֶ כְּדֵי היהי שָׁהֵם | בִגדִים/בְמגֶעיוַחַשֹׂכִיבְגדִיםבְּמַנָּע: 
מִטּמְּאין אֶת הָאָדֶם בְּמִשֶׂאי לִטמָּא | { לְמעלָה מֵחֶן ביל נָדָּה, שְׁהוּא 


מען א געפּגרטע בהמה צי חיה; אויך א ניט-ריכטיק געשאַכטענע כשרע בהמה צי 
חיה הייסט אַ נבלה. ומי חטאת, און אש וואסער פון דער פּרה אדומה, װאָס אין געננוג 
צום שפּריצן. װאָס מען מיינט דערמיט זע פריער אין משנה א'. שהם, װאָס זי (די 
נבלה און דאָס אש-וואסער װאָס איז גענוג צום שפּריצ) זענען מטמא א מענטש דורך 
טראָגן (ווען דער מענטשט טראָגט ד), אז ער (דער מענטש) זאָל מטמא זיין קליידער 
דאָ לערנט די משנה נאָך א דין, אז ניט נור װערט טמא דער מענטש װאָס טראָגט 
א נבלה) אפילו נור א כזית, גרויס װוי אן איילבירט פון דער נבלה) צי דאָס אש-וואסער, 
נאָר עס ווערן טמא אויך די קליידער װאָס דער מענטש רירט אָן בשעת ער טראָגט 
די נבלה צי דאָס אש-וואסער. אָבער אויב דער מענטש האָט אָנגערירט קליידער נאָך 
דעם וי ער האָט שוין געהאט אויפגעהערט צו טראָגן די נבלה צי דאָס אש-וואסער, 
ווערן די דאָזיקע קליידער ניט סמא. וועגן דער דאָזיקער ,, טומאת בגדים" זענען פא- 
ראן חילוקי דעות צווישן די מפרשים, צי עס ווערן טמא אויך די קליידער װאָס ער 
טראָגט אויף זיך כאָטש ער האָט זי ניט אָנגערירט, און צי עס ווערן טמא נור קליי- 
דער צי אויך אנדערע זאכן. וזשוכי בגדים, און ער איז ניט מטמא קליידער אוב ער 
(דער מענטש) רירט נור אָן (די נבלה צי דאָס אש-וואסער), ,,חשוכי" איז פון ,,חשך" 
(מיט א ,,סין"), ניס האָבן, אָפּזאָגן זיך פון עפּיס, ניט פארמאָגן עפּיס (בראשית כ"- 
;ולא חשכת'). און די משנה לערנט דאָ, אז דאָס װאָס דער מענטש אין מטמא 
די קליידער איז נור ווען ער, דער מענטש, איז טמא דורך טראָגן די נבלה, צי דאָס 
אש-וואסער. אָבער אויב ער איז טמא דורך אָנרירן די נבלה צי דאָס אש:וואסער, 
איז אפילו דער מענטש בשעת ער רירט אָן די נבלה צי דאָס אש-וואסער רירט ער 
אויך אָן א קלייד, ווערט דאָס קלייד ניט טמא. -- אגב, גיבן דאָ די מפרשים אויך דעם 
דין, אז נור א מענטש ווערט טמא במשא: אָבער, למשל, אויב א שטיקל נבלה איז 
געווען איינגעוויקלט אין א פּאפּיר, און איז געלעגן אויף א כלי און די כלי האָט עס 
געטראָגן, ווערט די כלי ניט טמא דורך טראָגן די נבלה, ,,במשא". אויך איז דער דין 
אז נור ווען א טהור"מענטש טראָגט די טמא זאך, למשל, דאָס שטיקל נבלה-פלייש, 
ווערט דער טהור-מענטש טמא. אָבער אויב די טמא-זאך טראָגט דעם טהור-מענטש, 
למשל דער טהור מענטש איז געלעגן איינגעהילט אין זיינע מלבושים אויף א נבלה, 
און אנדערער מענטש טראָגט די נבלה און אויף איר דעם טמא מענטש, װערט דער 
טחור-מענטש ניט טמא, ווייל עס הייסט אז די טמא-זאך האָט געטראָגן דעם טהור- 
מענטש, 

ג; למעלה מה, איבער זי (הארבער פון די פריערדיקע טמא זאכן) איז (די 
טומאה פו) א בועל נידה (א מענטש וועלכער האָט געלעבט געשלעכטליך מיט א 
פרוי א נידה), װאָס ער (דער בועל נידה) איז מטמא א געלעגער, דעםס אנטערשטן 
זיין געלעגער אונטער אים) גלייך צום אויבערשטן (צו די זאכן װאָס ליגן אויף אים) 
מיר האָבן אין דער הקדמה געגעבן, אז א זב, א מענטש, פון וועמען עס רינט אן אומ- 
ריינע פליסיקייט, איז מטמא זיין געלעגער, די זאך אויף וועלכט ער ליגט (צי ער 
שטייט). דאָס דאָזיקע געלעגער ווערט אן אב החטומאה, און אויב א מענטש צי א 
כלי רירט עס אָן, װערט דער מענטש צי די כלי טמא. דאָס הייסט ,,משכב" און אויך 
;;תחתון", דאָס אונטערשטע, דאָס געלעגער װאָס איז אונטער דעם זב. אָבער א זאך 
װאָס ליגט אויף דעם זב, און דער זב ליגט אונטער דער זאך, (דער ,,עליון"), ווערט 
טאקע אויך טמא, אָבער זי איז ניט קיין אב הטומאה, נאָר א ולד הטומאה, א ראשון 
(זע אין דער הקדמה) און זי קאָן נור מטמא זיין עסנווארק און געטראנקן (אוכלין 
ומשקין) אָבער ניט א מענטש צי א כלי. זאָגט דאָ די משנה אז דער בועל נידה איז 
מטמא זיין געלעגער, זיין משכב, זיין ,,תחתון", אָבער ניט אז דאָס געלעגער זאָל 


7 כלים א' ן 
מִטִמֵּאמִשְׁכֶּבתַחְתֹן ְּעֲלְיון.לְמַעְלָה | שָׁהוּא מְטַמֵּא תּחַת אֶבֶן מִסְמָא, 
מֵהֶן זוֹבוֹ שָׁל זֶב, וְרוֹקו, וְשִׁכְבַת זִרְעוֹ. | לְמעֲלָה מז הַמִּרְכָּב מִשְׁכָּב, שֶׁשָׁוָה 
ּמִימִירגְלְיוְדֵם הַנִּדָּה שָׁהוְמְטמְּאין | מִגְעוֹ לְמַשָּׂאֹ. לְמַעֲלָה מִן הַמִּשְׁכָּב 
בְּמֵגֶּע וּבְמִשָּׂא. לְמַעֲלָה מֵהֶן מֶרְכָּב. | הַזב, שָׁהַזֶב עוֹשֶׂה מִשְׁכָּב וְאִין מִשְׁכֶּב 


ווערן אן אב הטומאה, נאָר אז עס זאָל זיין גלייך צום עליון, צו דער זאך װאָס ליגט 
איבער א זב, דאָס הייסט, אז עס ווערט נור א ,ראשון", א ,ולד", און עס קאָן ניט 
מטמא זיין קיין מענטש צי א כלי, און עס איז מטמא נור עסנווארק און געטראנקן 
למעלה מהן זובו, איבער זיי (הארנער פון די פריערדיקע אין די טומאה פון) דער 
אומריינע פליסיקייט פון א זב, און זיין עופייעכץ, און זיין זרע, און זיין השתנה (מימי 
רגלי), און דאָס בלוט פון א פרוי א נידה, (און זייער טומאה הארבקייט איז אין דעם) 
װאָס זיי זיינען מטמא דורך אָנרירן (במגע) אזוי וי דורך טראָגן (במשא) די משנה 
מיינט צו זאָגן, אז כאָטש פריער צום סוף משנה ב' האָבן מיר געלערנט אז ביי נבלה 
איז מטמא די קליידער נור דער מענטש וען ער טראָגט די נבלה (במשא) און ניט. 
ווען ער רירט זי אָן (במגע), אָבער דאָ איז מטמא די קליידער דער מענטש טי 
זוען ער טראָגט די אומריינע פליסיקייט פון זב צי די אנדערע פליסיקע זאכן וועלכע 
די משנה האָט דאָ אויסגערעכנט, און סיי ווען ער רירט זיי נור אָן. למעלה מהן מרכב, 
איבער זי (הארבער פון די פריערדיקע איז די טומאמ פו) , מרכב" (די זאך בי 
וועלכער דער זב האלט זיך אָן ווען ער רייט, למשל דאָס הענטל פון זאָטל), ווארום 
ער (דער מרכב פון א זב) איז מטמא אונטער אן מסמא:שטײן (אבן מסמא) 
עס איז פאראן א חילוקי דעות צוישן די מפרשים וועגן דעם, װואָס מען מיינט מיט 
,.אבן מסמא", א מסמא-שטיין. דער גרעסטער טייל מפרשים טייטשן אז דאָס מיינט 
א זייער שווערער שטיין, און די משנה לערנט, אז אפילו אויף דער מרכב-זאך איז גע- 
לעגן א זייער שווערער, גרויסער שטיין, און דער זב האָט זיך געזעצט אויף דעם שטיין, 
כאטש דער זב קאָן גאָרניט אראָפּשװערן אויף דער מרכבזאַך וייל דער שװערער 
שטיין איז דאָך מפסיק צווישן זיי, פונדעסטוועגן װוערט די מרכב-זאך טמא. ועגן 
װאָרט מסמא ברענגט די גמרא נידה ס"ט דעם פּסוק דניאל ו', י"ח ,והיתית אבן חדא 
ושומת על פום גובא (און מען האָט געבראכט א שארפן שטיין און ארויפגעלייגט אויף 
דער עפנונג פון גרוב); ,.מסמא?" זאָל זיין פון ,,שום", ארויפלייגן. אויך די מרכב זאך 
ווערט אן אב הטומאה, און אויב א טהור מענטש זעצט זיך אויף דעם מרכב אפילו אויף 
דעם שווערן שטיין אונטער וועלכן דער מרכב ליגט װערט דער מענטש טמא. אויך 
ווען דער טהור-מענטש טראָגט אָדער רירט אָן דעם מרכב ווערט דער מענטש טמא, 
למעלה מן המרכב, איבער דעם מרכב (הארבער פון אים) איז (די טומאה פון) משכב 
(א זאך אויף וועלכער דער זב ליגט צי זיצט, צי שטייט, און די זאך איז דער שטייגער 
צו ליגן אָדער זיצן דארויף), װאָס ער (דער משכב) איז גלייך זיין אָנרירן צי זיין 
טראָגן מיין מגע צו זיין משא). דער דין איז, אז אויב א טהור מענטש טראָגט א מרכב 
(במשא) איז ער מטמא זיינע קליידער (אזוי וי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה 
ב' ביי נבלה)אָבער אויב ער רירט נור אָן דעם מרכב (במגע) איז ער ניט מטמא 
זיינע קליידער. אָבער ביי א משכב-זאך איז דער מענטש מטמא זיינע קליידער סיי 
ווען ער טראָגט דעם משכב און סיי ווען ער רירט אים נור אָן; דאָס הייסט די טומאה 
פון ,,מגע" איז דאָ גלייך צו דער טומאה פוֹן ,,משא". למעלה מן המשכב, איבער דעם 
משכב (הארבער פון אים) איז (די טומאה פו) א זב (א מאן פון וועמען עס רינט 
אן אומריינע פליסיקייט), װאָס א זב קאָן מאכן א משכב (אויב א זב למשל זיצט אױיף 
א קושן ווערט דער קושן ממא אלס א משכב, אן אָב הטומאה), אָבער א משכב קאָן 
ניט מאכן קיין משכב. אויב למשל דער קושן, אויף וועלכן א זב איז געלעגן איז 
ארויפגעלייגט געװאָרן אויף אן אנדערן קושן, ווערט דער אנדערער קושן ניט קיין 
משכב, ווייל א משכב קאָן ניט מאכן אן אנדערע זאך פאר א משכב. 
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עוֹשֶׂה מִשְׁכֶּב : ך לְמַעֲלָה מִן הֵוִב | שִׁכְעָה. חָמוּר מִכֶּלֶם הַמָּת, שְׁהוּא 
זָבָה. שָׁהיא מִמַמְּאֶה אֶת בּוֹעֲלְהּי | מְטַמֵּא בָּאהֶל. מַה שְׁאִין כִּלֶם 
לִמַעֲלָה מִן הִוָבָה מִצוֹרֶע. שָׁהוּא | מִטִפְּאִין: ה עֲשָׂר טָמְאוֹת פוֹרְשׁוֹת 
מִמִמֵּא בְּבִיאָה. לְמַעֲלָה מִן הַמּצוֹרֶע | מֵן הָאָדָם. מֶחֶסָּר כִּפּּרִים אֶטוּר 
עֵצָם כַּשְׂעוֹרָה, שְׁהוּא מְטַמָּא טִמְאַת | בַּקֹּרֶשׁ, וּמִתֶּר בַּתְּרוּמָה וּבִמַּעשֵׂר. 


ד. למעלה, איבער דעםס זב (הארבער פון דער טומאה פון א זב) איז (די טומאה 
פון) א זבה (א פרוי פון וועלכער עס רינט אן אומריינע רטע פליסיקייט), װאָס זי 
איז מטמא דעם מענטש וועלכער לעבט מיט איר (בועלה). דער דין איז אז א זב און 
א זבה זענען טמא ניט איין טאָג נאָר 7 טעג. לערנט די משנה אז אויב א מאן האָט גע- 
לעבט געשלעכטלעך מיט א פרוי א זבה, װוערט אויך דער מאן טמא 7 טעג, אָבער 
אויב א טהור-פרוי האָט געלעבט מיט א זב, איז די פרוי טמא ניט מער װי איין טאָג, 
וי א מענטש וועלכער רירט אָן א זב. למעלה מן הזבה, איבער דער זבה (הארבער 
פון דער טומאה פון דער זבה) איז (די טומאה) פון א מצורע (פון א מענטש וועלכער 
האָט א צרעת, א קרעציקייט, צוליב וועלכער ער אין טמא, וי מיר וועלן לערנען 
ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא נגעים), װאָס ער (דער מצורע) איז מטמא דורך 
אריינקומען (בביאה, אריינקומען אין א הויז). אויב א מצורע קומט אריין אין א הויז 
ווערן די זאכן װאָס געפינען זיך אין הויז טמא, אפילו דער מצורע האָט זיי ניט אָנ- 
גערירט. מיט ,,מצורע? מיינט מען דאָ ניט דוקא א מענטש א מצורע, נאָר אויך א 
קלייד װאָס האָט א צרעת-פלעק, צי א שטיין פון א הויז מיט א צרעת-פלעק. פּרטים 
זע ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא נגעים. למעלה מן המצורע, איבער דעם מצורע 
(הארבער פון דער טומאה פון מצורע) איז (די טומאה פון) א ביינדל (פון א טױטן 
מענטש, פון א מת) װאָס איז גרױס (ניט װינציקער) װי א גערשטן, וארים דאָס 
(ביינדל) איז מטמא די טומאה פון זיבן טעג (טומאת שובעה). אוב א מענטש רירט 
אָן צי טראָגט אזא ביינדל איז ער טמא זיבן טעג; אָבער די אלע פריערדיקע טמאים, 
אויב א מענטש האָט זיי אָנגערירט צי געטראָגן איז ער טמא נור איין טאָג. ‏ חמור 
מכולם, הארבער פון זי אלע איז (די טומאה פון) א מת, ווארום טר (דער מת, דער 
טויטער מענטש) איז מטמא דורך געצעלט (באוה?), װאָס אלע אנדערע (פריער איםס- 
גערעכנטע זאכן זיינע) ניט מטמא (דורך געצעלט). די מפרשים זאָגן דאָ, אז כאָטש 
מיר האָבן פריער געלערנט אז אויך א מצורע איז מטמא די זאכן אין א הויז (אין א 
געצעלט, אוהל) ווען ער קומט אריין אהין (בביאה), איז עס אָבער ניט די טומאה פון 
,אוהל", ווארום למשל, אויב דער מצורע שטעקט אריין אין הויז זיינע הענט וערן 
דאָרט די זאכן ניט טמא; דאקייגן אויב אפילו נור א טייל פון מת איז אין הויז ווערן 
שוין אלע זאכן דאָרט טמא. 

ה. עשר טומאות, צען (סאָרט) טומאות קומען ארויס (פורשות, שיידן זיך אָפ, 
קומען ארויס, זענען פאראן) פוֹן א מענטש. עס זיינען מעגליך ביי א מענטש 10 סאָרטן 
טומאווז, װאָס זיינען איינע איבער דער אנדערער, איינע גרעסער פון דער אנדערער, 
מחוסר כיפורים, (איב דער מענטש איז געווען טמא און ער האָט זיך טובל געווען 
און עס אין געװואָרן אוונט, נאָר) ער האָט נאָכניט געבראכט דעם קרבן (מחוסר בי" 
פורים, עס פעלט אים נאָך די כפרה, דער קרבן, טאָר ער ניט עסן קרבנות (קודע)) 
אָבער ער מעג שױן עסן תרומה און מעשר (שני). דער דין איז, אז למשל א זב פון 
וועלכן עס איז געגאנגן דריי מאָל די אומריינע פליסיקייט, צי א מצורע, וועלכער איז 
אויסגעהיילט געװאָרן, און א זבה און א קימפּעטאָרין, אויך נאָכדעם וי זיי זענען 
געװאָרן ריין און האָבן זיך טובל געווען און עס איז געװאָרן אוונט, טאָרן זיי נאָך 
אלץ ניט עסן קיין קרבנות, כל זמן זיי האָבן נאָכניט געבראכט די קרבנות װאָס זי 
דארפן ברענגן; זיי זענען מחוסרי כיפּורים. אָבער תרומה און מעשר שני (דעם 2טן 
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חָזַר לִהְיוֹת טְבוּל יוֹם, אֶסוּר בַּקֹּרֶשׁ 
ּבִתְּרוּמָה, וּמִתָּר בַּטַּעֲשֹׂר. חָזַר לִהִיוֹת 
בַּעַל קָרִי, אָסוּר בִּשְׁלִשְׁתֶּ.. חֲוַר 
לִהִיוֹת בּוֹעֵל נִדָּה. מְטַמֵּא מִשְׁכֵּב 
תַּחתֹּןכָּעלִיוֹן. חָזר לִהְיוֹת זֶב שָׁרְאֶה 
שְׁתִּי רָאִיוֹת, מִטַמֵּא מִשְׁכָּב וּמוֹשָׁב 





וְצָרִיך בִּיאַת מַיִם חַיִּים, וּפְטוּר מִן 
ִקָּרְֶּן. רָאֶה שָׁלש, יב בַּקִּרְבְּן. חזַ 
לִהְיוֹת מְצוֹרֶע מִסְנָר, מֶטֵמָּא בְּבִיאָה, 
וּפְטוּר מִן הַפְּרַיעָה. וּמִן הַפָּרִימָה, 
יּמִן הַתִּנְלַחַת. וּמֵן הַצִּפָּרִים, וְאִם 
הָיָה מוּחְלְט חַיִּב בְּכְלֶן. פּרֵשׁ מִמָּנו 
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מעשר װאָס מען פירט קיין ירושלים און מען עסט אים דאָרט) מעג דער מחוסר כי" 
פּורים יאָ עסן. חזר להיות טבול יום, אױב ער (דער מענטש) איז געװאָרן א 
טבול יום טאָר ער ניט עסן קרבנות און תרומה, אָבער ער מעג עסן מעשר (שני). 
;טבול יום" (דער מענטש אין טאָג פון טבילה) הייסט איינער וועלכער איז געווען 
טמא, און ער האָט זיך טובל געווען, אָבער עס איז נאָכניט געװאָרן דער אוונט נאָך 
זיין טובל זיין זיך. אזעלכער איז הארבער פון מחוסר כיפּורים, און ער טאָר ניט עסן 
ניט קיין קרבנות און ניט קיין תרומה; אויך אויב ער האָט אָנגערירט קרבנות צי 
תרומה האָט ער זיי געמאכט פאר פּסול. חזר להיות בעל קרי, אוב דער מענטש איז 
געװאָרן א בעל קרי (עס איז פון אים ארויס זרע) איז ער אסור (טאָר ער ניט עסן 
זיי אלע דריי. ניט קרבנות און ניט תרומה און ניט מעשר; ער מוז ווערן צוערשט טהור. 
חזר להיות בועל נידה, אוב איינער האָט בועל געווען (געלעבט געשלעכטלעך מיט) 
א פרוי א נידה, איזן ער מטמא דאָס אונטערשטע געלעגער װי די איבערשטע זאכן 
װועלכע ליגן אויף אים). מיר האָבן פריער אין אָנהײיב משנה ג' פארטייטשט, אז מיט 
,.משכב תחתון כעליון" מיינט מען, אז דאָ װערט דער משכב נור טמא מיט א שווא- 
כער טומאה, דהיינו, אז מטמא זיין מענטשן און כלים קאָן ער ניט, און ער קאָן 
מטמא זיין נור עסנווארג און געטראנקן. חזר להיות זב, אוב ער איז געװאָרן א זב 
וועלכע האָט געזען צוויי זעאונגען (שתי ראיות), איז ער מטמא דאָס געלעגער און דאָס 
געזעס (משכב ומושב) און ער דארף זיך טובל זיין אין קוועלעדיק וואסער (ביאת מים 
חיים), אָבער ער אין פטור פון ברענגן א קרבן א זב פון ,שתי ראיות", צויי זע- 
אונגן, מיינט, ווען דער זב האָט 2 מאָל באמערקט אז עס איז פון אים ארויס די אומ- 
ריינע פליסיקייט. אזא זב איז טמא 7 טעג און ער מוז זיך טובל זיין אין לויפעדיק 
וואסער (מים חיים, ניט אין א מקוה מיט שטייענדיקן וואסער). אָבער קיין קרבנות 
דארף ער ניט ברענגן. ראה שלש, אױב ער (דער זב) האָט געזען דרי (עס איז פון 
אים ארויס דריי מאָל די אומריינע פליסיקייט) דארף ער (נאָכן טובל זיין זיך אין קווע- 
לעדיק וואסער) ברענגן א קרבן. וועגן די הלכות פון זב זע ווייטער אין דער הקדמה 
צו מסכתא זבים. חזר להיות מצורע מוסגר, אוב ער (דער מענטש) איז געװאָרן אן 
אָפּגעשלאָסענער מצורע, איז ער מטמא (זאכן און מענטשן אין א הויז) ווען ער (דער 
מצורע) קומט אריין אין הויז (בביאה) אָבער ער איז פּטור פון צערייסן זיך די קֵלֵיי- 
דער (פריעה) און פון זיך לאָזן ווילד וואקסן די האָר (פרימה), און (דערנאָך ווען ער 
וערט ריין איז ער פטור) פון אָפּשערן זיך און פון ברענגן די פייגעל (-קרבנות). 
דער דין איז, אז ווען ביי א מענטש באווייזט זיך א צרעת, א קרעציקייט, דארף ער 
גיין צום כהן, און דער כהן פארשליסט אים אין אן אָפּגעזונדערט אָרט אויף 7 טעג, 
און דערנאָך זעט דער כהן צי דאָס צרעת איז טמא צי טהור. און די דאָזיקע 7 טעג איז 
דער מענטש מיט דעם צרעת א ,,מצורע מוסגר" (אן אפּגעשלאָסענער מצורע). ערשט 
נאָך די 7 טעג אויב דער כהן זעט, אז די צרעת איז טמא, דערקלערט אים דער כתן 
פאר א פעסטן טמא (מצורע מוחלט) ואם היה, און אױב ער (דער מענטש) איז א 
מצורע מוחלט (פעסט טמא) איז ער חייב אין די אלע זאכן. ער דאָרף זיך צערייסן די 
קליידער, לאָזן זיך װוילד וואקסן די האָר, און ווען ער װערט אויסגעהיילט, טהור, 
דארף ער זיך אָפּשערן און ברענגן די פייגל-קרבנות (זע ווייטער אין דער הקדמה צו 
מסכתא נגעים). פירש ממנו, אױב פון אים (פון א לעבעדיקן מענטש) האָט זיך אָפּ- 


10 כלים א' י 


אֵכֶר, שָׁאִין עֲלָיובְּשָׂר כְּרָאוּי, מְטַמָּא 
בְּמַגֶּע וּבְמַשָּׂא, וְאִינוֹ מִטִמָּא בְּאֹהֶס, 


וְאִם יֵשׁ עֲלָיו בָּשָׂר כָּרְאוּי, מְטַמָּא 


בְּמַגָּע, וּבְמַשָּׂא, וּבָאקל. שִׁיעוּר בָּשָׂ- 
ְּרְאוּי, כְּדֵי לְהַעלוֹת אֲרוּכָה, רַבִּי 
יְהוּדָה אוֹמֵר, אִם יֵשׁ בִּמָקוֹם אֶחָד 





כְּדִי לְהַקּיפוֹ בְחוּט עֵרֶב, יֵשׁ בּו 
לְהַעלוֹת אֲרוּכָה: | עֲשֶׂר קְדָשׁוֹת 
הן. אִרץ יִשְׂראֵל מְקְרֶּשֶׁת מִכֶּל 
הָאֲרְצוֹת. וּמַה היא הְרְשָׁמָה? 
שֶׁמָבִיאִים מִמָּנָּה הָעוֹמֶר, וְהַבִּּוּרים, 
ּשְִּׁי הַלָּחֶם. מח שָׁאִין מְביאִין כֵּ 


געריסן א גליד (אן אבר, א ביין מיט אָדערן און מיט פלייש) װאָס האָט ניט אױיף זיך 
גענוג פלייש (כראוי) איז ער (דער אבר, דער גליד) מטמא דורך אָנרירן (במגע, ווען 
מען רידט אים אָף) און דורך טראָגן (במשא, ווען מען טראָגט אים), אָבער ער איז ניט 
מטמא דורך געצעלט (באוהל, ווען מען איז מיט אים אונטער איין דאך). די משנה 
װועט באלד ווייטער לערנען װאָס מען מיינט ,,גענוג פלייש" (בשר כראוי),. ואם יע, און 
אוב אױיף אים (אויף דעם אבר) איז פאראן גענוג פלייש (כראוי) איז ער דער אבר) 
מטמא דורך אָנרירן (בְמגע) און דורך טראָגן (במשא) און דורך געצעלט (באוהל) 
דאָס איז דער דין אז אן אבר מן החי פון א מענטש איזן מטמא אזוי וי פון א מת. 
שיעור בשר כראוי, דער שיעור (די גרויס) פון גענוג פלייש איז (אז עס זאָל זיין אזוי 
פיל פלייש אויפן ביין) אז עס זאָל קאָנען צוריק אויסגעהיילט ווערן (להעלות ארוכה). 
דאָס הייסט, אז אויב דער ביין זאָל זיין באהאפטן צום לעבעדיקן גוף פון מענטש, זאָל 
דאָס פלייש זיך ווידער פונאנדערוואקסן און צוריק אויסגעהיילט ווערן. די מפרשים 
זאָגן, אז מען שאצט אָפּ לויט דער גרויס פון אבר, און ביי א גרעסערן דארף מען 
האָבן מער פלייש, און ביי א קלענערן װינציקער פלייש. ר' יהודה זאָגט, אז אויב 
עס איז פאראן אין איין אָרט (אויפן ביין אזוי פיל פלייש, אז אויב מען זאָל דאָס פלייע) 
צודשניידן אויף גראָבע) ברייט-פעדים (חוט ערב) װעט מען קאָנען דערמיט ארוט- 
וויקלן (דעם גאנצן ביי) איז א סימן, אז עס איז פאראן אױף אים (גענוג פלייע) 
אז ער זאָל זיך קאָנען פארהיילן. ווען מען װעבט א שטיקל סחורה פון װאָל עבט 
מען אין דער ברייט דיקערע פעדים און זיי הייסן ,,חוטי ערב", און אין דער לענג וועבט 
מען דינערע פעדים, און זיי הייסן ,,חוטי שתי". זע וועגן דעם אין אונזער פּירוש צו 
מסכתא שבת פּרק זי משנה ב' און כתובות פּרק ה' משנה ט', אז די ערב-פעדים זע" 
נען געווען טאָפּלט אזוי גראָב וי די שתי-פעדים, זאָגט דאָ ר' יהודה אז מען שאצט 
אָפּ וי מען זאָל דאָס פלייש צעשניידן אויף די גרעבערע ערב-פעדים, 

וו עשר קדושות, צען הײיליקע (ערטער) זענען פאראן די משנה לערנט דאָ 
אגב אורחא (צוליב דעם װאָס זי האָט פריער געלערנט וועגן די 10 טומאות) וועגן 
די צען סאָרט הייליקייטן, הייליקע ערטער וועלכע זענען פאראן אין ארץ ישראל, און 
איין אָרט איז הייליקער פון אנדערן אָרט. ארץ ישראל, (דאָס לאנד) ארץ ישראל איז 
הייליקער פון אלע (אנדערע) לענדער, און אין װאָס איזן איר הייליקייט? (דערמים) 
װאָס פון איר ברענגט מען דעס עומר און די ביכורים און די שתי הלחם (די צווי 
חלות), אָבער דאָס ברענגט מען ניט פון אנדערע לענדער. דעם 16טן טאָג אין ניסן 
האָט מען אין בית המקדש מקריב געווען א מעסטל (עומר) מעל פון נייעם גערשטן 
דער דאָזיקער עומר האָט געמוזט זיין נור פון גערשטן וועלכער איז געוואקסן אין 
ארץ ישראל. פון שבועות אָן האָט מען געבראכט אין בית המקדש ,ביכורים", די 
ערשטע צייטיקע תבואות און פרוכטן דאָס האָט מען געבראכט נור פון ארץ 
ישראל. יעדן שבועות האָט מען געבראכט אין בית המקדש דעם קרבן ,,שתי הלחם", 
די צוויי חלות פון ווייצן'מעל, וועלכע מען האָט פונאנדערגעטיילט צווישן די כהנים 
צום עסן, דאָס דאָזיקע האָט געמוזט זיין נור פון ווייץ וואָס איז געוואקסן אין ארץ 
ישראל. 


11 כלים א' יא 


מִכָּל הָאֲרָצוֹת: ז עֵיָרוֹת הַמִּקּפוֹת 
חוֹמָה, מְקִדְּשׁוֹת מִמֶּנֶּה, שִׁמִּשׁלְחִי 
מִתּוֹבֶן אֶת הַמְּצוֹרָעִים, וּמְסַבְּבִין 
לְתוֹכְן מַת, עד שִׁירְצוּ. יָצָא, אִין 
מַחַזִירִין אוֹתוֹ : רז לִפְּנִים מֵן הַחוֹמָה 
מִקְדֶּשׁ מהֶם, שָׁאוֹכְלִים שָׁם קְדָשִׁים 





קלים, וּמַעֲשֶׂר שֵׁנִי. הַר הַבַּיִת מְקַדֶּשׁ 
מִמָּנוּ, שָׁאִין זָבִים וְזְכוֹת נִדּוֹת וְיוֹלְדוֹת 
ִכְנָסִים לְשָׁם. הַחַיל מְקַדֶּשׁ מִמָּני 
שָׁאִין גיִים וּטמֵא מַת, נִכְנָסִים לְשָׁם, 
עִזְרת נָשִׁים מְקַדֶּשֶׁת מִמָּנּוּ. שִָׁין 
טְבוּל יוֹם נִכְנֶם לְשָׁם, וְאִין חַיָבִים 


ז. עיירות, די שטעט (אין ארץ ישראל) וועלכע זענען (געוועש) ארומגערינגלט 
מיט א מױיער (מוקפות חומה, פון דער צייט ווען יהושע בן נון האָט איינגענומען ארץ 
ישראל) זענען הײליקער פון איר (פון די אנדערע ערטער אין ארץ ישׂראל, דערמיט) 
װאָס מען שיקט ארויס פון זי מצורעים (מענטשן וועלכע זענען טמא ווייל זײ האָבן 
א צרעת, א קרעציקייט), און מען מעג ארומפירן דאָרט (אין די דאָזיקע ארומגעמוי- 
ערטע שטעט) א מת, ביז דעס אָרט וואו מען ויל; אָבער אױב מען האָט אים (דעם 
מת) געהאט ארויסגעפירט (פון דער ארומגעמױיערטער שטאָט) טאָר מען אים (אהין) 
ניט צוריק אריינפירן. דער ברטנורא טייטשט, אז איידער מען האָט דעם מת ארויס- 
געפירט פון שטאָט, מעג מען אים קובר זיין אפילו אין שטאָט, אין אן אָרט, ואו 
די מנהיגים פון דער שטאָט (די ,.טובי העיר') זענען מסכים אים קובר צו זיין 
אָבער נאָכן ארויספירן אים פון דער שטאָט, טאָר מען אים ניט צוריק אריינפירן 
אפילו מיט דער הסכמה פון די שטאָט-מנהיגים, 

ח. לפנים מן החומה, איוױיניק פון דער מױער (פון דער שטאָט ירושלים, 
אין ירושלים) איז הײיליקער פון זיי (פון די אנדערע ארומגעמיערטע שטעט אין 
ארץ ישראל, דערמיט) וװאָס מען עסט דאָרט (אין ירושלים) קדשים קלים (לייכטע 
קרבנות, װוי שלמים) און מעשר שני. אָבער אויסער דער שטאָט-מויער פון ירושלים 
טאָר מען ניט עסן אפילו די לייכטע קרבנות און ניט מעשר שני וועגן מעשר שני 
זע פריער משנה ה'). הר הבית, דער הר הבית-פּלאץ, איז הייליקער פון אים (פון דער 
שטאָט ירושלים, דערמיט) װאָס זבים (מענטשן פון וועלכע עס רינט די אומריינע 
פליסיקייט) און זבות (פרויען פון וועלכע עס רינט די אומריינע פליסיקייט) און ני- 
דות (פרויען נידות) און קימפּעטאָרינס (איידער זי זענען געװאָרן טהור) טאָרן דאָרט 
ניט אריינקומען. מיר האָבן געגעבן אין דער הקדמה צו מסכתא מידות און דאָרט 
פּרק ב', אז דער בארג-פלאץ אויף וועלכן דאָס בית המקדש איז געשטאנען האָט גע- 
הייסן הר הבית, דער ,, בארג פון הויז" (פון בית המקדש), און ער האָט געהאלטן 500 
איילן די לענג אויף 500 איילן די ברייט, און ער איז געווען ארומגערינגעלט מיט א 
מויער. אריינגערוקט אויף דעם דאָזיקן פלאץ איז געווען א צוייטע ארומצוימונג, 
וועלכע האָט געחייסן ,,סורג". מיט ,,הר הבית" האָט מען גערופן דעם פּלאץ פון דער 
ערשטער מויער ביז דער ארומצוימונג, ביז דעם סורג (זע זאָרט אין אונזער 
הקדמה צו מסכתא מידות די רשימה און די צייכנונג דערצו), און אין דעם דאָזיקן 
פלאץ האָבן די אויסגערעכנטע טמאימענטשן ניט געטאָרט אריינקומען. החיל, דער 
חיל (פלאץ צווישן דער סורג-ארומצוימונג און דער עזרה-מיער) איז הײיליקער פון 
אים (פון הר הבית, דערמיט) װאָס גוים און מענטשן וועלכע זענען טמא געװאָרן דורך 
(אָנרירן, צי טראָגן, צי זיין אונטער איין דאך מיט) א מת טאָרן דאָרט ניט אריינקומען 
וועגן ,,חיל? זע אין דער הקדמה צוֹ מסכתא מידות און דאָרט אין דער רשימה און 
צייכנונג, עזרת נשים, די עזרת נשים, (די עזרה, דער טײל בית-המקדש-הויף וואוהין 
פרויען זענען אריינגעקומען) איז געווען הייליקער פון אים (פון חיל-פלאץ) אז א טבול 
יום (א מענטש װאָס איז געווען טמא און ער האָט זיך טובל געווען נאָר עס איז נאָכ- 
ניט געװואָרן אוונט) טאָר דאָרט ניט אריינקומען אויך וועגן עזרת נשים זע אין דער 
חקדמה צו מסכתא מידות און אין דער רשימה און אין דער צייכנונג דאָרט. ואין 
חייבים, און מען איז ניט מחויב אױף איר (צו ברענגן א קרבן) חטאת. אויב א 


12 כלים אי יב 


עֲלֶיהָ חַטָּאת. עִוְרַת יִשְׂרְאֵל מְקְדֶּשֶׁת 
מִמֶנָּה, שָׁאִין מֶחִפָּר כַּפּוּרִים נִכְנֶם 
לְשָׁם ְחַיּבִין עֲלֶיהָ חַטָּאת. עֲזְרַת 


הַכֹּהֲנִים מְקַדֶּשֶׁת מִמֶּנָה. שֶׁאֵין 
יִשְׂרָאֵל נִכְנָסִים לָשָׁם אלא בַּשְׁעַת 
צֶרְכֵּיהֶם לִסְמֵיכָה, לִשחיָה 


וְלִַתְנוּפָה ‏ הן בִּין וְלַמְִּבֵר 
מִקדְּשׁ מִמֶָּּה, שִָׁין בעל מוּמן 





וּפְרוּעִי ראש נִכְנָסִים לְשָׁם, הַהֵיכֶל 
מְקְדֶּשׁ מִמּנּיי שְׁאִין נִכְנֶם לְשֶׁם שָׁלֹא 
רְחוּץ יָדַיִם וְרגלַיִם. קָדְשֵׁי הְַָּשִים 
מְקְדֶּשׁ מהֶם, שָׁאִי נִכְנֶט לְשֶׁם אֶלָא 
כֹּהֵן גָדוֹל בְּיוֹם הַכִּפּיּרִים בַּשָׁעת 
הַעֲבוֹדָה, אָמַר רַבִּי יוסֵיי ַּחֲמִשֶׁה 
דְכָרִים בִּין 7 ְלַמִּז 

לְהֵיבֶל, שָׁאין על ומ רע 


טבול יום צי אן אנדערער טמא מענטש איז יאָ אריינגעגאנגן אין דער עזרת נשים 
בשוגג (ער האָט ניט געוואוסט אז ער טוט א עבירה) דארף ער ניט ברענגן דערפאר 
קיין קרבן חטאת. ווייל די אלע ערטער (;הר הבית ,חיל" און ,עזרת נשים'") 
הייסן ניט דער ריכטיקער בית המקדש-הויף. עזרת ישראל, די עזרת ישראל (דער 
טייל בית המקדש הױף, וואוהין ישראלים מענער זענען אריינגעקומען) איז היילי- 
קער פון איר (פון דער עזרת נשים), װאָס (אויך) א מחוסר כיפורים (א טמא-מענטש 
וועלכער איז געװואָרן טהור אָבער ער דארף נאָך ברענגן זיינע קרבנות) טאָר דאָרט 
אהין ניט אריינגיין, און מען איז מחויב אויף איר (אױיב א טמא-מענטש צי א מחוסר 
כיפּורים גייט דאָרט אריין בששוגג, דארף ער ברענגן) א קרבן חטאת. כדי דער לערנער 
זאָל בעסער פארשטיין די אלע משנות ביז צום סוף פּרק איז נויטיק אז ער זאָל אריינ- 
קוקן אין דער רשימה אין דער הקדמה צו מסכתא מידות און אויך אין דער 
צייכנונג דאָרט, און ער װעט זען וואו עס זענען פאראן די אלע הײיליקער ערטער 
אין נית:המקדש-הויף. עזרת כהנים, די עזרת כהנים (דער טײל בית המקדש הױף, 
וואוהין נור כהנים פלעגן אהין אריינקומען) איז הייליקער פון איר (פון דער עזרת 
ישראל, דערמיט) װאָס ישראליס האָבן דאָרט ניט געטאָרט אריינקומען סיידן ווען 
זיי האָבן געדארפן (טאָן עפּיס צו זייערע קרבנות, דהיינו) צום אָנלענען זיך (סמיכה, 
ארויפלייגן די הענט אױיף דער קרבן בהמה איידער מען האָט זי געשאָכטן), צום 
שעכטן ווען דער ישראל האָט געװואָלט שעכטן דעס קרבן) און צום איפהויבן 
ודי קרבן-טיילן, תנופה). די עזרת כחנים איז געווען באלד נאָך דער עזרת ישראל 
ביז צום מזבח. זע אין דער רשימה און אין דער צייכנונג צו מסכתא מידות. 

ט בין האולם, (דאָס אָרט) צווישן דעם אולם (דער פאָרהאליע פון בית המק- 
דש) און דעם מזבח איז הײיליקער פון איר (פון דער עזרת כהנים, דערמיט) װאָס 
(כהניס) בעלי מומין (וועלכע האָבן פעלערן און טאָרן ניט טאָן די עבודה), אָדער מיט 
באוואקסענע האָר (פרועי ראש) טאָרן דאָרט אהין ניט אריינקומען. די גמרא אין סנ" 
הדרין כ"ב זאָגט אז מיט , באוואקסענע האָר* מיינט מען אויב עס איז אריבער 30 טעג 
און דער כהן האָט זיך ניט אָפּגעשױרן דעם קאָפּ. ההיכל, דער היכל (דער זאל פון בית 
המקדש) איז הייליקער פון אים (פון דעם פּלאץ צווישן אולם און מזבח, דערמים), 
װאָס דאָרט טאָרניט אריינגין אײינער (א כהף וועלכער האָט זיך ניט געוואשן די 
הענט און די פיס. מיט ,,היכל" מיינט מען דאָ אויך דעם ,,אולם", די פאָרהאליע פון 
בית'המקדש-בנין. קודש הקדשים, דער קודש-הקדשים איז הייליקער פון זיי (אויך פון 
היכל), דערמיט װאָס דאָרט אהין טאָרניט אריינגיין (קיינער) סיידן דער כהן גדול 
אים יום כיפּור ווען ער (גייט טאָן) די עבודה. מיט ,עבודה" מיינט מען דאָ ברענען 
די קטורת-בשמים און שפּריצן דאָס בלוט פון די קרבנות, דעם אָקס און ציגנבאָק, 
וי מיר לערנען אין מסכתא יומא פּרק הי. אָמר ר' יוסי, האָט ר' יוסי געזאָגט, אין פינף 
זאכן איז (דאָס אָרט) צווישן דעם אולם און דעם מזבח גלייך (אזוי הייליק) וי דער 


היכל, (דהיינו, דערמיט) װאָס (כהנים) בעלי מומין װועלכע האָבן פעלערן, אָדער 


13 כלים ב' ייג 
ראש וּשְׁתוּיי יין, וְשָׁלֹא רְחוּץ יָרַיִם וְרגְלַיִם נִכְנְסִין לְשָׁם. וּפוֹרְשִׁין מִבִּין 
הְאוּלֶם וְלַמְּבֵּחַ בַּשְׁעת הַקְטְרָה! 


פרק ב 
א נְּלִי עץי ּכְלֵי עוֹר, וּכְלִעֵצָם. | וּמְקַבְּלֵיהָן טְמָאִים, נִשְׁבְּרוּ. טֶהֲרוּ 


ּכְלִי זְכוּכִית, פְּשׁוּשֵיהְן טְהוֹרִים, | חָזַר וְעָשָׂה מֵהֶם כָּלִים. מְקִבְִּין 


מיט באוואקסענע קעפּ, אָדער אָנגעטרונקענע מיט וי אָדער ניט געוואשן די הענט 
און די פים טאָרן דאָרט אהין ניט אריינגיין, און מען דארף (אלע כהנים מחן) זיך 
אַפּשיידן (אוועקגיין, ניט זיין) פון (דעם אָרט) צווישן אולם און מזבח ווען (דער כהן) 
איזן מקטיר די קטורת-בשמים. וועגן דעם לערנען מיר אין מסכתא תמיד פּרק ז 
סוף משנה ג' (,פּרשו העם") אז אלע מענטשן האָבן דאמאָלס געמוזט אוועק פון דאָרט. 
לויט ר' יוסי דארפן די כהנים אוועק פון אָרט צװישן אולם און מזבח אויך ווען דער 
כהן גדול איז מקטיר אים יום כיפּור די קטורת אין קודש הקדשים. 


פרק ב. 

א. כלי עץ, כלים פון האָלץ און כלים פון לעדער, און כלים פון בין,, און כלים 
פון גלאָז, אויב זיי זענען פלאכע (פשוטיהן, פּשוטים, פלאכע, זיי קאָנען אין זיך גאָר- 
ניט ארייננעמען זענען זיי טהור. די משנה הויבט אָן אין דאָזיקן פּרק צו לערנען די 
הלכות וועגן ,,כלי חרס", וועגן ערדענע כלים, ווען זיי קאָנען ווערן טמא, און ווען זיי. 
קאָנען ניט ווערן טמא און וי אַזױ זיי קאָנען וערן טהור, נאָר דערווייל גיט די 
משנה עטליכע הלכות אויך וועגן אונטערשיד צװישן אנדערע כלים און ערדענע 
כלים. כדי מען זאָל פארשטיין די הלכות װועלן מיר דאָ מסביר זיין עטליכע זאכן. מיט 
, פשוטים", פון װאָרט ,,פּשוט", גלייך, מיינט מען אזא כלי, װאָס האָט ניט קיין בית 
קיבול, קיין טיפקייט, אין וועלכער עס זאָל קאָנען עפּיס אריינגענומען וערן און עס 
זאָל זיך דאָרט האלטן. למשל א רערל, װאָס איז אָפן פון ביידע זייטן, האָט א תוך, 
אן אינװייניק, און עס האָט א ,דרויסן", אן אױיסנװייניקסטע זייט, אָבער עס האָט 
ניט קיין בית קיבול, קיין טיף אָרט וואו עס זאָל זיך עפּיס האלטן. זאָל מען למשל, 
אריינגיסן אין דאָזיקן רערל וואסער פון איין זייט װעט דאָס וואסער גלייך ארויס 
פליטן פון דער צווייטער זייט, דאָס הייסט ,, פּשוטין", פלאכע. אָבער, למשל, א לעפיל 
צי א שיסעלע, צו אפילו א טאץ, װאָס האָט ביי אלע 4 זייטן א ראנד, א זוים ארום 
און ארום, --- הייסט ניט קיין ,, פּשוטין", ווייל זיי האָבן יאָ א בית קיבול, מען קאָן 
אין זיי אריינגיסן וואסער און דאָס וואסער זאָל זיך האלטן, זאָל ניט ארויספליסן. 
דאָס הייסט ,,מקבלים", ,,באהאלטערס", זיי האָבן א טיף אָרט. זאָגט די משנה אז 
די דאָזיקע אלע כלים אויב זיי זענען ,, פּשוטין", פלאכע, זיי האָבן ניט קיין בית קיבול 
זענען טהור; זיי קאָנען ניט ווערן טמא אויב זיי רירן אָן א מת צי א טױטן שרץ. 
ומקבליהן, און אויב זיי האָבן א בית קיבול זענען זיי טמא. לאָמיר דאָ דערקלערן, אז 
ווען די משנה זאָגט דאָ ,טמא" מיינט זי דערמיט, אז די כלי קאָן װערן טמא אויב 
זי רירט אָן א מת, צי א נבלה, צי א שרץ, און ווען די משנה זאָגט ,,טהור", מיינט 
זי דערמיט אז אפילו די כלי רירט אָן א מת צי א נבלה צי א שרץ קאָן זי ניט ווערן 
טמא, נאָר זי בלייבט טהור. נשברו, אויב (די דאָזיקע כלים, וועלכע האָבן א בית קי- 
בול, האָבן אָנגערירט, למשל, א טױיטן שרץ און זענען געװאָרן טמא, אָבער) זיי זענען 
(דערנאָך) צעבראָכן געװאָרן, זענען זיי געװואָרן טהור. די פריערדיקע טומאה גייט 
אוועק פון זיי, ווייל זיי זענען אויס כלים. אויך קאָנען זיי ניט טמא וערן אויב זי 
רירן אָן איצט א טויטן שרץ (צי אן אנדערע טמא זאך) ווייל זיי זענען ניט קיין כלים, 
חזר, אויב מען האָט פון זיי (פון די צעבראָכענע כלים) צוריק געמאכט (גאנצע) כלים, 
קאָנען זיי ווערן טמא פֿון איצט אן און ווייטער. די פריערדיקע טומאה קריגן זיי ניט 
מער צוריק, ווייל דאָס הייסן גאנץ אנדערע כלים, נייע כלים, אָבער פון איצט אָן 
אויב זיי רירן אָן א שרץ. קאָנען זיי ווערן טמא. -- פון איצט אָן װעט די משנה ביו 


14 כלים ב' יך 
טֶמְאֶה מִכָּאן וּלְהַבֶּא. כְּלֵי חָרֶס, | וְאִינֶן מִטִּמְאִי מַַבִּיהן וּשְִׁיִרְחֶן היא 


יי + 


וּכְלִי נָתָר, טִמְאֶתֶן שָׁוָה. מִתִטטְּאִין | שֶהָרָתֶן: ב. הִדּקִין שִׁבַּכְלִי חָרֶם 


9 1 


ּמִטמְּאִיובּאױיר;וּמִטַּמּאין מְאֲחוֹרֵיהְן, | קרְקרוֹתֵיהְן ּרפְנוֹתֵיהָן, יוֹשָׁבִין שָׁלֹא 


צום טוף פון פּרק י' געבן די הלכות וועגן ,,כלי חרס", ערדענע כלים. כלי חרם, ער- 
דענע כלים (געמאכט פון ליים װאָס איז איבערגעברענט געװאָרן אין אן אויוון), און 
כלים, פון הארץ-ערד (נתר, ניטרום, פון א הארטער ערד, װאָס מען דארף זי ניט אי- 
בערברענען אין אן אויוון), איז זייער טומאה גלייך. זיי האָבן דיזעלביקע דינים וועגן 
טומאה, סיי צו קאָנען טמא ווערן און סיי מטמא צו זיין אנדערע. מיתטמאין זי קאָ- 
נען ווערן טמא און זיי קאָנען מטמא זיין (אנדערע זאכן, װוי עסנווארק און געטראנקן 
אין דער לופט. אויב איינער שטעקט אריין, למשל, א טויטן שרץ אינװייניק, אין דער 
לופט, פון אן ערדענער כלי, למשל פון אן ערדענעם טאָפּ, כאָטש דער שרץ האָט 
ניט אָנגערירט דעם טאָפּ, ווערט דער טאָפּ טמא. אויב דערנאָך האָט איינער ארייג- 
געשטעקט אינװייניק אין דער לופט פון טאָפּ א עסנווארק, א שטיקל ברויט, כאָטש 
דאָס ברויט האָט דעם טאָפּ ניט אָנגערירט ווערט דאָס ברויט טמא. דאָס הייסט 
.באויר", אין דער לופט. ומטמאין, און זיי קאָנען מטמא זיין פון זייער אויסערער זייט 
(מאחוריהן און זיי קאָנען ניט טמא ווערן פון זייער אויסערער זייט (מגביהן). דער 
רמבם איז גורס ,,מטמאין" (אן א ,י" נאָך דער ערשטער ,מ') און דער טייטש 
איז אז זיי קאָנען מטמא זיין פון דער אויסערער זייט. דאָס הייסט אוב א ערדענע 
כלי איז טמא געװאָרן, און דערנאָך האָט עסנווארג אָנגערירט די כלי פון דרויסן 
ווערט דאָס עסנווארק טמא. אָבער אויב די כלי איז טהור און א שרץ רירט זי אָן 
פון דער אויסערער זייט, װוערט די כלי ניט טמא. דער רמבם זאָגט, אז כדי צו מאכן 
אן אונטערשיד צווישן ,,מטמא זיין אנדערע" און ,,אליין ווערן טמא", רופט אָן די 
משנה די דרויסנדיקע זייט פון דער כלי אין ערשטן פאל ,,מאחוריהן" און אין צווייטן 
פאל ,,מגביהן". אָבער רשי אין דער גמרא שבת ט"ז (און אויך דער ברטנורא) איז 
גורס ,,מיטמאין מאחוריהן", (מיט א ,י?" נאָך דער ערשטער ,מ'"), אז זי װערן 
טמא פון דער ,,הינטערשטער" זייט, און רשי טייטשט, אז אויב למשל א ערדענער טאָפּ 
האָט א פיסל און אין דעם פיסל איז פאראן א פארטיפונג, וואוהין מען קאָן אריינגיסן 
וואסער ווען מען דרייט איבער דעם טאָפּ, קאָן דער טאָפּ טמא ווערן אויב דער שרץ 
קומט אריין אינװייניק אין דער פארטיפונג פון פיסל. אָבער אין איין זאך זענען אלע 
מפרשים מסכים, אז אויב א שרץ רירט אָן א ערדענע כלי ,,מגבו", אין דער דרויסג- 
דיקער זייט פון דער כלי, ווערט די כלי ניט טמא, און מען לערנט עס אָפּ פון פּסוק 
אין ויקרא י"א ,וכל כלי חרש אשר יפול מהם אל תוכו", אינװייניק (תוכו). ועשבירתן, 
און זייער צעברעכן (איז די איינציקע זאך װאָס) מאכט זיי טהור. די אנדערע כלים, 
למשל פון האָלץ, ווען זיי ווערן טמא, קאָן מען זיי טובל זיין אין מקוה און זיי װוערן 
טהור. אָבער א ערדענע כלי ווען זי ווערט טמא, העלפט ניט דאָס טובל זיין זי אין 
מקוה; נאָר איין זאך מאכט זי טהור, דאָס איז ווען זי װוערט צעבראָכן. די משנה װעט 
באלד לערנען די הלכות וועגן דעם װאָס הייסט ביי א ערדענע כלי ,צעבראָכן", װי 
ווייט דארף זי זיין צעבראָכן, אז זי זאָל שוין ניט הייסן קיין כלי. 

ב. הדקין, די גאָר קליינע ערדענע כלים, אָדער זייערע באָדנס (קרקרותיהן א 
ערדענע כלי, װאָס אירע ווענט ארום זענען אָפּגעבראָכן געװואָרן און עס איז געבליבן 
בלױז דער באָד, די דנאָ), אָדער זיײיערע ווענט (עס איז פאראן אן אָפּגעבראָכענע 
שטיק קיילעכיקע וואנט פון דער ערדענע כלי, און אין דעם באָדן, אָדער אין דער 
וואנט, ווען מען לייגט זי אנידער קאָן מען עפיס אריינגיסן און עס זאָל זיך דאָרט 
האלטן זי האָבן א בית קיבוס, און מען קאָן זיי (דעם באָדן אָדער די וואנט) אוועק- 
לייגן און זי זאָלן זיצן (ליג) און מען דארף ניט (אונטער זי עפיס אונטערליגן) 





15 כלים ב' טו 
מְסֶמָכִין, שׁיעון מכרי סיכתקְטְן וֶער | שִִּׁכְלִיחֶרְפיוְקרְקְרוֹתֵיהָוְּפּנוֹתֵיהָן 
לוֹג, מִלּוֹג וָעֵד סָאֶה בּרְבִיעֵית, מִפָּאֶה | יוֹשְׁבִין שָׁלֹּא מְסִמָּכִין, שִׁיעוּרְן מִכְּדֵ 
וֶעד סָאתַיִם בַּחֲצִי לוֹנ, מִפָּאתַיִם וְעַר | סִיכַת קְטְן ועד קְדַרוֹת הַדַּקּוֹתי 
שָׁלשׁ ועַד חָמֵשׁ סְאִין בְּלוֹנ, דִּבְרִי | מִהִקְדְרוֹת הַדּקּוֹת ועד חֶבַיוֹת לְדַיוֹת 
רַבִּי יִשְׁמָעאל, רַבִּי עֲקֵיבָא אוֹמֵר, | בִּרְבִיעית, מִלְּדִיות ועד לַחְמִיוֹת 
אֲנִי אֵינִי נוֹתן בְּהָן מִדֶּה. הַדּקין| בַּחֲצִי לונ, מִלַחְמִיּוֹת וְעַד חֲצָבִים 





כדי זיי צו שטיצן (און דאָס װאָס מען װעט אריינגיסן אין זי וועט ניט ווערן אויסגע- 
גאָסן), -- איז זייער שיעור (צו קאָנען טמא וערן, אױב מען קאָן אין זיי אריינגיסן 
(אזוי פיל אייל) וויפיל מען קאָן דערמיט אױיסשמירן דעם קליינעם (פינגער 
פון א נור װאָס געבוירן קינד). אזוי טייטשן די משנה דער ר"ש און דער ברטנורא. 
אָבער דער רמבם און דער ווילנער גאון טייטשן, אז די משנה לערנט נור װעגן צע". 
בראָכענע ערדענע כלים; אָבער גאנצע כלים דארפן קיין שיעור ניט און ווערן טמא 
אפילו די קלענסטע פון זיי, ,,קרקרות" זאָל זיין אזוי װי ,,קרקעות", די באָדנס, די 
דנאָען פון א כלי (אויך אין אראביש איז ,, קאָרקאר", דער אונטערשטער טייל פון א 
כלי), , סיכת קטן" װערט געטייטשט ,אייל אויסצושמירן דעם קליינעם פינגער פון 
א אייןיטאָגיק קינד". ועד לוג, (דער דאָזיקער שיעור אז אוב מען קאָן אריינגיסן אייל 
אין זי אויסצושמירן דעס קליינעם פינגער פון א קינד, קאָנען די אָפּגעבראָכענע 
באָדנס און װענט פון א ערדענע כלי טמא װערן איז אױב די גאנצע כלי האָט 
געהאט געהאלט) ביז א קװאָרט (לוג); (אָבער אױב די גאנצע כלי האָט פריער גע- 
האלט) פון א קװאָרט בין א סאה (24 קװואָרט, לוגים), איןז (דארפן האלטן דער 
באָדן צי די ווענט פון דער צעבראָכענער כלי) א פערטל קװאָרט. נור אויב מען קאָן 
אריינגיסן אין דעם באָדן אָדער אין דער וואנט, (ווען מען שטעלט זיי אוועק) א פערטל 
קװאָרט אייל, . הייסן זיי װי א כלי און זיי קאָנען טמא װערן; אָבער װינציקער ניט, 
מסאה, (אויב די גאנצע כלי האָט פריער געהאלטן פון א סאה (24 קװאָרט) בין צווי 
סאה (48 קװאָרט), איז (דער שיעור פון דעם באָדן צי די ווענט) א האלבע קװאָרט; 
(אױב די גאנצע כלי האָט פריער געהאלט) פון 2 סאה (48 קװאָרט) ביז 3 אָדער 5 
סאה אין (דער שיעור פון דעם צעבראָכענעם באָדן צי די װוענט) א קװאָרט, אזױי 
זאָגט ר' ישמעאל. די ווערטער ,אזוי זאָגט ר' ישמעאל? גייען ארויף אויף דער גאנ- 
צער משנה אויף אלע שיעורים װאָס די משנה האָט דאָ געזאָגט, פון אייל צו שמירן 
דעם קליינעם פינגער פון א קינד ביז דאָ דעם שיעור פון א קװאָרט. ר' עקיבא זאָגט, 
איך גיב ניט אין זיי קיין מאָט (איך זאָג ניט, אז עס גייט לױט דעם ויפיל קװואָרט 
צי סאהן די גאנצע כלי האָט פריער געהאלטן נאָר (די הלכה איז אז) די גאָר קליינע 
ערדענע כלים, זייערע ואָפּגעבראַכענע) באָדענס (קרקרותיהן, דנאָען), אָדער זייערע 
אָפּגעבראָכענע ווענט, וועלכע מען קאָן אוועקזעצן (אוועקלייג) און מען דארף ניט 
אונטערשטיצן זי און מען קאָן אריינגיסן אין זיי און עס זאָל זיך ניט אויסגיסן) 
איזן זיײיער שיעור אזוי פיל אײל וויפיל מען קאָן דערמיט אויסשמירן דעם קלינעם 
פינגער פון א איין טאָגיג קינד, (אויב די גאנצע כלי איז געווען זײיער קליין) בִין די 
קליינע טעפ (קדרות הדקות). לויט ר' עקיבא איז עס ניט ביז די גאנצע כלי האָט 
פריער געהאלטן א קװאָרט נאָר ביז אזעלכע כלים װאָס זיינען געווען באקאנט מיטן 
נאָמען ,,קדרות הדקות", קליינע טעפּ. מהקדרות הדקות, אויב די גאנצע כלי אין פרי- 
ער געווש) פון די קליינע טעפ ביז די פעסלעך פון לוד (חביות לודיות, ערדענע פעס- 
לעך וועלכע מען האָט אויסגעארבעט אין דער שטאָט לוד) איז (דער שיעור פון דעם 
אָפּגעבראָכענעם באָדן און די ווענט) א פערטל קװאָרט; (איב די גאנצע בלי איןז גע- 
ווען פריער אזוי גרויס װי) פון די (פעסלעך פו) לוד ביז די (פעסלעך) פון בית 
לחם (לחמיות), איז (דער שיעור פון דעם אָפּגעבראָכענעם באָדן און די ווענפ) 
א האלבע קװאָרט; (אױב די גאנצע כלי איז פריער געווען גרױס װי די פעסלען) 


16 כלים ב' טז 
נְדוֹלִים בְּלוּנ, רַבִּי יוֹחֶֶן בֶּן זַכֵּאי | שָׁבַּכְלֵי חָרָם. טִבְלָא שָׁאִין לה לובּו 
אוֹמַר חֲצָבִים גְדוֹלִים שִׁיעוּרְן | וּמַחְתָּה פְּרוּצָה, וְאֵבוּב שֶׁל קלְאִין 
ַּשְׁנִי לוֹגִין. הַפַּכִּים הַגְּלִילִים | וְסִלּונוֹת. אף על פִּי כְפוּפִין. אף על 
וְהַחֲבִייֹנוֹת שִׁיעוּר קרְקְרוֹתִיהָן כָּל | פִּי מִקבְּלִין, וְכַבְכָּב שֶׁעשָׂאוֹ לָסֵל 
שָהֵ וְאִין לָהֶם דִּפְנוֹת : { הַטְּהוֹרִין | הַפַּת. וְשִפִּי שׁהִתְקֵינו לַעֲנָבִים, וְחָבִית 





פון בית לחם בין די גרויסע קרוגן (חצבים גדולים) איז (דער שיעור פון דעם אָפּגע- 
בראָכענעם באָדן און די ווענט) א קװאָרט. דאָס זענען אלץ די ווערטער פון ר' עקיבא, 
,לוד" איז א שטאָט אין ארץ ישראל, אויפן וועג פון יפו קיין ירושלים. בית לחם 
איז די שטאָט אין ארץ ישראל צו דרום פון ירושלים. רבן יוחנן בן זכאי זאָגט, אז די 
גאָר גרויסע קרוגן (חצבים גדולים) איז זייער שיעור (דער שיעור פון זייערע אָפּ- 
געבראָכענע באָדנס צי װוענט צו קאָנען ווערן טמא) צוױי קװואָרט; די קריגלעך פון 
גליל (הפכים הגלילים), או די קליינע פעסלעך (חביונות) איז דער שיעור פון זייע- 
רע אָפּגעבראָכענע באָדנס (קרקרותיהן צו קאָנען ווערן טמא) עפּיס (בכל שהן, אפילן 
מען קאָן נור עפיס אייל אריינגיסן אין זי און עס זאָל זיך ניט איסגיסן קאָנען זי 
ווערן טמא), און זײי האָבן ניט קיין ווענט. די אָפּגעבראָכענע װענט פון די דאָזיקע 
גליל-קרוגלעך און קליינע פעסלעך קאָנען ניט ווערן טמא. דער טעם איז ווייל זייערע 
ווענט זיינען אזוי קליין אז זיי האָבן ניט קיין פארטיפונג און מען קאָן אין זיי גאָר- 
ניט אריינגיסן (אזוי טייטשט דער רמבם). ,גליל" איז די צפון- פּראָינץ אין ארץ 
ישראל, ‏ . / 

ג. הטהורין, די (כלים װאָס די משנה װעט דאָ באלד אויסרעכענען) זענען די 
ערדענע כלים וועלכע זענען טהור. זיי ווערן ניט טמא ווען עס רירט זיי אָן א טויטער 
שרץ צי א נבלה צי א מת, ווייל זיי האָבן ניט קיין בית קיבול, און אפילו די וועלכע 
האָבן יאָ א בית קיבול איז עס ניט דער ריכטיקער, חשובער בית קיבול. דאָס זענען 
טבלה, א פלאט (א ערדענער טאָווק) װעלכער האָט ניט קיין זוים ארום (לזביז). 
און אויב מען װעט ארויפגיסן אויף אים וואסער װעט עס אראָפּרינען, ווייל עס איז 
ניטאָ קיין צוים ארום צו פארהאלטן עס; דער טאָװל האָט ניט קיין בית קיבול, 
;לזביז" זאָל זיין דאָס גריכישע װאָרט ,לאביס" די זוים, די ראנד ארום א כליי. 
ומחתה פּרוצה, און א אָפענע קוילן-פאן. א ערדענע פאן וועלכע האָט נור דריי ווענט- 
לעך ארום, אָבער די פירטע זייט איז אָפן, ואבוב של קלאין, און א געלעכערטער (ער- 
דענער) קערנער-קויש פון ברענערס. אבוב הייסט א ערדענער צי א מעטאלענער 
קויש מיט א סך לעכער אין אלע זייטן און אויף דעם דנאָ. און מען טוט אין אים אריין 
תבואה- זאנגן (ווייץ, גערשטן) און מען שטעלט עס אריין אין טייער כדי די קערנער 
זאָל ווערן אפּגעזענקט, און זיי זאָלן זיין גוט צום עסן. די אָפּגעזענקטע קערנער הייסן 
,קליות", און די מענטשן וועלכע פארנעמען זיך מיט דעם ברענען הייסן ,,קלאין" 
(זע מנחות פּרק י' משנה ד'?). וסילונות, און (ערדענע) רערן, כאָטש זיי זענען איינ- 
געבויגן, כאָטש זיי נעמען אריין (מקבלין, זיי האָבן א פארטיפונג). סילונות (פון גרי- 
כישן װאָרט ,,סילאן", א רער) מיינט רערן, וועלכע זענען אָפן פון ביידע עקן. זאָגט 
די משנה אז כאָטש די רערן זענען איינגעבויגן, (זיי זיינען װי א האלבער קיילעכיקער 
ראָד) און כאָטש אינמיטן פון די רערן זענען זיי אויסגעהוילט מיט גריבלעך, און עס 
הייסט דאָך אז זיי האָבן עפּיס א בית קיבול, ווייל אין די גריבלעך קאָן דאָך בלייבן 
דאָס וואסער, פונדעסטוועגן קאָנען זיי ניט ווערן טמא, ווייל דאָס איז ניט קיין חשובער 
בית קיבול. וכבכב, און אַ (ערדענער) צודעק (א דעקל) װאָס איז געמאכט געװאָרן צו- 
צודעקן (דערמיט) דעם קיש מיט ברױיט. כאָטש דאָס דעקל איז טיף און עס האָט א 
בית קיבול, פונדעסטוועגן קאָן עס ניט ווערן טמא ווייל דער דין איז, אז א ערדענע 
כלי װאָס איז געמאכט געװאָרן צוצודעקן אן אנדערע כלי איז טהור, קאָן ניט ווערן 
טמא. .כבבב" הייסט אויך אין אראביש (,, קאבקאב") א צודעק. וטפי, און א (ערדן) 
קרוגל (מיט א שמאָל העלדזל, דורך וועלכן עס גײיען אדורך נור טראָפּנס, און דערפון 
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שָׁל שׁיטִין. וְחָבִית דְּמוּנָה בְּשׁוּלִי | כֶּל שָׁאִין לו תוֹך בִּכְלִי חָרֶם, אִין לו 
הַמַּחֵץ, וְהַמִּטָּה, וְהַכִּסֵּא, וְהַפּפְסֶל, | אֲחוֹרָיִם פֵּנֶם שֵָּׁשׁ בּובֵּית קַבּוּל 
וְהַשְּׁלְהָן, וְהַטְּפִינָה, וְהִמְּנוֹרָה שֶׁל שֶׁמָן, מָמֵא, וְשְׁאִין בֹּ, טָהוֹר, מְנוּמַת 
חָרֶם. הְרֵי אֵלּוּ שְהוֹרִים, זֶה הַכְּלֶל, | הַיּוֹצְִין שְׁהוּא פוֹתֵחַ בָּהּ, טְהוֹרָה, 





הייסט עס /,,טפי", פון ,,טיפה", א טראָפ) װאָס מען האָט עס געמאכט צו צודעקן דער- 
מיט (א כלי מיט) ויינטרויבן. כאָטש דאָס קרוגל האָט א בית קיבול און עס קאָן װוערן 
טמא, פונדעסטוועגן ווייל מען האָט עס געמאכט צוצודעקן איז עס טהור, וחבית, און 
א פאס פאר שווימערס. א ערדענע פאס וועלכע איז אינווייניק הויל, און זי איז פאר- 
מאכט פון אלע זייטן, און זי טראָגט זיך אויפן זואסער, און שווימערס האלטן זיך אין 
איר כדי צו שווימן. כאָטש די פאס איז אינוייניק הויל און זי האָט דאָך א בית 
קיבול, אָבער זי איז דאָך פארמאכט פון אלע זייטן און זי איז ניט געמאכט געװאָרן 
אז מען זאָל עפּעס אריינגיסן אין איר. וחבית דפונה, און א פעסעלע װאָס איז באהאלטן 
בי דעם באָדן פון א גרויסן (ערדענעם) צעבער. ,מחץ" הייסט א גרויסער,צעבער". 
כדי מען זאָל קאָנען דעם צעבער אויפהייבן איז אונטן, לעבן דער דנאָ, פאראן אזוי 
וי א קליין הויל פעסעלע, א הענטל, ביי וועלכעס מען נעמט אָן, כדי אויפצוהויבן 
דעם צעבער. ,,דפונה" זאָל זיין דער טייטש ,,באהאלטן", מען זעט עס ניט ארויס. אויב 
א שרץ רירט אָן דאָס פעסעלע (כאָטש עס האָט א פארטיפונג) װוערט עס ניט טמא, 
והמטה, און א (ערד) בעט, און א (ערדענע) שטול, און א (ערד) בענקל, און א 
(ערדענער) טיעם. זיי אלע האָבן ניט קיין בית קיבול (די בעטן זענען געווען פלאכע 
פּלאטן), און זיי קאָנען דאריבער ניט ווערן טמא. והספינה, און א (ערדענע) שיף. כאָטש 
אין א שיף קאָן מען דאָך אריינלייגן זאכן, פונדעסטוועגן קאָן זי ניט ווערן טמא. די 
משנה שבת פּרק ט' משנה א' לערנט עס אָפּ פון פּסוק אין משלי ל' ,,דרך אניה בלב 
ים, דער וועג פון א שיף אין מיטן ים", אז פּונקט װי א ים קאָן ניט ווערן טמא, קאָן 
אויך א שיף ניט װוערן טמא. והמנורה, און א ערדענער לאָמפּ-פוס. אזוי טייטשן דאָ 
טייל מפרשים דאָס װאָרט ,,מנורה", א געשטעל, אויף וועלכן מען שטעלט ארויף די 
לאָמפּ. הרי אלו, די דאָזיקע (אויסגערעכנטע ערדענע זאכן) זענען טהור. זיי ווערן 
ניט טמא ווען עס רירט זיי אָן א שרץ צי א נבלה צי א מת. זה הכלל, דאָס איז דער 
כלל אז יעדע ערדענע כלי װאָס ווערט ניט טמא דורך איוױיניק (תוך) קאַן ניט טמא 
װערן דורך דער דרויסנדיקער זייט (אחוריים). די מפרשים טייטשן אז כאָטש דִי 
חכמים, די רבנן, האָבן מתקן געווען אז װען משקין טמאים,. געטראנקן למשל, 
וואסער צי וויין, וועלכע זענען טמא רירן אָן א כלי ווערט די כלי טמא, און אפילו 
זיי האָבן אָנגערירט א ערדענע כלי אין דער דרויסנדיקער זייט ווערט זי טמא, -- 
פונדעסטוועגן די אלע דערמאָנטע ערדענע כלים ווערן ניט טמא אפילו טמא'דיקע גע- 
טראנקן (משקין טמאים) האָבן זיי אָנגערירט פון דרויסן. ווייל אזא ערדענע כלי װאָס 
קאָן ניט ווערן טמא פון אינװייניק (תוך) קאָן ניט טמא ווערן אויך פון דרויסן (אחו 
ריים), 

ד. פנס, א (ערד) לאמטערל, װאָס האָט א בית-קיבול (אן אָרט וואו מען קאָן 
אריינגיסן) אייל, איז טמא; און (א ערדן לאמטער?) װאָס האָט ניט (אזא בית קיבול 
פאר אייל) איז טהור. אין דעם ערדן לאמטערל, װאָס האָט לעכער פון אלע זײטן 
שטעלט מען אריין דאָס אָנגעצינדענע לעמפּל מיט אייל און מיט דעם קנייטל, און 
דורך די לעכער לייכט ארויס דאָס ליכט, װאָס מען טראָגט, און דאָס לאמטערל פאר- 
שטעלט אז דער ווינט זאָל ניט אויסלעשן דאָס ליכט. זאָגט די משנה אז כאָטש מען 
שטעלט דאָך אריין אין דעם לאמטערל דאָס לעמפּל הייסט עס ניט קיין בית קיבול און 
עס איז טהור. דער טעם דערפון איז װייל די װענטלעך פוֹן לאמטערל איז 
נור כדי דער ווינט זאָל ניט אויסלעשן דאָס ליכט, און ניט כדי אריינצונעמען עפּיס. 
פּנס? איז דאָס גריכישע װאָרט ,,פאנאָס", א לאמטערל, מגופת היוצרין, דער (ערדע- 
נער) שטיין פון די טעפערס (אויף וועלכן דער טעפער ארבייט איס די טעפ), אױיף 
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וְשְׁהוּא גוֹמֵר בָּהּ, טְמֵאֶה, מַשְׁפֵּךְ 
שֶׁל בַּעֲלִי כְתִּים טְהוֹר וְשָׁל רכְלִין 
טָמֵא, מִפְּנִי שְׁהוּא שֶׁל מִדָּה, דִּבְרי 
רַבִּי יְהוּדָה בָּן בְּתִירָא. רַבִּי עֲקֵיבָא 
אוֹמֵר, מִמְּנִי שָׁהוּא מַטְּהוּ על צִדּו 





ּמְרִיחַ בּוֹ לַלוְקֵחַ: ה כִּסּיי כַּדִי יי 
וְכַדִּי שָׁמן, וְכִסּוּי חָבִיוֹת נַירוֹת (ניא 
ְהַנּיָּרוֹת), ‏ טְהוֹרִין, וְאִם הִתְקֵינו 
לְתְִׁמִישׁטְמְאִים. כּוּ ַָּפֶם במ 
שְׁהוּא נָקוּב, וְיֶשׁ לוֹ חִדּוּד, טָהוֹר, 


װעלט ער הױבט אָן (אױף וועלכן דער טעפער ליגט אריף דאָס ליים און ער אר- 
בייט דארויף אויס די צורה פון דעם טאָפ), איז טהור, עס קאָן ניט װערן טמא, ווייל 
עס האָט ניט קיין בית קיבול, עס האָט ניט קיין פארטיפונג. עס איז פלאך, אָן א זוים 
ארום און ארום, ושהוא גומר, און (דער ערדענער שטיץן) אױף וועלכן ער (דער טע- 
פער) פארענדיקט דעם טאָפּ (נאָכדעם װי דער טאָפּ אין שױין געמאכט שטעלט ער 
אריין אין דאָזיקן שטיין דעם טאָפּ) אין טמא. דער דאָזיקער שטיין קאָן ווערן טמא, 
ווייל ער האָט א בית קיבול, א פארטיפונג, אין וועלכן מען שטעלט אריין דעם טאָפּ, 
אויף דער דאָזיקער משנה זענען פאראן נאָך אנדערע פּירושים, און אלע זענען שווערע. 
משפך, א (ערדענער) לעיעק פון בעלי בתים איז טהור. דורך דעם לעיעק גיסט מען 
אריין וויין צי אייל אין קרוגן צי פלעשער, און ווייל דער לעיעק איז אָפן פון ביידע 
זייטן, הייסט עס אז ער האָט ניט קיין בית קיבול, דאריבער קאָן ער ניט װוערן טמא, 
,פון בעלי בתים" מיינט מען פון סתם מענטשן, וועלכן האָבן א לעיעיק צום נוצן 
פאר זיך. ושל רוכלין, און (א ערדענער ליעיק) פון הענדלער (קאָן וער) טמא, וויל 
ער איז א מאָס, אזוי זאָגט ר' יהודה בן בתירה. דער לעיעק האלט, למשל, א פערטל 
קװאָרט און ווען דער הענדלער וויל אָפּמעסטן צום קויפער א פערטל קװאָרט אייל 
צי וויין פארמאכט ער דעם אונטערשטן לאָך פון לעיעק מיט זיין פינגער און גיסט 
אָן א פולן לעיעק, און דערנאָך נעמט ער אוועק דעם פינגער און גיסט אריין פון לע" 
יעק אין קונה'ס קרוגל אריין. דאריבער הייסט עס אז דער לעיעק האָט יאָ א בית קיבול, 
ער נעמט אריין און האלט אין זיך דעם אייל צי דעם וויין. רי עקיבא זאָגט (אז דארי- 
בער קאָן דעם הענדלערס לעיעק װערן טמא, וױיל ער (דער הענדלער) בייגט אים 
אויס אויף זיין א זייט (און פארהאלט אין לעיעק אביסל וויין צי אײל) און גיט עס 
צו שמעקן דעם קויפער. כדי דער קויפער זאָל שפּירן אז עס איז גוטער וויין צי אייל, 
און ווייל ער פארהאלט דאמאָלס אביסל פון וויין צי פון אייל הייסט עס אז ער האָט 
א בית קיבול, 

ה. כיסו, א (ערדן) צודעקל פון קרוגן פאר וויין צי פון קרוגן פאר אײל, און 
צודעקל פון פעסער ,ניירות", זענען טהור. כאָטש זיי האָבן א פארטיפונג, א בית 
קיבול, אָבער ווייל זיי זיינען צודעקעלעך קאָנען זײי נישט װערן טמא, וי מיך 
האָבן געלערנט פריער אין משנה ג'. אויף דעם װאָרט ,ניירות" זענען פאראן עט- 
לעכע פירושים. טייל מפרשים (רב האי גאון,. דער רמבם) טייטשן אז דאָס איז דער 
נאָמען פון אן אָרט, און עס הייסט ,,פעסער פון אָרט נייד" (װוי פריער פּרק ב' משנה 
ב' ,,חביות לודיות", פעסער פון לוד). אָבער אזא אָרט ,נייר" ווערט אין ערגיץ ניט 
געבראכט. אנדערע מפרשים זענען גורס ,והניירות", ,,און פּאפּירענע", צודעקלעך 
פון פּאפּיר. ואס התקינו, און אויב מען האָט זי (די צודעקלעך) געמאכט צום באנוצן 
זי (ניט נור צום צודעקן די קרוגן און די פעסער, נאָר אויך אריינצוגיסן אין זיי עפּים) 
זענען זיי טמא. זיי קאָנען ווערן טמא ווייל דאָס הייסט א בית קיבול. כסוי הלפס, דער 
נערדענער) צודעק פון א פאן (לפס, א טיפע פאן, אין וועלכער מען קאָכט פלייש און 
גרינם), אױב ער (דער צודעק) האָט אינמיט) א לאָך, אָדער ער האָט (אינמיטן אין 
דער דרויסנדיקער זייט) א שפּיציקן קנאפ (חדוד, פון חד, שארף, שפּיציק), איז ער 
טהור. אויב ער האָט א לאָך קאָן מען דאָך גאָרניט אריינגיסן אין אים און אויב ער 
האָט א שפּיציקן קנאָפּ קאָן מען דאָך אין אים ניט אריינגיסן און אוועקשטעלן, ווייל 
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אִם אֵינוֹ נָקוּב, וְאִין לו חִדּוּר, מָמֵא. 
מפְּנֵי שְׁהִיא מְמנָּנֶת לְתוֹכוֹ אֶת הֵיֶרֶק, 
רַבִּי אַליָעוֶר בַּר צָרוֹק אוֹמֵר, מִפְּנִ 
שָׁהִיא הוֹפָכֶת עֲלָיו אֶת הָרוּנְקִי כ"א 
רוּמְקִי)? { גַסְטְרָא שָׁנִּמְצֵאת בַּכִּבְשְׁן 


ער װועט דאָך אומפאלן. אם אינו, אויב ער 


כלים ב' 





יו 
ער שָׁלֹא נָנְמְרָה מְלֹאכְתָּהּ טְהוֹרָה, 
מִשׁנּנְמְרָהמְלַאכְתָּהטְמֵאֶה. טַטְרוֹם, 
רַבִּי אָלֶעוֶר בַּר צָדוֹק מְטֵהֵר, רַבִּי 
יוסֵי מְטַמֵּא, מִפְּנָי שְׁהוּא כְמוֹצִיא 
מְרוּטוֹת } 


האָט ניט קיין לאָך און ער האָט ניט דעם 


שפּיציקן קנאָפּ (קאָן ער ווערן) טמא, וייל זי (די פרוי וועלכע קאָכט) זייערט- איבער אין 
אים דאָס גרינס. װען די פרוי קאָכט דאָס גרינס גיסט זי איבער, נאָכן קאָכן, דאָס 
וואסער פון גרינס פון דער פאן אין דעם צודעק, (אזוי טייטשט דער ,תפארת יש- 
ראל") און דאריבער הייסט עס גיט בלויז א צודעק, נאָר אויך א כלי אין וועלכער 
מען גיסט אריין, ר' אליעזר בר צדוק זאָגט (אז ער קאָן ווערן טמא) ווייל זי (די פרוי) 
דרייט איבער ארױף אױף דעם (צודעק) דאָס צונויפגעקוועטשטע גרינס (רונק'). 
דער רמבם זאָגט אז ,דונקי? איז א גריכיש װאָרט און אין דער טייטש דאָס צונוים- 
געקוועטשטע גױינס נאָכן קאָכן. וואסער גריכיש װאָרט דער רמבם האָט דערמיט גע" 
מיינט ווייסט מען ניט, אין טייל גירסאות איז פאראן ,, רומקי", | 

1 גסטרא, א (ערדענע כלי, וועלכע איז) צעבראָכן אױף צוױי העלפטן, װאָס 
איז געפינען געװאָרן אין קאלך-אויוון, אױב (מען האָט זי געפינען צעבראַכ) איײ- 
דער עס איז געענדיקט געװאָרן איר ארבייט, אין זי טהור (קאַן זי ניט ווערן טמא), 
און אב נאָכדעם װי עס איז געענדיקט געװואָרן איר ארבייט, (קאָן זי ווערן) טמא. 
א ערדענע כלי נאָכדעם וי מען האָט זי אויסגעקנעטן פון ליים לייגט מען זי אריין 
אין א קאלך-אויוון איבערצוברענען, און דאָס איבערברענען הייסט ,,גמר מלאבה", 
פארענדיקט די ארבייט פון דער כלי. ,גסטרא" הייסט א כלי למשל, א טאָפּ װאָס 
איז צעבראָכן געװאָרן אויף צוויי העלפט (די מפרשים זאָגן אז עס זאָל זיין פון ,,גיסי 
תרי", צוויי זייטן). דער דין איז, אז אויב א ערדענע כלי איז צובראָכן געװאָרן אויף 
צוויי העלפט, און אין יעדער העלפט (אין דער גסטרא) קאָן מען אריינטאָן וואסער 
און עס זאָל זיך ניט אויסגיסן, קאָן די גסטרא טמא ווערן. אָבער אויב די כלי איז 
צעבראַכן געװאָרן איידער זי איז געװאָרן פארטיק אין אויוון, הייסט עס אז זי האָט 
נאָכניט געהאט אויף זיך דעם דין פון א כלי, און דאריבער איז איר גיסטרא ניט 
קיין כלי, אפילו זי איז דערנאָך איבערגעברענט געװאָרן אין אויוון, און זי קאָן ניט 
טמא ווערן. די תוספתא זאָגט, אז כדי מען זאָל וויסן צי די כלי איז צעבראָכן גע- 
װאָרן פארן איבערברענען צי דערנאָך, זעט מען אז אויב דאָס אָרט פון בראָך איז 
גליאטיק און אינווייניק רויט, איז א סימן אז זי איז צעבראָכן געװאָרן פארן איבער- 
ברענען (אזוי איז דער רמבם גורס אין דער תוספתא, אנדערש פון ר"ש און פון בר" 
טנורא, וועלכע זאָגן פארקערט). טיטרום, א (ערדענער) וואסער-שפּריצער, איז ר' 
אלעזר בר צדוק מטהר װאָגט, אז ער קאָן ניט ווערן טמא). ,טיטרוס?" זאָל זיין פון 
גריכישן װאָרט , טיאטאראָס?, ,, געלעכערט" און מען מיינט דערמיט אזא וואסער- 
שפּריצער, װאָס האָט אונטן א סך דינע לעכלעך, אָבער ווען מען האלט צו מיט א פין- 
גער דאָס לאָך אויבן גייט ניט ארויס אונטן דאָס וואסער, ווייל עס איז ניט פאראן 
דורך וואנען די לופט זאָל קאָנען אריינגיין אין שפּריצער, און דער לופט-דרוק האלט 
דאָס וואסער. זאָגט ר' אלעזר בר צדוק אז ווייל עס איז געלעכערט, און ווען מען נעמט 
צו דעם פינגער גייט ארויס דאָס וואסער, הייסט עס ניט אז עס האָט א בית קיבול, 
און עס קאָן דאריבער ניט טמא װערן (אזוי טייטשט דער ר"ש) ר' יוסי איז מטמא 
װאָגט אז עס קאָן טמא ווערן) ווייל (אפילוווען מען נעמט צו דעם פינגער) גייט ארוים 
(דאָס וואסער נאָר) וי טראָפּנס. ,,כמוציא פּרוטות", זייער ביסלעכווייז, טראָפּנס ווייז 
(פון פּרט, וי ,,בפרוטרוט", איינצלווייז). דער דין איז, אז א געלעכערטע ערדענע כלי 
קאָן ניט טמא ווערן אויב די לעכלעך זענען אזוי גרויס אז דורך זיי קאָן אריינגיין 
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| הַטְמַאִין שָׁבִּכְלִי חָרָסי | אס יֵשׁ לָהּ לזְכּו עוֹדֶף, נִטְמְאָה אַחַת 
טַבְלָא שִׁישׁ לה לזְבּוּ וּמחְתֶּהשְׁלמָה, | מֵהָם, נִטָמְאוּ כָפֶן. וְכן בִּית תִּבְלִי 
ְִבְלֶאשָׁהִיא מְלֵאֶהקְעֲרוֹת, נִשְמְאֶה | שָׁל חָרֶם, וְקפַמְרִים הַמִתְאָמוֹת, וּבִית 
אַחַת מֵהֶם בְּשׂרֶץ. לֹא נִטְמְאו כָלֶּם. | תִּבְלִיץ שֶׁל עץ, שָׁנִּטְמָא אֶחָד 


אין דער כלי געטראנקן. ר' יוסי האלט, אז ווייל דער וואסער שפּריצער האָט נור 
זייער דינע לעכלעך הייסט עס ניט, אז דורך זיי קאָן אריינגיין געטראנקן און דארי- 
בער קאָן ער ווערן טמא, 

ז. הטמאין, די (דאָזיקע) ערדענע כלים (ואָס די משנה וועט באלד אויסרעכע- 
נע) זענען (קאָנען ווערן) טמא. וייל די דאָזיקע כלים האָבן א בית קיבול, זיי קאָנען 
אין זיך ארייננעמען אנדערע זאכן. טבלה, א פלאט (א ערדענער טאָוול) װאָס האָט 
(ארום און ארום) א זוים (א ראנד, לזביז). און דאָס הייסט, אז זי האָט א בית קיבול, 
ומחתה שלמה, און א (ערדענע) גאנצע קוילן-פאן. זי איז ניט אָפן אין קיין זייט, זי 
האָט ווענטלעך ארום און ארום. זע וועגן דעם טאָװול אָן דעם זוים, און וועגן דער 
אָפּענער פאן פריער משנה ג'. וטבלא, און א (ערדענער) פלאט (טאָוול) װאָס איז פול 
מיט שיסלן (א פלאכער ערדענער טאָוול אין וועלכן עס זענען צובאהאפטן צוגעק- 
לעבֿט שיסלן, די שיסלן זענען א טייל פון דעם טאָוול), אויב איינע פון זיי (איין שיטל) 
אין טמא געװאָרן דורך א (טויט) שרץ (דער שרץ איז אריין אין דער לופט פון אין 
שיסל און זי מטמא געווען באויר, דורך דער לופט), זענען אלע (אנדערע שיסלן 
ניט טמא געװאָרן, ווייל יעדע פון די שיסלן איז א באזונדערע ערדענע כלי פאר זיך, 
אם יש, אוב זי (די טבלה, דער פלאט, דער טאָוול) האָט א זוים אריבער (לזביז עודף, 
די ווענטלעך ארום דעם פלאט זענען העכער פון אלע שיסלן, איז אב איינע פון זי 
(איין שיסל) איז טמא געװואָרן, זענען אלע אנדערע (שיסלן) אויך טמא געװאָרן, ווייל ווען 
דער טויטער שרץ איז אריין אין דער לופט פון איין שיסל, איז ער דאָך אריין אין 
דער לופט צוישן די ווענט פון פּלאַט, און ממילא איז די פּלאט צוזאמען מיט אלע 
שיסלן טמא געװאָרן. וכן, און אזוי איז אויך (דער דין) בי א ערדענעם געווירץ-גע- 
שטעל (בית תבלין) און א צוויפגעפּאָרטן שרייב-צייג (קלמרים המתואמות). מיט 
, בית תבלין? מיינט מען דאָ א ערדענעם פּלאט אין וועלכן עס זענען פאראן גריב" 
לעך, מעסטלעך, פאר זאלץ באזונדער, און פאר פעפער באזונדער, און פאר אנדערע 
געווירץ'זאכן באזונדער. ,,מיט צונויפגעפּאָרטן שרייב-צייג" מיינט מען א ערדן 
שלייב געצייג אין וועלכן עס זענען פאראן עטלעכע גריבלעך אויף טינט, אויף ארייג- 
צושטעקן די פעדערס (,.קלמרים", פון גריכישן װאָרט ,.קאלאמאריאן", שרייב-צייג), 
אוֹיך דאָ איז דער דין, אז אויב איינס (איין מעסטל, צי איין טינטאָרין) איז טמא גע- 
ואָרן זיינען די אנדערע טהור, אָבער אויב עס איז געווען א זוים הויך איבער אלע 
מעסטלעך צי טינטאָרינס ארום און ארום, איז אויב איינס איז טמא געװאָרן זיינען 
אלע טמא. ובית תבלין של עץ. און א געווירץ-געשטעל פון האָלץ, וואָס איינס (פון די 
גריבלעך) איז טמא געװאָרן דורך א (טמאי'דיקע) משקה (למשל, וואסער, װאָס איז 
טמא געװאָרן ווייל עס האָט אָנגערירט א טיטן שרץ, האָט אָנגערירט איין גריבל אינ- 
ווייניג), איז דאָס אנדערע (די אנדערע) ניט טמא געװאָרן. מיר האָבן געלערנט פריער 
אין משנה א' אז די חכמים האָבן מתקן געווען, אז א טמאדיקע משקה (װוי וואסער, 
וויין, אויב עס איז טמא געװאָרן ווייל עס האָט אָנגערירט א טויטן שרץ) איז מטמא 
ווען עס רירט אָן א כלי. אָבער אויב די טמא'דיקע משקה רירט אָן די כלי פון 
דרויסן (מאחוריו) ווערט טמא נאָר די דרויסנדיקע זייט פון דער כלי, און די איג- 
װייניקסטע זייט בלייבט טהור. זאָגט די משנה אז ווייל א ווענטל איז מפסיק צווישן 
די גריבלעך, קומט אויס, אז אויב איין גריבל איז טמא געװאָרן דורך אנרירן די 
טמאידיקע משקה, איז דאָס אנדערע גריבל טהור, ווייל פאר דעם אנדערן גריבל 
הייסט דאָך עס אז די משקה האָט אָנגערירט דאָס אנדערע גריבל ניט אינװייניק נאָר 





21 כלים ב-ג כא 
בְּמַשְׁקָה. לֹא נִטְמָא חֲכֵרוֹ, רַבִּי יוָֹנְן | נִטָמָא אֶחָד מֵהֶם, נִטְמָא חֲבֵרוֹ: 
ֶּן נוּרי אוֹמָר, חוּלְקִין אֶת עוְֹיו | חן הַלֹּפּיד טָמָא. וּבִית שִקּוּעו שֶׁל נר 
הַמִשִׁמֶּשׁ לִטָּמֵא טָמֵא, הַמְשְׁמֵּשׁ | מטַּמָּא בְּאַנִּיר. הִמַּסְָרֵק שָׁל צִרְצוּ, 
לַטָהוֹר טָהוֹר. אס יֵשׁ לו לוְבִּו עודף, | רַבִּי אַליעזֶרמְשהַר וַחֲכְמִיםמְטַמְּאִין: 


פרק נ 
א שְׁעוּר כְּלִי חָרֶם לִטָּהַר, הָעֲשׂוּי 


אין דרויסן (מאחוריו), און די אינװייניקסטע זייט איז דאריבער טהור. ר' יוחנן בן 
נורי זאָגט, אז מען טײלט זיין גרעב (די גרעב פון ווענטל צווישן דעם טמאדיקן 
גריבל און דעם שכנותידיקן טהור'דיקן גריבל), און דאָס (די העלפט פו ווענטל) װאָס 
דינט (געהערט) צום טמא'דיקן (גריבל) איז טמא, און דאָס (די אנדערע העלפט פון 
ווענטל) װאָס דינט (געהערט) צום טהורדיקן (גריבל) איז טהור. די העלפט צו דעם 
טמאדיקן גריבל איז טמא, און די אנדערע העלפט איז טהור. אם יש, אױב ער (דער 
פלאט מיט די גריבלעך) האָט א זוים (ווענטלעך ארום ארום) אריבער (העכער פון 
די אלע גריבלעך), איז אױב איין (גריבל) פון זי אין טמא געווען, זענען אױיך די 
אנדערע (גריבלעך) טמא. ווייל די ווענטלעך ארום דעם פּלאט מאכן זי אלע פאר 
איין כלי. 

ח הלפיד, א (ערדענע) פלאס-שיסל איז טמא. מיט ,,לפיד", פלאם-שיסל, מיינט 
מען א שיסל, װאָס איר דנאָ איז שפּיציק און שארף און מען טוט אריין אין דער 
שיסל אייל און שמאטעס, און מען שטעקט ארויף די שיסל מיט איר שפּיציקער 
דנאָ אויף א הויכן שטעקן, און מען צינדט אָן דעם אייל און די שמאטעס. דאָס איז 
א ברענענדיקער שטורקאץ. מען װאָלט געקאָנט מיינען אז וייל מען קאָן נישט 
אוועקשטעלן די שיסל (מחמת די דנאָ איז שפּיציק) הייסט עס ניט אז זי האָט א בית 
קיבול, לערנט די משנה אז זי קאָן ווערן טמא, ווייל דער שטייגער איז אריינצושטעקן 
די שיסל אויף דעם שפּיץ פון שטעקן. ובית שקעו, און א (ערדן טיף) שיסעלע אין 
וועלכן מען שטעלט אריין א לעמפל, ווערט טמא אין דער לופט. אויב א טויטער שרץ 
איז אריין אין דער לופט פון דעם שיסעלע וװוערט עס טמא: כאָטש ניט דאָס גאנצע 
לעמפּל ווערט אריינגעשטעקט אין דעם שיסעלע, נאָר א טייל פון אים, פונדעסטוועגן 
הייסט עס א ערדענע כלי מיט א בית קיבול. המסרק של צרצור, די שפּיציקע ציין 
(מסרק, דאָס קעמל, די קעמל-ציין) פון א (ערד) וואסער-קענדיל (צרצור), זאָגט ר' 
אליעזר, אז זיי קאָנען ניט ווערן טמא (זענען טהור) און די חכמים זאָגן אז זי קאָנען 
ווערן טמא. עס איז פאראן א וואסער-קאַן, מיט וועלכער מען באגיסט וואסער אויף 
קליינע גערטנדלעך. די קאַן איז אויף איר מויל, אין דער הויך, צוגעדעקט מיט א 
זיפּ, אָבער ארום דעם מויל זענען פאראן קליינע העלדזלעך, וי ציין, און דאָרט 
ארום גיסט זיך ארויס דאָס וואסער פון עטלעכע ערטער. די דאָזיקע קאַן ווערט אָנ" 
גערופן ,.צרצור", און די ציין ארום און ארום הייסן ,,מסרק", ווייל זיי זען אויס 
וי ציין פון א קעמל. זאָגט ר' אליעזר אז אויב א שרץ איז אריין אין דער לופט פון 
די דאָזיקע ציין ווערט די קאן ניט טמא, ווייל דאָס הייסט ניט די לופט פון דער 
כלי, נאָר פון דרויסן; און די חכמים זאָגן אז עס איז יאָ די לופט פון דער כלי, און זי 
ווערט טמא (אזוי טייטשט דער ווילנער גאון ווייטער פּרק ג' משנה ב'. 





פרק . 

א. שיעור, דער שיעור פון א ערדענער כלי צו ווערן טהור. די משנה וועט דאָ לערנען 
די הלכות פון פארשידענע ערדענע כלים, װאָס אויב זיי זיינען געווען טמא און עס 
איז געװאָרן אין זי א לעכל אין דער דנאָ, ווערן זיי טהור; און אויב זיי זענען טהור 
קאָנען זיי מער ניט ווערן טמא. די שאלה איז װוי גרויס דארף זיין דאָס לעכל? וויפיל 


22 כלים ג' כב 
לְאוֹכָלִין שִׁעוּרוֹ בְזִיתִיםיּ הָעֲשׂוי | בָּאֲנוִֹים+ רַבִּי מֵאִיר אוֹמָר, בְּזִיתִים, 
למִשְׁקִין. שִׁעוּרוֹ בְּמִשְִׁין. הָעֲשּׂי | הַלֶּפֶס ְהִמּדְרָה, שְׁעוּרןבִיתִים. הַפֵך 
לִכך וּלכךּ. מִטִילִין אוֹתוֹ לְחוּמְרוֹ | וְהַמִפִּיי שׁעורְן בְּשָׁמָן. וְהַצְרָצוּה 
בְזִיתִים: ב, חָבִית שְׁעוּרָהּ בִּנְרוֹנְרוֹת. | שְׁעוּרוֹ בְמַיִם. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמָה 
דִּבְרִי רַבִּי שִׁמְעוֹן, רַבִּי זְהוּדָה אוֹמֵר, | שְׁלֶשְׁתּןכּרעוֹנִים. נר שְׁעוּרו בְשָׁמָן 


איז דער שיעור דערפון? למשל, א ערדענע קרוג, װאָס איז אויף צוהאלטן אין איף 
וואסער, און עס איז געװאָרן אין איר א קליין לעכל אין דער דנאָ, טויג זי שוין 
ניט צום האלטן אין איר וואסער; אָבער א ערדענע שיסל צו האלטן אין איר, למשל, 
איילבירטן, אויב עס איז געװאָרן א קליין לעבל אין דער דנאָ, קאָן מען נאָך אלץ 
האלטן אין איר איילבירטן, וועלכע זיינען גרעסער פון דעם לעכל און זיי װעלן ניט 
ארויספאלן. לערנט דאריבער די משנה: העשו, די (ערדענע כלי) וועלכע איז גע- 
מאכט געװאָרן צו (האלטן אין איר) עסנווארג איז איר שיעור (די גרױיס פון לעכל 
אז זי זאָל ווערן טהור) וי איילבירטן. אויב דורך דעם לעכל קאָנען ארויספאלן אייל- 
בירטן הייסט עס אז מען קאָן זי מער ניט נוצן און זי איז ניט מער קיין כלי און זי 
ווערט טהור, העשוי, די (ערדענע כלי) װאָס איז צו (האלטן אין איר) געטראנקן (ווא- 
סער, ויין, איי?) איז איר שיעור (די גרױס פון לעכל) וי פון געטראנקן (משקין. 
דער טייטש איז אז אויב דורך דעם לעכל קאָנען אריינגיין געטראנקן (,,כונס משקה") 
ווערט די כלי טהור. אָבער אויב דאָס לעכל איז אזוי קליין אז אריינגיין געטראנקן 
קאָנען ניט, כאָטש די געטראנקן רינען יאָ ארויס דורך דעם לעכל (,,מוציא משקה") 
איז די כלי נאָך טמא, ווייל דער שטייגער איז אז א ערדענע כלי מיט אזא קליין לעכל 
נוצט מען נאָך יאָ, און מען שטעלט אונטער אן אנדער כלי אין וועלכער עס זאָלן 
אריינרינען די טראָפּנס װאָס רינען ארויס פון דער ערשטער כלי. העשו לכך, די (ערך- 
! דענע כלי) װאָס איז געמאכט דערצו (צו האלטן אין איר עסנווארג) און דערצו (צו 
האלטן געטראנקן למש? א טאָפּ אין וועלכן מען קאָכט פלייש מיט וואסער צוזאמען, 
לייגט מען אויף איר ארויף דעס הארבערן (דין, און דער שיעור איז) מיט איילבירטן 
און אויב דער לאָך איז ניט גרויס, אז עס זאָלן דורך אים ארויספאלן איילבירטן, און 
דאָס וואסער רינט יאָ אריין, איז דער טאָפּ טמא, כאָטש עס איז ניט דער שטייגער צו 
קאָכן אין דעם טאָפּ פלייש אָן וואסער, 

ב חבית, א (ערדענע) פאס איז דער שיעור (פון לעכל אז די פאס זאָל װערן. 
טהור) דארע פייגן (גרוגרת), אזוי זאָגט ר' שמעון. אויב דאָס לעכל איז אזוי גרויס 
אז דארע פייגן פאלן דורך אים ארויס איז די פאס טהור. ר' יהודה זאָגט, אז (דער 
שיעור איז) ניס; ר' מאיר זאָגט, אז איילבירטן. אין די פעסער האָט מען געהאלטן 
פרוכטן. הלפס, א (ערדענע) קאָך-פאן און א טאָפּ איז זייער שיעור אילבירטן אזוי 
וי מיר האָבן געלערנט פריער אין סוף משנה א', אז-כאָטש מען קאָכט אין זיי פלייש 
מיט וואסער, פונדעסטוועגן איז דער שיעור פון לעכל וי ביי א כלי פון עסנווארק, 
הפך והטפי, א (ערד) קרוגל און א אייל-טראָפּן-קרוגל (טפי, פון טיפה, טראָפן, א 
קליין-קרוגל אין וועלכן מען טוט אריין אייל און דאָס העלזל איזן אזוי שמאָל אז עס 
גיסן זיך ארויס פון איס נור טראָפּנס-וױיז) איז זייער שיעור (דער שיעור פון לעכל, 
אז זי זאָלן ווערן טהור) מיט אייל. אויב דורך דעם לעכל קאָן אריינגיין אייל ווערן זי 
טהור. דער ר"ש און דער ברטנורא זאָגן, אז צו אייל איז גענוג א דינער לעכל װי 
צו זואסער און וויין. אָבער דער רמבם (אין מסכתא מכשירין פּרק ג' משנה ב') זאָגט 
פארקערט. והצרצור, און א (ערדן) וואסער-קענדיל איז דער שיעור פון לעכל צו 
ווערן טהור) מיט וואסער. אוב דורך דעם לעכל גייט אריין וואסער ווערט דאָס קענדיל 
טהור, וועגן ,.צרצור" זע פריער סוף פּרק ב'. ר' שמעון זאָגט, אז זיי אלע דריי (דאָס 
קרוגל, און דאָס אייל-טראָפּךקרוגל און דאָס וואסער-קענדיל) איז זייער שיעור מיט . 
קערנדלעך (זרעונים). אויב דורך דעם לעכל פאלן ארויס קערנדלעך, זאמען-קערנד- 
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ַבִּי אַליֶעזֶר אוֹמֵר. בִּפְרוּטָה קָטִנָּה. | טְמֵאָה, מִפָּנִי שָׁלֹּא בָטַל שֵׁם כְּלֵי 
גֵר שִׁנְטֵּל פַּיו! טְהוֹר. וְשָׁל אֲרָמָה | מַעֲלֶיהָ. חָרֶם שָׁנִּקֹּב ועשָׂאוֹבְּוְפָתיאַף 
שְׁהִסֵּק פִּיובַּפְּתִילָה. שָהוֹר: { חָבִית | עַל פּי שִׁמַּחֲזִיק רְבִיעית, טָהוֹר, מִפְּנָי 
שִׁנִָבָה, וַעֲשָׂאָה ְָּפֶ וְנְְִּׁרָה, אִם | שֶׁבָּטֵל שֵׁם כְּלי מעליו: ך חָבִית 
יֵשׁ בִּמָקוֹם הִזפֶּת מִחֲזיק רָבִיעִית, | שִׁנַּתְרוַעֶעהוּטְפְלִהּבִּנְלָלִיםאףּעַלפִ 


לעך (למשל פון ארבעס, ,,אפונין") װוערן זיי טהור; אָבער אויב דאָס לעכל איז קלע- 
נער, כאָטש וואסער רינט אריין, ווערן זיי ניט טהור, ווייל עס איז דער שטייגער אויך 
אריינצוטאָן אין זיי זאמען-קערנדלעך. נר, א (ערדן) לעמפּל איז זיין שיעור מיט אייל. 
ווייל עס איז דאָך געמאכט צו ברענען אייל, און אויב דאָס לעכל איז אזוי גרויס אז 
אייל גייט אריין טויג דאָס לעמפּל ניט מער צום ברענען. ר' אליעזר זאָגט, אז מיט א 
קליינער פּרוטה (דמטבע). ווייל ער האלט אז עס איז דער שטייגער צו האלטן אין דעם 
לעמפּל (ווען מען ברענט עס ניט) אויך פּרוטה-מטבעות. דער ברטנורא איז דאָ גורס 
ניט ר' אליעזר נור ר' שמעון. נר שנוטל, א (ערדן) לעמפּל װאָס עס פעלט זיין 
מויל (דאָס העלדזל, וואו מען טוט אריין דאָס קנייט?) איז עס טהור. ווייל עס הייסט 
ניט מער קיין לעמפּל. ושל אדמה, און א לעמפּל פון ערד (ניט פון ליים װאָס איזן אי- 
בערגעברענט אין אן אויוו; נאָר פון סתם ליים, ניט איבערגעברענט אין אויון), װאָס 
זיין מויל זיין העלדזל) איז איבערגעברענט געװואָרן מיט (דעם פייער פון) קנייטל, איז 
טהור. ווייל דאָס חייסט ניט איבערגעברענט אין אויוון, און עס האָט דעם דין פון ,,כלי 
אדמה", א כלי פון ניט-איבערגעברענטן ליים און זי קאָן ניט ווערן טמא (זע אין 
דער הקדמה צו דער מסכתא כלים), 





גג חבית, א (ערדענע) פאס, װאָס אין איר איז געװאָרן א לאָך, און מען האָט 
דאָס (לאָך) פארקלעפּט מיט סמאָלע (זפת, און די פאס הייסט ווידער א גאנצע, און 
זי קאָן ווערן טמא), און זי (די פאס) איז צעבראָכן געװאָרן (אױף א סך שטיקער) איז 
אב אין (דעם שטיק מיט) דעם אָרט פון דער סמאָלע קאָן מען אריינגיסן (וואסער 
צי אן אנדערע משקה) א פערטל קװאָרט (רביעית, און עס זאָל זיך דאָרט האלטן, עס 
איז דאָרט גענוג טיף), איז עס (דאָס שטיק) טמא (עס קאַן וערן טמא), וייל עס איז 
ניט אוועק דעדרפון דער נאָמען פון א כלי. אזוי װוי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק 
ב' משנה ב', און מען מיינט דאָ א פאס װאָס האָט פריער, ווען זי איז געווען גאנץ, 
געהאלטן פון א קװאָרט ביז 24 קװאָרט (א סאה); און מיר האָבן דאָרט (פּרק ב' משנה 
ב') געלערנט, אז אוינ מען קאָן אין אזא אָפּגעבראָכן שטיק ארינטאָן א פערטל 
קװואָרט משקה הייסט דאָס שטיק א כלי און עס קאָן ווערן טמא. חרס שניקב, אויב 
אָבער אין א שטיק שארט (פון דער ערדענער פאס, און אין דעם שטיק קאָן מען 
אריינטאָן א פערטל קװואָרט משקה) איז געװואָרן א לאָך און מען האָט דאָס (לאָך) פאר- 
קלעפּט מיט סמאָלע, כאָטש עס קאָן (איצט, נאָכן פארקלעפּן, ווייטער) ארייננעמען א 
פערטל קװאָרט (משקה) איז דאָס (שטיק) טהור, ווייל עס איז אוועקגענומען געװאָרן 
דערפון דער נאָמען פון א כלי. נאָר אין פריערדיקן פאל, ווען מען האָט פארקלעבט 
דאָס לאָך ווען עס איז געווען א גאנצע פאס, האָט דאָס פארקלעפּן געפּועלט, מחמת 
א פאס הייסט א פאס, אפילו ווען זי האָט א פארקלעפּטן לאָך. אָבער ביי אן אָפּגעבראָכן 
שטיק, װאָס איז דאָך באמת ניט קיין כלי, פּועלט ניט דאָס פארקלעפּן שפּעטער 
דאָס לאָך, 


ד. חבית, א (ערדענע) פאס, ואָס איז געװאָרן צערודערט (שנתרועעה, זי איז 
ניט צעבראָט, נאָר זי אין צעשפאלטן און אב מען זאָל איר פרובן איבערטראָגן 
און איר זאָל זיין צוױיי קוואָרט דארע פייגן, װועט די פאס זיך צעפאלן און מען האָט 
זי (די פאס) ארומגעקלעבט מיט מיסט (אן זי זאָל זיך האלטן, כאָטש אב מען 
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שָׁהוּא נוֹטֶל אֶת הַנְּלָלִים, וְהַחֲרָסִים 
נוֹפָלִים, טִמֵאֶה מִפְּנִי שֶׁלֹא בָטַל שֵׁם 
כָּלי מַעֲלֵיהָ. נִשְׁבְּרֵה וְרְבֵק מִמָּנָּה 
חַרְסִית, אוֹ שָׁהֵבִיא חַרְסִית מִמָּקוֹם 
אַחַר,וּטְפְלְֶבְַּלָלִים אףעל פִּי שְׁהוּא 
נוֹטל הִגְּלָלִים, וְהַחָרְסִין עוֹמָדִים 
טְהוֹרָה, מִמָּנִי שׁבָּטֵל שִׁכְּלי מֲלֶיהָ 





הָיָה בְּהּ חָרֶם מַחֲויק רָבִיעִית, כָּלָה 
מִטַמֵּא בְּמגָּע, וּכְנְגְדוֹ מְטַמָּא בְּאַוִּיר; 
דן הַטּוֹפֵל כְּלִי חֶרֶס הַבְּרִיא, רַבִּ 
מֵאִיר וְַבִּי שִׁמְעוְֹמְטַמְּאִים וַהֲכָמִים 
אוֹמָרים, הַטּוֹפֶל אֶת הַבָּרִיא טָהוֹר, 
וְאֶת הָרֶעוץ טָמֵא, וְכֵן בְּחַדּוּק כיא 
בְּהַדּויק) הַקּרוּיָה ; 


װעט אוועקנעמען די מיסט װעלן די שארבנס זיך צעפאלן, (די פאס וועט זיך צעפאלן 
אוף שטיקער) איז זי (קאָן זי ווערן) טמא, ווייל עס איז ניט אוועקגענומען געװאָרן 
פון איר נאָמען פון א כלי. כאָטש די מיסט קאָן דאָך ניט טמא װוערן, און אָן דער 
מיסט קאָן זיך די פאס ניט האלטן, פונדעסטוועגן הייסט נאָך די פאס א כלי. נשברה, 
אױב זי (די פאס) איז צעבראָכן געװאָרן (די שארבנס זענען זיך צעפאל) און ער 
האָט צונויפגעקלעפט (מיט א קלעבעכץ) די שערבלעך (חרסית), אָדער ער האָט גע- 
בראכט שערבלעך פון אן אנדער אָרט און ער האָט זיי (צוזאמען מיט די שערבלעך 
פון דער פאס צונויפגעקלעבט און זיי) ארומגעקלעבט מיט מיסט, כאָטש אפילו ווען 
מען זאָל אוועקנעמען די מיסט וװועלן די שערבלעך זיך האלטן (צוזאמען, אין די 
(דאָזיקע ניי צונויפגעשטעלטע כלי פון די שערבלעך) טהור, וױיל עס אין געהאט 
אוועקגענומען געװואָרן פון איר דער נאָמען פון א כלי. און כדי דאָס זאָל ווידער הייסן 
א כלי דארף מען זיי נאָכאמאָל איבערברענען אין קאלך-אויוון. היה בה, אויב עס איז 
געווען (אין דער פאס פון די צוריק-צונויפגעקלעבטע שארבנס) אײן שארבן (איין 
שטיק) װאָס האלט (ואָס מען קאָן אין דעס אריינגיס) א פערטל קװאָרט, איז די גאנצע 
(נייע פאס) מטמא דורך אָנרירן. ווייל די נייע פאס איז ניט קיין כלי, װוי מיר האָבן נור 
װאָס געלערנט, אָבער דאָס דאָזיקע שטיק פון דער פאס הייסט יאָ א כלי, און דער 
דין איז, אז הענטל (יד) פון א ערדענע כלי (אויב די כלי איז טמא) איז מטמא 
עסנווארק און געטראנקן דורך אָנרירן, במגע, ווען מען רירט אָן דאָס הענטל, אָבער 
יט באויר, דורך דער לופט פון הענטל. און אזוי וי דאָ איז די פאס א הענטל צום 
דאָזיקן שטיק, דאריבער איז זי מטמא דורך אָנרירן. וכנגדו און אנקייגן דעם (שטיק) איז 
זי מטמא דורך דער לופט. אויב דאָס שטיק איז טמא, איז אפילו א עסנווארג איז 
אריין אין דער לופט פון דאָזיקן שטיק שארבן, אין זיין פארטיפונג, ווערט דאָס עסג- 
ווארק טמא, ווייל דאָס שטיק שארבן הייסט א כלי. 

ה. הטופל אב מען באקלעבט א געזונטע ערדענע כלי (מען באקלעבט זי ארום 
אין דרױסן, כאָטש זי איז ניט צעשפאלטן, זאָגן ר' מאיר און ר' שמעון אז (דאָס 
קלעבעכץ) איז מטמא. אוב די. כלי איז טמא געװאָרן, און עסנווארק אָדער געטראנקן 
האָבן אָנגערירט ניט די כלי אליין נאָר דאָס קלעבעכץ ארום, ווערט דאָס עסנווארק צי 
די געטראנקן טמא, ווייל דאָס קלעבעכטץ הייסט װי א טייל פון דער כלי. וחכמים, און 
די חכמים זאָגן, אז דאָס באקלעבעכץ פון א געזונטער (כלי) איז טהור וױיל די כלי 
דארף דאָך עס ניט האָב, און עס הייסט דאריבער ניט קיין טייל פון דער כלי), 
און דאָס באקלעבעכץ פון א צעשפאלטענער (כלי) איז טמא. ווייל די כלי דארף דאָך 
האָבן דאָס באקלעבעכץ, און עס הייסט דאריבער א טייל פון דער כלי, וכן און אזױי 
איז אויך ביי די רייפן פון אַ וואסער-עמער (חידוק הקרויה). טייל מפרשים טייטשן 
,קרויה", פון ,,קרא" (אין אראמעאיש), א קירביס, א דיניע, א באניע, א סאָרט אָרבוז, 
װאָס איז גרויס און האָט זייער א הארטע און דיקע שאֶָל. פון דער דיניע נעמט מען 
ארויס די אינװייניקסטע קערלעך און דאָס פלייש און עס בלייבט בלויז א ליידיקע 
שאל, און דערמיט שעפּט מען וואסער. כדי די שאל זאָל זיין שטארק נעמט מען זי 


25 כלים ג' כה 

ן יַבְּלִית שֶׁטוֹפְלִין | בַּחוֹמֶר שָמֵא, וּכַחֲרָסִית טָהוֹר. 
בָּהּ אֶת הַפּטָּסִין. הנוע בָּהּ טמא | קוּמְקוּם שִָׁקֹּב וַעִשְׂאוֹ בְָפֶת רַבִּי יוֹחִי 
מְגוּמַת חָבִית אֵינָה חִבּוּר, הַנוֹע | מְטֵהַר שָׁאֵינוֹיָכוֹל לְקבֵּל אֶת הַחַפִּי 
בְּטָפוֹלוֹ שָׁל תּנּוּר, טָמֵא: ז מִיחֶט | כְּצוֹנן. וְכֵן הָיָה אוֹמַר בִּכְלִי זֶפֶת. 
שֶׁטִפּלוֹ בַּחוֹמָר וּכְחְֲסִית הַנּוֹנֵעַ | כְּלי גְחֹשֶׁת שְִׁפָתָן. טְהוֹרין וְאִם ליַן 


ארום מיט רייפן פון האָלץ צי פון אייזן. זאָגט די משנה אז אויב די דיניע אין א 
שטארקע און זי דארף ניט האָבן די רייפן, הייסן די רייפן א באזונדערע זאך און אויב 
די דיניע איז טמא געװאָרן זענען די רייפן ניט טמא; און אוב די דיניע איז א שווא" 
כע און זי דארף האָבן די רייפן, זענען די רייפן יאָ טמא: פון רמבם (און אויך פון 
פּירוש רב האי גאון) איז צו זען אז זיי טייטשן , קרויה" סתם א עמער צו שעפּן 
וואסער, און מען מיינט דאָ א ערדענעם עמער, זע שבת פּרק י"ז משנה ו' .האבן 
שבקרויה". ,.חידוק" איז פון ,חדק", איך ,הדק",. באפעסטיקן. 

ו יבלית, די קלעב-ציבעלע מיט ועלכער מען קלעבט ארום די פעסער 
(פטסין) איז (אױב די פאס איז טמא) װוערט אױך דאָס (עסנווארק) װאָס רירט אָן 
דאָס (קלעבעכץ) טמא. ,פּטסין" איז פון גריכישן װאָרט ,, פּיטאָס" א פאס (זע בבא 
מציעא פּרק ד' משנה י"ב). ,יבלית" איז די חצב-ציבעלע (זע כלאים פּרק א' משנה 
ח'). מיט דער ציבעלע-זאפט פלעגט מען ארומקלעבן די ערדענע פעסער אין וועלכע 
מען האָט געהאלטן וויין כדי זיי זאָלן ניט ארויסשוויצן דעם ויין. זאָגט די משנה 
אז ווייל דאָס קלעבעכץ איז נויטיק פאר דער פאס הייסט עס וי איין כלי מיט דער 
פאס. מגופת חבית, דער צודעק פון דער פאס (דאָס דעקל װאָס מען לייגט ארויף אױיף 
דעם מױל פון דער פאס און מען פארקלעבט עס צ) איןז ניט קיין באהעפטונג. עס 
הייסט ניט וי איין כלי מיט דער פאס, און אויב די פאס איז טמא איז דאָס צודעקל 
ניט טמא. הנוגע בטפולו, דאָס (עסנווארק) װאָס רירט אן אין דעם ארומקלעבעכץ פון 
א (טמאידיק) אויוון איז טמא. ווייל דער ליים מיט וועלכן מען האָט ארומגעקלעבט 
דעם אויוון איז נויטיק פאד דעם אויוון, און עס הייסט דאריבער א טייל פון אויוון 

מיחס, א (ערדענער) ווארם-קעסל (א קעסל אין וועלכן מען קאָכט וואסער) 
װאָס מען האָט אים אָרומגעקלעבט מיט גראָבן לייס (חומר) און מיט דינעם לים 
וזרסית) איז (אויב דער קעסל איז טמא) ווערט אך דאָס װאָס רירט אָן דעם גראָבן 
ליים טמא, אָבער (דאָס ואָס רירט אָ) דעס דינעם ליים איז טהור. ווייל דער גראָבער 
ליים האלט זיך אין קעסל און ער הייסט דאריבער וי א טייל פון אים, אָבער דער 
דינער ליים, צוליב דער היץ, שיילט זיך אָפּ פון קעסל, דאריבער היסט ער ניט 
וי א טייל פון אים. קומקום, ווען אין א גרויסן (ערדענעם) וואסער-קעסל (קומקום, 
אין וועלכן מען גיסט אריין הייס וואסער), איז געװאָרן א לאָך און מען האָט אים 
פארקלעבט מיט סמאָלע, איז ר' יוסי מטהר (אז דער קעסל קאָן ניט טמא ווערן, 
וייל ער (דער קעסל) קאָן ניט ארייננעמען אין זיך הייסע וואסער װוי קאלטע וואסער, 
און דאריבער איז ער אויס כלי און ער איז טהור. וכ און אזוי האָט ער (ר' יוסי) 
אויך געזאָגט ביי כלים פון סמאָלע. לויט איין פּשט מיינט מען דאָ כלים װאָס זענען 
געמאכט פון סמאָלע, ווייל מען קאָן ניט אריינגיסן אין זיי הייסע וואסער זענען זי 
טחור. אן אנדערער טייטש איז אז מען מיינט כלים װאָס מען האָט זיי אויסגעשמירט 
מיט סמאלע, און די משנה זאָגט דארויף כאלד:+ כלי נחושת, קופּערנע כלים װאָס מען 
האָט אויסגעקלעבט מיט סמאָלע, זענען טהור. אויב די כלי איז טמא געװאָרן איז די 
סמאָלע טהור, ווייל עס הייסט ניט קיין טייל פון דער כלי. ואם ליין, און אוב (מען 
האָט זיי אויסגעשמירט מיט סמאָלע) כדי אריינצוטאָן (אין דער כלי) ווין, (און זיי זענען 
טמא. איז אויך די סמאָלע) טמא, זוייל אין א כלי מיט סמאָלע האלט זיך דער וויין בע" 
סער, און דאריבער הייסט די סמאָלע א טייל פון דער כלי, וועגן מנהג אויסצושמירן 





26 כלים ג-ד כו 
טְמאִין : רן חָבִית שָׁנקּבֶה גַעשְׂאֶהּ | מִשְׁפּך שֶׁל עץ, וְשָׁל חָרֶם, שׁפִּקקו 
ּוֶפֶת יָתֶר מִצְֶכָּהּ. הַנוֹגעַ בְּצֶרְכָּה | בְּזמָת, רַבִּי אֶלַעזֶר בֶּן עזריָה מְטַמֵּא 
טָמֹא, יָתָר מִצֶרְכָּהּ ‏ טְהוֹר. זֶפֶת | רַבִּיֶעקִיבָא מִטִמּא בּשָׁל עִץ, וּמְטֵהַר 
שָׁנִּטְפֶּה על הֶחָבֵית, הַנֵֹּעַ בָה טָהוֹר, | בְּשָׁל חָרְס. רַבִּי יֹמִימְטַחַר בִּשְׁנֵיהֶם; 


פרק ר 
א הַחָרֶם שָׁאִינוֹ יָכוֹל לַעַמוֹד, | וְהַחִדּוּר מַכְריעו. טָהוֹר. נִטָּלָה הָאון, 


מִפְּנִי אֶזְנו אוֹ שֶׁהָיָה בוֹ חִדּוּד, | נִשֶׁבֶּר הַחִדּוּד, מָהוֹר, רַבִּי יְהוּדָה 


די ווייןיכלים מיט סמאָלע זע עבודה זרה פּרק ה' משנה י"א (גת של אבן שזיפתה 
נכרי"), 

ח. חבית, א (ערדענע) פאס, אין וועלכער עס איז געװואָרן א לאָך און מען האָט 
(דאָס לאָך) פארקלעבט מיט סמאָלע מער וי עס איז ניטיק געווען (יתר מצרכה, די 
סמאַלע איז געווען ניט נאָר אויפן לאָך אליין נאָר אויך אין די זייטן אויף דער פאס 
ארום דעם לאָך), איז (אױב די פאס אין טמא) װוערט דאָס װאָס רירט אָן אין דעם 
נייטיקן סמאָלע-טייל (צרכה , אויף דער סמאָלע פון לאָך אליי) טמא; (אָבער דאָס 
װאָס רירט אָן) אין דעס טייל סמאָלע װאָס אין איבער דעס נויטיקן טייל (יתר מצרכה, 
אין די סמאָלע אין די זייטן ארום) איז טהור. ווייל די זייטיקע סמאָלע ארום איז ניט 
נויטיק פאר דער פאס. זפת, סמאָלע װאָס האָט ארויפגעטריפט אױף א פאס (און די 
פאס איז געװואָרן טמא) איז װאָס עס רירט אָן אין דער סמאָלע איז טהור; משפך, א היל- 
צערנער לעיעק אָדער א ערדענער לעיעק (וועלכער איז אָפן פון ביידע זייטן) וועלכן 
מען האָט (איין זייט) פארשטאָפּט מיט סמאָלע (און עס הייסט דאָך אז ער האָט איצט אַ 
בית-קיבול, מען קאָן אין אים אריינגיסן און דאָס וואסער זאָל זיך האלטן) איז ר' 
אלעזר בן עזריה מטמא. ווייל ער האלט, אז דאָס איז א גוטע פארשטאָפּונג, און דער 
לעיעק קאָן דאריבער טמא װערן אויב עס רירט אים, למשל, א טויטער שרץ (זע 
פריער פּרק ב' משנה ד' אז א לעיעק פון בעלי בתים, וועלכער איז אָפן פון ביידע 
זייטן, קאָן ניט טמא זוער). ר' עקיבא איז מטמא ביי א הילצערנעם (לעיעק װאָס מען 
האָט פארשטאָפּט איין זייט מיט סמאָלש), און ער איז מטהר בי א ערדענעם. 
ווייל סמאָלע איז דאָך אויך פון האָלץ און עס הייסט דאריבער דערזעלביקער מין װאָס 
האָלץ, און דאריבער הייסט די פארשטאָפּונג א טייל פון הילצערנעם לעיעק, אָבער 
ביי א ערדענעם איז דאָך די סמאָלע ניט דערזעלביקער מין װאָס די ליים, פון וועלכן 
דער ערדענער לעיעק איז געמאכט הייסט עס ניט קיין טייל פון אים. ר' יוסי איז 
מטהר ביי ביידע (סיי ביי א הילצערנעם און סיי ביי א ערדענעם). ווייל ער האלט, אז 
דאָס הייסט ניט קיין פארשטאָפּונג, מחמת ווען מען װעט דארפן דעם לעיעק װעט מען 
ארויסנעמען די סמאָלע פון לאָך, 





פּרק ה 

א. החרס, א שטיק שארבן (ואָס האָט זיך אָפּגעבראָכן פון א ערדענעם טאָפּ 
װאָס האָט א הענטל, א ,איערל", בי וועלכן מען נעמט אָן דעם טאָפּ, און עס האָט 
זיך אָפּגעבראָכן דער שטיק שארבן צואמען מיט דעם אױערל, או) מען קאָן דאָס 
(שטיק שארב) ניט אװעקשטעלן צוליב דעם אױערל אָדער דאָס (שטיק שארבן 
האָט א שארפן שפיץ װאָס וועגט אריבער (און דאָס שטיק שארבן קאַן זיך ניט האלטן 
איז עס טהור. מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ב' משנה ב', אז אויב מען קאָן אריינ- 
גיסן אביסל אייל אין דעם שטיק שארבן (עס האָט א פארטיפונג) און מען זאָל עס 
אוועקשטעלן װעט זיך עס ניט אויסגיסן, הייסט דער שטיק שארבן װי א כלי און עס 
קאָן טמא ווערן, אָבער דאָס דאָזיקע שטיק שארבן קאָן דאָך ניט שטיין צוליב דעם 
אויערל אָדער דעם שפּיץ, דאריבער קאָן עס ניט ווערן טמא. נטלה האון, אוב דאָס 
אױערל איז אוועקגענומען געװאָרן אָדער דער שפיץ איז געװאָרן אָפּגעבראָכן (און 
איצט קאָן שוין דאָס שטיק שארבן יאָ שטיין) איז עס (פונדעסטוועגן וױיטער) טהור, 
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מִטִמְּאי חָכִית שִׁנִפְחָתָה. וְהִיא 
מְקִבְּלֶת על דַּפְנוֹתֶיהָ. או שׁנֶּחְלָקָה 
כְּמִין שְׁמִּי ערָבוֹת, רַבִּי יְהוּדָה מְטֵּהֵר, 
וַחֲכָמִים מְטַמְּאִים: ב חֲבִית 
שְׁנַחְרועֵעָה, וְאֵינָהּ יְכוֹלָה לְהִטַּלְטָל 
בַּחֲצִי קב גְרוֹגָרוֹת, מְהוֹרָה, גִסְמְרָא 





שׁנּתְרוְעֵעֵה, וְאִינָהּ מְקִבֶּלֶת מִשְׁקין 
אֵף על פִּי שָׁהִיא מְקכֶּלֶת אוֹכְלִי 
טְהוֹרָה, שׁאֵין שִׁיריִן לשירין: { אִיו 
הֵיא גּסְטָרְא? כָּל שְׁנִטּלו אְֶנֶיהָ. הָי 
בָהּ חִדּוּדִים יוֹצְאִין, כֶּל הַמְקַבֵּל עִמָּה 
ְִּיתִים, מִטַמֵּא בְּמִצָּע, וּכְנְגְדוֹ מְטַמֵּא 


ווייל א שטיק ערדענער שארבן, אויב עס איז נור אין צייט געווען אויס כלי און האָט 
ניט געקאָנט טמא וערן, קאָן עס שוין מער ניט ווערן צוריק קיין כלי אויף צו קאָנען 
טמא ווערן. רי יהודה איז מטמא. ווייל ער האלט, אז אויך א שטיק שארבן קאָן װערן 
צוריק א כלי כדי צו קאָנען טמא ווערן. חבית, א (ערדענע) פאס װאָס איר דנא איז 
אָפּגעבראָכן געװואָרן (און זי איז אָפן פון ביידע זייטן) אָבער זי קאָן ארייננעמען אין 
אירע ווענט (די ווענט זענען קיילעכיק, און מען קאָן די פאס אוועקלעגן אויף דער 
קיילעכיקער וואנט זייט און אריינגיסן אין איר וואסער און דאָס וואסער זאָל זיך 
האלטן אין דער פארטיפונג פון דער וואנט), אָדער די פאס איז צעבראָכן געװאָרן 
(אין דער לענ) אױף צויי מילטערס (איף צוױי העלפט, און יעדע העלפט איז אזױי 
װי א מילטער און מען קאָן אין איר אריינגיסן וואסער און עס זאָל זיך האלטן, איז 
ר' יהודה מטהר. ווייל ער האלט אז ווייל א פאס שטעלט מען נור אויף דער דנאָ, מוז 
אויך דאָס שטיק זיין פון דער דנאָ, און דאָס װאָס די משנה האָט פריער אין פּרק 
ב' משנה ב' געלערנט אז אן אָפּגעבראָכן שטיק שארבן אין וועלכן מען קאָן ארייג- 
גיסן וואסער, קאָן טמא ווערן איז נור ווען עס איז פון דער דנאָ און ניט פון די ווענט. 
וחכמים, און די חכמים זענען מטמא. ווייל זיי האלטן, אז אפילו ווען א פאס איז גאנץ 
לייגט מען זי אויך טייל מאָל אויף דער זייט און דאריבער, ווען מען קאָן אין דעם 
אָפּגעבראָכענעם זייט-שטיק אריינגיסן וואסער און עס זאָל זיך האלטן, קאָן דאָס שטיק 
טמא ווערן. 

ב. חבית, א (ערדענע) פאס וועלכע איז געװאָרן עוואך (ששנתרועעה, זי איז 
געװאָרן צעשפּאלטן אָדער סתם שוואך) און מען קאָן זי ניט איבערטראָגן (פון איין 
אָרט אױף אן אנדער אָרט) ווען עס איז פאראן אין איר א האלבער טאָפ (צַוְיי 
קװאָרט) דארע פייגן, איז זי טהור. זי קאָן ניט טמא ווערן, ווייל זי הייסט ניט מער 
קיין כלי. גיסטרא, א גיסטרא וועלכע איז געװאָרן שוואך און זי קאָן ניט האלטן קיין 
געטראנקן (וואסער), כאָטש זי קאָן האלטן עסנווארג איזן זי טהור, וייל עס קאָן ניט 
זייץ א שטיקל פון א שטיקל (שירים לשירים). ,גיסטרא" הייסט א כלי, וועלכע איז 
ניט גאנץ, אָבער מען קאָן זי נאָך נוצן (זע פריער פּרק ב' משנה ו). א ,גיסטרא" 
קאָן ווערן טמא, אָבער זי האָט ניט אַלע דינים פון א גוטער כלי. און די משנה לערנט 
דאָ, אז אויב אין א גיסטרא איז געװאָרן א קליין לעכל, דורך וועלכן וואסער רינט 
ארויס (מוציא משקין) ווערט זי טהור; ווייל מען שטעלט ניט אונטער איר קיין אנדער 
שטיקל כלי אריינצונעמען דאָס וואסער װאָס רינט ארויס. אָבער ביי א גאנצער כלי 
אִיז נאָר אויב עס ווערט אין איר אזא לעכל, דורך וועלכן וואסער קאָן אריינרינען (כונס 
משקה), ערשט דאמאָלס ווערט די כלי טהור, 

ג; איזז היא, וװען ווערט א (ערדענע) כלי א גיסטרא ? יעדע (כלי) װאָס 
עס זיינען אָפּגעבראָכן געװאָרן אירע אויערלעך. מיט ,,אזניה", אירע אויערלעך, מיינט 
מען די הענטלעך, ביי וועלכע מען נעמט אָן די כלי. אפילו די כלי איז גאנץ, נאָר 
עס פעלן די אויערלעך הייסט זי שוין א גיסטרא. היו בה, אוב עם זענען ארויסגע- 
גאנגן פון איר (ביים מױל פון דער גיסטרא, למשל, פון דער קרות), שפיצן (װוי עס 
זענען פאראן ששפּיצן ביי אן אָפּגעבראַכענער ערדענער כלי), איז אוב עס קאָן האלטן 
איילבירטן (אויב אן איילבירט קאָן ניט דורכגיין צווישן איין שפיץ און דעם אנדערן 
שפּיץ ווייל זיי זענען נאַנט איינער צום אנדערן) איז עס מטמא דורך אָנרירן (במגע) 
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בְּאויר. וְכֶל שָׁאִינוֹ מִקבְּל עִמָּה 
ְִיתִים, מְטַמֵּא בְּמִנָּע, וְאין כִּננְדו 
מְטָּא בְַּזּיר. הָיְתָה מָטָּה על צִדָּה 
כּמִין קִתּדְרָה. כָּל הַמְקַכֵּל עִמָּה 
בְּזִיתִים, מֶטַמֵּא בְּמֵגֶּע, וּכְנָגְרּוֹ מְטַמֵּא 
בָּאֵויר. נְכָל שְׁאֵינוֹ מְקַבֵּל עִטָּה 





בְּזִיתִים. מְטַמֵּא בְּמֵנֶּע, וְאִין כּנגדּו 
מְטַמָּא בָּאֵוִיר. שׁוּלֵי קוֹרְפַיוֹת וְשׁוּלי 
קוֹסִים הַצְדּוֹנִים, אַף על פִּי שֶׁאֵינָם 
יְכוֹלִין לִישֵׁב שֶׁלֹּא מֶסְָּכִין. טְמָאִין, 
שִׁלְכד נַעֲשׂו מִתְּחִפתֶן: ‏ כְּלִי חֶרס 
שֶׁיֵּשׁ לו שְׁלשָׂה שְׂפָיוֹת, הַפְּנִימִית 


און אנטקייגן זי איז עס מטמא אויך דורך דער לופט (באויר). וייל די לופט צווישן 
איין שפּיץ און דעם אנדערן שפּיץ הייסט אזוי וי די לופט פון דער גיסטרא אליין, 
וכל שאינו, און אוב עס זענען פאראן שפּיצן, וועלכע קאָנען ניט האלטן איילבירטן (די 
שפּיצן זענען אזוי וייט איינער פון אנדערן, אז צווישן זײ קאַן יא דורכגיין אן אייל- 
בירט) איז עס (די דאָזיקע שפּיצן זענע) מטמא דורך אָנרירן (במגע), אָבער אנט- 
קייגן זי (צווישן די דאָזיקע שפּיצן) איז ניט מטמא דורך לופט. ווייל די לופט צװוישן 
אזעלכע שפּיצן װוערט ניט פאררעכנט וי די לופט פון א כלי אָבער דורך אָנרירן 
(במגע) זענען די דאָזיקע שפּיצן יאָ מטמא, ווייל זיי הייסן װי א הענטל (יד) צו דער 
ערדענער כלי און א הענטל איז מטמא דורך אָנרירן, װי מיר האָבן געלערנט פריער 
פּרק ג' משנה די. היתה, אויב זי (די גיסטרא, דאָס אָפּגעבראָכענע שטיק פון א ערדע- 
נער כלי) איז געווען אויסגעבויגן אויף איר זייט װוי א קאטעדרע (דהיינו א כלי איז 
געווען צובראַכן אויף צוויי העלפטן אין דער לענג, און יעדע העלפט האָט געמחט 
ליגן אויף דער זייט און ניט אויף דער דנאַ פון דער כלי, און ביי יעדער העלפט זענען 
ארויסגעגאנגן שפּיצן, איז אויך דערזעלביקער דין: די (עשפיצן) וועלכע האלטן 
איײילבירטן (אן אײילבירט קאָן ניט דורכגיין צווישן זיי) זענען מטמא דורך אָנרירן 
און אנקייגנאיבער (צווישן זיי) איז מטמא (אויך) דורך לופט (באויר), און די (שפּיצן) 
וועלכע קאָנען ניט האלטן אײלבירטן (אן אילבירט קאָן יאָ דורכגיין צווישן זי 
זענען זיי מטמא דורך אָנרירן אָבער אנטקייגן זיי (צווישן זיי) איז ניט מטמא דורך 
לופט. אזוי װי מיר האָבן פריער דערקלערט. .קתדרה" איז א גריכיש װאָרט און דער 
טייטש איז װי א גרויסארטיקע שטול, און מען מיינט דאָ א סאָרט בענקל פאר פרויען 
צו זיצן ווען זיי רייטן אויף קעמלן, און זיי זענען איינגעבויגן אין א זייט. אזוי טייטשט 
דער רמבם. דער ברטנורא זאָגט א פרויען-שטול אויף א װאָגן. שולי קורפיות, די 
(שפיציקע) באָדנס פון די קורפו-כלים, און די שפּיציקע באָדנס פון די צידון-כלים, 
כאָטש זיי קאָנען ניט זיצן אִויב מען שטעלט ניט אונטער זיי עפיס (זיי פאלן-אום), 
קאָנען זי וװוערן טמא, וױיל זי זענען פון אָנהײב באלד אזוי געמאכט געװאָרן. 
קורפיות" מיינט כלים, טעפּ פון אָרט ,,קורפו", און ,,קוסים צידוניים" מיינט כלים, 
טעפּלעך פון דער שטאָט צידון. ביי די דאָזיקע טעפּ זענען די דנאָען, די באָדנס, 
אונטן שפּיציק, און ווען מען וויל אין זיי קאָכן שטעלט מען זיי אריין אין אייזערנע 
דריי פוסן, און ווען מען נעמט זיי אַראָפּ פון די דרייפיסיק און מען וויל זיי אוועק- 
שטעלן דארף מען אונטער זיי עפּיס אונטערלייגן, װי אש צי א שטיין. זאָגט די משנה, 
אז אויב פון די טעפּלעך זענען די ווענטלעך אָפּגעבראָכן, קאָנען די באָדנס אליין 
ווערן טמא, און עס הייסט אז זיי האָבן א בית קיבול. און כאָטש מיר האָבן דאָך פריער 
אין פּרק ב' משנה ב' געלערנט, אז די באָדנס פון כלים קאָנען ווערן טמא נאָר ווען 
זי קאָנען שטיין ווען מען שטעלט גאָרניט אונטער זיי, פונדעסטוועגן איז דאָ די 
הלכה אנדערש, ווייל די דאָזיקע טעפּלעך זענען באלד פון אָנהייב אזוי געמאכט גע" 
װאָרן אז מען װעט אונטער זיי עפּיס אונטערשטעלן 

ד. כלי חרש, א ערדענע כלי, וועלכע האָט דריי זוימען, (די כלי איז אזוי גע- 
מאכט, אז אינװױיניק איז פאראן א כלי מיט ווענטלעך ארום און ארום, און אין 
דרויסן פון איר איז פאראן ווענטלעך ארום און ארום, און אין דרױסן פון די דאָ- 
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עוֹרָפֶת, הִכֹּל טָהוֹר, הַחִיצוֹנָה עוֹדֶפֶת, | הָאֶמְצְעִית, וַחֲכָמִים אוֹמְרִים, הַכֹּל 
הַכֹּל מָמָא, הָאָמְצְעִית עוֹדְמֶּת, מִמֶּנָּה | טָהוֹר. כְּלִי חָרֶס מֵאַמָתֵי מְקַבְִּין 
ְלַסָנִים טָמֵא, מִמֶּנָּה וְלַחוּץ טָהוֹר. | טִמְאָה ? מִשֶׁיִצְרְפוּ בַּכְִּשֶׁן, וְהִיא 
הָיוּ שָׁווֹת, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, חוֹלְקִין | נְמַר מְלַאכְתָּן: 


פרק ה 
א תּור תְּחִלֶּתוֹ אַרְבָּעָה, וּשׁיְרָוו אַרְבָּעה, דִּבְרִי רַבִּי מֵאִיר. וְחֲכָמִים 





זיקע מיטלסטע וענטלעך זענען װידער פאראן דריטע, איסנוױיניקסטע ווענטלעך 
און צווישן די אינעוױיניקסטע, ערשטע ווענטלעך און די מיטלסטע, און צווישן די 
מיטלסטע און די אויסנוייניקסטע איז פאראן לופט), איז אוב די אינוױיניקסטע (דער 
זוים. דער ראנד פון די אינוױיניקסטע) איזן געווען די העכסטע (העכער פון די ראנדן 
פון די מיטלסטע און פון די אױיסמװױיניקסטע), איז אלץ טהור. די משנה מיינט דאָ, 
אז אויב א שרץ פאלט אריין אין דער איגװייניקסטער כלי ווערט טמא נור די אינוויי" 
גניקסטע כלי; אָבער די לופט פון די אנדערע צויי קאָנען ניט וערן טמא. דער טעם 
איז, ווייל די אינװייניקסטע כלי איז דער ,,תוך" (דער אינװייניק) פון דער דאָזיקער 
ערדענער כלי, און די אנדערע זענען נור דער רוקן (מגבו), די דרויסנדיקע זייט פון 
דער כלי, און װי מיר האָבן געלערנט פריער אין פּרק ב' משנה א' ווערט א ערדענע 
כלי טמא נאָר פון אינװייניק. החיצונה עודפת, אב די דרויסנדיקע ראנד איז די 
העכסטע, קאָן אלץ ווערן טמא. ווייל די דאָזיקע העכסטע ראנד מאכט אז די דרויסג- 
דיקע ווענטלעך זאָלן פאררעכנט ווערן װוי ווענטלעך פון דער גאנצער כלי, און ממילא 
איז אלץ װאָס איז פאראן אינװוייניק פון איר דער ,תוך", דער אינװייניק פון דער 
ערדענער כלי, און ממילא קאָן אלץ ווערן טמא. האמצעית עודפת, אב די ראנד פון 
דער מיטלסטער איז די העכסטע (פון אלע דריי), איז פון איר אָן אינוױיניק אריין 
קאָן ווערן טמא, און פון איר אן אין דרויסן ארויס איז טהור. מחמת אויב די מיטל" 
סטע ראנד איז די גרעסטע, הייסט עס אז דאָס זענען די ווענטלעך פון דער ערדענער 
כלי, און פון דרויסן פון איר איז דער רוקן, דער ,,גב", דער דרויסן. הין שוות, אויב 
זײ (אלע דריי ראנדן) זענען געווען גלייך (ניט העכער איינע פון די אנדערע). זאָגט 
רי יהודה מען צעטילט (אױיף צוױי העלפטן די מיטלסטע (די ברייט פון דער לופט 
פון דער מיטלסטע). און די העלפט װאָס איז צו דער זייט פון דער אינוייניקסטער 
קאָן ווערן טמא, און די אנדערע העלפט און אויך די לופט פון דער גאנצער דרויסג- 
דיקער איז טהוױ. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז אלץ איזן טהור. דער ר"ש און 
דער ברטנורא טייטשן, אז עס ווערט טמא נור די לופט פון די ווענטלעך, אין וועל" 
כער דער שרץ איז אריינגעפאלן, ווייל יעדע לופט װערט פאררעכנט װי א באזג" 
דערע כלי. כלי חרס, פון ווען אָןְ קאָנען ערדענע כלים ווערן טמא? דער דין איז 
אז א ערדענע כלי קאָן ווערן טמא נור ווען זי איז שוין פארטיק, עס איז שוין געענ- 
דיקט די ארבייט ארום איר,. פרעגט די משנה, פון ווען אָן װוערט זי גערעכנט פאר 
פארטיק? משיצרפו בכבשן, פון זינט מען האָט זיי איבערגעברענט אין אויוון, און דאָס 
הייסט פארענדיקט די ארבייט ארום זיי. ערדענע כלים ווערן געמאכט פון ליים, און 
נאָכדעם װוי די כלי איז שוין פארטיק לייגט מען זי אריין אין אויוון אין פייער, און / 
זי װוערט איבערגעברענט, פארהארטעוועט, און דאָס הייסט ,,צרף". זאָגט די משנה, , 
אז פון זינט מען האָט די כלי איבערגעברענט אין אויוון הייסט זי שוין פארטיק, 
כאָטש דערנאָך דארף מען די כלי נאָך ארוסמפּאָלירן, הייסט זי פונדעסטוועגן שוין ‏ 
פון איצט א כלי. 
פרק ה 

תנור, א (ערדענער) באק-אויוון איז זיין אָנהייב פיר (טפחים), און דאָס װאָס 

בלייבט פון אים (די שיריים) זענען פיר (טפחים), אזוי זאָגט ר' מאיר. די תורה זאָגט 


20 
אוֹמָרִים, בַּמָּהדְבָרִים אֲמוּרִים?בַּנְּדוֹל, 
אֲבָל בַּקֶּשֶןיתְּחִלְּתו כָּל שָׁהוּא, וּשְׁירי 

ְבּוֹ. מִשתנּמֵר מְלַאכְתּוֹ. אִיזהוּגְמַר ‏ 

מְלַאכְתּוֹ ? מִשיִסְיקְנוּ כְּדִי לָאֲמּוֹת בּוֹ ‏ 





כלים ה ל 


סוּפְגְנִין. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמַר מִשָׁיִטִּיק 
אֶת הֶחֶדְשׁיכּדִי לאֲפות בַּיָשְׁ סּמנִין: 


ב כִּירֶה תְּהִלֶּחָהּ שָׁלשׁ וּשִׁיֶה 
שָׁלשׁ, מִשְׁתִּנְמַר מְלַאכְתָּהּ. אִיזוֹהִי 


אין ויקרא יא, אז א באק-אויוון (תנור) און א קיכל (כיריים), אויב א טויטער שרץ 
פאלט אריין אין זיי, ווערן זיי טמא, און מען דארף זיי צעברעכן (יותץ). מיט ,,תנור", 
א באק-אויוון מיינט מען דאָ א ערדענע פאס, װאָס האָט ניט קיין דנאָ, זי איז אָפן פון ביי- 
דע זייטן. די פאס שטעלט מען אוועק אויף דער ערד, און מען קלעבט זי צו צו דער 
ערד, און די ערד ווערט אזוי ארום די דנאָ פון דער פאס. אויף דער ערד אונטן אין 
דער פאס הייצט מען איין מיט האָלץ, ביז די ערדענע פאס װערט צעגליט; דאמאָלס 
קלעבט מען צו אינװייניק צו די ווענט פון דער פאס דינע בלעטלעך טייג, און זי 
באקן זיך אָפּ. זאָגט ר' מאיר, אז אזא באק-אויוון קאָן ווערן טמא נור ווען ער איז 
געמאכט געװאָרן אין אָנהײיב הויך לפּחות פיר טפחים (צוויי דריטל פון א אייל) 
אויב דער אויוון איז. געווען העכער, און ער איז אָפּגעהאקט געװאָרן פון דער הויך, 
אָבער עס איז געבליבן פון אים (שיריים, איבערגעבליבן), פיר טפחים הויך אויוון, 
קאָנען אויך די שיריים, דאָס איבערגעבליבענע שטיק אווון װוערן טמא. וחכמים, 
און די חכמים זאָגן, אז ווען איז דאָס געזאָגט געװאָרן (אז דער אויוון מוז זיין הויך 
לפחות פיר טפחים)? נאָר ביי א גרױסן (אויוון, אין וועלכן מען באקט) אָבער בי 
א קליינעם אויוון, איז זיין אָנהײב אפילו עפים (כל שהוא, אפילן עפים, 
אפילו דער אױוון איז הויך ניט מער װי א טפח קאָן ער װערן טמא), אָבֹער זיינע 
שיריים (אויב דער אויוון איז ניט קיין גאנצער, נאָר אן אָפּגעבראָכענער) דארף זיין 
זיין רוב. עס מוז האָבן געבליבן דער גרעסטער טייל פון אויוון. למשל אויב דער 
אויוון האָט געהאלטן זיבן טפחים, דארפן די שיריים האלטן מער פון פירטהאלבן 
טפחים כדי צו קאָנען ווערן טמא (אזוי טייטשט דער ברטנורא די גמרא אין חולין 
קכ"ד), װאָס מיינט ,,קטן", א קליינער אויוון? די מפרשים זאָגן אן אויוון װאָס מען 
מאכט פאר קינדער צו שפּילן זיך מיט אים. משתגמר מלאכתו. (א באק-אווון קאָן 
װערן טמא נאָר) פון זינט דאָס באארבייטן אים איז פארענדיקט געװאָרן מען מיינט 
דאָ וועגן א נייעם באק-אויוון, איזהו, װאָס (פון ווען אָן) הייסט, אז דאָס באארבייטן אים 
איז פארענדיקט געװואָרן? פון זינט מען האָט אים איינגעהייצט (דאָס ערשטע מאָל אזוי 
פיל) אז מען זאָל קאָנען אין אים אָפּבאקן ווייך געבעקס (סופגנין), מחמת דאמאָלס 
ווערט שוין דער אויוון גוט איבערגעברענט. אָכער מען דארף ניט אים האָבן אזוי 
שטאק איינגעהייצט, אז מען זאָל קאָנען אין אים באקן ברויט, נאָר עס איז גענוג 
א קלענער איבערהייצונג, ביי וועלכער מען קאָן באקן ווייך טייג געמישט מיט א סך 
וואסער. ,,סופגנין" איז פון ,,ספוג", א שװאָם, טייג ווייך װי א שװאָם. ר' יהודה זאָגט, 
אז (עס איז גענוג) פון זינט מען האָט איבערגעהייצט דעם ניעם (אױון) אז 
(מען קאָן מיט אזא איבערהייצן) אָפּבאקן אין אן אלטן (אווון) וייך געבעקס, 
מחמת אין אן אלטן אויוון דארף מען ניט איבערהייצן אזוי פיל וי אין א ניעם 
אויזון, 


ב כירה, א (ערדן) קיכל (כירה, מיט צוױי פייערקעם, צוױי לעכער, ארין- 
צושטעלן אין זיי טעפּ צום קאָכ) אין דער אָנהײב (א גאנץ קיכל) דארף זיין (הויך) 
דריי (פינגער, כדי עס זאָל קאָנען ווערן טמא), און די שיריים (אן אָפּגעבראָכן קיכל) 
דארף זיין (הויך) דריי (פינגער, כדי עס זאָל קאָנען ווערן טמא). דער טעם איז, ווייל 
אן אויוון איז אונטן ברייט און אין דער הויך שמאָל, דאריבער דארף זיין מער לופט, כדי 
איינצוהאלטן א סך היץ צום באקן ברויט. אָבער א קיכל איז נור צום קאָכן און דער" 
צו דארף מען ניט קיין סך היץ, איז גענוג א קלענערער חלל. משתגמר, (דאָס קיכל 
קאָן ווערן טמא נור) פון זינט מען האָט פארענדיקט דאָס באארבייטן איר; פון ווען 


1 כלים ד לא 


נָמַר מְלַאכְתָּהּ? מְשִׁיסִיקְנָהּ כְּדִי 
לְכַשָׁל עֲלֶיהָ כִּיצָה קַלֶּה שָׁבַבִיצִים, 
טְרוּפָה וּנְתוּנָה בּאַלְפָּם הַכִּפֶּח עִשָׂאוֹ 
לֹאֲפַּיה, שׁעוּרוֹ כַתַּנּּרעִשְׂאוֹ לָבְשׁוּל, 
שָׁעוּרוֹ כַכְּיָרֶה. הָאֶבְן הַיוֹצֵאאמִן הַתַּנּוֹר 





חִכּוּר, הַיוֹצֵא מִן הַכִּפַּח עֶשָׂאוֹ 
לַאֲפִיּה, שְׁעוּרוֹכִַּנּוּר, עשְׁאוֹ לְבְשׁוּל 
שׁעוּרוֹ כַּכִירָה. אָמַר רַבִּי יְהוּדָה, לא 
אֶמְרוּ שָפַח, אֶלָא בִּין הַתַּנּּרוְלַכּוֹחֶל. 
הָיוּ שְׁנִי חַנּּרִין סָמוּכִין זֶה לָזָה, נוֹתֵן 


טָפַח, וּמִן הַכִּירָה שָׁלֹשׁ אֶצְבָּעוֹת. | לָזֶה שֶפַּח, וְלָזָה טִפַּח, וְהַשְּׁאֶר טָהוֹר: 
אן היײיסט עס, אז עס איז פארענדיקט געואָרן דאָס באארבייטן איר? פון זינט מען 
האָט (דאָס נייע קיכל) אזוי איינגעהייצט, אז מען קאָן דאביי אָפּקאָכן אױף איר אן 
איי, די לייכטסטע פון אייער צעקלאפט און אריינגעלייגט אין א פאן די גמרא זאָגט 
(זע אין פּירוש צו מסכתא שבת פּרק ט' משנה ה') אז מיט ,די לייכטסטע צװישן 
אייער" מיינט מען אן איי פון א הון, ווייל זי איז אמלייכטסטן צו קאָכן. און אויפצו- 
קאָכן אזא איי, װאָס מען האָט צוערשט צעקלאפּט און אריינגעלייגט אין א פריער 
אָנגעווארימטע פאן, דארף מען ניט האָבן קיין שטארקע באהייצונג. הכופח, אן איין- 
טאָפּ-קיכל (כופח, דאָס איז אזוי װוי א קליינער אויון, מיט איין פייערקע, איץן לאָך, 
און טיילמאָל באקט מען אין אים און טיילמאָל קאָכט מען אויף אים), איז אויב מען האָט 
אים געמאכט צו באקן אין אים, אין זיין שיעור װי אן אויוון (פיר טפחים), און אוֹיב 
מען האָט אים געמאכט צו קאָכן אויף אים, איז זיין שיעור וי א קיכל (דריי פינגער). 
וועגן ,.תנור", ,,כירה? און כופח זע אין פּירוש צו שבת פרק ג' משנות א' און ב' 
האָבן היוצא, דער שטײן װאָס שטעקט אריס פן באק אויוון איז א ,חיבור", (א 
טייל פון אויוון) ביז ודער לענג פון) א טפח, און דער שטיין פון קיכל בין דריי פינגער. 
אין דער וואנט פון ערדענעם אויוון איז געווען אריינגעשטעקט א שטיין, װאָס האָט 
געדינט פאר א הענטל. מ'האָט אָנגענומען דעם שטיין ווען מ'האָט געװאָלט דעם אויוון 
איבערטראָגן אויף אן אנדער אָרט. זאָגט די משנה אז אוב דער אויון איז טמא 
געװאָרן, איז טמא אויך דער שטיין ביז דער לענג פון א טפח (א זעקסטל אייל) פון 
אויוון ארויס, און אויב ברויט האָט דאָוט אָנגערירט ווערט עס טמא. ביז א טפח איז 
עס א הענטל (יד) פון אויוון, און עס איז נוצליך פאר דעם אויוון און עס הייסט וי 
אַ טייל פון אויוון. די גמרא לערנט עס אָפּ פון ויקרא י"א ,,תנור וכיריים טמאים הם 
לכם", אז מען מיינט דערמיט אויך דעם ;יד" דאָס הענטל, װאָס זענען נוצליך 
,לכם", פאר דעם נוצן פון דער כלי. און דער שטיין װאָס שטעקט ארויס פון קיכל 
איז טמא נור ביז דער לענג פון דריי פינגער (א האלבער טפח). וייל א קיכל אין 
קליין הייסט זיין שטיין א הענטל נור ביז דריי פינגער. היוצא מן הכופח, דער שטיין 
װאָס שטעקט ארויס פון איין-טאָפּ-קיך, איז אוב מען האָט אים (דעם כופח, די איין- 
טאָפּ-קיך) געמאכט צום באקן, איז זיין שיעור (דער שיעור פון זיין שטיי) אזי וי 
ביי א באק-אויוון (א טפח), און אויב מען האָט אים געמאכט צוס קאָכן, איז זיין (דעם 
שטייניס שיעור) װי בי א קיכל (דריי פינגער). ,כופח" ,תנור", און,כירה" האָבן 
מיר דערקלערט פריער אין דער משנה. אָמר, האָט ר' יהודה געזאָגט, אז זיי (די חכ- 
מים) האָבן געזאָגט (אז דער שיעור פון א שטיין וועלכער שטעקט ארויס פון אן אויוון 
אי) א טפח און ניט מער) נאָר צווישן דעם באק-אויוון און דער וואנט. אויב דער 
שטיין שטעקט ארויס פון אויוון צו דער זייט פון דער וואנט פון הויז און ער איז 
לענגער פון א טפח, װעט מען אים אָפּהאקן און קירצער מאכן, ווייל ער מאכט דאָרט 
ענג דאָס הויז. דאריבער איז עס מער װי א טפח ניט דאָס הענטל פון אויװן. אָבער 
אויב דער שטיין שטעקט ארויס אין חלל פון דעם הויז, ניט צו דער וואנט צו, װעט 
מען אים ניט מאכן קירצער, און דאריבער איז מער װי א טפח אויך א ,חיבור", אויך 
דאָס הענטל פון אויוון. דאָס זעלביקע איז ביי די דריי פינגער פון א קיכל. היו, אויב 
עס זענען געווען צוױיי באק-אויוונס איינער לעבן דעם אנדערן (און צווישן זיי איז 
געוען א לאנגער שטיין וועלכער האָט באהאפטן ביידע אווונס), גיט מען צו דעם 
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{ עֹטֶרֶת כְּיָרֶה טְהוֹרָה. טִירַת הַתַּנוּר, 
ַּזְמֵן שָׁהִיא נְבוֹהָה אַרְבְּעה טְפָחִים, 
מְסַמָּאֶהבְּמִגֶעוּבְאֵנִיר. פְּחוּתָה מִכָּאן 
טְרוֹרָה, אִם הִבְּרְהּ לו, אֲפֵּלוּ עַל 


שְׁלשָׁה אֲבָנִים. טְמֵאֶה. בֵּית הַפָּ 
וּכֵית הִתִּבְלִין, וּבִית הַנֵּר שְׁבַּכִּירָה. 





דִּבְרֵי רַבִּי מָאיר, רַבַּי יִשָׁממעאל (ניא 
רַבִּי שׁמְעוֹן) מְטַׂהַר + די תַּנּוּר שָׁהְמַּק 
מְאֲחוֹרָיוה אוֹ שֶׁהָסַּק שְׁלֹא לת 
אוֹ שִׁהְסַּק בְּבִית הָאומָ ‏ מָמֵא, 
מַעֵשָׂה שָׁנִפלָה דְלָקָה בְּתַנּוּרִי כְּפֶר 
סִננָה, וּבָא מַעֲשֶׂה ליְנָה וְשִׁמּאָן 


מִטַמְאִיןבּמגֶע וינ מְטמְאין ביר | ִבֶּן נַמְליאֵל: 
(איינעם אויוו) אַ טפח (פון שטייץ) און צו דעם (אנדערן אויוו) א טפח (פון עטיין, 
און דאָס איבריקע פון שטין איז טהור. אויב די אויוונס זענען טמא, איז אויך 


טמא א טפח שטיין ביי דער זייט פון איין אויוון און א טפח שטיין ביי דער זייט פון 
אנדערן אויוון, און אין דערמיט איז דער שטיין טהור, 

ג . עטרת, די קרוין פון א צויי-טעפ-קיכל (כירה) איז טהור. מיט ,קרוין" 
(עטרת) מיינט מען דאָס ווענטל װאָס שטעקט ארויס פון דעם קיכל און ציט זיך קיילעכיק 
אריבער איבער דעם קיכל. זאָגט די משנה, אז אויב דאָס קיכל איז טמא געװאָרן איז 
די קרוין טהור, ווייל עס הייסט ניט א טייל פון קיכל. טירת התנור, דאָס הייפל פאר 
דעם אויוון, אױב עס איז הויך פיר טפחים ווערט עס טמא דורך אָנרירן (במגע) און 
דורך לופט (באויר). ,.טירה" הייסט א ,,הויף", און מען מיינט דאָ א צוגעבויט אָרט 
צו דעם אויוון און ארום ווענטלעך און דאָרט לייגט מען אוועק דאָס ברויט װאָס מען 
שיבט ארויס פון אויוון. זאָגט די משנה אז אויב עס איז הויך 4 טפחים (אזוי וי מיר 
האָבן געלערנט פריער אין משנה א' אז דער שיעור פון אן אויוון איז 4 טפחים) 
הייסט עס װי א טייל פון אויוון. פחותה, אוב עס איז ווינציקער פון דעם (נידריקער 
פון פיר טפחים), איז עס (דאָס הייפל) טהור. עס איז ניט קיין טייל פון אויוון, און אויב 
דער אויוון איז טמא געװאָרן איז דאָס הייפל טהור.: אם חברה לה, אױב דאָס 
(הייפל) אין צורבאהאפטן צו אים (צום באק-אויוון) אפילו (נור) אויף דריי עוטיינער 
(דאָס הייפל ליגט אויף דריי שטיינער) איז עס טמא. ווייל עס הייסט א טייל פון אויוון 
אפילו עס איז נידריקער פון 4 טפחים. בית הפך, דאָס אָרט אין (דער זייט פון) קיכל 
פאר דעם אייל-קרוגל, און דאָס אָרט (אין דער זייט פון קיכל) פאר געווירצן (בית 
התבלין, וואו מען שטעלט אוועק דאָס זאלץ, פעפער), און דאָס אָרט (אין דער זייט פון 
קיכל) פאר דעם לעמפל (בית הנר, צי באלייכטן דאָס קיכ), ווערן טמא דורך אָנ- 
רירן (במגע). אויב א שרץ האָט אָנגערירט דאָס קיכל ווערן אויך זיי טמא, און אויב א 
שרץ האָט אָנגערירט איינעם פון זיי ווערט אויך דאָס קיכל טמא. ואינם מטמאין, אָבער 
זײ ווערן ניט טמא דורך דער לופט, אזױ זאָגט ר' מאיר. אויב דער שרץ האָט אָג- 
גערירט די לופט פון קיכל ווערט דאָס קיכל טמא, אָבער זיי ווערן ניט טמא. די 
ווערטער ,,אזוי זאָגט ר' מאיר" גייען אויך ארויף אויף דעם דין אז ,זיי ווערן טמא 
דורך אָנרירן". ר' ישמעאל איז מטהר. אפילו ווען א שרץ רירט אָן דאָס קיכל ווערן 
זיי ניט טמא, ווייל יעדעס פון זיי איז א באזונדערע כלי פאר זיך, 


ד. תנור, א (נייער) באק-אויוון װאָס מען האָט אים איבערגעהייצט פון דריסן 
(ניט פון אינווייניק), אָדער מען האָט אים איבערגעהייצט ניט ווילנדיק (ניט מיט דער 
כונה צו מאכן דעם אויוון שטארק), אָדער מען האָט אים איבערגעהייצט אין הויז פון 
בעל מלאכה (פון אויוון-מאכער, איידער מען האָט דעם אויוון פארטיק געמאכט) איז 
ער טמא. ער קאָן ווערן טמא, ווייל דאס הייסט א גוטע איבערהייצונג. וי מיר האָבן 
געלערנט פריער אין משנה א' קאָן א נייער אויוון ווערן טמא נאָר נאָכן איבערהייצן 
אים, מעשה, עס איז געווען א מעשה אז עס איז אױיסגעבראַכן א פייער אין די אויוונס 
אין כפר סגנה (אין דאָרף סגנה) און די מעשה (די שאלה) איז געקומען קיין יבנה 
(פאר די חכמים פון דער ישיבה אין יבנה) און רבן גמליאל האָט זיי (די אווונס) 
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ה מוסף הַתַּנּר שֶׁל| כַּיוֹצָא בו מוֹסף הַיוֹרָה שֶׁל שׁוֹלְקי 
בַּעֲלִי בָתִּים, טָהוֹר, ושָׁל נַחְתּוֹמִיז, | זִיתִים, טָמֵא. וְשֶׁל צַבָּעִים. מָהוֹר: 
טָמֵא, מִמָּנֵי שְׁהוּא סוֹמַךְּ עָלָיו אֶת | | תַּנּוּר שֶׁנָתֵן בּוֹ עֶפֶר עד חֶצְיוֹ 
ַשַׁפּוֹד. רַבִּי יוָֹנָן הִפַּנְדּלֶר אוֹמֵר, | מַעפֶר וּלְמִפֶּן. מְטַמָּא בְּמַגֶּע. מַעֲפֶר 
מִפְּנִי שְׁהוּא אוֹפָה בוֹ כִּשְׁהוּא נִדְחָק. | וּלְמַעֲלֶן מְטַמֵּא בְּאַוּיר, נָתָנוֹ על פִּי 


מטמא געווען. ער האָט געפּסקנט, אז די נייע אויוונס, וועלכע זענען איבערגעהייצט 
געװאָרן דורך דער שריפה אין כפר סגנה קאַנען טמא װוערן, און כאָטש דאָס איז גע" 
ווען ניט ווילענדיק הייסט עס א גוטע איבערהייצונג. כפר סגנה איז געווען אן אָרט 
אין א טאָל (זע מנחות פּרק ח' משנה ו', כפר סגנה בבקעה), און עס איז שווער צו זאָגן 
וואו אין ארץ ישראל דאָס איז געווען, רבן גמליאל (דער צווייטער) איז געווען נשיא 
און ראש ישיבה אין יבנה נאָכן חורבן בית שגי 


ה. מוסף התנור, דער צוגאָב פון אויוון (א ווענטל אין דער הויך פון אויוון), 
(אויב דער אויוון איז) פון בעלי בתים (פּריוואטע מענטשן ניט בעקערס) איז ער טהור. 
אויב דער אויוון איז טמא איז דער צוגאָב ניט טמא ווייל ער איז ניט קיין טייל פון 
אויוון, מחמת בעלי בתים באקן וייניק אין אויוון און בראָטן װייניק פלייש אויף א 
שפּיז אין אויוון, און זיי באנוצן זיך ניט מיט דעם צוגאָב. ושול נחתומין, און פון בע- 
קערס איז טמא, וייל ער (דער בעקער) לענט אָן אויף אים (אויפן אויוון- צוגאָב) דעם 
שפּיז. מען פלעגט ברענגן צום בעקער פלייש צום בראָטן אויף א שפּיז אין אויוון 
און ווייל דאביי באנוצט זיך דער בעקער מיט דעם אויוון-צוגאָב הייסט עס א טייל 
פון אויוון, און אויב דער אויוון ווערט טמא, איז אויך דער צוגאָב טמא. ר' יוחנן 
הסנדלר זאָגט (אז דעריבער ווערט דער צוגאָב פון אויוון פון בעקערס טמא אויב דער 
אויוון איז געוואָרן טמא) ווייל ער באקט אין אים (אין צוגאָב) ווען ער (דער בעקער) 
איז געענגט (נדחק). ווען דער בעקער האָט אסך ברויט צו באקן קלעבט ער אָן ברויט- 
טייגן אויך אין דעם אויוון-צוגאָב. כיוצא בו, אזוי איז אויך (די הלכה אז) דער קעסל- 
צוגאָב פון די (מענטש) וועלכע קאָכן איילבירטן (שולקי זיתים) איז טמא. די מענטשן, 
וועלכע קאָכן-אויף איילבירטן אין קעסלן, צו מאכן פון זיי אייל, קלעבן-צו אין דער 
הויך פון די ערדענע קעסלן ליים, כדי די קעסלן זאָלן זיין העכער און דער אייל זאָל 
ניט איבערלויפן. זאָגט די משנה, אז ווייל דער דאָזיקער קעסל-ליים-צוגאָב (מוסף 
היורה) איז נוצליך ווארום דער אייל דערגייט ביז אהין, הייסט ער א טייל פון קעסל, 
און אויב דער קעסל װוערט טמא ווערט אויך דער ליים-צוגאָב טמא. ול צבעים, און 
דער קעסל-צוגאָב פון פארבערס (פון קעסל, אין וועלכע פארבערס קאָכן זייערע 
פארבן) איז טהור. מחמת פארבערס היטן זיך, ניט אָנצופילן די קעסלן, כדי די 
פארבן זאָלן ניט דערגרייכן ביז צום ליים-צוגאָב, ווארום דאדורך װוערט די פארב 
קאליע; דאריבער הייסט דער צוגאָב ניט א טייל פון קעסל. 

תנור, אן אויוו, אין וועלכן מען האָט אריינגעטאָן (אריינגעשיט) ערד ביז 
צן דער העלפט (פון אויוון), איז פון דער ערד אראָפּ אונטן ווערט טמא דורך אָנרירן 
(במגע). אויב א טויטער שרץ האָט אָנגערירט דעם אווון אין דער איבערשטער 
העלפט, װאָס איז ניט פארשיט מיט ערד, װוערט טמא אויך די אונטערשטער העלפט, 
וועלכע איז פארשיט מיט ערד. אָבער אויב דער שרץ האָט ניט אָנגערירט, נאָר ער 
| איז אריין אין דער לופט פון אויוון װערט דער אונטערשטער טייל ניט טמא. מעפר 
ולמעלן, פון דער ערד און העכער (די אויבערשטע, ניט-פארשאָטענע העלפט) ווערט 
טמא דורך לופט (באויר). אפילו דער טויטער שרץ האָט ניט אָנגערירט דעם אױיון 
גור ער איז אריין אין רער לופט (א מענטש האָט אים אריינגעשטעקט) װערט די 
אויבערשטע העלפט טמא. נתנו, אויב מען האָט אים (דעס באק-אויוון) אוועקגעשטעלט 





54 כלים ה 


הַבּוֹר, אוֹ עַל פִּי הַדּוּת, וְנָתֵן שָׁם 
אָבֶן, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, אִם מסִּיק 
מִלְּמִטְּן, וְהוּא נָסוֹק מִלְמַעֲלָן. טָמֵא. 
וַחְכָמִים אוֹמָרִים, הוֹאִיל וְהָסֵּק מִכֶּל 
מָקוֹם טָמָא 1 ז תַּנּוּר שָׁנִטָמָא, כֵּיצַד 
מִטהַרִין אוֹתוּ? חוֹלְקוֹ לַשְׁלֹשָׁה, 





לַד 
וְגוֹרֶר אֶת הִטְּפֵלָה עד שֵׁיהֵא בְאָרֶץ, 
רַבִּי מָאִיר אוֹמֵר, אֵינוֹ צְרִיךְּ לִנְרוֹר 
אֶת הַטִּפֵלָה, ולֹא עד שָׁיְהֵא בֶּאֲרִיץ 
אֶלָא מִמְעַטוֹ מִבִּפְנִים אַרְבְּעָה 
טְפָּחִים. רבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, וְצָרִיךְ 
לִהִסִּיעוֹ. חֲלְקוֹ לִשְנֵיִםי אֶחָר גְדוֹל 


(מיט דעם לאָך אונטן) אויף א גרוב אָדער אויף א ציסטערנע (דות, א ליידיקן וואסער- 
באהעלטער), און ער האָט אוועקגעלעגט א שטיין (צווישן דעם גרוב און די ווענט פון 
אויוון, כדי ער זאָל ניט אריינפאלן אין גרוב זאָגט ר' יהודה אז אױב ווען מען צינדט 
אָן פייער אונטן (אין גרוב) ווערט ער (דער אויון) באהייצט אין דער הויך, קאָן ער 
ווערן טמא. װי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה א' דארף א נייער אויוון צו" 
ערשט באהייצט וערן כדי ער זאָל קאָנען ווערן טמא, זאָגט ר' יהודה אז די דאָזיקע 
ערשטע באהייצונג מוז זיין נור ווען דער אויוון איז , מחובר לקרקע", באהאפטן צו 
דער ערד. דאריבער אויב ווען מען ברענט אונטן אין גרוב װוערט דער אויוון אויך 
איבערגעהייצט, הייסט עס אז דער אויוון איז באהאפטן צום גרוב. דער טעם פאר" 
װאָס עס דארף זיין באהאפטן איז ווייל אין דער תורה װוערט געזאָגט וװועגן א טמא 
אויוון ,,יותץ", מען זאָל אים צעשטויסן, און דאָס װאָרט ,יותץ" איז נור ביי א זאך 
װאָס איז באהאפטן צו דער ערד, ווארום ביי א באוועגליכע זאכן איז נור שייך צו 
זאָגן ,שבר", צעברעכן, און ניט ,יותץ". וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז אפילו מען 
קאָן אים (דעם נייעם אויוון) באהייצן פון יעדן אָרט (ניט דוקא אין גרוב, נאָר אפילן 
ווען ער ליגט אויף א קעמעל) קאָן ער ווערן טמא. די חכמים זאָגן אז ווייל די תורה זאָגט 
וועגן אויוון אויך ,,טמאים יהיו לכם", מיינט מען אז יעדער אויוון, אפילו מען בא" 
הייצט אים ווען מען פירט אים אויף א קעמעל פון איין אָרט אין אן אנדערן אָרט. דעם 
דאָזיקן פּירוש גיט דער ברטנורא לויט דער גמרא שבת קכ"ה, 

תנור, אז אן אױוון איז געװואָרן טמא, װוי אזוי מאכט מען אים טהור ? 
די תורה אין ויקרא י"א זאָגט, אז אויב אן אויוון ווערט טמא זאָל מען אים צעשטויסן, 
,יותץל", און דאמאָלס װוערט ער טחור. פרעגט די משנה, װאָס הייסט צעשטיסן? 
און די משנה ענטפערט: חולקו לשלשה, מען צעטיילט אים (מען צעשנייט דעם אויוון 
פון אויבן אראָפּ) אויף דריי טיילן, און מען קראצט אראָפּ (פון די ווענט) די באקלע- 
בונג (טפלה, די ליים מיט וועלכן מען באקלעבט ארום דעם אויוון כדי ער זאָל זיך 
האלטן שטארקער) ביז ער זאָל זיין אויף דער ערד. איין טייטש איז אז מען דארף אָפּ- 
קראצן די גאנצע באקלעבונג ביז דער ערד, און למשל דאָס אָפּקראצן נור דעם גרעסטן 
טייל פון דער באקלעבונג, טויג ניט. אן אנדערער פּירוש איז, אז מען דארף צעטיילן 
די ווענט פון אויוון אינגאנצן ביז דער ערד. מען צעטיילט דעם אויוון אויף דרי 
חלקים, ווייל אויב מען װעט אים צעטיילן אויף צוויי חלקים, װעט דאָך איין טייל 
פון אים זיין דער רוב, דער גרעסטער טייל פון אויזון, װעט ער, דער דאָזיקער גרעס- 
טער טייל, בלייבן טמא. ר' מאיר זאָגט, אז מען דארף ניט אָפּקראצן די באקלעבונג, 
און מען דארף ניט ,(צעטייל) ביז צו דער ערד, נאָר מען זאָל אים (דעם אויוו) אינ- 
וװעניק (די ווענט אינוועניק, און ניט די באקלעבונג אין דרויס) פארקלענערן (אזוי 
אז פון די ווענט זאָל בלייבן ווינציקער פון) פיר טפחים. און מיר האָבן געלערנט 
פריער אין משנה אי אז ר' מאיר האלט, אז װינציקער פון 4 טפחים איז אן אויוון טהור, 
רי שמעון זאָגט, און מען דארף אים פונאנדערנעמען. כאָטש מען האָט דעם אויוון צע" 
טיילט, איז ער נאָכניט טהור סיידן ערשט ווען מען נעמט-פונאנדער די טיילן, איינעם 
פון אנדערן חלקו לשנים, אױב מען האָט אים (דעם אויון) צעטײילט (ניט אױף דרי 
נאָר) אויף צוויי חלקים, איינעם א גרעסערן און איינעם א קלענערן, איז דער גרויסער 
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וְאֶחָד הֶטְן הגדוֹלטָמֵא, וְהִקִּטְוְטָהוֹר, 
חֲלָקוֹ לַשְׁלֹשָׁה, אֶחָד גְּדוֹט כִּשְׁניִם, 
הַנָּדוֹל טָמֵא, וּשְׁניִם הַקְּטֵנִּים טְהוֹרין; 
ח חֲתָכוֹ חלְיוֹת לְרהְבּוֹ. פָּחוּת 
מְאַרְבָּעהטְפָּחִים, טהוֹר, מִרְחו בְּטִיט, 


4: 4 


ּוֹ סֶפִגָּנין. הרחיק מִמְּנוּ אֶת הַטְּפָלָה, 


ְנָמֵן חוֹל או צְרוֹר בִּנְתַּיִם, בְּזָה אֶמְרוּ 


הַנדֶּה וְהִטְּהוֹרָה אוֹפוֹת בּוֹ, וְהוּא 
טָהוֹר : הז תַּנּוּר שְׁבָּא מֶחָתֶּך מִבֵּית 
הָאוּמָן,וָעֲשֶׂה לוּ למודין, ְנְֹנְעָלָי 





מְקַבֵּל טָמְאֶה מִשְיִטִּיקְנוּ כָּדִי לָאֲפוֹת | וְהוּא טָחוֹר, נִטְמָא א, וְסִלָק אֶת למוי 


טמא, און דער קליינער טהור. ווייל דער גרויסער איז דאָך א רוב, דער גרעסטער טייל 
פון גאנצן אויוון, הייסט עס װוי ער איז דער אויוון. חלקו לשלשה, אויב מען האָט אים 
(דעם אויוון) צעטיילט אויף דריי חלקים, און איינער (פון זיי) איז אזוי גרױיםס װי די 
אנדערע צוױיי, איז דער גרויסער טמא, או די צוויי קליינע טהור. ווייל עס ווערט טהור 
גור דער טייל װאָס איז װינציקער פון א העלפט פון גאנצן אויוון (אזוי טייטשט דער 
ווילנער גאון, און זע אין דער גמרא חולין כ"ז וועגן דעם צי , מחצה כרוב", צי ,א 
העלפט הייסט וי א רוב"). | 

ח. חתכ, אױב מען האָט צעשניטן דעם אױיוון אױף שטיקער (חוליות, ניט פון 
אויבן אראָפּ, נאָר) אין זיין ברייט, ווינציקער פון 4 טפחים (יעדעס שטיק האָט גע- 
האלטן אין דער הויך װוינציקער פון פיר טפחים) איז ער טהור. יעדעס שטיק איז 
טהור, מען מיינט דאָ (לויט דִי חכמים פריער אין משנה א') אז די שטיקער זענען 
פון א גרויסן אויוון, אזוי אז װוינציקער פון 4 טפחים איז גיט קיין רוב פון אויוון 
אָבער אויב עס איז פאראן אין א שטיק 4 טפחים, אפילו ער איז פון א גרויסן אויוון 
און ער איז א מיעוט (א קליינער טייל פון אויוון) בלייבט ער טמא. מרחו, אויב (נאָכ- 
דעס וי מען האָט דעם אויוון צעשניטן אױף שטיקער) האָט מען אים צוריק ארומ- 
געקלעבט מיט ליים (כדי די שטיקער זאָלן זיך האלטן צוזאמען, קאָן ער (דער אווון) 
טמא ווערען ערשט וען מען װעט אים (אויפסניי) איבערהייצן אזוי פיל אז מען זאָל 
קאָנען אין אים באקן ווייך טייג. וי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה א' קאָן א 
נייער אויוון ווערן טמא ערשט נאָכדעם וי מען האָט אים איבערגעהייצט, כדי צו 
קאָנען אין אים באקן ווייך טייג. און אויך דער דאָזיקער אויוון הייסט וי א נייער 
אויוון. הרחיק, אויב (נאָכדעם וי ער האָט איבערגעשניטן דעם אויוון אויף שטיקער, 
און ער האָט ניט פונאנדערגענומען די שטיקער) האָט ער אָפּגערוקט פון די אויוון- 
שטיקער די באקלעבונג און ער האָט אריינגעלייגט צוישן (דער ליים-באקלעבונג און 
די ווענט פון די שטיקער) זאמד אָדער קליינע שטיינדלעך (און איצט האלטן זיך די 
שטיקער אווון צוזאמען, -- בי אזא (אויון) האָבן זי (די חכמים) געזאָגט, אז א 
נידה א פרױ װאָס איז טמא וייל זי איז א נידה, אין איר בלוטיגונגס צייט) יט : 
פרוי א טהורה ווועלכע איז טהור) קאָנען באקן אין אים, און ער (דער אויון, א 
טהור. ווייל דאָס הייסט ניט וי ער האָט עס באקלעבט מיט לייםן דער אויוון קאָן יט 
טמא ווערז, ווייל. ער הייסט װוי א צעבראַכעגער אויווך, 

ט. תנר, א (נייער) אױוון וועלכן מען האָט געבראכט פון בעל מלאכה'ס הױז 
צעשניטן (אין שטיקער) און ער (דער בעל מלאכה) האָט צוגעמאכט צו אים רייפן 
(לימודין, רייפ, מען זאָל די שטיקער צחזאמענשטעלן און זיי ארומנעמען מיט די 
רייפן), און מען האָט זיי (די רייפ) ארויפגעלייגט אױיף אים (אױף דעם אױוון פון די 
שטיקער), קאָן ער ווערן טמא. ווייל ער הייסט איצט א גאנצער אויוון. נטמא, אויב ער 
איז געװאָרן טמא און מ'האָט די רייפן אראָפּגענומע, איז ער טהור. מחמת איצט 
איז דער אויוון צוריק צענזמען אויף זיינע איינצלנע שטיקער, און עס הייסט וי צִשי 
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טָהוֹר, הֶחָזִירְן לוֹ טְהוֹר. מַרְחוֹ בָּטִיט, 
מְקִבָּל טׂמְאֶה, וְאֵינֹ צִָיךְ לְַסּיְנּ 
שְֶּׁבֶר הֶפֶּק: י חֲחָכוֹ חָלָיוֹת. וְנִָן 
חוֹל בִּין חֶליָא לִחְלְיָא, רבִּ אַליעזר 
מֶטָהֵר, וַחֲכָמִים מִטמְּאִין. זְהוּ תּנּּו 





שֶׁל עִכְנָאי, יוֹרוֹת הָעַרָבַיין, שְׁהוּא 
חוֹפֵּר בָּאָרֶץ, וְטָח בְּטִיט, אִם יָכוֹל 
הַטִּיח לעמוֹד בִּפְנִי עִצְמוֹ, טָמֵא, וָאס 
לְאו טָהוֹר, וְזֶה מַּנוּרוֹ שָׁל בֵּן דינָאי; 
יא מּנוּר שָׁל אָבֵן וְשֶׁל מִתָּכֶת טְהוֹר, 


בראָכן דעם אויוון, החזירן לו, אוב (נאָכדעם וי מען האָט אראָפּגענומען די רייפן) 
האָט מען זיי צוריק ארויפגעלייגט (אויף דעם אוױון) איז ער טהור. דער טעם איז 
ווייל מען נעמט אָן, אז צוליב דעם װאָס מען האָט שוין איינמאָל געהאט ארויפגעלייגט 
די רייפן און זיי אראָפּגענומען זענען שוין געבליבן שפּעלטלעך צװישן די שטיקער, 
און דאָס איצטיקע ארויפלייגן די רייפן העלפט שוין ניט (אזוי טייטשט דער ,תפא- 
רת ישראל"). מרחו בטיט, אוב (נאָכן צווייטן מאָל ארויפלייגן די רייפן) האָט מען 
איס ארומגעקלעבט מיט ליים, קאָן ער ווערן טמא, און מען דארף אים ניט נאָכאמאָל 
איבערהייצן, וייל ער איז שױן אינמאָל געהאט איבערגעהייצט געװאָרן (ווען מען 
האָט אים געבראכט פון בעל מלאכה'ס הויז). דער טעם איז ווייל ער איז דאָך ארומ" 
גענומען אויך מיט די רייפן, דאריבער הייסט ער ניט וי א אויפסניי געמאכטער אויוון, 
װאָס דארף האָבן איבערהייצונג. 

י. חתכו, אױב מען האָט צעשניטן (דעם אוױוון, אין דער ברייט) אויף שטיקער 
און מען האָט אריינגעטאָן זאמד צווישן איין שטיק און דעם אנדערן שטיק (און מען 
האָט אים דערנאָך ארומגעקלעבט מיט ליים), איז ר' אליעזר מטהר. ר' אליעזר האלט 
אז ער קאָן ניט טמא װערן, ווייל קוים איז פאראן זאמד צװוישן די שטיקער הייסט ער 
װוי א צעבראָכענער אויוון. וזכמים, און די חכמים זענען מטמא. זיי האלטן אז עס 
הייסט א גאנצער אויוון, ווייל די ליים-ארומקלעבונג מאכט אים פאר אן איוו 
חהו, און דאָס איז דער אויוון פון עכנאי. די גמרא אין בבא מציעא נ"ט דערציילט, 
אז צװישן ר' אליעזר (בן הורקנוס) און די חכמים פון דער ישיבה אין יבנה צװוישן 
וועלכע עס איז געווען ר' אליעזר'ס שװאָגער דער נשיא רבן גמליאל, איז פאָרגעקו" 
מען א גרויסע שקלא וטריא ארום דעם דאָזיקן דין און מען האָט דעם ענין ארומגע- 
רינגלט מיט א סך הלכות װוי עס קאָרטשעט זיך איין א שלאנג, און דאריבער הייסט 
עס .עכנאי", װוי א שלאנג. צוליב דעם װאָס ר' אליעזר האָט זיך אנטקייגנגעשטעלט 
צום רוב פון די חכמים און דעם נשיא ר' גמליאל, האָט מען אים געלייגט אין נידוי 
(א לייכטער חרם). תוספות זאָגט, אז עס קאָן זיין, אז דער מענטש װאָס האָט געהאט 
אַזאַ אויוון האָט געהייסן ,, עכנאי?. דער ירושלמי אין בבא מציעא איז גורס ,חכנאי", 
יורות הערביין, די באק-גריבער פון אראבער (יורות הערביין, אין וועלכע מען באקט 
ברױט), װאָס מען גראָבט זי אױס אין דער ערד, און מען קלעבט זי (אינװױיניק) 
ארום מיט ליים, אוב די לייס-באקלעבונג קאָן זיך האלטן פאר זיך (מען קאָן ארויס- 
נעמען די ליים-באקלעבונג פון גרוב, און זי װעט זיך האלטן אינגאנצן צוזאמען און 
װעט זיין וי אן אויוון) קאָן זי (די ליים-באקלעבונג) ווערן טמא. ווייל זי הייסט װוי א 
באק-אויוון. ואם לאו, און אויב ניט (די ליים-באקלעבונג, ווען מען װעט זי ארויסנע- 
מען, װעט זיך ניט קאָנען האלטן פאר זיך), איז זי טהור. זי הייסט ניט קיין אויוון 
און קאָן ניט װערן טמא. חה, און דאָס (דער דאָזיקער סאָרט אווון) איז דער אויון 
פון בן דינאָי. טייל מפרשים זאָגן, אז דאָס איז דער נאָמען פון א מענטש, וועלכער 
האָט געהאט אזא אויוון. אין סוטה פּרק ט' משנה ט' איז פאראן א נאָמען אלעזר בן 
דינאָי, און זע װאָס מיר האָבן דאָרט געגעבן אין פּירוש. טייל חוקרים מיינען, אז 
;בן דינאָי? זאָל זיין דאָס זעלביקע װאָס די אראבישע ,,בעדואין", די וואנדערענדיקע 
שבטים, וועלכע באקן זייערע דינע ברויטן די , פּיתא" אין אזעלכע גריבער אויסגע- 
קלעבט מיט ליים, 

יא תנור, אן אויוון װואָס איז געמאכט) פון שטיין אָדער פון מעטאל (למשל פון 
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וְטָמֵא מִשׁוּם כְּלי מִמָּכוֹת. נִקֹּב, נִפְגַּם, 
נִסְדֹּק. עֲשֶׂה לוֹ טְפֵלָה, אוֹ מוֹסֶף שָׁל 
טיט, טָמֵא, כַּמָּה יְהֵא בַנֶּקֵב ז כָּדִי 


שׁיּצֵא בּוֹ הָאוּר, וְכֵן בְּכִירָה. כִּירָה 
שׁלאְןוְשָׁל מִתְּכַתיטְהוֹרָהיוּמִטִמְאֶה 





מִשׁוּם כְּלִי מִתָּכוֹת. נִקָּבֶה, נַפִנָּמָה 
ִסְדָּקָה, זעשֶׂה לָהּ פִּטְפּּטִין. טְמָאֶה. 
מַרְחָהּ בְּטִיט, בֵּין מִבַּמָּנִים בִּין מִבַּחוּץ 
טְהוֹרָה, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר, מִבְּפָנִים 
טְמֵאָה, וּמִבַּחוּץ טְהוֹרָה ; 


פון איין) איז טהור. א אוון פון שטיין, און בכלל קיין שום כלי פון 
שטיין קאָן ניט ווערן טמא. און אן אויוון פון מעטאל איז טהור אלס ערדענער אויוון, 
דהיינו, ער קאָן ניט טמא ווערן למשל אויב א טויטער שרץ איז אריין אין דער לופט 
פון אויוון. וטמא, אָבער (דער מעטאלענער אוון) אין טמא אלס א מעטאלענע 
כלי (כלי מתכת). אוב א טויטער שרץ רירט אים אָן װערט ער טמא. און ווען מען 
וויל אים מאכן טהור קאָן מען אים טובל זיין אין מקוה און ער װערט טהור; אָבער 
א ערדענער אויוון קאָן ניט טהור וערן דורך טובל זיין אים אין מקוה נאָר מען מוז 
אים צעברעכן. אויב דער מעטאלענער אויוון איז באהאפטן צו דער ערד קאָן ער 
ניט טמא װערן, ווייל נור א ערדענער אויוון קאָן טמא װוערן אפילו ווען ער איז 
צובאהאפטן צו דער ערד (מחובר לקרקע). ניקב, אוב ער (דער מעטאלענער אויוון) 
איז געװאָרן געלעכערט אָדער אָפּגעהאקט (נפגם, אָפּגעהאקט אין דער הויך ביים 
ראנד פון אויוון), אָדער ער איז געװאָרן צעשפּאלטן (אין די ווענט), און מען האָט 
אים ארומגעקלעבט מיט ליים (טפלה, ליים-ארומקלעבונג) אָדער מען האָט ארױיפ- 
געלייגט אויף אים (אין דער הויך אויפן אָפּגעהאקטן ראנד) א צוגאָב פון ליים, ווערט 
ער (דער אױון) טמא װױ א ערדענער אווון). ווייל איצט הייסט עס וי דער אויוון 
איז א ערדענער. כמה, װי גרױס דארף זיין דאָס לעכל? (אזוי גרױס) אז עס זאָל 
אדורכגיין (דורך דעם לעכל) דער פלאם (האור, דאָס פייער). דאמאָלס הייסט עס א 
לעכעל, און אויב מען פארקלעבט עס ארום מיט ליים ווערט דער אויוון א ערדענער, 
וכג, און אזי איז אויך ביי א קיכל, (דהיינ): אוב א קיכל איז פון ששטיין אָדער פון 
מעטא? איז עס טהור, אָבער (אױב עס איז פון מעטאל) איז עס טמא אלס א מעטא- 
לענער כלי. אזוי װי מיר האָבן פריער געלערנט ביים אויוון. נקבה, אויב (דאָס מעטא- 
לענע קיכ?) איז געװאָרן געלעכערט, אָדער אָפּגעהאקט אָדער צעשפּאלטן, און מען 
האָט צוגעמאכט (ערדענע) פיסלעך (פטפוטין, א דרייפוס, פיסלען, כדי אַרױפצן- 
שטעלן אויף זי דאָס געלעכערטע אָדער אָפּגעהאקטע אָדער צעשפּאלטענע קיכל), איז 
עס טמא (אלס ערזן קיכל). די מפרשים זאָג, אז א געשפּאלטן קיכל איז ניט דער 
שטייגער ארומצוקלעבן מיט ליים (טפלה), נאָר מען שטעלט עס ארויף און מען קלעבט 
עס צו צום דרייפוס. וועגן װאָרט ,,פטפוט", מיינט דער ,ערוך" אז דאָס איז דאָס- 
זעלביקע װאָס דאָס אראבישע װאָרט ,, פאטוט", אָדער ,,אפטוט", א גראָב שטיק. מרחה, 
אוב מען האָט (א גאנץ קיכל פון שטיין צי פון אייז) ארומגעקלעבט מיט ליים, מי 
פון אינוױיניק סיי פון דרויסן, איז זי טהור, וייל נור אן אױוון װאָס מען באקט 
אין אים גופא, קלעבט מען אים ארום מיט ליים; אָבער א קיכל, קאָכט מען דאָך ניט 
| אין קיכל גופא, נאָר מען שטעלט אריין אין קיכל אָדער אויף דעם קיכל דעם טאָפּ, 
איז ניט דער שטייגער עס ארומצוקלעבן מיט ליים. ר' יהודה זאָגט, אז (אויב מען האָט 
עס ארומגעקלעבט מיט ליים) אינוױיניק איז עס טמא (אלס א ערדן קיכ?), און אוב 
פון דרויסן איז ער טהור. די ,,משנה אחרונה" ברענגט איין סברא, אז ווייל אינויי" 
ניק ברענט דאָס פייער, דאריבער איז די ליים:ארומקלעבונג נוצליך אז דאָס מעטא" 
| לענע קיכל זאָל ניט קאליע װערן, און מחזמת דעם מאכט עס דער ליים פאר א ערדן 
קיכל, | 
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בְּאָרֶץ, וְחִבְּרֶן בטי לִהְיוֹת שׁוֹפֶת 
עֲלֵיהֶן אֶת הִקָּדֵרָה. טְמֵאָה. קבע 
שְׁלֹשֶָׁה מִסְמָרִין בָּאָרֶץ. לֹהְיוֹת שׁוֹפַת 
עֲלִיהָן הִקִּדְרָה. אַף .על פִּי שֶׁעֲשֶׂה 
בְּרֹאשׁוֹ מָקוֹם שְׁתְּהָא הַקִּדְרֶה יוֹשָׁבֶת, 
טְהוֹרָה. הָעוֹשָׂה שְׁמִּי אֶבְנִים כִּירָה, 


פרק ו 


לח 
ְִבְּרֶם בְּטִיט, טְמֵאֶה. רַבִּי יְהוּדָה 
מְשהָר, עד שֶׁיַעשֶׂה שְׁלִישִׁית, אוֹ עד 
שֶׁיִּסְמוֹך לִכּוֹתֶל, אַחַת בְּטִיט, וְאַחַת 
שֶׁלֹּא בְטִיט, טְהוֹרָה: ב. הָאָבְן שְׁהָיָה 
שׁוֹפֶת עֲלֶיהָ ועל הַמַּנּוּר, עָלֶיהָ וֶעל 
הַכּיֶָה, עָלֶיהָ ועל הַכִּפֶּח. טְמֵאָה, 





עֲלֶיהָ וֶעל הָאָב עלִיהְ ועל הפּלע 


פּרק | 


א. העושה, אז איינער מאכט (שטעלט אװעק) דריי פיס (פון ליים) אויף דער 
ערד און ער האָט זיי באהאפטן (צוגעקלעבט) מיט ליים, כדי ארויפצושטעלן (אױיף זיי) 
דעם טאָפּ (צו קאָכן), קאָן עס (דער דרייפוס) ווערן טמא. עס האָט דעם דין וי א ערדן 
קיכל. אויף , וחברם בטיט", ,,און ער האָט זיי באהאפטן מיט ליים" זענען פאראן צוויי 
פירושים. דער ר"ש און דער ברטנורא טייטשן, אז ער האָט אין דער הויך באהאָפטן 
אלע דריי פיס, איינעם צום אנדערן מיט ליים. אָבער דער פּשט איז זייער שווער פון 
ווייטער אין דער סוף מִשנה. דער ר"ש ברענגט נאָך א פּירוש (און אזוי טייטשט, 
ווייזט אויס, אויך דער רמבם) אז מען מיינט, אז ער האָט ניט סתם אוועקגעשטעלט 
די פיס אויף דער ערד, נאָר ער האָט יעדן פוס צובאהאפטן צו דער ערד מיט ליים. 
קבע, אויב מען האָט אריינגעשטעקט דריי (מעטאלענע, אייזערנע) טשוועקעס (מסמרים, 
לאנגע שטיקער אייזנס) אין דער ערד, כדי ארופצושטעלן אױף זיי דעם טאָפּ (צו 
קאָכן, װי אויף א דרייפוס), כאָטש מען האָט אין דער הױך (אױף יי) געמאכט אן 
אָרט, אז דער טאָפּ זאָל קאָנען (אויף זיי זיצן), איז עס (דער דאָזיקער דרייפוס) טהור. 
ווייל א מעטאלענע כלי, װאָס איז באהאפטן צו דער ערד קאָן ניט טמא ווערן. העושה, 
אז אײינער מאכט א קיכל פון צויי שטיינער (ער שטעלט אוועק צוױי שטיינער, איינעם 
אביסל אָפּגערוקט פון אנדערן כדי ארויפצושטעלן אױף זי דעם טאָפּ און אונטן צו 
ברענען פייער און צו קאָכן אין טאָפּ, און ער האָט זיי באהאפטן מיט ליים, קאָן 
דאָס (קיכל) ווערן טמא. ווייל דער ליים מאכט זיי פאר א ערדן קיכל. ר' יהודה איז 
מטהר װאָגט אז דאָס קאָן ניט ווערן טמא), סיידן ער האָט געמאכט א דריטן (ער האָט 
אוועקגעשטעלט דריי שטיינער), אָדער ער האָט (די צוויי שטיינער) צוגעלענט צו דער 
וואנט. ווייל ר' יהודה האלט, אז נור אויף דריי שטיינער אָדער אויף צוויי שטיינער 
וועלכע זענען צוגעלעגט צו דער וואנט, קאָן מען אוועקשטעלן א טאָפּ. אחת, אױב 
ער האָט געמאכט דריי שטיינער או) ער האָט באהאָפּטן איינעם (איין שטיין צום 
אנדערן שטיין) מיט ליים און איינעם (איין שטיי, דעם דריטן) האָט ער ניט (צובא- 
האפטן צו דעם אנדערן שטיין) מיט ליים, איז דאָס (קיכל) טהור. אויך דאָס לערנט ר' 
יהודה ווייל ער האלט אז עס מון זיי דריי שטיינער און צובאהאפטן איינער צום 
אנדערן מיט ליים. אזוי טייטשט דער ברטנורא, לויט זיין פריערדיקן טייטש, אז מען 
מיינט צוקלעבן איין פוס צום אנדערן. 

ב. האבן, א שטיין וועלכער איז צוגעקלעבט צו דער ערד ווען ער שטײט לעבן 
אן אויוון צי לעבן א צװויי-טאָפּ-קיכל, צי אן איין-טאָפּ-קיכל) און מישטעלט ארויף אוף 
אים (אויף דעם שטיין) און אויף דעם אויוון (דעס טאָפּ צו קאָכ, און מען מאכט דאָס 
פייער אונטן צווישן דעם שטיין און דעם אויוון), אָדער אױף אים (אױף דעם שטײן 
און אויף דעם צויי-טאָפּ-קיכל, אָדער אויף (דעס שטיין) און אויף דעם איין-טאָפּיקיכל, 
איז עס טמא. דער שטיין קאָן ווערן טמא, ווייל ער הייסט א קיכל. עליה ועל האָבן, אויב 
(אויב ער האָט אוועקגעשטעלט דעם טאָפּ אויף אים (אויפץן שטיין) און אויף אן אנדערן 
שטיין, אַדער אויף אים און אויף א פעלזן-שטיין (סלע, װאָס מען שטעלט ניט ארױף 
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עֲלֶיהָ ְעַל הַכּוֹתָל. טְהוֹרָה. וו הָיִתָה | אִבְנִים שַׁעִשָׂאָן שְׁתִּי כִּיריִם, נִטְמֵאת 
כִּירַת הַנְֵירִים שָׁבִּירוּשָׁלִים שֶׁכְּנְנָר | אַחַת מִן הַחִיצוֹנוֹת, הָאֶמְצְעִית 
ִפָּלַע. כִּירַת המַּבָּחִים. ִּוְמֶן שֶׁהוּא | הַמְשִׁמֶּשֶת אֶת הַטְּמאֶה טְמֵאֶה 
נוֹתֵן אָבֵן בְּצֵד אָבֶן נִטְמֵאת אַחַת | הַמְשַׁמֶּשֶׁת הַטְּהוֹדָה טְהוֹרָה. נִטֶּלֶת 
מֵהֶם. לֹא נִטָמְאוּ כִלֶּן: { שָׁלשׁ | טְהוֹרָההֶחֶלְשָה הָאֶמְצְעִית לטְּמֵאָה, 





אויף דער ערד, נאָר דער פעלזן-שטיין איז באהאפטן כסדר צו דער ערד) אָדער אויף אים 
און אויף א וואנט, איז עס טהור. עס הייסט ניט קיין קיכל. דער ברטנורא טייטשט 
, עליה ועל האבן", אז דאָס איז דאָסזעלביקע װאָס אין דער פריערדיקער משנה, אז 
איין שטיין איז ניט געווען צובאהאפטן מיט ליים צו דעם אנדערן שטיין (אחת שלא 
בטיט). דער טעם איז, ווייל ביי א קיך זאָגט דאָך דער פּסוק ויקרא י"א אז אויב 
עס ווערט טמא .יותץ", זאָל מען עס צעשטויסן, און דאָ איז דאָך ניט שייך צעשטויסן, 
ווייל איין שטיין מיט דעם אנדערן האָט דאָך ניט קיין שייכות, און דעם פעלזן-שטיין 
און דעם וואנט צעשטויסט מען דאָך ניט: דאריבער װוערט עס באלד ניט טמא. 
װ, און דאָס איז געווען דאָס קיכל פון די נזירים אין ירושלים, ואָס איז קייגנאי- 
בער דעם פעלזן-עוטיין. א נזיר, ווען עס ענדיקן זיך זיינע נזירות-טעג, ברענגט קיין 
ירושלים א קרבן שלמים, און דאָס פלייש פון קרבן וערט געקאָכט אויף א קיכל, און 
דער נזיר שערט אָפּ זיינע האָר און פארברענט זיי אין דעם דאָזיקן קיכל, זאָגט די 
משנה, אז דאָס קיכל איז געווען געמאכט פון א שטיין, װאָס מען האָט אוועקגעשטעלט 
לעבן א פעלזן-שטיין, כדי עס זאָל ניט קאָנען טמא ווערן. כירת טבחים, די קיך פון 
שפּייזדקיכער (פון מענטשן וועלכע שטײען אין גאס און קאָכן דאָרט מאכלים און 
פארקויפן צו מענטשן, אױיב מען שטעלט איין שטיין לעבן דעם אנדערן שוטיין און 
איינער פון זי איז טמא געװואָרן זענען ניט אלע טמא געװאָרן די דאָזיקע קיך בא" 
שטייט פון שטיינער אויסגעשטעלט אין א שורה, איין שטיין נאָך דעם אנדערן און 
אונטן צווישן די שטיינער ברענט זיך דאָס פייער און אין דער הויך איבער דעם פייער 
שטייען טעפ אויף די שטיינער, איין טאָפּ אויף צויי שטיינער ביי די עקן 
און עס קומט אויס אז אויף איין שטיין שטייען צוויי טעפ, אַינער פון דער 
זייט און איינער פון דער אנדערער זייט. זאָגט די משנה אז אויב איין שטיין איז טמא 
געװאָרן, ווערן ניט אלע שטיינער טמא, ווייל דאָס הייסן באזונדערע קיכלעך. דער 
רמבם זאָגט, אז מען מיינט דאָ אז מען האָט די שטיינער באקלעבט מיט ליים, וי 
מִיר האָבן געלערנט פריער אין משנה א' (ווארום אויב ניט איז א קיכל פון שטיינער 
טהור). , טבחים" מיינט קיכערס, וי אין שמואל א', ט', כג, וואו ,.טבח" איז דער 
טייטש דער קיכער. 


גג שלש אבנים, דריי עטיינער, וועלכע מען האָט געמאכט צוױי קיכלעך (מען 
האָט אוועקגעשטעלט די דריי שטיינער אין איין שורה, און צווישן די ששטיינער איז 
ממילא געווען צוױיי לעכער ארויפצושטעלן צוױי טעפ), איז.אויב איין (ששטיין) פון די 
אויסערלעכע איז טמא געװאָרן, איז דער (טייל פו) מיטלסטן שטין װאָס (דער דאָ- 
זיקער טייל) באדינט דעם טמא'דיקן (ששטיין) איז טמא. מיר װועלן די שטיינער באצייב" 
נען מיט ציפערן. דער ערשטער שטיין איז 1, דער צוייטער 2, און דריטער 3. 
אויב למשל דער 23 איז טמא געװאָרן איז אויך טמא דער טייל פון 2, װאָס איז צו 
דער זייט פון דעם 3, מחמת דער דאָזיקער טייל פון דעם 2 איז צוזאמען מיט דעם 2 
איין קיכל. המש:משת הטהור, (אָבער) דער (טייל פון דעם מיטלסטן שטין) װאָס בא- 
דינט דעם טהורדיקן (שטיין) איז טהור. דער אנדערער טייל פון דעם 2, װאָס איז צו 
דער זייט פון דעם 1, איז טהור, ווייל ער הייסט צוזאמען מיט דעם טהורדיקן 1 איין 
קיכל. ניטלה, אוב מען האָט אוועקגענומען דעם טהוֹרדיקן (שטיין) איז דער מיטל- 
טטער (שטיין) געװואָרן אינגאנצן באשטימט צו דער טומאה. אויב מען האָט אוועקגע- 
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ִטְּלָה הַטְּמאֶה, הֶחֶלָטָה הָאֶמְצְעִית 
לַטְהוֹרָה, נִשִמְאוּ שְׁתַּיִם הַחִיצוֹנוֹת, 
אִם הְיֵתָה הָאֶמְצְעֵית גְדוֹלָה, נוֹתֵן 
לְזוֹ כְּדִי שְׁפִיתָה מִכָּאן וו כָרִי 
שְׁפִיתֶה ! מִכָּאן, וְהַשָּׁאֶר טָהוֹר, וְאִם 
הְיְמָה קְמִעּה. הַנֹּל. טָמֵא. נִטֵּלֶה 





מ 
יורָהגְדוֹלָה. טְמֵאֶה. הָחֲזִיִרהּ. טְהוֹרָה. 
מִרְחָהּ בְּטִיט, מִַבּלֶת טָמְאָה 
מִשָׁיִּסִקִּנָּה כְּדֵי לְשׁל עֲלֶיהָ אֶת 
הַבֵּצָה! | שְׁתִּי אֲבָנִים שֶׁעשָׂאָן 
כִּירָה, וְנִטָמָאוּ, סָמַךְ לוּ אָבֵן אַחַת 
מִכָּאן וּלְוו אָבֶן אַחַת מִכָּאן. חֶצְיָה 


הָאֶמְצְעית, אִם יְכוֹל לִשְפּוֹת עֲלֶיה שֶׁל זוֹ טְמֵאָה, הָיָה טְהוֹרָה, וְהָצְיָה 


נומען דעם טהורדיקן שטיין 1, און עס איז געבליבן בלויז דער 2 און דער 2, הייסט 
עס, אז דער גאנצער שטיין 2 איז איין קיכל מיט דעם טמאדיקן שטיין 2, און דארי- 
בער ווערט דאמאָלס דער גאנצער שטיין 2 טמא. ניטלה הטמאה, אויב מען האָט אוועק- 
גענומען דעס טמא'דיקן (שטיין), איז דער מיטלסטער (ששטיי) געװואָרן אינגאנצן בא- 
שטימט צו דער טהרה. אויב מען האָט אוועקגענומען דעם טמאדיקן שטיין 2, און עס 
איז געבליבן דער 2 מיט דעם טהורדיקן 1, הייסט עס אז דער גאנצער 2 איז איין קיכל 
מיט דעם 1, און דער שטיין 2 איז אינגאנצן טהור נטמאו שתים, אױב די אויסער- 
ליכע צוױי (שטיינער) זענען טמא געװאָרן, (איז דער דין אז) אױב דער מיטלסטער 
(שטיי) איז געווען גרויס דארף מען געבן (מאכן טמא פון מיטלסטן ששטיין) אזוי פיל 
וויפיל מען קאָן אוועקשטעלן דעם טאָפּ, פון דער זייט (צו איין אויסערן שטיין) און 
פון דער אנדערער זיט (צום אנדערן איסערן שטיין), און דאָס איבריקע (פון 
מיטלסטן שטיין) איז טהור. אויב דער 1 און דער 3 זענען טמא געװאָרן, און דער 2 
איז א גרויסער שטיין, ווערט טמא נור דער טייל שטיין פון 2 װאָס אויף דעם דאָזיקן 
טייל שטעלט מען אוועק דעם טאָפּ צוזאמען מיט דעם 2, און דער טייל פון 2 װאָס 
אויף אים שטעלט מען אוועק דעם טאָפּ צוזאמען מיט דעם 1, און דער איבריקער 
מיטלסטער טייל פון שטיין 2 איז טהור. מחמת דער מיטלסטער טייל באדינט דאָך ניט 
די צוויי אויסערע שטיינער. ואס היתה, און אוב ער (דער מיטלסטער עוטיין) איז גע- 
ווען א קליינער (און דאָס אוועקשטעלן די צויי טעפ פארנעמט דעם גאנצן שטיין) איז 
ער אינגאנצן טמא. מחמת ער באדינט אינגאנצן די צוויי אויסערע טמא'דיקע שטיינער. 
ניטלה האמצעית, אב מען האָט צוגענומען דעם מיטלסטן (שטיין), איז אויב מען 
קאָן ארויפזעצן אויף אים (איף דעם קיכל פון די צויי אויסערע ששטײינער) א גרויסן 
קעסל (צו קאָכ) איז עס טמא. ווייל עס הייסט איצט א קיך. החזירה, אב מען האָט 
דערנאָך צוריקגעשטעלט (דעם מיטלסטן שטײן) איו עס טהור. די קיך װוערט טהור, 
ווייל עס הייסט, אז די גרויסע קיך פון די צוויי אויסער שטיינער איז דאָך צעשטערט 
געװאָרן, מחמת דער חלל צוישן זיי איז דאָך פארקלענערט געװאָרן דורך דעם 
מיטלסטן שטיין, און איצט זענען פאראן צוויי נייע קיכלעך. מירחה, אױב ער האָט 
װאָכדעם וי ער האָט צוריקגעשטעלט דעם מיטלסטן שטיין) אים צוגעקלעבט מיט 
לים, קאָן עס (די צויי קיכלעך) ווערן טמא, נאָכדעם וי מען וועט זײי איבערהייצן 
אזוי פיל אז מען זאָל (ביים איבערהייצן קאָנען אָפּקאָכן אן איי. ווייל זיי הייסן װי 
נייע קיכלעך און מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ה' משנה ב' אז אַ ניי קיכל קאָן 
ווערן טמא ערשט ווען מען הייצט עס איבער אז מען זאָל קאָנען דאביי אָפּקאָכן אן איי. 

ד. שתי אבנים, אױב לעבן צוױי שטיינער פון וועלכע מען האָט געמאכט א 
קיכל, און זי זענען טמא געװאָרן, האָט מען אוועקגעשטעלט איין שטיין (א דריטן 
שטיין) פון דער זייט (פון דער זייט פון איין פריערדיקן שטיי) און איין שטין (א 
פירטן שטיין) פון דער אנדערער זייט (לעבן דעם אנדערן פריערדיקן ששטיין) איז 
א העלפט פון דעם (איינעם מיטלסטן שטיי) טמא און א העלפט פון אים איז טהור, 
און א העלפט פון דעם אנדערן (מיטלסטן שטיין) איז טמא און א העלפט פון אים 


41 כלים ז מא 
שָׁל זֹ טמֵאֶה, וְחִצְיָהּ שְהוֹרָה. נִטְּלוּ טְהוֹרוֹת, חָזְרוּ אֲלוּ לְטמאֶתֶן 


פרק ו 
א הקְלְתוֹת שֶׁל בַּעֲלֵי בָתִּים, נָן אָכֶן או צְרוֹר, טְהוֹרָה. מִרְחָהּ 


שֶׁנְִּּחָתָה פָּחוּת מִשְּׁלשָׁה מִפָחִים. | בְּטִיט, מְקַבּלֶת טֶמאֶה מִכָּאן לְהַבָּא, 
טָמֵאָה, שָׁהוּא מַסִּיק מִלְמִֶן ּקרֵרֶה | זוֹ הָיְתֶה תִּשׁוּכַת רַבִּי יְהוּרָה בַּתַנוּר 
ַּשָּׁלֶה מִלְמַעֶל |; יָתֶר מִכָּא, טְהוֹרָה. | שֶׁנָּתֵנוֹ עַל פִּי הַבּוֹר, אוֹ עַל פִּי הַדוֹת: 


איז טהור. אויך דאָ װעלן מיר אָנרופן די ערשטע צוויי טמא שטיינער 1 און 2. לעבן 
דעם 1 האָט מען אוועקגעשטעלט א שטיין 3 און לעבן דעם 2 האָט מען אוועקגעשטעלט 
א שטיין 4, לערנט די משנה אז די העלפט פון שטיין 1 װאָס איז לעבן דעם שטיין 2 
איז טהור (ווייל די דאָזיקע העלפט צוזאמען מיטן שטיין 3 זענען דאָך א טהור קיכל) 
און די אנדערע העלפט פון שטיין 1 צום שטיין 2 טמא, וייל דאָס מיטלסטע 
קיכל איז דאָך טמא געװאָרן. און דאָסזעלביקע איז אויך מיט דעם שטיין 2 לעבן דעם 
שטיין 4, ניטלו טהורות, אויב מען האָט די טהור-שטיינער (דעם דריטן און פירטן) 
צוגענומען, גיען די דאָזיקע (דער ערשטער און דער צוייטער) צוריק צו זייער (פרי- 
דיקער) טומאה. זיי װוערן צוריק אינגאנצן טמא, אפילו די אויסערע העלפטן פון זיי, 
ווייל זיי באדינען דאָך ניט מער די טהור-שטיינער 23 און 4 און מאכן ניט מיט זי 
קיין באזונדערע טהור-קיכלעך, 





פרק 1 

א. הקלתות, אוב דאָס קיכל-אונטערזאץ (קלתות) פון בעלי בתים איז געװאָרן 
אויסגעהוילט (שנפחתה, פארקלענערט, עס איז געװואָרן אין אים אינוױיניק א טיפער 
לאָך) ווינציקער פון דריי טפחים, קאָן דאָס (קיכל) ווערן טמא. מיט ,קלתות" מיינט 
מען דעם אונטערזאץ, דעם געשטעל אויף וועלכן דאָס קיכל איז אוועקגעשטעלט, און 
אויף וועלכן מען ברענט דאָס האָלץ, אויב אינװייניק אין געשטעל איז געװאָרן א טי- 
פער לאָך װינציקער פון 3 טפחים, הייסט נאָך דאָס קיכל א גוט קיכל, שהוא מסיק, 
וייל מען קאָן נאָך ברענען (דאָס האָלץ) אונטן (אין דעם ,,קלתות", אין דעם געשטעל) 
און דער טאָפּ װואָס שטייט אין דער הויך אױיפן קיכל) זאָל זיך קאָכן אין דער הויך. 
מחמת דאָס פייער װעט נאָך דערגרייכן פון אונטן צום טאָפּ,. יתר, אויב מער פון דאָס 
(איב דער טיפער לאָך אין געשטעל איז טיף דריי טפחים צי מער) אין דאָס קיכל 
טהור. ווייל אויב עס איז טיף דריי טפחים צי מער, און מען ברענט דאָרט, קאָן 
דאָס פייער ניט צוקומען צום טאָפּ אין דער הויך. וועגן , קלתות? מיינען טייל אז דאָס 
איז דאָס גריכישע װאָרט ,, קאלאטאָס", א קויש, ווייל דער געשטעל זעט אויס וי א 
קויש. נתן, אוב מען האָט אריינגעלייגט אין אים (אין דעם לאָך פון געשטעל וועל- 
כער איז טיף דריי טפחים צי מער) א שטיין אָדער א קלענערן שטיין (צרור, און דער 
לאָך איז געװואָרן ווינציקער פון דריי טפחים) איז (פונדעסטוועגן) דאָס (קיכל) טהור. 
ווייל דער שטיין איז ניט קיין טייל פון געשטעל, און עס הייסט ניט אז דער לאָך איז 
געװאָרן קלענער. מרחה, אויב מען האָט אים (דעם שטיי) צוגעקלעבט מיט לײיס (צום 
געשטעל, קען עס (דאָס קיכל) ווערן טמא פון איצט אָן און ווייטער. אויב אין קיכל 
איז איצט אריין א שרץ, ווערט עס טמא, ווייל דער לאָך האָט דאָך װווינציקער פון דריי 
טפחים. -- זו, דאָס (דער דאָזיקער דין, אז א קיכל קאָן ווערן טמא נאַר דאמאָלס ווען 
אויב מען ברענט אונטן דערגייט דאָס פייער אין דער הויך צו קאָנען קאָכן דעם טאָפ) 
איז געווען דער ענטפער פון ר' יהודה (צו די חכמים) וועגן א באק-אויוון װאָס מען 
האָט אים ארויפגעשטעלט אויף א גרוב אָדער אויף א ציסטערנע. דאָס איז די מחלוקה 
צווישן ר' יהודה און די חכמים פריער אין פּרק ה' משנה ו' און ר' יהודה האלט, אז 
אויך דאָרט קאָן דער אויוון ווערן טמא נאָר ווען אויב מען ברענט אונטן קאָן ער ווערן 
איינגעהייצט אין דער הויך, 


22 כלים ז מב 


ב דָּכוֹן שִׁיּשׁ בּוֹ בֵּית קבּוּל קָדַרוֹת, 
טָהוֹר מָשׁוּם כְּיָדָה, וְטָמֵא מָשׁוּם 
כְּלִי קבּוּל. הַצְדָרִין שָּׁוֹ, הַנוֹנֶע 
בָּהֶם, אִינוֹ טָמֵא מִשׁוּם כִּירָה, הֶרָחָב 
שָׁלוֹ, רַבִּי מָאִיר מְטֵהֵר, וְרַבִּייְהוּדָה 
מְטַמָּאי וְכֵן הַכּוֹפָה אֶת הִמֵּל, וְעוֹשָׂה 





על נִכָּיו כִּירֶה ‏ { כִּירָה שֶׁנָחְלקָה 
לְאֶרְכָּהּ, טְהוֹרָהי וּלָרְחכָּה. טְמֵאָה. 
ֶפֶּח שִִׁחְלֵק בִּין לָאָרכּוֹבִּין לִרְחְבּו 
טָהוֹר, חֲצַר הַכִּירֶה, בִּזֶמן שָׁהִיא 
גְבוֹהָה שֶׁלשׁ אֶצְבְּעוֹת. מְטַמָּאֶה 


בּמַגֶע וּבָאוִיר. פְּחוּתָה מִכָּאן, מִטַמָּאֶה 


ב. דכו, א ביי-פּלאץ (א צוגעמױיערט שטיק װאָס שטעקט ארױס פון א קיכל) 
אין וועלכן עס איזן פאראן (א טיף אָרט) אוועקצושטעלן דאָרט טעפ, איז טהור אלס 
קיכל, אָבער עס קאָן ווערן טמא אלס א כלי קיבול. וי מיר האָבן געלערנט פריער 
פרק ב' משנה א', אז א כלי, אין וועלכן מען קאָן עפּיס אריינלייגן און עס זאָל זיך 
דאָרט האלטן, דאָס הייסט א כלי קיבול, קאָן ווערן טמא. זאָגט די משנה, אז דער דכון, 
דער ביי-פּלאץ, הייסט ניט קיין טייל פון קיכל, און אויב דאָס קיכל איז טמא געװאָרן 
איז דער דכון טהור. אָבער אויב למשל, א שרץ איז אריין אין דעם דכון, ווערט דער 
דכון טמא ווייל ער איז פאר זיך אליין א כלי קיבול, מחמת מען שטעלט אין אים 
אריין די טעפּ. דאָס װאָרט ,,דכון" מיינען טייל מפרשים זאָל זיין פון אראמעאישן 
,דוך", אָרט. דאָס איז ווי א ערדענע פּלאט װאָס שטעקט ארויס פון קיכל, און ביי 
ביידע זייטן פון פּלאט זענען פאראן ווענטלעך, אזוי אז ווען מען שטעלט אריין די טעפּ 
האלטן זיי זיך דאָרט. הצדדין, זיינע זייטן (די צוויי ווענטלעך אין די ביידע זייטן) אוב 
עפיס רירט אָן אין זי (און דאָס קיכל איז טמא) ווערט עס ניט טמא צוליב דעם קיכל. 
ווייל די צוויי ווענטלעך הייסן זיכער ניט קיין טייל פון קיכל. הרחב שלו, זיין ברייט 
(דאָס דריטע ווענטל פון דכון, װאָס איז ביים קיכל און איז אויך דאָס ווענטל פון 
קיכל) איז ר' מאיר מטהר. ווייל עס הייסט דאָס ווענטל פון דעם דכון און עס איז ניט 
קיין טייל פון קיכל. ורי' יהודה, און ר' יהודה איז מטמא. צוליב דעם װאָס עס 
איז דאָך אויך דאָס ווענטל פון קיכל. דאָס דאָזיקע ווענטל הייסט ,,רחב", ווייל דער 
, דכון" איז אין יענער זייט לעבן קיכל ברייטער און ער גייט װאָס אמאָל שמעלער 
אוועק פון קיכל. וכן, און אזוי איז אויך (דער דין) אז איינער לייגט אנידער א קױש 
און שטעלט ארויף אויף אים א קיכל. און דער קויש שטעקט ארויס אין די זייטן ארום, 
האָבן די דאָזיקע טיילן פון קויש דעם דין וי דער ,דכון". 

גג כירה, א קיכל וװאָס איז צעטיילט געװואָרן אין דער לענג, איז טהור. וי מיר 
האָבן פריער אין פּרק ה' משנה ב' געלערנט האָט דאָס קיכל (כירה) צוויי פייערקעס, 
צוויי לעכער אריינצושטעלן אין זיי טעפּ. אויב דאָס קיכל איז צעטיילט געװאָרן אין 
דער לענג, הייסט עס אז ביידע לעכער זענען צעטײילט, און עס איז פאראן אין יעדן 
נור א האלבער לאָך, און עס איז ניט מער קיין קיכל. ולרחבה, און אוב (עס איז 
צעטיילט געװואָרן) אין דער ברייט קאָן עס ווערן טמא. ווייל יעדער לאָך, יעדע פייער- 
קע, איז דאָך גאנץ, נאָר די צוויי לעכער זענען ניט מער צוזאמען נאָר באזונדער, 
און ממילא הייסט עס וי צוויי באזונדערע איין-טאָפּ-קיכלעך, און זיי קאָנען װערן 
טמא. כופח, אן איין-טאָפּ-קיכל וואָס איז געװואָרן צעטיילט סיי אין דער לענג און מי 
אין דער ברייט איז טהור. ווייל איצט זענען דאָך פאראן נור האלבע לעכער און עס 
איז ניט מער קיין קיכל. וועגן ,,כירה" און ,,כופח" זע פריער פּרק ה' משנה ב" 
חצר הכירה, דאָס קיכל-הייפל (א הויך געמויערט אָרט (אויף וועלכן דאָס קיכל עשטייט) 
אױב עס איז הויך װי (די ברייט פון) דריי פינגער ווערט עס טמא (צוזאמען מיטן 
קיכל) סיי דורך אָנרירן (במגע) און סיי דורך לופט. עס הייסט אינגאנצן א טייל פון 
קיכל, און אויב דאָס קיכל איז טמא געװאָרן דורך אָנרירן א שרץ אָדער א שרץ איז 
אריין אין דער לופט פון קיכל ווערט אויך דאָס הייפל טמא. דאָסזעלביקע אויב דאָס 
הייפל איז טמא געװאָרן דורך אָנרירן אָדער דורך דער לופט ווערט דאָס קיכל טמא. 
פחותה, אב עס איז ווינציקער (עס איז ניט הויך קיין דריי פינגער) ווערט עס טמא 
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ְּמֵגֶ, וְאִינָה מִטַמְּאֶה בְּאַיר, כִּיצֵר 
מְשֶׁערִין אוֹחָהּ? רַבִּ ִשְׁמָעאל אוֹמָר, 
נוֹתֵן אֶת הַשַׁמֹּד מִלְמַעֶלְן לְמַטֶּן 
ּכְנגְדוֹ מְטַמְּאָה בְּאַיר. רַבִּי אַלִיעזֶר 
בּן יַעקֹבֿ אוֹמָר, נִמְמְאֶה הַכִּירָה 
נִשְׁמֵאת הֶחָצֵר. נִשְׁמְאֶה הֶחָצֵר. לא 
נִטְמָאת הַכִּירָה : י הָיְתָה מִפְרָשֶׁת 


פְּחוּתָה מִכָּאן. אוֹ שְׁהָיְחָה חֲלָמָהי 
טְהוֹרָה. פִּטפּוּטִי כִירָה שְׁלֹשָׁה שָׁל 
שָׁלשׁ אֶצְבָּעוֹת. מְטַמָּאִים בְמַגֶּע 
וּבְאַיר. פָּחוּת מִנָּאן. כָּל שֶׁכֵּן חן 
טְמֵאִין, וַאֲפִלּוּ הַן אַרְבָּעה: ה נִטֵּל 
אֶחָד מֵהֶם. מְמִמְּאִים בִּמֵעֶע, וְאֵינן 


מְטַמְּאִים בְּאַייר, דּבְרִי רַבִּי מָאִיר, 


מן הַכִּירָה, בִּזְמֵן שָׁהִיא גְבוֹחָה שְׁלשׁ 
אֶצְבָּעוֹ. מְטַמֶּאֶה בְּמֵגּע וּבְאִַיר 


רבִּי שִׁמְעוֹן מְטַחָּר. עֲשֶׂה שָׁנַיִם זֶה 
כְּנֵגֶד זָה. מִטִמְּאִים בְּמִנֶע וּבְאֹיה 


(צוזאמען מיט דעם קיכל) נור דורך אֶנרירן אָבער ניט דורך דער לופט. טייל מפר- 
שים זאָגן, אז אויך דורך אָנרירן איז עס מטמא נור מדרבנן. כיצז, וי אזוי שאצט מען 
עס אָפ ? וי אזוי ווייסט מען וועלכעס הייסט די לופט פון דעם הייפל, און וועלכעס איז 
שוין ניט פאררעכגט אלס די לופט פון הייפל? ר' ישמעאל זאָגט, מען לייגט ארויף דעם 
(לאנג) בראָט-שפיז (שפוד) פון דער הױך אראָפּצו (איין עק פון שפיז לייגט מען 
ארױף אױף דעם ראנד פון קיכל, און דעס אנדערן עק אױף דעם ראנד פון דעם 
הייפ) און אנטקייגן-איבער (דער לופט עזטח װאָס איז אונטער דעם שפיז און אזױ 
כסדר איבער דעם הייפל) איז טמא דורך לופט. וייל דער לופט דשטח הייסט דער 
לופט דשטח, דער ,,אויר", פון הײפֿל. -- ר' אליעזר בן יעקב זאָגט, אז אוב דאָס קיכל 
איז טמא געװאָרן ווערט אויך טמא דאָס הייפ?, און אוב דאָס הייפל איזן טמא גע- 
װאָרן ווערט דאָס קיכל ניט טמא. ווייל דאָס הייפל איז א טפל צום קיכל, און גיט דאָס 
קיכל צום הייפל, 

ד. היתה, אוב דאָס (הייפל) איז געווען אָפּגעטיילט פון קיכל (דער בעל מלאכה, 
וועלכער האָט געמאכט דאָס קיכל האָט עס ניט געמױערט באהאפטן צואמען מיטן 
הייפל, נאָר באזונדער), איז אױב עס איז הױיך וי דרי פינגער ווערט עס טמא דורך 
אָנרירן און דורך לופט; אוב אָבער עס איז ווינציקער (פון דריי פינגער) אָדער אין- 
גאנצן גליאטיק איז עס טהור. טייל מפרשים טייטשן /,חלקה", ,אָפּגעטײלט?, דאָס 
הייסט, אויב עס איז געווען פריער באהאפטן מיטן קיכל און דערנאָך איז עס גע- 
װאָרן אינגאנצן אָפּגעטײלט דערפון. פטפוטי כירה, די פיסלעך ואָס זענע) א קיכל, 
אױב זי זענען דריי (פיסלעך, א דרייפוס) און יעדעס פון זיי איז דריי פינגער הויך, 
װערן די טמא דורך אָנרירן און דורך לופט. וייל זיי הייסן א קיכל, א דרייפוס, 
פחותים, אוב זי זענען וינציקער דערפון (נידריקער פון דריי פינגער) ווערן זי 
אודאי און אודאי טמא. ווייל זי הייסן א קיכל, א דרייפוס. ואפילה, און אפִילֵן זי 
זענען פיר (פיס). אויך פיר פיס אויף וועלכע מען שטעלט ארויף א טאָפּ צום קאָכְן 
הייסן אלע א קיכל און ווערן טמא. די משנה לערנט עס, וייל מען װאָלט געקאַנט 
מיינען, אז צוליב דעם װאָס דריי פיס זענען גענוג פאר א דרייפוס-קיכל, אִיז דער 
4טער פוט ניט נויטיק, און ער איז ניט קיין טייל פון קיבל, דאריבער לערנט. די 
משנה אז זיי זענען אלע דאָס קיכל און זיי ווערן אלש טמא. 

ה. ניטל, אױב איינער פון זיי (איין פוס פון דעם דרייפום) איז אוזעקגענומען 
געװאָרן (און אויף די איבריקע צוױי פוס קאָן מען נאָך אביסל ארויפשטעלן א טאָפּ 
צום קאָכן), ווערן זי (די איבריקע צויי פיס) טמא דורך אָנרירן אָבער זיי ווערן 
ניט טמא דורך לופט, אזו זאָגט ר' מאיר; און ר' שמען איז מטהר. ר' שמעון האלט, 
אז זיי הייסן אינגאנצן ניט מער קיין קיכל און זיי קאָנען ניט וערן טמא. עשה, אויב 
מען האָט (באלד אין אָנהייב) געמאכט (ניט מער וי) צויי (פיס) איינעם קייגן אנדערן, 
ווערן זיי טמא דורך אָנרירן און דורך לופט, אזוי זאָגט ר' מאיר. ווייל דאָס הייסט װי 
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דִּבְרִי רַבִּי מָאִיר וְַבִּי שִׁמְעוֹן מְטֵהָר, 
הָיוּ גְבוֹהִין מִשְׁלשׁ אֶצְבְּעוֹת. מִשָּׁלשׁ 
וּלִמְִ מְטַמְּאִים בְּמֵגֶע וּבְאִַיר, 
מִשְׁלשׁ וּלְמַעֶלְ. מִטַמּאִין בְּמַנּע 
וְאֵינְן מְטַמְּאִין בְאַניר, דִּבְרִי רַבִּ 
מָאִיר, וְרַבִּי שִׁמָעוֹן מְטַהָר, הָי 
מְשׁוּכִים מִן הַשָּׂפָה בָּתוֹך שָׁלשׁ 





אֶצְבָּעוֹת, מְטַמְּאין בְּמַגֶע וּבְאִַיר, 
חוּץְמִשָׁלשׁאֶצְבָּעוֹת, מִטַמְּאיןבְּמַגָעי 
וְאֵינְן מְטַמְּאִין בְּאַזִיר, דּכְרִי רַבִּ 
מֵאִיר, רַבִּי שִׁמְעוֹן מְשַהֵר: | כֵּיצַד 
מְשֶׁערִין אוֹתְן ? רבֶּן שׁמְעוֹןבִּוגַמְלִיאֵל 
אוֹמָר, נוֹתֵן אֶת הַכַּנָּה בֵּינֵיהֶם. ‏ מִן 
הַכַּנֶּה וְלַחוּץ, טָהוֹר. מִן הַכַּנֶּה וְלִמְנִים 


פרק ח ּמְקוֹם הַכַּנָּה, טָמֵא } 


א הַפּנּור שֶׁחֲצְצוֹ בִנְסָרִים, אוֹ הכל טָמֵא. כּוֶּרֶת פְּחוּתָה וּפִקוּקָה 
בִירִיעֹ. נִמְצָא שֶׁרֶץבִמָקֹם אֶחָר, |בְּקֵש. וְּשָׁלְָׁלת לְאַנּר הַתּנ 


א דרייפוס. ור' שמעון, און ר'י שמעון איז מטהר, ווייל װינציקער פון דריי פיס הייסט 
נִיט קיין קיכל, היו גבוהיס, אוב זיי (די דריי פיס) זענען העכער פון דריי פינגער, 
איז פון דריי פינגער און נידריקער ווערן זיי טמא דורך אָנרירן און דורך דער לופט, 
און פון דריי פינגער און העכער ווען זיי טמא דורך אָנרירן אָבער זיי ווערן ניט טמא 
דורך דער לופט, אזוי זאָגט ר' מאיר, און ר' שמעון איז מטהר. טייל מפרשים טייטשן 
אז ר' שמעון האלט, אז אויב א דרייפוס איז העכער פון דריי פינגער האָט ער ניט 
דעם דין פון א קיכל און ער קאָן ניט וערן טמא. היו משוכים, אוב זיי (דריי פיס, 
וועלכע זענען ניט פאר זיך אליין א קיכל. נאָר א קיכל שטייט אויף זיי) זענען ארויס- 
גערוקט פון ראנד (פון קיכל), איז אין די דריי פינגער (וױיט פון ראנד פון קיכל) 
ווערן זיי טמא דורך אָנרירן און דורך לופט, אויסער וױייטער) פון דריי פינגער ווערן 
זי טמא דורך אַנרירן און זיי ווערן ניט טמא דורך דער לופט, אזי זאָגט ר' מאיר. 
אזוי טייטשן די מפרשים די דאָזיקע שווערע משנה, אז דאָ מיינט מען ניט א דרייפוס 
פאר זיך, נאָר די פיסלעך אויף וועלכע א קיכל שטייט. ר' שמעון איז מטהר. ווייל ער 
האלט, אז מער פון דריי פינגער הייסט עס ניט א טייל פון קיכל. 

ו! כיצד, וי אזוי שאצט מען אָפּ (די דאָזיקע דריי פינגער)? ר' שמעון בן גמליאל 
זאָגט אז מען לייגט א ליניע (כנה) צווישן זיי, פון דער ליניע אין דרויסן ארויס איז 
טהור; און פון דער ליניע איוױיניק אריין און דאָס אָרט פון דער ליניע איז טמא. 
אזוי טייטשט דער ר"ש די דאָזיקע משנה, דהיינו, אז ,,כנה? איז וי ווייטער אין פּרק 
י"ב משנה ח', און דאָס מיינט א לינעיקע, מיט וועלכע מען צייכנט אָן א גלייכע לי- 
ניע, און ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז מען מעסט אָפּ פון דעם קיכליראנד ביז צו 
יעדן פוס דריי פינגער ברייט, און דערנאָך ציט מען א ליניע פון דעם לעצטן דריי" 
פינגער-פּונקט ביי איין פיס צום לעצטן דריי-פינגער"פּונקט ביים צווייטן פוס, און 
פון צווייטן פּונקט צום דריטן פּונקט, און דאָס אָרט אינװייניק פון די ליניעס און 
אויך דאָס אָרט פון די ליניעס זענען טמא. 

פרק ח. 

א. התנור, אוב מען האָט א (ערדענעם) באק-אויוון (אינוױיניק) איבערגעטילט 
מיט ברעטער (מען האָט אריינגעשטעלט א װענטל פון ברעטער ביז אין דער היך 
און דער חלל פון אויוון איז געװאָרן איבערגעטיילט אױף צוױ) אָדער מיט פאָר- 
האנגן, און עס איז געפונען געװאָרן א (טויטער) שרץ אין איין אָרט (אין איין אָפּגע- 
טיילטן אָרט פון אויווו) איז אלץ טמא. אויך עסנווארג אין אנדערן אָפּגעטײלטן אָרט 
אין אויוון זענען טמא, ווייל א ווענטל איז ניט קיין מחיצה פאר דער טומאה פון א 
שרץ. כוורת, א בינשטאָק (כורת, א קויש, אין וועלכן עס באזעצן זיך בינע) װאָס איז 
געװאָרן געלעכערט (פחותה, עס זענען געװאָרן אין אים לעכער) או (כאָטש) ער 
איז די לעכער זענע) פארשטאָפּט מיט שטרוי, און מען האָט איס (דעם קויש) אראָפּי 
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הַשָׁרֶץ בְּתוֹכָהּ, המר טָמֵא. הַשֶּׁרֶץ | לֹא תַצִיל בִּכְלִי חָרֶם הַקֵּל? אֶמְרו 
בַּתַנּוה, אוֹכְלִין שֶׁבְּתוֹכָהּ טְמָאִין. | לו, אִם הִצִילָה בַּמַּת הָחָמוּר, שָׁכֵּן 
וַרַבִּי אֲליעֲזֶר מְטֵהָר. אָמַר רַבִּי | חוֹלָקִים אֶהָלִים, תַּצִיל בִּכְלִי חָרֶס 
אֲליעֲזֶר. אִם הִצִילָה בַּמַּת הֶחָמוּר, | הִקֵּל שָׁאִין : חוֹלְקִין כְּלי חָרֶס : 





געלאָזט אין דער לופּט פון אויוון, און א (טויטער) שרץ איז פאראן אין אים (אין קויש) 
איז דער אויוון טמא. ווען דער קויש װאָלט געווען גאנץ, ניט געלעכערט, װאָלט דער 
אויוון ניט געװאָרן טמֹא, אויב דאָס מויל, דער ראנד פון קויש, װאָלט געווען ארויס" 
געשטעקט פון אויוון, ווייל דאָס װאָלט געהייסן ,,תוך תוכו", ,,דאָס איגװייגיקסטע פון 
אינװייניקסטן", און דער ,,תוך'תוכו" פון א כלי איז מציל, ראטעוועט, אז דער שרץ 
זאָל גיט מטמא זיין דעם אויוון. אָבער ווייל דעך קויש איז געלעכערט, הייסט ער 
ניט קיין כלי, און דעריבער איז אזא ,,תוך-תוכו" ניט מציל. השרץ בתנור, אויב דער 
שרץאיז אין אויוון זענען די עסנווארק וועלכע זענען פאראן אינוריניק אין אים 
(אין קויש) טמא. אויך צוליב דעם זעלביקן טעם, ווייל דער קויש איז געלעכערט, 
הייסט ער ניט קיין כלי און אזא ,,תוך תוכו" איז ניט מציל, ראטעוועט ניט, שיצט ניט 
קייגן דער טומאה. ור' אליעזר, און ר' אליעזר איז נוטהר. דער ר"ש זאָגט אז ר' אליעזר 
איז מטהר נור ביים געלעכערטן קויש, און ניט ביים ווענטל פון ברעטער צי פון פאר- 
האנגן, אָמר, האָט ר' אליעזר געזאָגט, אוב ער (דער געלעכערטער קיש) שיצט בײַ 
דער טומאה פון א מת (פון א טױטן מענטש) װאָס איז הארב, זאָל ער ניט שיצן בײ 
דער טומאה (דורך א שרץ) פון ערדענע כלים, װאָס אין גרינג? ! דער דין איז אז א 
מת איז מטמא דורך אוהל (געצעלט, זע אין דער הקדמה צו דער מסכתא כלים). אויב 
א מענטש צי א כלי צי עסנווארג געפינט זיך אונטער איין דאך מיט א מת ווערן זי 
טמא. אָבער אויב זיי געפינען זיך אין א קויש, אפילו אין א געלעכרטן און די לע" 
כער זענען פארשטאָפּט מיט שטרוי, ווערן די זאכן געשיצט אז דער מת זאָל זיי ניט 
מטמא זיין. זאָגט ר' אליעזר, מה-דאָך ביי אזא הארבער טומאה וי דאָס געצעלט פון 
א מת, װאָס איז מטמא אויך מענטשן און כלים, פונדעסטוועגן איז א געלעכערטער 
און פארשטאָפּטער קויש א מחיצה און שיצט די מענטשן און זאכן קייגן טומאה, מכל 
שכן ביי דער טומאה פון אן אויוון, פון א ערדענע כלי, װאָס קאָן מטמא זיין נור עסנ" 
ווארג און געטראנקן, און ניט קיין מענטשן און כלים, דארף דאָך אודאי זיין, אז דער 
קויש זאָל שיצן די עסנווארג אז זיי זאָלן ניט ווערן טמא אָמרו לו, האָבן זיי (די חכ- 
מים) געזאָגט צו אים, אױב ער שיצט בי דער הארבער (טומאה פו א גע- 
צעלט פון) א מת, איז עס דער טעם דערפו) ו"ל מען טיילט-איבער געצעלטן 
ווען מען שטעלט אוועק א ווענטל אין מיטן א אוהל, אינמיטן א געצעלט, און א מת 
ליגט אין געצעלט אין איין זייט פון דעם ווענטל און עסנווארג (צי א מענטש צי כלים) 
ליגן אין דער אנרערער זייט פון ווענטל, װוערן זיי ניט טמא. תציל, צי זאָל (מען דאָס- 
זעלביקע זאָגן אז א קיש איז) מציל (שיצט) בי דער לייכטער (טומאה פון) ערדענע 
כלים, (אין דער צייט) ווען מען טיילט ניט אָפּ בי ערדענע כלים ! די חכמים וייזן 
אויף, אז בנוגע מציל זיין, שיצן קייגן מטמא זיין, זענען ערדענע כלים הארבער פון 
דער טומאה פון א געצעלט פון א מת, און א ראיה דערצו איז דאָך װאָס א ווענטל, 
א מחיצה (אויב מען האָט, למשל, דעם חלל פון א ערדענעם אויוון אָפּגעטײלט דורך 
א ווענטל) שיצט ניט, און װי מיר האָבן דערקלערט פריער אין אָנהײב פון דער 
משנה אויב א שרץ איז געווען אין איין זייט ווענטל אין אויוון און די עסנווארג זענען 
געווען אין דער אנדערער זייט פון ווענטל װערן די עסנווארג יאָ טמא. 

ב היתה, אב ער (די כוורת, דער קיש) איז געווען גאנץ (ניט געלעכערט, 
נאָר גאנץ, און ער איזן געװען אריין אין אױון, אָבער זיין מױ?, זין 
ראנד איז געווען איבער דעס ראנד פון אױוון, ער האָט ארויסגעשטעקט אין דער 
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ב הֵיֵתֶּה שְׁלמָה. וְכֵן הַקִפֶּה. וְכֵן | מִטִילִיםאוֹתו לְחוּמְרו בְּכוֹנמִשְׁקַח: 
הַחמָּת, הַשָּׁרֶץ בְּתוֹכְהּ, הַתּנּוֶּר טָהוֹר. | { סָרָדֶה שְׁהִיא נְתוּנָה עַל פִּי הַתַנוֹר 
הַשָּׁרְ'} בַַּנּוּ. אוֹכְלִין שֶׁבְּתוֹכָהּ | ושוקעת לְתוֹכו, וְאִין לְהגַפּים, הַשָּׂרץ 
טְרוֹרִין. ‏ נִקְּבוּ הָעֲשׂוי לְאוֹכָלִין, | בְּתוֹכָהּ, הַתַּוּר טָמָא. הַשָּׁרֶץ בַּתּנ 
שַׁעוּרוֹ בְּזיתִים. הָעֲשׂוּי לְמַשְׁקין, | אוֹכָלִין שְָּׁתוֹכָהּ ‏ טְמַאִין שָׁאִין 
שְׁעוּרו בְּמַשְׁקין. הָעֲשׂוּי לְכֵךְ וּלְכדּי | מַצִילִים מִיַּד כְּלי חָרֶס. אֶלָא כָּלִים, 


הויך פון אניוון ארויס) און אזוי איז אויך מיט א קאסטן (קופה, װואָס איז אין אווון 
און זיין מױל, זיין עפנונג, שטעקט אריס אין דער הויך פון אויוון ארויס) און אזוי 
אונז אויך מיט א לאָגל (חמת, א לעדערנער לאָגל אין אויוון מיט זיין עפנונג ארויס 
פון אויזון ארויס), איז אױב א (טױטער שרץ) איז פאראן אין אים (אין דעם גאנצן 
קויש, צי דעם קאסטן, צי דעט לאָגל) אין דער אויוון טהור. ווייל מיר האָבן געלערנט 
פריעד שיצט א גאנצע כלי, אויב דאָס מויל, די עפנונג פון דער כלי גייט אריבער 
אין דפר הויך, אריבער דער עפנונג פון אויוון; דאָס הייסט ,,תוך תוכו", און די תורה 
זאָגט אַז. גור דאָס װאָס געפינט זיך .תוכו", איז טמא, אָבער ניט ,תוך תוכו", 
יהשרץ בתנור, אוב דער שרץ איז אין אויוון, זענען די עסנווארג אין אים (אין דעם 
גאנצן קויש, צי קאסטן, צי לאָגל) טהור. צוליב דעמזעלביקן טעם; זיי שיצן זיי זע" 
נען מציל, מחמת דאָס הייסט ,,תוך תוכו". ניקבו, אױב אין זיי (אין קויש, צי אין 
קאסטן, צי אין לאָגל) איז געװאָרן א לאָך, איז דאָס (דער קויש צי דער קאסטן) װאָס 
איז גשמאכט (אריינצולייגן אין אים) עסנוארק, זיין (דעם לאָך'ס) שיעור וי 
איילבירטן (בזיתים). אויב דער לאָך איז אזוי גרויס וי אן איילבירט, הייסט שוין 
דער קויש ניט א כלי און ער שיצט ניט מער קייגן טומאה. העשוי למשקין, דאָס (זער 
לאָגל) ווס איז געמאכט געװאָרן (אריינצוטאָן אין אים) געטראנק, איז זיין (דעם 
לאָד'ס} ששיעור וי געטראנקן. אוב דער לאָך איז אזוי גרויס אז דורך אים קאָן אריינ- 
רינען א געשראנק, הייסט דער לאָגל ניט מער קיין כלי, און ער שיצט ניט קייגן טומאה, 
העשוי לכך ולכך, אזא (כלי) װאָס איז געמאכט געװאָרן צו דעם און צו דעם (סײ 
אריינצוטאָן עסנווארק און סיי געטראנקן, גיט מען אים זיין הארבערן (שיעור), דהיינו, 
זאָס אריינרינען פון א געטראנק. אויב דער לאָך איז גרויס אז דורך אים קאָן ארייג" 
רינען א געטראנק, א פליסיקייט (בכונס משקה), הייסט די כלי שוין ניט מער קין 
כלי און שיצט ניט קייגן טומאה. דאָס הייסט ,,הארבער" (לחומרא) ווייל די זאכן אין 
דער כלי בלייבן טמא. וי מיר האָבן דערקלערט פריער פּרק ג' משנה א' איז דער 
שיעור פֿון ,,כונס משקה" (אריינרינען פליסיקייט דורך א לאָך) אביסל גרעסער פון 
שיטור ,,מוציא משקה" (ארויסרינען דורך דעם לאָך פליסיקייט), 

ג סרדה א נעץ (סרדה) װאָס איז ארויפגעלעגט אױף דער עפנונג פון באק- 
אויוון, און זי (די נעץ) דרינגט אריין אינוױיניק (אביסל אין אויוון אריין, און זי האָט 
ניט קיין זױם (גפיים, ווענטלעך ארום און ארום), איז אױב א (טױטער) שרץ איז 
פאראן אין איר (אין דער נעץ) איז דער אווון טמא; אוב דער שרץ איז פאראן אין 
אויוון איז דאָס עסנווארק װאָס איז פאראן אין איר (אין דער נעץ) טמא. מיט ,,סרדה" 
מיינט טיינט מען א נעץ אין וועלכער דער בעקער לייגט אריין דאָס טייג (דער תרגום 
פון מעשה רשת נחושת אין שמות ל"ח איז עובד סדרה דנחשה'). צוליב דעם 
װאָט זי נעץ האָט ניט ארום קיין ווענטלעך הייסט עֶס ניט א כלי װאָס האָט א בית 
קיבול, און דאריבער שיצט זי ניט קייגן טומאה. איצט גיט די משנה דעם דאָזיקן טעם: 
שאין, ווארום עס שיצט ניט (קייגן טומאה) פון א ערדענער כלי (למשל דאָ ביים 
אויוון װאָס אין א ערדענע כלי) סיידן כלים. נאָר א אנדערע כלי װאָס געפינט זיך אין 
א ערדענער כַּלי און די עפנונג פון דער אנדערער כלי גייט אריבער איבער דער 
דער ערדענער כלי, שיצט זי קייגן טומאה (צוליב ,,תוך תוכו", וי מיר האָבן 
שיש אָבער די ,.נעץ", ווייל זי האָט גיט קיין בית קיבול, הייסט זי ניט 
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7 כלים ח מז 


חָבִית שָׁהִיא מְלֵאָה מִשְׁקִין טְחוֹרין 
ונְתוּנָה לְמַטֶּה מִנְחֶשְּׁוֹ שָׁל תַּנּוּר 
הַשֶּׁרֶץ בַּתּנּּה. הָחֲבִית וִהמִּשְקִין 
טְהוֹרִין. הָיָתָה כְּפוּיָה. וּפִיהָ לְאַזֹר 
הִתַּנּר, הַשָּׁרֶץ בַּתַּנּוּר, מִשְׁקָה טוֹפַחַ 
שׁבְּשׁוּלִי הֶחֲבִית טְהוֹר: ך קְדֵרָה 
שְׁהִיא נְתוּנָה בַּתִּנּוּר, הֲשָׁרֶץ בַּתִּנוּר 
ַקִּדְרֵה טְהוֹרָה. שָׁאֵין כְּלִי חָרֶס 





מְטִמֵּא כָלִים. הָיָה בּהּ מַשְׁקֵה טוֹפֵחַ 
ִטְמָא וְטִמְּאָה. הָרִי זִה אוֹמָה 
מִטִמְאִיף ‏ לא מִמָּאוּנִי. וְאַתּה 
טִמַּאתְנִי: רך תְַּנְנוֹל שֶׁבְּלַע אֶת 
הַשָּׁרץ, וְַפֵּל לְאַוּיר הַתַּנּוּר, טָהוֹר. 
וְאם מַת, טְמַא. הֲשֶׁרֶץ שִׁנִּמְצָא 
בַַּּנּוּר, הַמַּת שִׁבְּתוֹכו שְִׁיּה, שְׁהַתַּנּוּר 
תּחלֶּה; 


קיין כלי, און זי קאָן דאריבער ניט שיצן. חבית, א פאס װאָס איז פול מיט טהור-גע- 
טראנקן און זי געפינט זיך אונטער דעם באָדן (נחושת) פון אויוון, איז אוב א (טוי- 
טער) שרץ איז אין אויוון, זענען (פונדעסטװועג) די פאס און געטראנקן (וױיטער) 
טהור. דער טעם איז ווייל זיי זענען דאָך ניט געווען אין לופט-חלל פון אויוון; דארי- 
בער אפילו די פאס איז געווען אפן זענען אויך די געטראנקן טהור. ,,נחושת" הייסט 
דאָ דער באָדן פון אויוון, און די מפרשים זאָגן אז דאָס װאָרט זאָל אויך זיין אין תנך 
יחזקאל ט"ז ,.השפך נחושתך", און דאָרט מיינט מען דעם אונטערשטן טייל פון דער 
פרוי'ס קערפּער, היותזה כפויה, אוב זי (די אָפּענע פאס אין וועלכע עס איז פריער 
געווען טהור-משקין און מען האָט זי געהאט אױסגעגאָסן און מען האָט זי) איבערגע- 
דרייט (מיטן מויל אראָפּ) און איר מױל (די עפנונג פון דער פאס) איז אריין אין דעם 
לופט (-חלל) פון אויוון איז אוב א (טױױיטער) שרץ איז געווען אין אױוון, איז (פונ- 
דעסטוועגן) דער פייכטער געטראנק װאָס איז אין דעם באָדן (דנאָ) פון דער פאס, טהור. 
ווייל די דאָזיקע משקה איז דאָך ניט אריין אין דעם לופט-חלל פון אויוון. 

ד. קדירה, אב א טאָפּ איז געלעגן אין (א ערדענעם) אויוון, און א (טױיטער) 
שרץ איז געווען אין אויוון (און דער אױוון איז דאדורך טמא) איז (פונדעסטוועגן 
דער טאָפּ טהור, וייל א (טמא) ערדענע כלי קאָן ניט מטמא זיין קיין כלים. מחמת די 
תורח זאָגט (ויקרא י"א) וועגן א טמא ערדענער כלי אז זי איז מטמא ,,מכל האוכל 
אשר יאכל", נור עסנווארק אָדער געטראנקן, און ניט קיין כלים. היה בה, אויב, אין 
אים (אין טאָפּ) איז געווען א פייכטע משקה (משקה טופח, די ווענט צי דער באָדן פון 
טאָפּ איז געווען פייכט פון א געטראנק), איז ער (דער געטראנק) טמא וױיל דער טמא 
אויוון האָט דאָך אים מטמא געווע), און ער (דער געטראנק, וועלכער איז דאָך איצט 
טמא) האָט מטמא געווען אים (דעם טאָפּ). ווייל א טמא געטראנק װאָס רירט אָן א כלי 
איז מטמא די כלי (נור מדרבנן און ניט מדאורייתא). הרי זה, דער דאָזיקער (דער 
טאפ) קאָן דאריבער זאָגן (צו דעם געטראנק): דער (אויוון) װאָס האָט דיך מטמא גע- 
וען האָט מיך ניט געקאָנט מטמא זיין, און דו האָסט מיך יאָ געקאָנט מטמא זיין. 
דער געטראנק װאָס איז טמא געװאָרן דורכן אויוון קאָן יאָ מטמא זיין דעם טאָפּ אויב 
ער רירט אים אָן. 

ה. תרנגגול, אױב א האָן האָט איינגעשלונגן א (טױטן) שרץ, און (דער האָן 
איזן אריינגעפאלן אין דעם לופט (-חלל) פון אן אווון, איז ער (דער אווון) טהור. 
דאָס איז דער דין אז ,,טומאה בלועה" אז א טמא זאך (דער טויטער שרץ) װאָס איז 
איינגעשלונגן געװאָרן דורך א לעבעדיקער זאך איז ניט מטמא. דאריבער איז דער 
טויטער שרץ ניט מטמא דעם אויוון, ואם מת, און אב ער (דער האָ) איז געפגרט 
(און ער איז מיט דעם איינגעשלונגענעם שרץ אריין אין לופט-חלל פון אויון) איז ער 
(דער אויוון) טמא. ווייל נור א טמא-זאך װאָס איז איינגעשלונגן אין א לעבעדיקער 
זאך איז ניט מטמא. השרץ שנמצא, אוב מען האָט געפינען א (טױטן) שרץ אין אן 
אויוון און אין אױוון איז אויך פאראן בריט, װאָס האָט ניט אָנגערירט דעם 
שרץ, איז דאָס ברויט װאָס איז אין אים (אין אויוו) א ,שני" (דער צוױיטער אין 


48 כלים ח מח 
| בֵּית שְׂאוֹר מִקָּף צָמִיד | טָמֵא, וְהַשְּׂאוֹר מָהוֹר, וְאם הָיָה 
פְּתִיל, וְנָתוּן לְתוֹךּ הַתּנֹּר, הַשָּׂאוֹר | כַַיִת מִן הֵמָּת, הַתִּנוּר וְהַבַּיִת מָמֵא. 
וְהִשָׁרֶץ בְּתוֹכוֹ, וְהִקֵּרֶץ בַּנְתַּיִם הַתַּנּוּר | וְהַשָּׂאוֹר מָהוֹר. אִם יֵשׁ שָׁם פּוֹמַח 


טומאה), וױיל דער אױוון איזן א ,ראשוװ" (תחילה, דער ערשטער אין טומאה) 
אין דער הקדמה צו מסכתא כלים האָבן מיר דערקלערט, אז א זאך װאָס ווערט טמא 
דורך אן אב הטומאה הייסט ראשון (אויך ,תחילה") און עסנווארג װאָס רירט אָן א 
,ראשון" הייסט א ,,שני". זאָגט די משנה אז דער אויוון איז דאָך טמא געװאָרן דורכן 
שרץ, הייסט דער אויוון א ,,ראשון". אָבער דאָס ברויט איז געװאָרן טמא דורך דעם 
אויוון, הייסט עס דאריבער א שני. מען זאָגט ניט, אז מען באטראכט װי דער גאנצער 
אויוון איז פול מיט דעם שרץ (,,כמאן דמלי טומאה") און עס זאָל הייסן וי דאָס ברויט 
האָט אָנגערירט דעם שרץ, און דאָס ברויט זאָל אויך הייסן א ראשון; נאָר דאָס ברויט 
איז א שני, : 

ו! בית שאור, אױב א (ערדענע) כלי מיט זיער-טייג (בית שאור, אין וועלכן 
עס ליגט דאָס זױער טייג צו קנעטן דערמיט ברויט) איז ארומגערינגלט (פארמאכט) 
מיט א פעסט דעקל (צמיד פתיל) און זי (די ערדענע כלי) ליגט אין אויוון און דער 
זויער-טייג און א טויטער שרץ זענען פאראן אין איר (אין דער ערדענער כלי') און א 
שייד-ווענטל (קרץ) איז פאראן צווישן זי (אינװייניק אין דער כלי איז פאראן א ערדן 
ווענט?, װאָס טײילט אָפּ צווישען דעם אָרט וואו עס ליגט דער זױערטײג און דעם 
אָרט וואו עס ליגט דער שרץ, איז דער אויוון טמא, און דאָס זױיער-טייג אין טהור. 
דאָס איז דער דין, אז א כלי חרס, א ערדענע כלי, װאָס איז פעסט פארמאכט (צמיד 
פּתיל) און אינװייניק זענען פאראן טהור עסנווארג צי געטראנקן און זי געפינט זיך 
אין אן אנדערער טמא כלי (למשל דאָ אין טמא אויוון) איז מציל, זי שיצט די עסנ- 
ווארג און געטראנקן אז זיי זאָלן ניט טמא ווערן. אָבער אויב אין דער פעסט-פארמאכטער 
ערדענער כלי (כלי חרס צמיד פּתיל) איז געלעגן א טויטער שרץ און זי, די כלי מיט 
דעם שרץ, איז אריין אין אן אנדערער ערדענער כלי (למשל דאָ אין אויוון), שיצט 
זי ניט אז דער אויוון זאָל ניט טמא ווערן. די ,,כלי חרס צמיד פּתיל" שיצט נור אויף 
די טהור-זאכן װאָס זענען פאראן אין איר, אז זיי זאָלן ניט טמא װוערן; אָבער זי שיצט 
ניט אז די טמא זאך (דער שרץ) װאָס איז פאראן אין איר זאָל ניט מטמא זיין. דארי" 
בער איז דאָ דער שרץ אין דער ערדענער כלי מטמא דעם אווון, אָבער דער אויוון 
איז ניט מטמא דאָס זויער-טייג װאָס איז פאראן אין דער ערדענער כלי, ווייל זי איז 
דאָך פארמאכט מיט א פעסט דעקל. די משנה זאָגט, אז א ווענטל איז פאראן צווישן 
דעם זויער-טייג און דעם שרץ, ווייל אויב ניט װאָלט דאָך דאָס אָרט אין דער ערדע- 
נער כלי, וואו עס ליגט דער זויער-טייג, אויך טמא געװאָרן דורכן שרץ, און דאמאָלס 
װאָלט טמא געװאָרן אויך דאָס זויער-טייג. לאָמיר דאָ באמערקן, אז א ,,צמיד פּתיל", 
א כלי מיט א פארמאכט דעקל. איז מציל, שיצט, נור ווען די כלי איז א ערדענע, 
א-כלי חרס; אָבער אויב זי איז א ,,כלי שטף" (זע אין דער הקדמה צו מסכתא כלים), 
למשל א כלי פון מעטאל צי פון האָלץ, צי פון װאָל, כאָטש זי איז פעסט פארמאכט 
איז זי ניט מציל, װאָס מען מיינט מיט /,צמיד פּתיל", פעסט פארמאכט, װעט די 
משנה לערנען ווייטער פּרק י' משנה ב'. ואם היה, און אויב (אין דער ערדענער כלי) 
איז געווען (ניט א שרץ נאָר) א כּזית (פלייש) פון א מת (פון א טױטן מענטש), זענען 
דער אויוון און דאָס הויז (וואו דער אויוון שטייט) טמא, און דאָס זויער טייג איז טהור, 
דאָס הויז איז טמא צוליב ,,אוהל", געצעלט, ווייל א מת, א טויטער מענטש (צי אפילו 
נור א כזית פלייש פון אים) איז מטמא דורך ,,אוהל" (געצעלט, זע אין דער הקדמה 
צו מסכתא כלים). אָבער דאָס זויער-טייג איז אלץ טהור, ווייל דער , צמיד פּתיל" 
שיצט אפילו קייגן דער טומאה פון א מת. עס איז טהור אויך די ערדענע כלי ווייל זי 
איז פעסט פארמאכט, און דאריבער טאקע איז די כלי נישט מטמא דאָס זויער- 
טייג, ‏ אם יש, און אױב דאָרט (אין דעם ווענטל װאָס טיילט אָפּ צווישן דעם כזית 
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טָפַח, הַכֹּל טָמֵא: ז הַשֶּׁרֶץ שִׁנִמְצָא | יש שָׁם פּוֹתַח טֶפַח, הַכֹּל טָמֵא: 
בְעַן שֵׁל תַּּּר, בָּעֵין שָׁל כִּירֶה. | דן נִמְצֶא מָקוֹם הַנְּחַת הָעֵצִים, רַבִּ 
בּעין שֶׁל כִּפָּח. מִן הַשָּׂפָה הַפְּנִימִית | יְהוּדָה אוֹמָר. מִן הַשֶּׂפָה הַחִיצוֹנָה 
וְלַחוּץ. מָהוֹר. וְאִם הָיָה בְּאֵנִּיר, | וְלַפָנִים מִמֵא. וַחֲכָמִים אוֹמָרִים 
אֲפִילוּ כַּיִת מן הַמָּת. מָהוֹר. וְאִם | מִשָּׂפָה הַפְּנִימִית וְלַחוּץ טָהוֹר. רַבִּ 


פון מת און דעם זויער-טייג) איז אויפגעבראָכן געוואָרן א לאָך ואָס איז אזוי גרוים וי 
א טפח (פותח טפח, א עפנונג, א לאָך, גרױס וי א טפח) איז אלץ (אויך דער זויער- 
טייג) טמא. ווייל װוי מיר װועלן לערנען ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא אהלות 
איז דורך א ,,פּותח טפח" (א לאָך גרויס א טפח) גייט אדורך די טומאה פון א מת. 
מיר האָבן געזאָגט ,עס איז געװאָרן אויפגעבראָכן", פון זיך אליין, ווייל אויב מען 
האָט געמאכט א לאָך איז אפילו עפּיס (ניט דוקא גרויס וי א טפח) גענוג אז עס זאָל 
ניט מער הייסן קיין ,,צמיד פּתיל?, און דער זויער-טייג װאָלט טמא געװאָרן. 

; השרץ, אױב עס איז פאראן א (טױטער) שרץ אין , אױג" פון אױוון, צי אין 
, אויג? פון צוויי-טאָפּ-קיכל (כירה) צי אין , אויג" פון איין-טאָפּ-קיכל (כופח), איז 
אוב (דער שרץ איז פאראן) פון דעם אינוייניקסטן ראנד (פון אויג) אין דרויסן ארויס 
(פון אויוון אריס, צי פון קיכל ארויס) אין (דער איון צי דאָס קיכל) טהור. 
מיט ,,אויג? (עין) פון אויוון צי פון קיכל מיינט מען דעם לאָך אין דער זייט פון אויוון 
צי פון קיכל, דורך וועלכן עס גייט ארויס דער רויך און ווען דער אויוון ווערט צע- 
היצט פארשטאָפּט מען דעם לאָך. דער לאָך האָט אן אינװײיניקסטן ראנד, צום אויוון 
צו, און אן אױיסנװײיניקסטן ראנד, אין דרויסן ארויס, זאָגט די משנה אז אויב דער 
שרץ איז פאראן אין לאָך פון אינװייניקסטן ראנד אָן און ווייטער ביז צום דרויסן ארויס 
איז דער אויוון (צי דאָס קיכל טהור), ואם היה, און אב עס איז געווען אין דער 
לופט, אין אפילו עס איז געווען (ניט א שרץ נאָר) א כזית (פלייש) פון א מת, איז טהור, 
מיט ,,באויר", ,,אין דער לופט", מיינט מען, אז דער לאָך פון אויוון, דער קוימען, איז 
געווען ניט אין הויז, וואו דער אויוון איז געשטאנען נאָר אין דרויסן פון הויז, און 
די משנה זאָגט, אז אויב דאָרט איז געווען אפילו א כזית פלייש פון א מת איז טהור, 
סיי דער אויוון און סיי דאָס הויז (דער ,אוהל", דאָס געצעלט); דער טעם איז וייל 
דער כזית פון מת איז דאָך ניט געווען מיט דעם אויוון אונטער איין אוהל, אונטער 
איין דאך, ואם יש, און אויב דאָרט (אין דעם לאָך) איז פאראן א טפח, איז אלץ טמא. 
דעם ,,פּותח טפח", די ,,עפנונג פון א א טפח" טייטשט דער רמבם אז אין , אויג", 
(מיט , אויג? עין,. מיינט מען דעם לאָך פון קוימען, אין דער זייט פון אויון) 
איז פאראן א חלל פון א טפח לאנג אויף א טפח ברייט אויף א טפח הויך, און דאמאָלס 
איז דער דין (װוי מיר לערנען אין דער הקדמה פון אהלות) אז דער קימען װערט 
טמא, און ווייל דער קוימען איז אָפן אין אויוון אריין ווערט אויך דער אויוון טמא. 
מיר האָבן די גאנצע משנה געטייטשט לויטן רמבם. דער ר"ש טייטשט ,,באויר", אויב 
דער גאנצער אויוון איז בכלל נישט געשטאנען אין א הויז, אונטער א דאך, נאָר אין 
דרויסן, 

ח. נמצא, אױב ער (דער שרץ) איז פאראן (אין אויוון) אין דעם אָרט וואו מען 
לייגט דאָס האָלץ, זאָגט ר' יהודה אז (אויב דער שרץ איז אין אויוון) פון דרויסנדיקן. 
ראנד (פון אויוון) צו אינווייניק-צו איז טמא. די ואנט פון אויוון איז גראָב און זי 
האָט צוויי ראנדן, די דרויסנדיקן און די אינװייניקסטע, זאָגט ר' יהודה אז די גרעב 
פון דער וואנט הייסט אויוון און אויב אין דער וואנט פון אויוון איז פאראן א לאָך 
וואו מען לייגט אריין דאָס האָלץ, און דער שרץ איז פאראן אין לאָך, איז דער אויוון טמא, 
וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז אוב דער שרץ אי פון דעם אינוריניקסטן ראנד 
(פון דער וואנט) צו דרויסן צו איז (דער אויוון) טהור. זיי האלטן אז די גרעב פון דער 
וואנט הייסט ניט װי דער אויון, ר' יוסי זאָגט, אז (אױב דער שרץ איז פאראן אין 
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יוֹסִי אוֹמָר, מִכְּנְגָד שְׁפִיחַת הַקּדְרָה 
ְלפְנִים, טָמֵא, ‏ מִכְּנְנֶד. שְׁפִיחַת 
הַקִּדְרֶה וְלַחוּץ. טָהוֹר. נִמְצָא מְקוֹם 
יְשִׁיבַת הַבַּלָן. מְקוֹם יְשִׁיבַת הַצַּבָּע 
מְקוֹם יְשִׁיבַת שָׁל שׁוֹלָקִי זִיתִים, 
טָהוֹר. אִין טָמֵא אֶלָא מִן הַפְּתִימָה 


בִית שְׁפִיתָה, מָמֵא. וְשֶׁל עוֹשִׂי 
זְכוּכִית, אִם יֵשׁ בּוֹ בִית שְׁמֵיחָה, 
טָמֵא. כִּבְשֶׁן שָׁל סידין, וְשָׁל זגגִין 
ְשָל יוֹצְרִים, טְהוֹרָה. פּוּרְנָה אִם יֵשׁ 
לה לְבָז טָמֵא. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, 
אִם יֵשׁ לה אֶסְטָָיוֹת. רַבֶּן גּמְליאֵל 





וְלִפנִים: מן בּוֹר כּור) שׁיּשׁ בּוֹ | אוֹמר, אִם יֵשׁ לָהּ שְׂפָיוֹת: י מגַּע 


אויוון) פון דעס אָרט וואו אנטקייגן אין דער הויך שטעלט מען אנידער דעם טאָפ (צום 
קאָכן) צו אינווייניק צו, איז טמא, און פון דעם אָרט אנטקייגן (אין דער הויך) וואו מען 
שטעלט אנידער דעם טאָפּ צו דרויסן צו, איז טהור. ר' יוסי האלט אז אלס אויוון ווערט 
גערעננט נור פון דעם אָרט וואו מען שטעלט אין דער הויך אוועק דעם טאָפּ בין 
אראָפּ אונטן. פון ר"ש און רמבם איז צו זען אז די דאָזיקע ווערטער פון ר' יוסי ווערן 
געלערנט ניט וועגן אן אויוון נור וועגן א קיכל, אויף וועלכן מען שטעלט אוועק דעם 
טאָפּ צו קאָכן. נמצא מקום ישיבת, אויב (דער שרץ) איז פאראן (ביים אויוון) אין אָרט 
וואו עס זיצט דער בעדער (בלן, דער מענטש וועלכער הייצט איין דעס אויוון אין א 
מרחץ), אָדער אין דעם אָרט וואו עס זיצט דער פארבער (צבע, וועלעכר קאָכט פארב 
אין א טאָפּ אויפן קיכל), אָדער אין אָרט וואו עס זיצן די איילבירטן-קאָכער (שולקי 
זיתים, וועלכע קאָכן אין א טאָפּ אויפן קיכל אײילבירטן, איז (דער אויוו) טהור. 
און די משנה גיט באלד דעם טעם פון דער הלכה: אין טמא, עס איז ניט טמא (דער 
אויוון) סיידן אב מען געפינט (דעם טױטן שרץ אין דעם אויוו) פון דעם אָרט אָן, 
וואו מען פארשטאָפּט אים. דאָס הייסט אין חלל פון אויוון אליין, 

ט כר, א שמעלץ-אויוון (כור, מען שמעלצט דאָרט גאָלד, זילבער), אין וועלכן 
עס אי פאראן אן אָרט אריינצושטעלן א טאָפפ (בית שפיתה) קאָן ווערן טמא. 
ער האָט דעם דין פון אן אויוון ווייל ער איז אינװייניק אויסגעקלעבט מיט ליים; און 
אויב מען האָט דאָרט געפינען א טויטן שרץ ווערט דער שמעלץ-אויוון טמא. ,,כור", 
,.שמעלץ-אויוון", איז פאראן א סך מאָל אין תנך (מלכים א', ח', ,כור הברזל"). טייל 
זענען גורס דאָ אין דער משנה ,בור", און מען מיינט אויך א שמעלץ-איון 
ושל עושי זכוכית, און (דאָס שמעלץ אויוון) פון די װאָס מאכן גלאָז (וואָס שמעלצן 
דאָרט גלאָז) אױב עס האָט אן אָרט אוועקצושטעלן א טאָפּ קאָן עס ווערן טמא. 
ווייל אויך דאָס האָט דעם דין וי אן אויוון. כבש; א ברען-אויוון פון קאלך-ברענער 
(סיידין, אין וועלכן מען ברענט קאלך), אָדער פון גלאָזדברענער, אָדער פון טעפּער 
אין וועלכן די טעפּערס ברענען דעם ליים פאר זייערע טעפ) איז טהור. זיי הייסן 
ניט קיין אויוונס. פּורנה, דער גרויסער (ערדענער) קאכלעס-אויוון אויב ער האָט א 
ראנד (ליזבז) קאָן ער ווערן טמא. ,פּורנא" איז דאָס לאטיינישע װאָרט ,,פארנעס", 
און מען מיינט דערמיט אן אויוון פון קאכלעס, און דאָס טירל דערצו איז אין דער 
זייט. ר' יהודה זאָגט, אז (ער קאָן ווערן טמא) אױב ער האָט (אין דער הויך) א דעקל 
מיט לעכלעך.. ,אסטיגיות", איז דאָס גריכישע װאָרט ,,סטאגע", א דעקל, און דאָ מיינט 
מען א דעקל מיט לעכלעך. רבן גמליאל זאָגט אז (ער קאָן ווערן טמא) ווען ער האָט 
א קליינעם ראנד ארום (ששפיות). טייל מפרשים זאָגן, אז ,,ליזבז" און ,,אסטגיות" און 
, שפיות" איז דאָסזעלביקע, א ראנד ארום, נאָר אין דעם אָרט פון תנא קמא (ערשטן 
תנא) האָט עס געהייסן ,ליזבז", און אין אָרט פון ר' יהודה ;אסטגיות", און פון 
רבן גמליאל ,,שפיות", 

יי מגע טמא מת, אױב א מענטש וועלכער האָט אָנגערירט א טמא דורך-א-מת 
(למשל, ראובן האָט אָנגערירט א מת און איז געװאָרן טמא, און דערנאָך האָט שמעחן 
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טְמֵא מַת, שֶׁהָוּ אוֹכְלין וּמשְִׁין 
לְתוֹךְּ פִּיו,. הִכְנִים רֹאשוֹ לְאַנִיר 
הַתַּנוּר טָהוֹר, טִמְּאוֹהוּ, וְטָהוֹר שְׁהָיָה 
אוֹכָלִין וּמִשְקִין לְתוֹך פּיו, וְהִכָנִס 
רֹאשו לְאַזִּיר הַתַּנּוּר טָמֵא, נִטְמָאוּ. 
הָיָה אוֹכֵל דְּבֵלָה בְּיָרַיִם מְסוּאֲנוֹת, 





הִכָנִיס יָדוֹ לְתוֹךּ פַּיו, לטוֹל אֶת 
הַצְרוֹר, רַבִּי מֵאִיר מְטַמָּא, וְרַבִ 
יְהוּדָה מְטֵהָר. רַבִּי יוֹסִי אוֹמָר, אָם 
הֶפךְ; טָמֵא. אִם לא הַפַדְּ. טָהוֹר, 
הָיָה פְּנָדִיוֹן לְתוֹךְּ פִיו, רַבִּי יוֹסֵי אוֹמַר, 
אִם לְצִמְאוֹ, טָמָא: 


אָנגערירט ראובנען און ער איז אױך געװאָרן טמא), האָט געהאט עסנווארק און 
געטראנקן אין זיין מױל, און ער האָט אריינגעשטעקט זיין קאָפּ אין לופט-חלל פון 
אן אויוון, האָבן זי (די געטראנקן אין מויל פון מענטש) (דעם אווון) מטמא געווען. 
דער מענטש, שמעון, קאָן ניט מטמא זיין דעם אויוון, ווייל שמעון וועלכער האָט 
אָנגערירט א טמא מת (אן אב הטומאה) איז דאָך נור א , ראשון", און א ראשון קאָן 
ניט מטמא זיין קיין כלי (דעם אויוון). אָבער שמעון האָט דאָך מטמא געווען די גע 
טראנקן (משקין) אין זיין מויל, און די רבנן האָבן גוזר געווען אז טמא-געטראנקן 
זענען יאָ מטמא א כלי, און דאריבער האָבן זיי מטמא געווען דעם אויוון. די משנה 
זאָגט דאָ אויך אוכלין עסנווארג, כאָטש עסנווארג קאָנען ניט מטמא זיין קיין כלי; 
די משנה טוט עס וייל זי װויל באלד לערנען אויך א דין װעגן עסנווארג. וועגן 
,אב הטומאה? און , ראשון? זע אין דער הקדמה צו מסכתא כלים. טהור, אב א 
טהור מענטש, וועלכער האָט געהאט אין זיין מויל עסנווארג און געטראנקן האָט 
אריינגעשטעקט זיין קאָפּ אין דעם לופט-חלל פון א טמא-אויוון זענען זי (די עסו- 
ווארג און די געטראנק) געװאָרן טמא. ווייל דער טמא-אויוון האָט זיי מטמא געווען 
דורך דער לופט, כאָטש דער מענטש איז דורך דעם אויוון ניט טמא געװאָרן, ווייל 
דער אויוון (וועלכער איז טמא געװאָרן, למשל, דורך א שרץ) איז א ראשון, און א 
ראשון קאָן ניט מטמא זיין א מענטש. היה אוכל, אז איינער האָט געגעסן א געפּרעסטע 
פייג (דבלה) און ער האָט געהאט טמא-הענט (נור די הענט זענען געווען טמא, און 
דער מענטש איז ניט געווען טמא), און ער האָט אריינגעשטעקט זיין האנט אין מױל 
ארויסצונעמען א שטיינדל (און ער האָט ניט אָנגערירט מיט דער האנט די פייג ואָס 
איז געווען אין מױס, איז ר' מאיר מטמא װאָגט אז די פייג אין געװאָרן טמא 
ווייל ער האלט אז דאָס שפּייעכץ פון מענטש אין מויל הייסט א משקה, א געטראנק 
און ממילא האָט די האנט מטמא געװען דאָס שפּייעכץ, און דאָס שפּײיעכץ האָט 
מטמא געווען די פייג (וועגן דעם װי אזוי עס קאָנען זיין טמא ביי א מענטש די 
הענט, און דער מענטש זאָל זיין ריין, זע ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא ידים), 
ר' יהודה איז מטהר. זאָגט, אז די מייג איז טהור, ווייל ער האלט, אז כל זמן דאָס 
שפּייעכץ איז אין מויל הייסט עס ניט קיין משקה און עס קאָן ניט ווערן טמא דורך 
דעם מענטשס האנט. ר' יוסי זאָגט, אז אױב די (פייג) איז איבערגעדרייט געװאָרן 
(האָט זיך איבערגעריקט אין מױל פון איין אָרט אויפן אנדערן) איז עס טמא. וייל 
דאדורך איז אויך דאָס שפּייעכץ אפּגעריסן געװאָרן פון זיין אָרט, און דאריבער כאָטש 
עס איז נאָך אין מויל הייסט עס א משקה. ואם לא הפך, און אוב עס האָט זיך נאָכניט 
געהאט איבערגעדרייט (איבערגערוקט אין מױל פון איין אָרט אויפן אנדערן) איז 
עס טהור. ווייל דאמאָלס הייסט דאָס נאָכניט קיין משקה. היה פונדיון, אוב ער האָט 
געהאט א פונדיון-מטבע אין זיין מױל (בשעת ער האָט דאָרט געהאט די פייג, און ער 
װאָס נאָר זיין האנט איז טמא, האָט אריינגעשטעקט זיין טמא-האנט אין מױיל אריין, 
זאָגט ר' יוסי אז אוב כדי (צו שטיל) זיץ דורשט (לצמא) איז עס (די פייג) טמא. 
,פונדיון" איז א קליינע אלטע רוימישע מטבע (דופאָנדיום). זאָגט ר' יוסי אז ווייל ער 
האָט געהאלטן די מטבע אין מויל כדי צו שטילן דעם דורשט האָט ער דאריבער 
געקראָגן מער שפּייעכץ אין מויל, מחמת דעם הײיסט דאָס שפּײיעכץ א דבר חשוב, 
א משקה. -- מיר האָבן די גאנצע משנה געלערנט לױטן פּשט פון ר"ש. אָבער דער 
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יא הָאִשֶׁה שְׁנְט חֶלֶב מְרּדֶּיהָ, | גורְפָתוֹ, וְהִכְּתָהּ הַקּוֹץ. וְיָצָא מִמָנָה 
טל לְאד ַווריטְמֵא. שָׁהַמִשׁקָה | דּם או. שֶנִכוָה. וְנתנֶה אֶצְבָּעֵ 


מְטִשָּׂא לְרְצוֹן וְשֶלֹא לְרָצוֹן, הָיְתָה | לְתוֹךְ פִּיחָ נִטְמָא: 


פרק ט 
א מִחַט או טַבַּעַת שָׁנִמְצְאוּ | יוצָאִים, אִם אוֹפָה אֶת הַבָּצֵק. וְהוּאי 
ִּנְחֶשְּׁוֹ שָׁל תַּנּּר, נִרְאִין אֲכֶל לא | נוגע בָּהֵן, טָמֵא. בְּאֵזָה בָּצק אֶמְרוּ? 


ומבם טייטשט אז דאָ מיינט מען ווען די פייג איז געווען פון תרומה און אז נור ביי 
תרומח ווערט עס טמא, : 

יא. האשה, א פרוֹי (וועלכע איז טמא אלס ראשון) און ס'האָט אראָפּגעטריפט מילך 
פון אירע ברוסטן און עס איז אריינגעפאלן אין לופט חלל פון אן אויון, ווערט ער 
(דער אויוון) טמא, וריל א משקה (א געטראנק, די מילך) איז מטמא סיי ווען מען וויל 
און סיי ווען מען יל נים (שלא לרצון). מיט ,,ווילן" (לרצון) מיינט מען ווען מען וויל, 
אז די משקה זאָל אריינפֿאלן אין דער זאך (דעם אויוון), און ;שלא לרצון" מיינט 
מען ווען מען וויל ניט. וי מיר וועלן לערנען ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא 
מנשירין איז ביי מנשיר זיין (אז עסנווארג זאָל אָנרירן א משקה און עס זאָל קאָנען 
דערנאָך טמא ווערן) מוז דוקא זיין לרצון, היתה, אוב זי (די טמא פרוי) האָט אס 
געשייערט דעם אוֹוון (און דער אווון ווערט ניט טמא װוײל וי מיר האָבן פריער 
געלערנט אז א כלי, אן אויוון, קאָן ניט טמא ווערן דורך א מענטש א ראשו), און עס 
האָט איר געגעבן א קלאפ א דאָרן (הכה הקוץ, /* האָט זיך פארשטאכן מיט א דאָרן) 
און עס איז ארויסגעגאנגען פוֹן איר (פֿון דער וואונד) בלוט (אין אויוון אריין), אָדער 
זי האָט זיך אָפּגעבריט (דעם פֿינגער) און זי חאָטֿ אריינגעשטעקט דעם פינגער אין 
איר מויל (אים אָפצוקילן, און דער פֿינגער איז נאס געװאָרן מיט איר טמא-שפייעכץ, 
און דערנאָך האָט זי דעם 219ער צוריק-אריינגעשטעקט אין אױוון אריין), איז ער 
געװאָרן טמא. דער אויוון איז געװאָלן טמא צוליב דעם טמא-בלוט, אָדער צוליב דעם 
טמא-שפייעכץ, ווייל זיי חייטן א משׂקה, אוֹן וי מיר האָבן געלערנט פריער זענען 
טמא משקים מטמא כלים. אזוי טייטשט דער ר"ש. דער רמבם טייטשט די משנה 
אינגאנצן אנדערש, דהיינו, אז דער אויוון איז געווען טמא, און די פרוי טהור, און 
זי האָט געהאט תרומה עטנווארג אין מוֹיל, און די משנה לערנט דאָ אז דאָס בלוט 
און דאָס שפּייעכץ ווערט טמא פֿון דער טומאה פון אויוון, און דאדורך ווערט אויך די 
תרומה טמא, 

פֿרק ט. 

א. מחט, א נאָדל אָדער א רינגל וואָס זענען געהאט טמא געװאָרן ווייל זיי האָבן 
אָנגערירט א מת, און זיי זענען געוואָרן או אב הטומאה און קאָנען מטמא זיין אנדערע 
כלים) און זי זענען געפינען געוואָרן אין דעם באָדן (נחושתו, אין דער ערז) פו אַ 
(טהור) אזיוון, מען זעט זיי (די נאָדל און דאָס רינגל זענען אריינגעשטעקט אינגאנצן 
אין דער ערד, נאָר מען זעט זיי) אָבער זיי שטעקן ניט ארויס (זייער שפּיץ אין גלייך 
מיט דער ערד פון אווון), איז אױב וען מען באקט דאָס טײג, רירט דאָס (טײג) 
זײ אָן (עס רירט אָן די נאָדל און דאָס רינגל), איז (דער אויוון) טמא. ווייל אויב דאָס 
טייג רירט זי אָן הייסט עס אז די טמא נאָדל צי דאָס רינגל שטעקט יאָ אביסל ארויס 
און זיי זענען אין לופט:חלל פון אויוון (אין זיין אוויר) און זיי זיינען אים דאריבער 
מטמא. באיזה בצק, וועגן וועלכן טייג האָט מען (האָבן די חכמים) געזאָגט? וועגן א 
מיטלן טייג (בינוני). דאָס טויג זאָל ניט זיין צו-ווייך, ווייל דאמאָלס װעט עס אָנרירן 
די נאָדל און דאָס רינגל אפילו זיי װעלן גאָרניט ארויסשטעקן, עס זאָל אויך ניט זיין 
צו-הארט, ווייל דאמאָלס װעט עס ניט אָנרירן אפילו זיי ועלן יאָ עפּיס ארויסשטעקן, 


53 כלים ט נג 
ְכֶצָק הַכִּינוֹנִי. נִמְצְאוּ בִּטְפָלַת | שׁוּקָעים בְּתוֹכָה וְתַחְתֵּיהֶם כִּקְלִיפַת 
הַתַּנוּר מִקֹּף צָמִיד ד פָּתִל, אִם בְּשָמֵא | הָשׁוּם, טְהוֹרִין: ב חָבִית שָׁהִיא 
טְמֵאִין, וְאִם בְּשָהוֹר, טְהוֹרִים. | מְלָאֶה מִשְׁקִין טְהוֹרִן,וּמַנָקֵת בְּתוֹכָה 
נִמְצְאוּ בַמְנְפַּת הָהֲבִית מִצְדִּיהָ, | מִקּפֶת צְמִיד פָּתִיל, וּנְתוּנָה בְּאֹהֶל 
טְמָאִים. מִכְּנָגֶר פִיהָ, טְהוֹרִים. נִרְאִין | הַמֵּת. בַּיִת שַׁמַּאי אוֹמָרִים, הֶחְבִית 
בְּתוֹבָהּ אֲבֶל לא לאֲוירְהּ טְהוֹרִין. | וְהִמַּשְׁקִין טְהוֹרִין, וּמִנָקַת טְמֵאֶה, 





נאָר מען מיינט א מיטלן טייג. נמצאו, אויב מען האָט זיי (א טהור נאָדל און א טהור- 
רינגל) געפינען אין דער ליים-ארומקלעבונג (טפילת) פון אויוון (אין דעם ליים מיט 
וועלכן דער אויוון איז ארומגעקלעבט אין דרויס) און ער (דער אווו) איז געווען 
ארומגערינגלט מיט א פארקלעבט דעקל (דער אויוון איז געווען שטארק פאר- 
קלעבט, און ער איז געשטאנען אין א הויז וואו עס האָט זיך געפינען א מת, א טויטער 
מענטש), איז אױב דער אווון איז געווען א טמא-אויון, ווערן (די נאָדל און דאָס 
רינגל) טמא, און אויב דער אויוון איז געווען טהור זענען זיי טהור. מיר האָבן גע" 
לערנט פריער פּרק ח' משנה וי אז אויב א ערדענע כלי איז אונטער איין דאך מיט א 
מת, און די כלי איז ,, מוקף צמיד פּתיל", פארקלעבט פעסט מיט א דעקל, קאָן זי 
ניט ווערן טמא דורך אוהל (דורך זיין אונטער א דאך מיט א מת), דאריבער וערן אויך 
די נאָדל און דאָס רינגל ניט טמא. אויב אָבער דער אויוון איז טמא, זענען אויך זי 
טמא. נמצאו במגופת, אויב זיי (די נאָדל און דאָס רינגל) זענען געווען אין דעם ליים" 
דעקל פון א (ערדענער) פאס (די פאס איז געווען צוגעמאכט מיט דעקל א ארומגע- 
קלעבט מיט ליים, און די פאס איז געשטאנען אונטער איין דאך מיט א מת), איז אױב 
זי זענען אין דער זייט (אין דעס ליים אויפן דעקל ניט אױף דעם מױל פון דער 
פאס, נאָר אין דער זייט) זענען זיי טמא. ווייל דאָס דאָזיקע ליים איז דאָך ניט נויטיק 
צו פארמאכן די פאס, דאריבער הייסט עס ניט װי עס איז א טייל פון דער פאס; 
און כאָטש די פאס איז טהור, ווייל זי איז דאָך א ערדענע כלי װאָס איז פעסט פאר" 
קלעבט מיט א דעקל, ווערן אָבער די נאָדל און דאָס רינגל טמא דורך דעם אוהל 
פון מת. מכנגד, (אױב די נאָדל און דאָס רינגל זענען געווען אין ליים) אױף דעם 
מױל (פון דער פאס), זענען זיי טהור. ווייל דאָס דאָזיקע ליים איז נויטיק צו פאר- 
מאכן די פאס און עס הייסט דאריבער א טייל פון דער פאס דאריבער הייסן אויך די 
נאָדל און דאָס רינגל א טייל פון דער פאס און ווייל די פאס קאָן ניט ווערן טמא, 
ווערן אויך זיי ניט טמא. נראין בתוכה, אוב מען זעט זיי (די נאָדל און דאָס רינגל) 
אימװױיניק ( אין דעם ליים) אָבער זיי שטעקן נישט ארױס אין דעם לופט חלל 
(פון דער פאס) זענען זיי טהור. ווייל זיי װוערן אלץ געשיצט דורך דעם ליים פון 
דער פאס אז זי זאָלן ניט טמא ווערן. אָבער אויב זיי װאָלטן ארויסגעשטעלט װאָלטן זי 
טמא געװאָרן דורך דעם ,,אוהל" פון מת, ווייל כאָטש זיי זענען דאָך אין דער פאס, 
אין א ערדענער כלי װאָס איז פעסט פארקלעבט (מוקף צמיד פּתיל), איז אָבער דער דין 
אז א כלי חרס שיצט נאָר עסנווארג און משקין און ערדענע כלים, אָבער ניט 
אנדערע סאָרטן כלים. שוקעים בתוכה, אוב זיי (די נאָדל און דאָס רינגל) זענען איינ" 
געזינקן אין אים (אין דעם ליים) און אינטער זיי איז פאראן (ליים אפילו ניט מער) 
װי די (דינע שאָלעכץ) פון קנאָבל, זענען זיי טהור. ווייל דאָס הייסט אז זיי זענען אין 
ליים, 

ב. חבית, אױב א (ערדענע) פאס וועלכע איז פול מיט טהור-געטראנקן (למשל 
מיט טהור ווין) און אינוױיניק (אין דער פאס) איז געלעגן דאָס (מעטאלענע) זייג- 
רערל (מינקת, דאָס רערל, װאָס מען ציט דערמיט אריס דעם וױין פון פאס), און 
זי די פאס) איז פעסט פארקלעבט מיט א דעקל, און זי (די פאס) געפינט זיך אין א 
געצעלט פון א מת (אונטער איין דאך מיט א מת), זאָגן די בית שמאי, אז די פאס און 
די געטראנק! זענען טהור און דאָס זייג-רערל איז טמא. וייל די ערדענע פאס איז 
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וּכִית הִלֵּל אוֹמָרִים, אֵף מִנָקַת 
טְהוֹרֶה  .‏ חָזְרוּ בִּית הִלֵּל לְהוֹרוֹת 
כְּדבָרִי בֵּית שִׁמַּאי: { הַשָׁרֶץ 
שׁנּמְצָא לְמִטָּה מִנְּחֶשְׁתּוֹ שָׁל תַּוֹ 
טָהוֹר. שָׁאֲנִי אוֹמֵר, חִי נָפֵל, וַעכְשָׁו 
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נַד 
מֶת. מחַט אוֹ שַבַּעַת שָׁנִמְצָאוּ 
לְמֵטֶּה מִנְחֶשְּׁוֹ שֶׁל פַּגּוּר, טָהוֹר, 
שָׁאֲגִי אוֹמֵר, שָׁם הָיָה ער שָׁלֹא בָא 
הַתִּנּוּר. נִמְצְאוּ בְּאָפֶר מִקְלָה, טָמָא 


שָׁאִין לו נִמָּה יִתְלָה: ך סְפוֹנ 


פעסט פארמאכט מיט א דעקל שיצט זי (זי איז מציל) סיי זיך אליין אז זי זאָל ניט 
סמא װערן, און סיי די געטראנקן וועלכע זענען פאראן אין איר, אָבער דאָס זייג- 
רערל איז דאָך א מעטאלענע בלי, און מיר האָבן שוין געזאָגט איז א ,,כלי חרס מוקף 
צמיד פּתיל", א ערדענע כלי מיט א פעסט-פארקלעבט דעקל שיצט ניט אנדערע 
(ניט-ערדענע) כלים וועלכע זענען אין איר קייגן טמא ווערן. ובית הלל, און די בית 
הל? זאָגן, אז אויך דאָס זייג-רערל איז טהור. ווייל די בית הלל האָבן געהאלטן, אז 
די ערדענע כלי מיטן דעקל שיצט אויך מעטאלענע כלים װאָס זענען אין איר אז זיי 
זאָלען ניט טמא װערן. חזרו, דערנאָך האָבן די בית הלל געפּסקענט וי די בית שמאי 
די בית הלל האָבן מודה געווען, אז נור עסנווארג און משקאות און ערדענע כלים ווערן 
געשיצט, אבער ניט אנדערע כלים. דעם טעם דערפון האָבן מיר געגעבן אין מסכתא 
עדיות פּרק א' משנה י"ד און זאָל דער לערנער דאָרט נאָכקוקן אין אונזער פּירוש, 
דער ר"ש זאָגט, אז דאָס איז נור ביי א ערדענער פאס פון א עם הארץ. אָבער פון 
רמבם (ווייטער פּרק י' משנה א') צו זען, אז דאָס איז אויך ביי כלים פון ניט עמי- 
הארץ. אויך וועגן דעם זע אין מסכא עדיות פּרק א' משנה י"ד. -- די װוערטער 
פון רמבם דאָ, אז דאָס רערל איז א ערדנס, זענען שווער, ווייל ווייטער פּרק י' משנה 
אי לערנט דאָך די משנה בפירוש, אז ערדענע כלים ווערן יאָ געשיצט. מיר האָבן דא" 
ריבער געגעבן (און אזוי גיט אויך דער ר"ש) אז עס איז א מעטאלענס, 

ג השרץ, אױב מען האָט געפינען א (טױטן) שרץ אונטער דעם באָדן (אונטער 
דער ערז) פון אויון, איז ער (דער אויוו) טהור, וייל איך זאָג (מען נעמט אָף, אז 
ער (דער שרץ) איז אריינגעפאלן (אין אויוון ווען ער האָט געלעבט, און איצט ווען 
ער איז שוין געווען אין דער ערד) איז ער געפגרט. און אזוי װי א שרץ איז מטמא 
נור ווען ער איז טויט, קומט דאָך אויס אז פריער ווען ער איז געווען אין לופט-חלל 
פון אויוון האָט ער אים ניט מטמא געווען ווייל דער שרץ האָט דאָך דאמאָלס געלעבט, 
דערנאָך װוידער האָט ער ניט מטמא געווען דעם אויוון, ווייל כאָטש ער אַיז געווען 
טויט, איז ער דאָך שוין ניט געווען אין אויוון נאָר אונטער דער ערד. וי מיר האָבן 
דערקלערט פריער אין פּרק ה' משנה י' איז דער ערדענער אויוון, געווען אייגענט- 
ליך א ערדענע פאס, אָן א דנאָ, וועלכע מען האָט אוועקגעשטעלט אויף דער ערד, 
און די ערד איז געװאָרן דער באָדן פון דער פאס. מחט וטבעת, אױב מען האָט גע- 
פינען א נאָדל צי א רינגל (וועגן וועלכע מען וױיסט, אז זיי זיינען פריער געהאט/ 
טמא געװאָרן דורך א מת) אונטער דעם באָדן פון אויוון, איז ער (דער אויוון) טהור, 
ווייל איך זאָג (מען נעמט אָ) אז זיי זענען דאָרט (אין דער ערד געווען) איידער דער 
אויוון איז געקומען (איידער מען האָט דאָרט אוועקגעשטעלט דעם אווון). ממילא 
זענען זיי דאָך קיינמאָל ניט געווען אין לופט-חלל פון אויוון, און זיי האָבן אִים ניט 
מטמא געווען. נמצאו, אוב מען האָט זיי (די נאָדל צי דאָס רינגל) געפינען אין אױס- 
געברענטן אש איז ער (דער אויוון) טמא, ווייל עס איז דאָך ניט פאראן אין װאָס אֲנצו- 
הענגן. דער רמבם און דער רא"ש טייטשן, אז מען האָט זיי געפינען אין דעם אויס- 
געברענטן אש װאָס מען האָט געהאט שוין ארויסגעשארט פון אויוון, און ממילא זע" 
נען דאָך די נאָדל צי דאָס רינגל זיכער (בעתן ארויסנעמען דאָס אש) געווען אין דעם 
לופט-חלל פון אויוון און זיי האָבן אים מטמא געווֹען. 

ד. ספוג, אוב א שװאַם האָט איינגעזאפט (שבלע, איינגעשלינגן, אריינגענן- 
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שֶׁבְּלַע מִשְׁקִין טֶמָאִי וְנגב מִבַּחוּץ 


ְנָפֵל לְאַנִּיר הַתַּנּוּר. טָמָא, שִׁסּוֹף 
מִשְׁקֹה לְצֵאת. וְכֵן חֲתִיכָה שָׁל לֶפַת, 
וְשֶׁל נָמִי. רַבִּי שִׁמָעוֹן מְטֵהֶר בֹּשְׁנִי 
אֵלי: רן חָרְסִין שִׁנִּשְתּמּשׁ בְהן 


הִפַּק הַתַּנּוּר, טָמֵא, שְׁטּוֹף מִשְׁקָה 
יצֵאת. וּכֵן בְּנֶפַת חֲדֶשָׁה, אֲבֶל 
בַּיּשָׁנָה טָהוֹר, וְאם יָרוּע שִׁיוֹצֵא מֵהֶן 
מַשְׁקִין אֲפִילוּ לְאַחַר שָׁלשׁ שָׁנִים 
ִשְמָא: { הַגְּפֶת וְהַוְגִין שֶׁנּעֲשׂו 





מִשְׁקִין טְמָאִין, וְנָפְלוּ לְַדִיר הַתַּנּּר | כִּטְהָרָה וְהָלְכוּ עֲלֵיהֶם טְמֵאִים 


מען אין זיך) טמא-געטראנקן, און זי (די שוואם) איז געווען אָפּגעווישט (נגוב, טרוקן) 
פון דרױיסן און זי (די שוואָם מיט די איינגעזאפּטע טמא-געטראנקן) איז אריינגע- 
פאלן אין דעס לופט-חלל פון אן אויוון, איז ער (דער אויוו) טמא. די שװאָם אליין 
איז ניט טמא, ווייל די שװאָם איז ניט קיין כלי און זי קאָן ניט טמא ווערן אָבער די 
טמא-געטראנקן זענען דאָך אין אויוון, און זיי זענען מטמא דעם אויוון. כאָטש עס איז 
פאראן א הלכה אז ,,טומאה בלועה", אן איינגעזאפּטע טמא-זאך, קאָן ניט מטמא זיין, 
איז עס דאָ יאָ מטמא, און די משנה זאָגט דעם טעם דערצו: שסוף, ווייל די געטראנקן 
װעלן דאָך צום סוף (שפּעטער) ארויסגײין זיי וועלן ארויסקומען פון דעם שואם, 
און עס הייסט דאריבער ניט אז זיי זענען איינגעזאפּט. וכן, אזוי איז אויך (די הלכה) 
בי א שטיק ריבן (לפת) אָדער וואסער גראָז (גמי). אויב זיי האָבן איינגעזאפּט אין 
זיך, למשל, טמא געטראנק, און מען האָט זיי אָפּגעװישט פון דרויסן און זיי זענען 
אריינגעפאלן אין אן אויוון איז דאָס טמא געטראנק, װאָס איז איינגעזאפּט אין זיי, 
מטמא דעם אויוון, ר' שמעון איז מטהר ביי די דאָזיקע צויי (ביי ריבן און וואסער- 
גראָז). די תוספתא דאָ ברענגט דעם טעם, וייל א שוואם איז דער שטייגער אז ער 
זאפט איין און לאָזט ארויס: אָבער ריבן און וואסער גראָז, בלייבט טײילמאָל דער 
געטראנק אינװוייגיק, 

ה. חרסין, צעבראָכענע שערבלעך (פון געפעסן) װאָס מען האָט זיי גענוצט צו 
טמא געטראנקן (און אין די שערבלעך זענען פאראן איינגעזאפט די טמא געטראנקן. 
זענען אריינגעפאלן אין לופט-חלל פון אן אויוון, און דער אויוון איז איינגעהייצט גע- 
װאָרן, איז ער (דער אויוון) טמא, ווייל דער געטראנק װועט צום סוף ארויסגיין (פון די 
שערבלעך צוליב דער היץ פון פייער). די שערבלעך אליין זענען טהור, זוייל זיי זענען 
דאָך שערבלעך און ניט קיין כלי. וכן, און אזוי איז אויך (די הלכה) ביי נייע אייל- 
בירט-שאָלעכץ (גפת). אויב די איילבירטן זענען געווען טמא און מען האָט פריער 
ארויסגעקוועטשט דעם אייל פון אים און עס זענען געבליבן נור די שאָלעכץ און זי 
זענען באלד דערנאָך אריינגעפאלן אין אויוון און מען האָט דעם אויוון איינגעהייצט, איז 
דער אייל, װאָס איז געבליבן איינגעזאפט אין די שאָלעכץ, מטמא דעם אױיװן 
אבל בישנה, אָבער ביי אלטע (אױיב די שאָלעכץ איז שױן לאנג געהאט געלעגן אי" 
דער זיי זענען אריינגעפאלן אין אויוון), איז ער (דער אויוון) טהור. וייל די שאָלעכץ 
איז אזוי פארטרוקנט, אז אפילו דורך דער חיץ װעט שוין פון איר מער קיין אייל 
ניט ארויס. די תוספתא זאָנט אז ,, אלטע" מיינט מען נאָך 12 חדשים. ואס ידוע, און 
אוב מען וייסט (בײי די אלטע) אז עס װועט ארויסגיין (פון איר) געטראנקן (אביסל 
אייל), איז אפילו נאָך דרי יאָר ווערט ער (דער אויוון) טמא. ביי דער גאנצער משנה 
דארף מען וויסן, אז דאריבער איז די שאָלעכץ אפילו ווען זי איז גוט צום עסן, ניט 
מטמא דעם אויוון, ווייל נאָר א געטראנק (משקה) איז מטמא א כלי, אָבער ניט קיין 
עסנווארג, װי מיר האָבן שוין פריער געלערנט, 

ו! הגפת, אײילבירטן- שאָלעכץ און ויינטרויבן- שאַלעכץ מוגי) װאָס זענען גע- 
מאכט געװאָרן אין טהרה ועם האָבן אויסגעקוועטשט פריער דעם אייל און וױין טהור- 
מענטשן, און אויך די איילבירטן און די וױיינטרויבן זענען געווען טהור), און עס 
זענען אויף זיי (אויף די שאָלעכץ) געגאנגן (געטרעט) טמא-מענטשן און דערנאָך איז 


56 כלים ט נו 
ְאַחַרכֵּ ָצְאוּ מֵהֶן משְׁקִין. טְהוֹרין | המֵּת נִטְמְאוּ. הִפִּיטֶן הוב, נִטמָאוּ, 


שָׁמַתְּחִלֶחֶן געֵשׂוֹ בִטְהָרָה. כּוּשׁ | נָפְלוּ לָאֲִיר הַתּנּוֹר טָהוֹר, טִמְּאוֹהוּ 
שִׁכְּלע אֶת הַצצוֹרָא מַלְמַר שִׁבְּלֵע | נְגַע בֶּהָן כִּכֶּר שֶׁל תְּרוּמָה, טָהוֹר: 
אֶת הִוְּרָבְן. לְכִנָה שֶׁבְּלָעה אֶת |ן פְררֶה שָׁהִיא נְוּנָה על פִי הַתַּנּר 
הטַַּּעתי וְהֵן טְהוֹרִים, נִכְנְסוּ לֶאהָל | מִקּף צְמִיד פְּתִיל נְִדֵּק מִן הַתַנּר 


פן זי (פון די שאָלעכץ) ארויסגעגאנגן געטראנקן (אביסל אייל און ויין), זענען (דער 
אייל און ורין) טהור, ווייל זי זענען פריער געמאכט געװאָרן אין טהרה. און בעת די 
טמא-"מענטשן האָבן געטרעטן אויף די שאָלעכץ איז דאָך די משקה געווען איינגעזאפּט, 
דאריבער איז זי ניט טמא געװאָרן. כוש, א (הילצערן) שפּינדל-הענטל (כוש) װאָס האָט 
איינגעשלינגן דאָס (אייזערנע) שפין-העקל (צנורא, דאָס אייזערנע שפּיןהעקל װאָס 
איז צום סוף פון שפינדל איז אריין טיף אין שפּינדל-הענטל און מען זעט עס ניט 
ארױס, עס איזן אינגאנצן געװאָרן באדעקט מיט דעם האָלץ), אָדער דער אקער- 
שטעקן (מלמד, דער הילצערנער שטעקן װאָס שטעקט ארױס פון אקער, און אין 
עק פון שטעקן שטעקט אן אייזערנער טעװואָק װאָס הייסט דרבן, װאָס האָט איינגע- 
שלונגן דעם טשװאָק (דער אייזערנער טשװאָק איזן אריין אין דעם שטעקן און ער 
איז אינגאנצן באדעקט מיט דעם האָלץ), אָדער א ציגל װאָס האָט איינגעשלונגן א מע- 
טאלן רינגל (דער ציגל איז געווען וייך און דאָס רינגל איז אריין אין ציג? און 
איז באדעקט אינגאנצן מיט דעם ציגל-ליים, און דערנאָך האָט מען עס איבערגע- 
ברענט אין אויוון און עס איז געװואָרן א הארטער ציג?), און זיי זיינען טהור, און 
זיי זיינען אריינגעבראכט געװאָרן אין געצעלט פון א מת (אונטער איין דאך מיט א 
מת), זענען זי (דאָס העקל, דער טשװואָק, דאָס רינגל), טמא געװאָרן כאָטש זיי זע- 
נען דאָך באהאלטן אין דעם האָלץ און אין דעם ליים, פונדעסטוועגן ווערן זיי טמא, 
ווייל קייגן דער טומאה דורך , אוהל" (געצעלט) פון א מת קאָן מען ווערן געשיצט נור 
אין א פארקלעבטער ערדענער כלי. הסיטן הזב, אוב א זב (א מענטש פון וועלכן עס 
רינט אן אומריינע פליסיקייט) האָט זיי א שאָקל געגעבן (היסיט) וערן זיי טמא. 
און זיי ווערן ניט געשיצט דאדורך װאָס זי זענען איינגעשלינגן אין דעם האָלץ צי דעם 
ליים. נפלו, (אויב נאָכדעם וי זיי זענען געװאָרן טמא) זענען זיי אריינגעפאלן אין 
לופט-חלל פון א (ערדענעס) אויוון, האָבן זי אים מטמא געווען. וייל דאָס װאָס זי 
זענען ארומגערינגלט מיט דעם האָלץ און דעם ליים שיצט ניט, און עס הייסט אז 
זי זיינען אין לופט-:חלל פון אויוון, און זיי זענען אים מטמא ,,באויר", דורכן זיין אין 
זיין לופט"חלל. נגע בהן, אוב עס האָט אין זיי (אין דעם האָלץ און ליים) אָנגערירט 
א ברויט פון תרומה, איז עס (דאָס ברויט) טהור. ווייל דאָס ברויט האָט דאָך ניט אָנ- 
געריױט דאָס טמא העקל, צי טשװאָק צי רינגל, נאָר דאָס האָלץ און דעם ליים, און 
דאָס האָלץ און ליים איז דאָך ניט טמא, -- ,,כוש" איז דאָס שפּינדל:הענטל, און רב 
האי גאון זאָגט, אז עס האָט א שייכות מיט דעם װאָרט ,,כישור" (משלי ל"א ,ידיה 
שלחה בכישור''. ,,צנורא" איז דער טייטש א העקל, צי א גאָפּל, דאָס איז דער 
אייזן אין שפּיץ פון דעם שפּינדל-הענטל. ,,מלמד" הייסט דער לאנגער שטעקן אין 
אקער-אייזן (שופטים ג' ,,במלמד הבקר") װאָס אין זיין שפּיץ איז פאראן א אייזער- 
נער טשװאָק (דרבן, קהלת י"ב ,דברי חכמים כדרבנות'), כדי אז אויב דער איין- 
געשפּאנטער אָקס זאָל פּרובן צוריקגיין זאָל ער ניט קאָנען, ווייל ער װעט זיך א שטאָך 
טאָן אין טשװאָק, 

ז. סרידה, א נעץ, װאָס איז געלעגן אױף דער עפנונג פון אויוון און מען האָט 
זי ארומגעקלעבט פעסט מיט א ליים-דעק (מען האָט זי ארומגעקלעבט אין די זייטן 
מיט ליים אזוי אז דער אױוון איז פעסט פארמאכט, און דערנאָך איז אריינגעבראכט 
געװואָרן א מת אונטער דעמזעלביקן דאך, וואו דער אויוון שטייט), איז אױב עס איז 
געשפּאלטן געװואָרן (דער ליים אין דער זייט) צוישן אויוון און דער נעץ, איז זיין 





57 כלים ט נז 
לִּרָדָה, שִׁעוּרוֹ מְלֹא פִּי מַרְדּע | אָרוּך, אֶלָּא שְׁעוּרוֹ מְלֹא פִּי מַרְדּע 
שָׁלֹּא נכְנָם, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמַר, נָכָנֶס. | נִכְנֶם: רן תַּנּר שָׁנִקַּב מעֵינו, שְׁעוּרו 
נִסְדְקֹה סְרָדָה, שֹׁעוּרוֹ מְלֹא פִּי | מָלֹא כוּשׁ נִכְנֶס וְיוֹצָא דוֹלֶק. רַבִּי 
מרדע נִכְנָם. רִבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר, שָׁלֹּא | יְהיּרָה אוֹמָר, שֶׁלֹּא דוֹלָק. נִקּב 
נִכְנֶם. ‏ הָיָה עֲגוּל, אִין רוֹאִין אוֹתוֹ | מִצִדּוֹ, שְׁעוּרוֹ כִמְלֹא כוּשׁ נִכְנֶם 





שיעור (די גרויס פון שפאלט) וי עס איז ברייט דער עק פון א אקער-שטעקן (מרדע) 
װאָס קאָן ניט אריינגיין (אין שפּאלט). מיר האָבן פריער געלערנט אז אוב א ער- 
דענע כלי (דאָ דער ערדענער אויוון) איז זיין עפנונג פארקלעבט פעסט מיט ליים 
ווערט זי ניט טמא ווען זי געפינט זיך אין איין געצעלט מיט א מת (באוהל המת) 
דאריבער איז דאָ דער באקלעבטער אויוון װאָס איז פעסט פארמאכט מיט דער נעץ, 
טהור, אָבער אויב דער באקלעבטער ליים איז געװאָרן געשפּאלטן, עס איו גע" 
װאָרן אין אים א שפּאלט, א לאָך, װוערט דער אויוון טמא, מחמת ער איז דאָך שוין ניט 
אינגאנצן באקלעבט, עס איז שוין דאָ א לאָך. די שאלה איז וי גרויס דארף זיין דער 
לאָך אז עס זאָל שוין ניט הייסן ,,צמיד פּתיל", פארמאכט, און ער זאָל שוין װערן 
טמא? זאָגט די משנה אז אויב דער לאָך איז אין ליים אין דער זייט צווישן אויוון און 
דער נעץ, איז גענוג אויב דער לאָך איז גרויס וי די ברייט פון אן אקער-שטעקן 
(, מרדע" איז דאָסזעלביקע װאָס פריער אין משנה ו' ,, מלמד", א קײלעכיקער אקער- 
שטעקן). דער רמבם זאָגט, אז א טפח, און אנדערע מפרשים (דער ר"ש) זאָגן אז א 
דריטל פון א טפח. אָבער דער לאָך מוז ניט זיין אזוי ברייט אז דער אקער-ישטעקן זאָל 
קאָנען אין אים אריינגיין, ווייל אין אזא פאל װאָלט דער לאָך געמוזט זיין עפּיס 
ברייטער פון א טפח לויטן רמבם, צי פון א דריטל טפח לויטן ר"ש. נאָר עס איז גענוג 
פּונקט א טפח (צי א דריטל טפח). ר' יהודה זאָגט, אז ער זאָל אריינגיין. דאָס הייסט, 
אז דער לאָך זאָל זיין עפּיס ברייטער פון א טפח (צי א דריטל טפח) כדי דער קיילע- 
כיקער אקער-שטעקן זאָל יאָ קאָנען אריינגיין. נסדקה סרידה, ‏ אױב עס איז צע- 
שפאלטן געװאָרן די נעץ איז זיין שיעור (די גרויס פון לאָך) וי די ברייט פון אן 
אקער-שטעקן װאָס זאָל קאַנען אריינגיין. דער לאָך מוז זיין עפּיס גרעסער פון א טפח 
(לויטן רמבם, און פון א דריטל טפח לויטן ר"ש), כדי דער אקער-שטעקן זאָל קאָנען 
אין אים אריינגיין. ר' יהודה זאָגט, אז (דאַָ איז דער שיעור) ער זאָל ניט אריינגיין 
דאָס הייסט פּונקט א טפח (צי לויטן ר"ש א דריטל טפח). היה עגול, אב ער (דער 
לאָך) איז געווען קיילעכיק באטראכט מען אים ניט וי ער װאָלט געווען לענגלעך, נאָר 
זיין שיעור איז װוי די ברייט פון עק פוך אן אקער-שטעקן וועלכער גייט אריין. 
דאָס הייסט, אז ער מוז זיין ברייט עפּיס מער פון א טפח (לויטן רמבם, און פון א דריטל 
טפח לויטן ר"ש). די משנה איז שווער, און דער תוספות יום טוב באמיט זיך מפרש 
צו זיין זי, 

ח. תנור, אױב אן אויוון (וועלכער איז געווען פעסט פארקלעבט מיט א דעקל) 
איז געװואָרן געלעכערט אין זיין , אױיג" (מעינו די עפנונג, דורך וועלכער עס גייט 
ארויס דער רויך און וועלכע איז געװואָרן פארקלעבט מיט ליים), איז זיין (דעם לאָך'ס) 
שיעור װי די ברייט פון שפּינדל-הענטל (כוש) אז עס (דאָס שפּינדל-הענטל) זאָל 
קאָנען אריינגיין און ארויסגיין (דורך דעם לאָך) ווען עס ברענט. ,עין", ,אויג", די 
עפנונג אין אויוון דורך וועלכער עס גייט ארויס דער רויך, איז פאראן אויך פריער 
פּרק ח' משנה ז'. די משנה לערנט, אז דער אויוון הייסט ניט מער פארמאכט אויב 
אין דער פארקלעבטער רויך-עפנונג איז פאראן א לאָך װאָס איז אזוי ברייט אז א 
שפּינדל"הענטל קאָן דורכגיין דעם לאָך ווען עס ברענט. ר' יהודה זאָגט, אז (דער שיעור 
איז אזוי ברייט אז דאָס שפּינדל-הענטל זאָל קאָנען אדורכגיין) ווען עס ברענט נימ. 
דער לאָך איז, לויט ר' יהודה, אביסל שמעלער. נקב מצידו, אױב עס איז געװאָרן 
א לאָך אין זיין זייט (אין דער זייט וואו דאָס ליים קלעבט צו דאָס אױג, ניט אין 
דערמיט) איז זיין (דעם לאָך'ס) שיעור אזוי וי די ברייט פון א שפּינדל-הענטל װאָס 
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ְיוֹצֵא שֶׁלֹא דוֹלָק. רִבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, 
דּוֹלֵק. רַבִּי שִׁמָעוֹן אוֹמָר, מִן הָאָמְצֶע 
נִכָנֶם, וּמִן הַצַד אֵינוֹ נָכְגָם. וֹכֵן הְיֶה 
אוֹמַר בִּמְנְפַּת הָחֲבִית שְׁנקֵּבָה, 
שְׁעוּרוֹ מלֹא מִיצֶה שְׁניִח שָׁל שִׁיפוֹ; 


נְדוֹלִים שָׁנִקֵּבוּ, שְׁעוּרֵם מְלֹא מִיצָה 
שׁניִה שֶׁל קָנָה, מן הָאֶמְצֶע נִכנֶם 
מִן הַצַּד אֵינוֹ נִכְנֶם. בַּמֶּה דְבָרִים 
אֲמוּרים ? בִּזְמֵן שַׁנַעֵשׂוּ ליין, אֲבֶל 
אִם גַעֲשׂוּ לִשְאֶר מִשְׁקִין, אֲפִילוּ כָּ 


מֵן הָאָמְצֶע נִכְנֶם, מִן הַצַד אֵינו 
ִכָגֶם. וְכֵן הָיָה אוֹמַר בַּחֲצָכִים 


שְׁהוּא טְמָאִין. בַּמָּה דְבָרִים אַמוּרים? 
ִזְמֵן שֶׁלֹּא נַעֲשׂוּ בִיָדִי אֶרָם, אֲבֶל 


זאָל קאָנען אריינגיין און ארויסגיין (דוודך דעם דאָזיקן לאָך) ווען עס ברענט ניט; ר' 
יהודה זאָגט, אז ווען עס ברענט. דאָ האלטן די חכמים אז עס איז גענוג ווען דער לאָך 
איז שמעלער, און ר' יהודה האלט, אז דער לאָך דארף זיין ברייטער. אָבער ביידע 
האלטן, אז דער לאָך דארף זיין עפּיס ברייטער פון שפּינדל-הענטל, און אז דאָס 
שפּינדל-הענטל זאָל קאָנען אדורכגיין דורך דעם לאָך. ר' שמעון זאָגט, אז אויב (דער 
לאָך איז) אין דער מיט, (דארף ער זיין אזוי ברייט אז דאָס שפּינד) זאָל קאָנען אריינ- 
גיין, און אויב (דער לאָך איז) אין דער זייט איז (גענוג ווען ער איז שמעלער, דהיינו, 
אזוי ברייט וי דאָס שפינדל-הענטל און עס זאָל) ניט קאָנען אריינגיין (דורך דעם 
לאָך). ר' שמעון מאכט דעם אונטערשיד צווישן דעם לאָך אין דער זייט און דעם לאָך 
אין דערמיט, אז דער לאָך פון דער זייט דארף זיין גרעסער, דאָס שפּינדל זאָל קאָנען 
אדורנגיין, און אין דערמיט איז גענוג אפילו ווען עס קאָן ניט אדורכגיין. וכן, און 
אזוי האָט ער (ר' שמעון) אויך געזאָגט (דעמזעלביקן אונטערשיד) ביים שפּונט דאָס 
דעקל) פון א פאס (ואָס איז באקלעבט ארום און ארום מיט ליים), אױב עס אין גע- 
װאָרן א לאָך, איז זיין (דעם לאָך'ס) שיעור (גרויס) וי די ברייט אונטער דעם צוױיטן 
קניפּ (מיצה, סענק) פון (א זאנג פן) קאָרן אױב (דער לאָך איז) אין דערמיט (איז 
דער שיעור) אז ער (דער קניפּ) זאָל קאָנען אדורכגיין (דורך דעם לאָך), און אב ער 
איז אין דער זייט איז (גענוג) אז ער גייט נישט אדורך. ,,מיצה" מיינט דער ,סענק" 
דער קניפּ, װאָס איז פאראן אין דער זאנג פון תבואה, און עס איז ניט קלאָר פון וואנען 
דאָס װאָרט שטאמט; אפשר פון ,,ציץ", שפּראָץ. די זאנג איז אונטן ביי דער ערד דיק, 
און װאָס העכער ווערט זי שמעלער; זאָגט די משנה אז דער שיעור איז װי די זאנג 
איז דיק ביי דעם צווייטן קניפּ, סענק. ,,שיפון* הייסט ,,קאָרן". וכן, און אזוי האָט ער 
(ר'י שמעון) אויך געזאָגט ביי גרויס (ערדענע) פעסער (חצבים, װאָס זענען געװואָרן 
געלעכערט, איז זייער (לאָך'ס) שיעור װי די ברייט אונטער דעם קניפ פון א גראָז- 
שטעקעלע (קנה); (אויב דער לאָך איז) אין דערמיט (דארף דער לאָך זיין אזוי ברייט 
אז דער צווייטער קניפ פון שטעקעלע) זאָל קאָנען אריינגיין, און אויב אין דער זייט 
איז (דער שיעור אזוי ברייט װי דער צוױיטער קניפ פון שטעקעלע אוף עס זאָל 
נישט אריינגן. אויך דאָ מאכט ר' שמעון דעמזעלביקן אונטערשיד. -- במה דברים 
אמורים, ווען זיינען די ווערטער געזאָגט געװאָרן (אז מען מוז האָבן א לאָך אזױי 
גרױם כדי די פאס זאָל ניט הייסן פעסט פארמאכט)? ווען זי (די פעסער) זענען גע- 
מאכט געװאָרן צו (האלטן אין זיי) וויין; אָבער אוב זיי (די פעסער) זענען געמאכט 
געװאָרן צו (האלטן אין זיי) אנדערע געטראנקן (מעד, מילך), איז אפילו (דער לאָך) 
איז געווען גרױס נור) עטװאָס (כל שהיא, דאָס קלענסטע לעכל) זענען זיי טמא. 
זיי הייסן ניט מער קיין פעסט-פארמאכטע פעסער, און אויב זיי געפינען זיך אין איין 
געצעלט מיט א מת, װוערן זיי טמא. במה, ווען זענען די ווערטער געזאָגט געװואָרן (אז 
אויב די פעסער זענען פאר וויין דארף זייער לאָך זיין גרויס, כדי זיי זאָלן ניט הייסן 
פעסט-פארמאכטע)? ווען זיי (די לעכער) זענען נישט געמאכט געװאָרן דורך 
א מענטש (בידי אדם, דורך די הענט פון א מענטש); אָבער אוב זי זיינען געמאכט 
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אִם נְעֵשׂוּ בִיָדִי אָדם, אֲפִילוּ כֶּל | שְׁעוּרו בְמִשְׁקִים. הָעֲשוּי לְבךְוּלֵָך. 
שָׁהוּאמְמָאִים. נִקֹּבוּ הַעֲשׂוי לָאָכְלִין | מַטִּילִים אוֹתוֹ לְחוּמְרוֹ,בְּצָמִיד פָּתִיל 
שְׁעוּרוֹ בְזִיתִים. הָעֲשׂוי לְמַשְׁקִים, | וּבְכוֹנַם מִשְׁקָה : 
פרק י 
א אֵלוּ כָלִים מצִּילִין בְּצָמִיד פָּתִיל 





געװאָרן דורך א מענטש איז אפילו (דער לאָך איז גרױס נור) עטװאָס (כ? 
שהוא, דאָס קלענסטע לעכל), זענען זיי טמא. זיי הייסן ניט מער פעסט-פארמאכט. -- 
ביז איצט האָט די משנה געלערנט װעגן דעם װי גרויס דארף זיין דער לאָך אוב 
ער איז אין דעם ליים מיט וועלכן מען קלעבט ארום דאָס דעקל פון דער פאס. איצט 
װעט די משנה לערנען וועגן דעם וי גרויס דארף זיין דער לאָך אויב ער איז אין דער 
פאס אליין. נקבו, אויב זיי (די פעסער אליין) זענען געװאָרן געלעכערט, איז אוב (די 
פאס) איז געמאכט געװאָרן צו (האלטן אין איר) עסנווארק, אין זיין (דעם לאָך'ס) 
שיעור וי אײילבירטן. אויב דורך דעם לאָך פאלן ארויס אילבירטן הייסט דער לאָך 
גרויס, און די פאס שיצט ניט מער די עסנווארק און משקאות װאָס זענען אין איר 
פאראן און זיי ווערן טמא אויב זיי געפינען זיך מיט דער פאס אין איין געצעלט 
מיט א מת. העשוי למשקין, אוב זי (די פאס) איז געמאכט צו (האלטן) אין איר גע- 
טראנקן איז זיין שיעור, (די גרױס פון לאָך) וי געטראנקן אויב וען דורך דעם 
לאָך קאָן אריינגיין א געטראנק, הייסט עס אז די פאס איז ניט פעסט-פארמאכט 
און די עסנווארק און געטראנקן אינװייניק װוערן טמא. העשוי לכך, אוב זי (די פאס) 
איז געמאכט צו דעם און צו דעם (צו האלטן אין איר עסנווארק און אויך געטראנקן 
לייגט מען זי (פסקנט מען בי איר די הלכה) צום הארבערן (דהיינו אז אױב זי איז) 
פארקלעבט מיט א דעקל (צמיד פתיל) איז (דער שיעור פו לאָך אין דער פאס 
אליין) װי דאָס אריינקומען פון געטראנק. דאָס הייסט, אז אויב אפילו דער לאָך איז 
קליין אָבער דורך אים רינט אריין א געטראנק הייסט שוין די פאס אָפן און זי שיצט 
ניט קייגן טומאה די עסנווארג און געטראנקן װאָס זענען פאראן אין איר. 
פּרק י 

א. אלו הכלים, די דאָזיקע כלים שיצן (קייגן טומאה) דורך א פעסט-פארמאכט 
דעקל (פארקלעבט, צמיד פתיל). די תורה אין במדבר י"ד זאָגט אז נור א כלי 
װאָס האָט נישט קיין ,צמיד פּתיל", װערט טמא וען עס איז אין איין געצעלט 
מיט א מת. פון דער ווייטערדיקער משנה ב' זען מיר, אז ,, פּתיל? איז דער טייטש א 
דעקל", און , צמיד" איז דער טייטש ,ארומגעקלעבט". וועגן דאָזיקן ,צמיד פַּתיל" 
זענען פאראן דריי סאָרטן כלים. דער ערשטער סאָרט זענען סתם כלים, וועלכע װערן 
טמא אפילו ווען א טמא זאך רירט זי אָן אין דרויסן, למשל מעטאלענע כלים, אָדער 
אזעלכע הילצערנע כלים וועלכע קאָנען טמא ווערן; ביי זיי העלפט ניט קיין צמיד 
פּתיל, און אפילו ווען זיי זענען פארמאכט מיט א דעקל און די זייטן פון דעקל זענען 
ארומגעקלעבט וערן זיי טמא אויב זיי זענען אין איין געצעלט מיט א מת:; אויך 
אויב אין זיי זענען פאראן עסנווארק און געטראנקן ווערן זיי טמא. דער צווייטער 
סאָרט איז ,.ערדענע כלים" (כלי חרש) אויב זייער עפנונג (זייער מויל, דער לאָך אין 
זיי) איז פארדעקט מיט א דעקל און די זייטן פון דעקל זענען ארומגעקלעבט (צמיד 
פּתיל), ווערן זיי ניט טמא אז זיי געפונען זיך אין איין געצעלט מיט א מת. נאָכמער 
אויב אין די דאָזיקע פארמאכטע און פארקלעבטע ערדענע כלים ליגן אנדערע ער- 
דענע כלים אָדער עסנווארק און געטראנקן, ווערן זיי אויך געשיצט, און זיי ווערן 
ניט טמא. אָבער אויב אין די ערדענע כלים ליגן אנדערע ניט-ערדענע כלים, למשל 
מעטאלענע אָדער הילצערנע כלים וועלכע קאָנען טמא ווערן (,,כלי שטף", זע פריער 
פּרק ב' משנה א') ווערן זי ניט באשיצט, און זיי װערן יאָ טמא: ערדענע כלים 
זענען ,ניט מציל? אויף זיי. דער דריטער סאָרט זענען אזעלכע כלים וועלכע קאָנען 
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כְּלִי נְלָלִים, כְּלֵי אֲבָנִים. כְּלִי | הָי כִּּוּיִם על פִּיהָן, מַצִּילִים כָּל 
אֲדָמָה. כְּלִ חָדֶם. וּכְלֵי נָחָר, עִצְמוֹת | שֶׁתַּחְתֵּיהֶן ער הַתְּהוֹם. רַבִּי אֲליעזֶר 
הַדָּג וְעוֹרּ, עִצְמוֹת חִיָּה שָׁבַּיּם וְעוָרהּ| מְטַמָּא. עַל הַכֹּל מַצִילִין חיץ מִכְּלִי 
וּכְלִי עץ הַטְּהוֹרִים, מצִילִים בִּין| חָרֶשׂ, ‏ שָׁאֵינוֹ מַצִּיל אֶלָּא על 
מִפֵּיהֶם בִּין מִצְדֵּיהָן. בֵּין יֹשְׁבִים | הָאָכָלִים, וְעַל הַמַּשְׁקִים, וְעַל כְּלִ 
על שׁוּלֵיהָן, בִּין מִטִּין עַל צְדּיהָן. { חָרֶשׂ: 


בכלל ניט טמא װערן, למשל כלים, אויסגעהאקט פון שטינער (כלי אבנים) און 
אנדערע אזעלכע סאָרטן. אויב זיי זענען פעסט פארמאכט און אר'מגעקלעבט (צמיד 
פַּתיל) איז אפילו אין זיי זענען פאראן מעטאלענע כלים ווערן די מעטאלענע כלים 
אויך געשיצט, און ווען זיי געפינען זיך אין איין געצעלט מיט א מת בלייבן די מע- 
טאלענע כלים טהור. דאָס לערנט אונז די משנה אז די דאָזיקע כלים (סיי די כלים, 
וועלכע קאָנען בכלל ניט טמא װערן, און סיי די ערדענע כלים) שיצן דורך א פאר" 
מאכט און פארקלעבט דעקל, צמיד פּתיל; און די משנה װעט באלד לערנען אויך דעם 
אונטערשיד װאָס מיר האָבן געזאָגט. די דאָזיקע כלים זיינען? כלי גללים, כלים גע- 
מאכט פון מיסט, כלים געמאכט פון שטיינער (כלי אבנים), כלים געמאכט פון ניט אי- 
בערגעברענטער ערד (כלי אדמה), ערדענע כלים (געמאכט פון איבערגעברענטער ערד), 
און כלים געמאכט פון גראָבער ערד (כלי נתר, וועלכע מען דארף ניט איבערברענען, 
(כלים געמאכט פו) ביינער פון א פיש אָדער פון זיין הויט און פון) ביינער פון א חיה 
װאָס לעבט אין ים אָדער פון איר פעל, און (זייער גדויסע) הילצערנע כלים וועל- 
כע זענען טהור װיי קאָנען ניט טמא ווערן. די אלע כלים קאָנען ניט טמא װערן 
אחוץ ערדענע כלים (חרס און נתר), וועלכע קאָנען יאָ טמא ווערן אָבער ניט ווען מען 
רירט זיי אָן פון דרויסן. עס זענען פאראן אויך הילצערנע כלים וועלכע קאָנען ניט 
טמא ווערן, למשל, א הילצערנע כלי וועלכע איז אזוי גרויס אז זי קאָן ארייננעמען 
0 סאה (240 טעפּ). וועגן די דאָזיקע אלע כלים לערנט די משנה: מצילין, זיי זיינען 
מציל זיי שיצן קײגן טמא וװוערן זאכן וואָס זענען פאראן אין זיי, אוב זיי זיינען 
פארמאכט און ארומגעקלעבט) סיי פון זייער מױל (אויב דאָס דעקל איז איף זייער 
מויל) און סיי פון זייער זייט (אױב דער לאָך איז אין זייער זייט און ער איז דאָרט 
צועגדעקט און ארומגעקלעבט) סיי ווען זיי זיצן (שטײיען) איף זײיער באָדן (אויף 
זײער דנאָ) סיי ווען זיי ליגן אויף זײיער זייט. די עסנוארק געטראנקן און כלים 
אין זיי ווערן ניט טמא ווען די דאָזיקע פארמאכטע כלים געפינען זיך אין איין 
געצעלט מיט א מת. היו כפוין, אויב זיי זענען געווען איבערגעדרייט מיט זייער מױיל 
אראָפּ (למשל, א פאס, װאָס האָט ניט קיין דעקל, איז אָפן, אין איבערגעדרייט מיטן 
אָפּענעם מױיל אראָפּ און שטייט אזוי אוױיף דער ערד, און אונטן ארום און ארום איז 
פארקלעבט און אין דער פאס זענען פאראן זאכן און דאָס איז אין איין געצעלט מיט 
א מת) שיצן זי (די זאכן װאָס זענען פאראן אינוױייניק) קייגן טומאה ווערן, ביז צום 
טיפסטן אָפּגרונט (ביז'ן תהום). דאָס הייסט, אז אלץ װאָס איז אונטער דער פאס, אפילן 
דאָרט איז א לאָך אין דער ערד, און די זאכן ליגן טיף אין לאָך, ביזן טיפסטן אָפּגרונט, 
ביז'ן תהום, ווערן די אלע זאכן געשיצט און זיי ווערן ניט טמא, נאָר בלייבן טהור, 
ר' אליעזר איז מטמא. ער האלט אז דאָס הייסט ניט קיין ,,צמיד פּתיל", ווייל די פאס 
איז דאָך ,אָפן", און כאָטש זי איז געשטעלט מיטן ,,מויל" אראָפּ און זי איז ארומגע- 
קלעבט הייסט זי פאָרט ניט אז זי האָט אן ארומגעקלעבט דעקל, און דאריבער שיצט 
זי ניט. על הכל, אויף אלץ (אלע זאכן װאָס זענען פאראן אין די דאָזיקע כלים) שיצן 
זי (אפילו אויף מעטאלענע כלים װאָס זענען פאראן אין זיי; א חוץ (אן אויסנאם) איז 
א ערדענע כלי װאָס זי שיצט נור עסנווארק און געטראנקן און ערדענע כלים. 
אויב למשל אין א ערדענער פאס מיט א פארקלעבט דעקל זענען פאראן ערדענע 
כלים און עסנווארק און געטראנקן און זי שטייט אין איין געצעלט מיט א מת, בא- 





61 כלים י סא 

ב בַּמֶּה מִקיפִי ! בְּסִי | בבֵילֶה שׁמנָה וְֹא בְכָצֵק שֶׁנוּשׁ 
ּבְנִפָּסִיס , ִּפֶת וּבְשֲַׁוָה, בְּטִיט | בְּמי פָרוֹת, שָׁלֹא וְבִיאָנוּ ליְדִ פָסוּל, 
וּכְצוֹאָה, בְּחוֹמֶר וּבְחַרְסִית, וּבְכֶל | וְאִם הִקִּיף. הִצִּיל: { מְגוּפַת הֶחֲבִית 
דֶּבֶר הַמִּתְמָרֵח. אִין מקִיפִין לֹא | הַמְחְלְחֶלֶת וְאִינָה נִשְׁמֶטֶת, רַבִּ 


בְּבֵעֵץ, וְלֹא בְעוֹפָרֶת, מִפְּני שָׁהוּא | יְהוּדֶה אוֹמַר, מַצלֶת, וַחֲכְמִים 
פָתִיל וָאִין צָמִיד. אִין מַקִּיפיץ לֹא | אוֹמָרִים, אֵינָהּ מַצֶלֶת. הָיָה בֵּית 


שיצט זיי די פאס, און די ערדענע כלים און די עסנווארק און די געטראנקן װערן 
ניט טמא. אָבער אויב אין איר זענען פאראן אנדערע זאכן, למשל מעטאלענע כלים, 
ווערען זיי ניט באשיצט און זיי ווערן טמא, דעם דאָזיקן דין האָבן מיר געהאט פריער 
אין פּרק ט' משנה ב', און דעם טעם דערפון האָבן מיר געגעבן אין מסכתא עדיות פּרק 
אי משנה י"ד; זאָל דער לערנער דאָרט נאָכקוקן אין פּירוש. 

ב. במה, מיט װאָס פארקלעבט מען (מקיפים)? מיט וועלכע קלעב-מאטעריאלן 
דארף מען ארומקלעבן דאָס דעקל, אז עס זאָל הייסן פארמאכט, , צמיד פּתיל"? 
בסיד, מיט קאלך, אָדער מיט גיפס (גפסים), אָדער מיט סמאָלע (זפת), אָדער מיט 
וואקס (שעוה), אָדער מיט ליים (טיט) אָדער מיט צואה, אָדער מיט וואפנע (חומר), 
אָדער מיט צעשטויסענע שערבל-ערד (חרסית), און מיט יעדער זאך װאָס מען קאָן 
שמירן,. אױב מען קלעבט ארום מיט איינער פון די דאָזיקע זאכן הייסט עס פאר" 
קלעבט (צמיד פּתיל. אין מקיפין, מען קאָן ניט פארקלעבן (עס הײיסט ניט פאר- 
קלעבט אוב מען האָט ארומגעלייגט דאָס דעקל) מיט צין (בעץ) אָדער מיט בליי, וױי? 
דאָס הייסט באדעקט (פתיס) אָבער ניט ארומגעקלעבט (צמיד). און עס דארף זײן 
,.צמיד". אין מקיפין, מען טאָר ניט ארומקלעבן (א כלי צו שיצן קייגן טומאה די זאכן 
װאָס זענען אין דער כלי אין איין געצעלט מיט א מת) ניט מיט א פעטער פייג (דבלה 
שמנה) און ניט מיט טײג װאָס איז געקנעטן געװאָרן מיט פּרוכט-זאפט. די פעטע 
פייג כל זמן זי איז ניט אָנגערירט געװאָרן דורך וואסער (צי דורך איינער פון די 
7 געטראנקן װאָס ווערן אויסגערעכנט ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא מכשירין) 
קאָן ניט װערן טמא, און אויך טיג װאָס איז געקנעטן מיט פרוכט זאפט קאָן 
נישט וערן טמא, און דאריבער דארפן זי יאָ קאָנען שיצן אוב מען קלעבט 
מיט זיי ארום א כלי פונדעסטוועגן לערנט די משנה אז מען זאָל מיט זיי ניט ארומ- 
קלעבן. דער טעם איז: שלא, כדי מען זאָל זיי (די זאכן וועלכע זענען פאראן אין דער 
כלי) ניט ברענגן צום פּסול (טמא) ווערן. די מורא איז טאָמער װעט ארויף וואסער 
אויף דער ארומגעקלעבטער פייג צי אויף דעם טייג, און דאמאָלס װעלן זיי דאָך שוין 
טמא ווערן דורך דעם געצעלט פון מת, און די זאכן אין דער כלי װעלן ווערן טמא, 
ווייל אויב דאָס ארומקלעבעכץ איז טמא קאָן עס ניט שיצן. ואם הקיף, און אױב 
מען האָט יאַ ארומגעקלעבט (מיט דער פייג צי מיט דעם טיג, און קיין וואסער איז 
ניט ארױיף אויף זיי) האָט (די ארומגעקלעבטע כלי) געשיצט. די זאכן אין דער כלי 
ווערן ניט טמא, 

ג מגופת, אױב א דעקל פון א פאס (ואָס איז געווען צוגעקלעבט צו דער 
פאס) איז געװאָרן לויז (מחולחלת) אָבער עס קאָן ניט ווערן אראָפּגענומען (עס שאָקלט 
זיך נור, אָבער עס פאלט ניט אראָפּ), זאָגט ר' יהודה אז עס שיצט (אויף די זאכן װאָס 
זענען אין דער פאס). ווייל כאָטש דאָס דעקל שאָקלט זיך, אָבער עס איז דאָך ארומ- 
געקלעבט, דאריבער הייסט עס א , צמיד פּתיל". וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז עס 
שיצט ניט. ווייל עס שאָקלט זיך, און עס הייסט ניט פעסט פארמאכט. -- היה, אויב 
זיין הענטל (בית אצבע, דאָס ,,פינגער אָרט*, דאָס אָרט אין דער מיט דעקל, וואו מען 
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אֶצְבַּע שִָּּׁ שׁוֹקַע בְּתוֹכָה, הֲשֶּׁרֶץ 
בְּתוֹכָהּ, הָחָבִית טְמֵאָּה. הַשָּׁרֶץ 
בַּחָבִית. אָכָלִין שָׁבְּתוֹכָהּ טְמָאִים ; 
הַכַּדוּר וְהַפַּקּעת שֶׁל נָּמִי, 
שׁנְֶגְן על פִּי הֶחָבִית, אִם מַרַח מֵן 
הַצְדָדִין,. לא הִצִיל, עַר שָׁיִּמְרַח 
מִלְמֶעלְן ּמִלֶמטּן. וְכֵן בְּמְִלַת שָׁל 


בָּגָד. הָיְתָה שָׁל נָיָר, אוּ שָׁל עוֹר, 





יּקְשָׁרָהּ בִּמְשִׁיחה, אִם מֵרַח מִן 
הִצְדָדִין הִצִיל: רן חָכִית שׁנַתְִלֶפָהי 
ְהזָּפֶּת שָׁלהּ עוֹמְדֶת, וְכֵן קַבּוֹתִים 
שֶׁל מוּריִם, שׁנְפָתֶן עם הַשָּׂפָה, רַבִּ 
יְהוּדָה אוֹמָר, אֵינֶם מַצִילִין, וַחַכָמִים 
אוֹמָרִים מַצִילִין: | חָבִית שֶׁנִקֵּבָה, 
וְסְתְמוּהָ שְׁמָרִים, הַצִילוּהָ. פְּקְקָה 
ְּמוָרָה. עד שֶׁיִמְרַח מִן הַצְּדָדִים, 


קאָן אריינשטעקן א פינגער און עס אָננעמען) איז געווען אריינגעזינקן אינוױיניק 
ארייץן (ניט עס איז געווען גלייך מיט דער פאס, נאָר עס איז אריין טיף אין דער פאס 
אריין, (כאָטש פון דרויסן), איז אויב א (טויטער) שרץ איז פאראן אין אים (אין דאָזיקן 
טיפן אָרט פון דעקל) איז די פאס טמא, און אױב דער שרץ איז פאראן אין דער 
פאס (און אין דעם טיפן דעקל-אָרט זענען פאראן עסנווארג) זענען די עסנווארק טמא. 
ווייל דאָס דאָזיקע אָרט װאָס איז דאָך אֵין לופט-חלל פון דער פאס װערט גערעכנט 
וי דער לופט-חלל פון דער פאס. אזוי טייטשן די משנה דער רמבם און דער ר"ש, 
ד. הכדור, א קוגל (א פילקע, א באָס, אָדער א קניל פון וואסער-גראָז, װאָס 
מען האָט ארויפגעלייגט אױף דער עפנונג פון א פאס איז אפילו מען האָט ארומגע- 
קלעבט אין די זייטן, שיצט עס ניט (די זאכן אינוױיניק אין דער פאס קיגן טומאה) 
סיידן מען האָט זי (דעם קוגל צי דעם גראָזדקנויס) באקלעבט אין דער הױך און 
אונטן. מען מוז באקלעבן דעם גאנצן קוגל און דעם גאנצן קנויל. דער טעם איז ווייל 
זיי האָבן לעכער אין זיך, אויך דער קוגל איז געווען מיט לעכערלעך. וכן, און אזױי 
איז אויך בי א שמאטע פון א קלייך (מטלית שׂל בגד). אויב מען האָט דערמיט 
צוגעדעקט די עפנונג פון דער פאס דארף מען אויך באקלעבן אין דער חויך און 
אונטן, ווייל אויך א שמאטע האָט לעכערלעך. היתה, אוב אָבער די צודעקונג איז גע- 
ווען פון פּאפיר (נייר) אָדער פון פעל (עור, לעדער) און מען האָט זי ארומגעבינדן מיט 
א שנור (במשיחה, מיט א שטריק?), איז אוב מען האָט זי ארומגעקלעבט (אפילו נור) 
אין די זייטן, האָט עם שוין געשיצט. ווייל פּאפּיר און פעל זענען ניט געלעכערט. דער 
רא"ש זאָגט, אז דאריבער דארף מען דאָ ארומבינדן, ווייל פּאפּיר צי לעדער האלט 
זיך ניט פעסט אויב עס איז ניט ארומגעבונדן 
ה. חבית, אױב א פאס (וועלכע איז אינוױיניק געווען באקלעבט דיק מיט סמאָ- 
לע) איז געוװואָרן (פון דרויסן) אָפּגעשײלט (דער ערדענער ליים פון דער פאס אין גע" 
װאָרן אראָפּגענומע) און איר סמאָלע איז געבליבן שטיי, און אזוי אין אױיך מיט 
קריגלעך פון פיש-אייל (מורייס), וועלכע (די אָפּגעשײלטע פאס און דאָס אָפּגע- 
שײילטע קרוגל פון פיש-אײי) מען האָט פארשטאָפט (גפתף פארמאכט) די עפננג 
ביים ראנד, זאַגט ר' יהודה אז זיי (אויב אין זײי אין דאָ זאכן) שיצן ניט. וייל די 
אויסערליכע ליים-וואנט איז ניטאָ, און עס הייסט פארשטאָפּט פון אינװייניק (מבפנים) 
און דאָס טויג ניט. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז עס שיצט. זי האלטן אז אפילו 
פון אינװייניק קאָן מען אויך פארשטאָפּן. די משנה איז אביסל שווער. ,,קבותים", זאָל 
זיין פון גריכישן װאָרט ,,קיבאטאָס?, א טאָפּ, א קרוגל. ,,מורייס" איז דאָס לאטיינישע 
װאָרט ,, מוריאס" פיש-פעט געמאכט מיט זאלץ., 
חבית, אב א פארמאכטע פאס (אין וועלכער עס אין געווען אייל) איז גע- 
װאָרן געלעכערט (עס איז געװאָרן אין איר א לאָך), און די הייוון (פון דעם אייל) 
האָבן אים (דעם לאָך) פארעשטאָפּט, שיצן זי זי (די פאס און דעם איי?). עס הייסט אז די 
פאַס איז פאַרמאַכט און זי וערט ניט טמא אין איין געצעלט מיט א מת. פקקה, אויך 
מען האָט זי (די פאס) פארשטאָפּט מיט א ויינשטאָק-צוױיג (זמורה), (שיצט דאָס ניט) 
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הְיוּ שְׁתַּים. עַר שִימָרַח מִן הַצְּדָדין 
ּבִין זְמוֹרֶה לַהֲבַרְתָּהּ. נָסֶר שְׁהוּא 
נָתוּן עַל פִּי הַתַּנּוּר, אִם מֵרַח מִן 
הַצְדָדֵין. הִצִּיל . הָיוּ שָׁנַיִם, עד 
שׁיִמָרֵח מֵן חִצְדָדִין וּבִין נְסֶר לַחֲבָוֹ 
עַשָאָן בְּסִינִין או בְשִׁגְמִין, אֵינוֹ צְרִיךְ 


בְּתוֹךְּ הָחֵדֶשׁ, וּסָרְדֶה עַל פִּי הַיִשֶן 
נִטֵל הֵישְׁן, וּסְרְרָה נוֹפָלֶת. הַכֹּל 
טָמֵא. וְאִם לְאו, הַכֹּל טָהוֹר. חֶדֶשׁ 


בְּתוֹךּ הַישֶן, וּסְרָרֶה עַל פִּי הישְׁן 
אִם אִין בֵּין חֶדֶשׁ לִסִּרְדֶה 1 
טֶפַּח, כָּל שִׁבִּחָדֶשׁ טָהוֹר: ךן לפָסִן 





לְמָרֵחַ מִן הָאָמְצֶע: ן תַּנּּר יָשֶׁן | זו בְּתוֹך ז וִשִׂפְתוֹתִיהְן שָׁוֹת. הַשָּׁרֶץ 
סיידן מען פארקלעבט ארום אין די זייטן. מחמת וי מיר האָבן פריער געלערנט הייסט 
צמיד פּתיל נור ווען עס איז ארומגעקלעבט. היו שׂתים, אױב עס איז געוען (מען 
האָט פארשטאָפּט מיט) צויי (וינשטאָקן-צוייט) (שיצט עס ניט) סײיזן מען קלעבט 
ארום אין די זייטן, און (מען פארקלעבט אויך) צווישן איין צוייג און דעם אנדערן 
(צווייג). ווייל צווישן איין צווייג און דער אנדערער איז פאראן א לאָך. נסר, אויב מען 
האָט ארויפגעלייגט א ברעט אױף (דער עפנונג פו) אן אויון, איז אוב מען האָט 
ארומגעקלעבט אין די זייטן (צווישן ברעט און דעם אויון) שיצט עס. וייל עס הייסט 
פארמאכט מיט א פארקלעבט דעקל (צמיד פּתיל. היו שנים, אױב זיי זענען געווען 
(מען האָט ארויפגעלייגט) צוױי (ברעטער, איינער לעבן דעם אנדערן) (שיצט עס ניט) 
סיידן מען האָט ארומגעקלעבט אין די זייטן (צווישן די ברעטער און דעם אויוו) און 
צווישן איין ברעט און דעם אנדערן. ווייל צװוישן די ברעטער איז פאראן לופט-חלל 
און מען מוז עס פארקלעבן. עשאָן, אויב ער האָט זיי (די ברעטער) צוזאמענגעבינדן 
מיט פלעקער (סינין) אָדער מיט האָלץ-שאָלעכץ (שיגמין), דארף מען ניט פארקלעבן 
אין דערמיט (צווישן די ברעטער. דאָס װאָרט ,סינין" (פלעקער לױטן טייטש פון 
רמבם) זאָל זיין פון װאָרט ,,שן", ,,צאָן", א פלאָקן שארף און שפּיציק פון ביידע 
זייטן װי א צאָן, דער ר"ש טייטשט, אז מען האָט אריינגעלייגט צװוישן די ברע- 
טער דארן-שאָלעכץ, און סינין איז פון װאָרט ,,סנה", דאָרן. ,,שיגמין" זאָל זיין דאָס 
װאָרט ,,שעם", א קאָרן-שאָל, 

ז; תנור, אויב אן אלטער אויוון (וועלטן מען האָט שוין איבערגעהייצט, און ער 
קאָן דאריבער שױין טמא ווערן) איז געווען אין א (גרויסן) נייעם אויוון (וועלכן מען 
האָט נאָכניט איבערגעהייצט, און ער קאָן דאריבער נאָכניט טמא װערן, וי מיר האָבן 
געלערנט פריער פרק ה' משנה א'), און א נעץ-צודעק (סרידה) איז געווען אויף (דער 
עפנונג פו) אלטן אויון (און ארומגעקלעבט) איז אוב וען מען נעמט ארויס (פון 
נייעם אויוון) דעם אלטן (אויוון) פאלט די נעץ-דעק אראָפ, אין אלץ טמא. עס שיצט 
ניט דעם אויוון, ווייל עס הייסט ניט גוט פארמאכט (אזוי טייטשט דער ר"ש) 
ואס לאו, און אויב ניט (אויב עס פאלט ניט אראָפ) אין אלץ טהור. וייל עס הייסט 
פארמאכט. ח'דש בתוך הישן, אב דער נייער (אויוו) איז געווען אין אלטן און די 
נעץ-דעק איז געווען אויף (דער עפנונג פו) אלטן אין אוב צוויששן דעם נייעם אויון 
און דער נעץ-דעק איז ניט פאראן א לופט-חלל הויך א טפח (פותח טפח), אין אלץ 
מאכ) װאָס זענען פאראן אין נייעם אויוון טהור. כאָטש עס שטייט אין איין געצעלט 
מיט א מת איז אלץ טהור, ווייל די נעץ-דעק פארמאכט דעם אלטן אויוון און ממילא 
ווערט שוין אויך דער נייער געשיצט קייגן טומאה. דער ר"ש זאָגט דאָ, אז ער פאך" 
שטייט ניט פארװאָס די משנה זאָגט דוקא, אז אויב עס אין ניטאָ א לופט:חלל הויך 
א טפח. דער רמבם האָט אן אנדערן טייטש. די משנה איז זייער א שווערע. 

ח. לפסין, אױב טעפ זענען געווען איינע איך דער אנדערער און זייערע ראנדן 
(אין דער הויך) זענען געווען גלייך (קיין איינער פון זיי איז ניט געווען העכער פון 
דעס אנדערען, או זיי זענען ניט געווען צוגעדעקט מיט א דעקל, נאָר אָפן), איז אויב 
א שרץ איז געווען אין דעם אויבערשטן דעס סאמע אינוױיניקסטן טאָפּ) אָדער אין 
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ְּעַלְיונה או בַתַּחְתּנָה, הִיא שׂמֵאָה. | טְהוֹרוֹת. הַשֶּׁרֶץבְּעלְיָֹה וְַתַחְֹּנָ 
וְכֶלֶן טְהוֹרוֹת. ‏ הָי בְּכוֹנֶס מִשְׁקָה, | עוֹדְפָּת, הִיא וְהַתַּחְֹּנָה טְמֵאָה. 
הַשְׁרץ בְּעִלְוֹנָה, כֶּלֶן טְמָאוֹת. | בָעֲליֹנֶה וְהַתִּחְתּנָה עוֹרְפֶּת, כֶּל 
ַתַּחתוֹנָה, הִיא טְמֵאֶה, וְכִלֶּ | שִׁיּשׁ בֶּהּ מִשְׁקָה טוֹפֵחַ. טָמֵאֶה : 
פרק יא 
א כְִּי מִתְכוֹתפְּשׁוִּיתִּמְקְִּלֵיהֵן טְמֵאִין. נִשְׁרּ טְהֵרּ. חְזַר ְעָשֶׂ 


דעם אונטערשטן (דעס אױסנויניקסט) איז ער (דער טאָפּ אין וועלכן דער שרץ איז 
פאראן) טמא, און אלע (איבריקע טעפ) זענען טהור. וויל וי מיר האָבן געלערנט 
פריער פּרק ח' משנה ב' ווערט טמא אָדער עס איז מטמא נור ,תוכו", אָבער ניט 
דער ,תוך תוכו", דער אינװייניק פון אינװייניק. יעדע כלי האָט דאָ א באזונדערן 
לופט-חלל, און עס װוערט דאריבער טמא נור די כלי אין וועמעס חלל דער שרץ איז 
פאראן. הין בכונס, אויב זי (די אלע טעפ) זענען געלעכערט געװאָרן (זיי האָבן גע- 
האָט לעכער) דורך וועלכע עס קאָן אריינרינען א געטראנק (למשל וואסער), איז 
אויב דער שרץ איז געווען אין אויבערשטן (אימװוייניקסטן טאָפ) זענען אלע טעפ טמא.. 
ווייל צוליב די לעכער הייסט עס װי דער שרץ אין אינװײניקסטן טאָפּ געפינט זיך 
אין דעם לופט-חלל פון אלע טעפּ, מחמת דער אינװייניקסטער טאָפּ איז דאָך אין אלע 
אנדערע טעפּ, בתחתונה, (אויב דער שרץ איז) אין דעם אונטערשטן (אין דעם סאמע 
דרױסנדיקסטן טאָפּ) איז ער (דער דרויסנדיקער טאָפּ) טמא, און אלע איבריקע (מעפ) 
זענען טהור. ווייל עס הייסט אז דער שרץ איז בלויז אין לופט-חלל פון דרויסנדיקסטן 
טאָפּ אליין, השרץ בעליונה והתחתונה עודפת, אױב דער שרץ איז אין אױבערשטן 
(אינויניקסטן טאָפ) און דער אונטערשטער (דער דריסנדיקסטער טאָפּ) אין הע- 
כער (עודפת, דער ראנד גייט אריבער איבער די ראנדן פון אלע אנדערע טעפ, און . 
אלע טעפ זענען גאנצע, ניט-געלעכערטע) איז ער (דער אינוױיניקסטער טאָפּ) און 
דער אונטערשטער (דער דרויסנדיקסטער טאָפּ) טמא. וייל עס הייסט, אז דער שרץ 
איז פאראן אין לופט-חלל פון די ביידע טעפּ, אָבער דער מיטלסטער טאָפּ איז טהור, 
ווייל אין זיין לופט-חלל איז דער שרץ ניטאָ, און דאדורך װאָס דער מיטלסטער איז 
פאראן אין דער טמא לופט פון דרויסנדיקסטן טאָפּ ווערט ער ניט טמא וייל א כלי 
ווערט ניט טמא אין דעם לופט-יחלל פון א טמא ערדענער כלי(א כלי א ראשון קאָן ניט 
מטמא זיין אן אנדערע כלי). בעליונה והתחתונה עודפת, (איב דער שרץ איז געווען) 
אין אינוייניקסטן טאָפּ, און דער ראנד פון דרויסנדיקסטן טאָפּ אין געווען העכער (פון 
אלע ראנדן פון די אנדערע טעפ) זענען אלע (מיטלסטע טעפ) װאָס האָבן א פייכטקייט 
פון א געטראנק (משקה טופח) טמא. ווייל דער געטראנק ווערט דאָך יאָ טמא אין דעם 
טמא-לופט-חלל פון א ערדענער כלי, און טמא-געטראנקן (משקין טמאים) זענען 
מטמא די מיטלסטע כלים אויף וועלכע זי זיינען פאראן וי מיר האָבן געלערנט 
פריער פּרק ח' משנה ד' 





פרק יא. 

א. כלי מתכות, מעטאלענע כלים קאָנען סיי זייערע פלאטן (פּשוטיהן, פלאכע 
כלים) און סיי זייערע טיפע כלים (מקבליהן, אין וועלכע מען קאָן אריינגיסן א משקה 
און עס זאָל זיך דאָרט האלטן) ווערן טמא, מיר האָבן פריער אין פּרק ב' משנה א' 
געלערנט אז ,,כלי עץ", הילצערנע כלים קאָנען ווערן טמא נאָר ווען זיי זענען טיפע, 
האָבן א בית קיבול, מען קאָן אין זיי אריינגיסן א משקה און עס זאָל זיך האלטן. לערנט 
דאָ די משנה אז מעטאלענע כלים קאָנען וערן טמא אפילו ווען זיי זענען אינגאנצן 
פלאכע, פּלאטן, נשברו, אוב זיי (מעטאלענע כלים וועלכע זענען געוואָרן טמא) זע- 
נען צעבראָכן געוואָרן, זענען זיי געװואָרן טהור. ווייל זיי זענען ניט מער קיין כלים, 
חזר, אויב מען האָט פון זיי (פון די שטיקער פון די מעטאלענע כלים וועלכע זענען 
געװואָרן טמא און זיי זענען דערנאָך צעבראָכן געװאָרן און דאדורך געװאָרן טהור) 
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מהֶן כַּלי, חָזְרוּ לִטְמְאֶתֶן הַיִּשָׁנָה. | שָׁמַּחַת הַצִּיר, וְהַצִּיר, וְהַקּוֹרָא, 
רבֵּן שִׁמְעוֹן בֶּן גִמְליאֵל אוֹמַר, לֹא וְהַצִנוֹר, שִׁנַּעֲשׂוּ לקרקע: { הָעוֹשֶׂה 
לֶבֶל טָמָאָה, אֶלָּא לְטֶמְאַת הַנֶּפֶשׁ: | כָלִים מִן הָעֶשֶׁת, וּמן הַחֲרָרָה. וּמִן 
ב בָּל כְּלֵי מַתֶּנֶת שִׁיֵּשׁ לו שֵׁם | הַפּוֹבֵב שָׁל גַּלְגֵל, וּמִן הַטַּמִּי, וּמִן 
בִּפְנִי עִצְמוֹ. טָמֵא. חוּץ מִן הַדָּלֶת. | הַצִפּּיין. מִנּנִּי כָלִים. וּמֵאוְֹנִי בָלִים, 
יֹמֵן דִנָּנָר, וּמִן הַמַּנְעוּל, וְהַפּוֹתָה | מְאָזְנִי כָלִים, מִן הַשְׁחוֹלֶת, וּמִן 





געמאכט כלים, קריגן זיי צוריק זייער אלטע (פריערדיקע) טומאה. די נייע כלים זענען 
טמא אזוי װוי די אלטע כלים זענען געווען. די גמרא שבת ט"ז זאָגט, אז דאָס האָט 
שמעון בן שטח (פון די זוגות, זע אבות פּרק א' משנה ח') גוזר געווען אז די נייע מט" 
טאַלענע כלים זאָלן זיין טמא מיט דער אלטער טומאה, כדי מען זאָל ניט זאָגן, אז 
פּונקט וי זוען מען צעברעכט א טמא כלי און מען מאכט פון די שטיקער אין זעלביקן 
טאָג אן אנדערע כלי איז זי טהור, אזוי ווערט אויך טהור אין זעלביקן טאָג א טמא 
כלי אויב מען האָט זי טובל געווען, און באמת דארף מען נאָכן טובל זיין ווארטן ביז 
עס גייט אונטער די זון (הערב שמש). רבן שמעון בן גמליאל זאָגט, אז ניט יעדע 
(אלטע) טומאה (קריגן צוריק די נייע כלים) נאָר בלױז די טומאה פון א מת (טומאת 
הנפש, די טומאה פון א נפש, מענטש, וועלכער איז געשטאָרבן. נאָר אויב די מע" 
טאלענע כלי איז טמא געװאָרן דורך א מת, און מען צעברעכט זי און מען מאכט פון 
די שטיקער א נייע כלי, איז זי ווייטער טמא; אָבער ניט ביי אן אנדערער טומאה 
(למשל ווען די כלי איז אָנגערירט געװאָרן דורך א שרץ). ר' שמעון בן גמליאל האלט, 
אז די גזירה איז ווייל ווען א כלי ווערט טמא דורך א מת איז זי טמא 7 טעג און מען 
דארף שפּױיצן אויף איר דעם 3טן טאָג און דעם 7טן טאָג מיט אש-וואסער פון דער 
- פּרה אדומה (רויטער קו), און מען האָט מורא געהאט טאָמער װועט מען ניט װעלן 
ווארטן 7 טעג און מען װעט צעברעכן די כלים און מאכן פון זיי נייע, און אזוי ארום 
וועט פארגעסן ווערן דער דין וועגן שפּריצן מיט דעם אש-וואסער פון דער פּרה אדומה 
(מי חטאת). דאריבער האָט מען גוזר געווען אז אויך די נייע כלים זאָלן זיין טמא. 

ב. כל כלי מתכות, יעדע מעטאלענע כלי, װאָס האָט א נאָמען פאר זיך אלין, 
קאָן ווערן טמא, א חוץ (אן אויסנאם) זענען װואָס קאָנען ניט וועֶרן טמא) די (מעטא- 
לענע) טיר, און דער ריגל (נגר) און דער שלאָס (מנעול), און דאָס אנגל-רערל (הפותה, 
דאָס מעטאלענע רערל, אין וועלכע מען שטעקט אריין דעם אנגל, די זאוויאסע פון 
דער טיר) װאָס איז אונטער דעם אנגל (אונטער דער זאוויעסע), און דער אנגל (ציר, 
די זאוויאסע), און דער (מעטאלענער) בעליק (הקורה, פון דער טיר), און א רינע. 
די אלע זאכן, וועלכע זענען פון מעטאל, קאָנען ניט װערן טמא. דער טעם אי 
שנעשו, וייל זי זענען געמאכט געװאָרן צו דער ערד. מען מאכט זיי כדי מען זאָל 
זיי דערנאָך באהעפטן צו דער ערד, און א זאך װאָס איז באהאפטן צו דער ערד קאָן 
ניט ווערן טמא (מיט עטליכע אויסנאמען). ,דלת", טיר, און , ציר", אנגל, זענען 
פאראן אין תנך עטליכע מאָל (משלי כ"ו, הדלת תיסוב על צידה) ,,פּותה", דאָס 
מעטאלענע רערל, אין וועלכן מען טוט אריין דעם אנגל, איז פאראן אין מלכים 
א', זי ,והפּתות לדלתות הבית" . 

ג; העשה, אז איינער מאכט כלים פון ריען אייזן (,עשת", א רױער אײזן גע" 
מישט מיט ערד און שטיי, וװאָס מען נעמט אריס פון דער ערד, איידער מען גיסט 
אים און מען רייניקט אים אס און עס ווערט ריינער אייזן, אָדער פון א געגאָסענער 
פלאטע, אָדער פון דער רײף (סובב) פון א ראָד, אָדער פון בלעכן (טסין), אָדער 
פון באדעקונגען (אייזן-בלעך מיט וועלכע מען באדעקט כלים), אָדער פון די פיס פון 
כלים (,כני כלים"), אָדער פון די ראנדן פון כלים (אוגני כלים) אָדער פון די אױי- 
ערלעך פון כלים (אזני כלים), אָדער פון אָפּשניצל (שחולת, דעם אָפּפאל װאָס בלייבט 
נאָכן מאכן א כלי), אָדער פון די שפּענדלעך (גרודות, מעטאלענע שטיקלעך װאָס 


6 כלים יא | מוּ 
הַנְּרוּדוֹת, טְהוֹרִין. רִבִּי יוֹחֶנְ בֶּן נירי | וּבִית הִלֵּל מְטַהֲרין: ך בַּרְזֶל טָמֵא 
אוֹמֵר, אַף מִן הַקְּצוּצוֹת. מִשִׁבְרִי | שֶׁבְּלְפוֹ עם בַּרְוֶל טָהוֹר, אִם רוֹב 
כֵלִים, מִז הַגְרוּטִים, וּמִן הִמַּסְמְרות | מִן הַטָּמָא. טָמֵא. וְאִם רוֹב מִן 
שׁירוַע שֶׁגַעשׂו מִכָּלִים, טְמֵאִין. | הַטָּהוֹר. טָהוֹר. מֶחְצֶה לְמֶחְצֶה, 
מִן הִמַּסְמְרוֹת, בֵּית שַׁמַּאי מְטַמְּאִין. | טָמֵא. וְכֵן מֵן הַחַלְמָא, וּמֵן הַגְלְלִים, 





פאלן אראָפּ װען מען פיילט דאָס מעטאל צום מאכן די כלי), זענען זיי טהור. 
די משנה מיינט צו זאָגן, אז מען האָט ניט קיין מורא טאָמער זענען דאָס געווען 
פריער טמא מעטאלענע כלים און זיי זיינען צעבראָכן געװאָרן, (און ממילא װאָלטן 
דאָך די איצטיקע נייע כלים פון זיי געדארפן זיין טמא). דער טעם איז ווייל די דאָ- 
זיקע זאכן האָבן ניט געקאָנט ווערן טמא. אזוי טייטשט דער ר"ש. דער רמבם טייטשט, 
אז מען מיינט, אז די אלע זאכן, איידער מען האָט פון זיי געמאכט כלים, קאָנען ניט 
טמא וערן. ,עשת", מיינט דאָ א שטיק רויע איזן (יחזקאל כ"ז, ברזל עשות) 
.חררה", א קיכעלע, מיינט דאָס קיילעכיקע שטיק אייזן, װאָס דערפון גייט מען איצט 
מאכן די כלי. ,, סובב" מיינט די מעטאלענע רייף (פון סבב, ארומרינגלן) ארום דעם 
ראָד פון א װואָגן. ,.טסין", בלעכן (דער תרגום אין שמות ל"ט, ג' אויף ,פּחי הזהב" 
זאָגט ,.טסי דדהבא"). ,,כני", די פיס, דאָס געשטעל, אויף וועלכן מען שטעלט ארויף 
כלים (שמות כ"א ,ואת כנו"). ,,אוגני" הייסט די ,,ראנדן" ,װאָס שטעקט ארויס פון 
דער כלי ארום און ארום. טייל זענען גורס ,,הוגני". ,,שחולת", דער אָפּפאל, דאָס אי" 
בערבלייבעכץ און עס זאָל זיין דאָס זעלביקע װאָס ,,משחילין" (ביצה ל"ה) אַראָפַי 
ווארפן. ,,גרודות" איז פון ,,גרד", אפּקראצן, די שטיקלעך װאָס פאלן אראָפּ ווען 
מען פיילט די כלי. ר' יוחנן בן נורי זאָגט, אז אויך פון די צעשניטענע (הקצוצות). 
אויב מען מאכט כלים פון צעשניטענע שטיקער פון כלים, אפילו די פריערדיקע 
כלים זענען געווען טמא, זענען די נייע כלים טהור, ווייל ר' יוחנן בן נורי האלט, 
אז דער טעם װאָס די ניי געמאכטע כלים קריגן צוריק די אלטע טומאה איז ווייל מען 
האָט מורא טאָמער האָט מען אין דער אלטער כלי ניט געמאכט קיין גענוג גרויסן 
לאָך (שמא לא יקבנו בכדי טהרתו); אָבער אויב מען צעשניידט די אלטע כלי אויף 
שטיקער האָט מען ניט װאָס מורא צו האָבן. משברי כלים, אוב (מען האָט געמאכט 
כלים) פון צעבראָכענע שטיקער (מעטאלענע) כלים, אָדער פון אָפּגעניצטע שטיקער 
כלים) (הגרוטות), אָדער פון טשוועקעס (לענגליכע שטיקער אייזענס, מסמרות) װאָס 
מען ווייסט וועגן זי (וועגן די טשוועקעס) אז זיי זיינען געמאכט געװאָרן פון כלים, 
זענען (די נייע כלים) טמא. ווייל מען האָט מורא טאָמער זענען די פריערדיקע כלים 
געווען טמא. מן המסמרות, (אויב מען האָט געמאכט כלים) פון טשוועקעס (און מען 
װייסט ניט, צי די דאָזיקע טשוועקעס זענען געמאכט געװאָרן פון פריערדיקע כלים), 
זענען די בית שמאי מטמא. זיי זאָגן, אז די נייע כלים זענען טמא, ווייל מען איז גוזר 
טאָמער וועט מען מאכן פון טשוועקעס וועגן וועלכע מען ווייסט יאָ, אז זיי זענען גע- 
מאכט געװאָרן פון כלים. ובית הלל, און די בית הלל זענען מטהר. זיי זאָגן אז מען 
איז ניט גוזר, און דאריבער זענען די נייע כלים טהור. 

ד. ברזל, טמא איזן (אייזן װאָס קומט פון טמא-כלים) װאָס מען האָט אויסגע- 
מישט מיט טהור אייזן (סתם אייזן װאָס אין קיינמאָל ניט טמא געווען, און מען האָט 
פון דעם אויסגעמיש געמאכט א כל), אױב דער רוב איז פון טמא (דאָס טמא אייזן 
איז מער פון טהור אייזן) איז (די נייע כלי) טמא, און אױב דער רוב איז פון טהור 
(דאָס טהור-אייזן איז מער) איז (די נייע כלי) טהור. עס גייט לוט דעם רוב. מחצה, 
(אױב עס איז געווען) העלפט אױף העלפט (א העלפט איז געווען טמא איזן און א 
העלפט טהור-אייזן) איז (די נייע כלי) טמא. עס ווערט גערעכנט װי עס װאָלט געווען 
דער רוב טמא אייזן. וכן, און אזוי איז אויך (דער דין, אױב מען מאכט א כלי פון 
קרייד (חלמא) און פון מיסט (גללים). א כלי געמאכט פון קרייד קאָן ווערן טמא, 
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קְלוֹסְטְרָא טְמֵאֶה, וּמְצְפָּה טְהוֹרָה. 
הִפִי ְהַפּרְנָה טְמֵאִין. וְהַקְלוֹמְטְרָא, 
רַבִּי יְהוֹשָׁע אוֹמֵר, שׁוֹמְטְהּ מִפָּתַח 
זֶה וְתוֹלָהּ בַּחֲכֵרוֹ בַּשַׁבָּת. רַבִּי 
טִרפוֹן אוֹמֵר, הֲרִי הִיא לוֹ כְּכֶל 
הַכָּלִים, וּמִטִּלְטָלֶת בָּחָצֶר: ךן עקרב 





שָׁל פְּרוֹמְבְּיָא, טְמֵאֶה, וּלְחָיִָם, 
טְהוֹרִים, רַבִּ אֲליעָזר מִטִמֵּא ַּלחְים 
וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אִין טמֵא אָלָא 
עִקֶרֶב, וּבִשְׁעַת חִבּוּרן הכּל טְמֵא: 
פִּיָקָה שָׁל מַתָּכָת. רַבִּי עֲקֵיבָא 


מְטַמֶּא, וַחֲכָמִים מִטהֲרִין. וּמְצְפָּ 


אָבער א כלי געמאכט פון מיסט קאָן ניט ווערן טמא. לערנט די משנה אז אויב מען 
האָט אויסגעמישט קרייד מיט מיסט און געמאכט דערפון א כלי איז אויב דער רוב 
איז געווען קרייד, אָדער עס איז געװען העלפט אויף העלפט, קאָן די נייע כלי 
ווערן טמא, אָבער אויב דער רוב איז געווען פון מיסט קאָן די נייע כלי ניט וערן 
טמא, װײיל עס גייט נאָכן רוב. -- קלוסטרא, דער (איזערנער) ריגל (מיט 
וועלכן מען פארמאכט א טיר, און ער האָט א קנאפ ביים שפיץ) איז טמא. אויב מען 
האָט אים געמאכט פון אייזן פון טמא כלים (טמא אייזן) איז ער טמא; דאָס הייסט א כלי, 
ווייל מען קאָן מיט דעם קנאָפּ צעשטויסן אין א מערזשער קנאָבל. ומצופה, (אויב דער 
ריגל איז געווען פון טהור-אייזן נאָר) ער איז געווען באדעקט (מיט טמא אייזן) איז 
ער טהור. ווייל עס גייט לויט דעם עיקר אייזן. ,,קלוסטרא" איז דאָס לאטיינישע װאָרט 
,, קלויסטרום", א קיילעכיקע מעטאלענע אַקס. הפין, דער שלאָס-צאָן (פין, דאָס ציינדל, 
דאָס צינגל ביי א שליסל פון א הענג-שלעסל), און דאָס הענג-שלעסל (פורנה) קאָנען 
ווערן טמא. ווייל זיי הייסן כלים. ,,פין? איז דאָס לאטיינישע װאָרט ,,פּיננא", א שפּיציק 
ציינדל. ,, פ ו ר נ א -- זאָל זיין דאָס גריכישע װאָרט ,פּיריאָנע". א שלאָס, 
והקלוסטרא, און דער (אייזערנער) ריגל (מיט דעם קנאָפּ), זאָגט ר' יהושע, אז מען 
מעג אים אראָפּשלעפן פון איין טיר און ארויפטאָן אויף אן אנדערער (טיר) אים ששבת. 
דעם דאָזיקן דין װעגן שבת לערנט די משנה דאָ אגב אורחא. טייל מפרשים מיינען, 
אז די משנה לערנט דאָ, אז ר' יהושע האלט, אז מען מעג נור דעם ריגל שלעפּן 
אים שבת אָבער איבערטראָגן טאָר מען ניט ווייל ער איז ניט קיין כלי, און פּונקט וי 
ער איז ניט קיין כלי בנוגע שבת, אזוי איז ער ניט קיין כלי בנוגע טומאה, און ער 
ווערט ניט טמא. רי טרפון זאָגט, אז ער (דער ריג?) אין אזוי װוי אלע אנדערע כלים, 
און מען מעג איס טראָגן אין הויף (אים שבת). ווייל ער הייסט יאָ א כלין און ממילא 
קאָן ער אויך טמא ווערן. 

ה. עקרב, דאָס בייס-צינגל (עקרב) ביי א צוים (פרומביא, דאָס אייזנדל, װאָס 
איז ביי א צוים װאָס מען לייגט ארויף אױף א פערד, און דאָס אייזנדל, דאָס בייט- 
צינגל, שטעקט מען אריין אין פערד'ס מוי, קאָן ווערן טמא. ווייל דאָס הייסט א כלי, 
,,פרומביא" איז דאָס גריכישע װאָרט ,, פארבעיא", דער צוים פאר א בהמה. ,,עקרב" 
איז וי א ,,שלענגל", דאָס בייס-צינגל,. ולחיים, און די באקן-בלעכן (די בלעכעלעך 
בי דער צױם מיט וועלכע מען פארדעקט די באקן פון דער בהמה) זענען טהור. 
זיי קאָנען ניט װערן טמא, ווייל זיי זענען געמאכט נאָר פאר שיינקייט ועגן, פאר א 
תכשיט, און ניט צום נוצן, און די תכשיטים פון א בהמה און פון כלים קאָנען ניט 
ווערן טמא. ר' אליעזר איז מטמא (אויך) די באקן-בלעכן. . ער האָלט אז זיי הייסן יאָ 
א כלי . וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז עס קאָן טמא וװוערן נור דאָס בייס צינגל 
(דער עקרב); אָבער ווען זיי זיינען באהאפטן (די באק-בלעכן זענען צו-באהאפטן 
צום צױים און צום בייס-צינגל) קאָנען זי אלע ווערן טמא. ווייל זיי זענען א טייל פון 
א כלי. 

1 פיקה, דער מעטאלענער שפינדל-קנאָפּ (פיקה, דער קנאָפּ װאָס איז ביי א 
שפּינדל), איז ר' עקיבא מטמא. וייל ער האָט א באזונדערן נאָמען און ער הייסט 
א כלי פאר זיך. וחכמים, און די חכמים זענען מטהר. ווייל ער איז א טפל צום שפּינדל, 
ומצופה, און אוב ער (דער קנאָפּ) איז (פון האָלץ נאָר ער איז) באדעקט (מיט מע- 
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טְדוֹרֶה. הַכּוּשׁ, וְהָאִימָה, וְהַמַּקֵּל. | וּפָשׁוּטָה, טְהוֹרָה. אִם הָיְתָה מֶצְפֵּית 
וְמִמְפְֹּיָאיוְחָלִיל שֶׁל מַתְּכֶת. טְמָאִין | שָׁלָהּ שֶׁל מַתֶּכֶת. טְמֵאֶה. הַקּב 
ּמֶצְפִין טְהוֹרִין. סִמְפֹּניָה, אִם יֵשׁ | זי'* הַקֵּ) שֶׁלָּה, רַבִּי טרפון מְטַמָּאי 
בָּהּ בֵּית קבּוּל כְּנָפַיִם. בִּין כּך וּכִין | ַחַכָמִים מִטַהֲרִין. וּבִשְׁעַת הַבּוּרְן 
כּךְ טְמֵאָה: ז קרְן עֲגוּלָה, טְמֵָאֶה. | הַכֹּל טָמֵא. כַּיוֹצֵא בוֹ קְנִי מְנוֹרָה 


טאל) איז ער טהור. דאָס איז דער דין אז הילצערנע זאכן וועלכע קאָנען ניט טמא 
ווערן, איז אפילו זיי זענען באדעקט מיט מעטאל וערן זיי אויך ניט טמא. -- הכוש, 
א שפּינדל, און א גאַר-וואלץ (,אימה", דער קילעכיקער ואַלץ אױף וועלכן מען 
װויקלט אריף דעם װאָל צו שפינען פון אים), און א שטעקן (מיט וועלכן מען טרייבט 
א בהמה), און א מחיק-בלאָז-אינסטרומענט (סימפוניא), און א פייפערל, (אױב די 
אלע זאכן זענען) פון מעטאל, קאָנען זיי ווערן טמא. ווייל זיי הייסן מעטאלענע כלים, 
ומצופין, און אוב זי זענען פון האָלץ נאָר) זיי זיינען באדעקט (מיט מעטאל) זענען 
זיי טהוך. ווייל אלס האָלץ קאָנען זיי ניט ווערן טמא (ווארום זיי האָבן ניט קיין בית 
קיבול, נעמען ניט אריין אין זיך), און דאָס באדעקטע מעטאל מאכט זײי ניט פאר 
מעטאלענע כלים. ,כוש" האָבן מיר געהאט פריער פּרק ט' משנה ו' ,אימה", די 
מוטער", איז דער וואלץ, אויף וועלכן מען װויקלט ארויף דעם װאָל צי דעם באוול 
צום שפּינען. ,,מקל" שטעקן, איז פאראן אין תנך אָפט. ,, סימפוניא? איז דאָס גרי- 
כיש װאָרט ,,סימפאָניאן", מוזיק-אינסטרומענט צום בלאָזץ. סימפוניא, אם יש בה, 
דער מזיק-בלאָזדאינסטרומענט, אױב ער האָט ערטער וואוהין עס גײען אריין די 
פליגלען (כנפיח, די קלאווישן, מיט וועלכע מען העלפט צו צום שפּיל) איז סי 
אזוין ער איזן אינגאנצן פון מעטאל) און סיי אי (ער איז פון האָלץ נאָר באדעקט 
מיט מעטאל) קאָן ער ווערן טמא. מחמת די פארטיפונג אין אים נעמט דאָך אויף די 
,פליגלען", די קלאווישן, און עס הייסט אז ער האָט א בית קיבול, אַן אָרט, װאָס 
נעמט אויף א זאך, און דאריבער קאָן ער ווערן טמא אפילו ער איז בלויז פון האָלץ, 


קרן עגולה, א קײילעכיקן בלאָז-האָרן קאָן ווערן טמא. מיט ,קרן" מיינט 
מען דאָ א האָרן פון א בהמה, און די שטיקלעך הערנער זענען אױסגערײניקט און 
צוזאמענגעהאפטן און מען קאָן מיט דעם אינסטרומענט בלאָזן װי מיט א טראָמײט. 
דער דאָזיקער בלאָזיהאָרן פון די שטיקלעך הערנער קאָן װערן געמאכט קיילעכיק, 
(עגולה, געבויגן) אָדער גלייך (פּשוטה). זאָגט די משנה, אז דער קיילעכיקער קאָן 
ווערען טמא. כאָטש ער איז דאָך פון האָרן, פון ביין, און דארף האָבן א בית קיבול, 
פונדעסטוועגן ווייל ער איז איינגעבויגן, קיילעכיק, קאָן זיך א משקה האלטן אין אים, 
מען זאָל קאָנען אין אים אריינגיסטן א משקה און עס זאָל זיך האלטן אין אים, 
ופשוטה, אָבער דער גלייכער (ניט קיילעכיקער) איז טהור. ווייל ער איז דאָך אָפן 
פון ביידע זייטן, קאָן זיך גאָרניט האלטן אין אים. אם היתה, אוב זיין מויל (מצופית, 
די עפנונג, מיט וועלכן מען בלאָזט) איז פון מעטאל, קאָן ער ווערן טמא; אפילו פון א 
גלייכן, ווייל ס'איז פון מעטאל, און עס הייסט זוי א מעטאלענע כלי. הקב שלה, דער 
אונטערשטער טייל פון אים (פון דאָזיקן בלאָז-האָרן, דער ברייטער טײל, אָן דעם 
,מויל", אָן דעם טייל מיט וועלכן מען בלאָזט), איז ר' טרפון מטמא, און די חכמים 
זענען מטהר. וייל דער דאָזיקער טייל איז פאו זיך גאָרניט, און ער האָט ניט קיין 
באזונדערן נאָמען. אזוי איז דער טייטש לוט דער גירסא /,הקו". טייל זיינען גורס 
,הקב", און טייטשן ,, די שייד", אין װעלכן דער בלאָז-אינסטרומענט איז פאראן 
ובשעת חבורן, און ווען זי זיינען באהאַפטן (צוזאמען) קאָן אלץ װוערן טמא. הײיסט 
אויך דער אונטערשטער טייל א כלי. כיוצא בו, אזא שטייגער איז (אויך דער דין אז) 
די רערלעך פון א לייכטער (א מנורה) זענען טהור; די בלום (פרח, די בלום, אין וועל- 
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טְהוֹרִין, . הִפָּרַח וְהַבְּסִים טְמֵאִין, 
וּבִשְׁעַת חִבּוּרן חַכֵּל מָמֵא: דן פָא 
טִמֵאָה, וּלְחַיִַם טְהוֹרִין. אִם יֶשׁ 
בֶּהָן בֵּית קִבּוּל מַיִם, ממְאִים. כֶּל 
כְּלִי הִמִּלְחָמָה טְמֵאִים. הַכִּירוֹן , 
ְהַנָּקון, וְהִמַּנִפּין, וְהַשִׁריוֹן, טְמֵאִין. 
כֶּל תַּכְשִׁיטֵי נָשִׁים טָמאִין. עִיר שֶׁל 
ְהֶב, קַטְלִיוֹת, נְזָמִים, וְטַבְּעוֹת, 
וְטַבַּעֵת בִּין שִׁיֵּשׁ בָּהּ חוֹתֶם פֵּין 





סט 
, | שָׁאִין בָּהּ חוֹתֶם, וְנִזָמִי הָאֵף. קִטְלֵא 
שְׁחְִיוֹת שָׁלֶה שָׁל מַתָּכֶת, בּחוּט 
שָׁל פִּשְׁתְּן אוֹ שָׁל צָמֶר, נִפְּסֵק 
הַחוּט, הַחֲלְיוֹת טְמָאוֹת, שֶׁכֶּל אֲחַת 
וְאַחַת ִָּי בִּפְנֵי עֵצְמָהּ. חוּט שָׁל 
מַתָּכָת, ְחָלְיוֹת שָׁל אֲבָנִים טוֹבוֹת 
ּמַרִגְלִיוֹת, וְשָׁל זְבוּכִית, נִשְׁתַּבָּר 
הַחְלָוֹת וְהַחוּט בִּפְנִי עִצְמוֹ קיַם, 
טָמֵא. שִׁיֵרִי קַטָלָה, כִּמְלֹא צַוָּאר 


כער מען זעצט אריין דאָס רערל) און דער געשטעל (בסיס, דער פוס פון דער מנורה) 
זענען טמא: אָבער ווען זײ זיינען צזאמענבאהאפטן, קאָן אלץ (אױיך די רערלען) 
ווערן טמא. ווייל דאמאָלס זענען די רערלעך א טייל פון דער מנורה, און דאריבער 
קאָנען אויך זיי ווערן טמא. 

ח. קסדא, דער העלס (װואָס דער זעלנער טוט אָ, און ער איז א מעטאלענער) 
קאָן ווערן טמא. ,,קסדא" איז דאָס לאטיינישע װאָרט ,,קאסיס", א העלם. ולחיים, און 
די באקבלעכן זענען טהור; און אב זיי האָבן א פארטיפונג, אין וועלכן מען קאָן 
ארייננעמען וואסער, קאָנען זיי ווערן טמא. זיי הייסן דאדורך א כלי, ווייל דער זעל- 
נער טרינקט אין זיי וואסער אין א מלחמה, ווען ער האָט ניט קיין אנדערע כבלי. 
כל כלי, אלע (מעטאלענע) מלחמה-כלים קאַנען ווערן טמא. די משנה רעכנט איצט 
אויס די דאָזיקע מלחמה-כלים:; הכדון, דער קליינער שפּיז, און דער גרויסער שפּיז" 
אייזן (נקון), און די אייזערנע שטיוועלעטןזייטן (מגפים, װאָס זעלנער טוען אָן אויף 
די פיס) און דער פּאנצער (שריו) קאָנען ווערן טמא. ,כידון", דער קליינער שפּיז 
איז פאראַן אין תנך. ,ניקון", דאָס שפּיציקע אייזן װאָס איז אריינגעשטעקט אין 
לאנגן הילצערנעם שטעקן פון גרויסן שפּיז, איז דאָס גריכישע ניקאן". ,,מגפיים", 
די שטיוועלעטן-זײיטן אין גמרא שבת ס"ב. ,שריון", א פּאנצער איז פאראן אין 
שמואל א', י"ז. כל תכשיטי, אלע (מעטאלענע) צירונגסיזאכן פון פרויען קאָנען ווערן 
טמא. און די משנה רעכנט זיי דאָ אויס: עיר של זהב, א שטאָט פון גאָלד (אזא צירונג, 
װאָס זעט אויס וי די שטאָט ירושלים, געמאכט פון גאָלד), האלדז-קייטלעך (קטליות), 
אוירינגלעך (נזמים), און רינגלעך, און (דהיינ) סיי א רינגל װאָס האָט א סטעמפל 
נמיט וועלכן מען סטעמפּלט אן אונטערשריפט, חותם), און סיי (א רינגל) װאָס האָט 
ניט קיין סטעמפּל, און נאָזירינגלעך (ואָס פריען הענגן אױף אין די לעכלעך פון 
דער נאָז, װואָס ווערע געמאכט ווען די פרויען זענען קליינע קינדער). די דאָזיקע אלע 
מעטאלענע צירונגס-זאכן קאָנען װערן טמא. ,קטליות" הייסט אויך אין לאטיין א 
האלדז-קייטל (קאטעללא"). קטלא, א האלדז-קייטל, װאָס אירע שטיקער (חוליות) 
זענען פון מעטאל, אָבער דער פאָדעם (אויף וועלכן די רינגעלעך זענען ארויפגע- 
צױט) איז פון פלאקס אָדער פון וואָל, איז (אפיל) דער פאָדעם איז איבערגעריסן 
געװואָר, קאָנען די (באזונדערע) שטיקער ווערן טמא, וױייל יעדעס (רינגעלע) איז 
א כלי פאר זיך. יעדער רינגעלע איז א צירונג פאר זיך, און א מעטאלענע-זאך קאָן 
ווערן טמא. חוט של מתכת, אויב דער פּאָדים (פון קייטל) איז געווען א מעטאלענער, 
און די שטיקער זענען געווען פון טייערע שטיינער (אבנים טמובות, גוטע, טייערע 
שטיינער װאָס זענען א צירונג פאר א מענטש) אָדער פון פעריל (מרגליות) אָדער 
פון גלאָז, און די שטיקער זיינען פונאנעדערגעבראָכן געװואָרן, און דער (מעטאלענער) 
פאָדים איז געבליבן (ניט-צעבראָכן), קאָן ער (דער פאָדעם) ווערן טמא. וייל דער 
מעטאלענער פאָדעם איז פאר זיך אליין א צירונג, א תכשיט. שיירי קטלא, אן איבער- 
געבליבן שטיק פון א האלדז-קייטל (קאָן ווערן טמא אב עס איז גריס ניט וינציקער) 
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קְטִנֶּה. רַבִּי אָלִיעֲזֶר אוֹמֵר, אֲפִילוּ כִּקְרָרֶה טָמֵא מִשׁוּם כְּלִי בִּית קַבּוּל, 
טַבֹּעַת אַחַת טְמֵאָה, שִׁכֵּן תּולִין וְכַעֲרַשֶׁה טָמֵא בִּפְנִי עִצְמוֹ. צְנוֹרֵא 
בַּצַוָאר: מן נָזֶם שְׁהוּא עְשׂוּי כּקְדְרָה טְהוֹרָה. הָעֲשׁוי כְּמִין אֶשְכּוֹל, וְנָרֵק, 
מִלְמִטְּן, וְבַערֹשָׁה מִלְמַעֶלְן וְנפְרֵק. טָהוֹר: 
פרק יב 

א טִבּעַת אָדֶם, טְמָאֶה. טִבֹּעַת | טְהוֹרוֹת. קוֹרַת הַחְצִים, טְמֵאֶה, 

ְּהֵמֶּה וְכָלִים וּשְׁאֶר כָּל הִַָּּעוֹת.| וְשָל אֲסִירִן, טְהוֹרָה. הַקֵילָה טָמֵא. 


װי די גרויס פון א האלדז פון א קליין (מיידל, קטנה), ווייל עס הייסט נאָך א צירונג, 
א תכשיט. ר' אליעזר זאָגט, אז אפילו איין רינגעלע (פון א האלדז-קייטל) קאָן ווערן 
טמא, ווייל מען הענגט אויף דאָס (רינגעלע) אויף דעם האלדז. און דאריבער הייסט 
אפילו איין רינגעלע א צירונג"זאך און עס קאָן ווערן טמא, 

ט נזם, אן אוירנגל װאָס איז געמאכט אונטן וי א טעפל (כקדירה, ברייט, וי א 
טעפ?) און אין דער הויך איז פאראן וי אן ארבעס (כעדשה, אױף דעם שפּיץ פון 
אורינגל אין דער הױך איז פאראן אריינגעשטעקט א קליין שטיקל גאָלד אָדער 
זילבער גריס וי אן ארבעס), און זיי האָבן זיך אפגעטילט (די ארבעס באזונדער 
און דאָס טעפל? באזונדער), איז דאָס טעפּל קאָן ווערן טמא וייל עס איז א כלי װאָס 
קאָן אין זיך עפיס ארייננעמען (עס האָט א בית-קיבו), און דער ארבעס קאָן 
ווערן טמא צוליב זיך אליין. וייל דער ארבעס איז א צירונג"זאך פאר זיך; אָבער 
דאָס טעפּל איז ניט פאר זיך קיין צירונג, נאָר עס קאָן ווערן טמא ווייל עס האָט א בית 
קיבול. צנורא, דאָס העקעלע (פון אוירינגל, װאָס מען שטעקט אריין אין אויער-לעכל, 
כדי דאָס אוירינגל זאָל זיך האלטן) איז טהור. דאָס קאָן ניט ווערן טמא ווייל עס איז 
ניט קיין צירונג, און עס איז ניט קיין כלי מיט א בית קיבול. העשוי, (אן אוירינגל) 
װאָס איז געמאכט וי א וױינטרויבן-שטענגל (אשכול, עס באשטייט פון עטליכע 
קערנדלעך, איינס אויף דעס אנדערן, און עס איזן געװואָרן פונאנדערגענומען (יעדעס 
קערנדל איז געװואָרן באזונדער), איז עס טהור. עס קאָן ניט ווערן טמא, ווייל יעדעס 
קערנדל באזונדער איז ניט קיין צירונג-זאך, האָט ניט קיין באזונדערן נאָמען אלס 
צירונג, 

פרק יב. 

א. טבעת, א (מעטאלן) רינגל פון א מענטש קאָן װערן טמא; און א רינגל פון 
א בהמה (װוואָס מען טוט אָן אויף א בהמה) אָדער (א רינגל פון) כלים (זאכן), און אלע 
אנדערע רינגלעך זענען טהור (קאָנען ניט ווערן טמא). דער גאנצער פּרק װעט דאָ 
לערנען וועגן מעטאלענע זאכן. מיט א רינגל פון א מענטש מיינט מען װאָס א מענטש 
טוט אָן אויף זיין פינגער צי אויף אנדערע טיילן פון קערפּער. אָבער למשל א רינגל 
װאָס ער טוט אָן אויפן פוס צו האלטן אין דעם רינגל די זאָקן-בענדלעך כדי די זאָקן 
זאָלן ניט אראָפּפאלן, הייסט דאָס א רינגל פון כלים, פון זאכן, און עס קאָן ניט ווערן 
טמא. קורת, דער (מעטאלענער) באלקן פון פיילן קאָן ווערן טמא. טייל מפרשים טייטשן 
,קורת החצים", די ציל-וואנט, צו וועלכן מען שיסט מיט פיילן, און אין דער וואנט 
זענען פאראן לעכערלעך, אין וועלכע די פיילן פאלן אריין. טייל טייטשן אז מען מיינט 
דערמיט די אייזערנע שייד אין וועלכער מען האלט די פיילן. ושל אסירין, און (דער 
פיס-באלקן) פון ארעסטירטע מענטשן איז טהור. מען מיינט דאָ דעם אייזערנעם באלקן 
אין וועלכן מען טוט אריין די פיס פון ארעסטירטע מענטשן אז זיי זאָלן ניט קאָנען זיי 
ארויסנעמען און אנטלויפן. הקולר, דער האלדז-רינג (פון ארעסטירטע) קאַן ווערן 
טמא. ,,קולר", האלדז-רינג װאָס געפאנגענע טראָגן אויף זיך, איז דאָס לאטיינישע 
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שַׁלְשֶׁלַת שָׁיֵּשׁ בָּהּ בִּית נְעֵילָה ‏ | בְּרֹאשָׁהּ, טְמֵאֶה: ב. קנֵה מאנַיִם 
טְמָאָה. העשוּיָה לִכְפִיתָה, טְהוֹרָה. | שָׁל סְרוֹקוֹת. טָמֵא, מִפְּני אוּנְקְלִיוֹת, 
שַׁלְשָׁלֶת שָׁל סִטוֹנוֹת, טִמֵאֶה. שֶׁל | וְשָׁל בַּעֲלִי בָתִּים, אִם יֵשׁ בּו 
בַּעֲלִי בָתִּים, טְהוֹרָה. אָמַר רַבִּייוֹסִי. | אוּנְקְלִיוֹת, ‏ טָמָא. אוּנקְלִין שֶׁל 
אֵימְתֵיז בִּוְמְן שְׁהוּא מִפְתָּחַ אֶחֶד, | כַּתִּין טְהוֹרָה וְשָׁל רוֹכָלִים, טְמֵאָה, 
אֲכֶל אִם הָיוּשָׁניִם, א שִׁקֵשֵׁר חִלזֹן } רַבִּי יְהוּדָה אוֹמַר, שֶׁל רוֹכְלִים 


װאָרט ,,קאלאריום". שלשלת שיש בה, א קייט װאָס האָט א שלאָס (בית נעילה, צום 
סוף פון דער קייט איז פאראן א שלאָס צו פארשליסן מיט א שליסל) קאָן ווערן 
טמא. העשויה, (אױב די קייט האָט ניט קיין שלאָס נאָר) זי אין געמאכט געװאָרן 
ארומצובינדן מיט איר, איז טהור. וייל אָן דעם שלאָס הייסט דאָס ניט קיין כלי. 
שלשלת של סטונות, א קייט פון תבואה-סוחרים (סטונות) קאָן ווערן טמא. די תבואה 
סוחרים האָבן מאסן, מיט וועלכער זיי מעסטן די תבואה, און כדי מען זאָל די מאסן 
ניט צוגנבענען הענגן זי אָן די מאסן אויף א קייט, און זיי פארשליסן די קייט 
אויף א רינג װאָס איז אריינגעהאקט אין דער וואנט. ,סטונות" איז דאָס גריכישע 
װאָרט ,,סיטאנעס" (זע דמאי פּרק ב' משנה ד' אין פּירוש). של בעלי בתים, (א קייט) 
פון בעלי בתים (פון סתס מענטשן, ניט פון תבואה-סוזרים) איז טהור. ווייל דאָס איז 
ניט צו פארשליסן, נאָר סתם א קייט, און עס הייסט ניט קיין כלי. אָמר, האָט ר' 
יוסי געזאָגט, ווען (איז א קייט פון בעלי בתים טהור) נור ווען זי איז פון איין שליס?. 
אָבער אוב עס זענען געווען צוױי, אָדער עס איז געווען אָנגעקניפט אין איר עק אן 
(אייזערנער) שליס-האקן (חלזון, א ווערימל, א האקנדל, װאָס זעט אויס װי א ווערמל), 
קאָן זי ווערן טמא. די משנה איז שווער, און דער עיקר, װאָס מען מיינט מיט ,,מפתח", 
א שליסל. טייל מפרשים טייטשן א ,,טייל", און מען מיינט אז די קייט איז געװען 
פון איין טייל, ניט עטליכע טיילן. אָבער אויב פון עטליכע טיילן, אָדער אפילו נור 
פון איין טייל נאָר אין עק איז געווען א האקנדל הייסט די קייט אפילו פון די 
בעלי בתים א כלי. 

ב. קנה, דער באלקן פון א װאָגשאָל פון װואָל-קעמער (סרוקות) קאָן ווערן טמא, 
צוליב (דעם װאָס ער האָט) האָטשיקעס (אונקליות). ;;סרוקות" איז דער טײטש 
װאָל-קעמער, מענטשן וועלכע נעמען װאָל צו קעמען און ביים נעמען פון פרעמדע 
מענטשן װאָל וועגן זי עס אָפּ, און זיי געבן צוריק די װואָל לויט דער װאָג. זייער װאָג בא" 
שטייט פון א לאנגן שטעקן און אין דערמיט איז א רינגל אָנצוהאלטן דעם שטעקן, 
און פון איין זייט פון שטעקן הענגן אראָפּ די האטשעקעס כדי אָנצוהענגן אויף זי 
די װאָל, און אויף דעם שטעקן איז פאראן א שװערער אייזערנער רינג, וועלכער 
ריקט זיך אויף דעם שטעקן, און לוט דעם וי דער רינג שטעלט זיך אָפּ װוען דער 
שטעקן האלט זיך גלייך ניט בייגנדיק זיך אין קיין זייט, ווייסט מען די װאָג פון די 
װאָל. לערנט די משנה, אז ווייל די װאָג האָט האַטשיקעס (אונקליות, פון גריכישן 
װאָרט ,,אנקולאס", א האטשיק) הייסט עס א כלי און זי קאָן ווערן טמא. ושל בעלי 
בתים, און דער באלקן פון דער ואָג פון געוױיינטלעכע מענטשן ניט סוחרים), אב 
עס זענען פאראן אין איר האטשיקעס קאָן ער ווערן טמא. אָבער אויב עס האָט ניט קיין 
האטשיקעס, נאָר ווען מען דארף אָפּװעגן א זאך בינדט מען זי צו מיט א שטריק, קאָן 
עס ניט ווערן טמא. אונקלין, טראָגיהאקנס פון משאות-טרעגער (כתפין, פון כתף, 
טרעגער וועלכע טראָגן משאות איף זיערע אקסל) זענען טהור. דער טרעגער 
שטעקט אריין דעם האקן אין דעם זאק מיט משא צום טראָגן און לייגט ארויף דעם 
האקן אויף די פּלייצעס. ושל רוכלים, און די טראָג-האקנס פון וואנדערנדיקע הענדלער 
(רוכליס, וועלכע גײען ארום איבער די דערפער און טראָגן די סחורות אױף די 
פלייצעס) קאָן ווערן טמא. ווייל אין די האקנס הענגן אָן פון ביידע זייטן גרויסע שאלן, 
וואוהין זיי לייגן אריין די סחורות. ר' יהודה זאָגט, אז (דער טראָגיהאקן) פון די 
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שׁלפָנָיוו טְמָאֶה, ושָׁלְאַחֲריוי טְהוֹרָה, 
אוּנְקְלִי דְּנֶשׁ טמָאָה. וְשָׁל נִקְלִיטִי 
טְהוֹרֶה. שֶׁל שִׁדֶּה טְמֵאֶה, וְשָׁל 
אַקּון טְהוֹרָה. שֶׁל שֶׁלְחֶן טְמֵאָה, 
וְשָׁל מְנוֹרַת הָעֵץ טְהוֹרָה. זָה הַבְּלֶל 
כֶּל הַמְחִבּר לַטָּמָא. טָמֵא, וְהַמְחְכָּ 





עב 
לִטָּהוֹר, טָהוֹר . וְכֶלֶּן אַחַת אַחַת 
בִּפְנִי עצְמְן טָהוֹרוֹת: { כְּסּוּי מְנָי 
שָׁל מִתָּכֶת, שֶׁל בּעֵלֵי בְתִּים, רִבְּן 
גִּמְליאֵל מְטַמָּא, וַחֲכָמִים מְטַהֲרין 
וְשָׁל רוֹפְאִים טָמֵא. הַדֶּלֶת שָׁבַּמִנְדָל 
שֶׁל בַּעֲלִי בָתִּים טְהוֹרָה, וְשָׁל 


וואנדערדיקע הענדלער (רוכליס) פון פאָרנט (דער טייל װאָס דער הענדלער האלט 
אין פראָנט פון זיך) קאָן ווערן טמא, אָבער (דער טראָג-האקן) פון הינטן װואָס דער 
הענדלער האלט הינטער זיך) איז טהור. וייל זיינע סחורות האלט ער אין פאָרנט 
פון זיך; דאקייגן דער טראָג-האקן הינטער זיך איז נור צו שיצן אז די משא זאָל ניט 
אראָפּפאלן. אונקלי דרגש, די האקנס צום פוס-בעטל (דרגש) קאַנען וערן טמא. 
;דרגש" (פון װאָרט ,,דרג", ,,מדרגה", טרעפל. זע נדרים פּרק זי משנה ה') הייסט א 
קליין פוס-בעטל, געמאכט געוויינטלעך פון לעדער. דאָס דאָזיקע קליין בעטל איז 
צוגעטשעפּעט צום גרויסן בעט אויף אייזערנע האקנס, און ווען מען וויל ארויפגיין 
אויפן גרויסן בעט, גייט מען צוערשט ארויף אויף דעם דרגש און פון דאָרט אויף 
דעם גרויסן בעט. זאָגט די משנה אז די דאָזיקע האקנס קאָנען װערן טמא. ושל 
נקליטץן, און די האקנס פון די בעט-שטאנגן איז טהור. ,נקליטין" איז דאָס גרי- 
כישע װאָרט ,,אנאקלעטאס", שטאנגן (זע סוכה פּרק א' משנה ג'. אין דעם בעט אין 
ביידע זייטן צוקאָפּנס און צופוסנס, האָבן ארויסגעשטעקט צוויי שטאנגן, אין וועלכע 
עס זענען געווען האקנס, און אויף די האקנס האָט מען ארויפגעלייגט א שטאנג, און 
איבער אים האָט מען אױסגעשפּרײט א ליילעך, כדי אז דער מענטש, וועלכער שלאָפט 
אין בעט זאָל געשיצט וערן קייגן פליגן; דאָס איז א הימל-בעט. זאָגט די משנה, אז 
די דאָזיקע האקנס זענען טהור. של שידה, (די האקנס) פון א קאסטן קאָנען ווערן טמא; 
און (די האקנס) פון אַ פיש-פאנג-קאַסטן (אקין) איז טהור. , אקון" (פון גריכישן װאָרט 
,סאקון", פיש-פאנג"נעץ) הייסט א קאסטן צו פאנגן פיש. דער קאסטן איז מיט 
לעכער, אזוי װי א נעץ און די פיש איז לייכטער אריינצושווימען און שווערער ארויס- 
צושווימען פון אים. של שולחן, (די האקנס) פון א טיש קאָנען ווערן טמא; און (די 
האקנס פון א הילצערנער מנורה זענען טהור. א טייל האקנס קאָנען װערן טמא 
און טייל זענען טהור, און דער כלל איז: כל המחובר, אלע (אזעלכע האקנס) װאָס זע- 
נען באהאפטן צו א מאך) װאָס קאָן ווערן טמא, זענען זיי טמא, און װאָס זענען בא- 
האפטן צו טהור (-זאכן, װאָס קאָנען ניט ווערן טמא) זענען טהור. און די בעט.- 
שטאנגן (דרגש און אויך דער פישיפאנגיקאסטן און די הילצערנע מנורה קאָנען 
ניט װוערן טמא. וכולן, און זיי אלע יעדער (האקן) פאר זיך (אויב ער אין באזונדער, 
ניט באהאפטן צו די כלים, װאָס די משנה האָט אויסגערעכנט) איז טהור. זיי קאָנען 
ניט װוערן טמא, ווייל זיי האָבן ניט קיין נאָמען פאר זיך; די האקנס הייסן נאָר מיט א 
צוגאָבינאָמען (שם לואי) ווי ,,אונקלי דרגש", ,די האקנס פון פוס-בעטל" וכדומה. 

כסוי, א (מעטאל) צודעקל צו א מעטאלענעם קיש (טני), זאָגט רבן גמליאל 
אַז עס קאָן ווערן טמא, און די חכמים זאָגן אז עס איז טהור. אומעטום, וואו די משנה 
זאָגט דאָ ,,בעלי בתים" מיינט זי פון געוויינטליכע מענטשן, כדי זיי אונטערצושיידן 
פון ספּעציעלע מענטשן. למשל דאָ מיינט מען מיט ,,בעלי בתים" ניט-,,רופאים", ניט- 
דאָקטוירים װאָס היילן מענטשן. ,,טני" הייסט א גרויסער קויש, זאָגט רבן גמליאל, 
אז ווייל דאָס דעקל האָט א בית קיבול (א פארטיפונג, מען קאָן אין דעם עפּיס 
אריינלייגן) דאריבער קאָן עס ווערן טמא. אָבער די חכמים האלטן, אז דאָס איז נור 
א צודעקל און עס איז ניט קיין כלי, ושל רופאים, און פון דאָקטױרים קאָן ווערן טמא, 
ווייל די דאָקטוירים לייגן אריין אינם דעקל זייערע מעדיצינען, און עס הייסט דארי- 
בער א כלי. הדלת, די טיר פון א שאנק, אױב פון בעלי בתים, איז זי טהור, און 
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רוֹפָאִים טְמָאָה. הַיָּתוּכִין טְמָאִים, 
ְהִפּרְכִין טְהוֹרִין. עִקְרִב בֵּית הַבֶּר 
טְמֵאֶה, וְאוּנְקְלִי שׁבַכּוֹתָלִים טְהוֹרָה ; 
די מִסְמַר הַנֶּרֶע טָמֵא, וְשֶׁל אָב 
הַשָׁעוֹת מָהוֹר. רַבִּי צָדוֹק מְטַמָּא. 
מִסְמַר הַגַּרְרִי טָמֵא, וְאָרוֹן שָׁל 


כלים 





יב עג 
גְרוֹסוֹת, רִבִּי צָדוֹק מְטַמֵּא וַחֲכָמִים 
מִטהֲרין. הָיָתָה עֲנְלָה שָׁלהּ שָׁל 
מַתָּכֵת. טְמֵאֶה!: ךן מַסְמֶר שָׁהִתְקִינו 
לִהְיוֹת פּוֹתַם וְנוֹעֵל בּוֹ, מָמֵא. 
הָעֲשׂוּי לִשְׁמֵיָרָה, סָהוֹר. מַסְמֶר 
שָׁהִתְקִינוֹ לִהְיוֹת פּוֹתֵחַ בּוֹ אֶת הָחֲבִית, 


אוב פון דאָקטױירים קאָן זי ווערן טמא. ווייל די דאָקטױירים הענגן אויף אויף דער 
טיר זייערע אינסטרומענטן. היתוכין, צווענגלעך (פון זילבער-שמידן, מיט וועלכע זי 
נעמען אָן דעם שמעלץ-טיגל, כדי איבערצוגיסן דאָס צושמעלצענע זילבער אין אן 
אנדערער כלי), קאָנען ווערן טמא. אזוי טייטשן טייל מפרשים איתוכין" פון ;נתף", 
שמעלצן,4 ו ה 9 ר כ יי ן, צעהאק-אייזנס (אייזנס, מיט וועלכע מען צעהאקט די 
גרױסע שטיקער קױלן) זענען טהור. ,פּרכין", זאָל זיין פון ,פּרך", צעברעקלן 
אזוי טייטשן טייל מפרשים. ביידע װוערטער ,יתוכין" און ,,פּרכין" זענען ניט קלאָר, 
עקרב בית הבד, דער הענג-אייזן אין אייל-פּרעס-קעלטער (עקרב, אן אייזן אויפצן 
הענגן די כלים אין א קעלטער וואו מען פּרעסט-אויס אייל פון איילבירטן, קאָן ווערן 
טמא. דאָס הענג-אייזן אין דעם באלקן אין אייל-קעלטער הייסט עקרב, ווייל עס איז 
איינגעבויגן קרום און עס זעט אויס װי א עקרב, א סקארפיאן, א שלענגל. ואונקלי, 
און דער האקן (וועלכער איז אריינגעהאקט) אין די ווענט (אױף וועלכן מען הענגט 
אויף מלבושים), איז טהור. ווייל ער איז דאָך באהאפטן צו די ווענט, און די ווענט צו 
דער ערד, מחובר לקרקע, דאריבער קאָן ער ניט ווערן טמא, 

ד. מסמר הגרע, דער טשװאָק פון דעם פעלדשער, וועלכער האקט אָדער 
(גרע, מאכן װוינציקער, נעמט ארויס בלוט פון מענטשן) קאָן ווערן טמא. אזוי טייטשן 
טייל מפרשים אז מען מיינט דערמיט דאָס מעסערל פונם פעלדשער, ושל אבן השעות, 
און (דער טשװואָק, דער וייזער) פון שטייךזייגער איז טהור. ,אבן השעות", ,דער 
שטיין פון די שעה'"ן, מיינט א זון-זייגער, א שטיין, אויף וועלכן עס איז פאראן א 
ווייזער, און לויט דעם װי די שטראלן פון דער זון באלייכטן דעם שטיין און דער 
ווייזער ווארפט דעם שאָטן ווייסט מען וויפיל שעה אין טאָג עס איז. ר' צדוק איז מטמא. 
ער זאָגט אז דער מעטאלענער זון-זייגער-ווייזער קאָן װוערן טמא. מסמר הגרדי, דער 
טשוואָק פון וועבער (וועלכן דער וועבער שטעקט אריין אין א דין קיילעכיק העלצל, 
כדי ארויפצעוויקלן דארויף דעם גאַרן), קאָן ווערן טמא. וייל דאָס הייסט א כליי 
וארון של גרוסות, און א (הילצערנער) קאַסטן פון די גרייפלעך מילנער (גרוסות, 
מענטשן וושלכע צעמאָלן בעבלעך אויף גרײיפּלעך), איז ר' צדוק מטמא װאָגט אז דער 
קאסטן קאָן ווערן טמא), און די חכמים זענען מטהר װאָגן אז ער קאָן ניט ווערן טמא); 
אב זיין װאָגן (דער װאָגן אױף וועלכן דער קאסטן שטײיט) איז פון מעטאל קאָן 
ער ווערן טמא. ווייל עס הייסט א כלי, 

ה. מסמר, א טשואַָק, װאָס מען האָט אים אזוי געמאכט, אז מען זאָל מיט אים 
עפנען און פארשליסן (מען האָט דעם שפּיץ פון טעוואָק אזוי איינגעבויגן, אז מען 
זאָל קאָנען מיט אים אויפשליסן און צושליסן, קאָן ווערן טמא. וייל דאָס הייסט א 
כלי צום נוצן. העשוי לשמירה, (דער טשװאָק) װאָס איז געמאכט געװאָרן צום הימן 
(לשמירה) איז טהור. די מפרשים טייטשן ,,צום היטן", אז מען מיינט דערמיט, אז 
דעם טשװאָק לייגט מען אוועק ביים אריינגאנג פון הויז כדי מען זאָל דערקענען צי א 
מענטש איז דאָרט דורכגעגאנגן און גערירט דעם טשװאָק פון אָרט. ווייל מען בא" 
נוצט זיך דאָך ניט מיט דעם טשװאָק װוי מיט א כלי דאריבער קאָן עֶר ניט ווערן טמא, 
מסמר שהתקינו, א טשװאָק וועלכן מען האָט אזוי געמאכט, אז מען זאָל קאַנען מיט 
אים עפנען א פאס (כדי צו קאָנען ארויסנעמען ויין פון פאס), איז ר' עקיבא מטמא 
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רבִּי עֲקֵיבָא מִטמָּא, וַחֲכָמִים מִטהַרין | מְטַמּא, וַחֲכָמִים מְטַהֲרִין, כִּסוּי מְנָי 
ער שֵׁיִצְרְָוּ, מִסְמֶר שָׁל שֶׁלְחָנִי | שָׁל מִתֶּכֶת שָׁל בַּעֲלִי בְתִּים, וְתְלו 
מָהוֹר, וְרִבִּי צָדוֹק מְטַמָּא. שְׁלֹשֶׁה הִמְנָדוֹת, וְגוֹלְמִי ְִי מַתְּכַוֹת, 
דְכָרִים רַבִּי צָדוֹק מְטַמֵּא, וַחַכָמִים וטבְלֵא שֶׁנחְלָקֹה לִשנַיִם. וּמוֹדִים 
מְשַהָרִין. מִסְמֶר שָׁל שָׁלְחָנִי, וְאָרוֹן | חֲכָמִים לְרַבֶּן נַמְלִיאָל בְּטַבְלֵא 
שָׁל גְרוֹסוֹת, וּמִסְמֶר שׁל אֶבֶן הַשּׁעוֹת, שֶׁנַחְלקָה לש אֶחֶד גְוֹל וְאֶחֶר 
ַבִּיצְדוֹק מִשִפָּאי וַחֲכָמִים מִטהָרִין:| ְטֶן. שְׁהְַדוֹל טָמֵא, וְהקִּטֶן טָהוֹר: 
{ אַרְכְּעָה דְבָרִים רבֶּן נִמְליאֵל |ן דִּינֶר שֶׁנפְמֵל, וְהִתְקִינוֹ לַתְלוֹתו 


װױייל ער הייסט שוין א כלי), און די חכמים זענען מטהר, סיידן מען האָט אים אוים- 
געשמידט (יצרפנ). די חכמים האלטן, אז נור ווען מען האָט דעם טשװאָק אזוי אויס" 
געשמידט אז ער זאָל זיין וי א עקבויער, קאָן ער ווערן טמא. אָבער אויב מען האָט נור 
סתם צוגעשארפט דעם שפּיץ כדי מען זאָל קאָנען מיט אים עפנען די פאס, הייסט דער 
טשװאָק נאָכניט קיין כלי און אֹיז טהור. מסמר של שולחני, דער טשוואָק פון א געלט- 
וועקסלער (שולחני, וועלכער טוישט אס געלט גרויסע אויף קליינע, צי קליינע אויף 
גרוֹיִסע, -און דעו טיש. אזיף וועלכן ער לייגט דאָס געלט, ליגט אוף א שטיק איזן 
א טשוואָק), איז טהור; און רי צדוֹק איז מטמא. ווייל עס הייסט יאָ א כלי. שלשה דברים, 
דריי זאכן איז ר' צרוק מטמא און די חכמים זענען מטהר. די דריי זאכן האָט די משנה 
פריער געבראכט, און איצט ברענגט זיי די משנה נאָכאמאָל, און דאָס זענען זי ; 
מסמר של שולחני, דער טשוואָק פון א געלט-וועקסלער, און דער קאסטן פון גרייפלעך- 
מילנער, און דער טשװאָק (דער וױיזער) פון שטיין זייגער (פון זון זייגער) איז ר' 
צדוק מטמא װאָגט, אז זײי קאָנען ווערן טמא), און די חכמים זענען מטהר (אָגן, 
אז זיי קאָנען ניט ווערן טמא). די דאָזיקע משנה איז אויך פאראן אין עדיות פּרק ג' 
משנה ח' 

ו! ארבעה, פיר זאכן איז רבן גמליאל מטמא װאָגט אז זי קאָנען ווערן טמא), 
און די חכמיס זענען מטהר װאָג, אז זי קאָנען ניט ווערן טמא). די פיר זאכן זענעף 
כסוי טני של מתכת, א מעטאלענער צודעק פון א גרויסן קיש פון בעלי בתים, 
וועגן דעם האָבן מיר געלערנט פריער אין משנה ג'. ותלוי המגרדוח, און דער אויפ- 
הענגער פון די קראץ-בערשטלעך. די מפרשים טייטשן, אז מיט ,,מגרדות" מיינט מען 
די בערשטלעך מיט וועלכע מען רייבט זיך אין מרחץ,. און עס איז פאראן א אייזער" 
נער אויפהענגער, אויף וועלכע מען הענגט אויף די קראץ-בערשטלעך. וגולמי כלי 
מתכות, און נישט-פארענדיקטע מעטאלענע כלים. מיט ;גולם", ניט פארענדיקט, 
אויסהאקן זי מיטן האמער אָדער צו-לייטן אן אויער (הענטל). וטבלא, און א (ערדע- 
נער) פּלאט, וועלכער איז צעטיילט געװאָרן אויף צוויי (גלייכע) טיילן. מען מיינט דאָ. 
אז דער פּלאט האָט א זוים ארום און ארום און ווען מען צעטיילט אים אויף 2 טיילן, 
האָט יעדער טייל א זוים נור אין דריי זייטן, און איז אָפן אין איין זייט. -- דאָס זענען 
די 4 זאכן, װאָס רבן גמליאל זאָגט, אז זיי קאָנען ווערן טמא, און די חכמים זאָגן, אז 
זיי קאָנען ניט ווערן טמא. ומודים, און די חכמים זענען מודה צו רבן גמליאל בי א 
פּלאט, וועלכער איז צעטײילט געװאָרן אויף צויי (ניט- גלייכע) טייל (פון וועלכע) 
איינער איז א גרויסער און איינער א קליינער, אז דער גרױיסער קאָן ווערן טמא, און 
דער קליינער איז טהור (קאָן ניט ווערן טמא). די מפרשים זאָגן, אז כאָטש דער גרוי- 
סער האָט ניט קיין זוים פון פיר זייטן, קאָן ער פונדעסטוועגן ווערן טמא, ווייל ביי א 
פּלאט איז מען ניט מקפּיד אז ער זאָל זיין ארומגעזוימט פון אלע 4 זייטן 

ז. דינר, א דינר (דמטבע), וועלכער איז קאליע געװאָרן (נפסל. ער האָט אויפ- 
געהערט צו זיין גוט אלס א מטבע, און מען האָט אים געמאכט (מען האָט אין אים 
געמאכט א לעכל) כדי אויפצוהענגן איס אױף דעם האלדז פון א קליין (מיידל), קאָן 
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ְּצוָּאר קְמִנָּה, טָמֵא . וְכן סֶלֶע| פְּחוֹת מִכָּאן , יָקוץק: ח הָאּקֶר 
שָׁנִפְסְלָה, וְהִתְקִינָהּ לִהְיוֹת שׁוֹקל | וְַקּיְמוֹס. וְהַמְּטְטֶלֶת וְהַמִּשְקוֹלוֹת 
בּהּ, טְמָאֶה. עד כִּמָּה תִפָּסָל, ויהֵא | וְהַכּוּרִים, וְהִכֵּן, וְהַכּנָּה טמַאִין וְכֶל 
רשַׁאי לְִימְה! ער שְׁנִי דיגרין. | גולָמִי כְלִי עץ טְמֵאִי. חיץ מִשֶּ 


ער וװוערן טמא. ,דינר" איז געווען אן אלטע גריכישע און רוימישע זילבערנע 
מטבע ,,דענאריאָן", און ,.דענאַריוס". וכן, און אזוי איז אויך אױב א סלע-מטבע איז 
קאליע געװאָרן, און מען האָט געמאכט אז מען זאָל מיט איר וועגן (אָפּוועגן גאָלד 
צי זילבער), איז זי טמא. א סלע-מטבע (א טאלער) איז געווען די נוערט פון 4 דינרים. 
די מפרשים טייטשן ,,צו וועגן גאָלד און זילבער", ווייל מיט מעטאלענע געוויכטן טאָר 
מען ניט וועגן קיין פלייש צי וויין, ווייל צו די געוויכטן קלעבט זיך צו, און מען נארט 
אָפּ דערמיט דעם קונה. עד כמה, ביז וויפיל זאָל די (די סלע-מטבע) קאליע ווערן, 
אז מען זאָל זי מעגן האלטן? דער דין איז, אז א מטבע וועלכע איז געװאָרן קאליע, 
למשל דער זילבערנער סלע אויב עֶר האָט זיך אָפּגעריבן און ער איז געװאָרן קלענער, 
טאָר מען זי ניט האלטן, ווייל עס קאָן זיך טרעפן אז מען זאָל זי אוועקגעבן פאר א 
גוטן סלע און אָפּנארן מענטשן. פרעגט די משנה: ווען מעג מען יאָ האלטן א אָפּי 
געריבענעם סלע און די משנה ענטפערט: עד שני דינרים, ביז ער (ווערט אָפּגעריבן 
אז ער האָט ניט מער זילבער ווי) צוױי דינרים. וי מיר האָבן פריער געזאָגט איז א 
סלע 4 דינרים. זאָגט די משנה אז אויב דער סלע איז פארקלענערט געװאָרז אויף א 
העלפט, מעג מען אים יאָ האלטן, ווייל דאמאָלס זעט ער אויס וי די מטבע פון א 
האלבן סלע (און אזא מטבע איז געווען, און זי האָט געהייסן שקל) און מ'וועט זי נעמען 
פאר א שקל. פּחות מכאן, (אויב דער סלע איז פארקלענערט געװאָרן אויף) װוינציקער 
דערפון, זאָל מען אים (דעס סלע) צוהאקן. מען טאָר אים ניט האלטן, ווייל מענטשן 
קאָנען אים אָננעמען פאר א שקל, און באמת איז ער וינציקער פון א שקל. דאָס 
זעלביקע טאָר מען אים ניט האלטן, אויב ער איז גרעסער פון 2 דינרים, ווייל דא- 
מאָלס װעלן אים מענטשן אָננעמען פאר א סלע. דער רמב"ם אין זיין פּירוש צו דער 
דאָזיקער משנה זאָגט אז מען טאָר אזא מטבע ניט געבן אויך צו א גי, און דער 
רמבם דאָ ווייזט אויף פון דער גמרא אז מען טאָר אויך א גוי ניט אָפּנארן 

ח. האולר, א פעדער-מעסערל (א מעסערל מיט וועלכן מען שניצט צו די גען- 
זענע פעדערס צום שרייבן), און די (מעטאלענע) (קולמוס) פעדער, און די װאָג עשנור 
(מטוטלת), און די (מעטאלענע) געויכטן, און די פּרעס אייזנס (אין די אייל-פּרעס- 
קעלטערס, הכוריס) און די לינעיקע (הכן, דער לינעאל, מיט וועלכן מען צייכנט 
א גלייכע ליניש), און דער (מעטאלענער) טאָווּל (הכנה, אױף וועלכן מען צייכנט די 
ליניע), קאָנען ווערן טמא. ,,אולר", לויט טייל גירסאות ,,אולד" (מיט א ,,דלית") איז 
דאָס גריכישע ,,עולעטע" א קיילעכיק מעסערל .קולמוס, איז דאָס גריכישע װאָרט 
,,קאלאמאס", א פעדער. ,,מטוטלת", פון װאָרט ,,טלטל", באוועגן זיך, דאָס איז די 
װאָגישנור, א שטריק, צו וועלכן עס איז צוגעבינדן א שווער שטיקל אייזן. און ווען 
מען האלט דעם שטריק, און מען לאָזט אראָפּ דעם אייזן. ציט זיך אויס דער שטריק 
אין א גלייכער ליניע. דערמיט באנוצן זיך די מענטשן ביים בויען די ווענט פון גע" 
ביידעס אז זיי זאָלן זיין גלייך (זע כלאים פּרק וי משנה ט'). ,,הכורים" זאָל זיין דאָס 
זעלביקע װאָס ,,עכירין" אין בבא בתרא פּרק ד' משנה ה די פּרעס אייזנס, מיט 
וועלכע מען פּרעסט ארויס דאָס אייל פון די איילבירטן אין אייל-:קעלטער. ,,כן" זאָל 
זיין די ,,ליניע", און ,,כנה", דער ,,טאָוװל", טייל מפרשים טייטשן פארקערט ,,כן" דעם 
;טאָװול* און ,,כנה" די ליניע. וכל, און אלע ניט-פארענדיקטע (גולמי) הילצערנע כלים 
קאָנען ווערן טמא, א חוץ פון בוקסבויס (אשכרוע). דאָס איז א צעדערבוים-האָלץ מיט 
א הארטער שאָל, און די כלים װאָס מען מאכט דערפון זענען גוט נור דאמאָלס ווען 
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אֶשְׁכְּרוֹע. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמַר. (אַף) גְרוֹפוֹת שֶל זַית טְהוֹרָה, עַר שֶׁתִּשָׁלק: 
פרק יג 
אן רַטַּיי וְהַסִּן וְַַּניֹן וְהָרוֹמחי | מִספָּרַת שֶׁנָחְלָקָה לִשָׁנַיִם, רַבִּ 
מַגֵּל יִד, וּמַגֵּל קְצִיר, וְהַשָּׁחוֹר, ווּג | יְהוּדָה מְטַמָּא, וְחֲכָמִים מִטַהֲרִין ‏ 
שֶׁל סַפָּרִים שֶׁנְִּלְקוּ ‏ הָרִי אַלּי | ב קולגְרִיפֹן שׁנּטלָה כַפָּהּ. טמְאָה 
טְמַאין. רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר, הַפָּמוּך ליד | מִפָּנִי שִׁנָהּ . נִטֶּלֶה שְׁנָהּ. טְמָאָה, 
טָמָא . וְרִפָּמוּךְ לָרֹאשׁ טָרוֹר . | מִפְּנִי כִפָּה. מִכְחוֹל שֶׁנְּטֵ הַכַּף 


מען נעמט אראָפּ די שאל (זע יומא פּרק ג' משנה ט'). ר' יהודה זאָגט, אז אויך (כלים 
װאָס זענען געמאכט פון) צוייגן פון אן איילבירטן-בוים מענען) טהור (קאָנען ניט 
ווערן טמא) סיידן מען האָט זי געזאטן (דורך פייער). ווייל דאָס דאָזיקע איילבירטן- 
האָלץ האָט אין זיך פעטס, און מען מוז צוערשט ארויסציען דאָס פעטס דורך אויס- 
זאָטן עס אין פייער. . גרופית" איז דער טייטש דער צווייג פון אן איילבירטן-בוים, װוי 
,;זמורה" איז א צווייג פון א װיינשטאָק, און , יחור" איז א צווייג פון א טייטלבוים, 
דאָס װאָרט ,,גרופית'! האָבן מיר אויך אין בבא בתרא פרק ה' משנח ג' 
פרק ייג 

א. הסיף, א שװערט, און א מעסער, און א קינזשאל (פגיו), און א עפִיז 
(רומח), און א האנט-שניידימעסער (מגל יד, מיט וועלכן מען צעברעכט ביינער און 
מען צעהאקט קלענערע שטיקלעך, האָלץ), און א תבואה-שנייד-מעסער (מגל קציר, 
מיט וועלכן מען שניידט תבואה), און א שערימעסער (שחור), און א שערל פון 
האָרישערער, -- װאָס זענען געװאָרן צעטיילט, קאָנען ווערן טמא. ,,פּגיון" איז דאָס 
לאטיינישן , פּאגיאָניס? און איז דער טייטש א קליינער קינזשאל, וועלכער איז שארף 
פון ביידע זייטן. ,. שחור" טייטשן טייל מפרשים דאָס גאָלימעסער (בריטווע) און דאָס 
זאָל זיין אן אלט לשון קודש װאָרט ,,שחר", אראָפּנעמען (די גמרא אין ביצה ל"ה 
,, משחירין"). טייל מפרשים מיינען אז עס איז א קליין שערל. ,זוג של ספרים", ,א 
שערל פון האָר-שערער", מיינט א גרויסע שער. ,זוג" איז א ,פּאָר", ווייל דאָס 
שערל איז פון ציייי טיילן. ר' יוסי זאָגט, אז (די אלע זאכן, אוב זי זיינען געװאָרן 
צעטיילט, צעבראָכן אויף צויי טיילן), איז דער טייל װאָס איז נאָנט צו דער האנט (ואו 
דאָס הענטל געפינט זיך קאָן וערן טמא, און דער טייל װאָס איז נאָנט צום שפּיץ, 
איז טהור. ווייל דעם טייל מיטן הענטל קאָן מען האלטן ביים הענטל און נוצן דאָס 
אָפּגעבראָכענע שטיק מעסער, אָבער דעם טייל מיטן שפּיץ איז דאָך ניטאָ ביי װאָס 
צו האלטן. מספרת, א שער װאָס איז צעטײילט געװאָרן אויף צוױי (יעדע שער טייל 
באזונדער, צעטיילט אין דער לענג, ניט איבערגעבראָכן אין דער ברייט) איז ר' יהודה 
מטמא װאָגט, אז יעדער טייל קאָן ווערן טמא, ווייל מען קאָן אים נוצן, און די חכמים 
זענען מטהר. ווייל יעדעס פאר זיך איז ניט מער קיין שערל, 

ב. קוליגרופון, און אויוון לעפליגאָפּל (א לאנגער איזן, ואָס אין איין עופיץ 
איז פאראן וי א לעפל, מיט וועלכן מען שארט ארױס דאָס אש פון אויוון, און אין 
אנדערן שפיץ איז פאראן א גאָפּל, א שפיץ וי א צאָ, אריינצושטעקן אין ברויט כדי 
עס ארויסצונעמען פון אויוון און די ביידע צוזאמען הייסן קוליגרופן), פון וועלכן 
עס איז אָפּגעבראָכן געװאָרן זיין (שפיץ מיטן) לעפל, קאָן ער וערן טמא צוליב איר 
צאָן (דעם גאָפּל). ווייל דער גאָפּל אליין הייסט אויך א כלי. נטלה שנה, אוב עס איז 
אָפּגעבראָכן געװאָרן (דער שפיץ מיטף צאָן (דער גאָפּליטײל) קאָן ער ווערן טמא צו- 
ליב זיין לעפל. מחמת דער לעפל פאר זיך איז אכלי צום נוצן, קוליגרופון זאָל זיין 
דאָס גריכישע ,,קאולאָס", א שטעכער, דער גאָפּל, און דאָס העברעאישע ,גרף" 
שאַרן ‏ דער לעפל, מיט ועלכן מען שארט. די משנה װעט אין דאָזיקן פּרק 
געבן הלכות וועגן כלים, זאכן, װאָס יעדע כלי האָט צוויי עקן, און יעדער עק איז 
אזוי געמאכט אז מען קאָן אים באנוצן צו עפּיס, און די שאלה איז, אויב איין עק 


אייסואוטי,,. 





77 כלים יג עז 
טָמֵא מִּנִי הַוְכֶר. נִטֵּל חַוְכֶר. טָמֵא | נַטֵּל הַמְַּלֵג טְמֵאֶה מִפְּנֵי כַפָּּ. וָכן 
מִפְּנִי הַכֵּף - מִכְתֵַּב שֶׁנְּטַל הַכּוֹתֵב , | הַשֵׁן שֶׁל מַערֵר. שִׁעוּר כֶּלֶן כּדֵ 
טָמָא מִפּנִי הַמּוֹחֵק, נִטֵל הַמּוֹחֶק, | לעֲשׂוֹת מְלַאכְתְּן: { חַרְחוּר שׁנִפְגָם 
טָמֵא מִפָּנִי הִכּוֹתֵב. זומָאלְסְטְרָא | טָמֵא. עַד שָׁנִטֵל רִבֹּ. נִשְׁכֵּר מְקוֹפוּ, 


שׁנּטָלָה כפַּה, טְמֵא מִפְּני המַזלג, -שָהוֹר, קוֹרְדוֹם שִׁנִטֵל עוֹשְׁפוֹ, טָמֵא 





איז אָפּגעבראָכן געװאָרן, צי קאָן די כלי טמא ווערן ווייל עס איז געבליבן דער אנ" 
דערער עק װעלכן מען קאָן באנוצן. -- מכחול, א פרויען-שמינק-פוצער (מכחול, פון 
; כחל", פארבן, א לענגלעך שטיק אייזן, װאָס האָט אין איין עק א שפיץ צו פארבן זיך 
דערמיט די אויגן-ברעמער, און דער דאָזיקער שפיץ הייסט ,זכר", און אין אנדערן 
עק איז פאראן װי א לעפעלע אויסצורייניקן זיך דערמיט די אױערן, אױף עס איז 
אָפּגעבראָכן געוואָרן דערפון דער פארבן-שפיץ (דער זכר), קאָן ער ווערן טמא צוליב 
דעם לעפל, אױב עס איז אָפּגעבראָכן געװואָרן דער לעפל קאָן ער ווערן טמא, צוליב 
דעס פארבן-ששפיץ. ווייל יעדן געבליבענעם טייל קאָן מען נוצן באזונדער. מכתב, א 
שרייב-צייכנער (מכתב, אן אייזערנע פעדער, מיט וועלכער מען האָט געשריבן אױף 
וואקסענע טאָװוּל, און אין איין עק פון דער פעדער אין געווען א צוגעשארפטער 
שפּיץ צום שרייבן, און דער שפּיץ האָט געהייסן ,,כותב", דער ,שרייבער", און אין 
דעם אנדערן עק איז געווען פלאך, מיט וועלכן מען האָט געקאָנט אָפּמעקן דאָס גע" 
שריבענע, און דאָס האָט געהייסן , מוחק", דער ,אָפּמעקער"), -- אוב עם אין אָפַי 
געבראָכן געװאָרן דערפון דער ,שרייבעו", קאָן עס ווערן טמא צוליב דעם (איבער- 
געבליבענעם) ,אָפּמעקער", און אױב עס איז אָפּגעבראָכן געװאָרן דער אָפּמעקער, 
קאָן עס ווערן טמא צוליב דעם (איבערגעבליבענעס שרייבער). אויך דאָ איז עס דער" 
זעלביקער טעם, ווייל יעדער טייל איז א כלי פאר זיך. -- זומאליסטרא, דער שוים" 
לעפל (א לאנגער לעפל, אין איין עק איז פאראן א לעפל, אָפּצושױמען דערמיט דעם 
שים פן די טעפּ, און אין אנדערן עק איז פאראן א גאָפּל ארויסצונעמען דערמיט 
פלייש), אױב עס איז אָפּגעבראָכן געװאָרן דערפון דער לעפל, קאָן ער װערן טמא 
צוליב דעם גאָפּל, אוב עס איז אָפּגעבראָכן געװאָרן דער גאָפּל קאָן ער ווערן טמא 
צוליב דעס לעפל. דאָס װאָרט ,,זומאליסטרא? איז שוין אויך אין דער צייט פון דער 
גמרא געווען שווער צו פארשטיין (זע גמרא בבא מציעא ל"ג). דאָס װאָרט איז פון גרי- 
כישן ,,זאמאס", ,,יויך", און ,,ליסטראן", א לעפל. וכן, און אזוי איז אויך מיט דעם 
צאָן פון אקער-אייזן (מרדע). איז איין עק איז פאראן דער צאָן-שפּיץ מיט וועלכן מען 
אקערט די ערד, און מיטן אנדערן עק באהעפט מען די אקער-כלים איינעם צום אנ" 
דערן. אויך דאָ לערנט די משנה, אויב עס איז אָפּגעבראָכן געװאָרן איין עק, קאָן עס 
ווערן טמא צוליב דעם אנדערן עק. איצט גיט די משנה דעם כלל דערצו: שיעור כולן, 
דער שיעור פון זי אלע (פון די אלע אָפּגעבראָכענע כלים) איז (אױב עס איז פאראן 
אין איבערגעבליבענעם טייל) וויפיל זי זאָט קאָנען טאָן זייער מלאכה. אויב דער 
געבליבענער טייל קאָן טאָן זיין מלאכה, קאָן ער ווערן טמא, 

ג; חרחור, א גראָב-אײזן, (מיט וועלכן מען גראָבט אין דער ערז), וועלכער 
איז קאליע געװאָרן (שנפגם, א שטיקל איז אָפּגעהאקט געװאָרן) קאָן וערן טמא, ביז 
עט וערט אָפּגעבראָכן פון אים דער גרעסטער טיל. מען מינט דערמיט דעם 
גרעסטן טייל פון אייזן, אָדער דעם גרעסטן טייל פון דער שארפער זייט פון אייזן. 
נשׂבר מקופֿו, אויב עס איז צובראָכן געװאָרן דער הענטל-לאָך (דער לאָך אין אייזן, אין 
וװועלטן מען שטעקט אריין דאָס הענטל, כדי מען זאָל קאָנען מיט דעם אייזן גראָבן 
אין דער ערד) איז ער טהור. ווייל אָן דעם הענטל קאָן מען דעם אייזן ניט באנוצן. 
,.חרחור" זאָל זיין פֿון װאָרט ,חור" און ,,חרר, מאכן לעכער, גראָבן. ,,מקוף?" איז 
ווי דאָס אראמעאישע װאָרט ,,קופא", א , לאָך* (אין בבא מציעא ל"ח , קופא דמחטא", 
דער לאָך פון א נאָדל), און דאָ מיינט מען דעם לאָך אין אייזן, אין וועלכן מען שטעקט 
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מִפְּנֵי בִּית בִּקּעוֹ. נִטֵּל בֵּית בִּקּּעו 
טָמֵא מִפְּנִי עוֹשְׁפוֹ. נִשְׁבַּר מְקוֹםוֹ, 
טָהוֹר : 

ר מְִּרפָּה שָׁנִּטְלֶה כַמָּהּ 
טְמֵאָה, מִפּנִי שָׁהִיא כְקוּרְנֶם, דִּבְִי 
רַבִּי מֵאִיר. וַחֲכָמִים מְשַהֲרִין. מְגרָה 





עח 
שׁנּטְלוּ שִׁנֶיהָ אחַת מִכִּנְִּים טְהוֹרָה, 
ִשְׁתַיר בֶּהּ מְלֹא הַפִּיש בִּמָקוֹם אֶחָד, 
טְׂמֵאֶה. הַמַּעֵצֶר.וְהָאזְמָל.וְהַמְפַסֶלֶת 
וְִמַּקְדֵּחַ שִָׁפְנְּמוּ, טְמָאִים. נָטַל 
חִפֶּמְן טְהוֹרין. וְכְלן שִׁנחְלְקוּ לִשָׁים 
טְמָאִים, חוץ מִן הַמַּקְדְחַ. וְהָרוֹקֵנָי 


אריין דאָס הענטל, קורדום, א האק (וועלכע האָט אין איין עק א גראָב שטיק, עושף, 
צו צעברעכן שטיינער, און אין אנדערן עק א שארף, בית ביקוע, מיט וועלכן מען צע- 
שפאלט האָלץ, און אין דערמיט א לאָך, מקוף, אין וועלכן עס שטעקט דאָס הענטל 
פון דער האק), אוב עס איז אָפּגעבראָכן געװואָרן די גראָבע זייט, קאָן זי ווערן טמא 
צוליב דעם איבערגעבליבענעם שארף; אױב עס אין אָפּגעבראָכן געװאָרן די שארף 
קאָן זי ווערן טמא צוליב דער איבערגעבליבענער גראָבער זייט. ווייל יעדעס פון זי 
איז א גאזונדערע כלי, נשבר מקופו, אוב עס איז צובראָכן געװאָרן דער הענטל-לאָך, 
איז זי (די האק) טהור. ווייל מען קאָן זי ניט באנוצן. ,,.עושף", די גראָבע זייט איז פון 
װאָרט ,.עשף", װאָס איז אין אראמעאיש ,,גראָב-אייזן", און געפינט זיך אין תרגום אין 
עטלעכע ערטער. ,בית ביקוע", איז פון ,,בקע", שפּאלטן, די שארף-זייט, מיט וועל- 
כער מען שפּאלט האָלץ, 

ד. מגריפה, א קױילך-פאן (מיט וועלכער מען שייערט ארויס קוילן), פון וועל- 
כער עס איז אראָפּגענומען געװואָרן דער לעפל (דער ברייטער עק, מיט וועלכן מען 
שייערט ארויס די קױל, און עס איז געבליבן בלויז די מעטאלענע האנט פון דער 
פאן, קאָן וערן טמא, װייל עס (די האנט פון דער פאן איז וי א האמער, אזי 
זאָגט ר' מאיר. מיט דער פאן-חאנט קאָן מען זיך באנוצן װי מיט א האמער (קורנס), 
וחזכמים, און די חכמים זענען מטהר. זי זאָגן אז עס קאָן ניט ווערן טמא, ווייל עס איז 
ניט מער קיין כלי. מגרה, א זעג, װאָס עס זענען ארויסגענומען געװאָרן אירע ציין, 
איינע פון אינדערמיט (עס איז ארויסגענומען געװאָרן יעדער צוייטער צאָן, דאָס 
הייסט, איין צאָן בלייבט און איין צאָן פעלט, איינער בלייבט און איינער פעלט און 
אזוי כסדר), איז טהור. ווייל מען קאָן זי ניט מער באנוצן פאר א זעג. נששתייר בה, 
אױב עס איז אין איר (אין דער זעג) געבליבן אין איין אָרט (כסדר ציין, ניט ארויס- 
גענומענע אין דערמיט) וי די ברייט פון א שפאן (סיט, וויפיל עס אין ווייט די 
א מענטש צװישן די פונאנדערגעשפּרייטע פינגער, צווישן דעם צוױיטן און דעם 
דריטן פינגער), קאָן זי ווערן טמא, ווייל מען קאָן זיך נאָך באנוצן מיט איר וי מיט 
א זעג. וועגן ,,.סיט" זע שבת פּרק י"ג משנה די. המעצד, א שניץ-אייזן (מיט וועלט א 
סטאָליאר שניצט ארוס האָלץ), און א מעסערל (איזמל), און דער היבל (מפסלת, מיט 
וועלכן דער סטאָליאר מאכט גליאטיק דאָס האָלץ), און א עגבויער (מקדח, מיט וועלכן 
מען בויערט אס לעכער אין האָלץ), וועלכע זענען געװאָרן צעשעדיקט, קאָנען ווערן 
טמא. ווייל מען קאָן זיי נאָך באנוצן. נטל חסמן, אױב עס איז אראָפּגענומען געװאָרן 
זייער שארפקייט (;חסם", דאָס שארפע שטאָל) זענען זיי טהור. מחמת איצט טויגן זי 
שוין ניט צו זייער ארבייט. ;חסם", די שארפקייט, די שארף, זאָל זיין פון װאָרט 
;חסם", ,,פארשליסן", פארמאכן, װי דברים כ"ה ,לא תחסום שור בדישו". מען 
מיינט דאָ דאָס שארפע שטאָל, מיט װעלכן מען באציט (פארמאכט) די זייט פון 
דעם שפּיץ, כדי ער זאָל זיין שארף. וכולן, און זײ אלע אױב זי זענען צעטיילט 
געװאָרן אויף צוויי (טיילן) קאָנען זי ווערן טמא. ווייל יעדער טייל פון שניץ-אייזן און 
מעסערל און היבל קאָן דינען ווייטער צום נוצן. חוץ, א חוץ פון דעם עגבזיערר. אוב 
דער עגבויער איז איבערגעבראָכן געװאָרן אין דערמיט קאָן מען אים שוין ניט נוצן. 
והרוקני, און דאָס (הילצערנע) היבל הענטל (דאָס הענטל אין וועלכן דער היבל איז 
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ִּפְנִי עִצְמָהּ טְהוֹרָה!ּ ה מַחַט| שְהוֹרָה. שֶׁל מִתּוּחַ. בִּין כד וִּין 
שֶׁנּטֵל חֲרָרָהּ או עֶקְצָהּ, טְהוֹרָה. | כֵּךְּ טָמֵאֶה. מַחֵט שָׁהַעֲלְתָה חֲלורָה 
אִם הַתְקִינְהּ לְמִתּוּחַ, טְמֵאֶה. שֵׁל | אִם מְעַכְּבֶה אֶת הַתְּפִירָה, טְהוֹרָה, 
סקִין שֶׁנטֵּל. חֲרָרָה. טְמֵאֶה. מִפְּנִי ‏ ואס לָאו, טִמֵאָה, צִנּוֹרָא שָׁפִּשׁטָהּ 
שְׁהוּא כוֹתֵב בָּהּ, נִטֵׁל עֶקְצְהּ,| טְהוֹרָה. כְּפָפָּ, חִוְרֶה לְטֶמְאֶחָהּ: 


אריינגעזעצט) אב עס איז פאר זיך (אָן דעם היבל) איז עס טהור. ווייל עס איז ניט 
קיין כלי. , רוקני" איז דאָס גריכישע ,,רוקאני", װאָס איז דער טייטש א היבל. 





ה מחט, א נאָדל, פון וועלכער עס איז אָפּגעבראָכן געװואָרן איר לעכל (דער עק 
מיט דעם לעכל אין וועלכן מען ציט אריין דעם פאָדעם) אָדער איר שפיץ (די שפּי 
-ציקע זייט מיט וועלכער מען נייט) איז טהור. זי קאָן ניט ווערן טמא, ווייל אין יעדן 
פון די פאלן קאָן מען זיך מיט איר ניט באנוצן װי מיט א נאָדל. אס התקינה, אויב 
ער האָט זי (די אָפּגעבראָכענע נאָדל) געמאכט צום באנוצן צום אויסציען (די געוועב- 
סחורה, למיתוח) קאָן זי ווערן טמא. ווייל זי דינט דאָך צו עפּיס. די װועבער באנוצן 
זיך מיט א דינער נאָדל, אפילו מיט א צעבראָכענער, כדי דערמיט אויצוציען דאָס 
שטיקל סחורה. וועגן װאָרט , מיתוח" זע אין פּירוש צו ערלה פּרק א' משנה ד' ,,כמחט 
של מיתוח", און לוט איין גירסא ,,מיתון". של סקיין, (א נאָדט) פון זעק-מאכער 
(די גראָבע פּאק-נאָדל, מיט וועלכער מען נייט זעק), פון וועלכער עס איז אָפּגעבראָכן 
געװואָרן איר לעכל, קאָן ווערן טמא, וייל מען שרייבט מיט איר. צוליב דעם װאָס 
די נאָדל איז גראָב קאָן מען מיט דעם איבערגעבליבענעם שפּיץיעק שרייבן אויף א 
וואקסענעם טאָװל. נטל עוקצה, אױב עס איז אָפּגעבראָכן געװאָרן (פון דער זאק- 
נאָדל) איר שפּיץ איז זי טהור. ווייל מיט דעם לעכל-עק קאָן מען ניט שרייבן. ,,סקיין" 
איז פון װאָרט ,.שק", , זאק" ,און ,, סקיין" מיינט מענטשן וועלכער נייען זעק. של 
מתוח, א נאָדל צום אויסציען װועגן וועלכער מיר האָבן פריער געזאָגט, אז די וועבער 
באנוצן זיך דערמיט צום אױסציען די געוועב-סחורה), איז סיי אזוי און סיי אזױ 
(צי עס איז אפּגעבראָכן געװאָרן דאָס לעכל צי דער שפּיץ), קאָן זי ווערן טמא. 
ווייל מען קאָן דערמיט סיי זוי אויסציען דאָס געוועב. מחט שהעלתה, א נאָדל וועלכע 
איז געװאָרן פארזשאווערט (העלתה חלודה, עס איז אריף אױיף איר זשאווער), אױב 
דאָס (דער זשאווער) שטערט דאָס נייען (מען קאָן צוליב דעם ניט נייען מיט דער 
נאָדל) איז זי טהור. טייל לערנען, אז מיט ,,שטערן דאָס נייען" מיינט מען, אויב ווען 
מען נייט מיט אזא נאָדל בלייבן אין דער סחירה שפּורן פון דעם זשאווער. ואם לאו, 
און אויב (דער זשאווער שטערט) ניט (דאָס נייען) קאָן זי ווערן טמא. ווייל מען קאָן 
נייען מיט איר, צינורא, א גאָפּעלע װאָס איז אויסגעגלייכט געװאָרן (איר פארבויגן 
קעפל איז געװאָרן אויסגעגלייכט) איז טהור. אזוי טייטשן טייל מפרשים דאָס װאָרט 
.צינורא", און דער פּירוש איז שווער, ווייל א גאָפּעלע (אריינצושטעכן אין פלייש) 
איז באמת גאָרניט איינגעבויגן ביים שפּיץ, און ווען עס איז גלייך קאָן עס דינען וי 
א גאָפּעלע. עס ווייזט אויס (און פון רמבם איז אזוי צו זען) אז מען מיינט דאָ מיט 
, צינורא" די ,,שידעלקע" (אזוי האָט אין פּוױלן געהייסן דאָס שטריק-אייזנדל) מיט 
וועלכן מען שטריקט זאָקן צֹי אנדערע זאכן, און דאָס האָט אן איינגעבויגענעם שפּיץ, 
כדי אָנצוכאפּן דערמיט דעם פאָדעם. דערמיט דערקלערט זיך אויך, װאָס די משנה 
לערנט עס דאָ צוישן די הלכות וועגן ניי-און געװעב-נאָדלן. כפפה, אוב מען האָט עס 
(דעם אויסגעגלייכטן שפיץ פון דער צינורא) צוריק איינגעבויגן, ווערט זי צוריק טמא. 
דאָס איז דערזעלביקער דין װאָס פריער אין פּרק י"א משנה א', אז א מעטאלענע כלי 
וועלכע איז געווען טמא און זי איז געװאָרן צעבראָכן און דאדורך איז זי געװאָרן טהור, 
אויב מען האָט דערנאָך פון איר געמאכט צוריק א כלי ווערט זי צוריק טמא., 


80 כלים יג ף 
עֵץ הַמְשַׁמֵּשׁ אֶת הַמַּתָּכָתִי טָמָא. | טָמֵאֶה. טִבַּעת שָׁל אַלְמוֹג, וְחוֹתָם 
וְַמֶַּּכֶת הַמְשַׁמָּשֶׁג אֶת הָעֵץ,| שׁלָהּ שָׁל מִתָּכֶת, טְהוֹרֶה. הַשׁ 
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טְהוֹרָה . כִּיצֵר ? פּוֹתַחַת שֶׁל עץ'| שָׁבַּטֵט שָׁבַּטּוֹתַחַֹת, וְשַָּׁמַּסְתָּח, 
והפִן שׁלֹּ שָׁל מִתּכָת. אֲמָלוּ אַחַת | טְמֵאֶה בִּמָנֵי צְמָה: ז הַכְּרומִין 
טָמָאֶה. פּוֹתַחַת שָׁל מִתּכָת, וְהפִן | הָאַשְׁקְלוִֹין שָׁנשׁבְרוּ , וְהָאוּנְקְלִי 
שִׁלֶּהּ שֶׁל עץי טְהוֹרָה. מבַּעֵת שֶׁל | שָׁלְהָן הַיָמֶת, הֲרִי אֵלוּ מְמַאִין. 
מִתָּכָת. וְחוֹתֶם שָׁלְּהּ שָׁל אַלְמוֹג, | הַמּעבֵּר ְהַמְִּרָה ְהַָּנֹב וְכֵן מַסְרק 


וו עץ, האָלץ װאָס דינט צו מעטאל, קאָן ווערן טמא. אויב א שטיק האָלץ איז צו- 
געטשעפּעט צו א מעטאלענער כלי וועלכע קאָן ווערן טמא, כאָטש דאָס האָלץ פאר זיך 
אליין קאָן ניט ווערן טמא, פונדעסטוועגן ווייל עס איז צוגעטשעפּעט צו דער מעטא- 
לענער כלי קאָן אויך דאָס האָלץ וערן טמא. והמתכת, און מעטאל װאָס דינט צום 
האָלץ, איז טהור (קאָן ניט ווערן טמא). אויב א מעטאלענע זאך איז צוגעטשעפּעט צו אזא 
הילצעונער כלי וועלכע קאָן ניט ווערן טמא (ווייל זי האָט ניט קיין בית-קיבול, זי קאָן 
גאָרגיט ארייננעמען) און די הילצערנט כלי איז דער עיקר און די מעטאלענע זאך בא- 
דינט נור דער הילצערנער כלי, קאָן אויך די מעטאלענע זאך ניט טמא װערן די 
משנה װועט באלד געבְן ביישפּילן דערצו. כיצד, וי אזוי? א האלצערנער שליסל און 
זיין צאָן איז פון מעטאל, אפילו עס איז פאראן נור איין (צאָף) קאָן (אויך דער הילצער- 
נער שליסל) ווערן טמא. ווייל דער עיקר כלי איז דאָ דער מעטאלענער צאָן, ווארום עֶר, 
דער צאָן, פארשליסט, און דאָס געהילץ פון שליסל באדינט נור דעם צאָן. פותחת של 
מתכת, אוב דער שליסל איז פון מעטאל, און זיין צאָן איז פון האָלץ, איז עס (אפילן 
דער מעטאל-טיי? פון שליסל) טהור . ווייל דער עיקר איז דאָך דער צאָן, און אזוי װוי 
דער הילצערנער צאָן קאָן דאָך ניט ווערן טמא, ווייל עס איז דאָך א הילצערנע כלי אָן 
א בית קיבול (פשוטי כלי עץ, זע פריער פּרק ב' משנה א'), קאָן אויך דער מעטאל-טייל 
פון שלעסל ניט טמא װערן, ווייל ער באדינט נור דעם צאָן. , פּותחת" הייסט א שליסל, 
א עפנער, (זע בבא בתרא פּרק וי משנה ה', ,,זה עושה לו פּותחת"). ,, פין" הייסט דער 
צאָן פון שליסל, פון לאַטײינישן ,,פיננא" א שפּיציקע זאַך, א צאָן טבעת, אויב א רינגל 
איז פון מעטאל און די חתימה איז געווען פון קאראל-מאטעריאל (אלמוג ואָס דאָס 
קאָן ניט ווערן טמא ווייל ס'האָט ניט קיין בית קיבול, אָבער אוב דאָס רינגל איז פון 
מעטא?) קאָן אויך (די חתימה) ווערן טמא. ווייל דער עיקר איז דאָס רינגל. טבעת של 
אלמוג, אוב דאָס רינגל איז פון קאָראל און די חתימה איז פון מעטאל, קאָן אויך די 
חתימה ניט ווערן טמא. אלץ צוליב דעמזעלביקן טעם, ווייל דער עיקר איז דאָס רינגל, 
,אלמוג", קאראָל, דאָס ווייכע מאטעריאל װאָס וואקסט אין ים, איז פאראן מלכים 
א', יי. השן, דער צאָן פון א בלעך-פּלאט, אָדער פון א (הילצערנעם) שלעסל, אָדער פון 
שליסל (מפתח), קאָן ווערן טמא פאר זיך. אויב דער צאָן איז אליין, קאָן ער ווערן טמא. 





ז. הכדומיץן. די (הילצערנע) ברונעם-שטאנגען פון אשקלון, וועלכע זענען צעבראָכן 
געװאָרן און זייער (אייזערנער) האקן איז פאראן, קאָנען זיי ווערן טמא. ,,כדומין" מיינט 
הילצערנע לאנגע שטאנגן מיט אייזערנע האקנס צום סוף, און מיט זיי נעמט מען 
ארויס די עמערס וואסער פון ברונעם. דאָס זאָל זיין פון װאָרט ,,כד", א קרוג צו ווא" 
סער -- אשקלון איז א פּאָרט-שטאָט אין דרום ארץ ישראל. -- המעבר, א שטרוי-אי- 
בערפירער (צונויפגעפלאָכטענע הילצערנע שטאנגן מיט ציין, אויף וועלכע מען פירט 
איבער שטרוי פון איין אָרט אויפן אנדערן אָרט, און די ציין האלטן די שטרו), און 
דער ווינט-שויפלער (המזרה, מיט וועלכן מען ווארפט דורך אויפן װינט די שוטרױ 
און די תבואה, נאָכן דרעשן, און אויך ער האָט ציין), און דער תבואה אויסקלויבער 
(המגוב, אין וועלכן מען קלייבט די תבואה פון די פּליעוועס נאָכן ווינט-שויפלן, און 
א קעמל צום קאָפּ (אויסצוקעמען דעם קאָפּ, און די אלע זענען פון האָלץ, און זיי קאַנען 
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שָׁל ראש שְׁנִּטלָה אַחַת מִשְׁנֵיהָן 
ועַשאֶן שֶל מִתָּכֶת, הֲרִי אַלוּ טְמַאן. 
ועל כְּלֶן אָמַר רַבִּי יְהוֹשֶׁע, דָּבֶר 
חָדֶשׁ חִדְּשׁוּ סוֹפְרִים. וְאִין לי מֶה 
אֶשִׁיב: רן מִסֶרֵק שָׁל פִּשְֶּׁן שׁנִּטּלו 
שֵׁנָיו, וְנִשְּׁיִר בּוֹ שְׁתִּים, מָמָא, 
וְאַחַת, טְהוֹר. וְכִלֶּן אַחַת אַחַת בִּפְנָי 





פא 
עִצְמֶן טְמָאוֹת. וְשֶׁל צָמֶר שֶׁנִּטְלו 
שׁנִיי אַחַת מִבִּנְתַיִם. טָהוֹר, נִשְׁתַּיר 
ּוֹ שָׁלֹשׁ בְּמָקוֹם אֶחָר, טָמָאיּ הָיָתָה 
הַחִיצוֹנָה אַחַת מֵהֶן, טְהוֹר. נִטְּלו 
מִמּנוּ שְׁתִּים, וַעִשָאָן לְמַלְקֶטֶת, 
טָמָאוֹת. אַחַת, וְהִתְקִינָהּ לְגֶר אוֹ 
לְמִתּוּחַ, טְמָאֶה : 


פרק יר 
א כְּלֵי מִתָּכוֹת, כַּמָּה הוּא שְׁעוּרְן? 


ניט וערן טמא, וייל זי האָבן ניט קיין בית קיבול), אױב עס איז ארויסגענומען גע- 
װאָרן איין (צאָ) פון זייערע ציין, און מען האָט (אנשטאַט אים) געמאכט (אן אנדערן 
צאָן) פון מעטאל, קאָנען זיי ווערן טמא. ,,מעבר" איז וי ,,מעביר", איבערפירן. ,,מזרה" 
איז פון ,, זרה" ווינטשויפלן. ווארפן די אויסגעמישטע תבואה מיט שטרוי אויף דעם 
ווינט כדי צו רייניקן די תבואה פון די שטרוי. ,,מגוב" פון ,נגב" טרוקענען און 
אויך דאָס איז צום ריניקן די תבואה פון די פּליעװועס. ועל כול, און אױף די אלע 
(הלכות) האָט ר' יהושע געזאָגט: א נייע זאך האָבן מחדש געווען די סופרים, און איך 
האָב ניט װאָס צו ענטפערען (צו דערקלערן). ר' יהושע זאָגט, אז ער ווייסט ניט דעם 
טעם דערפון, פארװאָס מען האָט געזאָגט, אז די אלע זאכן קאָנען ווערן טמא. ,סופ" 
רים" האָבן געהייסן די חכמים פון דער אנשי כנסת הגדולה פון די צייטן פון עזרא 
(וועלכער האָט געהייסן , סופר", עזרא הסופר) און אויך שפּעטער וועלכע האָבן איינ- 
געפירט תקנות. , 

ח. מסרק, א קעמל צו (קעמען, רייניק) פלאקס (פון די קליינע שטיקעלעך 
האָלץ װאָס איז פאדאן אין פלאקס נאָכן אויסקלאפן אים פון די שטעקעלעך אין וועלכע 
ער וואקסט), פון וועלכן עס זיינען אפּגעבראָכן געוואָרן זיינע (מעטאלענע) ציין, און עס 
זענען געבליבן אין אים צוויי (ציין) קאָן ער ווערן טמא; און (אויב עס איז געבליבן נור) 
איין (צאָן) איז ער טהור. ווייל מיט צוויי ציין קאָן מען נאָך קעמען פלאקס, װאָס איז 
דיק; אָבער מיט איין צאָן קאָן מען ניט. וכולן, און זיי אלע (די ציין) יעדע פון זי פאר 
זיך באזונדער (אן ארויסגענומענער מעטאלענער צאָן קאָנען ווערן טמא. וייל מיט 
אזא צאָן קאָן מען שרייבן אויף א וואקסענעם טאָול. ושל צמר, און (א קעמל) צו (ריי- 
ניק) װאָל, אוב עס זענען ארויסגענומען געװאָרן זיינע ציין, איין (צאָ פון צווישן 
(איין צאָן בלייבט און איינער איז ארויסגענומען, און אזוי כסדר, עס פעלט יעדער 
צווייטער צאָן), איז טהור. ווייל מען קאָן שוין דערמיט ניט מער קעמען װאָל. נשתייר, 
אויב עס איז אין איין אָרט געבליבן דריי (ציין) קאָן עס ווערן טמא. ווייל דערמיט קאָן 
מען קעמען די װאָל. היתה, אויב איינער פון זיי (פון די דריי איבערגעבליבענע ציין) 
איז געווען דער דרויסנדיקער (צאָן, וועלכער איז גראָב, און מען קאָן אים ניט באנוצן 
צום קעמען), איז עס טהור. ווייל עס הייסט נור װי עס איז געבליבן אין איין אָרט צוויי 
ציין, נטלו, אויב עס זענען אָפּגעבראָכן געװאָרן פון דעם (קעמל) צוויי (ציין, צוזאמענ- 
באהאפט) און ער האָט זיי געמאכט פאר א האָר-צווענגל (מלקטת, מיט וועלכע מען 
ציפּט ארויס האָר) זענען זיי טמא. ווייל דאָס הייסט א כלי,. אחת, (אויב עס אין אָפּגע- 
בראָכן געװאָרן איין (צאָ) און מען האָט אים געמאכט צו (רייניקן דערמיט) א לעמפּל, 
אָדער צו אויסציען (דערמיט געוועב-סחורה, ,,מיתוח"), קאָן (דער צאָ) ווערן טמא. 
ווייל דערמיט הייסט אויך דער איינער מעטאלענער צאָן א כלי. וועגן ,,מיתוח" זע 
פריער משנה ה' 

פרק י. 
א כלי מתכות, מעטאלענע כלים. וויפיל איז זייער שיעור? דער דין איז אז אויב 


2 כלים יד פב 
הדּלִי. כְּרִי לְמַלְּאוֹת בּוֹ, קוּמְקוּם, | בְּשָׁמָן. רבִּי אֲלַיעזֶר אוֹמֵר, כֶּלְ 
ָּדִי לְיָחֶם בּוֹ, מֶחֶם, כְּדֵי לְקַבֵּל | בַּמְרוּשוֹת. רַבּעקִיכָא אוֹמֵר. הַמְחֶסַּה 
מְלְעִים, הַלֶפֶּ (נ"א הַלָּבָםּ, כְּדֵי | חֲטֶפֶּה טָמֵא, וְהַמְחָטֵּר לְטִישֶׁה 
ְקִגּ קִתּנוֹת. קתּונוֹת, כְּדִי לְקַבֵּל | טָהוֹר: ב מקַל שֶׁעֲשֶׂה בְּרֹאשׁו 
פְּרוּשוֹת. מִדּוֹת יַיִן בְּיין. וּמִדּוֹת שָׁמְן | מִסְמֶר כְּמִין חַזְיינָא, טָמֵא. סִמָּרוֹ 


אַ מעטאלענע כלי װערט צעבראָכן איז זי טהור. אָבער אויב מען קאָן אַן אָפּגץ- 
בראָכן שטיק פון דער כלי נוצן קאָן דאָס שטיק יאָ ווערן טמא. פרעגט די משנה 
וויפיל איז דער שיעור ביי יעדער מעטאלענע כלי, װאָס אן אָפּגעבראָכן שטיק פון איר 
זאָל נאָך קאָנען ווערן טמא. הדלי, דער אייזערנער עמער (אין וועלכן מען שעפט ווא" 
סער) איז (דער שיעור) וויפיל מען קאָן נאָך אין אים שעפּן (למלאות בו, שעפן וואסער). 
אויב אָבער דאָס שטיק איז אזוי קליין, אז מען קאָן אין אים שוין ניט שעפּן קיין וואסער 
איז עס טהור, קומקום, א גרויסער וואסער-קעסל (קומקום, אין וועלכן מען קאָכט ווא" 
סער) איז זיין (דעם שטיק'ס) שיעור צו קאָנען ווערן טמא אוב מען קאָן אין אים אָן- 
ווארמען (וואסער). דאמאָלס הייסט ער נאָך א כלי און קאָן ווערן טמא. מיחם, א (קלע- 
נערער} ווארם-קעסל, אױב ער קאָן נאָך האלטן אין זיך טאָלער-מטבעות (סלעים) 
אָבער אויב אָבער די סלעים-מטבעות פאלן פון דעם שטיק ארויס קאָן עס שוין ניט 
ווערן טמא. הלפס, דער גרויסער קעסל (אין וועלכן מען וואשט קרוגלעך), אוב מען 
קאָן נאָך (אין א שטיק פון אים) האלטן קריגלעך (קיתונות). אָבער אויב דאָס שטיק איז 
אזוי קליין, אז די קריגלעך פאלן ארויס, איז עס טהור, ,,לפס" איז דאָס גריכיש ,,לא- 
פאס", א טאָפֿ, א פאן, ,,קיתון" איז דאָס גריכישע ,,קאָטאָן", א קריגל. קיתונות, קריג- 
לעך, אויב זיי קאָנען האלטן אין זיך פּרוטות-מטבעות. די פּרוטה איז אסך קלענער פון 
די סלעים, און ווייל א קריגל איז קליין, איז גענוג ווען א שטיק פון אים קאָן האלטן אין 
זיך די קלענערע פּרוטה-מטבעות. מדות יין, וויין-מאסן (איז דער שיעור) לוט ויין. 
אפֿילו זיי זענען צעבראָכן אָבער מען קאָן אין זיי אָדער אין שטיקער פון זיי האלטן 
ווֹיין, קאָנען זיי ווערן טמא. ומדות עומן, און אייל-מאסן (איז דער שיעור) לויט אייל. 
אויב מען קאָן אין די צעבראָכענע מאסן אָדער אין שטיקער פון זיי האלטן אייל, קאָנען 
זיי ווערן טמא. ר' אליעזר זאָגט, אז זי אלע איז זייער שיעור) לויט פּרוטות-מטבעות. 
אויב זיי קאָנען ניט האלטן אין זיך פּרוטות זענען זיי טהור. ר' עקיבא זאָגט, אז (א מע- 

טאלענע כלי, ווען מ'האָט זיי שוין פארטיק געמאכט נאָר) עס פעלט נאָך ביי איר דאָס 
צודעקל (חטפה) קאָן זי ווערן טמא (וױיל עס הייסט אז די ארבייט ביי איר אין עווֹין 
פערטיק), און אויב עס פעלט דאָס פּאָלירן (מען האָט די כלי נאָכניט אױספּאָלירט) איז 
זי טהור. ווייל עס הייסט װי די כלי איז נאָכניט פארטיק (גולמי כלי מתכות), אזוי 
טייטשן טייל מפרשים דאָס װאָרט ,,חטפה", דאָס צודעקל און זיי זענען דאָ גורס 
,.הגפה", דאָס צודעקל (װוי מיר האָבן געהאט פריער פּרק י' משנה ג' מגופת החבית, 
דער צודעק פון דער פאס). טייל מיינען אז ,, חטפה" איז אזוי וי ,, טפיחה", און מען 
מיינט דאָ, אז עס פעלט דאָס ,,מיילכל", דאָס קרומע העלזעל ביים ראנד, דורך וועלכן 
מען גיסט ארויס וואסער, 

ב. מקל, א שטעקן װאָס מען האָט אין זיין שפּיץ ארויפגעטאָן א טשװואָק, וועל- 
כער איז וי א קנאפ (חזיינא), קאָן ער ווערן טמא: ,,חזיינא" זאָל זיין פון ,,חזה", זען, א 
זאך װאָס זעט זיך אָן, און מען האָט דערמיט אָנגערופן דאָס דיקע שטיקל מעטאל, קיי- 
לעכיק װי א קנאָפֿ, װאָס מען האָט אַרױפגעטאָן אויף דעם שפּיץ פון א שטעקן. סמרו 
אויב מען האָט אים (דעם שטעקן) באשלאָגן מיט טשוועקעס (סמרו, פון ,,מסמר", א 
טשװאָק) קאָן ער ווערן טמא. מען מיינט דאָ אלץ א הילצערנעם שטעקן, וועלכער קאָן 
ניט ווערן טמא (ווייל א הילצערנע כלי אָן א בית קיבול קאָן ניט ווערן טמא), אָבער 
ווייל מען האָט ארויפגעטאָן דעם מעטאלענעם קנאָפּ אָדער מען האָט אים באשלאָגן 
מיט מעטאלענע טשוועקעס הייסט עס שוין א מעטאלענע זאך און קאָן װערן טמא, 
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טָמֵא. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמַר, עַד 
שִיַעֲשֶׂה בוֹ שְׁלֹשָׁה סְדָרִים. וְכִלּן 
שַׁעַשָׂאָן לנוֹי, טְהוֹרין. עֵשֶׂה בְרֹאשׁו 
מִינְקָת וְכֵן בּדָּלֶת. טְהוֹרָה. הְיָתֶה 
כְּלִי וְחִבּרָהּ לו, טְמֵאָה. מְאֵימְתֵי 
הִיא ֶהָרְתָהּ? בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים 





יך 29 
מִשֶׁיְחַבֵּל , וּבֵית הִלֶּל אוֹמְרִים 
מִשֶׁיִחִבֵּר! { הַקִּנְטַר שָׁל בַּנֵאי, 
ְהַדְּקוֹר שָׁל חָרֶשׁ. הֵרִי אֲלוּ טְמַאִין, 
יִתְרוֹת אוֹהָלִים, ְיִתְרוֹת הַמְּשׁוֹחוֹת 
טְמָאוֹת. שַׁלְשָּׁלֶת שָׁל מְשׁוֹחוֹת, 
טָמאֶה. העַשׂויָה לַעֵצִים. טְחוֹרָה. 


רי שמעון זאָגט, אז (ער קאָן ניט ווערן טמא) סיידן מען האָט אין אים (אין שטעקן) 
אריינגעשלאָגן דדיי שורות טעוועקעס. נאָר אין אזא פאל האָט עס דעם דין וי אן איי- 
זערנע כלי. וכולן, און זיי אלע אב מען האָט זיי (די טשוועקעס) געמאכט פאר שיינ- 
קייטס וועגן, זענען זיי טהור. ווייל נור דאמאָלס ווען מען מאכט דעם קנאָפּ צי די טשווע- 
קעס כדי צו נוצן זיי, ווערט דאָס האָלץ בטל צום מעטאלן אָבער ווען זיי זענען געמאכט 
צו מאכן דעם שטעקן שיין, צום באפּוצן אים, װערט דאָס מעטאל בטל צום האָלץ, 
וי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק י"ג משנה וי (מתכת המשמשת את העץ טהורה), 
די מפרשים זאָגן אז ,.פאר שיינקייטס וועגן" מיינט, אז מען האָט אריינגעשלאָגן דינע 
טשוועקעס באווייסט מיט בליי. עשה בראשו, אוב מען האָט אין זיין (דעס שטעקנס) 
שפץ געמאכט א זיגירערל (מען האָט איף דעם שפיץ פון שטעקן ארויפגעזעצט א 
מעטאלענעם רערל) און אזוי אויך ביי א טיר (אויב מען האָט אונטן בי דער העלצער- 
נער טיר ארויפגעזעצט א מעטאלן רערל, כדי דאָס האָלץ פון דער טיר זאָל ניט פאר- 
פוילטוװערן פון דער ערד), איז עס טהור. ווייל דאָס רערל ווערט בטל צום האָלץ, היתה, 
אויב דאָס (רערל) איז געווען א כלי און מען האָט עס צוגעטשעפעט צו איס (צום שטעקן, 
און מען קאָן נאָך דאָס רערל נוצן) קאָן עס ווערן טמא. און אויב עס איז פריער געווען 
טמא בלייבט עס ווייטער טמא.מאימתי, פון ווען אָן ווערט עס טהור? די בית שמאי 
זאָגן, אז זינט מען צעקלאפּט עס ,,משיחבל", פון װאָרט ,.חבל", צעקלאפּן, צעשעדיגן, 
מען דארף דאָס רערל צעשעדיקן, כדי עס זאָל ווערן אויס כלי. ובית הלל, און די בית 
הלל זאָגן אז זינט מען באפעסטיקט עס אב מען האָט דאָס רערל צוגעקלאפּט צום 
שטעקן אָדער אין דער טיר, ווערט עס טהור, 

ג; הקנטר, דאָס ברעך-אייזן פון מוױערער (בנאים, מענטשן וועלכן בויען הייזער 
האָבן אן אייזן מיט וועלכן זיי ברעכן ווענט), און דאָס שטעך-אייזן (דקור) פון א סטאָ- 
ליאר (חרש), קאָנען ווערן טמא. ,קנטר" איז דאָס גריכישע װאָרט ,,קינעטער", דאָס 
גרעך-אייזן. יתדות, טשוועקעס צו געצעלטן און טשוועקעס פון מעסטערס (מעווחות), 
קאָנען ווערן טמא. ווען מען װויל מאכן א געצעלט, שטעקט מען אריין צוערשט טשווע- 
קעט אין דער ערד, אין אלע זייטן, און אויף די טשוועקעס ציט מען ארויף די שטריק 
און די געצעלטן, ווען מען װויל מעסטן א שטיק לאנד, שטעקט מען אריין טשוועקעס 
אין דער ערד, און מען ציט שטריק פון איין טשװואָק צום אנדערן, און אזוי ארום ווייסט 
מען וי ווייט עס איז פון איין אָרט צום אנדערן. זאָגט די משנה אז כאָטש די טשוועקעס 
זענען דאָך באהאָפטן צו דער ערד, אָבער ווייל מען באנוצט זיי דאָך צו די שטריק װאָס 
מען טראָגט איבער פון איין אָרט צום אנדערן, קאָנען זיין ווערן טמא. ,,משוחות", מעס- 
טערס, מענטשן וועלכע מעסטן שטרעקעס לאנד. שלשלת, די קייט פון מעסטערס קאָן 
ווערן טמא טייל מעסטערס באנוצן זיך צום מעסטן ניט מיט שטריק (װאָס קאָנען זיך 
אויסציען אָדער אײינשרימפּן און די מאָס װעט ניט גוט ארויסקומען) נאָר מיט אן איי" 
זערנער קייט. העשויה, (די מעטאלענע קייט) וועלכע איז געמאכט צו האָלץ, איז טהור 
טייל מפרשים טייטשן ,,ארומצובינדן דערמיט בינטלעך האָלץ". אנדערע טייטשן ,,צו 
מעסטן דערמיט האָלץ?, ווייל אין טייל ערטער פארקויפט מען האָלץ אויף דער מאָס. 
און ווייל דאָס באדינט האָלץ הייסט עס ,,מתכת המשמשת את העץ" (פריער פּרק י"ג 


4 כלים יך פך 
שַׁלְשָׁלֶת דְּלִי גָדוֹל, אַרְבְּעָה טֶפָּחִים. | שְׁבַּעַגְלָה. הָעוֹל שָׁל מַמֵּכֶת, וְהַקּטְרֶב 
ְשָׁל קְשָׂן. עשָׂרָה. חֲמוֹר שֶׁל נפָּחִי,| ְַכְּנְַיִם הַמְקְַּלוֹת אֶת הֶרְצוּעוֹת, 
טָמֵא. מְנֵרָה שַׁעֲשֶׂה שׁנהָ בְּחוֹך| ְהַַּזֶל שְַּׁחֵת צַוְּארִי בְהֵמָה, 
הַחוֹר, טְמֵאָה, עַשָׂאָהּ מִלְּמִטְּן | הַסּוֹמֵךְּ , וְהַמַּחְנֶּר , וְהַתַּמְחוּוֹת , 
לְמעֲלָן, טְהוֹרָה וְכָל הְַּטּוַןשׁהוֹרִים,| וְהֶענבֶּל, וְהַצִּנֹרְא. וּמִסְמֶר הַמְחַבֵּ 
חוּץ מֵשֶׁל מֵחֶם: - הטְּמָאִין | אֶת כֶּלֶן: 


משנה ו') און עס איז טהור. שלשלת דלי, די קייט װואָס איז אָנגעבינד) אין א גרויסן 
עמער (ארויפצוציען מיט אים וואסער (איז טמא ביז) פיר טפחים. אָבער דער טייל קייט 
וועלכער איז נאָך די 4 טפחים איז טהור, ווייל ער איז שוין ניט נויטיק צום עמער. 
ושל קטן און פון א קליינעם עמער (איז די קייט טמא) ביז צען טפחים. ווייל צו א קלע" 
נערן עמער דארף מען האָבן א לענגערע קייט כדי צו שעפּן מיט אים וואסער. חמור, 
דאָס אייזל (שטיק-האָלץ) פון שמידן (אויף וועלכן דער שמיד זיצט ביי דער ארבייט), 
איז טהור. עס איז ניט קיין כלי. מגרה, א זעג, װאָס מען האָט אריינגעזעצט אירע ציין 
אין לעכער קאָן זי װערן טמא. אנדערע טייטשן, אז מען האָט א טמא זעג 
אריינגעזעצט אין די לעכער פון א הילצערנער טיר, און כאָטש ‏ א מעטא- 
לענע כלי װאָס איז צוגעקלאפּט צו א טיר איז טהור ווייל זי ווערט בטל צוֹ דער טיר, פוג" 
דעסטוועגן איז דאָ די זעג ווייטער טמא, ווייל דאָס אריינשטעקן די ציין אין די לעכער 
פון דער טיר הייסט ניט צובאהאפטן צו דער טיר; מען מוז האָבן צוגעקלאפּט די זעג 
צו דער טיר מיט א טשװאָק. עשאָן מלמטן, אויב ער האָט זיי (די ציין) געמאכט פון אונטן 
ארויף, איז די זעג טהור. טייל מפרשים טייטשן, אז מען האָט די זעג-ציין אריינגעזעצט 
אין די לעכער פון דער טיר פון אונטן ארויף, אונטער דער טיר, און דאָס הייסט צו" 
באפעסטיקט צו דער טיר אפילו ווען מען האָט ניט צוגעקלאפּט מיט א טשװאָק. 
וכל, און אלע דעקלעך (מעטאלענע דעקלעך צו מעטאלענע כלים) זיינען טהור (קאָנען 
ניט טמא ווערן). ווייל זיי האָבן ניט קיין נאָמען פאר זיך און זיי הייסן ניט קיין כלים, 
חוץ, א חוץ פון (דעם דעקל) פון א וואַרם-קעסל (מיחם, א קעסל צו ווארמען וואסער), 
זיין דעקל קאָן ווערן טמא, ווייל עס האָט א באזונדערן נאָמען און מען באנוצט זיך 
דערמיט באזונדער, ניט נאָר צוצודעקן דעם ווארם-קעסל. 

ד. הטמאין, (דאָס זענען) די (זאכ) אין א װאָגן וועלכע קאָנען טמא ווערן. די משנה 
וועט דאָ אויסרעכנען די זאכן װאָס ווערן באנוצט אין א װאָגן איינעגשפּאנט מיט בהמות 
און די זאכן קאָנען טמא ווערן. העול, די (מעטאלענע) אקם. מען מיינט דערמיט די איי- 
זערנע אקס, װאָס שטעקט ארויס פון װאָגן. והקטרב, און דער יאָך. דאָס שטיק אייזן ואָס 
ליגט אויף די צוגעשפּאנטע אָקסן, ,קטרב" איז אין אראביש ,קטריב', א יאָך. 
והכנפים, און די פליגלן וועלכע נעמען אויף די רימנס. מען מיינט דערמיט די זיי- 
טיקע שטיקלעך אייזענס צו וועלכע מען קניפּט צו די רימנס פון געשפּאן. והברזל, 
און דאָס אייזן װאָס אין אונטער דער האלדז (פון דער איינגעשפאנטער) בהמה. 
דאָס אייזן האלט די בהמה צו בעסער צום געשפּאן. חסומך, דער טשוואָק פון דער אקם. 
דאָס איז דער טשװאָק װאָס באפעסטיקט-צו די אקס צום װאָגן, והמחגר, און דער 
טשוואָק ביים עק פון אקס. אזוי טייטשט דער רמבם, אז דאָס איז דער אייזערנער 
ששװאָק אין עק פון אקס, װאָס האלט-צו דעם װאָגן, אז ער זאָל גיין גלייך מיט דער 
אַקס, און ניט אויסקרומען זיך. דער ר"ש טייטשט פון ,,חגורה", גארטל, אוֹן אז מען 
מיינט דערמיט דעם שטריק מיט וועלכן מען בינדט ארום אונטער דעם האלדז פון 
דער איינגעשפּאנטער פבהמה. והתמחויות, און די קאסטנס. אזוי טייטשט דער רמבם; 
זי קאסטנס אין װאָגן, אין וועלכן מען לייגט אריין שטיינער און אנדערע זאכן 
והענבל, און דאָס גלעקל-אייזנדל. ביים װאָגן הענגט א שטיקל-אייזן, װאָס קלאפּט אין 
די ווענט פון װאָגן, ווען דער װאָגן גײיט; אזוי טייטשט דער ר"ש, והצינורא, און דער 
משאיהאקן. דער שטיק:איזן, װאָס מען שטעקט אריין אין דער זייט ביי דער משא 
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רה הַטְּהוֹרין שְִַּׁנְלָה, 
הָעוֹל הַמִצְפָּה, וּכְנְפִים הָעַשׂוּוֹת 
לְנוֹי, . וּשְׁפוֹפְרוֹת הַמַּשְׁמִיעוֹת אֶת 
הִקּוֹל. וְהָאֲכֶר שְַּׁצַד צִוֶּארִי בְהָמָה 
הַפּוֹבֵב שֶׁל גַלְנֵּל. הַטַּסִּים, וְהַצִפּּים 
וּשְׁאֶר כָּל הַמַּסְמְרוֹת, מְהוֹרִין , 





סַנְדְֵּי בְּהֵמָה שֶׁל מִתָּכֶת. טְמָאִין. 
שָׁל שַׁעַם, טְהוֹרִין. הַפַּיִם מָאִימָתֵי 
מְקַכֵּל טֶמְאָה? מִשָׁיְשּׁפנּ וְהַמִּּין 
מִשִשְׁחַזָנָה: { כְּסּּ מְנִי שֶׁל 
מַתָּכָת, שָׁעשֶׂה בּוֹ מַרְאֶה. רַבִּיְהוּדָה 
מְטַהֵרי נַחֲכָמִים מִטמאִין. מַרְאֶה 


אין װאָגן, כדי די משא זאָל ניט אראָפּפאלן. ומסמר, און דער טשװואָק װאָס באהעפט 
זיי אלע. דער רמבם טייטשט, אז דאָס מיינט יעדער טשװאָק אין װאָגן, װאָס באהעפט- 
צו איין טייל װאָגן צום אנדערן. אָבער טשוועקעס װאָס זענען אריינגעקלאפּט פאר 
שיינקייטס-וועגן זענען טהור. 

ה. הטהורין, (דאָס זענען) די (טײל) אין װאָג, וועלכע זענען טהור: זיי קאָנען 
ניט טמא װוערף העול, די (הילצערנע) אקס וועלכע איז באדעקט (מיט מעטא?) 
מחמת דאָס מעטאל ווערט בטל צום האָלץ, און א הילצערנע זאך וועלכע האָט ניט קיין 
בית קיבול קאָן ניט טמא וװוערן. וכנפים, און פליגלן וועלכע זענען געמאכט געװאָרן 
פאר שיינקייטס וועגן. ניט אריינצונעמען די רימענס וי מיר האָבן געלערנט פריער 
אין משנה די. ושפופרות, און רערלעך צום בלאָזן. דער בעל עגלה בלאָזט מיט זיי כדי 
מודיע צו זיין, אז ער פאָרט. והאבר, און דאָס בליי װאָס איז אין דער זייט ביים האלדז 
פון דער ואיינגעשפּאנטער) בהמה. דאָס איז פאר שיינקייטס וועגן. הסובב, די רייף ארום 
דעם ראָד. ,.סובב", דער ,,ארומרינגלער", מיינט די רייף; כאָטש זי איז פון מעטאל, 
אָבער ווייל זי איז געמאכט ארום דעם הילצערנעם ראָד, כדי די ראָד זאָל זיך בע- 
סער האלטן, און די הילצערנע ראָד קאָן ניט טמא ווערן, ווייל זי האָט ניט קיין בית 
קיבול, קאָן אויך די רייף ניט טמא וערן. הטסים, די בלעכן, ווייל זיי זענען געמאכט 
נור פאר שיינקייטס וועגן. והציפויים, און די אלע צודעקעכצן. מען מיינט אלש איי- 
זערנע באשלאָגעכצן אין װאָגן, מיט וועלכע ס'זענען באשלאָגן די הילצערנע זאכן 
ושאר. און אלע אנדערע טעוועקעס. אזעלכע וועלכע זענען ניט צום באהעפטן איין 
טייל װאָגן צום אנדערן טייל, נאָר פאר שיינקייטס ועגן. טהורין, (די אלע אויסגע- 
רעכנטע זאכן אין ואָגן) זענען טהור. זיי קאָנען ניט ווערן טמא. סנדלי בהמה, מעטא- 
לענע שיך פון א בהמה קאָנען ווערן טמא. אמאָל פלעגט מען א פערד ניט ארויפקלאפּן 
אויף די פיס די האלב-קיילעכיקע שיך-אייזנס פּאָדקאָװעס), נאָר מען פלעגט אויף 
זיי אָנטאָן אייזערנע שיך. זאָגט די משנה אז זיי קאָנען ווערן טמא, ווייל אין א מלחמה 
צייט באנוצט זיי דער זעלנער צום טרינקן וואסער. של שעם, (אויב די דאָזיקע בהמה- 
שיך זענען געמאכט) פון קאָרק (שעס) זענען זיי טהור. ווייל אין זיי טרינקט מען ניט 
קיין וואסער. -- הסייף, די עװוערט, פון ווען אָן קאָן זי ווערן טמא? פון וען אָן 
היײסט עס, אז די שווערט איז שוין אינגאנצן א פארטיקע כלי, עס איז שוין געענדיקט 
געװאָרן די ארבייט ארום איר (גמר מלאכה)? משישופנו, פון זינט מען האָט זי ארומ- 
געשמירט. דאָס הייסט, מען האָט די שווערט, נאָכן שלייפן, ארומגעשמירט זי מיט אייל. 
אזוי טייטשן דער פּירוש רב האי גאון און דער רמבם. און זיי ברענגן דערצו די ראיה 
פון תרגום אין שמואל ב' י"ב, כ' אויף ,,ויסך" (און ער האָט זיך ארומגעשמירט מיט 
אייל) ,;ושף". והסכין, און א מעסער (קאָן ווערן טמא) פון זינט מען האָט אים אויס- 
געשארפט. מען האָט אים דאָס ערשטע מאָל שארף געמאכט, 

ו! כיסױ, א מעטאלענער צודעק פון א גרויסן קיש, װאָס מען האָט געמאכט 
פאר א שפיגל (מען האָט אזוי אויסגעריבן און גלאנציק געמאכט דאָס מעטאל, אז מען 
קאָן זיך שפּיגלן אין אים) איז ר' יהודה מטהר. וי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק 
י"ב משנה ג' איז א מעטאלענער צודעק טהור (קאָן ניט װערן טמא), וייל ער איז 
נור א צודעק, און ניט קיין כלי פאר זיך. זאָגט ר' יהודה אז אפילו מען האָט אים 
אזוי אויסגעריבן און גלאנציק געמאכט אז מען קאָן אים באנוצן פאר א שפּיגל, קאָן 
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שָׁנִּשְָּׁרָה. אִם אֵינָהּ מַרְאֶה אֶת רוֹב 
הַפָּנִים, טְרוֹרָה: } כְּלִי מַתָּכוֹת 
מִטַּמְאִין וּמִטּהֲרִין שְׁבוּרין דִּבְרִי רַבִּ 
אֲלַיעזֶר. רַבִּי יְהוֹשֶׁע אוֹמַר. אִינ 


הֲרִי אֲלוּ שָׁהוֹרִין, דּבְרֵי רַבִּי אֲליעֶזָר, 
רַבִּי יְהוֹשֶׁע אוֹמָר, אִין הַוְיָה פָּחוּת 
מִשְׁלִישִׁי וּשְׁבִיעי: |ן מִַבְּתֶּחַ שָׁל 


אַרְנֶכֶּה שֶׁנִּשְׁבַּר מִתּוֹךְּ אַרְכָּבּתוֹ 
טָהוֹר. רַבִּי יְהוּדָה מְטַמֵּא. מִפְּנָ 
שְׁהוּא פוֹתֵחַ בּוֹ מִבִּפְנִים. וְשֶׁל גַם 
שֶׁנִּשְׁבַּר מִתּוֹךְ גִמוֹ, טָהוֹר. הָיוּ בו 


ער אויך ניט ווערן טמאווייל עס הייסט נאָך אלץ א צודעק. וחכמים, און די חכמים 
זענען מטמא. זיי האלטן, אז עס איז א שפּיגל און ממילא א כלי פאר זיך. מראה עונע- 
ברה, א (מעטאלענער) שפּיגל וועלכער איז צעבראָכן ועװואָרן (אָבער אביטל שפּיגלן 
זיך אין אים קאָן מען נאָך), אוב ער וױיזט ניט דעם גרעסטן טייל פון פנים (ווען מען 
שפיגלט זיך קאָן מען ניט זען אין אים דעם גרעסטן טייל פנים) איז ער טהור. 
ווייל ער הייסט ניט מער קיין שפּיגעל. 

ז. כלי מתכות, מעטאלענע כלים זענען טמא און מען קאָן זיי ריין מאכן צע- 
בראָכענע, אזוי זאָגט ר' אליעזר; און ר' יהושע זאָגט, אז מען קאָן זיי ריין מאכן נור 
ווען זיי זענען גאנץ. די משנה װעט באלד דערקלערן װאָס מען מיינט דערמיט, כיצד, 
וי אזוי? (אויב מעטאלענע כליס האָבן אָנגערירט א מת, און זיי דארפן זיין טמא 
זיבן טעג, און דעם דריטן טאָג און דעם זיבעטן טאָג דארף מען שפריצן אויף זי / 
מיט פרה-אדומה-אש-וואסער כדי זי זאָלן ווערן טהור) און מען האָט געששפּריצט אויף 
זי (דעס 5טן טאָג), און זי זענען צעבראָכן געװואָרן אין זעלביקן טאָג, און מ'האָט זי 
איבערגעשמאָלצן (און געמאכט פון יי נייע כלים, און וי מיר האָבן געלערנט 
פריער פרק י"א משנה א' זענען די נייע כלים טמא), און מען האָט אין זעלביקן 
(דריט) טאָג נאָכאמאָל געשפריצט איף זיי זענען זיי טהור, אזוי זאָגט ר' אליעזר 
מען דארף ניט ווארטן מיטן צוייטן מאָל שפּריצן ביזן 7טן טאָג, נאָר צס איז 
גענוג צו שפּריצן אויף זיי דעם זעלביקן דריטן טאָג, און זיי ווערן טהור, 
ווייל ר' אליעזר האלט וי ר' שמעון בן גמליאל פריער אין פרק י"א משנה א" 
אז דער טעם װאָס די ווידער געמאכטע מעטאלענע כלים זענען טמא איז כדי מען זאָל 
ניט פארגעסן אז מען דארף שפּריצן די פּרה-אדומה-אש:וואסער (זע דאָרט אין 
פּירוש), דאריבער איז גענוג ווען מען האָט געשפּריצט די ביידע מאָל אין זעלביקן 
טאָג. אָבער אויב מען שפּריצט אויף די כלים ווען זיי זענען צעבראָכן, זיינען זיי וויי" 
טער טמא, ווייל מען קאָן ניט שפּריצן אויף צעבראָכענע כלים. ר' יהושע זאָגט, אז 
עס איז ניט פאראן קיין שפריצונג װוינציקער פון דריטן (טאָג) און פון זיבעטן (טאָג). 
און אויך די װוידער געמאכטע כלים וערן ניט טהור סיידן מען שפּריצט אויף זיי 
דעם דריטן טאָג און דעם זיבעטן טאָג. 

ח. מפתח, א שליסל מיט א קני (ארכובה), וועלכער איז צעבראָכן געװואָרן אין 
זיין קני, איז ער טהור; רב האי גאון טייטשט אז מען מיינט, אז דער שליסל האָט זיך 
געקאָנט איינלייגן, און ער איז איבערגעבראָכן געװאָרן אין דעם אָרט וואו ער לייגט 
זיך איין. ר יהודה איז מטמא, ווייל מען קאָן מיט אים אויפשליסן פון אינווייניק. די 
מפרשים פארטייטשן ניט ר' יהודה'ס ווערטער. עס קאָן זיין אז מען מיינט דאָ אַ 
שליסל ניט צו א שלעסל נאָר צו א טיר-שלאָס, און פון אינװייניק, פון הויז, איז גע- 
נוג א קלענער שטיק צו עפנען דעם שלאָס. וששל גם, און (אויב דער שליסל איז וי די 
צורה) פון א גאמא, אוב ער איז צעבראָכן געװאָרן אין דעם גאמאווינקל (מתוך 
גומ), איז ער טהור. אזוי טייטשט רב האי גאון, אז מיט ,גם" מיינט מען דאָ דעם 
דריטן גריכישן בוכשטאב ,,גאמא", וועלכער זעט אויס וי א ,,דלית" (ד) נאָר מיטן 
קעפּל ניט צו דער לינקער זייט נאָר צו דער רעכטער זייט. די משנה מיינט אז 
אויב דער שליסל איז איבערגעבראָכן געװאָרן אין ווינקל. דער רמבם טייטשט ,גם", 


מִטַּהֲרִין אֶלָּא שְׁלַמִין. כִּיצַד ? הִזֶּה 
לה נִשְׁבְּרוּ בוֹ בַיּוֹם, הִתֵּיכֶן, 
וְחָזַּר וְהִזֶּה עֲלֵיהָן שָׁנִית בּוֹ בַיוֹם 
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חִפִּין וּנְקְבִין. טָמֵא. נִטְּלוּ חַפִּין. טָמֵא | טָהוֹר. מְפַנֶגֶת שָׁל חַרְדֵּל שָׁנִפְרְצוּ 
מִפְּנִי נָקֵבִין. נִסְתַּתְּמוּנְִבִין. טָמֵא, | בָהּ שְׁלֹשֶׁה נקִבִי מִלְמֶַ זָה לְתוֹ 
מִפְנִי חַפּן. נִטְלוּ חַפִּין וְנִסְתַּתְּמוּ| זָה, טְהוֹרֶה. וְהָאִפַרְכֶּם שֶׁל מַתָּכֶת, 


: רב : 


נִקְבִין, אוֹ שֶׁפְּרְצוּ זֶה לְתוֹךְ זָה, | טְמָאָה : 


פרק טו 
א כְּלִי עֵץ, כְּלִי עוֹר, כְּלִי עֵצָם חֶד הָעֵשֶׂה מֵהֶן כֵּלִים, מְקִבְּלִין 


כְּלִי וְכוּכִית, פְּשׁוּשֵיהֶן טְהוֹרִין, | טֶמְאֶה מִכָּאזְוּלְהַכָּא. הַשִׁדְּהוְהַתֵּבָה 
ּמְקבְּלֵיהָן מְמְאִין. נִשׁבָּר טְהֵרוּ ‏ וְהמּנְדל, רז הקש, וְכוּרֶת הקנים, 


אז דער שליסל איז װי דאָס לשון-קודשדיקע אות ,גימל? (ג), און איבערגעבראָכן 
געװאָרן איז עס ביים גימל-ציינדל. היו בו, אויב אין אים (אין א שליסל) זענען געווען 
ציינדלעך (חפין, די ציינדלאך וועלכע פאסן זיך אריין אין די לעכלעך פון שלעסלעך 
און אזוי ארום שליסן זיי אויף), און לעכלעך (די לעכלעך פון שליסל פּאסן זיך אריין 
אין די ציינדלעך פון שלעסל, און אזוי ארום שליסן זיי אויף), -- איז אוב עס זענען 
אוועקגענומען געװאָרן די ציינדלעך קאָן ער (דער שליסל) ווערן טמא צוליב די 
(איבערגעבליבענע) לעכלעך: מחמת אויך מיט די לעכלעך קאָן מען אויפשליסן און עֶר 
הייסט דאריבער א שליסל.נסתתמו, אוב עס זענען פארשטאָפּט געװאָרן די לעכלעך 
קאָן ער (דער שליסל) שמא װערן צוליב די ציינדלעך. וייל אויך מיט די ציינדלעך 
אליין קאָן מען אויפשליסן. נטלו חפין ונסתתמו נקבין, אוב עס זענען אוועקגענומען 
װאָרן די ציינדלעך און עס זענען פארשטאָפּט געװואָרן די לעכלעך, אָדער זיי װאָבן 
זיך אריינגעריסן איינער אין אנדערן (די ציינדלעך האָבן זיך צוגעבויגן איינער 
צום אנדערן און די לעכלעך זענען אויפגעבראָכן געװאָרן איין לעכל אין אנדערן 
אריין, און ממילא קאָן מען שױין מיט דעם שליסל ניט אויפשליסן, איז ער טהור 
זוייל איצט הייסט ער ניט מער קיין שליסל. מסננת, א דורכזייער פאר זענעפט (א מע- 
טאַלענער דורכזייער, מיט לעכלעך אונטן, דורך וועלכן מען זייערט דורך זענעפט, 
גאָרטשיצע), אױב עס זענען אויפגעבראָכן געװואָרן אונטן דריי לעכלעך איין (לעכל) 
אין אנדערן איז ער טהור, ווייל מען קאָן שוין דערמיט ניט דורכזייען. והאפרכס, און 
א מעטאלענער מיל-תבואַה-בייטל, איז טמא. ,,אפרכס" איז דאָס גריכישע , ארפּאקט" 
װאָס איז דער טייטש א לעיעק. מען מיינט דאָ דעם בייטל אין א מיל, אין וועלכן 
מען שיט אריין די תבואה צום מאָלן; דער בייטל איז אָפן אויבן און אונטן, נאָר אויבן 
איז ער ברייט און אונטן שמאָל. זאָגט די משנה אז ער קאָן טמא וערן, וייל ער 
איז א כלי פאר זיך, 





פרק טו 

א. כלים זאכן) פון האָלץ (הילצערנע), כלים פון לעדער (לעדערנע). כלים 
פון גלאָז (גלעזערנע), זענען זייערע פלאך-זאכן טהור. פּשוטיהן, פלאך-זאכן, אויב זיי 
זענען פלאך, זיי האָבן ניט קיין בית-קיבול, מען קאָן ניט אין זיי אריינלייגן עפּיס און 
עס זאָל זיך דאָרט האלטן, קאָנען זיי ניט ווערן טמא. ומקבליהן, און זייערע פארמי- 
פונגס-זאכן וועלכע װאָבן אַ פארטיפונג, א בית-קיבול) קאָנען ווערן טחא. די משנה 
האָבן מיר געהאט פריער פּרק ב' משנה א' און זי ווערט דאָ געלערנט נאָכאמאָל, ווייל 
עס וועלן איצט כסדר גיין די הלכות וועגן הילצערנע, לעדערנע אין גלעזערנע זאכן, 
נשבר, אױב זי (די דאָזיקע זאכן זענען געװאָרן טמא און זיי) זענען 
צעבראָכן געװואָרן, זענען זיי געװואָרן טהור; אוב מען האָט פון זיי (פון די צובראָכענע 
שטיקער) געמאכט (נייע) כלים, קאָנען די דאָזיקע כלים װערן טמא פון איצט אָן 
און ווייטער. אָבער די פריערדיקע טומאה באקומען זיי ניט צוריק. אויך די דאָזיקע 
משנה האָבן מיר געהאט פריער פּרק ב' משנה א'. -- איצט װעט די משנה לערנען 
כסדר די הלכות וועגן הילצערנע כלים. השידה, א גרויסער קאסטן, און א קאסטן פון 
קרעמער (תבה), און א שאנק, און א בינשטאָק פון שטרוי (געמאכט פון שטרױ און 
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ּנוֹר סָפִינֶה אֲלַכְַּנְדְרִית שִׁיֵּשׁ לָהֶם | דַּרְרּוֹר עֲנָלָה, וְקִסְטוֹת הַמְּלָכִים 
שולַים, וְהֵן מהזיקין אַרְבָּעים סְאֶה | וַערַכַת הַעַבְדְִּין, וּבוֹר סְפִינָה קָטַנָּה, 
ַַּּחי שָׁהֶם כּורִים בַּיּבֵשׁ, הָרִי אֲל וְהָאָרֹן, אַף עַל פִּ שִׁמְקבְּלִין טְמַאִין, 
טְהוֹרין. וּשָׁאֶר כָּל הַכָּלִים, בִּין | שֵָׁינן עשוי לט אֶלָא בְּמַה 
מִקבְּלין. בִּין אֵינֶם מִקבְּלין טְמאִין, | שְִּׁתוְֹן. ושאר כּלהַבְלִיהמקבְּלִי 
דִבְרִי רַבִּי מָאיר. רַבִּ יְהוּדָה אוֹמָר, | טְהוֹרִין, שָׁאֵינֶן מִקבְּלִין. טְמַאִיף. אִין 


עס האָט דעם דין וי א הילצערנע כלי) און א בינשטאָק פון שטעקעלעך, און א ווא- 
סער-פאס (בור, א גרוב, א גרויסע פאס צו האלטן וואסער) אויף א אלכסנדרישער שיף, 
װאָס זי (יעדע פון די דאָזיקע זאכן) האָבן א דנאָ (שוליים, א פלאכן באָדן, ואָס 
שטייט אויף דער ערד) און זיי (יעדע פון די דאָזיקע זאכן) קאָן האלטן אין זיך (ארייג- 
נעמען אין זיך) פירציק סאה פליסיקייט (למשל וואסער), װאָס זיינען צוױי כור (א 
כור איז דרייסיק סאה, און צוױי כור זענען זעכציק סאה) טרוקענע זאכן (למשל 
תבואה), זענען זי טהור (קאָנען זי ניט ווערן טמא). כאָטש זיי האָבן דאָך א בית- 
קיבול, אָבער ווייל זיי זיינען אזוי גרויס רירט מען זיי ניט פון אָרט ווען זיי זענען 
פול; זיי ווערן ניט ,.מיטלטל מלא וריקן", ווען זיי זענען פול אזוי ווי זיי זענען ליידיק, 
און ווייל אין דער תורה (ויקרא י"א) ווערט געזאָגט אז הילצערנע כלים ווערן טמא 
און אז א זאק ווערט טמא, לערנט מען אז נור אזעלכע הילצערנע כלים (אזוי װוי א זאק) 
ווערן טמא. וועלכע מען קאָן מטלטל-זיין ,,מלא וריקן". מיט ,,ספינה אלכסנדרית" 
(,,אלכסנדרישע שיף") מיינט מען די שיפן וועלכע פלעגן גיין אויפן מיטלענדישן ים 
קיין אלעקסאנדריען אין מצרים, און ווייל דאָס ים-וואסער איז געזאלצן און מען קאָן 
עס ניט טרינקן איז אויף דער שיף געװוען א ריזיקע פאס, װאָס מען האָט גערופן 
.בור?, ,,ברונעם", און וועלכע מען האָט אָנגעפילט מיט פּשוטע וואסער צום טרינקן 
די משנה זאָגט דאָ, אז אויב מיט פליסיקייט איז גענוג 40 סאה (א סאה איז 6 טעפּ, 
און א טאָפּ, קב, איז 4 קװאָרט, לוגין), און מיט טרוקענע זאכן איז 60 סאה, וייל 
ביי טרוקענע זאכן קומט צו אין דער הויך דער ,,גודש", דער ,,טשעפּעק", די איבער" 
מאָס, און ביי די כלים אין דער צייט פון דער משנה, װאָס זייער הויך איז געווען א 
העלפט פון דער ברייט איז די איבערמאָס געווען א העלפט פון דעם װאָס האָט גע" 
קאָנט אריין אין דער כלי. ווזאר, און אלע אנדערע כלים, סיי זיי קאָנען אין זיך אריינ- 
נעמען (פירציק סאה פליסיקייט) און סיי זי (זענען קלענער און) קאָנען ניט אריין- 
נעמען (פירציק סאה פליסיקייט) קאָנען זי ווערן טמא, אזוי זאָגט ר' מאיר. ווייל נור 
די דערמאָנטע כלים איז דער שטייגער אז מ'טראָגט זיי ניט איבער ווען זיי זענען פול; 
אָבער אנדערע כלים, אפילו ווען זיי זענען גרויס און פול, פירט מען יאָ איבער פון 
איין אָרט אויף אן אנדער אָרט דורך איבערקאָליערן זיי. ר' יהודה זאָגט, אז דער פאס 
(דרדור) פון א װאָגן, און די שפייז-שענק (קוסטות) פון מלכים (וועלכע מלכים פירן 
מיט זיך אין װועג פול מיט שפּייז זאפּאסן), און דער מילטער (גרויסע הילצערנע 
קאָריטע) פון גארבערס (עבדנים, גארבערס ארבייטן אס די לעדער אין די מיל- 
טערס), און די וואסער-פאס פון א קליינער שיף, און א ארון (א קאסטן פון א מת)א 
כאָטשש זי (זענען אזוי גרויס אז זיי) קאָנען ארייננעמען (אין זיך פירציק סאה) קאָנען 
זײ ווערן טמא וױיל מען פירט זײ נור ווען עס איז פאראן אין זײי; און אלע אנדערע 
כלים, איז די וועלכע קאָנען ארייננעמען (פירציק סאה) זענען טהור, און די וועלכע 
קאָענן ניט ארייננעמען (פירציק סאה) קאָנען ווערן טמא. ,,דרדור" זאָל זיין פון װאָרט 
,.דרי", װאָס איז אין אראמעאיש דער טייטש טראָגן, און מען מיינט דערמיט דעם 
קאסטן פון װאָגן אין וועלכן מען לייגט אריין די משאות. ,,קוסטות" איז דאָס לא" 
טיינישע װאָרט , קיסטא", א שאנק איבערגעטיילט מיט פאכן, אויף פארשידענע שפּײזן, 
וועגן ‏ ארון" איז שווער צו זאָגן װאָס מען מיינט דערמיט: אין אנדערע ערטער אין 
דער משנה (מועד קטן פרק א' משנה ו' ,וארון עם המת") מיינט מען דערמיט דעם 
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וֹשׁל בַּעֲלִי בְתִּים, 


בֵּין דִּבָרִי רַבִּי מָאִיר לְדַבְרִי רַבִּ יְהוּדָה 
אֶלָּא עֲרָבַת בַּעַל הַבְּיִת: ב אֲרוּכוֹת 
שָׁל נַחִתּוֹמִים, טְמָאוֹת. וְשָׁל בֹעֲלִי 
בָתִּים, טְהוֹרוֹת. סָרָקן אוֹ כַרְכֶּמָן, 


פט 
מָהוֹר. גִמְּמו 
מַארְבַּע רוּחוֹתָיוו טָמֵא. נִפְרֶץ מָרוּחַ 
אַחַת, טָהוֹר, רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר. אַם 
הִתְקֵינוֹ לִהְיוֹת קוֹרֶץ עֲלָיו, טָמֵא. 


מְִַ. טְמֵא. וְשָׁל בַּעֲלִי בְִּים 
טָהוֹר, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, אַף שֶׁל 


ארון פון א מת. אין בין, עס איז ניט פאראן צווישן ר' מאיר און ר' יהודה (קיין אונ- 
טערשיד), נאָר דער מילטער פון א בעל הבית (ניט פון א גארבער). לוט ר' מאיר, 
וועלכער רעכנט אויס נור די וועלכע זענען טהור, קאָן דער מילטער פון א בעל הבית 
וועדן טמא אפילו ער האלט פירציק סאה; אָבער לויט ר' יהודה וועלכער רעכנט אויס 
די װאָס קאָנען װוערן טמא, איז אויך דער מילטער פון בעל הבית טהור. 

ב. ארוכות, די לאנגע (הילצערנע טאָוולף פון בעקערס (איף וועלכע די בע- 
קערס ריכטן צו דאָס טייג צום באקן ברויט) קאָנען ווערן טמא, און פון בעלי בתים 
יט פון בעקערס) זענען טהור. ווייל די טאָװלן פון די בעקערס זענען געמאכט מיט 
א צורה פון א כלי; אָבער פון בעלי בתים זען זיי ניט אויס װי א כלי. סרקן, אויב מען 
האָט זיי (די טאָוולן פון בעלי בתיס) שיין געמאכט (באשמירט מיט א גלאנץ) אָדער 
מען האָט זיי באפארבט (אויף געל, כרכמן, קאָנען זיי ווערן טמא. זיי הייסן וי א כלי. 
,,סרק" הייסט שיין מאכן, גליאט-מאכן (פון װאָרט ,,סרק" אין אראמעאיש, װאָס איז 
דער טייטש ריין מאכן, אויסקעמטן). ,כרכם" מיינט באפארבן אויף געל פון ,כר- 
כום", ,,זאפערן", וועלכע האָכן א געלע פארב. דערפון איז פאראן אין דער גמרא 
ירושלמי כלאים פּרק ט' ,נתכרכמו פניו", זיין פּנים איז געװאָרן געל. דף, א (מע- 
טאלענער) ברעט (א בלעך) פון בעקערס, וועלכן מען האָט צובאפעסטיקט צו דער 
וואנט, איז ר' אליעזר מטהר, זאָגט, אז ער קאָן ניט ווערן טמא, ווייל עס איז א טייל 
פון דער וואנט. וחכמים, און די חכמים זענען מטמא. זי זאָגן, אז ער קאָן ווערן טמא, 
ווייל עס הייסט נאָך א באזונדערע כלי. סרוד, דאָס (הילצערנע) ברעט פון בעקער 
(סרוד, אויף וועלכן דער בעקער לײגט דאָס טײג) קאָן ווערן טמא און פון בַעלַי 
בתים איז טהור. ווייל דאָס ברעט פון בעקער זעט אויס װוי א כלי, און פון בעל הבית 
ניט. ,,סריד" זאָל אפשר זיין דאָססזעלביקע װאָס ,,סרדה" פריער אין פּרק ח' משנה 
ג', און דאָרט האָט עס א שייכות מיט אן אויוון צום באקן ברויט. גיפפו, אױב מען 
האָט אים (דעם ברעט פון בעל הבית) ארומגעזוימט (געמאכט ראנדן) פון אלע זיינע 
פיר זייטן, קאָן עס ווערן טמא. ווייל עס הייסט שוין א כלי מיט א בית קיבול. ,,גיפף" 
איז װי פריער אין פּרק י' משנה ג' ,,מגופת החבית", פארמאכן, וייל די ראנדן 
פארמאכן דאָס ברעט פון אלע 4 זייטן. נפּרץ, אוב עס איז אויפגעבראָכן געװואָרן פון 
איין זייט (די ראנד אין איין זייט פון ברעט איז געװאָרן אויפגעבראָכן), איז ער טהור, 
עס הייסט שוין ניט ארומגעזוימט פון אלע זייטן. ר' שמעון זאָגט, אז אויב מען האָט 
אים (דעם ברעט פון בעל הבית) אזוי געמאכט אז מען זאָל אויף אים קאָנען שניידן 
דאָס טיי), קאָן עס ווערן טמא קורץ" שניידן װי אין יומא פּרק ג' משנה ד' 
(,,קרצו") און אנדערע ערטער. וכן, און אויך דאָס וועלגער-האָלץ (המערוך) קאָן ווערן 
טמא. עס איז שווער צו זאָגן אויף זיכער, װאָס די משנה מיינט מיט ,,מערוך", צי דעם 
קיילעכיקן וואלגער-האָלץ מיט וועלכן מען וועלגערט דאָס טייג, צי דאָס ברעט, אויף 
וועלכן מען וועלגערט דאָס טייג. גיכער איז עס דאָס ברעט, וייל דאָס וואלגער- 
האָלץ האָט דאָך זיכער ניט קיין בית קיבול, און װאָלט דאָך ניט געקאָנט ווערן טמא. 

ג; ים נפה, דער קאסטן פון דער מעל-זופ פון פיין-מעל-מאכער (טלתי), קאָן 
ווערן טמא, און פון בעלי בתיס (געוויינטלעכע מענטשן ניט מעל-מאכער) איז טהור, 
,ים נפה" מיינט דער קאַסטן, אין וועלכן מען לייגט אריין דאָס מעל ווען מען זיפט 


מְמְאוֹת. דֹּף שָׁל נַחְתּוֹמִין, שֶׁקִּבְעו 
ַּּוֹתֶל, רַבִּיאָליעזֶר מְטֵהַר, וַחֲכְמִים 
מִשַמָּאִים. סַרוּד שָׁל נַחְתֹּמִין טָמֵא, 


וְכֵן הִמּעֲרוֹךְ טָמֵא: { יִם נָפָּה שֶׁל 
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נוֹדְלוֹת, טָמֵא מוֹשֶׁב, מִפְּנֵי שָׁהַבָּנוֹת | חיץ מִתְּלוּי נָפָה שָׁל ַלֶּתִּין, וְתִפ 
יוֹשְׁבוֹת בְּתוֹכוֹ וְנוֹדְלוֹת: ‏ כָּל | כִּכָרֵת גְּרָנוֹת, וְתִלּי מַנֵּל יָד, וְתִלִ 
הַתִּּוִַם. טְמֵאִין. חוּץ מִתִּלּּי נפָּה | מקל הִבַּלְשִׁי, מִפְּנִי שָׁהֵן מְסִיעין 
ּכְבָרֶה שָׁל בּעל הַבַּיִת, דּבְרִי רַבִּי| בִּשעת הַמְּלָאכָה. זֶה הַכּלֶל, הָעֲשׂו 
מֵאִיר. וַחֲכָמִים אוֹמָרים כֶּלֶם טְהוֹרין, | לְיֵ בּשָׁעת מְלָאכָה, טָמָא. הָעֲשׂו 


עס דורך. דער דאָזיקער קאָסטן הייסט ים, ווייל ער איז טיף, טייל מפרשים מיינען 
אז דער קאסטן באשטייט פון א דנאָ פון לעדער, מיט דינע לעכערלעך, דורך וועלכע 
דאָס מעל זאָל זיך אדורכזיפּן, און ארום און ארום זענען פאראן ווענטלעך פון האָלץ, 
טייל מיינען אז די זיפּ-דנאָ איז געמאכט פון האָר. סיי װי, דער זיפּ-קאסטן פון די 
מענטשן װאָס זייער באשעפטיגונג איז צו זיפּן מעל (,,סלתין", מעל-מאכערס) זעט 
אויס װי א כלי; און פון געוויינטליכע בעלי בתים האָט ניט די צורה פון א כליי 
ר' יהודה זאָגט, אז אויך (דער קאסטן) פון די האר-פלעכטערינס (גודלות, וועלכע 
פלעכטן די האָר פון פרויען) איז טמא צוליב מושב. מיר האָבן געגעבן אין דער הקדמה 
צו מסכתא כלים, אז אויב א זב צי א נידה זיצט אויף א זאך, װאָס דער שטייגער 
איז צו זיצן דארויף (למשל אויף א שטול), ווערט די זאך טמא צוליב מושב (א זיץ- 
זאך). זאָגט ר' יהודה אז אויב א זב האָט זיך ארויפגעזעצט אויף אזא קאסטן, ווערט ער 
טמא צוליב. מושב און ר' יהודה גיט דעם טעם דערצו: מפני, וייל יינגע מיידלעך 
זיצן אין אים (אין דעס קאסט)) און פלעכטן זיך (די האָר). דער דאָזיקער קאסטן איז 
וי א ברייטע שיסל, און די מיידלעך ביים פלעכטן זיך די האָר זעצן זיך אריין אין 
דער דאָזיקער ברייטער שיסל, כדי דער אָפּפאל פון די האָר זאָל אריינפאלן אין דער 
שיסל. 

ד. כל התלױים, אלע הענגערס (די הענגערס װאָס זענען צוגעטשעפעט צו 
כלים, און מיט זיי קאָן מען אויפהענגן די כלים) קאַנען וערן טמא, א חוץ די הענ- 
גערס פון דער גרויסער מעל-זיפ (נפה) און פון דער קליינער זיפ (כברה) פון א בעל 
הבית (פון געויינטלעכע מענטשן, ניט פון מעל-מאכערס), אזי זאָגט ר' מאיר. 
ווייל די הענגערס פון די אנדערע כלים זענען א טייל פון דער כלי, און מען 
נעמט זיי אָן ווען מען װויל נעמען די כלי. אָבער די הענגערס פון דער זיפּ זענען 
נור צום אויפהענגן. וזכמים, און די חכמים זאָגן, אז אלע (הענגערס פון כלים) זענען 
טהור זיי זענען ניט קיין טייל פון דער כלי, וױיל מען באנוצט זיך ניט מיט זיי צו 
דער ארבייט און מען נוצט זײי נור צום אויפהענגן), א חוץ דעס הענגער פון דער 
גרויסער מעל-זיפ פון מעל-מאכער (סלתין), און דעם הענגער פון דער קלענערער 
זיפ אין די תבואה-עייערן, און דעם הענגער פון דעם גרעסערן האנט-מעסער (מגל 
יד), און דעם הענגער פון שטעקן פון די זוכערס (בלשין) וויל, זיי (די הענגערם) 
העלפן צו אין דער צייט פון דער ארבייט. ווען דער מענטש זיפּט דאָס מעל צי די 
תבואה שטעקט ער טיילמאָל אריין די הענט אין דעם הענגער און ווארפט די זעג אהין 
און אהער. און אזוי איז אויך ווען דער מענטש שניידט מיט דעם האנט-מעסער, שטעקט 
צר אריין די האנט אין דעם הענגער כדי עס זאָל אים זיין לייכטער צום שניידן 
וועגן ,.מקל הבלשין", ,, דעם שטעקן פון די זוכערס", זאָגן די מפרשים אז דאָס מיינט 
מען דעם שטעקן פון מענטשן, װאָס די מלוכה הייסט זיי זוכן באהאלטענע סחורות 
כדי צו נעמען פאר זיי מסים, אָפּצאָל, שטייערן. מיט זייערע שטעקנס טאפּן זיי אין 
די פארדאָרבענע ערטער. דאָס װאָרט ,,בלש" הייסט ,,זוכן" (זע מידות פּרק א' משנה 
זי ,,לכלוש את העזרה"). די משנה זאָגט דאָ, אז ווייל מיט די דאָזיקע הענגערס בא" 
נוצט מען זיך ניט נור צום אויפהענגן די כלים נאָר דער מענטש שטעקט אויך אריין 
אין זיי זיין האנט צום ארבייטן מיט די כלים, דאריבער הייסן זיי א כלי און זי 
קאָנען װערן טמא. זה הכלל, דאָס איז דער כלל, יעדער (הענגער) װאָס איז געמאכט 
געװואָרן צוֹם העלפן אין דער צייט פון דער ארבייט, קאָן ווערן טמא, (און) יעדער 
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לִתְלּוּי, טָהוֹר : דן רַחַת שֶׁל גְרוֹסוֹת, | לִכְנוֹס טָהוֹר:ן נִבְלֵי הַשָּׁרֶה טְמָאִים, 
טְמֵאָה. שֶׁל אוֹצְרוֹת. טְהוֹדָה. שֶׁל | ונִבְלֵי בְּנִי לוי. טְהוֹרִין. כּל המִּשְִׁין 
נִתּוֹת, טְָמֵאָה. שָׁל גְרָנוֹת טְהוֹרָה. | טְמֵאִין וּמִשְׁקָה בֵּית מַשְׁבְּחַיָא 
זֶה הַכְּלֶל, הָעֲשוּי לְקבָּלָה. טָמֵא. | טְהוֹרִין. כָּל הַפְּפָרִים מְטַמּאִין אֶת 


(הענגער) װאָס איז געמאכט געװואָרן (נור) צום אויפהענגן, איז טהור. דאָס איז אֲזוי 
וי מיר האָבן פריער דערקלערט, 

ה. החת, א ווינט שויפל פאר באָבעס-גרייפלעך, קאָן ווערן טמא. ,רחת" הייסט 
אזא כלי, אין וועלכע מען שארט צונויף די אויסגעדראָשענע תבואה (ווייץ צי גערשטן) 
און די פּליעװעס פליען אוועק און די תכואה בלייבט ריין. דאָס הייסט א ,, ווינט שויפל". 
, גרזסות" הייסן מענטשן וועלכע צעמאָלן באבעס און מאכן דערפון גרײפּלעך, און 
אויך זיי רייניקן די גרײפּלעך מיט אזא ווינט-:שויפל, רחת. אָבער דאָ בלייבן די 
באבעס-גריפּלעך אין דעם ווינטשויפל; דער ווינטשויפל פון די גרײפּלעך האָט א 
בית קיבול, דאריבער קאָן ער ווערן טמא. של אוצרות, (דער ווינטשויפל) פון מאגאזי- 
נען (אוצרות, תבואה-מאגאזינען, וואו מען קלייבט איבער דעס וייץ מיט דעם וינט- 
שויפל אין די מאגאזינען, די בעסערע באזונדער און די ערגערע באזונדער) איז טהור. 
זוייל מען נעמט ניט אריין אין ווינטשויפל די ווייץ, נאָר מען קלייבט זיי איבער, און 
דער ווינטשויפל האָט דאריבער ניט קיין בית קיבול. של גתות, פון ווין-פרעס- 
קעלטערס, קאָן ווערן טמא. אין דעם ווינטשויפל אין דעם ויין-קעלטער נעמט מען 
אריין די פּסולת פון די ויינטרויבן, די שאָלעכץ און קערנדלעך כדי זיי אוועקצו" 
טראָגן אין א באזונדערן אָרט; דער ווינטשויפל הייסט דאריבער א כלי מיט א בית 
קיבול. של גרנות, פון די שייערן, איז טהור. דאָס איז דער ווינטשויפל מיט וועלכן 
מען ווארפט אדורך די תבואה מיט די פּליעװועס (וואו מיר האָבן פריער דערקלערט), 
זה הכלל, דאָס איז דער כלל, דער ווינטשויפל װאָס איז געמאכט כדי אריינצונעמען 
װױ די באָבעס-גרייפלעך, צי די פסולת פון די וױינטרויבן), קאָן ווערן טמא; און 
דער װוינטשויפל) װאָס איז געמאכט געװאָרן (נאָר) צו צוואמענצושארן (ניט אריינ- 
צונעמען איז טהור. עס האָט ניט קיין בית קיבול, 


די נבלי, די פידלן פון די זינגערס (שרה) קאַנען ווערן טמא. ,נבל" איז א מוזיק" 
אינסטרומענט אזוי װי א פידל, פארמאכט פון אלע זייטן, און נור ביי די סטרונעס 
זענען פארהאן לעכלעך. ,,שרה", פון ,,שיר", ,,זינגן" מיינט א קאפּעליע זינגערט 
פאר געלט (א ,שם קיבוצי", א נאָמען פאר א חברה זינגערס), און זיי באגלייטן זייער 
געזאנג מיט שפּילן אויף פידלן. און ווייל ווען זי באקומען געלט ווארפן זיי אריין דאָס 
געלט דורך די לעכלעך אין זייערע פידלן, דאריבער- היסט עס אז די 
פידלן האָבן א בית קיבול, און זיי קאָנען ווערן טמא. ונבלי בני לוי, און די פידלן פון 
די זין פון לוי (פון די לוױיים אין בית המקדש) זענען טהור. ווייל זיי שפּילן דאָך ניט 
פאר געלט און זיי לייגן גאָרניט אריין אין זייערע פידלן. כל המשקין, אלע פליסיקייטן 
(משקאות, געטראנקן) קאָנען ווערן טמא. וי מיר וועלן לערנען ווייטער מכשירין פּרק 
ו' משנה ד' קאָנען ווערן טמא נור 7 פליסיקייטן, טוי, וואסער, וויין, אייל, בלוט, מילך 
און בינענהאָניק. די משנה מיינט דאָ אז די דאָזיקע 7 פליסיקייטן קאָנען ווערן טמא. 
ומשקה בית מטבחיא, און די פליסיקייטן פון שעכט-הויז (אין בית המקדש)) זענען טהור. 
דאָס בלוט און וואסער אין שעכט-הויז אין דעם בית המקדש הויף קאָנען ניט װערן 
טמא. די גמרא אין פּסחים י"ז ברענגט די מחלוקה צו דאָס מיינט, אז זיי אליין קאָנען 
ניט ווערן טמא, צי אז זיי קאָנען ניט מטמא זיין אנדערע. כל הספרים, אלע ספרים 
(פון תנך) זענען מטמא די הענט. ווען א מענטש רירט אָן א ספר פון תנך וערן זיינע 
הענט טמא, פּרטים וועגן דער דאָזיקער הלכה װעלן מיר לערנען ווייטער אין ידים 
פּרק ג' משנה ה'. די גמרא אין שבת ט"ז זאָגט דעם טעם כדי מען זאָל ניט לייגן 
לעבן די ספרים עסנווארג פון תרומה און עס װעלן אָנקומען מייז און פארניכטן 
די ספרים. דעריבער האָט מען גוזר געווען, אז די ספרים זאָלן מטמא זיין תרומה 
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הַיָדַיִם, חוּץ מִפֶּפֶר הָעזְרָה. הַמַּרֹּף, | הָאַרוּט טָמֵא מוֹשֶׁב, מִמָּנִי שְׁהָאֵלְיִח 
טָהוֹר. הַבַּטְנוֹן, וְהִנִּקְטְמוֹן, וְהָאֵרוּס, | יוֹשָׁבֶתעלָיו. מצוּדת הַחְלְדָּה. טָמָאֶה 


הֲרִי אלו טָמָאִים. רַבִּ יְהוּרָה אוֹמֵר, | וְשָׁל הֶעכְבְּרי, טְהוֹרָה ; 
פרק טז 
א כָּל כְּלי עֵץ שִׁנּחְלק לִשְַׁיִם 
טָהוֹר. חוּץ מִשֶׁלְחֶן הַכְּפוּל, וְתַמְחוּי הַמַּנוֹן, וְהָאֲפִיפורין שָׁל בַּעֲלִי הַבַּיִת. 


און די הענט װאָס רירן זי אָן. חוץ, א חוץ פון ספר (דער ספר תורה) אין דער עזרה. 
אין בית-המקדש-הויף, אין דער עזרה, איז געווען א ספר תורה, אין וועלכער דער 
כהן גדול האָט געליינט אים יום כיפּור, דער דאָזיקער ספר איז ניט מטמא די הענט, 
ווייל צוליב דער חשיבות פון ספר װעט קיינער לעבן אים ניט לייגן קיין עסנווארג. 
טייל זענען גורס ,,ספר עזרא", דאס ספר װאָס עזרא הכהן האָט געשריבן. אָבער 
פון דער תוספתא דאָ אין כלים ווייזט אויס אז דער ערשטער פּשט איז דער ריב" 
טיקער. המרכוף, א הילצערנער פערד איז טהור. אזוי טייטשן די מפרשים דאָס 
װאָרט ,,מרכוף", און עס איז ניט קלאָר פון וואנען עס שטאמט. דער פּירוש רב 
האי גאון ברענגט אז ער האָט געפינען דעם פּירוש אין ירושלמי אויף מסכתא כלים 
(מיר האָבן ניט אזא ירושלמי), הבטנון, א גיטארע (מוזיק-אינסטרומענט), והנקטמון 
א פוס-פּויק (װאָס זעט אויס װי א פוס פון א מענטש) און א פּויק (ארום) זענען טמא. 
דאָס זענען אלץ מוזיק אינסטרומענטן. ,,בטנון" הייסט די גרויסע גיטארע, ווייל דער 
שפּילער לענט זיך אָן אויף איר מיט זיין בויך ביים שפּילן ,אירוס" איז פאראן 
צום סוף משנה אין מסכתא סוטה און דאָרט דערקלערן מיר עס. וועגן ,נקטמון" 
זע שבת פּרק וי משנה ח'. ר' יהודה זאַגט אז די פויק (אריס) קאַן וערן טמא וי א 
מושב (אױיב א זב זעצט זיך דארויף), ווייל ד י קלאָגערין (אלית) זעצט זיך דארױיף. 
אמאָל פלעקט מען דינגן פרויען-קלאָגערינס צו מספּיד זיין א מת (זע כתובות פּרק 
די משנה ד'). די קלאָגערין, מקוננת, האָט אויך געהייסן ,,אלית" (דער רמבם זאָגט 
אז עס איז וי אין יואל א' ,אלי", ,קלאָג"). דאביי האָט די קלאָגערין צוגעפּױקט 
מיט א פּױק, און ווען זי האָט זיך אָפּגעריט האָט זי זיך אוועקגעזעצט אויף דער 
פּױיק. דאריבער האלט ר' יחודה, אז דאָס האָט דעם דין װי א געזעס (מושב) 
מצודת, א ויזל-פאנגשטיג איז טמא, און א פאנג שטיג פאר מייז איז טהור. 
מען מיינט דאָ א פאנג-שטייג (מצודה, קליטקע) װאָס מען שטעלט אוועק צו פאנגן 
די חולדה (א וויזל) אָדער מייז. די ראשונים געבן ניט דעם טעם, פארװאָס איינס 
קאָן ווערן טמא און דאָס צווייטע ניט. די אחרונים זאָגן, אז ווייל איינס האָט די 
צורה פון א כלי, און דאָס אנדערע האָט ניט די צורה פון א כלי. 
פרק פז 


א. כל, אלע הילצערנע כלים, וועלכע זענען צעטײלט געװאָרן אױף צוױי 
טיילן, זענען טהור. אויב זיי זענען געווען טמא וערן זיי טהור, און אויב זיי זענען 
טהור, קאָנען די שטיקער ניט ווערן טמא, ווייל יעדעס שטיק הייסט ניט מער קיין כלי, 
חוץ, אן איינלייג-טיש (שולחן הכפוס, און א קעסטעלעך-שיסל (תמחוי המזנו), און 
איינלייגישטולן פון בעלי בתים. ,איינלייגי'טיש" מיינט א טיש, װאָס איז געמאכט 
פון עטליכע טיילן, און מען קאָן אים איינלייגן (,,כפול"), און דאריבער איז ער טמא 
אפילו מען האָט אים צעטיילט אויף צוויי טיילן, ווייל יעדער טייל איז א באזונדערע 
זאך. ,,תמחוי המזנון" מיינט א גרויסע שיסל, אין וועלכער עס זענען אינװייניק 
פאראן קעסטעלעך, אָפּגעטײלט איינס פון אנדערן, אויף אריינצולייגן אין יעדן פון 
זי א באזונדערן מאכל. אויך דאָ איז עס טמא אפילו ווען די שיסל איז צעבראָכן 
געװאָרן אויף צוויי טיילן, ווייל יעדער טייל איז א באזונדערע כלי. טייל מפרשים 
מיינען אז ,,מזנון" איז פון אראמעאישן װאָרט ,,זנא", ,,מין",. פארשידענע מינים 
מאכלים. ,,אפיפורין" דארף זיין (װוי דער ערוך איז גורס) ,,אפיפודין" מיט א דלית, און 
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רַבִּי יהוּדָה אוֹמֵר, אַף הַמָּנֶם. וְקוֹד | הִמִּטָּה מִשָיִמָרֵג בָּהּ שְׁלשָׁה בָתִּים: 
הַבַּבְֵי, ַּיֹצֵא בָחָן. כְּלֵי עֵץ מֵאִימְתֵי | ב. הַפַּלִּין שֶׁל עץ. מִשִיַחֲסוֹם וִיקנָּב 
מְקְַּלין טִמְאֶה ‏ המִּטֶּה וְהָעֵרִיסָה | וְשֶל תִּמָרָה. אַף על מִּי שָׁלֹא קנּב 
מִשׁישׁוּפֶם בְּעוֹר הַדְּנ. גְּמַר שָׁלֹא | מִִּפנִים טָמֵא. שִׁכַּומְקיִמין.כּלְכָָּה 
לְשׁוּף. טְמֵאֶה.. רַבִּי מֵאִיר אוֹמֵר, | מִשָיָחֲסוֹם וינב ויגְמוֹר אֶת הַתְּלוּיָה. 


עס איז אן איינלייג שטול, און אויך דאָ איז יעדער טייל א באזונדערע זאך. דאָס װאָרט 
.אפיפורין" זאָל זיין פון גריכישן , אפּאפּאדיאן*. ר' יהודה זאָגט, אז אויך די טיילן- 
שיסל (מגס) און דער בבלישער טעלער (קוד הבבלי) זענען אזוי וי זיי. אויך דײ 
דאָזיקע צוויי כלים, ווען מען צעטיילט זיי אויף צוויי טיילן, איז יעדער טייל בא" 
זונדער א כלי פאר זיך אליין, און דאריבער קאָן יעדער טייל טמא װערן. ,מגס" 
איז דער טייטש א שיסלן זע פּסחיט ה', ,גתנן במגט". אָבער דאָ מיינט מען א ,, טיילן" 
שיסל", א שיסל װאָס באשטייט פון עטלעכע טיילן. ,קוד" זאָל זיין דאָס זעלביקע 
װאָס ,,מקידה" (שבת פּרק כ"ד), א שיסל. עס וייזט אויס, אז אין בבל האָט מען 
געמאכט אזעלכע טעלערס, װאָס איז באשטאנען פון עטליכע טיילן. כלי עץ, פון ווען 
אָן קאָנען טמא ווערן הילצערנע כלים? מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ב' משנה א', 
אז א הילצערנע כלי, װאָס מען האָט נאָכניט געענדיקט די מלאכה ארום איר, קאָן 
ניט טמא וערן. די משנה דאָ װעט אויסרעכנען פארשידענע הילצערנע כלים, און 
זאָגן, ווען הייסט ביי יעדער פון זיי, אז די מלאכה ארום איר איז שוין פארענדיקט 
און זי קאָן טמא ווערן. און זי זאָגט: המיטה, א בעט און א קליין בעטל (עריסה, א וויג?) 
פון זיגט מען האָט זיי אפּגעריבן מיט דער הוט פון א פיש. נאָכדעם וי מען האָט דאָס 
הילצערנע בעט צי דעם וויגל פארטיק געמאכט האָט מען דאָס האָלץ דערפון אָפּגעריבן 
מיט דער הויט פון א פיש, כדי עס זאָל ווערן גליאטיק און מען זאָל זיך ניט צעראצן 
דעם קערפּער ווען מען לייגט זיך אין זיי. דאָס הייסט פארענדיקט די מלאכה ארום 
דאָס בעט. גמר, אוב (נאָכדעם וי דער בעל מלאכה האָט פארטיק געמאכט דאָס בעט) 
האָט ער באשלאָסן ניט אָפּצורײבן (דאָס בעט) קאָן עס ווערן טמא. ווייל קוים האָט 
דער בעל מלאכה אזוי באשלאָסן ביי זיך, הייסט עס אז די ארבייט איז פארענדיקט 
געװאָרן אָן דעם אָפּרײבן, ר' מאיר זאָגט אז א בעט (קאָן ווערן טמא) פון (דער צייט) 
ווען מען האָט אין אים געפלאָכטן דריי פלעכט-פעלדער (בתים). ווען מען פלעכט-אויס 
א געט מיט שטריק הייסט יעדעס פלעכט-פעלד אין לשון קודש ,,בית", ,,הויז". מיט 
,,פלעכט-פעלד" מיינט מען דעם שטח צוישן איין שטריק און דעם צווייטן שטריק. 
דרי מאיר האלט, אז וי נור מען האָט געפלאָכטן דריי פלעכט-פעלדער הייסט עס שוין 
א בעט און עס קאָן ווערן טמא. 

ב. הסלין, די קישן (געפלאָכט) פון האָלץ (הילצערנע קױשן, קאָנען טמא 
ווערן) פון זינט מען פארמאכט זי (משיחסום, מען פארענדיקט די זוים ארום זי און 
מען פארבינדעט די פארפלעכטונג) און מען שניידט- אָפּ (ויקנב). דאָס הייסט, מען האָט 
אָפּגעשניטן די שטיקלעך פארפלעכטונגס-ריטלעך װאָס שטעקן אריין אין קויש אריין, 
אזוי טייטשן די מפרשים די ווערטער משיחסום, פון װאָרט ,לא תחסום שור בדישו 
(אין דברים), פארשליסן, פארמאכן, און ,יקנב", ארומשניידן, אפּשײלן, װי מיר האָבן 
אויך אין שנת קי"ד ,,קניבת ירק". ושל תמרה, און (קוישן געפלאָכטן) פון טייטל-ביי" 
מער-ריטלעך (פון לולבין), כאָטש מען האָט זיי ניט ארומגעעוניטן פון אינווייניק, קאָנען 
זיי ווערן טמא, ווייל מילאָזט זיי אזוי. מען קאָן זיי גנוצן אפילו ווען מען שניידט זיי ניט 
ארום. דאָס װאָרט ,,תמרה" איז טײילמאָל דער טייטש ניט דוקא טייטל-ביימער-צווייגן 
(פון ,.תמר", טייטלבוים), נאָר אויך סתם ווייכע צווייגלעך, װי מיר האָבן אין מעשרות 
פּרק די משנה ו' ,,תמרות של תלתן", און ,,הצלף מתעשר תמרות". כלכלה,, א גרוי" 
סער קיש (קאָן ווערן טמא) פון זינט ער ווערט פארמאכט (שיחסום) און מען שניידט 
אים אָפּ ויקנב) און מען פארענדיקט דעם הענגער. א קליינעם קויש קאָן מען טראָגן 
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בֵּית הַפִָּינין, וּכֵית הַכּוֹסוֹת, אַף עַל 
פִי שָׁלֹּא קִנָּב מִבְִּנִים. טָּמֵא, שֶׁכֵּן 
מִקיִמין:; הִקְנִֹיְהקִּטנִיםוְהקִָּתוֹת 
מִשְׁיָחֲסוֹם וִיקִנָּב. הַקַּנוֹנִים הַגְּדוֹלִים, 
וְהְִנִין הַנְּרוֹלִים מִשְׁיַעֲשֶׂה שְׁנֵי 


וְכף שֶׁל מאזנים, משִׁיּעֵשֶׂה דור אֶחֶר 


לֶרְחָב שֶׁלָּהִןי הַמֵּפֶה מִשיַעֲשֶׂה שְׁת 
צְפִירוֹת לֶרֶחָב שֶׁלָּה. וְהָעֶרְק 
מִשֶׁיַעֲשֶׂה בוֹ צְפִירָה אֶחֶת : ך בְּלֵי 
עוֹר ‏ מֵאֵימָתֵי מְקַבְּלִין מִמְאֶה! 





דוּרַים לֶרֶחֶב שֶׁלָּהֶם. יִםנָפָהוּכְבָרֶה | הַתּוּרמֶל, מִשִׁיָחֲוֹם וַיִקוּב, וַיֲַשֶׂה 


אויף דער האנט און מען דארף אים ניט האלטן ביי א הענגער, אָבער א גרויסן קויש 
דארף מען האלטן ביי א הענגער, תלויה, דאָס איז א שטיקל שטריק װאָס מען בינדט 
צו צום קויש אין דער הויך. זאָגט די משנה אז דער גרויסער קויש הייסט פארטיק 
געמאכט זינט מען האָט צוגעקניפּט צו אים דעם הענגער. טייל מפרשים טייטשן 
,כלכלה" א קויש געמאכט פון וואסער-ריטלעך. בית הלגינין, א (הילצערנער) קויש 
אויף אריינצושטעלן וויין-פלעשער (לגינין), אָדער א (הילצערנער) קויש אױיף אריין- 
צושטעלן גלעזער (כוסות), כאָטש מען האָט זי ניט ארומגעשניטן אינוייניק, קאָנען 
זיי ווערן טמא, ווייל מען לאָזט זיי אזוי (אויך ניט ארומגעעניטן). דאָס װאָרט ,,בית" 
מיינט דאָ א קויש, ,,לגינין? הייסן וויין'פלעשער. זע עבודה זרה פּרק ה' משנה א' 
,אף על פּי שהניח נכרי לגינו" אין פּירוש דאָרט, 

הקנונין, די קליינע (הילצערנע) טיש-קישלעך, און די האנט-קוישלעך 
(קלתות), (קאָנען ווערן טמא) פון זינט מען פארמאכט זיי (מששיחסום) און מען עניידט 
זֵיי אָפּ (ויקנב). דאָס װאָרט ,,קנון" אלס טיש-קוישל אין וועלכן מען טראָגט מאכלים 
האָבן מיר. אויך אין מועד קטן פּרק ג' משנה זי (דאָס גריכישע װאָרט ,,קאנאן", א 
קוישל). ,.קלתות" זאָל זיין דאָס גריכיש װאָרט ,,קאלאטאס" (זע ביכורים פּרק ג' משנה 
ח' ,בקלתות של זהב"). הקנונים, די גרויסע קוישן און די גרויסע קאָרבן (סוגין) פון 
זינט מען האָט געמאכט (געפלאָכטן) צויי רייען (דורין) ארום זייער ברייט (קאָנען זי 
ווערן טמא). די מפרשים טייטשן, אז ביי די גרויסע קוישן און קאָרבן נאָכדעם װוי מען 
האָט אויסגעפלאָכטן די דנאָ, פלעכט מען ארום אין דער הויך אינגאנצן ארום און 
ארום צוויי באזונדערע שורות מיט פארפלעכטונגן, און דאָס הייסט זייער גמר מלאכה, 
,,סוגין", גרויסע קאָרבן פאר מעל צו תבואה האָבן מיר אין דמאי פּרק ה' משנה ו' 
,,אפילו מאותו הסוג". ,רחב" מיינט פון איין זייט קויש ביז אנטקייגנאיבער דער 
צווייטער זייט, דער דורכשניט (עירובין פּרק א' משנה ה' ,,יש בו רוחב טפח", ביי א 
קיילעכיקער זאך). ים נפה, דער קאסטן צו א דינער זיפ (נפה) אָדער צו א גראָבער זיפ 
(כברה) און א שאל פון א װאָגשאָל, פון זינט מען מאכט (פלעכט) איין שורה ארום 
זייער ברייט. אויך דאָ מיינט מען אז מען פארפלעכט אין דער הויך ארום און ארום א 
שורה. ,,ים"* מיינט א געפלאָכטענעם קאסטן, אין וועלכן דאָס מעל פאלט אריין (זע 
בבא בתרא פּרק ד' משנה ה' ביי אן איילבירטן-קעלטער, ,,מכר את הים". הקופה, 
דער פרוכטן-קארב פון זינט מען האָט ארומגעפלאַכטן ארום איר ברייט צויי רינגן 
(צפירות). אויך דאָ מיינט מען די ווענטלעך ארום און ארום. דאָס װאָרט ,, צפירה" 
זאָל. זיין װי אין יחזקאל ז' ,באה הצפירה", א זאך ארום און ארום. והערק, און א 
לענגליכער פרוכטן-קארב פון זינט מען האָט געפלאָכטן איין רינג (ארום און ארום). 
טייל -טייטשן ,,ערק" א לענגלעכער קויש פון קאָרק. טייל מפרשים מיינען אז אויך 
דאָס איז א סאָרט זיפּ (דעֹר , ערוך" אין ,,נפואתה"). עס קאָן זיין אז דאָס איז וי ,,ערקתא 
דמסאנא" (סנהדרין ע'ד), א שנור, און ווייל דער קויש איז לענגלעך איז ער װי א 
שנור. טייל מיינען, אז דאָס איז א לעדער-פּלאכטע פאר שוסטערס, 

ד. כלי עור, לעדערנע זאכן, פון ווען אן קאָנען זיי טמא ווערן? פון איצט אָן ביזן 
סוף פּרק װעט די משנה לערנען וועגן לעדערנע זאכן. אן אויסנאם איז די משנה וויי" 
טער אין משנה ה', װואָס לערנט וועגן קוישן פון ריטלעך, און עטליכע הלכות אין 
משנה זי. התורמל, א (לעדערנער) בייטל פון ווען מען זיימט אים ארום און מען שניידט 
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קִיחוֹתָיו. רַבִּי יְהוּרָה אוֹמַר, מַשֶׁיּעֲשֵׂה | אוֹמֶר, מִשָׁיִתְפָּרֶם, וִישַׁיּר בֶּהֶם פָּחוּת 
אֶת אָזְנָיו. סְקְרְטִיָא, מִשִׁיּחֲסוֹם וינב | מַחֲמֹשֶׁה שֶפָּחִים: רה פַטליָה טְמֵאָה, 
וַיַעֲשֶׂה אֶת צִצְתָהּ. רַבִּייְהוּדָה אוֹמָר, | וְחַטְּנָה טְהוֹרָה. מִנָנָייֹת שָׁל עֶלִי 
מִשְׁיַעשֶׂה אֶת טַבְּעוֹתֶיהָ. קַטְבוֹלָיֵא, טְהוֹרוֹת. שָׁל נְצְרִין טְמָאוֹת. חִתֶּל 
מִשִׁיחֵסוֹם וְיִנָב. רַבִּ יְהוּדָה אוֹמָר. | שָׁהוּא נוֹתֵן לְתוֹכוֹ וְנוּטֶל מִתֹּכו 
מִשְׁיעשֶׂה אֶת קִיחוֹתֶיהָ. הַכֶּרְהַכֶּסֶת | טְמֵא. ואם אֵינו יְכוֹל עד שִׁיקְרְעֲנּ 
שֶׁל עוֹר, מִשׁיִחֲסוֹםוִיקִנּב. רַבִּי יְהוּדָה | אוֹ עד שָׁיִתֵּרֵנוּ טָהוֹר ; 





ארום (די צױטן װאָס הענגן נאָך), און מען מאכט די בינד-לעכער (קיחותיו). דאמאָלס 
הייסט עס פארענדיקט די ארבייט ארום אים. דאָס װאָרט תורמל פאר א בייטל געפינען 
מיר אין א סך ערטער (שבת ל"א במקלו ובתרמילו). ,.קיחותיו'' מיינט די לעכלעך 
ארום דער זוים, אין וועלכע מען ציט אריין די בענדלעך צו פארבינדן דעם בייטל, װי 
אין ישעיה ס'יא ,ולאסירים פּקח קוח", און דאָס װאָרט ,,קוח'' זאָל זיין דער טייטש 
דער שלאָס, די שלעסער, די בענדלעך צו פאַרמאַכן. ר' יהודה זאָגט, אז פון זינט מען 
מאכט זיינע (דעם בייטלס) אויערן. מען מיינט די הענטלעך אנצונעמען דעם בייטל, 
סקורטיא, א (לעדערנער) פארטוך ווערט טמא) פון זינט מען זיימט אים ארום און 
מען שניידט ארום (די צױטן װאָס הענגן נאָך), און מען מאכט אריין די בינדירימענס 
(ציצתה) . די רימענס מיט וועלכע מען בינדט זיך צו דעם פארטוך. דער רמבם טייטשט 
סקורטיא א לעדערנע פּלאכטע, אויף וועלכער מען עסט, און אין דערמיט איז פאראן 
א בלעך (ציץ, ציציה). אין לאטיין הייסט ,,סקאָרטעאָ" א לעדערנער פארטוך. ר' יהודה 
זאָגט פון זינט מ'מאכט אירע רינגן. אָנצונעמען דעם פארטוך. קטבוליא, א (לעדערנע) 
פלאכטע פון זינט מען זיימט זי ארום און מען שניידט זי ארום (די צױטן וועלכע 
הענגן נאָך). דאָס איז דאָס גריכישע װאָרט ,,קאטאבאָלע",. א לעדערנע פלאכטע. (זע 
שקלים פּרק ג' משנה ד' ,ומחפּה בקטבלאות" אין אונזער פּירוש דאָרט). ר' יהודה 
זאָגט, פון זינט מען מאכט אירע בינד-לעכלעך (קיחותיה). וועגן טייטש דערפון זע 
פויער אין אנהייב משנה. הכר, דער קישן און דער אונטערדעק פון לעדער פון זינט 
מען זיימט זי ארום און מען שניידט זיי ארום (פון די צויטן). מען מיינט דאָ די לע" 
דערנע ציכלעך אין וועלכע מען טוט אריין די פעדערן. ר' יהודה זאָגט פון זינט מען 
האָט זיי אויפגענייט און מען האָט איבערגעלאָזט אין זיי (ניט פארנייט) וינציקער 
פון פינף טפחים. דאָס איז דער לאָך, דורך וועלכן מען שיט אריין די פעדערן. אָבער 
אויב דער לאָך איז גרעסער קאָנען זיך דאָרט די פעדערן ניט האלטן 

ה פטליא, א געפלאָכטענער קיש (קאָן ווען) טמא. די מפרשים טייטשן אז 
דאָס איז א קויש געמאכט פון ריטלעך און מען לייגט אריין אין אים פייגן אויף צו 
באהאלטן. ,,פּטיליא? זאָל זיין דאָס מיטל-לאטיינישע װאָרט ,פּאטעלאָ", א געפלאָכ- 
טענער קויש. וחסינה, און א גרויסער תבואה קױש איז טהוך. אוי טייטשט דער 
רמבם אז ,,.חסינה" איז א מאגאזין-קויש וועלכער איז גרויס װי א הויז, און א ראיה 
דערצו איז פון יואל א' וואו דער תרגום זעצט איבער ,,ממגורות" (פון תבואה-מא" 
גאזינען) ,/חוסניים". דער ר"ש טייטשט חסינה א קליינער קויש אריינצולייגן ליים, 
סגניות, קיישלעך (געפלאַכטן) פון בלעטער זענען טהור (קאָנען ניט טמא ווערן, און 
פון צווייגלעך (נצרים) קאָנען ווערן טמא. ,,סגניות", קליינע קוישלעך זאָל זיין וי פריער 
אין משנה ג' ,,חסוגין", קוישן. ,,נצר", א צווייג, איז א תנך:װאָרט (ישעיה י"א ,ונצר 
משרשיו יפרח"). חותל, א קוישל געמאכט פון טייטלבוים-צוייגלעך (און מען לייגט 
אריין אין אים פייכטע טייטלן צום טריקענען), אױב מען קאָן אריינלייגן אין אים 
און ארויסנעמען פון אים (קאָן ער ווערן) טמא; און אוב מען קאָן אריינלייגן און 
ארויסנעמען) סיידן מען מוז אים פריער אויפרייסן אָדער אוֹיפטרענען, איז ער טהור, 
ווייל ווען מען רייסט אויף דאָס קיישל נוצט מען עס ניט מער, נאָר מען ווארפט עס 
אוועק, און עס הייסט דאריבער אז עס איז ניט געמאכט צו באנוצן כסדר, נאָר צייט" 
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קְסָיָה שֶׁל | הַשעָה טְהוֹר: ן הַמַּלְקוט שָׁל בָּקָר. 


וֹרֵי גְרְנוֹם. שָׁל הוֹלְכֵי דְרָכִים, שֶׁל וְהַחָסִים שֶׁלּוֹ, וְהַמַּדּף שָׁל דְּבוֹרִים, 
עוֹשִׂי פִשְׁתֶּן, טָמֵאָה. אֲבֶל שָׁל צַבָּעין : צ :5 { ח 7ד+ 5 : : 


וְשָׁל נִפָּחִין, טְהוֹרֶה, רִבִּי יוֹסִי אוֹמָר, 
אַף שָׁל גְרוֹסוֹת כַּיוֹצֵא בָּהָן. זֶה | קוּפְסָא. טָמֵא. כְּסוּי קַמְטְרָא, טָהוֹר, 


הַכְּלֶל, הָעֲשׁוּי לָקִבָּלָה טָמֵא, מִפְּנֵ | כִּטּוּי תֵּבֶה, כַּסּוּי טְני, וְהַמַּכְבֵּשׁ שָׁל 


ווײיליק (ארעי). ,.חותל", זאָגט דער רמבם זאָל זיין װי אין יחזקאל ט"ז, ,,החתל לא 
התחלת', איינוויקלן, ארייננעמען. דער ערוך מיינט אז עס איז פון אראמעאישן 
,תוחלא" (טייטלן) און די ,,ת* און ,.ח" זענען איבערגעשטעלט. אין שבת קמ"ו גע" 
פינען מיר ,,חותלות של תמרים". 

!1 קסייה, (לעדערנע) הענטשקעס פון מענטשן װאָס רײניקן (תבואה) אין די 
שייערן אָדער פון מענטשן וועלכע גײען אין וועג, אָדער פון מענטשן וועלכע אר- 
בייטן ביי פלאקס, קאָנען ווערן טמא. וייל די הענטשקעס זענען געמאכט געװאָרן 
אריינצונעמען אין זיך דעם שטויב, אָדער צו שיצן די הענט קייגן דערנער (פאר 
וואנדערער אין וועג). טייל מפרשים טייטשן ,,קסייא" היטלן פון האָלץ-שאָלעכץ, אויך 
אויף אריינצונעמען דעם שטויב. אבל, אָבער (די הענטשקעס, צי די היטלן לוט דעם 
אנדערן טייטש) פון פארבערס אָדער פון ששמידן, זענען טהור. ווייל זיי זיינען געמאכט 
כדי אפּצעװישן דעם שווייס פון די פארבערס און פון די שמידן (וועלכע ארבייטן ביי 
פייער), און ניט כדי עפּיס אריינצונעמען און זיי הייסן דאריבער ,,פּשוטי כלי עור" 
וועלכע קאָנען ניט ווערן טמא (פריער פּרק ב' משנה א'?. רי יוסי זאָגט, אז (די הענטש- 
קעס צי די האָלץ-היטלן) פון מענטשן וועלכע מאכן גרייפּלעך (קאשע-מאכערס, גרן- 
סות) זענען אזוי ווי זיי. אויך זיי קאָנען ניט ווערן טמא װוי די הענטשקעס צי די היטלן 
פון די פארבערס און שמידן, ווייל אויך ביי די קאשע-מאכערס איז עס כדי אָפּצעװישן 
דעם שווייס. זה הכלל, דאָס איז דער כלל, דאָס (די זאך) װאָס איז געמאכט געװאָרן כדי 
אריינצונעמען (עפיס) קאָן ווערן טמא, (און דאָס װאָס איז צו שיצן) קייגן שוױיס, איז 
טהור. וי מיר האָבן פריער דערקלערט, 

}; המלקוט, די (לעדערנע) אויגן-בינדע פון רינדער (מיט וועלכער מען פאר- 
בינדט די אױגן פון דער ארבייטס-בהמה, ווען זי דרעשט תבואה כדי זי זאָל וועלן 
ארומגיין ארום דעם דרעש-ראָד און דרעש), און זיין (לעדערנע) מויל-בינדע (חסים, 
װאָס מען טוט אָן אויף דעם מױיל פון דער ארבייטס-בהמה ביים דרעשן תבואה כדי זי 
זאָל ניט עסן די תבואה), און די רויך-שיסל פאר די בינען (מדף, מען טוט אריין ברע- 
נענדיקע קוילן, װאָס זייער רויך זאָל פארטרייבן די בינען, און א פעכער (מנפה, צן 
פאָכן אויף אָפּצוקילן זיך), -- זענען טהור. פון וואנען דאָס װאָרט מלקוט איז ווערט 
ניט געגעבן. ,.חסים" איז װוי דבּרים כ"ה ,לא תחסום שור בדישו". ,,מדף" זאָל זיין װוי 
תהלים א' ,,תדפנו הרוח", אװעקבלאָזן, פארטרייבן, ,,מנפה", א פעכער, איז אויך 
פאראן אין בבא מציעא פּ"ו (בתי הניפי לי במניפיך), כיסוי של קופסא, דאָט צודעקל 
פון א קליין קעסטל קאָן ווערן טמא. ווייל עס איז דער שטייגער ארוסצונעמען זאכן 
פון קעסטל און זיי ארויפצולייגן אויפן דעקל, און עס הייסט אז דאָס דעקל האָט א בית 
קיבול. כיסוי קמטרא, דער צודעק פון א גרויסן קופערט (אין וועלכן מען האלט קלֵיי- 
דער) איז טהור. ווייל די קליידער לייגט מען ניט אויף דעם צודעק. ,,קופסא" איז דאָס 
גריכישע װאָרט ,,קאפּסא", א קעסטל. ,קמטרא" איז דאָס גריכישע װאָרט ,,קאַמ" 
פּטרא", א גרויסער האָלץיקאסטן,. מיר געפינען עס אויך אין תרגום מלכים ב' י' 
,.המלתחה" --- ,,קומטרא". איצט רעכנט די משנה אויס זאכן וועלכע זענען טהור : 
כיסוי תבה, דער צודעק פון א קאסטן, דער צודעק פון א קויש (טנ'). ווייל זיי האָבן ניט 
קיין בית-קיבול, מען לייגט אין זיי ניט אריין. והמכבש, און דער פרעס פון א סטאָ- 
ליאר. דער טישלער האָט א פּרעס מיט וועלכער ער פּרעסט-צו קרומע שטיקער 


וְהַמְנֹפֶּה. הֲרִי אֵלּוּ טְהוֹרִין. כִּטּוּי שֶׁל 
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חֶרְשׁוְהַכֶּסת שַָּׁחַת המֵּכָה,והקִּמְרוֹ |וְהַַּרכּוֹם ‏ שָׁל זָמֶר, וּרבִיעִית שָׁל 
שָׁלה וְאַנְגְלִיזְשֶׁל סָפָר, בֵּית הִנָּנֵר, בֵּית | אַלָיִת, וּנְנוֹנְנוֹת הָעֲנִייוּסְמוּכוֹת הַמִּטָּה, 
הַמַּנְעוּל,וּבִית הִמּזוּזָה וְתִיקגְבָלִיןוְתִיק | וטפּום שָׁל תְּפִלָּה, וְאִמּוּם שֶׁל עוֹשִׂי 
ַּנּוֹרוֹת, וְהָאִמוּם שָׁל גוֹדְלֵי מִצְנָפָת. | טוּסוֹת (נ'י סַאֲנוֹת), הֲרִי אֶלוּטְהוֹרִים, 


האָלץ כדי זיי זאָלן זיך אויסגלייכן, אויך אזא פּרעט האָט ניט קיין בית קיבול און ער 
איז טהור,. והכסת, און א דעק װאָס ליגט אונטער דעם קאסטן מען לייגט אונטער א 
דעק אויף דער ערד כדי דער קאסטן זאָל ניט פארפוילט ווערן פון דער ערד-פייכט" 
קייט, אויך אזא דעק איז טהוױ. והקמרון, און זיין (דעם קאסטנס) איבער-געוועלב. 
דאָס איז א קיילעכיקע דעק װאָס מען הענגט אויף איבער דעם קאסטן כדי צו שיצן 
אים קייגן רעגן. דאָט איז דאָס גריכישע װאָרט , קאָמאָריאָן", א איבער-געוועלב. אויך 
דאָס איז טהור. ואנגלין, און די (לעדערנע) שייד פון א בוך. אזוי איז איין טייטש (פון 
רמבם), אן אנדערער טייטש (פון ערוך) איז א באנק אויף וועלכן מען לייגט ארויף 
ספרים, אין טייל גירסאות איז פאראן אנלגין, און דאָס איז דאָס גריכישע װאָרט 
,אנאלאָגעיאָן", א עמוד אויף וועלכן מען לייגט אוועק א בוך און מען ליינט דארויף. 
בית הנגר, דאָס (לעדערנע) שיידל אין וועלכן מען לייגט אריין דעם ריגל (נגר). בית 
המנעול, דאָס שיידל אין וועלכן מען האלט דעם שלאָס (מנעול). די ביידע זענען זאכן 
צו פארשליסן א טיר, און ווייל די שיידלעך נוצט מען ניט ווען מען באנוצט זיך מיט 
דעם ריגל צי מיט דעם שלאָס זענען זיי טהור (אזוי זאָגט דער תפארת ישראל), ובית 
המזחה, און א מזזה שיידל. דער ברטנורא זאָגט אז א מעטאלן מזוזה-שיידל, 
דער תוספות יום טוב זאָגט, אז א הילצערן צי א לעדערן. ותיק נבלים, און די שייך 
פון הארפּעס, און די שייד פון פידלן. די לעדערנע שיידן אין וועלכע מען האלט די 
מוזיק-אינסטרומענטן, והאימום של גודלי מצנפות, און דער בלאָק פון היטל-מאכערס. 
דאָס איז אזא קלאָץ װאָס איז געמאכט װי א קאָפּ פון א מענטש און דארויף פּרעסט 
מען ארויף די היטלן, כדי זיי זאָלן זיין צוגעפּאסט. דער ,,ערוך השלם" מיינט אז דאָס 
איז דאָס גריכישע װאָרט ,,מימעמא", א פאָרם. והמרכוף, און דאָס הילצערנע פערד 
פון שפילער. מיר האָבן דאָס װאָרט מרכוף געהאט פריער סוף פּרק ט"ו. דאָ מיינט 
מען (לויט טייל מפטרשים) א מוזיק--אינסטרומענט װאָס זעט אויס װי א פערד, טייל 
מיינען אזא האָלץ אויף וועלכן מען זעצט ארויף מיק אינסטרומענטן. אנדערע 
מפרשים טייטשן א הילצערן פערד, מיט ועלכן קונצן-מאכער באוייזן קונצן 
ורביעית של אליית, די טאצן-העלצער פון דער קלאָג-פרוי (קלאָגערין). דאָס זענען 
צוויי העלצער, װוי טאצן, מיט וועלכע די קלאָג-פרוי פּוױיקט צו ווען זי באקלאָגט א מת 
(זע פריער סוף פּרק ט"ו וועגן ,,אלית", קלאָג-פרוי). ,,רביעית" מיינט א פיר-קאנטיק 
שטיק-האָלץ (מידות פּרק ג' משנה ה' ,ורביעין של ארז'). אין שמואל ב' ו', ה' 
אויף ובמנענעים ובצלצלים" (דער ברטנורא האָט דאָ ניט ריכטיק ,ובמצלצלים") 
מאכט דער תרגום ,וברביעין ובצלצלין". וגנוגנית העני, דער שירם פון אן אָרימאן. 
דער רמבם טייטשט ,,עני" ניט דוקא אן ארימאן נאָר יעדער בעל מלאכה הייסט ,, עני" 
און ער ברענגט דעם פּסוק אין דברים כ"ד ,,כי עני הוא", און אז מען מיינט דערמיט 
דעם שוץ-שירם (פון ,,גנון") צו שיצן קייגן דער זון װאָס דער בעל מלאכה האָט אי" 
בערן קאָפּ ווען ער ארבייט אין דרויסן, און דאָס איז געמאכט פון בלעטער, אָדער 
פון ריטלעך. דער ר"ש טייטש ,דאָס זעקל פון אן ארימאן. וסמוכות, און די ששטיץ- 
העלצער פון א בעט. מיט וועלכע מען שטיצט אונטער דאָס בעט, אז עס זאָל זיך ניט 
צעפאלן. וטפוס של תפלה, די בלאָק-פארם איף וועלכער מען מאכט די תפילין 
(דבתים). א הילצערן-קלעצל אויף וועלכן מען פּאסט-ארויף די תפילין-בתים ווען מען 
מאכט זיי, ואמום, און די בלאָק-פאָרם פון א קליידער-מאכער (עושה סותות). אזוי 
טייטשט דער רמבם, אז ,,סותות" מיינט קליידער (פון בראשית מ"ט ,וכדם ענבים 
סותו"). טייל טייטשן ,,סותות" קייטן. סיי װוי דאָס איז דער הילצערנער בלאָק אויף 
וועלכן מען מאכט די דאָזיקע זאכן. הרי אלו טהורים, די דאָזיקע (ואָס די משנה האָט 
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זֶה הַכְּלֶל. אֲמַררבִּייוֹסִי. כֶּל מְשַׁמְשִי 
מְשַׁמְשָׁיו שָׁל אָדם בִּשְׁעת מְלָאכָה, 
וְשָׁלֹא בִשׁעַת מְלָאכָה, טָמָא. וְכֶל 


שָׁאֵינוֹ אלא בִשָׁעַת מְלָאכָה, טָהוֹר: 


תִּיק הפּיף, וְהַטִִּּין, וְהִפְּנָיון, תּיק 


צח 
מִכְחוֹל, וּבֵית הַכְּחוֹל, תִּיק מַכְתָּב 
ּתְרִנְתֵּק. תִּיק טַבְלָא וּסְקוֹריטְיָא 
בֵּית הַחְצִים, בֵּית תַפְּנוֹשׁוֹת, הֲרִי 
אֵלּוּ טָמָאִים. תִּיק סִמְפּוְֹיָא, בִּזְמִן 
שָׁהוּא נֹתֵן מִלמעלן טָמֵא. מִצְדּוֹ 





מְסַפֶּרֶת, וּמִסְפַָּיִם. וְהַתֶּער, תִּיק | טָהוֹר. תִּיק חֲלִילִין, רַבִּי יְהוּרָה 


אויסגערעכנט פון פריער ,כיסוי התבה" אָן ביז איצט) זענען טהור. זיי קאָנען ניט 
ווערן טמא. איצט גיט די משנה דעם כלל דערצו. זה הכלל, דעם דאָזיקן כלל האָט גע- 
זאָגט ר' יוסי, אז די זאכן וועלכע באדינען זאכן װאָס (די דאָזיקע באדינטע זאכן 
באדינען ערשט דעם מענטש (משמשי משמשיו, למשל די צודעקן פון כלים, װאָס 
די צודעקן באדינען די כלים וועלכע באדינען דעם מענטש), איז אב סיי אין דער 
צייט פון דער ארבייט (די זאכן באדינען די כלים אויך ווען דער מענטש ארבייט) 
און סײי ניט אין דער ארבייט-צייט (די זאכן באדינען די כלים אויך ניט אין דער 
ארבייט-צייט), קאָנען זיי (די זאכן) ווערן טמא. ס'הייסט, אויב די צודעקן מוזן זיין אויף 
די כלים אויך דאמאָלס ווען דער מענטש ארבייט מיט די כלים, ווען ער באנוצט זיך 
מיט זיי, קאָנען אויך די צודעקן וערן טמא. וכל, און די אלע זאכן וועלכע (באדינען די 
כלים) נאָר אין דער ארבייט-צייט (ווען דער מענטש ארבייט מיט זיי) זענען זי טהור 
(קאָנען זיי ניט ווערן טמא). און דאָס זעלביקע איז אויך אויב זיי באדינען די כלים 
נאָר ווען דער מענטש ארבייט ניט מיט די כלים (שלא בשעת מלאכה). די זאכן, כדי 
זיי זאָלן קאָנען ווערן טמא, מוזן באדינען די כלים שטענדיק, סיי ניט אין דער אר- 
בייט-צייט און סיי אין דער ארבייט-צייט, 

ח. תיק, די שייד פון א שווערט (סיף), און פון א מעסער, און פון א קלין 
שווערטל (פגיון, װאָס איז שארף פון ביידע זייטן), די שייד פון א האָר-שער (מספרת), 
און פון א שערל (מספרים), און פון א גאל-מעסער (תער); די שייד פון א ששמינקע- 
פענדזעל (מכחול, דער פענדזעל מיט וועלכן פרויען פארבן זיך דאָס אױג אָדער דאָס 
פנים), און (די שייד פון) דעם שמינקע-קעסטעלע (בית הכוחל; די שייד פון מעטא- 
לענע שרייב-פעדער (מכתב), און פון א קעסטלע מיט א סך קעמערלעך אינוױיניק 
(תרונתיק); די שייד פון א טאָװעל (צום צייכנען, טבלא) און פון א לעדערנעם פארטוך 
(סקורטיא), און בייטל פון פיילן (בית החצים, וואו מען האלט פיילן צום שיסן), און 
דער בייטל פון ברייטע פיילן (בית הפגושות), -- די אלע קאָנען ווערן טמא. ווייל עס 
הייסט אז זיי האָבן א בית קיבול. ,,פגיון" איז דאָס לאטיינישע װאָרט , פּאגיאָניס?, 
א קליין שווערטל, א קינזשאל, ;,מכחול", פון ,,כחל", פארב, דער פענדזעל מיט ועלכן 
מַען פארבט. ,,תרונתיק" טייטשן די מפרשים אז דאָס איז וי ,, תרי-תיק", צוויי שייד" 
לעך, דאָס איז א קעסטעלע מיט א סך קעמערלעך אויף צו האלטן פארשידענע זאכן. 
וועגן טבלא און סקורטיא (װאָס איז פריער אין דער משנה ד' פארטייטשט געװאָרן 
א לעדערנער פארטוך) מיינט דער ,,כף נחת" אז דאָ איז עס דער טייטש א טאָװעל מיט 
אסטראָנאָמישע צייכנונגען, פון דער זון און די שטערן, און עס הייסט אָדער טבלא 
אָדער סקורטיא פון ,,סיקרא", פארב, ווייל עס איז געצייכנט מיט פארב (אין ראש 
השנה פּרק ב' משנה ח' האָבן מיר ,,דמות צורות לבנות היו לו לרבן גמליאל בטבלא, 
וואו טבלא מיינט א טאָול מיט אסטראָנאָמישע צייכנונגן). ,, פּגושות", ברייטע פיילן, 
זאָל זיין װי דער תרגום אין יחזקאל כ"ו אויף ,ומחי קבלו" ומחת פּגשוהי". אזוי 
יברענגט דער ר"ש דעם תרגום. אין אונזער תרגום איז די גירסא ,,פגווהי". 
תיק סמפוניא, די שייד פון א מחיק אינסטרומענט מיטן נאָמען סימפאָניע, אוב מען 
טוט אריין (דעם אינסטרומענט אין דער שייד) פון דער הויך (דער לאָך אין דער עיד 
אריין איז אויב) קאָן (די שייד) ווערן טמא; אוב מען לייגט אריין פון דער זייט (דער 
לאָך אריין אין דער שייד איז אין דער זייט) איז זי טהור (קאָן זי ניט ווערן טמא 
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מְטֵהֵר, מִפָּנִי שָׁהוּא נוֹתְנוֹ מִצְדּו, אל שְׁהוֹרִין. זֶּה הַכְּלֶל, הָעֲשׂוּי לְתִיק, 
חִפּוּי הָאֵלֶה, הַקָּשֶׁת, וְהָרוֹמַח, הֲרִי לְחִפּּי, טָהוֹר ; 


פרק ין 
א כֵּל כְּלַי בַעלֵי בִתִּים, שִׁעוּרְן שָל יָרֶק, שָׁל בַּעֲלַי בְתִּים, בְּחָבֵן . 
ְרמונִים. רבִּי אַליעזֶר אוּמֵר, בְּמַה | שָׁל בַּלנין, בִּנְבְנֶה. רַבִּי יְהוֹשֶע 
שָׁהֵן. קפּוֹת הַגִננִים. שִׁעוּרָן בְּאֲנְּוֹת | אוֹמָר, כֶּלֶן בִּרמּוֹנִים: ב הַחֲמָת 


די מפרשים זאָגן, אז אויב מען לייגט אריין א זאך אין א שייד דורך א לאָך אין דער 
זייט פון שייד הייסט עס ניט קיין שייד נאָר א צודעקל (חיפּוי), און עס וװוערט דא- 
ריבער ניט טמא. דאָט װאָרט , סימפוניא", א מוזיק-אינסטרומענט װערט אויך דער" 
מאָנט אין דניאל ג'. זע פריער פרק י"א משנה ו'. תיק חלילין, א שייד צו מוזיק-פיי- 
פערלעך, איז ר' יהודה מטהר זאָגט אז זי קאָן ניט ווערן שמא), ווייל מען לייגט אריין 
(די פייפערלעך אין דער שייד) פון דער זייט. וי מיר האָבן פריער דערקלערט. חיפוי 
האלה, דער צודעק פון א שלאָגישטעקן (אלה), און פון א בױגן (קשת, פון וועלכן 
מען שיסט פיילן), און פון א שפיז (רומח), זענען טהור. ווייל א צודעק קאָן ניט װוערן 
טמא. זה הכלל, דאָס איז דער כלל, יעדע זאך װאָס איז געמאכט פאר א שטייד איז (קאָן 
ווערן) טמא, און פאר א צודעק (חיפוי) איז טהור (קאָן ניט ווערן טמא). די ברייתא 
לערנט עס אָפּ פון פּסוק ויקרא י"א , אשר יעשה מלאכה בהם", אז א חיפוי-כלים קאָן 
ניט ווערן טמא. 











פרק י. 

א. כל, אלע כליס פון בעלי בתים איןז זײיער שיעור (די גרויס פון א לאָך 
װאָס ווערט אין די כלים אז זי זאָלן דאדורך ווערן טהור) מיט מילגרוימען. אויב אין 
דער טמא"כלי ווערט א לאָך אזא גרויסע אז ווען עס ליגן מילגרוימען אין דער כלי 
פאלט ארויס א מילגרוים ווערט זי טהור, ווייל מען נוצט ניט מער די כלי. ר' אליעזר 
זאָגט, אז (דער שיעור פון לאָך איז) מיט װאָס זיי זיינען (מיט װאָס מען נוצט די כלים). 
למשל, אן איילבירט איז קלענער פון א מילגרוים, און אויב דאָס איז א כלי, װאָס 
מען האלט אין איר נור איילבירטן (און ניט מילגרוימען) איז אויב די כלי האָט בא" 
קומען א לאָך אז אײילבירטן פאלן ארויס פון איר ווערט זי אויך טהור. קופות, די קוישן 
פון גערטנערס (אין וועלכע גערטנערס האלטן זייערע בינטלעך גרינסן) אין זײיער 
שיעור (די גרויס פון לאָך) מיט בינטלעך פון גרינס. נור ווען דער לאָך איז אזוי גרויס 
אז א בינטל גרינס פאלט פון אים ארויס איז דער קויש טהור. של בעלי בתים, (קויע) 
פון בעלי בתים (איז דער שיעור פון זייער לאָך) מיט שטרױ. אויב וען דאָס שטרױי 
ליגט אין קויש פאלט עס ארויס איז דער קויש טהור, ווייל בעלי בתים האלטן אין 
אַזאַ קויש שטרוי. דער תפארת ישראל זאָגט אז מען מיינט דאָ בונטן שטרוי, וועלכע 
זענען גרעסער פון בינטלעך גרינס. של בלנין, (קוישן פון בעדער (איז דער שיעור 
פץ זייער לאָך) מיט שפענער (גבבא). טייל טייטשן אז גבבא מיינט הארטע שטרוי (זע 
דעם תרגום אויף שמות ה' אויף ,,לקושש קש", לגבב בגבבא). און אויך דאָ מיינט 
מען בינטן הארטע שטרוי, מיט וועלכע דער בעדער (,בלן", פון לאטיינישן װאָרט 
,באלענוס", א בעדער) באהייצט זיין באָד (זע שבת פּרק ג' משנה א' ,,כירה שהיסיקוה 
בקש ובגבבא'). ר' יהושע זאָגט, אז זיי אלע איז זייער שיעור מיט מילגרוימען. 
אפילו די קוישן פון גערטנער און בעלי בתים וערן אויך טחור, ווען דער לאָך אין 
זיי איז אזוי גרויס אז מילגרוימען פאלן ארויס, 

ב. החמת, א לאָגל, איז איר שיעור מיט קנוילן װאָל-לענג-פעדים (עות'י). ,,חמת", 
א לאָגל, מיינט א גרויסער וואסער-לאָגל געמאכט פון א גאנצער שעפּסן-פעל (זע 
חולין פּרק ט' משנה ג' וי אזוי דאָס ווערט געמאכט), ,,פּקועות של שתי" מיינט א 
קנויל וואל-פעדים, וועלכע זענען געמאכט אז זיי זאָלן געוועבט ווערען אין שטיקל 
סחורה אין דער לענג (מען רופט עס ,,איינשלאג", אין ענגליש ,,ווארפּ"). זיי זיינען דינע 
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שְׁעורָהּ בִּפְקַעַיוֹת שָׁל שָׁתִי. אִם 
אֵינָהּ מְקַבָּלֶת שָׁל שָׁתִי, אַף על פִּי 
שׁמהַבָלַ שָׁל עֶרֶב, טְמָאֶה, בֵּית 
קְעֲרוֹת שָׁאִינוֹ מְקִבֵּל קַעֲרוֹת. אַף 
עַל פִּי שִׁמְּקַבְּל אֶת הַתַּמְָיִם. טָמֵא, 


בֵּית הָרְעֵי שָׁאֵינוֹ מְקַבֵּל מִשְׁקִין 


אַף על פִּי שִׁמְּקַבֵּל אֶת הָרְעִי, טָמֵא, 


כלים יז ק 


רַבֶּן גִמְלִיאֵל מְטֵהֵר, מִמּנִי שָׁאֵין 
יי שָׁהִן) מְקִיִמִין אוֹתו: { הַטִַּן 
שֶָׁל פַּת, שְׁעוּרְן בְּכִכָּרוֹת שֶׁל פַּת, 
אֲפִּפְְרוּת שַׁעֲשֶׂה לָהּ קָנִים מִלְמְַּ 
לְמַעְלָה לִחִּק, טְהוֹרָה. עֲשֶׂה לָה 
גִַיִם כָּל שָׁהֵּ. טְמֵאֶה. רַבִּי שִׁמְעֹן 
אוֹמֵר, אִם אֵינָה ייכוֹלָה לְהִנָּטל 


פעדים, און די קנויל איז א דינע. זאָגט די משנה אז אויב אין דעם לאָגל איז א לאָך 
אז א קנויל פון װאָלילענגיפעדים פאלט ארויס איז ער טהור. אם אינה, אב ער 
(דער לאָגל) קאָן ניט האלטן דעם (קנויל פון) לענג-פעדים (וױיל ער פאלט ארויס 
דורך דעם לאָך), כאָטש ער קאָן האלטן (א קניל פן) ברייט-פעדים (ערב), איז ער 
טמא. דער קנויל פון ברייט-פעדים (ערב, ,איינטראג" אין ענגליש ,וואוף", פעדים 
צום וועבן אין דער ברייט פון שטיקל סחורה) איז דיקער, ווייל די ברייט-פעדים זע- 
נען דיקערע. די משנה איז שווער, ווארום װאָס איז דאָ שייך צו זאָגן אף על פּי, 
,כאָטש?. און אזוי װעט זיין שווער אויך ווייטער אין דער משנה מיט דעם ,אף על 
פּי, כאָטש?. דער ברטנורא זאָגט אז דער ,,אף על פּי* מיינט דאָ פארקערט אז ,,כאָטש 
ער קאָן ניט האלטן דעם שתי, נור ווייל ער קאָן האלטן דעם ערב איז ער טמא?; און 
אזוי וועט אויך זיין, מיט די ווייטערדיקע ,,אף-על-פּי'ס?,. בית קערות, א טעלערס- 
קעסטל (א קעסטל אין וועלכן מען האלט טעלערס, האָט באקומען אזא לאָך אז) עס 
קאָן ניט האלטן קיין טעלערס, כאָטש (אף-על-פי) זי קאָן האלטן גרויסע שיסלן (תמ- 
חויים) איז זי טמא. אויך דאָ מיינט דער ,,אף על פּי" פארקערט, אז כאָטש עס קאָן ניט 
האלטן טעלערס, אָבער ווייל עס קאָן האלטן גרויסע שיסלן איז עס טמא. בית הרעי, 
א נאכט-כלי (בית הרעי, פון ,,רעי", טנופת, אױב עס איז געװאָרן אין איר א לאָך), 
און זי קאָן ניט האלטן קיין פליסיקייטן (משקין, השתנה), כאָטש זי קאָן האלטן טינופת 
(רעי), איז זי טמא. אויך דאָ מיינט מען ,,כאָטש (אף על פּי) זי קאָן ניט האלטן פלי- 
סיקייט, נאָר ווייל זי קאָן האלטן טינופת איז זי טמא". רבן גמליאל איז מטהר. דער 
תפארת ישראל זאָגט, אז רבן גמליאל האלט אז עס איז טהור נור ביי דער נאכט- 
כלי, ווייל דאָס איז ניט קיין חשובע זאך דאריבער ווארפט מען עס אוועק אפילו מיט 
א קלענערן לאָך. מפּני שהן, ווייל זי (די מענטשן) האלטן אים. אזוי איז איין גירסא 
אין דער משנה ,.שהן", און עס גייט ארויף אויף דער אָנהײיב משנה, אז כאָטש עס האָט 
א קלענערען לאָך, איז עס פונדעסטוועגן טמא, ווייל די מענטשן האלטן די כלים 
צום באנוצן פאר די ברייט-װאָל-פעדים, צי פאר די גרויסע שיסלן צי פאר די טנופת. 
אן אנדערע גירסא איז ,,מפּני, שאין", און עס גייט ארויף אויף רבן גמליאלס דין, אז 
דאריבער איז די נאכט-כלי מיט דעם קלענערן לאָך טהור, ווייל מען האלט אים גיט, 
מען ווארפט אים אוועק. 

ג; הסלין די קוישן פאר בריט איז זײיער שיעור מיט לאבנס ברויט. אויב עס 
איז אין קויש א לאָך, אז א לאבן ברויט פאלט ארויס איז דער קויש טהור. אפיפיירות, 
קיישלעך װאָס זיינען געפלאָכטן פון צווייגלעך (און די דנאָ פון דעם קיישל איז גע- 
װאָרן צערידערט און) מען האָט געצויגן שטעקעלעך (ריטלעך) פון אונטן ארױף צו 
פארפעסטיקן (די ריטלעך בינדן ארום דאָס קיישל פון אונטן ארױף כדי עס זאָל זיך 
ניט צעפאל) איז עס (דאָס קיישל) טהור. ווייל עס הייסט ניט מער קיין כלי. עשה לֵה, 
אוב אָבער ער האָט געמאכט דערצו רענדער (ארומבאפעסטיקט ארום און ארום, 
(אפילו נור) די קלענסטע (כל שהן) איז עס טמא. טייל טייטשן ,,גפיים" אויערן, הענט- 
לעך, טייל מיינען אז ,,אפיפיירות" זאָל זיין פון ,,פּארה", א צווייגל, א זאך געפּלאָכטן 
פון צווייגלעך. ר' שמעון זאָגט אז אב מען קאָן עס ניט אָננעמען בי זײ רענדער 
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ְּנַפַּיִם, טְהוֹרָה! די הָרְמּוֹנִים שָׁאֶמְרוּ 
שְׁלֹשָׁה אַחוין זֶה בְוָה, רַבֶּן שִׁמְעוֹן 
בֶּן גִמְלִיאֵל אוֹמָר, בֶַּּפֶה וַּכְּבָרָה 
כְדִי שִׁיּוֹל וַהַלֶךְ. וּבִקִּפָּה. כְּרי 
שיִמִשִׁיל לאֲחורָיו, וּשְׁאֶר כָּל הַכָּלִים 
שָׁאִינָן יכוֹלין לְקִבֵּל רמּוֹנִים, כְּגוּ 


כלים יז 


קא 
הַקּטַנִּים, שֹׁעוּרְן בִרְבֶּן, דִּבְרי רַבִּ 
מֵאִיר. רַבִּי שִׁמָעוֹן אוֹמֵר, בְּזִיתִים. 
נִפְרְצוּ שׁעוּרן בְּזִיתִים. נִנְמְמו שׁעוְּן 
בָּמַה שָׁהן : ך הָרִמּוֹן שָׁאָמְרוּ לא 
קטָן וְלֹא גָדוֹל אֶלָּא בִּינונִי. וְלָמָּה 
ִזְכְרוּ רַמּוֹני בדָּאן ' שִׁיהְיוּמְקדְּשִׁין 





הֲרוֹבַע וַחֲצִי הָרוֹבע, הַמַּנוֹנִים | כָּל שֶׁהֵן, דִּבְרִי רַבִּי מָאִיר. רַבִּי יונ 
(בגפיים, צי ביי די הענטלעך, און אוב מען נעמט עס אָן ביי די גפיים גײט עס ניט 
מיט) איז ער טהור. ווייל עס הייסט ניט מער קיין בלי. 

ד. הרימוים, די מיגלרױימען, װאָס זי (די חכמים) האָבן געזאָגט (פריער אין 
משנה א', אז אוב א כלי איז געלעכערט, אז עס פאלט ארויס דורך דעם לאָך א מיל- 
גרױם איז די כלי טהור) מיינט מען דריי (מילגרוימען) וועלכע האלטן זיך איינער אין 
דעם אנדערן אויב וען דריי מילגרוימען ליגן אין אכלי איינער ביים אנדערן און 
איינער פון זיי פאלט ארויס דורך דעם לאָך איז די כלי טהור. ר' שמען בן גמליאל 
זאָגט אז ביי א דינער זיפ און ביי א גראָבער זיפּ (איז דער שיעור פון לאָך, ווען דער 
מילגרױם װאָס ליגט אין דער זיפּ פאלט דורך אים ארױיס) ווען מען נעמט זי אן 
מען גייט מיט איר. און דורך'ץ נעמען און גיין שאָקלט זיך דער מילגרוים און ער 
פאלט ארויס. ובקופה, און מאָגט ווייטער ר' שמעון בן גמליאל) ביי א קױש, ווען ער 
גיט א װאָרף (דעס קויש מיט די מילגרוימען איװױיניק) הינטן (אױף די פלייצעס 
ארויף). און פון דעם װאָרף פאלט ארויס דער מיגלרוים. ושאר, און בי די איבריקע 
כלים וועלכע קאָנען ניט ארייננעמען קיין מילגרוימען (מחמת זי זענען זייער קליינע), 
װי (למשס א פערטל טאָפּ (רובע), און א העלפט פון א פערטל טאָפּ (חצי רובע), 
די קליינע קוישן (קנונים הקטנים), איז זייער שיעור מיט א רוב, אזוי זאָגט ר' מאיר. 
אויב דער רוב, דער גרעסטער טייל פון זייער דנאָ איז געלעכערט זענען זיי טהור. 
די שמעון זאָגט, אז מיט איילבירטן. אויב עס פאלן ארויס דורך זייער לאָך איילבירטן 
זענען זי טהור. נפרצו, אויב זיי זענען אויפגעבראָכן געװאָרן (אין די ווענט) איז זייער 
שיעור מיט איילבירטן. און אויב איילבירטן פאלן ארויס פון דעם לאָך אין דער וואנט 
זענען זיי טהור. אזוי טייטש דער ר"ש. נגממו, אױב זי זענען אָפּגעבראָכן געװאָרן 
(אין דער הויך) איז זייער שיעור מיט װאָס עס איז. און אויב זיי קאָנען ארייננעמען 
און האלטן אין זיך וואסער זאך עס איז זענען זיי טמא; און אויב זיי קאָנען קיין שום 
זאך ניט האלטן זענען זיי טהור. 

ה הרימון. דער מילגרוים, װאָס זײ (די חכמים) האָבן געזאָגט (פריער אץן 
משנה א' אז מען איז משער מיט אים דעם לאָך פון דער כל'), מיינט מען ניט קיץן 
קליינעס, און ניט קיין גרױסן נאָר א מיטעלן. אױב א מיטעלער מילגרוים פאלט 
ארויס דורך דעם לאָך איז די כלי טהור. ולמה, און וועגן װאָס (וועגן וועלכער הלכה) 
ווערן דערמאָנט די מילגרוימען פון (אָרט) בדאן? אין דער מסכתא ערלה פּרק ג' משנה 
זי ווערט דערמאָנט ,רימוני בדאן", די מילגרוימען פון אָרט בדאן. פרעגט דאָ די 
משנה, וועגן וועלכער הלכה האָט מען דערמאָנט די דאָזיקע בדאן-מילגרוימען? 
שיהה, אז זיי אסרן מיט דעס קלענסטן שיעור, אזי זאָגט ר' מאיר. דער דין איז אז 
אויב די פרוכט פון ערלה (פון אבוים אין די דריי יאָר פון פלאנצן אים) אָדער פון 
װוײינגאָרטן-כלאים, װאָס מ'טאָר ניט עסן און ניט הנאה האָבן פון איר (מען דארף זי 
טארברענען) מישט זיך אויס מיט 200 כשרע פרוכטן, ווערט זי בטל, און מען מעג אלע 
עסן, אָבער אויב א בדאן-מילגרוים פון ערלה צי פון װיינגאָרטן-כלאים מישט זיך 
אויס אפילו מיט טויזענט כשרע פרוכטן טאָר מען אלע ניט עסן, ווייל דער בדאן" 
מילגרוים איז א חשובע זאך און ער װערט ניט בטל. ,,מקדשין" מיינט דאָ ;אסרן". 
רי יוחון בן נורי זאָגט (אז מען האָט דערמאָנט די בדאן-מילגרוימען בי דער הלכה) 
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בֶּן נוּרי אוֹמֵר, לְשַׁער בְּהָן אֶת 
הַכָּלִים. רַבִּיעְקִיכָא אוֹמֵר, לִכְדְוּלכְך 
ָזָכְּיּ לְשַׁער בְּהָן אֶת הַכָּלִים, וְיָהִי 
מְקדְּשִׁין כָּל שָׁהֵן. אָמַר רַבִּי יֹסֵ 
(:'* רַבִּי יְהוּדָה), לא הִזְכְּרוּ רִמּוֹנֵ 
נדָּאן וַחֲצִירֵי נָבַע אֶלָּא שָיְִי 
מִתֶעִשְׂרִי ודּאי בּכֶל מָקוֹם : ן כַּבֵּיצָה 
שָׁאָמְרוּ, לֹא נְדוֹלָה וְלֹא קטִנָּח, אֶלָא 
בֵינוֹנִית, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֶר, מְבִיא 


כלים יז 





קב 
נְדוֹלָה שִׁבַּנְּדוֹלוֹת, וּקְטִנָּה שְׁבַקטַנֹּתי 
וְנוֹתֵן לְתוֹךּ הַמַּיִם, וְחוֹלְק אֶת הַמַּיִם, 
אָמַר רַכִּי יוֹסֵי. וְכִי מִי מוֹדִיעֲנִ 
אִיזוֹהִי נְדוֹלָה וְאִיזוֹהִי קְמַנָּה ? אֶלָּא 
הַכֹּל לְפִי דַעְתּוֹ שָׁל הוֹאָח : 
ז כַּגְוֹגָרֶת שָׁאָמְרו לא נְדוֹלָה וְלֹא 
קשִנֶּה אֶלָּא בִינוֹנִית, רַבִּי יְהוּרָה 
אוֹמֵר, הַגְּדוֹלָה שִׁבְּאֲרֶץ יִשְׂרָאֵל 
הִיא הַבִּינוֹנִית שָׁבַּמְּדינוֹת: {ן כַַּיִת 


וועגן מטהר צו זיין מיט זיי די כלים. אז כדי די כלי זאָל ווערן טהור דארף דער לאָך 
זיין אזא גרויסע אז א בדאן-מילגרוים זאָל דורך אים ארויספאלן. ר' עקיבא זאָגט, אז 
סיי צו דעם און סיי צו דעם זענען זיי (די בדאן-מילגרוימען) דערמאָנט געװאָרן, (דאָס 
הייסט) סיי משער צו זיין מיט זיי (דעם לאָך פון) די כלים, און סיי אז זיי זאָלן אסרן 
מיט דעם קלענסטן שיעור. דאָס הייסט ביי ביידע הלכות. אָמר, האָט ר' יוסי געזאָגט, 
אז מען האָט דערמאָנט די בדאן- מילגרוימען און די ציבעלעס (חצירי) פון אָרט גבע 
נאָר (ביי דער הלכה) אז מען דארף אומעטום וואו מען קויפט זיי) אפּשיידן פון זי 
זיכערן מעשר. פון דער תוספתא דאָ איז צו זען אז די צוויי ערטער בדאן און גבע 
זענען געווען באוואוינט דורך די כותים (שומרונים), וועלכע האָבן געהאלטן אז ווען 
מען פארקויפט צו אן אנדערן פרוכטן דארף מען ניט מעשרן. און ווייל די מילגרוימען 
פון בדאן און די ציבעלעס פון גבע דערקענט מען גלייך אז זיי זענען פון די דאָזיקע 
ערטער, דאריבער דארף מען זיי מעשרן אויף זיכער, ניט װי פון א ספק וועגן, ניט 
וי דמאי (זע אין דער הקדמה צו מסכתא דמאי). חציר איז א סאָרט ציבעלעס (במדבר 
י"א ;,את החציר ואת הבצלים"), אין טייל משניות איז דאָ די גירסא ניט ר' יוסי 
נאָר ר' יהודה. ,,בדאן", אָדער ,,באדן" זאָל האָבן געווען אין דעם היינטיקן אָרט 
,,וואדי ביידאן" צו צפון-מזרח זייט פון שכם. ,גבע" איז לעבן סאבאסטע (דאָס 
אמאָליקע שומרון) און הייסט היינט ,, דזשאבא". 

ו. כביצה; (דער שיעור) וי אן איי (כביצה) װאָס זי (די חכמיס) האָבן געזאָגט 
(אז א טמא עסנווארק ניט קלענער פון אן איי קאָן מטמא זיין אן אנזער עסנווארג), 
מיינט מען נישט קיין גרויס (איי) און ניט קיין קליין (איי), נאָר א מיטל (בינונית). 
די משנה װעט דאָ לערנען וועגן דעם וי אזוי מען מעסט אָפּ די שיעורים פון 
הלכות. ר' יהודה זאָגט, מען נעמט דאָס גרעסטע (איי) פון די גרעסטע (אי- 
ער), און דאָס קלענסטע (איי) פון די קלענסטע (איער), און מען לייגט יי ביידע) 
אריין אין וואסער, און מען צעטײילט דאָס וואסער (ואָס גיסט זיך אריבער צוליב 
די צוויי אייער). און א העלפט פון דאָזיקן אריבערגעגאָסענעם וואסער איז דער שיעור 
פון א מיטל איי. אָמר, האָט ר' יוסי געזאָגט, ער קאָן מיר דאָס זאָגן (ווי אזוי קאָן 
מען וויסן) װאָסער (איי) איז דאָס גרעסטע און ואָסער (איי) איז דאָס קלענסטע? נאָר 
אלץ גייט לויט דער אָפּשאצונג (דעת) פון דעם מענטש װאָס באטראכט עם. ר' יוסי 
האלט אז מען נעמט א מיטל איי, װאָס מען האלט אז דאָס הייסט א מיטל איי, און 
לוט דעם שאצט מען אָפּ. 

; כגרוגרת, (דער שיעור) וי א דארע פייג, װאָס זיי (די חכמים) האָבן געזאָגט 
אין שבת פרק /' משנה די אז ווען מען טראָגט ארױס אים ששבת בשוגג פון שטוב 
אין דרויסן עסנווארג אזוי גרויס װוי א דארע פייג דארף מען ברענגן א קרבן חטאת) 
מיינט מען ניט קיין גרויסע (פייג) און ניט קיין קליינע נאָר א מיטעלע; ר' יהודה 
זאָגט, אז די גרויסע (דארע פייג) אין ארץ ישראל איז די מיטעלע (דארע פייג) פון 
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שָׁאֶמְרױּ לא נָרוֹל וְלֹא קֶטֶן אֶלָּא | מִצְרִית. כָּל הַמְּשַׁלְטָלין מְבִיאִין אֶת 
בֵינוֹנִית. זֶה אַגוֹרֵי. כַּשְׂעוֹרָה שָׁאֶמְרוּ | הַטָּמְאֶה בְּעוֹבִי הַמּרדַּעֵי לא נָדוֹל 
לֹא נְדוֹלָה וְלֹא קְמִנָה אֶלֶּא בִינוֹנִית, | וְלֹא קֶטֶ, אֶלָא בִינוֹנִי, אִיזה הוּא 
זוֹ מִדבָּרִית. כַּעֲדָשָׁה שָׁאֶמְרוּ לא | בִינוֹנִי? כָּל שְׁהָקֹּפוֹ טֶפַּח : מן הָאַמָּה 
גְרוֹלָה וְלֹא קְטִנָּה אֶלָּא בֵינוֹנִית, זו | שָׁאֶמְרוּ בְּאַמָּה הַבִּינוִֹית. וּשְׁתִּיאַמּוֹת 


(אנדערע) לענדער (מדינות). דער מלאכת שלמה ברענגט דאָ די גירסא אז ,די קלענ- 
סטע פון ארץ ישראל איז װי די מיטעלע פון אנדערע לענדער? 

ח כיית, (דער שיעור) װוי אן איילבירט װױ א כזית) װאָס זי (די חכמיס) האָבן 
געזאָגט (בייס גרעסטן טייל מצוות און עבירות, וי למשל אז א כזית פלייש פון א מת 
צי פון א נבלה איז מטמא, אז עסן מצה אין דער ערשטער נאכט פּסח מח זיין ניט 
וינציקער פון א כזית, אז מען עסט א כזית חלב קומט כרת) מיינט מען ניט א גרױיסן 
(איילבירט, זית) און ניט א קליינעם,נאָר א מיטעלן, דאָס איז דער ,אגורי" (אייל- 
בירט). די גמרא ברכות מ' זאָגט, אז מיט ,,אגורי" מיינט מען ,, ששמנו אגור בתוכו", 
װאָס זיין אייל איז איינגעזאמעלט אין אים, דער איילבירט איז שוין גענוג פארטיק. 
כשעורה, (דער שיעור) װוי א גערשטן (כשעורה) װאָס זי (די חכמים) האָבן געזאָגט 
(אז א ביינדל פון א מת גרויס וי א גערשטן אין מטמא) מיינט מען ניט א גרויסע א 
ניט א קליינע נאָר א מיטעלע, דאָס איז די מדבר'דיקע. די מפרשים זאָגן ניט װאָס 
מען מיינט מיט ,,מדברית", א מדבר'דיקע. מסתמא איז עס געווען אזא סאָרט גערשטן. 
כעדשה, (דער שיעור) וי א לינז (כעדשה, א לינז, אַ סאָרט ארבעס) װאָס זיי (די 
חכמים), האָבן געזאָגט (אז א פלייש פון א שרץ גרױס װי א לינז איז מטמא) ומיינט 
מען ניט א גרױיסע און ניט א קליינע נאָר א מיטעלע, דאָס אין די מצרישע. אויך דאָ 
|מיינט מען ניט דוקא לינזן וועלכע וואקסן אין מצרים, נאָר אזא סאָרט לינזן וועלכע 
הייסן מצרישע (אזוי זאָגט די ,,משנה אחרונה"). כל המטלטלי אלע מטלטלץ (בא- 
וועגליכע זאכן) קאָנען איבערטראָגן די טומאה (מטמא זיין א מענטש אָדער כלים, ווען 
זיי, די מטלטלין ליגן איבער דעם מענטש צי די כלים און איבער א מת) אויב זיי (די 
מטלטלין) זענען דיק װוי די דיק פון דעם אקער-שטעקן (מרדע); מיינט מען (מיט 
דעם דיק פון אן אקערשטעקן) ניט א גריסן און ניט א קליינעם נאָר א מיטעלן װאָס 
הייסט א מיטעלער (אקער-שטעקן? יעדער (אקער-שטעקן וועלכער איז קילעכיק 
און) זיין ארומנעס (הקיפו) איז גרויס א טפח (די ברייט פון 6 קליינע אָדער 4 גריסע 
פינגער). די דאָזיקע משנה זענען מיר מסביר ווייטער אין אהלות פּרק ט"ז משנה א' 
לויט דעם דין פון דער תורה דארף די מטלטלין-זאך האלטן א טפח די דיק, און 
לוט דעם כלל פון דער משנה אין עירובין פּרק א' משנה ה' (כל שיש בהיקפו שלשה 
טפחים יש בו רוחב טפח) אז די דיק פון א קיילעכיקער זאך איז נור א דריטל פון 
דעם ארומנעם (זע אין אונזער פּירוש דארט אין עירובין) קומט אויס אז דאָ װעט 
די דיק זיין ניט מער װוי א דריטל פון א טפח, דאָס הייסט נור 2 קליינע פינגער, און די 
מטלטלין-זאך װאָלט ניט געדארפן קאָנען אריבערטראָגן די טומאה. נאָר די חכמים 
האָבן גוזר געווען ביי מטלטלין-זאכן מיט דעם ארומנעם פון א טפח אז זיי זאָלן אויך 
אריבערברענגן די טומאה, צוליב מטלטלין-זאכן וועלכע זענען דיק א טפח. 

ט. האמה, (דער שיעור) פון אן אייל (אמה), װאָס זיי (די חכמים) האָבן געזאָגט 
(ביי א סך הלכות, למשל מען טאָר ניט טראָגן איס שבת פיר איילן אין גאס, וועגן 
סוכה, כלאים, די מאסן אין בית המקדש אין מסכתא מידות), מיינט מען א מיטעלע 
אייל. עס זענען פאראן דריי איילן. די גרויסע וועלכע האלט 6 טפחים מיט איין פינ- 
גער ברייט; די מיטעלע וועלכע האָט 6 טפחים; די קליינע, וועלכע האלט 5 טפחים. 
זאָגט די משנה, אז מיט דער אמה, אייל, אין די אלע הלכות, מיינט מען די מיטעלע, 
די 6 טפחים. ושתי אמות, און צוויי איילן מאָסן זענען געווען (אין בית המקדש-היף 
אין א צימער, װאָס איז געווען געבויט איבער דעס טױער וועלכער האָט געהייסן) 
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הָיוּ בְּשׁוּשֵׁן הַבִירָה. אַחַת על קֶרְן 
מִזרְחִית צְפוֹנִית, וְאַחַת על קר 
מִזרְחִית דְרוֹמִית. שֶׁעל קָרֶן מִזְרְחִית 
צפּוֹנִית הָיְתָה יִתָרָה על שֶׁל מִשָׁה 
חֲצִי אֶצְבַּע. שֶׁעל קָרֶן מִזְרְחִית 
דְּרוֹמִית הָיְתָה יְתָרֶה עֲלֶיהָ חֲצִי 
אֶצְבַּע; נִמְצֵאת יֹתָרֶה על שֶׁל מִשָׁה 
אָצְבַּע. וְלָפָּה אֶמְרוּ אַחַת גְדוֹלָה 





כלים יז קֹד 


ְאַחַת קְטנָּה! אֶלָּא שָׁהָאוּמְנין נּטְלין 
ַּקִּטנָּה וּמַחֲזירים בַּנְדוֹלָה, כְּרִי שָׁלֹא 
יְבֹאוּ לִידִי מְעִילָה! י רַבִּי מָאִיר 
אוֹמֵר כָּל הָאַמּוֹת הָיוּ בִינוֹנָיוֹת, חוּץ 
מִמְִּבַּח הַנֶהֶב. וְהַקְּרֶן וְהַפּוֹבֵב 
וְהַיִסוֹד. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, אַמַּת 
הַבִּנין שִׁשָּׁה טְפָּחִים, וְשֶׁל כָּלִים 
חֲמִשֶּׁה: 


שושן הבירה. דאָס איז געווען דער מזרח-טויער פון בית'המקדש-הויף (זע מידות 
פּרק א' משנה ג'). אחת, איין אייל-מאָס איז געווען אויף דעם מזרח-צפוןווינקל, און 
איין אייל-מאָס איז געווען אױף דעם מזרח-דרוםווינקל; די (אייל-מאָס) פון מזרח" 
צפון-ווינקל איז געווען גרעסער פון (דער אייל-מאָס) פון מעשה (רבינו) מיט א האלבן 
פינגער. די אייל פון משה רבינו (די גרויס פון דער אייל װאָס משה רבינו האָט איינ- 
געפירט, אזוי טייטשט רשי אין בכורות מ"ד), איז געווען די מיטעלע אייל, פּונקט 
6 טפחים. און די אייל פון מזרח-צפון-ווינקל איז געווען 6 טפחים מיט א האלבן פינגער. 
שעל קרן מזרחית דרומית, (די אייל-מאָס) פון דעם מזרח- דרום וױינקל איז געווען 
גרעסער פון איר (פון דער מזרח-צפוװוינקל-אייל-מאָס) מיט א האלבן פינגער; קומט 
אױס אז זי (די מזרח-דרוס ווינקל-אייל-מאָס) איז געווען גרעסער פון משה'ס (אייל- 
מאָס) מיט א פינגער. דער ר"ש זאָגט, אז די דאָזיקע צוויי איילן-מאסן זענען געווען 
שטעקענס א אייל די לענג און אן אייל די ברייט. ולמה אמרו, און צוליב װאָס האָט 
מען געזאָגט (צו װאָס האָט מען געדארפן צוויי איילן) איינע א גרויסע (פון שושן הבירה 
טויער) און איינע א קליינע (פון 6 טפחים)? נאָר כדי די בעלי-מלאכות (וועלכע האָבן 
געארבייט פארן בית המקדש) זאָלן נעמען (פון די בית המקדש-גבאים זאכן צום בויען) 
לוט דער קליינער אייל (פון 6 טפחים) אוֹן זאָלן צוריקגעבן לט דער גרויסער 
אייל (לױט 6 טפחים מיט א האלבן פינגער אָדער לױט 6 טפחים מיט א גאנצן פינ- 
גער) כדי זי זאָלן ניט קומען צום מועל זיין אין הקדשש. אזוי ארום װעט מען זיין זיכער 
אז די בעלי מלאכות װעלן ניט הנאה האָבן פון איבריקן בית'המקדש-מאטעריאל, די 
גמרא אין מנחות צ"ח זאָגט, אז לויט דער אייל פון 6 טפחים מיט א גאנצן פינגער 
האָבן די בעלי מלאכות צוריקגעגעבן געויינטליכע מאטעריאלן אָבער זילבער 
און גאָלד האָבן זיי צוריקגעגעבן נור לויט דער אייל פון 6 טפחים מיט א האלבן 
פיגער, זוייל דאָס איז א צו-טייערע זאך און מען קאָן דאריבער ניט פארלאנגן פון די 
בעלי מלאכות צופיל. 

ר' מאיר זאָגט, אז אלע איילן זעענן געווען מיטעלע (פון זעקס טפחים), א חוץ 
פון גאָלדענעם מזבח וועלכער איז געשטאנען אין בית המקדש אין היכל און האָט 
געהאלטן איין אייל אויף איין אייל), און דעם ווינקל (קרן, פון דרויסנדיקן מזבח, 
וועלכער איז געשטאנען אויפן הויף פון בית המקדש ,און דער וינקל אין דער הויך 
האָט געהאלטן אן אייל), און דער סובב {דער ארומרינגלער פון דרויסנדיקן מזבח, 
וועלכער איז געווען הויך 5 איילן), און דער יסוד (דער פונדאמענט פון דרויסנדיקן 
מזבח וועלכער איז געווען הויך איין אייל). ביי די אלע 4 זאכן זענען געווען די איילן 
קליינע, צו 5 טפחים. וועגן קרן, סובב און יסוד זע מידות פּרק ג' משנה א'. ר' יהודה 
זאָגט, אז די אייל-מאסן צו בױיען (די איילן פון די בנינים אין בית המקדש און פון 
דרויסנדיקן מזבח) איז געווען פון זעקס טפחים, און (די אייל-מאָס) פון די כלים 
(אין בית המקדש, װוי דעס ארון און דעם טיש און דעם גאָלדענעם מזבח אין היכל) איז 
געווען פון פינף טפחים. אזוי זאָגט די גמרא אין מנחות צ"ז, אז אויך דער גאָלדענער 
מזבח געהערט צו די כלים, 
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יא וְיֵשׁ שָׁאָמְרוּ בְּמִדֶּה | הַכְּפּוּרִים, וְכִמְזוֹן שְׁתִּי סְעוּדוֹת 
רַקֵּה, מִדּוֹת הַלֹח וְהִיָבֵשׁ שְׁעוּרְן | לָעֵרוּב, מְזוֹנוּ לְחוֹל אֲבֶל לא לְשַׁבָּת, 
בְּאִיטַלָקִי, זו מִדבָּרית. וְיֵשׁ שָׁאָמְרוּ | דִּבְרִי רַבִּי מָאִיר, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, 
הַכֹּל לְפִי מַח שָׁהוּא אֶרֶם, הַקּוֹמֵץ | לְשַׁבּת אֲבֶל לא לָחוֹל. אִלוּ וְאֵל 
אֶת הַמִּנְחָה, וְהַחוֹפֵן אֶת הַקְּטוֹרֶת, | מִתְכַּוּנִין לְהָקֵל, רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמָר, 
וְהַשׁוֹתָה כִּמְלֹא לוּנָמָיו בְּיוֹם | מִשְׁתִּי יָדוֹת לְכִכָּר. מִשָּׁלֹשׁ לַמֵּב. 





יא. ויש, און עס זענען פאראן (טייל מאָסן) װאָס זיי (די חכמים) האָבן געזאָגט 
(ביי פארשידענע הלכות, און די מאָסן זענע) לױט דער קליינער מאָס. מיר האָבן גע" 
לערנט אין מנחות פּרק זי משנה א' אז צוערשט זענען געווען ביי יידן די מאָסן, װאָס 
מען האָט געהאט איינגעפירט אין דער מדבר, און זיי האָבן געהייסן מדברית, דער- 
נאָך האָט מען אין ירושלים זיי פארגרעסערט מיט א 6טל, און די דאָזיקע האָבן גע- 
הייסן ,ירושלמיות". גאָר שפּעטער האָט מען אין דער שטאָט צפּורי זיי ווידער 
פארגרעסערט מיט א 6טל, און די דאָזיקע האָבן געהייסן ,,צפּוריות". זאָגט די משנה 
אז ביי א סך דינים ווען מען דערמאָנט א מאָס מיינט מען די קליינע, די מידה דקה, 
פון מדבר, די מדבריות. מדות הלח, די מאָסן פאר פיליסיקייטן און פאר טרוקענע 
זאכן אין בית המקדש, וי א ,הין", א ,האלבער הין" פאר ווין און איי?ל, צי א 
,עישרון" און א ,האלבער עישרון * פאר מעל) אין דער שיעור לויט דער איטא- 
ליענישער מאָס (באיטלקי). דאָס אין די מדברית {מאָס). די איטאליענישע מאָס 
אין יענער צייט, ווען מען האָט געלערנט אין דער משנה די דאָזיקע הלכה, איז גע- 
ווען אזוי װוי די יידישע מאָס פון דער מדבר-צייט. ויש שאמרו, און עס זענען פאראן 
(מאסן) װאָס זיי (די חכמים) האָבן געזאָגט (ביי פארשידענע הלכות, און די דאָזיקע 
מאָסן זענען) אלץ לוט וי דער מענטש איז. ביי א קלענערן מענטש איז די מאָס קלע- 
נער, און ביי א גרעסערן מענטש איז די מאָס גרעסער. און די משנה גיט דאָ ביי 
וועלכע הלכות דאָס איז, דהיינו: הקומץ, איינער (דער כהן) וועלכער איז קומץ (נעמט 
אראָפּ א האנט מעל) פון דער מנחה. וועגן קומץ זיין א מנחה זע אין דער הקדמה צו 
מסכתא מנחות. ביי א כהן מיט א גרעסערער האנט האלט דער קומץ מעל מער, און 
ביי א כהן מיט א קלענערער האנט האלט דער קומץ װינציקער מעל. והחופן, און דער 
(כהן גדול) וועלכער נעמט אָן פולע הענט קטורת-בשמים (כדי אריינצוטראָגן אים 
יום כיפור אין קדשי קדשים מקטיר צו זיין). אויך דאָ איז ביי א כהן גדול מיט גרע- 
סערע הענט פאראן מער, און ביי א כהן גדול מיט קלענערע הענט פאראן ווינציקער 
קטורת. והשותה, און ווער עס טרינקט אים יום כיפור א פול מױל (כמלוא לוגמים. 
דעם טרינקער קומט כרת פאר דער עבירה. זאָגט די משנה אז דער שיעור פון ,,פול 
מוֹיל" מיינט מען ביי א גרעסערן מענטש מער און ביי א קלענערן מענטש ווינציקער. 
ובמזון, און ביי דעס שפייז פון צוױי סעודות ביי א עירוב. ביים אוועקלייגן שפּייז פאר 
א עירוב תחומין (זע אין דער הקדמה צו מסכתא עירובין) צו מעגן גיין אים שבת צי 
יום טוב נאָך די 2000 איילן הינטער דער שטאָט דארף זיין שפּײיז פאר 2 סעודות. 
אויך דאָ ווערט גערעכנט לויט דעם מענטש פאר וועלכן מען מאכט דעם עירוב; ווי" 
פיל ער דארף האָבן שפּייז פאר 2 סעודות. מזונו לחול, (לויט זיין) ששפייז (פאר צוױי 
סעודות) אינדערװואָכנס, ‏ און נישט פאר (צוױי סעודות) אים שבת, אזי זאָגט ר' 
מאיר; ר' יהודה זאָגט, פאר שבת און ניט פאר אינדערואַכנס; און די דאָזיקע און די 
דאָזיקע (סיי די װוערטער פון ר' מאיר און סיי די ווערטער פון ר' יהודה) מיינען 
גרינגער צו מאכן (קלענערע סעודות). וייל ר' מאיר האלט. אז א שבת'דילע סעודה 
איז גרעסער פון א װאָכעדיקער סעודה: אָבער ר' יהודה האלט, אז ווייל שבת עסט א 
מענטש דריי סעודות א טאָג (אנשטאַט 2 סעודות אין מיטן דער װאָך), דאריבער איז 
א שבתדיקע סעודה קלענער פון א װאָכעדיקער. ר' שמעון זאָגט, אז (פאר א עירוב 
איז גענוג ששפייז) צוױי דריטל (שתי ידות) פון א ברױיט, (און דאָס ברויט זאָל זיין 
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רַכִּי יוחָנֵן בֶּן בְּרֹקָא אוֹמַר. מִכִכִּ 
בְּוּנְדן, מֵאַרְבַּע סְאִין בֶּסָלַע ; 
יב וְיֵשׁ שָׁאָמְרו בְּמִדֶּה נַפֶּה מְלא 
תַרְווֹד רָקֵב, כַּמְלֹא תַרְווֹד נָדוֹל שֶׁל 
רוֹפְאִים וְנָריס נָגְעִים. כּגָריס הַקִּלְקי 
הָאוֹכֵל בְּיוֹם הַכִּפּוּרִים כְּכוֹתָבֶת 
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הַגסָּה. כָּמוֹהָ וּכְגרעֵיִנְתָהּ, וְנוֹדוֹת יַן 
ושָׁמֵן. שְעוְּןכְּפֵּה גְרוֹלָה שֶָׁהן 
וּמָאוֹר שֶׁלֹּא נַעֵשֶׂה בִּידִי אָדָם, 
שָׁעוּרוֹ כַּמְלֹא אֶנְרוף נָדוֹל. זֶה הוּא 
אֶנְרוֹפוֹ שֶׁל בֶּן בְּטִיחַ. אָמַר רַבִּייוֹסֵי 
ישְׁנ כְּרֹאש גְדוֹל שָׁל אָדֶם וְשִנעֵשֶׂה 


אזוי גרויס אז) דריי ברויטן קומען אריס פון א טאָפּ מעל (א קב) לט ר' שמעון 
איז גענוג צוויי ניינטל פון א קב (צוויי דריטל פון א דריטל). ר' יוחנן בן ברוקא 
זאָגט, אז (צוויי דריטל) פון א ברויט פאר א פונדיון, וויפיל עס קאָסט פיר סאה א 
סלע. א סאה איז 6 טעפּ (קבים), און 4 סאה איז 24 טעפּ (קבים). א סלע מטבע איז 48 
פונדיון-מטבעות (א פונדיון איז די אלט-רוימישע מטבע דיפאָנדיום). קומט אויס אז 
איין טאָפּ, איין קב, קאָסט 2 פונדיון-מטבעות, און א האלבער קב קאָסט איין פונדיון; 
אָבער ווייל דער קרעמער דארף דאָך פארדינען און עס קאָסט אויך מאָלן און באקן, 
דאריבער ווערט גערעכנט ניט א ברויט פון א האלבן טאָפּ נאָר פון א פערטל טאָפּ 
פאר איין פונדיון. זע אין אונזער פּירוש צו דער משנה אין עירובין פּרק ח' משנה ב' 


יב. יש שאמרו, און עס זענען פאראן (מאָסן) װאָס זיי (די חכמים) האָבן גע- 
זאָגט (ביי הלכות, און מען מיינט) מיט א גרויסער מאָס. און די משנה רעכנט זיי באלד 
אויס: מלא תרוד רקב, וױיטער אין אהלות פרק ב' משנה א' ווערט געלערנט, אז) 
א פולער לעפל מיט פארפוילטן (קערפער פון א מת איז מטמא, מיינט מען) א פולער 
גרויסער לעפל פון דאָקטױירים. דער דאָקטױרים-לעפל איז גרעסער פון א געויינט- 
לעכן לעפל, און זיין שיעור איז וויפיל עס גייט אריין אין די פולע הענט פון א מי- 
טעלן מענטש. וגריס, (ווייטער אין נגעים פרק וי ווערט געלערנט אז א קרעציקייט, א 
נגע, איז מטמא נאָר ווען זי איז ניט קלענער פון א גריס, א האלבע באָב, מיינט מען) 
וי קיליקישער האלבער באָב (גריס קיליקי). ער איז גרעסער פון דעם געוויינטלעכן 
האלבן באָב, און מען נעמט אָן אז ער איז אזוי גרויס װי דריי לינזן אין דער לענג 
און דריי לינזן אין דער ברייט. האוכל, אז איינער עסט אים יום כיפור אזוי גרויס וי 
א גרויסער טייטל וי ער און זיין קערן (איז ער חייב כרת). אויך דאָ מיינט דעם גרויסן 
טייטל, וועלכער איז גרעסער פון א געוויינטלעכן טייטל. זע יומא פּרק ח' משנה 
ב'. ונודות, און (לעדערנע) לאגלן פאר וויין און אייל, איז זייער שיעור (די גרויס פון 
א לאָך, װאָס איז געװאָרן אין זיי, און זי זאָלן ווערן טהור) אין וי זייער גרויסער 
קנויל (פיקה). מיט ,,פיקה", װאָס געוויינטלעך איז עס דער טייטש דער קנויל פון 
א שפּינדל, מיינט מען דאָ די קנויל װאָס מען מאכט אין דער הויך ביים לאָגל, כדי אים 
צו האלטן, אויב דורך דעם לאָך קאָן אדורכגיין א גרויסער לאָגלן-קנויל װוערט דער 
לאָגל טהור, ומאור, און א פענסטער (מאור, א פענסטער, א לאָך), װאָס איז ניט גע" 
מאכט געװואָרן דורך א מענטש (נאָר למשל וואסער אָדער א חיה'לע האָט איס דורכ- 
געלעכערט) איז זיין שיעור (די גרױס פון אזא לאָך אין דער וואנט צװוישן דעם 
צימער וואו עם ליגט א מת, און דעס שכנותדיקן צימער, כדי אלץ אין דעם שכנותדיקן 
צימער זאָל טמא ווערן) איז וי א פולע גרױיסע פויסט, דאָס איז די פױסט פו בן 
בטיח. נאָר אויב דער לאָך אין דער וואנט צװוישן די צוויי צימערן איז גרויס װי די 
דאָזיקע פויסט, װוערט די טומאה אריבערגעטראָגן און אויך אלע זאכן אין דעם אנ- 
דערן צימער װוערן טמא צוליב דעם מת. אין מדרש איכה רבה פּרק א', ל"א װערט 
געאָזגט אז בן בטיח איז געווען דער שוועסטער"זון פון רבן יוחנן בן זכאי און איז 
געווען א פירער פון די מלחמה-גיבורים אין דער צייט פון חורבן ירושלים. אָמר, האָט 
ר' יוסי געזאָגט, אז ער איז (אזוי גרויס) װוי דער קאָפּ פו א גרױיסן מענטשף) 
דער ,.תפארת ישראל" גיט דאָ צו װי דער קאָפּ פון גרעסטן מענטש. ושנעשה, און 
נדער לאָך) װאָס איז געמאכט געװאָרן דורך א מענטש (כדי עס זאָל אריינגיין די ליכ" 
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בִּידִי אָדֶם שְׁעוּרוֹ כַּמְלֹא מַקְדֵחַ נָדוֹל | הגדל בָּאָרץ, אַפְלו חוּט, אֲפּלו 
שָׁל לִשְׁכָּה שָׁהוּא כְּפוּנְדִיוֹן | מְשִׁיחָה, דְּבֶר שְׁהוּא מְקַבֵּל טִמָאָה, 
הָאִיטַלְקִי. וּכִסֶלֶע הַגּרוֹנִית, וְכִמְלֹא | טָמָא 1 יך וְיֵשׁ בְּמֵה שֶׁנִבְרָא בַּיוֹם 
נְקֵב שִׁבְּעוֹל: ין כָּל שָׁבַּיִם טָהוֹר, | הָרִאשׁוֹן טָמְאֶה, בַּשֵׁנִיאִין בר טְמְאֶה, 
חוץ מִכָּלֶב הַמַּיִם, מִפְּנִ שָׁהוּא בוֹרֵחַ | בַּשְלִישִׁי יֵשׁ בּוֹ טֶמְאָה, בֶּרְבִיעִי 
לַיִבֶּשָה, דִּבְרִי רַבִּי עַקִיבָא. הָעוֹשֶׂה | וּבַחֲמִישִׁי אִין בָּהֶם טֶמְאֶָה, חוּץ 
כָלִים מִן הִנָּדֶל בַּיִם, וַחַבַּר לָהֶם מן | מִכְּנֵם הָעוֹז, וּבִיצַת גַעֲמִית הַמְצְפָּה, 


טיקייט) איז זיין שיעור וי א פולער גרויסער עקבויער פון דער האליע (לשכה, האליע 
אין בית המקדש, אזוי טייטשט רש"'), וועלכער איז (אזוי גרױיס) וי די איטאליע- 
נישע פונדיון- מטבע (פונדיון האיטלקי), אָדער װוי די סלע-מטבע פון (רוימיען קֵיי" 
סער) נירון (סלע הנירונית), אָדער וי די גרויס פון א לאָך אין דעם יאָך (עול, װאָס 
מען לייגט ארױף אױף אן אָקס, און מען מאכט אין דעם יאָך א לאָך אריינצושטעקן 
אַ טשוואָק צוצובינדן די רימענס פון יאָך). די אלע 4 שיעורים, דער עקבויער, דער 
איטאליענישער פונדיון (די אלטע רוימישע מטבע דיפאָנדיום), דער נירון-סלע, און 
דער יאָך-לאָך זענען די זעלביקע. 

יג. כל, אלץ װאָס איז אין ים איז טהור. אויב מען מאכט כלים פון זאכן װאָס 
לעבן אָדער וואקסן אין ים (מיט ,ים" מיינט מען דאָ אויך טייכן און יעזשאָרעס) און 
אויך די לעבעדיקע זאכן אליין (די פיש וכדומה), קאָנען ניט װוערן טמא. מען לערנט 
דאָס אָפּ פון ויקרא י"א ,,או בגד או עור או שק", אז דאָס איז נור פון א זאך װאָס 
וואקסט אויף דער ערד אזוי װי א ,,בגד", א קלייד. חוץ, א חוץ א וואסער-הונט (װאָס 
אױב מען מאכט פון זיין פעל א כלי קאָן זי יאָ ווערן טמא), ווייל ער (דער וואסער- 
הונט) לויפט ארויס אויף דער יבשה (ערד), אזוי זאָגט ר' עקיבא. און דאריבער וערט 
דער וואסער-הונט גערעכנט װי א חיה װאָס וואוינט אויף דער ערד. העושה, אז איי- 
נער מאכט כלים פון א זאך װאָס האָדעװעט זיך אין ים (פון דער פעל פון פיש) און 
ער האָט צובאהאפטן צו זיי (צו די כלים) פון זאכן װאָס האָדעווען זיך אױף דער 
יבשה, אפילו א שנור, אפילו א בינד-פאָדעם (משיחה), א זאך װאָס קאָן טמא ווערן, 
(קאָנען די דאָזיקע כלים ווערן) טמא. אָבער דאָס איז נור אויב זיי זענען אזוי צובא- 
האפטן געװאָרן, אז אויב ביידע װאָלטן געווען פון זאכן װאָס וואקסן אויף דער ערד, 
און איינס װאָלט טמא געװאָרן װאָלט אויך דאָס אנדערט געװאָרן טמא. 

יך. יש במה, און פון די זאכ, װאָס זענען באשאפן געװאָרן אין ערשטן טאָג 
װוען גאָט האָט באשאפן די וועלט, וי עס װוערט דערציילט אין חומש בראשית א'), 
זענען פאראן אזעלכע וועלכע קאָנען טמא ווערן. דער ר"ש טייטשט אז אין ערשטן טאָג 
איז באשאפן געװאָרן אויך די ערד, און ערדענע כלים קאָנען װערן טמא. דער רמבם 
טייטשט אז אין ערשטן טאָג איז באשאפן געװאָרן וואסער, און וואסער קאָן דאָך 
ווערן טמא. בשני, זאכן װאָס זענען באשאפן געװאָרן) אין צוױיטן טאָג איז ניט פא- 
ראן אין זיי קיין טומאה. אין צווייטן טאָג איז באשאפן געװאָרן די אױיסשפּרײיטונג אין 
הימל (רקיע), און דאָס קאָן ניט טמא װוערן. בשלישי, אין דריטן טאָג איז פאראן אין 
אים טומאה. דאמאָלס זענען באשאפן געװאָרן די ביימער, און כלים װאָס מען מאכט 
פון האָלץ קאָנען טמא ווערן ברביעי ובחמשי, אין פערטן און פיפטן טאָג איז ניט 
פאראן אין זיי קיין טומאה. אין פערטן טאָג זענען אױפגעהאָנגן געװאָרן אין הימל די 
זון און די לבנה און די שטערן, און זיי קאָנען דאָך ניט טמא װוערן. אין פיפטן טאָג זע" 
נען באשאפן געװאָרן פייגל און פיש, -- און כלים װאָס מען מאכט פון זייער הויט 
און זייערע ביינער קאָנען ניט טמא וװוערן. חוץ, א חוץ דעם פליגל פון , עוז", און פון 
דעס איי פון שטרויס-פויגל (נעמית) װאָס איז באדעקט. מען מיינט, אז מען האָט גע- 
מאכט פון דעם פליגל א כלי אָדער מען האָט געמאכט א כלי פון דער הארטער שאָל 
פון דעם שטרויס-פויגל-איי און מען האָט עס באדעקט מיט אנדער מאטעריאל 
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אָמַר רַכִּי יוֹחנָן בֶּן נירי, מח נִשְׁתנה 
ְנם הָעוז מִכֶּל ַכְּנָפיִם? וְכֶל שׁנְרָא 
בַּיוֹם הַשְׁשִׁי טְמָא : מון הָעוֹשֶׂה כָּלִ 
קבּול מִכֶּל מָקוֹם. טָמָא. הָעוֹשֶׂה 
מִשְׁכָּב וּמוֹשֶׁב מִכָּל מָקוֹם, טָמָא. 
הָעוֹשֶׂה כִיס מֵעוֹר הַמַּצֶּה מִן הַנָיַר, 


כלים יז 


קח 
הַתִּנּוֹקוֹת לָמוֹר בָּהֶם אֶת הָעֲפָר. אוּ 
שְׁהַתְקינוּם לְכֵף מאזניִם, מָמָא ("א 
טְמֵאִים), שָיֵּשׁ לָהֶם מַעֲשֵׂר, וְאִין 
לָהֶם מַחֲשָׁנָה: מן קְנֵה מאונים, 
ְהִמָּחוֹק, שַיֵּשׁ בָּהָן בֵּית קבּוּל מַתֵּכוֹת 
וְהָאֵסֶל שִׁיֵּשׁ בּוֹ בֵית קִבּוֹל מָעוֹת 





טָמָא. הָרפֹן הָאַלוֹ ְהָאֲנוֹישְׁחַקקוּם | ְקָנֶה שָׁל עֲנִי שִׁיֵּשׁ בּוֹ בִית קַבּּל 
קאָן דאָס טמא ווערן אלס ,,מדרס", אויב א זב זעצט זיך דארויף (זע אין דער הקדמה), 
טייל מפרשים מיינען אז ,,באדעקט" גייט ארויף אויך אויף דעם פליגל פון , עוף" 
ביי די דאָזיקע האָבן די חכמים גוזר געווען אז זיי זאָלן קאָנען טמא ווערן, ווייל זיי 
קאָנען זיך האלטן אפילו ווען זיי זענען ניט באדעקט, און דאריבער האָט מען גוזר 
געווען ווען זי זענען באדעקט. אין טייל גירסאות איז אנשטאט ,,עוז" פאראן ,,עזניה", 
דער שווארץ-אדלער (ויקרא י"א, י"ג) אָמר, האָט ר' יוחנן בן נורי געזאָגט, פאר- 
װאָס זאָל דאָס זיין אנדערש דער עוז-פליגל פון אלע אנדערע פליגל ! ר' יוחנן בן 
נורי האלט, אז כלים װאָס זענען געמאכט פון יעדן פליגל, אויב זיי קאָנען זיך האלטן, 
קאָנען זיי טמא ווערן מדרבנן. וכל, און אלץ װאָס איז באשאפן געװואָרן אין זעקסטן 
טאָג קאָן ווערן טמא. אין זעקסטן טאָג זענען באשאפן געװאָרן בהמות, חיות, שרצים 
און דער מענטש, און אויב מען מאכט כלים פון זייער פעל צי פון זייערע ביינער קאָ- 
נען זיי ווערן טמא, 

טו. העושה, אז איינער מאכט א כלי אריינצוטאָן (אינוייניק, מיט א בית קיבול) 
פון װאָס עס איז (מכל מקום) קאָן זי ווערן טמא. דער ברטנורא טייטשט, אז אפילו מען 
קאָן נור אריינטאָן אין איר עפּיס. העושה, אז איינער מאכט א געלעגער צי א געזעס 
פון װאָס עס איז, קאָן עס ווערן טמא. דער ברטנורא טייטשט, אז אפילו ניט שטארק 
צו ליגן אָדער צו זיצן דארויף, נאָר אפילו נאָר אָנצולענען זיך אָדער אָנצוהענגן זיך, 
העושה כיס, אז איינער מאכט א בייטל פון ריע פעל (מצה, פעל ניט אויסגעזאלצן 
און ניט באשיט מיט מעל און ניט אויסגעארבייט), אָדער פון פּאפּיר, קאָן ער ווערן 
טמא. וועגן ,,נייר", פּאפּיר, זאָגט דער ברטנורא, געמאכט פון גראָזן. הרימון, א מיל- 
גרוים, א אייכל (אלון, אזא פרוכט מיט א הארטער שאָס, און א נוס, וועלכע קינדער 
האָבן אויסגעהוילט (חקקום, ארויסגענומען פון אינוױיויק די פרוכט, און עס איז 
געבליבן די הוילע שאָל) כדי צו מעסטן דערמיט ערד, אָדער צו מאכן פון זיי שואלן 
פאר א װאָג-שאָל. -- קאָנען זיי ווערן טמא. ווייל מיט זייער אויסהוילן האָבן זיי געמאכט 
די שאָל פאר א כלי. שיש, ווארום זיי (קינדער) האָבן (ביי זיי איז גילטיק) א מעשה 
(אויב זיי טאָן עפיס) אָבער ניט קיין מחשבה (דער בלויזער געדאנק). דאָס הייסט, אויב 
די שאָל איז געװאָרן פון זיך אליין הויל, און די קינדער האָבן בלויז אינזינען געהאט 
זי צו באנוצן פאר מעסטן דערמיט ערד, קאָן זי ניט ווערן טמא, ווייל די קינדער 
האָבן דאָך נור אינזינען געהאט, געהאט א מחשבה, אָבער זיי האָבן גאָרניט געטאָן 
קיין שום מעשה דערצו, 

טז. קנה מאזנים, דאָס רערל פון א ואָגשאָל (טייל שווינדלער מאכן עס הױל, 
און טאָן אריין אינויניק אביסל קוועקזילבער, כדי ביים וועגן זאָל די װואָג זיין פאלע)), 
און דער אפּמעקער (המחוק, מיט וועלכן מען שארט אראָפּ ביים מעסטן תבואה, און 
די שווינדלער מאכן עס פון א נוס-שעקעלע, און הוילן אויס אינוױיניק און טאָן אריין 
בליי, כדי עס זאָל זיין שווער, און ביים אראָפּשארן תבואה פון דער מאָס גייט אריין 
דאָס שווערע שטעקעלע טיפער און נעמט אראָפּ מער תבואה), וועלכע האָבן א בית 
קיבול פון מעטאל (די שווינדלער האָבן זי געמאכט הױל כדי אריינצוגיסן מעטאל 
אינווייניק) און א טראָג-שטאנג אוויף וועלכן די טרעגער טראָגן משאות), װאָס (מען 
האָט געמאכט הױל און עס) האָט א בית קיבול פאר געלט, און דאָס שטעקעלע פון 


109 כלים יז קט 
מַיִםי ומקל שִישׁ בּוֹ בֵית קִבּוּל מְזוּזָה | נפָּחִין. מְהוֹרָה, מַשְׁחִוֶת שִׁיֵּשׁ בָּהּ בִּית 
ּמַרנליוֹת. הֲרִי אֵלּוּ טְמֵאִין. וֶעל | קִבּּל שָׁמָן, טְמֵאֶה. וְשָׁאִין בה 
כֶּלֶּן אָמר רִבֶּן יוֹחנְ בֶּן ַַּאי. אוֹי לי | טְהוֹרָה. פִּנַקס שָׁישׁ בּוֹ בֵית קִבּוּל 
אִם אוֹמַר, אוֹי לִי אִם לא אוֹמר 1 | שׁעוָה, טְמֵאָה. וְשָׁאִין בָּהּ. טְהוֹרָה, 
י} תַּחְתִּית הַצּוּרְפִין. טְמָאָה. וְשֶׁל | מַחֲצָלֶת הַקּשׁ, וּשְׁפּוֹפֶרֶת הַקֵּשׁ. רַבִּ 





אָרימאן, וואָס (מען האָט געמאכט הויל און עס) האָט א בית קיבול פאר וואטער (מען 
קאָן אין דעט אריינטאָן וואסער, און א שטעקן װאָס (מען האָט געמאכמ הױל און ער) 
האָט א בית קיבול פאר א מזוזה אָדער פאר פערל, -- די אלע קאָנען װוערן טמא. 
זוייל זיי הייסן כלים וועלכע האָבן א בית קיבול, די אלע זאכן זענען געמאכט געװאָרן 
דורך שווינדלער. דער טראָג"שטאנג (אסל) איז געמאכט געװאָרן הויל, כדי ווען דער 
טרעגער קריגט דאָס געלט פון בעל הבית פאר זיין ארבייט לייגט ער עס שגעל אריין 
אין דעם שטאנג און שרייט דערנאָך, אז עו האָט גאָרניט באקומען, און ווען מען בא" 
זוכט אים געפינט מען גאָרניט און קיינעם פאלט גיט איין צו זוכן אין שטאנג. דער 
אָרימאן נארט אָפּ און לייגט אריין אין דעם הוילן שטעקעלע געגנבעטע זאכן (אזוי 
טייטשט דער תפארת ישראל). מיט דעם שטעקען מיט דער מחזה באנצן 
זיך שווינדלער צו גנבענען די צאָל ביי דער גרעניץ מחמת זײי באהאלטן אונטער 
דער מזוזה פּעױל, ועל כולן, און וועגן די אלע זאכן האָט רבן יוחנן בן זכאי געזאָגט 
עס טוט מיר ויי ווען איך זאָג זי (מחמת די שווינדלער לערנען זיך אָפּ וי אָפּצונארן), 
און עס טוט מיר װײי ווען איך זאָל זיי ניט זאָגן. מחמת די שװוינדלער װעלן מייגען 
אז די תלמידי חכמים פארשטייען זיך ניט אויף זייערע מעשים, און זיי װעלן דא" 
ריבער נאָכמער באשווינדלן, פונדעסטוועגן האָט ער זיי יאָ געזאָגט ווייל דער פּסוק 
אין הושע י"ד זאָגט ,כי ישרים דרכי ה' צדיקים ילכו כם ופושעים יכשלו בם, 
וואוום גאָטס וועגן זענען גלייכע, צדיקים גייען אין זיי, און זינדיקע װערן גצי 
שטרויכלט אין זיי". דאָס הייסט, מען דארף לערנען דעם דין, און אויב שווינדלער 
וועלן זיך דערפון אָפּלערנען צו שווינדלן איז פארפאלן (בבא בתרא פּ"ט), 

ין תחתית הצורפים, דער אונטערזאץ פון גאָלדשמידן קאָן װערן שמא. 
מיט ,,תחתית" (פון ;.תחת", ,,אונטן") מיינט מען אזא הילצערן שעפל, אין וועלכן 
דער גאָלדשמיד שטייט ווען ער ארבייט, כדי אז די פּסולת פון גאָלד און זילבער 
װאָס פאלט אראָפּ ביי דער ארבייט זאָל אריינפאלן אין דעם שעפל. ממילא הייסט 
עס אז עס האָט א בית קיבול און עס קאָן ווערן טמא. ושל נפחיץ; און פון שמידן (קאָ- 
וואליעס) איז טהור. ווייל דאָס שעפל אין וועלכן דער שמיד שטייט ביי זיין ארבייט 
איז נור אז עס זאָל אים שיצן קייגן די פונקן פון פייער, און ניט אויף אריינצו" 
נעמען עפּיס. משחזת, א שלייף-האָלץ (אין וועלכן מען שלייפט אָן מעסערס) װאָס האָט 
א בית קיבול פאר אייל (עס איז פאראן אין אים א גריבל אריינצוגיסן אל כדי צו 
שמירן דערמיט דאָס האָלץ ביים גיין שלייפן), קאָן ווערן טמא. ווייל עס האָט דאָך א 
בית קיבול. ושאין בה, און אב עס האָט ניט (קיין בית קיבול) איז עס טהו. 
דער ,.תפארת ישראל" זאָגט, אז עס איז טהור אפילו דאָס האָלץ איז אין דערמיט 
קרימלעך געבויגן און עס קאָן דאָרט פארהאלטן זיך אביסל אייל. פנקס, א (הילצער" 
נער) שרייב-טאָוול װואָס מען באשמירט אים מיט וואקס און מען קאָן דארויף אויפ- 
צייכנען ווערטער), אױב ער האָט א בית-קיבול פאר וואקס (א גריבל אין וועלכן מען 
קאָן האלטן דאָס וואקס) קאָן עס ווערן טמא, און אױב עס האָט ניט (דעס בית קיבו? 
פאר וואקס), ,איז עס טהור. ,,פּנקס", װאָס איז פאראן א סך מאָל אין משנה און גמרא 
(אבות ג' ,הפּנקס פּתוח") איז דאָס גריכישע װאָרט ,פּינאקס", א שרייב-טאָוול 
אָדער א גאנץ בוך פון שרייב-טאָװולן. מחצלת, א ראָגאָזשע (געפּלאָכטן) פון שטרוי, 
און א רערל פון שטרױי װאָס איז אין איין זייט פארמאכט) איז ר' עקיבא מטמא, 
ער זאָגט, אז זיי קאָנען ווערן טמא, כאָטש דער בית קיבול איז דאָ א קליינער, מחמת 


110 כלים יח קִי 
עֲקֵיבָא מְטַמָּא. וְרַבִּי יוחֶנֶן בֶּן נוּרי | וָשָׁל חָלֶף, טְהוֹרָה. שְׁמּוֹפָרֶת הַקְּנָה 
מָטֵהָר. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, אַף שֶׁל שֶׁחַתָכָהּלקִָּלְהיטְהוֹרָה. עַר שִיוֹצִיא 
פַּקיּעוֹת כַּיוֹצֵא בָהֵן. מַחֲצֶלֶת קָנִים | אֶת כָּל הַכָּכִי: 
פרק יח 
א הַשְׁדָּה, בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים, הִרנלים וְעוֹבִי לזְְִים נִמִדָּד, וּבִינֵיהֶם 

ִמְדֶּדֶת מִבַּפְנִים, וּכֵית הִלֵּל אוֹמְרִים | אֵינוֹ נִמּד. רבי שִׁמְעוֹן שִׁוֹרֵי אוֹמֵר, 
ִמדֶּדֶת מִבַּחוּץ. מוֹדים אֵלוּ וְאֵלוּ | אִם הָיוּ הָרַגְלַים גְּבוֹהוֹת טָפַח, אִין 
שָׁאִין עוּבִי הָרִנְלִים וְעוֹבִי לוְּוִים | בֵּינֵיהֶם נִמְדֶּד, וְאִם לָאו, בִּינֵיה 
נִמְדֶּר. רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר, מוֹדִים שָׁעוֹבִי | נִמְדֶּד; 


עס קאָן זיך דאָרט עפּיס יאָ האלטן און מיר האָבן געלערנט פריער משנה ט"ו אז 
דער קלענסטער בית קיבול קאָן ווערן טמא. ור' יוחנן, און ר' יוחנן בן נורי איז מטהר 
ער זאָגט אז זיי קאָנען ניט װערן טמא, ווייל עס הייסט ניט אז עס קאָן זיך דאָרט 
עפּיס האלטן. ר' שמעון זאָגט, אז אויך (א רערל װאָס איז געמאכט) פון קירביס-קרויט 
(פקועות, ווילדער קרויט) איז אזוי װי זיי. עס האָט דעמזעלביקן דין װאָס די ראָגאָ- 
זשע און דאָס רערל פון שטרוי. מחצלת קנים, א ראָגאָזשע (געפלאָכטן) פון שטעקעלעך 
און פון חלף-גראָז איז טהור. דער כסף משנה אויפן רמבם פּרק כ"ה הלכות כלים 
זאָגט דעם טעם, וייל זי איז הארט און מען קאָן אויף איר ניט ליגן, ,חלף" אין 
אראביש ,,חילפא", הארטע גראָזדשטעקעלעך; הייסט אין דער גמרא טײלמאָל ,,חיל- 
פא" (סוכה ל"ד הילפא גילא). שפופרת הקנה, א שטעקעלע-רערל װאָס מען האָט עס 
אָפּגעשניטן כדי מען זאָל אין דעם עפיס אריינלייגן (וױיל אין שטעקעלע איז אביסל 
הויל, כאָטש עס איז פאראן דאָרט אויך אביסל מארך) איז ריין (קאָן ניט טמא וערן 
סיידן מען נעמט ארויס (פון אימוױיניק פון שטעקעלע) דעם גאנצן מארך (ככ'). 
דאָס װאָרט ,,ככי?" האָבן מיר אויך ווייטער אין אהלות פּרק י"ג משנה ו' (ולא ככיי) 
און מען מיינט דערמיט דעם ווייסן מארך אין שטעקעלעך. טייל מיינען אז דאָס איז 
וי אין אראביש ,,קאקיא", ,, שפּינװעבס". 
פרק יח. 

א. השידה, דער (הילצערנער) קאסטן זאָגן די בית שמאי אז מען מעסט אים 
פון אינויניק, און די בית הלל זאָגן אז מען מעסט אים פון דרויסן מיר האָבן גע" 
לערנט פריער פּרק ט"ו משנה א' אז א הילצערנער קאסטן אויב ער האלט פערציק 
סאה (דאָס הייסט ער פארנעמט דעם חלל פון אן אייל אויף אן אייל און הויך דריי 
איילן), פון 3 קוביק-איילן, קאָן ער ניט טמא ווערן. זאָגן די בית שמאי אז מען מעסט 
אים פון אינװייניק און ער מוז האלטן אינװוייניק די דריי קוביק-איילן, אָן די ווענט און 
אָן דער דנאָ. און די בית הלל זאָגן, אז מען מעסט אים פון דרויסן, און אויב ער האלט 
מיט די װוענט און דנאָ די 2 קוביק איילן איז ער טהור. מודים, די (בית ששמאי) און 
די (בית הלל) זענען ביידע מודה, אז די גרעב פון די פיס (פון קאסטן און די גרעב 
פן די ראנדן װואָס שטעקן אריס אין דער היך פון קאסטן, ווערן ניט מיט- גע- 
מאָסטן. זיי גייען ניט אריין אין די דריי קוביק איילן. ר' יוסי זאָגט, אז זיי זענען מודה, 
אז די גרעב פון די פיס אוך די גרעב פון די ראנדן ווערן מיטגעמאָסטן אָבער (דער 
חלל) װאָס איז צווישן זי (צווישן איין פיס און דעס אנדערן פיס) װוערט ניט מיטגע- 
מאָסטן. מען מיינט אין די 3 קוביק-איילן. ר'י שמעון שזורי זאָגט, אז אוב די פים זע- 
נען הויך א טפח (א זעקסטל פון אן אייל) ווערט (דער חלל) װאָס איז צווישן זיי (צוויען 
איין פוס און דעם אנדערן פוס) ניט מיטגעמאָסטן, און אוב זיי זענען ניט הויך קיין 
טפח, ווערט אויך (דער חלל) צווישן זיי מיט-געמאָסטן. ווייל ביי נידריקער פון א טפח 
ווערן די פיס און דער חלל צווישן זיי בטל צום קאסטן, 
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ב מִכְנִי שָׁלּ בִּזָמֵן שָׁהִיא 

נִשְׁמָשָת, אֵינָה חִבּוֹר לָהּ, וְאֵינָה 
ִמְדֶּדֶתּ עִמָּה, וְאִינָהּ מַצֶלֶת עִמָּהּ 
בָּאהֶל הַמַּת, וְאִין גוֹרְרִין אוֹחָה 
בַּשַׁבֶּת, בִּזְמֵן שַׁיּשׁ בְּתוֹכָהּ מָּעוֹת. 
וְאֶם אֵינָהּ נִשְׁמֶשֶת חַבּוּר לָהי 


כלים יח 


קיא 
הַמָּת, וְנוֹררִין אוֹתָה בַּשַׁבָּת, אַף עַל 
פִּי שִיֵּשׁ בְּתוֹכָהּ מְעוֹת. הַקְּמָרון 
שָׁלָהּ, בִזְמֵן שְׁהוּא קָבוּעי חִבּוּר לָה 
וְנַמְדֶּד עִמָּהּ.. ואס אֵינוֹ קבוּע, אֵינו 
חִבּוּר לָהּ וְאֵינוֹ נִמֶדֶּד עִמָּהּ. כִּיצַד 
מוֹדְדִין אותו? ראש תּוֹר. רַבִּי יְהוּרָה 





ְמִדֶּרֶת עִטָּהּ וּמַצֶלֶת עִמֶּהּ בְּאהְל | אוֹמָה, אִם אֵינָהיְכוֹלָה לַעמוֹד בְִּני 

ב. מוכני, זיין (דעס קאסטנס) ראָד (אויב דער קאסטן שטייט אױף א ראָד), אי 
אױב מען קאָן אים (דעם רֹאָד) אראָפּנעמען (פון קאסטן, הײיסט ער ניט באהאפטן 
וחיבור) צו אים. דער ראָד הייסט ניט קיין טייל פון קאסטן, און אויב א טמאיזאך רירט 
אָן דעם ראָד ווערט נור דער ראָד טמא, און ניט דער קאסטן. ואינה נמדדת, און ער 
װערט ניט מיטגעמאָסטן מיט אים (מיט דעם קאסטן. אויב דער קאסטן אליין האלט 
ניט קיין 2 קוביק-איילן, און מיט דעם ראָד האלט ער יאָ 3 קוביק איילן, ווערט דער 
ראָד ניט אריינגערעכנט, און דער קאסטן קאָן טמא װוערן. ואינה מצלת, און ער איז 
ניט מציל צוזאמען מיט אים אין דעם געצעלט פון א מת. דער דין איז, אז אויב א 
קאסטן האלט דריי קוביק איילן און ער שטייט אויף א בית הקברות, איז דער קאסטן 
מציל (שיצט) אויף זאכן װאָס זענען אינװייניק אין אים אז זיי זאָלן ניט טמא ווערן 
(מיט אוחל המת, ,, געצעלט פון מת" מיינט מען דאָ א בית הקברות, אזוי טייטשט 
רש"י שבת מ"ד). אָבער זאכן װאָס זענען אין ראָד ווערן ניט ניצול, און זיי זענען 
יאָ טמא (זע ,,תפארת ישראל". ואין גוררי, און מען טאָר אים (דעם קאסט) ניט 
איבעררוקן (גוררין) אים שׂבת, אױב עס איז פאראן אין אים (אין ראָד) געלט. ווייל 
דער ראָד הייסט א כלי פאר זיך, און ווייל עס איז פאראן אין אים געלט הייסט ער 
א .בסיס לדבר האיסור" (א כלי װאָס דינט א זאך װאָס מען טאָרניט רירן אים שבת), 
אָבֿער אויב מען קאָן דעם ראָד ניט אראָפּנעמען ווערט ער בטל צום קאסטן, און מען 
מעג דעם קאסטן יאָ איבערריקן אים שבת, ווייל דער קאסטן איז דער עיקר, און 
אין קאסטן ליגט דאָך ניט קיין געלט. ואס אינה, און אױב מען קאָן אים ניט אראָפּי 
נעמען, הייסט ער באהאפטן צו אים (צום קאסטן) און ער ווערט מיטגעמאָסטן מיט 
אים, און ער איז מציל צזאמען מיט אים אין א געצעלט פון א מת, און מען מעג 
אים איבערריקן אים שבת כאָטש עס איז פאראן אין אים געלט. ווייל דער ראָד ווערט 
כבטל צום קאסטן. דאָס װאָרט ,,מוכני" זאָל זיין (װי דער ר"ש זאָגט) פון שמות ל' 
;ואת כנו", א פוס-געשטעל, און ווייל דער קאסטן שטייט אויפן ראָד, הייסט דארי" 
בער דער ראָד מוכני. הקמרון שלה, זיין (דעםס קאסטנס) איבערגעצעלט (אזוי וי בי 
א קאָטש איז פאראן איבערגעצויגן אין דער הויך וי א געצעלט, אזוי איז אויך טייל" 
מאָל פאַראן איבער א טייל פון קאסטן), אוב ער איז צובאפעסטיקט (צום קאסטן מיט 
טשוועקעס), הייסט ער באהאפטן צו איס (צום קאסטן, און ער ווערט מיטגעמאָסטן 
מיט אים, און אוב ער איז ניט צודבאפעסטיקט, הייסט ער ניט באהאפטן צו אים, 
און ער ווערט ניט מיטגעמאָסטן מיט אים. ,,קמרון" איז דאָס גריכישע װאָרט ,קא" 
מאַריאָן", א איבערגעצעלט. כיצד, וי אזוי מעסט מען אים (דעס איבער-געצעלט מיט 
דעם קאסט)? מחמת דאָס איבער-געצעלט איז דאָך נור אויף א טייל פון קאסטן. ראש 
תור דעם (מעופע) שפּיץ פון ווינקל. מען ציט אזוי וי א ברעט פון דעם ליידיקן דעכל 
ראנד פון קאסטן משופּעדיק ארויף ביז דעם דעכל-שפּיץ פון דעם איבער"געצעלט, 
און דער חלל צווישן דעם ברעט און דעם דעכל פון קאסטן ווערט אויך מיט-געמאָסטן 
(אין די 3 קוביק-איילן). ר' יהודה זאָגט, אז אויב ער (דער קאסט) קאָן זיך ניט האלטן 
אליין פאר זיך, איז ער טהור (אפילו ער האלט ניט קיין דריי קוביק איין). דער 
,תפארת ישראל" טייטשט (און ער רעכנט אז דאָס איז דער טייטש פון ברטנורא), 
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עִצְמָהּ. טְהורָה : { הַשִׁדָּה, וְהַתָּכָה. | וְחפּוּי טְהוֹדִים, אִין טָמֵא אֶלָא מִטָּה 
וְהַמּנְדְּל. שׁנּטְלָה אֶחֶר מנְלֵיהָן, | וּמִלְבּ. וּמִלְבְנִי בְנִי לוי טְהוֹרִי ‏ 
אַףעל פִּי שִִּׁקבְּלין, טְהורִין. וְשָׁאִינֶן | ד מִלְבֵּן שִנִתְנוֹ על לָשׁוֹנוֹת, רַבִּ 
| יא שָׁאִינֶן) מְקִבְּלִין כְּדַרְכֶּן. רַבִּי יוֹסִי | מֵאִיר וְרַבִּי יְהוּדָה מֶטַמָּאִין, רַבִּי יוֹסֵי 
מִטִמֵּא. נקליטי הַמְּטָׂה. וַחֲמוֹר | ְְכִּי שִׁמְעוֹן מִטַהֲרין. אָמַר רַבִּי יֹסִי 


אז אויב דער באָדן פון קאסטן איז קיילעכיק, און דער קאסטן קאָן דאריבער אליין 
ניט שטיין, נאָר ווייל מען האָט אין דער הויך אויף אים ארויפגעשטעלט דעם איבער- 
געצעלט װערט ער שוװוערער און ער קאָן זיך האלטן, הייסט דער קאסטן ניט קיין כלי 
מיט א בית קיבול און ער קאָן ניט ווערן טמא, | 

ג. השידה, א קאסטן און א קופערט און א שאנק (וועלכע שטייען אויף פיר פים), 
אוב עס איז אוועקגענומען געװאָרן איינער פון זייערע פים, כאָטש מען קאָן אריין- 
לייגן זאכן) אין זי (אין דעם קאסטן, קופערט, שאנק, עס איז ניט געװאָרן קיין לאָך 
אין זיי דורכן אוועקנעמען דעם פום), פונדעסטוועגן זענען זיי טהור, וױיל זיי קאָ- 
נען ניט ארייננעמען וי געוויינטליך. מען מיינט דאָ אפילו זיי האָבן ניט קיין דריי 
קוביק-איילן (קיין 40 סאה), אָבער ווייל עס פעלט זיי איין פוס, קאָנען זיי זיך ניט גוט 
האלטן, און זיי בייגן זיך אין א זייט, ר' יוסי איז מטמא. ווייל מען קאָן דאָך יאָ ארייג- 
לייגן זאכן אין זיי. דער רמבם האָט דאָ די גירסא ,,ושאינן מקבלין כדרכן", און לערנט 
גאנץ אנדערש די משנה. נקליטי המיטה, די שטאנגן איבער א בעט (עס ציען זיך 
שטאנגן פון איין בעט וואנט ביז דער צוייטער בעט וואנט, כדי איבער זיי אריבער- 
צולעגן א ליילעך, און צו מאכן דאָס בעט וי א הימל-בעט, וי א געצעלט), און דער 
אונטערגעשטעל פון א בעט (חמור, א דיק שטיק האָלץ אױף וװעלכן מען עוטעלט 
ארויף דאָס בעט) און דער בעט-באשלאָג (מען באשלאָגט ארום דאָס בעט מיט בלעך), 
זענען טהור. די הילצערנע שטאנגן און אונטערגעשטעל זענען טהור, ווייל זיי הייסן 
ניט קיין כלי מיט א בית קיבול. און דאָס באשלאָג-מעטאל װאָס באדינט דאָס האָלץ 
און ניט קיין זאך פאר זיך. ,,חמור" הייסט דער אונטערגעשטעל, ווייל עס טראָגט 
אויף זיך דאָס בעט, וי אן אייזל טראָגט אויף זיך משא. אין טמא, עס קאַנען טמא 
ווערן ניט מער װי דאָס בעט און דאָס (צו-באעפסטיקטע) בעט אונטער-ברעט. 
מלבן (פון ,,לבנה", ציגל, ווייל דאָס ברעט איז פירקאנטיק װי א ציגל), אונטער- 
ברעט, מיינט אזא הויל ברעט, װאָס מען קלאפּט אונטן צו צו די פיס פון בעט, כדי 
דאָס בעט זאָל ניט פארפוילט וװוערן פון דער פייכטקייט פון דער ערד. און ווייל ווען 
מען טראָגט איבער דאָס בעט טראָגט מען מיט איבער דאָס אונטערברעט היסט עס 
װי דאָס בעט און קאָן טמא ווערן. ומלבני בני לוי, און די אונטער-ברעטער פון די 
לױים זענען טהור (קאָנען ניט ווערן טמא). די משנה איז שווער. דער ר"ש טייטשט, 
אז ווען די לויים פלעגן אויפגיין קיין ירושלים האָבן זיי מיטגענומען מיט זיך די 
דאָזיקע אונטערברעטער (אָן די בעטן) כדי צו שלאָפן אויף זיי אין וועג, און ווייל 
דאָס זענען די אונטערברעטער אליין הייסן זיי ניט וי בעטן און זענען טהור. דער 
רמבם טייטשט אז דאָס מיינט א לאנג האָלץ וועלכער ליגט אויף צוויי אויפגעשטעלטע 
שטאנגן, און אויף דעם האָלץ פלעגן די לויים אויפהענגן זייערע מוזיק-אינסטרו- 
מענטן, מיט וועלכער זיי האָבן געשפּילט און געזינגן שירה אין בית המקדש. 

ד. מלבן, אן אונטער-ברעט װאָס מען האָט אים ארויפגעליגט איף צונגן 
(לשונות, לאנגע און שמאָלע העלצער װאָס זען אויס װי צונג), אין ר' מאיר און 
רי יהודה זענען מטמא (זאלגן, אז דער אונטערברעט קאָן ווערן טמא). ווייל מען טראָגט 
אים טיילמאָל צוזאמען מיט דעם בעט. ור' יוסי, און ר' יוסי און ר' שמעון זענען 
מטהר װזאָגן אז ער קאָן ניט ווערן טמא). ווייל געוויינטליך טראָגט מען אים ניט צוזא- 
מען מיט דעם בעט. אָמר, האָט ר' יוסי געזאָגט, מיט װאָס איז דאָס (דאָזיקע אונטער- 
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מה שָׁנֵא זִה מִמַּלְבְּנִי בְנִי לױ ' | גְדַד שְׁתּי לְשׁוֹנוֹת לוֹכְסְן, גָדֵר שְֵּׁ 
שָׁמּלְבְִּי בְנִי לוי טְהורין: דן מִטָּה | כְרְעיִם טָפַח על טֶפַּח לוֹכְסְ, או 
שֶׁהְוְתָה טְמָאֶה מֵדֶרֶם, נִטְּלָה קְצְרָה | שֶׁמּעֵטְהּ פָּחוּת מִטָּפַח. טְהוֹרָה } 
ּשְתִּי כְרְעיִם, טְמֵָאָה. אֲרוּכָה וּשְׁתִּ | { מִטֶּה שָׁהְיְתָה טְמֵאֶה מִדְרָם 
כְרִֶיִם, טְהורֶה. רַבִּ נְחָמְיָה מְשַמֵּא. | נִשְְׁרָהאֲרוּכָה וְִמּנָהּטׂמֵאֶה מֵדֶרֶם. 





ברעט) אנדערש פון דעם אתטערברעט פון די לױים, װאָס (ווי מיר האָבן געלערנט 
פריער אין משנה ג') דאָס אונטערברעט פון די לױיים איז טהור. פון ברטנורא איז צו 
זען, אז ער טייטשט אז די מחלוקה איז ניט וועגן ,,מלבן", וועגן אונטערברעט, נאָר 
וועגן די ,,לשונות", די צונגן, די לאנגע העלצער, צי זיי רעכנען זיך װי דאָס בעט 
און קאָנען ווערן טמא צי ניט, 

ה. מיטה, א בעט װאָס איז געווען טמא אלםס א מדרס (למשל, א זב איז געלעגן 
דארויף אָדער האָט זיך אָנגעלענט דארויף, וי מיר לערגען אין דער הקדמה צו דער 
מסכתא), און עס איז אראָפּגענומען געװאָרן (פון בעט) די קורצע ברעט (קצרה) און 
צוויי פיס (כרעים) איז עס (דאָס בעט) װױיטער) טמא. כדי מען זאָל פארשטיין די 
משנה און די ווייטערדיקע משנות װועלן מיר געבן װי אזוי א בעט, מיטה, האָט 
אויסגעזען. דאָס בעט איז פיר-עקיק און באשטייט פון צוויי לאנגע ברעטער זייטן" 
ברעטער), וועלכע הייסן אין דער משנה ,ארוכות" (לאנגע) און צוויי קורצע ברע" 
טער, וועלכע הייסן אין דער משנה ,,קצרות" (קורצע). די צוויי קורצע ברעטער, די 
קצרות, זענען איינער צוקאָפּנס און איינער צופיסנס, און די צוויי לאנגע ברעטער, 
די ארוכות, זענען איינער אין איין זייט און איינער אין דער אנדערער זייט פון בעט, 
זיי ליגן אויף פיר פיס, וועלכע הייסן אין דער משנה כרעים (קני), אָדער ,כרעי 
המיטה", די פיס פון בעט. זאָגט די משנה אז אויב מען האָט פון א בעט אראָפּגענומען 
איין קורץ ברעט (איין קצרה) און צוויי פיס אויף וועלכע די קצרה ליגט, איז דאָס 
בעט ווייטער טמא, ווייל עס הייסט נאָך אלץ א בעט. מחמת עס בלייבט נאָך איין קורץ 
ברעט און ביידע לאנגע ברעטער און צוויי פיס, איז עס נאָך װי א בעט, װי א קרום" 
ליגנדיק בעט, אָבער א בעט איז עס, ארוכה, (אויב אָבער מען האָט אוועקגענומען א 
לאנג ברעט (ארוכה) און צוױי פוס, (ווערט דאָס בעט) טהור. ווייל איצט איז עס ניט 
מער קיין בעט, ווארום ווען עס פעלט א לאנג ברעט (א זייטן-ברעט) און צוויי פיס קאָן 
מען דארויף ניט מער ליגן, מען װועט אראָפּפאלן דערפון. ר' נחמיה איז מטמא. ווייל 
מען קאָן אָנשפּארן דאָס צעבראָכן בעט אין א וואנט און יאָ ליגן דארויף. גדך, אויב 
מען האָט אָפּגעשניטן די צוױי צונגן (די שטאנגן, אױף וועלכע דאָס אונטערברעט 
פון בעט ליגט) אין אלכסון (אין איין ווינקל און אין דעם ווינקל װאָס איז אנטקייגן- 
איבער אים אין דער קרום), אָדער מען האָט אָפּגעשניטן פון צוױי פיס א טפח אױף 
א טפח אין אלכסון (לאָמיר אָנרופן די פיס פון בעט מיט אותיות פון אלף בית, און 
זי גײען כסדר, דער ערשטער פוס הייסט ,א", דער צוױיטער ,ב", דער דריטער 
,, און דער פערטער , ד", און מען האָט אָפּגעשניטן די הויך איף א טפח אױיף דער 
ברייט פון א טפח פון פוס ,,א" און פון פוס ,,2*), אָדער ער האָט (אונטערגעשניטן אלע 
פיר פים, און) זיי פארקלענערט אױיף װינציקער (נידריקער פון א טפח (א זעקסטל 
איי?), איז (דאָס בעט) טהור. דאָס בעט הייסט ניט מער קיין בעט, און כאָטש עס איז 
געווען טמא אלס מדרס וערט עס טהור, זוי א שברי כליי 

וו מיטה, א בעט, װאָס איז געווען טמא אלס מדרס (א זב איז געהאט געלעגן 
אויף איר), און עס איז צעבראָכן געואָרן (פון בעט) איין לאנג ברעט (איין ארוכה) 
און ער האָט עס (דאָס בעט פארראכטן) (אריינגעשטעלט אן אנדער גוט לאנג ברעט), 
איז עס ווייטער טמא אלס מדרס. ווייל דאָס צווייטע לאנגע ברעט איז דאָך נאָך אויך 
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נִשְְׁרָה שְׁננָה וְתִקִנְהי שְהוֹרָה מִן 
הַמִּדרֶם. אֲכֶל טְמָאָה מִגַע מִרְרֶםי 
לא הִסְפִּיק לְמקן אֶת הָרֹאשׁוֹנָה ער 
שָׁנִשׁגְּרֶה שְׁנִיָהי טְרוֹדָה! ן כָּרַע 
שֶׁהְיְחֶה שְׂמֵּאֶה פֹדְרָם, וְהִבְּרָה 
למּטָה, כֶּלָהּ טְמְאָה מררְס. פַּרשָׁה, 


כלים יח 
הִיא טְמָאָה מדרס, וְהַמִּטָּה מִגַע 





קיד 


מִדְרֶם. הָיְתָה טָמֵאֶה טֶמְאֵת שִׁבְעֵה, 
ְחְַּרָה לִמּטָּה, כְּלָה טְמֵאֶה טִמְאַת 
שִׁבְעֵה. פֵּרִשֶׁה, הִיא טְמֵאֶה מֶמְאַת 
שִׁבְעָה, וְהַמֵּטָה טָמָאֶה טִמְאֵת עָרָב, 
הָיָתָה טְמֵאֶה טֶמְאַת עֵרֶב, וְהִבְּרָה 


פאראן און עס הייסט אלץ א 8ע6. נשברה, אויב (דערנאָך) איז צעבראָכן געװאָרן דאָס 
צווייטע לאנגע ברעט, און ער האָט עס פארראכטן (אריינגעשטעלט אן אנדער ברעט) 
אין דאָס (בעט) טהור פון מדרס. מחמת עס איז שוין ניט דאָסזעלביקע בעט װאָס עס 
איז געווען ווֹען עס איז געװאָרן א מדרס, עס איז אן אנדער בעט, ווארום ביידע לאנגע 
גרעטער זענען דאָך נייע ברעטער. אבל, אָבער עס (דאָס דאָזיקע פאראכטענע בעט) 
אין טמא צוליב אָנרירן א מדרס (מגע מדרס). ווייל דאָס ערשטע נייע ברעט האָט 
דאָך אָנגערירט דאָס געט ווען עס איז נאָך געווען טמא אלס מדרס, און ממילא הייסט 
דאָס ברעט א טמא אלס מגע מדרס (צוֹליב אָנרירן א מדרס), און דאריבער אפילו 
ווען דאָס צווייטע ברעט איו אויך געװאָרן צעבראָכן און דאָס בעט איז געװאָרן אויס 
מדרס איז געבלינן די טומאח פוןדעם ערשטן בּרעט אלס מגע מדרס:. לא הספיק, 
אוב ער האָט ניט באוויזן צו פאררעכטן דאָס ערשטע, (איידער ער האָט אריינגע- 
שטעלט דאָס ערשטע נייע בועט) אין צעבראָכן געװואָרן דאָס צוױיטע ברעט (און 
דערנאָך האָט ער אריינגעשטעלט צורי נייע ברעטער), אין עס (אינגאנצן) טהור. 
עס איז אויך ניט טמא אלס 8גע 8דרס, ווייל דאמאָלס ווען דאָס בעט איז געװאָרן 
אויס מדרס, איז עס געווען אינגאנצן צעבראָכן, און עס איז גאָרניט געווען קיין כלי 
און עס קאָן ניט טמא ווערן אפֿילו עס האָט אָנגערירט א מדרס. דער חילוק צוישן 
א מדוס און מגע מלרט איז, וװאָס א מדרס איז אן אפ הטומאה און ווען א כלי צי א 
פענטש רירט עס אָן ווערט אויך די כלי צי דער מענטש טמֿא, אָבער א מגע מדרט 
הייסט א ראשון לטומאה (זע אין דער הקדמה צו דער מסכתא) און ווען א מענטש 
צי א כלי רירט עס אָן ווערן זיי ניט טמא, 

ז כרע, א (באזונדערער) פוס (פון א בעט) װאָס איז געווען טמא אלס מדרס 
(למשל, א זב האָט ארויפגעטרעטן אױף דעם פוס) און מען האָט (דערנאָך) צובא- 
האפטן (אריינגעזעצט דעם פוס) אין א בעט, איזן דאָס גאנצע (בעט) טמא אלס מדרם. 
ווייל דורך דעם באהעפטן ווערט דאָס גאנצע בעט צוזאמען מיטן פוס וי איין כלי, 
פרשה, אױב (דערנאָך) האָט מען דעם פוֹס צוריק ארויסגענומען (פוֹן בעט) איז ער 
(דער פוס) טמא אלס מדרם, און דאָס בעט אין טמא וי א מגע מדרס (עס האָט אָנ" 
גערירט א מדרס). מחמת דאָס דאָזיקע בעט האָט דאָך אָנגערירט א מדרס, דעם 
פוס. היתה, אוב ער (דער פוס איז פויער טמא געווען ניט אלס מדרס, נאָר ער האָט 
אָנגערירט א מת, א טױטן מענטש און ער) אין געװואָרן טמא אױיף זיבן טאָג װױ עס 
איז די טומאה פון איינעם וועלכער רירט אָן א מת, טומאת שבעה), און מען האָט 
אים באהאפטן צו (אריינגעזעצט אין) א בעט, איז דאָס גאנצע (בעט) געװאָרן טמא 
אויף זיבן טעג. ווייל עס װוערט איינס מיט דעם פוס, פרשה, אויב (דערנאָך) האָט מען 
אים (דעם פוס) צוריק ארויסגענומען (פון בעט), איז ער (דער פום) טמא אויף זיבן 
טעג, און דאָס בעט איז טמא נור בין אוונט (טומאוז ערב). װי עס איז דער די אז א 
מענטש צי א זאך רירט אָן א זאך א טומאת שבעה (ואָס האָט אָנגעריױרט א מת) 
הייסט די צווייטע זאך א ראשון לטומאה (זע אין דער הקדמה) און זי איז טמא נור 
איין טאָג, און מען איז זי אין זעלביקן טאָג טובל און ביינאכט איז זי אינגאנצן טהור. 
דאָ איז דאָס בעט אויך טמא נור איין טאָג ווייל זי האָט אָנגערירט דעם פוס. היתה 
טמאה טומאת ערב, אוב ער (דער פום) איז געווען טמא נור איף איין טאָג (טומאת 
ערב, דהיינו, ער האָט אָנגערירט א מענטש וועלכער האָט אָנגערירט א מת) און מען 
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לַמִּמָּה. כֶּלָהּ מְמֵאָה טֶמְאֵת עֶרֶב. 
פַּרֶשָׁה, הִיא מְמָאֶה טִמָאַת עֶרֶב, 
וְהַמֶּשֶה טְהוֹרָה. וְכֵן הַשֵׁן שָׁל מַעֲדֶר: 


ח תְּפִלֶּה אַרְבָּעה כָּלִים. הִתִּיר 
קֹצִיצֶָה הרִאשׁוֹנָה וְתִקָּנָהּ טְמֵאָה 


כלים יח 





קמו 
טָמֵא מַת. וְכֵן שְׁניָּה, וְכֵן שְׁלִישִׁית. 
הִתִּיר אֶת הָרְביְעית, טְהוֹרָה מִטָּמָא 
מַת, אֶבֶל טְמֵאָה מגַע טָמֵא מֶת, 
חְזַר לְרֵאשׁוֹנָה, וְהִתִּירָהּ וְתִקְּנָהּ, 
טְמֵאֶה בְּמגֶע וְכֵן שְׁיָה. הִתִּיר אֶת 


האָט אים באהאפטן צו (אריינגעזעצט אין) א בעט, ווערט דאָס גאנצע בעט טמא אױף 
איין טאָג (טומאת ערב); אױב מען האָט דערנאָך צוריק ארויסגענומען אים (דעם 
פום), איז ער (דער פוס) טמא איין טאָג, און דאָס בעט אין טהור. ווייל װי מיר האָבן 
געלערנט (זע אין דער הקדמה צו דער מסכתא) קאָן א כלי טמא ווערן נור ווען עס 
רירט אָן אן אב הטומאה, אָבער דאָ איז דאָך דער פוס טמא נור װוי א ,,ראשון לטומאה" 
(ער איז דאָך טמא געװאָרן ווייל ער האָט אָנגערירט אן אב הטומאה), און א ראשון 
לטומאה קאָן ניט מטמא זייןקיין כלים און מענטשן. וכן, און אזוי איז אויך (די הלכה) 
מיט א צאָן פון א היי-גאָפּל (שן של מעדר). מיט ,,מעדר" מיינט מען א לאנגער היל" 
צערנער גאָפּל, אין וועלכן עס שטעקן גרויסע צוויי אייזערנע ציין, און מען קאָן מיט 
אים גראָבן די ערד (ישעיה ז' ,,אשר במעדר יעדרון"), אָדער אָננעמען מיט אים 
בינטלעך היי. אויך דאָ איז דער דין, אז אויב א צאָן איז טמא געוועז טומאת שבעה, 
ווערט דער גאנצער גאָפּל טמא טומאת שבעח; און אויב מען האָט דערנאָך דעם צאָן 
ארויסגענומען איז דער צאָן טמא טומאת שבעה, און דער גאָפּל איז טמא טומאת ערב 
(קיין מדרס קאָן דער צאָן צי דער גאָפּל ניט זיין, ווייל מען נוצט אים ניט צום זיצן 
אָדער צו ליגן אויף אים נאָר צו אן אנדערער מלאכה), 

ח, תפלה, די תפילין (פון של ראש) האָט פיר כלים. אין די תפילין של יד, 
אין דעם בית, זענען פאראן די 4 פּרשיות פון דער תורה ,,קדש", ,והיה כי יביאך", 
;;שמע", ,,והיה אם שמוע", אָנגעשריבן אויף פּארמעט, און ליגן אין איין קעמערל. 
אָבער אין דעם תפילין של ראש ליגן די פּרשיות אין פיר באזונדערע קעמערלעךף, 
יעדעס קעמערל הייסט ,,קציצה? (פון ,,קצץ", אָפּגעהאקט, אָפּגעטײלט). התיר,, (אויב 
די תפילין של ראש איז טמא געװאָרן וי אן אב הטומאה, או) מען האָט אראָפּגע- 
נומען די ערשטע (איין) קציצה (איין קעמערל) און מען האָט זי פארראכטן (מען האָט 
צוגעזעצט א נייע קעמערל, א נייע קציצה) איז זי טמא (וי א זאך װאָס איז) טמא 
געװאָרן דורך א מת (אָנגערירט א מת). אויך די נייע קציצה װערט אן אב הטומאה, 
ווייל זי ווערט א טייל פון די תפילין. וכ און אזוי אין אויך מיט דער צוױיטער 
(קציצה) און מיט דער דריטער (קציצה). אויב מען האָט זיי אראָפּגענומען און צוגע- 
זעצט נייע קציצות, זענען זיי טמא װי אן אב הטומאה (טמא מת), ווייל עס איז נאָך 
נעבליבן די אלטע 4טע קציצה. התיר את הרביעית, (אויב) מען האָט אראָפּגענומען די 
פירטע (קציצה, נאָכדעם וי מען האָט פריער געמאכט די ערשטע דריי נייע קציצות), 
וװערט (די תפילין מיט די ערשטע דרי נייע קציצות) טהור פון אב הטומאה (פון 
טמא מת מחמת דאָס הייסט נייע תפילין), אָבער זי איז טמא (ווי א ראשו) װאָס האָט 
אָנגערירט א טמא מת (אן אב הטומאה). וייל די תפילין מיט די דריי נייע קציצות 
האָבן דאָך אָנגערירט די פערטע קציצה, וועלכע איז דאָך טמא געווען פריער וי אַן 
אב הטומאה. אויב מען האָט צוגעזעצט א נייע פערטע קציצה, איז די נייע פערטע 
קציצה אויך טמא, ווייל זי איז א טייל פון די תפילין, אָבער ניט ווייל זי האָט אָנ- 
גערירט די ערשטע דריי, מחמת זיי זענען דאָך א ראשון לטומאה, (די טומאה פון א 
מגע טמא מת), און דאָס קאָן ניט מטמא זיין קיין כלי, װי מיר האָבן פריער געלערנט, 
חזר, אוב מען איז צוריק צו דער ערשטער (קציצה) און מען האָט זי אראָפּגענומען, 
און פארראָכטן (צוגעזעצט, א נייע ערשטע קציצה) איז זי טמא דורך אָנרירן װױ א 
ראשון, מגע טמא מת). מחמת זי װערט א טייל פון די תפילין װאָס אין איצט טמא 
א מגע טמא מת. וכן שניה, און אזוי אין אויך מיט דער צוייטער. אויב מען האָט 


16 כלים יט קטז 
הַשְׁלִישִׁית טְוֹרָה שֶׁהרְִיעִיבְּמגֶע| החֲזִירוּהָ. מְקבָּלַת מִמְאֶה מִכָּאן 
וְאִין מנֶע עושֶׂה מַגֶע: מן מִטֶּה | וּלְרַבָּא. מִטֶּה מִטַמֶּאָה חֲבִילָה, 
שׁננְנֵב. חִצְיָה. אוֹ אבַד חֶצְיָהּ. או | וּמִטּהֶרֶת חֲבִילָה, דִּבְִירבִּי אָליעזָר. 
חֲלָקוּהָ אַחִין. או שׁוּתְפִין. טְהוֹרָה. | וַחֲכָמִים אוֹמְרִים, מִטַּמְּאֶה אֶבְריםי 

פרק ימ וּמִטַּהֶרֶת אֲבָרים . 


א הַמֶפְרַק אֶת הַמֶּטֶה לְהַטְבִּיְּ | וְהַנּוגֵעץ בַּהַבְלִין טָהוֹר . הַחָבָל 


דערנאָך אויסגעטוישט די צווייטע קציצה אויף א נייער קציצה, איז זי אויך א טמא 
אלס מגע טמא מת, ווייל זי איז א טייל פון די תפילין, התיר את השלישית, אוב מען 
האָט אראָפּגענומען די דריטע (קציצה) װערט (די תפילי) טהור, וייל די פירטע 
(קציצה) איז דאָך וי א מגע (ראשׂון לטומאה) און א מגע קאָן ניט מאכן קיין מגע. 
דאָס איז װוי מיר האָבן פריער געלערנט, אז א זאך װאָס רירט אָן א ראשון לטומאה 
קאָן ניט ווערן טמא. און אזוי װי עס איז נייע תפילין אינגאנצן איז אלץ טהוֹר, 

ט מיטה, א (שטמא) בעט, װאָס מען האָט דערפון צוגעגנבעט א העלפט, אָדער עס 
איז דערפֿון פארלוירן געװאָרן א העלפט, אָדער ברידער צי שותפים (צוֹ וועלכע דאָס 
בֿעט האָט געחערט) האָבֿן זיך דערמיט צעטיילט (יעדער פון זיי האָט גענומען א האלב 
בעט), ווערט עס טהור; אוב מען האָט עס צוריקגעבראכט (די גנבים האָבן צוריקגע- 
בראלט די אנדערע העלפט, אָדער מען האָט זי געפינען, אָדער דער ברודער צי דער 
שוֹתף האָט צוריקגעגעבן די העלפט), קאָן דאָס (בעט, װאָס איז איצט גאנץ) טמא 
ווערן פון איצט אָן און ווייטער. אויב למשל א טויטער שרץ װועט איצט אָנרירן דאָס 
| בעט וועט עס וערן טמא, אָבער די פריערדיקע טומאה (טומאה ישנה) קוֹמט ניט מער 
צוריק. דאָס איז נור אויב מען האָט צוגעגנבעט די העלפט, אָדער זי איז פארלוירן 
געװאָרן, צי א בֿרודער אָדער א שותף האָט זי צוגענומען; מחמת אין די אֹלע פֿאלן 
האָט דעל בעל חבֿית פֿון בעט זיך מייאש געווען צו האָבּן דאָס בעט אינגאנצן. אָבער 
אויב א טמא בעט איז צעטיילט געװאָרן אויף צוויי העלפט און דער בעל הבית האָט 
זיי צוריק צונויפבאהאפטן, קומט צוריק די אלטע טומאה, און דאָס בעט װערט 
ווידער טמא. מיטה, א בעט ווערט טמא וי זי איז צוזאמענגעשטעלט (חבילה, פון חבל, 
א שטריק, צוזאמענגעשטעלט)און זי ווערט טהור (מען איז זי טובל כדי מטהר צו זיין 
זי פון דער טומאה) ווען זי איז צוזאמענגעשטעלט, אזוי זאָגט ר'י אליעזר. די גמרא 
אין סוכה ט"ז טייטשט אז ,,חבילה" מיינט גאנצערהייט, צוזאמענגעשטעלט. דאָס הייסט 
אז אויב א טהור בעט איז פונאנאדערגענומען אויף שטיקער קאָן עס ניט טמא ער 
און אויב א טמא-בעט איז געװאָרן פונאנדערגענומען אויף שטיקער, קאָן מען די שטי- 
קער ניט טובל זיין און זיי מטהר זיין. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז (דאָס בעט) 
קאָן טמא ווערן שטיקערווייז (איברים) און מען קאָן זי טובל זיין שטיקערווייז (איברים). 
אזוי טייטשט די גמרא די ווערטער פון די חכמים. אָבער דאָס בעט קאָן טמא װערן 
שטיקערווייז נור אויב אין א שטיק איז פאראן איין לאנג ברעט מיט צוויי פיס, אָדער 
איין קורץ ברעט מיט צוויי פיס, דאקייגן טובל זיין קאָן מען דאָס בעט שטיקערווייז 
אפילו יעדעס ברעט צו יעדן פוֹט באזונדער. דער ברטנורא האָט אן אנדערן פּשט 
אין דער משנה, געשטיצט אויף דער תוספתא. 

פרק יט. 

א, המפרק, אױב מען נעמט פונאנדער א (טמא) בעט כדי עס טובל צו זיין 
װױייל דאָס בעט איז צו גרויס און קאָן ניט אריין אין מקוה ווען עס איז צוזאמענגע- 
שטעלט), איז עו עס רִיבָט אָן אין די שטריק (ואָס זענען אריינגעפלאַכטן אין בעט), 
אין טהור. אזוי איז גורס אין דער משנה דאָס װאָרט ,הנוגע" (ניט והנוגע") דער 
רמבם. מען מיינט דאָ א בעט װאָס האָט אָנגערירט א מת אָדער עס איז געלעגן דא" 
רויף א זב (עס איז א ,,משכב") און קאָן דאריבער מטמא זיין א מענטש. פונדעסטוועגן 
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מָאִימָתֵי הוּא חִבּוּר לַמִּטָּה? מְשֵׁיִסְֶג 
בָּּ שְׁלֹשֶׁה בָּתִּים. וְהַנּונֵע מן הַקֵּשִר 
וְלפְנִים. טָמֵא. מִן הִקְּשֶׁר וְלַחוּץ 
טָהוֹר, נִימֵי הַמְּשֶׁר, הַנּוֹגֶע בִּצֶרְכוּ 
טָמָא. וְכַמָּה הוּא צֶרְכּוֹ * רַבִּי יְהוּדה 
אוֹמָר, שָׁלשׁ אֶצְבָּעוֹת : = הַחָבֶל 


כלים יט 


קיז 
הַיוֹצֵא מֵן הַמּטֶּה עַד חֲמִשָׁה טֶפָּחִים, 
טָהוֹר. מַחֲמִשָּׁה וַעַד עֲשְׂרָה. טָּמִ 

מַעֵשָׂרֶה וְלַחוּץ, טָהוֹר, שָּׁוֹקוֹשְׁרִין 
אֶתֹהַפִּסָחִים, וּמְשַׁלְשְׁלִין אֶת הַמּטּוֹת: 
{ מִזרְן הַיּוֹצֵא מִן הַמִּטָה, כָּל שְׁרוּאי 





דֹּבְרִי רַבִּי מָאִיר, רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר, עד 


ווער עס רירט אָן די שטריק פון בעט נאָכדעם וי מען האָט עס פונאנדערגענומען 
אפילו איידער מען האָט עס טובל געווען, איז טחור, ווייל די שטריק הייסן דאמאָלס 
ניט קיין טייל פון בעט, און שטריק פאר זיך אליין קאָנען ניט זיין טמא (אזוי טייטשט 
דער ,.תפארת ישראל"). החבל, פון ווען אָן הייסט דער שטריק אז ער איז באהאפטן 
אין בעט? אין טייל בעטן האָט מען איינגעפלאָכטן שטריק װי א נעץ, כדי צו לייג 
זיך דארויף, פרעגט די משנה, אוב מען פלעכט-איין שטריק אין בעט, וויפיל דארף 
מען האָבן איינגעפלאָכטן, כדי דער שטריק זאָל שוין הייסן א טייל פון בעט, און אויב 
דאָס בעט ווערט טמא זאָל אויך דער שטריק ווערן טמא+ משיסרג, פון זינט מען האָט 
אריינגעפלאָכטן דריי קעסטלעך (בתים). מיט ,, קעסטעלעך", מיינט מען דאָ דריי קעס- 
טעלעך פון דער שטריק-נעץ, כאָטש עס שטעקט ארויס א שטיק שטריק, אָבער ווייל 
מען װעט דאָך אים נאָך פלעכטן, הייסט ער באהאפטן צום בעט און ער ווערט אויך 
טמא. והנוגע, און (אויב עס איז צוגעבינדן צום ארויסגעשטעקטן שטיק שטריק נאָך א 
שטריק איז) װוער עס רירט אָן (דעם שטריק) פון דעם קניפ אן אינוױיניק אריין 
(צום בעט צו) איז טמא, און װוער עס רירט אָן דעם שטריק) פון קניפ אָן אין דרויסן 
ארויס (ניט צום בעט צו) איז טהור. דער שטריק פון קניפ אָן און ווייטער הייסט ניט 
קיין טייל פון טמא-בעט. נימי, די פעדים פון קניפ (די צױיטן װאָס שטעקן-ארויס פון 
קניפ), אױב מען רירט אָן אין (די צויטן) װאָס זענען נויטיק פאר אים (לצרכו, װאָס 
זענען נויטיק כדי דער קניפ זאָל זיך האלטן) איז מען טמא. וייל די דאָזיקע צויטן 
הייסן װוי דער קניפּ אליין, וכמה, און וויפיל (ביז וי לאנג) איז (זענען די צויטן) נויטיק 
פאר אים? ר' יהודה זאָגט, אז דריי פינגער (לאנג). ביז אזוי לאנג איז עס נויטיק פאר 
דעם קניפּ, כדי ער זאָל ניט ווערן לויז און ניט אױיפקניפּן זיך. אָבער לענגער פון 3 
פֿינגער איז שוין ניט נויטיק, 

ב. החבל, דער שטריק, װאָס שטעקט ארויס פון א (טמא) בעט (נאָכדעם וי מען 
האָט שוין אויסגעפלאָכטן די גאנצע נעץ און עס איז געבליבן הענגן א שטיק איברי- 
קער שטריק), ביז פינף טפחים איז ער טהור. מחמת דאָס פלעכטן איז שוין פארענדיקט 
און דאָס בעט דארף דעם שטריק ניט האָבן, און עס הייסט ניט וי א טייל פון בעט. 
מחמשה, (אױב דער שטריק איז לאנג) פון פינף ביז צען טפחים, איז ער טמא. 
מחמת אזא לענגערער שטריק ברענגט יאָ גנוצן פאר דעם בעט, ווייל מען פלעגט אמאָל 
צובינדן דערמיט צום בעט דאָס שעפּסל װאָס מען האָט געקויפט פאר א קרבן פּסו, 
אָדער אראָפּלאָזן מיט דעם שטריק דאָס בעט פון דאך אין הויז אריין, מעשרה, (דער 
טייל שטריק װאָסאיז ?ענגער) פון צען טפחים און אין דרויסן ארויס (וױיטער פון די 
צען טפחים), איז טהור. ווייל דעם דאָזיקן ווייטערן טייל שטריק דארף מען שוין ניט 
האָבן אפילו צום צו-בינדן דאָס שעפּסל צי אראָפּלאָזן דאָס בעט. איצט, גיט די משנה 
דעם טעם פארװאָס איז פון ביז 10 טפחים יאָ טמא. שבו, ווייל מיט דעם דאָזיקן שטריק 
בינדט מען צו (צום בעט) די (שעפּסלעך פאר קרבן) פּסחים, און מען לאָזט (מיט אים 
אראָפּ) די בעטן. װוי מיר האָבן פריער דערקלערט, | 

ג מיזר, דער בעט-גארטל (דער שטריק װאָס מען בינדט ארום דערמיט דאָס 
בעט כדי עס צו האלטן פעסט), װאָס שטעקט-ארויס (א שטיק גארטל) פון א בעט (וואָס 
איז טמא געװאָרן אלס מדרס, וייל א זב איז דאַרױף געלעגן, איז (טמא) ביי יעדן 
שיעור (בכל שיעור, וויפיל ער שטעקט ארויס, יעדע לענג) אי זאָגט ר' מאיר 
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עֵשָׂרֶה טְפָחִים. שְׁיָרִי מזְן שִׁבְעָה | טִפָּחִים. מְטַמֵּא שְׁנַיִם וּפוסֵל אָחָד, 
טְפָּחִים, כְּדִ לַעֲשׁוֹתו חָבֶק לַחֲמוֹר; מַעֲשָׂרֶה וְלֹחוּץ, מְטַמָּא אָחָד, וּמוֹסֵל 
ד נִשָּׂא הַוִב על הַמַּשֶׂה וְעַל הִמִּוָרן | אָחָד. נִשָּׂא עַל התַמּוְרְן מַעֲשָׂרָה 
מְטַמָּא שָׁנַיִם, וּפוֹסֵל אֶחָד, דִּבְרִי ְלַָנים טָמֵא ('* טְמֵאֶה). מַעֲשָׂרָה 
רַבִּי מָאִיר. רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר. נִשָּׂא | וְלַחוּץ טְהוֹר (י'* טְהוֹרָה): ר מָטָּה 
הַוֶב על הַמִּשֶׂה וֶעל הַמִּזְרְן עֲשָָׂה | שָׁהְְחָה טְמֵאֶה מֹדְרָם, וְכֶרךְּ לה 


אפילו ער שטעקט ארויס א סך איילן, הייסט ער אלץ א טייל פון בעט, ווייל עס קאָן זיין 
אז מען װועט אים נאָך נוצן כדי מער ארומצוגארטלן דאָס בעט. ר' יוסי זאָגט, אז (נור) 
ביז צען טפחים. און ווייטער דערפון איז טהור. שיירי מיזרן, א רעשטל פון א בעט- 
גארטל (וועלכער איז פארפוילט געװאָרן און עס איז פארבליבן פון אים א רעשטל, 
איז (אויב ער האָט) זיבן טפחיס (קאָן ער ווערן טמא) וױייל מען קאָן פון אים מאכן 
בינד-רימען (חבק) פאראן אייזל. ארומצובינדן דערמיט דאָס אייזל מיט זיין זאָטל. טייל 
טייטשן ,.חבק" א ,,צודעק"; מען לייגט איין דעם גארטל און מען דעקט מיט אים צו 
דאָס אייזל ווען עס קומט פון וועג פארשוויצט, כדי עס זאָל זיך ניט פארקילן. טייל 
טייטשן ,,מיזרן" א , מאטראץ". 

ד. נישא, אױב א זב איז געטראָגן געװאָרן (נישא, געלעגן אָדער זיך אָנגעלענט) 
אוױיף א בעט (ואָס איז ארומגעגארטלט) מיט א בעט גארטל, איז ער (דער גארטל) 
מטמא צויי און פסלט איינס, אזוי זאָגט ר' מאיר. מיר האָבן אין דער הקדמה געגעבן 
אז א משכב, א געלעגער פון א זב, א מדרס, הייסט אן אב הטומאה, און אויב א זאך 
רירט אָן אין דעם וערט עס טמא אלס ראשון לטומאה, אויב עסנווארג רירט אָן 
דעם ראשון לטומאה װערט עס טמא אלס שני לטומאה, און אויב תרומה 
רירט אָן די שני לטומאה ווערט די תרומה נור פּסול, אָבער מער מטמא זיין אן אנ- 
דערע זאך קאָן זי ניט. דאָס זאָגט די משנה אז דער גארטל װערט א מדרס, אן אב 
הטומאה, און ער איז מטמא צוויי, (איינס װאָס איז מטמא דאָס אנדערע), דהיינו, די 
זאך װואָס רירט אים אָן (װאָס ווערט דאדורך א ראשון), און אויך די זאך איז מטמא 
עסנווארק (דעם שני). און פּסלט איינס, װאָרום דאָס עסנווארק, דער שני, פּסלט תרומה. 
ר' יוסי זאָגט, אז אוב דער זב איז געטראָגן געװואָרן אויף דעם בעט (ואָס איז ארומ- 
געגארטעלט) מיט א בעט גארטל אין ביז צען טפחים מטמא צוױי און פסלט איינס 
(װױיל ער הייסט א טײל פון בעט און איז א מדרס, אן אב הטומאה), און פון צען 
טפחים אין דרויסן ארויס (וױייטער פון צען טפחים) איז ער מטמא איינס און שסלט 
איינס. דער שטיק גארטל װאָס איז לענגער פון צען טפחים איז ניט קיין טייל פון בעט 
און איז ניט דאריבער קיין מדרס, קיין אב הטומאה, אָבער ווייל ער רירט דאָך אָן 
דעם טייל גארטל װאָס איז יאָ א מדרס ווערט ער טמא אלס ראשון (װי א זאך װאָס 
רירט אָן אן אב הטומאה), און ער קאָן מטמא זיין א שני (איינס) און דער שני פּסלט 
תרומה. אזוי טייטשן די מפרשים דאָס װאָרט ,,ועל המזרן", אז דאָס מיינט אז דאָס 
בעט איז ארומגעגארטלט מיט א בעט-גארטל", נישא על המיזרן, אוב (דער זב) איז 
געטראָגן געװאָרן (געלעג) אויף דעם (שטיק) גארטל װואָס שטעקט אריס פון בעט), 
איז (אויב) פון צען טפחים אריין (דער זב איז געלעגן אויף דעם שטיק גארטל ביז צען 
טפחים פון בעט) איז עס טמא. דאָס בעט װערט טמא װי א מדרס, ווייל דאָס שטיק 
גארטל הייסט א טייל פון בעט, און עס הייסט וי דער זב װאָלט געלעגן אויפן בעט. 
מעשרה ולחוץ, (אויב אָבער ער איזן געלעגן) פון צען טפחים אין דרויסן צו (איף דעם 
שטיק גארטל לענגער פון די צען טפחים) איז עס טהור. ווייל עס הייסט ניט, אז דער 
שטיק גארטל איז א טייל פון בעט, און דאָס בעט איז דאריבער טהור. 

ה. מיטה, א בעט װאָס איז געװואָרן טמא אלס א מדרס (א זב איז געלעגן דארויף) 
און מען האָט עס (דערנאָך) ארומגעגארטעלט מיט א בעט גארטל, איז עס אינגאנצן 
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מרְ כְלָהּ טְמֵאֶה מֵדֶרֶם. פִּרְשָׁהּ, | פִּרְשָׁהּ, הִיא טְמֵאֶה טִמְאַת עָרֶב, 
הֵיא טֶמֵאֶה מִרֶרֶם, וְהִמִורֶן מנע | וְהַמזֵָן טָהוֹר!: | מִטָּה שָׁכָרֵ לָה 
מדרס, הָיָתָה טְמֵאֶה טֶמְאֵת שִׁבְעֶה, | מִזרְן, ונגַע בְּהֵן הַמֶּת. טְמאִין טֶמְאַת 
ְכָרךְּ לה מִזְרְן ְָה שְמֵאָה טֶמְאֵת | שִׁבְעָה. מּרָשׁוּ. טְמַאִין טֶמְאֵת שִׁבְעָה. 
שִׁבָעה. פַּרְשָׁהּ, הִיא טְמֵאָה טֶמְאֵת | נֶגע בֶּהֵן השָּׁרץ. טְמַאִין טְמְאַת עֶרֶב. 
שׁבָעָה, וְהַמּוְרְן טָמֵא טֶמְאַת עֶרֶב. | פִּרְשׁוּ, טְמָאִין טִמְאַת עֶרֶב. מִטֶּה 
הָיָחָה טְמֵאָה טִמְאֵת עֶרָב וְכֶבך לה | שִׁנּטְּלוּ שְׁתִּי אַרוּכוֹת שָׁלָהּ, ועֲשֶׂה 
מֵזרֶן, ְֶה טְמָאֶה טִמְאַת שָרָכ. | לִהּ חֲדָשׁוֹת. וְלֹא שִׁנָּה אֶת הַנָּקָבִים 


טמא אלס א מדרס. אויך דער גארטל, כל זמן ער איז ארומגעגארטעלט ארום דעם 
בעט, הייסט ער א טייל פון בעט, און ער איז טמא װי א מדרס. פּרשה, אוב מען האָט 
(דערנאָך דעם גארטל) אראָפּגענומען (פון בעט), איז דאָס (בעט) טמא אלס א מדרס 
װױ עס איז געווען), און דער גארטל איז (טמא) אלס מגע מדרס. ער איז שוין ניט מער 
קיין מדרס, קיין אב הטומאה, ווייל ער איז שוין ניט מער קיין טייל פון בעט, אָבער 
ער איז טמא אלס מגע מדרס, אלס זאך װאָס האָט אָנגערירט א מדרס, אלס ראשון, 
ווייל ער האָט דאָך אָנגערירט דאָס בעט. היתה, אויב דאָס בעט איז טמא געװאָרן אויף 
7 טעג (טומאת שבעה, דורך אָנרירן א מת) און מען האָט עס ארומגעגארטעלט מיט 
א גארטל, איז עס אינגאנצן (אויך דער גארט?) טמא אױף 7 טעג; אױב מען האָט 
(דערנאָך) אראָפּגענומען (דעס גארטל), איז דאָס בעט טמא אױף 7 טעג. און דער 
גארטל איז טמא נור איין טאָג (טומאת ערב, ביז אוונט, אױב מען האָט עס טובל 
געווען). ווייל דער גארטל איז ניט מער א טייל פון בעט, און עס איז נור טמא זוי א 
ראשון ווייל עס האָט אָנגערירט דאָס בעט. היתה, אוב דאָס (בעט) איז טמא געװאָרן 
(נור) אויף איין טאָג (טומאת ערב, אלס ראשו, װייל עס האָט אָנגערירט, למשל, א 
טויטן שרץ) און מען האָט עס ארומגעגארטלט מיט א גארטל, איז עס אינגאנצן (אויך 
דער גארטל טמא אויףף איין טאָג; אויב מען האָט (דערנאָך דעם גארטל) אראָפּגענומען, 
איז דאָס (בעט) טמא אויף איין טאָג, און דער גארטל איז טהור. ווייל ער איז ניט מער 
קיין טייל פון בעט, און ער איז אויך ניט טמא דורך אָנרירן דאָס בעט, מחמת א 
ראשון קאָן נור מטמא זיין עסנווארג אָבער ניט קיין כלים (א גארטל הייסט א כלי), מיר 
האָבן די סברא דערפון מער מסביר געווען פריער פּרק י"ח משנה זי 

וו מיטה, א בעט װאָס מען האָט ארומגעגארטלט מיט א גארטל, און א מת האָט 
(איינס פון זיי אָנגערירט, זענען זיי (ביידע) טמא זיבן טעג. ווייל זיי הייסן וי איין זאך, 
פּרשו, אויב מען האָט זיי (נאָכן אָנרירן דורכן מת) פונאנדערגעטיילט (מען האָט אראָפּ- 
גענומען דעם גארטל), זענען זיי ויעדער פון זיי וױיטער) טמא אױיף זיבן טעג. 
מען מיינט דאָ אפילו דער גארטל האָט ארויסגעשטעקט מער פון 10 טפחים איז ער 
אויך פאררעכנט געװאָרן װי א טייל פון בעט אפילו לויט ר' יוסי (פריער אין משנה 
ד'); ווייל ר' יוסי -מאכט דעם אונטערשיד צווישן ביז 10 טפחים און ווייטער פון 10 
טפחים נור ביי א מדרס, מחמת ביי א מדרס דארף דער גארטל הייסן װי א בעט װאָס 
מען ליגט דארויף, אָבער ביי אנדערע טומאות,. וי ביים אָנרירן א מת איז ניט קיין 
אונטערשיד. נגע בהן, אוב װוען דער גארטל איז געווען ארומגעגארטלט ארום דעם 
בעט) האָט (איינס פון) זיי אָנגערירט א (טויטער) שרץ, זענען זי (יעדער פון זיי) טמא 
אויף איין טאָג. זוי עס איז דער דין פון א זאך װאָס רירט אָן א טויטן שרץ. פרשו, 
אוב מען האָט (נאָכן אָנרירן דורך א טױטן שרץ) זיי פונאנדערגעטיילט (אראָפּגע- 
נומען דעם גארטל פון בעט) זענען זיי (יעדער פון זיי) טמא אויף איין טאָג. ווייל יעדע 
פון זיי הייסט װוי ער איז טמא געװאָרן דורכן אָנרירן דעם שרץ, מטה, א (טמא) בעט, 
װאָס מען האָט פון אים אראָפּגענומען די צוױי לאנגע ברעטער (די זייטן ברעטער), 
און מען האָט צו דעם (בעט) צוגעמאכט נײיע (לאנגע ברעטער) און מען האָט ניט 
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נִשְׁתַּבְּרוּ חֲדָשׁוֹת, טְמֵאָּה. וישָׁנוֹת, | טָמֵא מֶת. נִפְחָתָה מִלְּמַשָּה. טְהוֹרָה, 
טְהוֹרָה, שָׁהַכֹּל הוֹלֵךאַחַר הַיִשָׁנוֹת: | מְנוֹרוֹת שֶׁבָּהּ טְמָאוֹת, וְאִינֶם חִבּוּר 
ן תֵּכֶה שִָּׁתְחָה מִלְּמַעלָה. טְמֵאֶה | לָהּ: חן הַתּוּרְמֶל שְׁנִפְחָתָה כִּיס 
טְמֵא מַת. נִפְחֲתָה מִלְּמַעְלָה, טְמֵאֶה | שֶׁבְּתוֹכוֹ טָמָא, וְאֵינוֹ חִבּוור לו, 


געענדערט די לעכלעך (אין די פיס פון בעט אין וועלכע מען שטעקט אריין די לאנגע 
ברעטער.,כדי דאָס בעט זאָל קאָנען שטיין), איז אוב די נייע (לאנגע ברעטער) זענען 
צעבראָכן געװאָרן, איז (דאָס בעט ווייטער) טמא. ווייל קוים האָט ער ניט געענדערט 
די לעכלעך אין די פיס, און די אלטע ברעטער זענען נאָך פאראן, קאָן מען דאָך די 
אלטע ברעטער צוריק אריינשטעלן אין די פיס, און דאָס בעט הייסט דאריבער א בעט, 
מען מיינט דאָ אז דאָס בעט באקומט צוריק די אלטע טומאה נאָר נאָכדעם וי מען 
שטעלט אריין די אַלטע ברעטער אָדער ווען מען װעט אריינשטעלן אנדערע נייע 
ברעטער. וישנות, און (אויב עס זענען צעבראָכן געװאָרן) די אלטע ברעטער, איז דאָס 
(בעט) טהור, ווייל אלץ גייט לוט די אלטע ברעטער. כל זמן די אלטע ברעטער זענען 
פאראן הייסט עס נאָך וי דאָס פריערדיקע בעט, מחמת מען קאָן דאָך צו יעדער צייט 
צוריק זיי אריינשטעלן אין בעט. אָבער אויב זיי זענען צעבראָכן געװאָרן אפילו די 
נייע ברעטער זענען פאראן איז דאָס בעט א נייע בעט און עס האָט ניט מער די פרי" 
ערדיקע טומאה, 

ז. תיבה, א קאסטן װאָס איר טירל איז אין דער הויך (מען עפנט דעם קאסטן 
פון דער הויך) קאָן טמא ווערן (נור) די טומאה פון א מת. די משנה מיינט דאָ אז דער 
קאסטן קאָן טמא זוערן דורך יעדער טומאה (ווי למשל אויב ער האָט אָנגערירט א מת, 
צי א טויטן שרץ), א חוץ די טומאה פון א מדרס. אויב א זב-האָט זיך ארויפגעזעצט 
דארויף ווערט דער קאסטן ניט טמא אלס א מדרס, דער טעם איז ווייל מען נוצט דאָך 
דעם קאסטן אריינצולייגן אין אים זאכן, און ווען דער זב זיצט אויף אים, און דאָס 
טירל איז דאָך אין דער הויך, זאָגט מען דאָך צום זב ,,הייב זיך אויף ווייל מיר ווילן 
דעם קאסטן נוצן" (עמוד ונעשה מלאכתנו"), דאריבער הייסט ניט דער קאסטן וי א 
זיץ-אָרט און ער קאָן ניט טמא װוערן װי א מדרס (א מושב, זע אין דער הקדמה צו 
דער מסכתא). נפחתה, אויב (דער קאסטן) איז געװואָרן צעבראָכן אין דער הויך (דאָס 
טירל איז געװאָרן אָפּגעבראָכ) קאָן ער (נאָך אלץ) טמא ווערן די טומאה דורך א מת. 
ווייל דער קאסטן האָט דאָך א בית קיבול, מען קאָן דאָך אין אים אריינלייגן, און ער 
הייסט א גוטע הילצערנע כלי. נפחתה מלמטה, אוב ער איז צעבראָכן געװאָרן אונטן 
(די דנאָ איז אויפגעבראַכן געװאָרן) איז ער טהור. מחמת מען קאָן דאָך אין אים 
גאָרניט אריינלייגן און ער האָט דאריבער ניט קיין קיבול, און א הילצערנע כלי 
אָן א בית קיבול איז טהור, וי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ב' משנה א" 
מגורוֹת שבו, די קעסטעלעך אין איר (אויב דער קאסטן איז אינוױייניק צעטײײילט אויף 
באזונדערע קעסטעלעך, שיפלעדלעך) זענען טמא. אפילו דער דנאָ פון קאסטן איז גע" 
װאָרן אויפגעבראָכן; ווייל די קעסטעלעך האָט דאָך יעדעס פאר זיך זיין דנאָ, זיין בית 
קיבול. ואינם, און זיי הייסן ניט באהאפטן צו איר. דער /,תפארת ישראל" טייטשט, 
אז אויב למשל דער טויטער שרץ האָט אָנגערירט דעם גרויסן קאסטן, װאָס דער דנאָ 
איז אױפּגעבראָכן, ווערן די קליינע קעסטעלעך ניט טמא. 

ח. התורמל, דער לעדערנער פּאסטוכער-זאק (אין וועלכן דער פאסטוכער האלט 
זיינע זאכן, און אין דעם דאָזיקן זאק זענען אינוױיניק אריינגענייט קלענערע בי- 
טעלעך), אוב (ער איז טמא געווען, או) ער איז געװאָרן אויפגעריסן (און ער ווערט 
דאריבער טהור), איד דער בייטל אין אים (וױיטער) טמא, און ער (דער בייטל) הייסט 
ניט באהאפטן צו אים. דאָס איז דערזעלביקער דין װאָס פריער ביים קאסטן און די 
קעסטעלעך. וועגן ,,תורמל" זע פריער פּרק ט"ז משנה די. החמת, דער לעדערנער 
לאָגל (מען ציט אראָפּ פון דער בהמה די פעל קיילעכיק, פון דער הויך אראָפּ ביז 
אונטן אזוי אז די פעל איז גאנץ, וי א זאק, און דאָס הייסט א לאָגל, מען האלט אין 
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הַחַמֶת שֶׁבַצִים שָׁלּ מְקַבְּלוֹת עִמָּהּ 
וְנִפְחָתוּ טְהוֹרוֹת, שְׁאֵינֶם מְקַבְּלוֹת 
כְּדַרְכֶן ז 
ם הֵּנֶה שִׁפָּתְחָהּ מִצְדָּהּ, 
טמָאָה מִדֶרֶם וּטְמֵא מַת. אָמַר רַבּ 


כלים יט-כ 


קכא 
טָפַּח. נִפְחֲתָה מִלְּמַעְלָן. טְמֵאָה 
טְמֵא מֵת. נִסְחֲתָה מִלְּמֵטָּן רַבִּ 
מָאִיר מְטַמָּא, וַחֲכָמִים מְטַהֲרִין, 
מְִנִ שׁבָּטֵל הֶעקָּה בְּשָׁלָה הַטִּפלָה: 
י מִשְָּׁלת שָׁנּפְחָתָה מלְּקִכַּל רַמוֹנִם, 


יֹסִי, אֵימָתִי בְִּמֵן שְׁאֵינָה גְכוֹהָה 


רַבִּי מֵאִיר מְטַמָּא. וַחֲכָמִים מְשַׁהֲרִין 
עֵשָׂרֶה טֶפָּחִים, אוֹ שָׁאֵין לה לב 


מִמָּנֵישֶׁבְּשֵל הַעקֵּר בְּשָלָה הִטְּמֵלָה: 


אים וואסער, און אוב די בהמה איז א זכר, איז אונטן אין דעס לאָגל פאראן צווי 
קליינע לאָגלעך פון דער פעל ארום די אייער, און די קליינע לאָגלעך הייסן ,,בצים", 
אייער), װאָס זיינע אייער (די קליינע לאָגלעך) ווערן אָנגעפילט מיט אים ווען מען 
גיסט אריין וואסער אין גרויסן לאָגל ווערן אויך די איער אָנגעפילט מיט וואסער), 
אוב זיי זענען אויפגעריסן געװאָרן, זענען זיי טהור, ווייל זיי קאָנען (אויפגעריסענער- 
הייט) ניט מער ארייננעמען (אין זיך) וי זײיער שטייגער איז. און עס הייסט, אז זײ 
האָבן ניט קיין בית קיבול, וועגן ,.חמת", לאָגל, זע אין חולין פּרק ט' משנה ג' אין 
אונזער פּירוש. 

ט. תבה א קאסטן װאָס איר טירל איז אין דער זייט קאָן טמא ווערן סי אלס 
מדרס און סיי דורך דער טומאה פון א מת. מחמת ווען דער זב זיצט אויף דעם קאסטן 
קאָן ער בלייבן זיצן, און מען זאָל ווייטער קאָנען דעם קאסטן נוצן, אריינלייגן אין 
אים דורך דעם טירל אין דער זייט (זע די סברא פריער אין משנה ז). אָמר, האָט ר' 
יוסי געזאָגט, ווען (איז דאָס געזאָגט געװאָר)? אוב דער קאסטן איז ניט היך צען 
טפחים א טפח איז א זעקסטל פון אן אייל) און ער האָט ניט קיין ראנד הויך א טפח. 
אָבער אויב ער איז הויך צען טפחים, אָדער עס שטעקט ארויף א ראנד הויך א טפח, 
איז ניט גוט צו זיצן אויף דעם קאסטן, און ער קאָן ניט טמא ווערן אלס א מדרס 
(מושב). אזוי טייטשן דער גרעסטער טייל מפרשים אז מיט ,,או שאין לה לזבז", מיינט 
מען ,,און ער האָט ניט קיין ראנד". נפחתה, אוב (דער קאסטן מיטן טירל אין דער 
זייט) איזן צעבראָכן געװאָרן אין דער הױך, קאָן ער טמא ווערן דורך דער טומאה 
פון א מת. ווייל ער האָט דאָך א בית קיבול, מען קאָן דאָך אין אים אריינלייגן זאכן, 
נפחתה מלמטן, אוב ער איז צעבראָכן געוואָרן אונטן (די דנאָ פון קאסטן איז געװאָרן 
אויפגעבראָכ), איז ר' מאיר מטמא. ר' מאיר זאָגט אז דער קאסטן קאָן װוערן טמא, 
ווייל מען קאָן זיצן אויף אים. וחכמים, און די חכמים זענען מטהר. זי זאָגן, אז ער קאָן 
ניט טמא ווערן, און דער טעם איז : מפני, וייל דער עיקר (נוצן פון קאסטן דאָס 
אריינלייגן אין אים זאכ) איז בטל געװאָרן, איז שוין בטל געװואָרן אויך דער צוגאָב 
(טפלה, דער טפל). מחמת דאָס זיצן אויפן קאסטן איז נור א טפל-נוצן, ניט דער עיקר, 
און ווייל דער עיקר איז מער ניט פאראן, כאָטש זיצן קאָן מען אויף אים, הייסט עס 
שוין װי מען קאָן אים ניט מער נוצן 





יי משפלת, א מיסט-קאסטן (אין וועלכן מען טוט אריין מיסט צו באמיסטיקן 
פעלדער), וועלכער איז געװואָרן אויפגעבראָכ, אז ער קאָן ניט האלטן קיין מילגרוימען 
זיי פאלן ארויס דורכן לאָך), איז ר'י מאיר מטמא װױיל מען קאָן זיצן אויף אים, און 
ער קאָן ווערן א מדרס), און די חכמים זענען מטהר, וייל אז עס איז כטל געװאָרן 
דער עיקר (דאָס קאָנען אריינלייגן אין אים זאכ) װוערט איך בטל דער טפל (דאָס 
זיצן אויף אים). עס איז דיזעלביקע סברא, װאָס פריער אין משנה ט'. ,,משפלת", א 
מיסטקאסטן, איז פאראן אויך אין שביעות פּרק ג' משנה ב' און דאָרט האָבן מיר דער" 
קלערט אז דאָס איז װי ,,מזבלת" (פון זבל, מיסט), | 
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א הַכָּרִים וְהַכְּסָתוֹת, וְהַשַּׁקִין 


וְהַפַּרְצוּפִין , שָׁנִפְחַתוּ, הֲרִי אֲלְוּ 


טְמַאִין מִדְרֶט. הַמַּלוּסְתֵּר אַרְבָּה 
קִבִּין הִתּוּרְמָל חֲמֵשֶׁת קִבִּי. הְַּרְתִית 
סְאֶה, הַחַמֶת שָׁל שִׁבְעָה קַבִּין רַבִּ 
יְהוּדָה אוֹמֵר, אַף הָרִבְצֶל וְהַמְּוְדָה 


פרק כ 





קכב 
כָּל שָׁקֵן הֲרִי אֵלּוּ טְמֵאִין מְִרָם. 
וְִלֶּם שׁנפַחַתּיטְהוֹרים מִפְּנֵי שבְּטל 
הֶעקֵּר וּנָשָׁלָה הַטְּפֵּלָה: בב חַמֶת 
חֲלִילִים טְהוֹרָה מִן הַמִּדְרָם. עֲרָבַת 
פָּסּוֹנוֹת, בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים, טְמָא 
מֵדְרֶם. וּבֵית הִלֵּל אוֹמָרִים. טָמֵא 


פרק כ 

א. הכרים, קישנס (די ציכן, אין וועלכע מען שיט אריין פעדערן און זיי ווערן 
קישנט), און אונטערבעטן (כסתות, ציכן אוױף אונטערבעטן, און זעק, און גרויסע 
(לעדערנע) סחורות-זעק (מרצופין), אוב זי זענען באשעדיקט (געלעכערט) געװאָרן, 
קאָנען זי טמא ווערן אלס מדרס. עס איז ניט גלייך צו די משנות אין פריערדיקן פּרק 
ייס משנה ט' און י', מחמת דאָרט איז דער עיקר נוצן פון אריינלייגן אָבער דאָ 
זענען די אלע זאכן אויך געמאכט געװאָרן צום ליגן אויף זיי, און דאריבער כאָטש 
מען קאָן אין זיי ניט אריינלייגן, אָבער ווייל מען קאָן ליגן אויף זיי קאָנען זיי טמא 
ווערן אלס מדרס. טייל מפרשים מיינען אז ,,כרים" מיינט מען אונטערבעטן און 
.כסתות", קישנס. וועגן ,,מרצופין" זע בבא בתרא פּרק ה' משנה א'} דאָס איז דאָס 
לאטיינישע װאָרט ,,מאַרסיפּיום", גרויסע זעק אריינצולייגן אין זיי סחורות. הקלוסתר, 
א טאָרבע פאר בהמות-פאשע (מען טוט אריין אין דער טאָרבע האָבער צו הי און 
מען הענגט זי אָן צום מױל פון דער בהמה צו עסן, וועלכע האלט פיר טעפ (קבים, 
יעדער טאָפּ האָט 4 קװאָרט), א (לעדערנער) פאסטוכערזעקל (תורמל) ועלכער 
האלט פינף טעפ, א לעדערן זעקל (כריתית) וועלכער האלט א סאה זעקס טעפ) א 
לאָגל (חמת) וועלכער האלט זיבן טעפּ, -- ר' יהודה זאָגט אז אויך א בששמים בייטע. 
לע (רבצל) און א רייזע-בייטל (מזודה) אפילו די קלענסטע (כל שהן, -- די דאָזיקע 
(אלע אויסגערעכנטע זאכן) קאָנען ווערן טמא װי א מדרס. און אויב א זב לייגט זיך 
אויף זיי ווערן זיי טמא װי א מדרס, מחמת כאָטש זיי זענען באשטימט אויף אריינצו" 
לייגן אין זיי זאכן אָבער ווייל עס איז דער שטייגער זיך צו לייגן אויף זיי קאָנען זי 
טמא ווערן אלס מדרס. אָבער אויב זיי האלטן ווינציקער וי די אויסגערעכנטע שיעו- 
רים איז ניט דער שטייגער צו לייגן זיך אויף זיי און זיי קאָנען אלס מדרס ניט 
טמא ווערן. .קלוסתר", אויך ,,קלוסטר", זאָל זיין פון לאטיינישן , קאניסטרום", א 
קויש, און אין שבת נ"ג האָבן מיר ,ולא סייחין בקלסטרין שבפּיהם". וועגן ,,תורמל" 
זע פריער פּרק ט"ז משנה ד'. ,כריתית", א זעקל, איז ניט קלאָר פון וואנען דאָס 
װאָרט איז. וועגן ;חמת" זע פריער פּרק י"ט משנה ח'. ,רבצל", זאָל זיין פון װאָרט 
,רבץ", ארויפגיסן, א בשמים-זעקעלע פון וועלכן מען שפּריצט בשמים., ,,מזודה" זאָל 
זיין פון אראמעאישן װאָרט ,,זוודין", שפּייז, ווייל מען לייגט אריין אין דעם רייזע" 
זאק שפּייז אויפן וועג. וכול, און זי אלע אוב זיי זענען געװאָרן באשעדיקט (גע- 
לעכערט, זענען זי טהור, װייל אז עס איז בטל געװאָרן דער עיקר (מען קאָן ניט 
אריינלייגן אין זיי קיין זאכן, און דאָס איז זייער עיקר נוצן) װוערט אויך בטל דער 
טפל (דאָס קאָנען ליגן אויף זיי). זע די זעלביקע סברא פריער פּרק י"ט משנה ט' 

ב חמת חלילים, א זעקל פון פייפערלעך (מען שטעקט אריין די פייפערלעך אין א 
זעקל װאָס איז אָנגעבלאָזן מיט לופט, און ווען מען קוועטשט דאָס זעקל גיט עס ארויס 
מוזיקאלישע קלאנגן) איז טהור פון א מדרס. אױב א זב האָט זיך געלייגט דארויף 
ווערט עס ניט קיין מדרס, ווייל עס איז ניט דער שטייגער צו לייגן זיך דארויף. אנ- 
דערע טייטשן ,,חמת חלילים", א האַרמאָניקע. עריבת פיסונות, א מילטער פאר 
שטיינדלעך (צו ברענגן אין דעם מילטער שטיינדלעך און שטיקלעך ערד צום בויען 
הייזער), זאָגן די בית שמאי אז עס קאָן טמא ווערן אלס מדרס. עס איז דער שטייגער 
צו זיצן אויף דעם מילטער. ובית הלל, און די בית הלל זאָגן אז (עס קאָן נור טמא 
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מֶת. עֲרֵבָה מִשְׁנִי לוֹגִים וַעַר תִּשְׁעָה 
קבִּין שֶׁנִּסָדְקָה.טְמֵאָה מִדֶרֶס. הַנִּיחָהּ 
ְַּּשָׁמִים וְנִתִפָּחָה, טמֵאֶה טְמֵא מַתי 
בַּקָּדִים וְנִסְָקֹה, מְקַבָּלֶת מדרס. זֶה 
חוֹמָר בְּשָיֵרִי כְּלִי עץ מִִּתְִלֶתָן, 
וְחוֹמָר בִּשׁירֵיכְּלֵי נְצרִים מִכִּתְחִלֶָן 


כלים 2 


| שִׁיתְחַפָּמוּ 





קכג 
שָׁמְִִּּלֶתֶן אִינָן מְקבְּלין טִמְאָה עד 
נִתְחִסָּמוּ אַף על פֵּי 
שנָשְרו שִׂפְתוֹתֵיהָן, כָּל שָׁהַן טְמָאִים: 
נ מִקֵל שָׁעִשְׂאוֹ בֵּית יִד לְקַרְדוֹם 
הַבּוּר לַטִּמְאֶה בְּשַׁעַת מְלְאכָה. 


, | הַדּיוֹסְטר חהַבּוּר לטָּמְאָה בְּשַׁעַת 


ווערן) די טומאה פון א מת. אָבער ניט פון קיין מדרס, ווייל מען נוצט די כלי צוֹם 
טראָגן די שטיינדלעך. ,,פיסונות" איז פון , פיסא", א שטיקל ערד (סנהדרין ס"ד , שקל 
פיסא"). עריבה, א מילטער (אין וועלכן מען קנעט טייג) װואָס האלט פון צוױיי קװאָרט 
(לוג) ביז ניין טעפּ (קבים) און ער איז געװאָרן צעשפּאלטן (און מען קאָן אים ניט 
נוצן צום קנייטן טייג), קאָן ער ווערן טמא אלס מדרס. וייל איצט, ווען א זב זעצט 
זיך אוועק אויף אים, זאָגט מען ניט צום זב ,,הויב זיך אויף ווארום מיר דארפן אים 
האָבן צום קנעטן טייג",. מחמת מען קאָן דאָך אים צום קנעטן טייג ניט נוצן (זע די 
סברא פריער פּרק י"ט משנה ז'). אָבער אויב ער איז קלענער פון 2 קװאָרט אָדער 
גרעסער פון 9 טעפּ, איז ער צו-קליין אָדער צי גרויס אז מען זאָל זיך אויף אים אוועק- 
זעצן, און ער איז טהור פון מדרס. הניחה, אוב מען האָט אים (דעם צעשפּאלטענעם 
מילטער) אוועקגעלייגט אויף דעס רעגן און ער איז (צוליב דעם רעג.וואסער) גע- 
װאָרן אויפגעטװואָלן (דאָס האָלץ איז געװואָרן אויפגעבלאָזן און דער שפּאלט האָט זיך 
דאדורך פארמאכט) קאָן ער טמא ווערן (נור) די טומאה פון א מת. אָבער קיין מדרס 
קאָן ער שוין ניט ווערן ווייל איצט קאָן מען אים שוין ווידער נוצן צום קנעטן טייג, 
בקדים, אוב נאָכדעם װוי דער מילטער איז צוליב דעם רעגן געװאָרן אויפגעעװואָלן 
און דער שפּאלט האָט זיך פארמאכט, האָט מען אים געלייגט) אויפן וינט (קדים, 
שטארקער מזרח-ווינט, און דאָס האָלץ פון מילטער האָט זיך אויסגעטרוקנט) און ער 
איז געװואָרן (צוריק) געשפאלטן, קאָן ער ווידער) ווערן טמא אלס מדרס. וייל מען 
קאָן אים ווידער ניט נוצן צום קנעטן טייג, און ממילא הייסט עס אז ער ווערט גוט 
צום זעצן זיך אויף אים. זה חומר, דערמיט איז הארבער ביי רעשטלעך פון הילצער- 
נע כלים װי אין זייער אָנהייב ווען זיי זיינען נאָך געווען גאנץ). ווארום א גאנצער 
מילטער קאָן ניט טמא ווערן אלס מדרס, אָבער א צעשפּאלטענער מילטער (דאָס הייסט 
,שיריים", א רעשטל פון דער כלי) קאָן יאָ טמא ווערן אלס מדרס. וזומר, און עס איז 
(אויך) הארבער ביי רעשטלעך פון כלים װאָס זענען געפלאַכטן פון ריטלעך (כלי 
נצריס) װי אין זייער אָנהױב (ווען זי זענען געווען גאנץ), דהיינה װאָס אין זייער 
אָנהױב (למשל, קיישלעך געמאכט פון ריטלעך) קאָנען ניט טמא ווערן סיידן ווען מען 
פארענדיקט דעם אױיבערשטן ראנד (ארום זיי, שיתחסמו, זע פריער פרק ט"ז משנה 
ב') אָבער ווען מען האָט שוין פארענדיקט דעס ראנד, כאָטש דערנאָך האָט זיך דער 
ראנד אראָפּגעריסן (און עס איז געבליבן נור) עפים, קאָנען זײי שוין ווערן טמא. 
דער ,.תפארת ישראל" טייטשט ,כל שהן", עפּיס, אפילו עס איז גאָרניט געבליבן 
פון ראנד, נאָר די כלי האָט א קליינעם בית קיבול קאָן זי שוין ווערן טמא. 

גג מקל, א (הילצערנער) שטעקן און א שטעקן קאָן ניט ווערן טמא, וייל ער 
האָט ניט קיין בית קיבול) וועלכן מען האָט געמאכט (צייטװייליק) פאר א הענטל צו א 
(אייזערנע) האק, הייסט ער באהאפטן (איין כלי מיט דעם האק) בנוגע טומאה (און 
אויב די האק ווערט טמא ווערט אויך דער שטעקן-הענטל טמא) נור בשעת דער ארבעט. 
דאָס איז נור ווען די האק איז טמא געװאָרן בשעת דער ארבייט, למשל א טױיטער 
שרץ האָט אים אָנגערירט בשעת האקן האָלץ. אָבער אויב דער טויטער שרץ האָט 
אים אָנגערירט ניט בשעת דער ארבייט, ווערט דער שטעקן ניט טמא, ווייל מען נעמט 
אָן אז מען װעט צוריק ארויסנעמען דעם שטעקן און אים אוועקווארפן צווישן די 
העלצער. הדיוסטר, דער פּאָדעם-אויפוויקלער הייסט באהאפטן בנוגע טומאה בשעת 


124 כלים 2כ קכד 
מְלָאכָה. קִבְעוִֹּכְלונָם. טָמֵא וְאֵינוֹ | בוֹ כִמַּא. אִין טָמֵא, אֶלָא מְקוֹמו, 
חִכּוּר לָהּ. עָשֶׂה לוֹ דְיוֹסְטר, אִין | קָבָעוֹ בְקוֹרַת בֵּית הַבֶּד. מָמֵא, וְאֵין 
טֶמֵא אֶלָּא צֶרְכּוֹ. כַּסֵּא שָׁקַּבָעוֹ | חִבּוֹר לָהּ. עֲשָׂה בְּרֹאשָׁהּ כִּסָּא, 
ִּכְלוֹנֶם. טָמֵא, וְאֵינוֹ חבּוֹר לו. עָשֶׂה | טָהוֹה,. מִפָּנִי שָׁאוֹמְרִין לו. עמוֹר 


דער ארבײט. ,דיוסטר" איז א צוזאמענגעזעצט װאָרט, פון גריכישן , דוא" (צוויי) און 
פון אראמעאישן ,,סטרא" (זייט), און עס הייסט ,,צווייזייטיג". דאָס איז א לענגליכער 
הילצערנער שטעקן, װאָס האָט אין דער הויך א לעכל אדורך און א דורך, און אונטן 
א לעכל אדורך און אדורך. נאָר אין דער הויך איז דאָס לעכל למשל פון מורח צו 
מערב, און אונטער איז עס פון צפון צו דרום. אין דעם אויבערשטן לעכל שטעקט 
מען אדורך א לאנג שטיקל אייזן, און אויך אונטן שטעקט מען אדורך א לאנג שטיקל 
אייזן, אזוי אז ביידע אייזנס האָבן פיר שפּיצן אין פיר זייטן. דארויף וויקלן אויף די 
פרויען דעם פאָדעם ביים שפּינען. די אייזנס קאָנען טמא װערן אָבער דער לענג- 
ליכער הילצערנער שטעקן, ווייל ער האָט ניט קיין בית קיבול, קאָן ניט טמא ווערן. 
לערנט די משנה, אז ביים אויפוויקלן דעם פאָדעם, ביי דער ארבייט הייסט דער היל- 
צערנער שטעקן און די אייזנס וי איין כלי און ווען א טויטער שרץ רירט דאמאָלס אָן 
דעם אייזן ווערט אויך דער שטעקן טמא, אָבער ניט אין דער ארבייטס-צייט הייסט 
עס ניט איין כלי, ווייל מען װעט דעם שטעקן פון די אייזנס ארויסנעמען. קבעו, אויב 
מען האָט אים (דעם דיוסטר, דעם שטעקן מיט די אייזנס) ארויפגעזעצט אױף א קלאָץ 
(כלונס, א לאנגער, דיקער קלאָץ, וועלכער איז אריינגעשטעקט אין דער ערד) קאָן 
ער (דער דיוסטער) טמא ווערן. און אפילו ניט אין דער צייט פון ארבייט הייסט אויך 
דער שטעקן און די אייזנס פון דיוסטר איין כלי; ווייל קוים האָט מען אים אריינגץ- 
שטעקט אין דעם קלאָץ װעט מען שוין דעם שטעקן פון די אייזנס ניט ארויסנעמען, 
ואינו, און ער (דער דיוסטר) הייסט ניט באהאפטן צו אים (צום קלאָץ). דער קלאָץ 
ווערט ניט טמא אפילו ווען דער דיוסטר איז געװאָרן טמא. עשה לו, אוב מען האָט אים 
(דעם קלאָץ אליין) געמאכט פאר א דיוסטר (מען האָט אין דער הויך פון קלאָץ גע- 
מאכט א לאָך און אדורכגעשטעקט אן אייזן, און אויך אין דער מיט פון קלאָץ געמאכט 
א לאָך און דורכגעשטעקט אן אייזן), ווערט ער (דער קלאָץ) טמא נור וויפיל מען נוצט 
אים. בלויז דער שטיק קלאָץ צװוישן די צוויי אייזנס קאָן זוערן טמא, אָבער ניט די 
שטיקער פון קלאָץ װאָס זענען איבער דעם אויבערשטן לאָך און אונטער דעם אונ- 
טערשטן לאָך. כסא, א שטול װאָס מען האָט צוגעקלאפט צו א קלאָץ (מען האָט אויפן 
ברייטן קלאָץ ארויפגעשטעלט א שטול און צוגעקלאפט אים מיט טשוועקעס), קאָן די 
שטול טמא ווערן (אלס מדרס, ווייל מען קאָן דאָך ווייטער זיצן אויף איס), אָבער ער 
איז ניט באהאפטן צו אים (צום קלאָץ). ווען א זב זעצט זיך אויף דער שטול װוערט 
טמא אלס מדרס נור די שטול, און דער קלאָץ בלייבט טהור. עשה בו, אויב מען האָט 
געמאכט אין דער הויך אויפן קלאָץ א שטול (אן אָרט, מיזאָל זיך קאָנען אוועקזעצן), איז 
טמא (אויב א זב האָט זיך אוועקגעזעצט ווערט טמא אלס מדרס) נור זיין אָרט (דאָס 
אָרט וואו מען זעצט זיך אוועק). אָבער דער איבריקער טייל קלאָץ איז טהור. -- 
,;כלונס" זאָל זיין דאָס גריכישע װאָרט ,,קלאנאס", א שטאנג -- קבעו, אויב מען האָט 
זי (די שטוס צוגעקלאפּט אױף א באלקן פון אן איילבירט-פּרעסעריי (קורת בית 
הבד, דער דיקער באלקן, וועלכן מען לייגט ארויף אויף די איילבירטן כדי אויסצן- 
פּרעסן פון זיי דעם אייל) קאָן זי (די שטול) ווערן טמא. אויב א זב זעצט זיך ארויף 
אויף דער שטול װוערט די שטול טמא אלס מדרס. ואינו חיבור לה, און זי (די שטול) 
װערט ניט באהאפטן צו אים (צום באלקן). דער באלקן ווערט ניט טמא אלס מדרס, 
עשה בראשה, אוב מען האָט געמאכט אויף זיין (דעס באלקנס) שפּיץ א שטול (מען 
האָט אויסגעשניטן אין באלקן אן אָרט צום זעצן זיך װי א שטוק, איז ער טהור. 
אפילו א זב האָט זיך אוועקגעזעצט אויף דער שטול וערט זי ניט טמא אלס מדרס, 
אפילו ניט דאָס זיץ-אָרט פון דער שטול. דער טעם איז: מפּני, וייל מען זאָגט צו אים 
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כלים 2 





קכה 
בנּרְְּּ. קִבְעוֹ וְלֹא בָנָה עָלָיו. בָּנָה 
עֲלָיו וֹא קִבְעוֹי טָמֵא. קִבְעו וּבָנָה 
עֲלָיוי טְהוֹר. מִפֶּץ שִׁנְּתְנוֹ עַל נַבּ 
הִקּוֹרוֹת, קִבְעוֹ וְלֹא נָתֵן עֵלָיו אֶת 
הִמַּעזִיבָה, נָתֵן עֲלָיו אֶת הַמַּעֲִיבָה 
וְלֹא חִבְעו טְמֵא. קִבָעוֹ וְנָתֵן עָלָי 


(צום זב, וועלכער האָט זיך אוועקגעזעצט): , שטײ אױף און מיר וילן טאָן אונזער 
ארבייט. דאָס הייסט, מען דארף האָבן דעם באלקן צום אױספּרעסן דעם אייל, מיר 
האָבן געגעבן די דאָזיקע סברא פריער פּרק ייט משנה זי. דער ברטנורא ברענגט דאָ 
אז דער ,.תורת כהנים" לערנט דעם דאָזיקן כלל (אז א כלי װאָס מ'נוצט צו אן אנדערער 
זאך קאָן ניט טמא ווערן אלס מדרס אויב א זב זעצט זיך דארויף) פון א פּסוק אין חומש, 

ד. עריבה גדולה, א גרויסער מילטער (אין וועלכן מען קנעט טייג, און ער האלט 
מער פון ניין טעפ, זע פריער משנה ב'), וועלכער איז געוואָרן צעשעדיקט (געלעכערט 
און ער) קאָן ניט האלטן קיין מילגרוימען (די מילגרוימען פאלן ארויס דורך דעם 
לאָך), און מען האָט אים צוגעגרייט צום זיצן אױיף אים (מען האָט אים געמאכט אז 
פון איצט אָן זאָל מען זיך באנוצן מיט אים וי מיט א שטול צום זיצן דארויף), איז 
ר' עקיבא מטמא. אויב א זב האָט זיך ארויפגעזעצט דארויף װוערט דער מילטער טמא 
אלס מדרס, ווייל צום קנעטן טייג נוצט מען דאָך אים שוין ניט מחמת ער איז גע- 
לעכערט. וחכמים, און די חכמים זענען מטהר װאָגן אז ער איז טהור) סיידן מען האָט 
אים ארומגעהאקט, נור ווען מען האָט דעם מילטער ארומגעשניטן די ראנדן, אז עס 
זאָל זיין באקוועם צו זיצן אויף אים, קאָן ער װערן טמא אלס מדרס; און אויב ניט 
ווערט ער ניט טמא ווען א זב האָט זיך אוועקגעזעצט אויף אים. עשאה, אויב ער האָט 
אים (דעם געלעכערטן מילטער) געמאכט פאר א קאָריטע פאר א בהמה (אבוס, וואו 
מען לייגט אריין פּאשע פאר בהמות, מחמת בינטלעך הי פאלן ניט ארױיס דורך דעם 
לאָך), כאָטש ער האָט אים צוגעקלאפט צו דער וואנט, קאָן ער ווערן טמא. אויב א מת 
אָדער א טויטער שרץ רירט אים אָן קאָן ער ווערן טמא. כאָטש דער דין איז אז א כלי 
װאָס איז באהאפטן צו דער ערד (מחובר לקרקע) קאָן ניט ווערן טמא, איז דאָס נור 
ווען זי איז פון אָנהייב געווען באהאפטן צו דער ערד אָדער זי באדינט זאכן וועלכע 
זענען באהאפטן צו דער ערד (למשל א טיר פון א הויז, וועלכע באדינט דאָס הויז), 
אָבער ניט די קאָריטע, װאָס האָט מיט דער ערד ניט קיין שייכות, 

ה. כופת, א זיץ-קלאָץ װואָס איז געמאכט אביסל צום זיצן דארויף, און איז גע- 
וויינטלעך פון טייטלבוים-האָלץ), וועלכן מען האָט אריינגעזעצט אין א מױער (נדבך, 
אין דער בוי-וואנט), איז אוב מען האָט אים צוגעקלאפט (צו דער מױער) נאָר מען 
האָט ניט ארויפגעבויט אױף אים (ניט ארויפגעגאָסן ליים אָדער ארויפגעביט און 
ניט צוגעקלאפט) קאָן ער ווערן טמא. אויב א זב האָט זיך ארויפגעזעצט אפילו אויף 
דעם געבוי װאָס איז איבער אים, ווערט דער זיץ-קלאָץ טמא אלס מדרס, ווייל דער 
זיץ-קלאָץ ווערט ניט בטל צו דער וואנט, ער ווערט ניט קיין טייל פון דער וואנט, 
קבעו, אוב אָבער מען האָט אים צוגעקלאפּט (צו דער וואנט) און ארויפגעבויט אויף 
אים (מען האָט געטאָן ביידע זאכן) איז ער טהור. ווייל ער הייסט שוין א טײַל פון דער 
וואנט. וועגן ..נדבך" זע ברכות פּרק ב' משנה ד'י. מפץ, א ראָגאָזשע (געפלאָכטן פון 
ריטלעך, און מען פלעגט ליגן דארויף, און אויך פלעגט מען עס נוצן צוצודעקן דער- 
מיט דעם דאך פון א הויז), וועלכע מען האָט ארויפגעלייגט אױף די בעלקעס (פון א 
הויז), אוב מען האָט זי צוגעקלאפּט (צו די בעלקעס) נאָר מען האָט ניט ארויפגעגעבן 
אויף איר (אויף דער ראָגאָזשע) דעם קאלך און ליים (מעזיבה), אָדער מען האָט ארויפ- 
געלייגט (אויף דער ראָגאָזשע) דעם קאלך און ליים נאָר מען האָט ניט זי צוגעקלאפּט 
(צו די בעלקעס), קאָן זי ווערן טמא. די ראָגאָזשע ווערט ניט בטל צום הויז, און אויב 
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בְשִׁדָּה. מּבָה וּמְִדֶ.כֶדרֶך ִבּלחָהי | בִּית שַׁמֵי אוֹמְרִים מִשֵׁיְפּוֹר (יא 
טְּמאָה. שִׁלֹּאכְָּרךְִּלָתָהּ טְהוֹרֶה: | מִשִׁיְבֵ), בִּית הִלֵּל אוֹמְרִים 
ו סָדִין שְׁהוּא טְמֵא מִדָרָס, וַעַשְׂאוֹ מִשׁיִקְּשֶׁר , רַבִּי עֲקֵיבֶא אוֹמֵר , 
וִילון, טְהוֹר מִן הַמֵּדָרֶם, אֲכֶל טָמֵא | מִשִׁיִקָּבַע: ז מַחֲצֶלֶת שָׁעָשֶׂה לָהּ 


א זב זעצט זיך דארויף ווערט די ראָגאָזשע טמא װי א מדרס. קבעו ונתן, אויב מ'האָט 
זי צוגעקלאפט און ארויפגעלייגט אױף איר די קאלך און ליים, איז זי טהור 
ווייל זי הייסט א טייל פון הויז, און אויב א זב זעצט זיך ארויף אויף איר איז זי טהור, 
וועגן ,,מעזיבה" זע סוכה פּרק א' משנה זי. קערה, א (הילצערנע) שיסל, װאָס מען 
האָט צוגעקלאפט (אריין) אין א קאסטן אָדער א קופערט אָדער א שאנק (און זיי זענען 
גרוס אז זיי האלטן 40 סאה, דריי קוביק-איילן, און קאָנען דאריבער ניט ווערן טמא, 
װי מיר האָבן געלערנט פריער פרק ט"ו משנה א'), איזן אױב (מען האָט זי אריין- 
געזעצט) וי זי נעמט אויף געוויינטליך (מיט דער דנאָ אראָפּ, אזוי אז מען קאָן ווייטער 
אריינטאָן אין דער שיסל זאכן) קאָן זי ווערן טמא (אויב למשל א טױטער שרץ רירט 
זי אָם; און אױב ניט וי זי נעמט אױף געוױינטליך (מען האָט זי אריינגעזעצט מיט 
דער דנאָ ארױף, אזוי אז מען קאָן ניט אריינטאָן אין איר קיין זאכן) אין זי טהור. 
ווייל איצט הייסט זי ניט מער קיין שיסל און זי װערט בטל צום קאסטן 

ן; סדין, א ליילעך וועלכער (קאָ) טמא װערן אלס מדרס (אױב א זב זאָל זיך 
זעצן אויף אים, ווייל? אויף א ליילעך איז דער שטייגער צו זיצן אָדער צו ליגן), און 
מען האַט אים (דעם ליילעך) איבערגעמאכט אויף א פאָרהאנג ווילון, א פאָרהאנג צן א 
טיר אָדער אױף א שׂיף), איז ער טהור פון א מדרם. אוב א זב זעצט זיך אויף אים 
ווערט דער פאָרהאנג ניט מער טמא אלס מדרס, וייל עס איז ניט דער שטייגער 
צו זיצן אויף א פאָרהאנג. מיט ,ועשאו", מיינט מען , איבערגעמאכט", געטאָן א 
מעשה, און ניט בלויז אינזינען געהאט (אין דער מחשבה) צו מאכן אים פאר א פאָר- 
האנג. אבל, אָבער ער (דער פאָרהאנט קאָן טמא ווערן דורך דער טומאה פון א מת. 
מען מיינט דאָ יעדע אנדערע טומאה. אויב למשל א מת צי א טויטער שרץ רירט אָן 
דעם פאָרהאנג ווערט ער טמא, ווייל ער הייסט אויך װי א בגד, א קלייד, מחמת טייל- 
מאָל ווען די זון ווארעמט שטארקט דעם מענטש, הילט זיך איין דער מענטש אין 
פאָרהאנג צו שיצן זיך קייגן דער זון --- ,,ווילון" איז דאָס לאטייניש ,,וועלום", א 
פאָרהאנג. -- מאימתי, פון ווען אָן ווערט ער (דער ליילעך) טהור? פון ווען אָן הייסט 
עס אז ער איז איבערגעמאכט געװאָרן אויף א פאָרהאנג אז ער זאָל מער ניט קאָנען 
טמא װערן אלס מדרס? בית שמאי זאָג; פון זינט מען האָט אים אָפּגעבראָכן (משיתבר). 
פון זינט, מען האָט אים אָפּגעשניטן און צוגעפּאסט צו דער מאָס פון דער טיר און מען 
האָט צוגענייט צו אים העקעלעך כדי אים אויפצוהענגן אזוי זעט אויס פון דער 
תוספתא. אין טייל משניות איז די גירסא ,,משיתפר", ,,מען האָט אים צוגענייט"* (די 
העקעלעך). בית הלל זאָגן פון זינט מען האָט צוגעקניפט (די העקעלעך צוס ליילעך). 
און מען דארף ניט האָבן, אז מען זאָל אים האָבן צוגעשניטן. ר' עקיבא זאָגט, פון 
זינט מען האָט אים (דעם פאָרהאנג) צו באהאפטן (צו דער טיר). ערשט דאמאָלס הייסט - 
ער א פאָרהאנג און קאָן ניט טמא ווערן אלס מדרס. 

מחצלת א ראָגאָזשע וװועלכע איז ג עפ לאָכ טן פן 
ריטלעך) װאָס האָט אױיף איר ארױפגעמאכט שטעקעלעך אין איר לענג 
איז זי טהור. א ראגאָזשע קאָן זיין צו צוויי זאכן; מען קאָן ליגן אויף איר, און מען 
קאָן מיט איר צודעקן א דאך פון א סוכה. די ראָגאָזשע איז זייער לאנג, אָבער ברייט 
איז זי נור װוי די הויך פון א מענטש, און א מענטש ליגט אויף איר אין דער ברייט, 
זאָגט די משנה, אז אויב מען האָט ארויפגעהאקט שטעקעלעך אין דער לענג פון דער 
ראָגאָזשע קאָן שוין דער מענטש ניט ליגן אויף איר ברייט וייל די שטעקעלעך 
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קָנִים לְאֶרְכּה טְהוֹרָה. וַחֲכָמִים | הַמַּתִּיר רְאשֵׁי הַמַּעֲדְנִין. טְהוֹרָה. 


אומָרִים ער שֶׁיִַשֶׂה כְּמִין כי. | נְחְלָההּ לְאֶרְכָּה,ונשְׁתִּירוּ בָהּ שִׁלשָׁה 
יעִשָׂאָם לִרְחְֶּהואִין בּין הנֶה לחֲכְרוֹ | מערְנִין שָׁל שִׁשֶׁה טִפָּחִים. טְמֵאָה. 
אַרְבּעָה מִפָחִים, טְהוֹרָה. נִחְלְקֵה | מַחֲצֶלֶת מֵאִימָתֵי מְקַבְּלֶת טֶמְאֶה? 
לְרִחְבָּה, רַכִּי יְהוּדָה מִטַהַר . וְכֵן| מִשָתָּנב.וְהִיא נְמַר מְלַאכְתָּ 


פרק כא 
א הַנּוֹגֵע בַּּוֹבֶר הָעֲלְיוֹן, בַּכּוֹנד הַתַּחְתֹּ, 


שטערן אים, ממילא הייסט זי שוין ניט קיין געלעגער און זי קאָן ניט טמא װערן 
וחזכמים, און די חכמים זאָגן, אז (זי קאָן יאָ טמא ווער) סיידן ער האָט זיי (די שטע- 
קעלעך) ארויפגעלייגט װי א , כי". די מפרשים זענען מחולק װאָס מען מיינט מיט 
א ,,כי", מיר האָבן דאָס װאָרט אויך אין מנחות פּרק ו' משנה ג', און דאָרט טייטשט 
דעם רמבם װי א + (איקס), דאָס איז דער גריכישער בוכשטאב ,,כי? (כי יונית). דער 
ברטנורא טייטשט וי אונזער אן איבערגעדרייטע ,.כ". די חכמים האלטן, אז אויב װי 
געוויינטליך אין דער לענג קאָן דער מענטש ליגן צװישן די שטעקעלעך. עשאם 
לרחבה, אוב מען האָט זיי (די שטעקעלעך) ארויפגעהאקט אין איר ברייט (פון דער 
ראָגאָזשע), און צווישן איין שטעקעלע און דעס אנדערן איז ניט פאראן קיין פיר 
טפחים, איז זי טהור. אויב אָבער עס איז פאראן 4 טפחים (אן אייל איז 6 טפחים) קאָן 
דער מענטש ליגן צװישן די שטעקעלעך, און די ראָגאָזשע קאָן דאריבער ווערן טמא. 
נחלקה, אב זי (די ראָגאָזשע) איז צעבראָכן געװואָרן אױף דער העלפט, איז ר' 
יהודה מטהר. ווייל די פלעכטונג פון דער ראָגאָזשע וועלכע איז געקניפּט אין די ראנדן 
ארום װועט זיך לייכט אויפלעזן, און עס װועט ווערן אויס ראָגאָזשע. וכן, און אזוי (איז 
אויך דער דין) אױב מען האָט אויפגעקניפט די שפיצן פון די קניפן (מעדנים) איז 
זי טהור. אויב מען האָט ביי די ראנדן ארום דער ראָגאָזשע אויפגעקניפּט די קניפּן 
מיט וועלכע די געפלאָכטענע ריטלעך פון דער ראָגאָזשע זענען פארבינדן איינער 
מיטן צווייטן, און ממילא װעט זיך צעפאלן די ראָגאָזשע און זי הייסט דאריבער ניט 
מער קיין כלי און זי איז טהור. ,.מעדנים? הייסט ,,קניפּן", וי אין שמואל אי ט"ו ,וילך 
אליו אגג מעדנות" (מען האָט געבראכט אגג'ן געבינדן), און אין איוב ל"ח ,,התקשר 
מעדנות כימה" (צי בינדסטו צו די קניפּן פון שטערן כימהט. נחלקה, אוב זי איז 
צעבראָכן געװאָרן (אויף צוויי טיילן) אין איר לענג (אזוי אז די קניפן וועלכע זענען 
אין דער ברייט זענען געבליבן) און עס זענען געבליבן דריי קניפן צו זעקס טפחים 
(צו צוויי טפחים צװישן איין קניפ און דעם אנדערן, און אין די עקן צו איין טפח, 
צוזאמען זעקס טפחים) איז זי טמא. זי הייסט א גוטע ראָגאָזשע און קאָן טמא וערן. 
מאימתי? פון ווען אָן קאָן (א נייע ראָגאָזשע) טמא ווערן? פון זינט מען האָט ארומגע- 
שניטן (די צויטן, משתקנב), און דאָס איז די פארענדיקונג פון איר ארבייט. מיט דעם 
ארומשניידן די ארויסגעשטעקטע שטיקלעך ריטלעך אין דער ראָגאָזשע פארענדיקט 
מען די ארבייט ארום איר. זע פריער פּרק ט"ז משנה ב' (,,משיחסום ויקנב', 


פרק כא. 


א. הנוגע, אז איינער רירט אָן דעם אויבערשטן וועב-קלאָץ (כובד העליון) אָדער 
דעס אונטערשטן וועב-קלאָץ (איז ער טהור). מיר האקן דאָ איבער אין מיטן פון דער 
הלכה (און מיר האָבן צוגעגעבן די ווערטער ,איז ער טהור") כדי דאָ צו געבן עט- 
ליכע דערקלערונגן, װאָס װעלן בעסער געבן צו פארשטיין די משנה. דער דין איז, 
אַז אַ קלייד, בגד, קאָן ווערן טמא, אויב למשל עס רירט אָן א מת, אָדער וֹעס ליגט אין 
איין געצעלט (אוהל) מיט א מת; דאָס קלייד הייסט דאמאָלס אן אב הטומאה, און ווער 
עס רירט עס אָן ווערט אויך טמא. מיט א ,,קלייד" מיינט מען ניט דוקא אן אויפגע- 
נייט קלייד, נאָר אפילו א געוועבט שטיקל סחורה הייסט שוין אויך א קלייד, בגד, און 
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בַּנָירִים, וּבַקִּירוֹס, וּכַחוּט 
שְׁהַעכִירוֹ על גִבִּי אַרְנּמָ.וּבְעירָה 
שָׁאִינוֹ עָתִיר לְהַחֲִירָהּי טְהוֹר בְּנָפֶשׁ 
הִמַּטָּכֶת, וּבַשְׁתִי הָעוֹמֵד, וּבַכְּסוּל 


כלים כא 


קכז 
שֶׁהַעְבִירוֹ עַל גִבִּי הָאַרנָמָן וְּעִירָה 
שָׁהִיא עֲתִידֶה לְהַחֲזִירָהּ. טָמֵא, 
הַנוֹנֵעַ בַּצָמֶר שָׁעַל הָאִימָה בְּאַשְׁוְיָה, 





טָהוֹר, הַנוֹגַע בַּפִּקֵּה, עַד שָׁלֹּא 


עס קאָן טמא וערן. קלייד-סחורה ווערט געוועבט, למשל, פון װאָל-פעדים אויף א 
וועב- שטול, וועלכע באשטייט פון צוויי קיילעכיקע קלעצער, איינער אן אויבערש- 
טער (כובד העליון) אויף וועלכן עס זענען ארויפגעוויקלט די לענג-פעדעם (שתי), און 
איינער אן אונטערשטער (כובד התחתון), אויף וועלכן עס ציט זיך ארויף דאָס אָפּ- 
געוועבטע שטיקל סחורה, צווישן דעם כובד העליון און דעם כובד התחתון ציען זיך 
די לענג-פעדים (שתי) פון שטיקל סחורה, און אין דער מיט, אין דער ברייט, וועבט 
אריין דער וועבער די ברייט-פעדים (ערב) פון שטיקל סחורה, אזוי אז אויף דעם 
אונטערשטן קלאָץ (דעם כובד התחתון) קומט שוין ארויס דאָס שטיקל סחורה גע" 
וועבט אין דער לענג און אין דער ברייט (וועגן די ,.שתי" און ,,ערב" זע אין אונזער 
פּירוש שבת פּרק ז'י משנה ב'), צװישן דעם אויבערשטן קלאָץ און דעם אונטערשטן 
קלאָץ זענען פאראן אויך שטיקלעך, אויף וועלכע עס ציען זיך פעדים, און אויך א 
קאָם ((,קירוס" וועלכע, כאפּט אויף די פעדים און וועבט אריין אין די לענג-פעדים 
די ברייט-פעדים. די שאלה איז: אויב דאָס שטיקל סחורה װאָס איין זייט פון איר איז 
שוין אָפּגעװעבט און ליגט מיט א מת אין איין געצעלט און עס איז טמא, אָבער די 
אנדערע זייט וועבט זיך ערשט און גייט ערשט אדורך דורך דער וועב-שטול, אויך 
די טיילן פון דער וועב-שטול, צי הייסן זיי א טייל פון געוועבטן שטיקל סחורהז 
זאָגט די משנה אז איינער רירט אָן דעם אויבערשטן וועב-קלאָץ צי דעם אונטערשטן 
איז ער טהור. בנירים, אין די פעדים װאָס ציען זיך אויף די שטעקעלעך, צי אין דער 
קאם (בקירוס), צי אין דעם פאָדעם װואָס מען לייגט ארויף אויף דעס פּורפור-געפארבטן 
שטיקל סחורה (מען לייגט דארױף פעדים כדי עס זאָל ניט וערן שמוציק), אָדער 
אויף א וועב-שטיקל (עירה) װאָס מען וועט ניט צוריקלייגן, איז ער טהור. די אלע זאכן 
ווערן ניט מיטיטמא אלס אב הטומאה מיט דעם שטיקל סחורה ווייל זיי הייסן ניט 
באהאפטן, א טייל פון געוועבטן שטיקל סחורה. ,,עירה" מיינט א שטיקל געוועב, װאָס 
מען וועבט אריין אין דעם שטיק סחורה פאר שיינקייט וועגן זאָגט די משנה אז 
אויב למשל, מען האָט אין א רויט שטיק סחורה אריינגעוועבט א שווארצע עירה, 
און ווען מען װעט עס אראָפּנעמען וועט מען עס ניט צוריקלייגן ווייל עס איז פון אן 
אנדערער קאָליר, הייסט עס ניט באהאפטן צום שטיקל סחורה, כאָטש מען האָט עס 
נאָכניט ארויסגענומען ‏ דאָס װאָרט ,ערה" איז אויך פאראן אין דער גמרא שבת י"א 
,ולא גרדי באירא שבאזנו", מיט א , אלף", און , ערעא" איז אין גריכיש א שטיק 
װאָל . וועגן ,,קירוס" זע שבת פּרק י"ג, משנה ב'. מיר געבן דאָ דעם פּשט פון דער 
משנה לויט דעם ברטנורא, עס זענען פאראן אויך אנדערע פּירושים. בנפש, (אֵױיב 
אָבער ער רירט אָן) אין די ברייט פעדעם (בנפש המסכת, אין דער נשמה פון געוועב, 
אין די ברייט-פעדים וועלכע זענען דער עיקר פון געוועב) אָדער אין די לאנג-פעדים 
וועלכע שטייען (בשתי העומד, װאָס מען דארף נאָך אריינוועבן אין געוועב אריין, 
אָדער אין א שטיק קלייד-סחורה װאָס מען האָט ארויפגעלייגט איף דעם (געוועבטף 
פּורפּור-וואָל (ובכפול שהעבירו על גבי הארגמן, כדי די פארב זאָל ניט שמוציק 
ווערן), אָדער אין דעם וועב-שטיקל (עירה) װאָס מען װעט יאָ צוריקלייגן (דהיינו, 
עס איז פון זעלביקן קאָליר, און מען װעט עם לאָזן אויף דער קלייד-סחורה), איז מען 
טמא. ווייל די אלע זאכן הייסן יאָ באהאפטן צו דעם געוועבטן שטיקל קלייד-סחורה, 
הנוגע, אויב מען רירט אָן די װאָל װאָס איז אויפן שפּינדל (אימה, אויף וועלכן פרויען 
װיקלן ארום די װאָל און שפינען דערפון פעדים) אָדער (אין דעם װאָל) אױף דעם 
שפּינדל-שטעקן (אשווייה), איז עס טהור. דער תפראת ישראל טייטשט, אז אויב א טמא 
זאך רירט אָן די װאָל (און ניט געוועבטע װאָל קאָן ניט װערן טמא) װערט דאָס 
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מרָעֹה, טמא מִשִָּׁרְעָהּ. מָהוֹר: | טָמֵא. בּעין שֶל מִתָּכֶת, בַּלְחָין, 
ב בנוגע בָּעוֹל, וּבַקִּטְרֶב, בָּעִין, | וּבערִין. טָמֵא. רַבִּי יְהוּדָה מְטֵהֶר 
וְּעֲכוֹת, ‏ אֲפִילו בְּשַׁעַת מְלָאכָה, | בַּלְחיי, שָׁאֵינֶם עֲשִׂין אֶלָּא לְרַּוֹת 
טָהוֹר. בַּחָרֶב, וּבַבּוֹרֶךְּ, וּבַיִצוּל, | 2'י לְרַכּוֹת) אֶת הָעֲפָר: 


שפּינדל, צי דאָס שפּינדל-שטעקל ניט טמא, ווייל עס הייסט ניט װי באהאפטן (חיבור) 
צו דער װאָל. הנוגע בפיקה, אז (א טמא" זאך) רירט אָן דעם (אייזערנעם) שפּינדל- 
קנאָפּ (פיקה, דעם קיילעכדיקן קנאָפּ אין דער הויך) איז איידער ער האָט עס אַראָפּגענ- 
מען (פון שפּינדל) איז ער טמא, אָבער נאָכדעם וי מען האָט אים אַראָפּגענומען (פון 
שפינדל) איז ער טהור, אזוי, דאכט זיך, טייטשט דער ברטנורא די װוערטער ,,עד שלא 
פירעה" און ,,משפירעה". פון רמבם איז צו זען אז ער טייטשט ,,פירעה", ,אָפּגע- 
דעקט" (װי ,,כי פּרעה אהרן" שמות ל"ב) און מען מיינט, אז אויב דער קנאָפּ איז בא" 
דעקט מיט די שפּין-פעדים קאָן ער װערן טמא, אָבער אויב זי איז אָפּגעדעקט, מען 
זעט ארויס דעם קנאָפּ איז ער טהור, 


ב. הנוגע, אז איינער רירט אָן דעם יאָך װואָס מען לייגט ארויף אויף דער בהמה 
װען מען שפאנט איר איין אין דעם אקער-אייזן, אָדער אין די זייטן העלצער (קטרב, 
װאָס מען שטעקט אריין אין יאָך פון ביידע זייטן), אָדער אין דעם יאָך-קישעלע (עין, 
װאָס מען לייגט ארויף אונטער דעם יאָך אױף דעם האלז פון דער בהמה), אָדער אין 
דער יאָך-אקס (דעם לאנגן שטאנג װאָס ציט זיך פון דעם אקער װואָגן בין צוּ דעם 
יאָך), אפילו בשעת דער ארבייט (ביים אקערן), איז עס טהור. דער ,תפארת ישראל" 
טייטשט, אז די משנה לערנט אז די אלע כלים, כאָטש זיי זענען פארבינדן אלע צו- 
זאמען מיט דעם אקער-אייזן, פונדעסטוועגן הייסן זיי ניט באהאפטן (חיבור) איינער 
צום אנדערן, זיי הייסן ניט אלע איין כלי, און אויב למשל א טויטער שרץ האָט אָנ- 
גערירט איינע פון די זאכן, ווערט נור די דאָזיקע זאך טמא, און די אנדערע זאכן 
זענען טהור. (וועגן די ווערטער זע פריער פּרק י"ד משנה ר'). בחרב, (אויב אָבער עס 
רירט אָ) אין דעם אקער-שטרייך-ברעט (א האָלץ, זעט אױס װי א עװוערט, חרב, 
װעלכן עס האלט דער מענטש װאָס אקערט), אָדער אין דעם שאר-ברעט (א קרום 
ברעט װאָס ליגט אױף דער ערך ביים אקערן, און גלייכט אס די ערד, זעט אױיס 
קרום װי א קני, ברך), אָדער אין דעם רודער (דעס שטאנג, וועלכן דער אקערער 
האלט און מיט אים קאָן ער אויסדרייען דעם אקער-אייזן אין וושלכער זייט ער וױל, 
יצול, פון אראמעאישן װאָרט צלי, בייגן), איז עס טמא. דער ,.תפארת ישראל" טייטשט, 
אז אויב למשל א טויטער שרץ רירט אָן איינע פון די דריי זאכן ווערן אויך די אנ" 
דערע צוויי זאכן און אויך דער אקער-אייזן טמא, ווייל זיי הייסן באהאפטן (חיבור) 
און זיי זענען זוי איין כלי, בעין, (אוב עס רירט אָן) אין דעם מעטאלענעם אױג (עין 
של מתכת, דאָס אייזערנע רינגל, אין וועלכן מען שטעקט אריין די אקס פון אקער- 
איזן), אָדער אין די זייטן-ברעטער (לחיים, קיך-באקן, די זייטן ברעטער, װאָס זענען 
אזוי וי די קין-באקן אין א פנים), אָדער אין דעם צעברעקלער (דעם שטיק-האָלץ 
אין אקער, װאָס צעברעקעלט די שטיקער-ערד נאָכן אקערן, איז עס טמא. אויך דאָ 
הייסן זיי אלץ באהאפטן (חיבור), איין כלי. ,,עריין" זאָל זיין װוי אין תהלים קל"ז ,ערו 
עד היסוד", צעשטויסן, צעברעקלען. ר' יהודה אין מטהר (װאָגט אז עס אין טהור) 
בי די זייטן-ברעטער, וױיל זי זענען געמאכט געװאָרן נור כדי וױיכער צו מאכן 
(;לרכך* אָדעד ,,לרכות", פון ,,רך", ווייך-מאכ) די ערד. אן אנדער גירסא איז 
,לרבות", צו ,,מאכן מער", זיי שארן פונאנדער די ערד. און ווייל ווען מען אקערט 
אין ווייכער ערד געמט מען אראָפּ די דאָזיקע ברעטער, דאריבער הייסן זיי ניט בא- 
האפטן, 
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| 1 הַנוֹגַע | בַּמַּלְבֵּן שָׁל מִטֶּר הַנְּדוֹל, טָהוֹר, 
יִד מָנרֶה מִכָּאן וּמִכֶּאן, טְמֵא. | הֵַֹּע בַּיּתֶר וּבַקֶּשֶׁת. אַף עַל פִּ 
בַּחוּט, וּבַמְּשִׁיחָה, בְאֵמָּה, וּכַפְּנִיפִין, | שָׁהִיא מְתוּחָה.טָהוֹר. מֶצְדַּת הָאשׁוּת 


בַּמַּכְבֵּשׁ שָׁל חָרְשׁ, וּכַקִּשְׁטָנִית , | טְהוֹרָה. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָה, כֶּל זָמַן 
טָהוֹר. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר, אַף הַנּוֹנֵע | שָׁהִיא מֶתוּחָה חֶבּוּר: 


ג; הנוגע, אז איינער רירט אָן אין דער האנט פון א (טמא) זעג, פון דער זייט 
אָדער פון דער אנדערער זייט, איז ער טמא. כדי צו פארשטיין די משנה װעלן מיר געבן 
וי עס זעט אויס א זעג (מגרה). די זעג איז פון אייזן (און זי קאָן דאריבער טמא ווערן 
וי א מעטאלענע כלי, כאָטש זי האָט ניט קיין בית קיבול, מען קאָן אין איר גאָרניט 
ארייגלייגן),. די אייזערנע זעג געפינט זיך צװישן צוויי הילצערנע הענט, איינע פון 
אויבן און איינע פון אונטן. יעדע פון זיי הייסט ,,יד". לערנט די משנה, אז כאָטש די 
הענטלעך זענען פון האָלץ און זיי װאָלטן דאריבער ניט געקאָנט טמא ווערן (װי א 
הילצערנע כלי אָן א בית קיבול), אָבער וייל זיי זענען הענטלעך (ידות) צו דער 
מעטאלענער זעג, ווערן אויך זיי טמא, און אז איינער רירט זיי אָן װערט ער אויך 
טמא. בחוט (אױב אָבער איינער האָט אָנגערירט אין דעם שנור אָדער אין דעם 
שטריק (װאָס ציט זיך לענג אס דער זעג פון איין הענטל צום צוייטן, אָדער אין 
דעם לאנגן האָלץ (אמה, װאָס ציט זיך לענג-אויס פון דער זעג, פון איין הענטל צום 
צווייטן), אָדער אין דעם שפאן-האָלץ (סניפין, װאָס ליגט אין דער ברייט פון דער זעג, 
און איז פארבינדן מיט דעס שטריק און מיט דעם לאנגן האָלץ, און טיילמאָל זענען 
פאראן אזעלכע צוויי שפּאנהעלצער, סניפין אין לשון רבים), אָדער אין דעם האָלץ- 
פרעסער (מכבש) פון א סטאָליאר (וועלכער פרעסט דערמיט איינגעבויגענע ברעטער 
כדי זיי אויסצוגלייכן, אָדער אין דעם בויגן (פון אן עקבויער, און אין דער הױך איז 
פאראן א האלב-קיילעכיק הילצערן הענטל, װאָס דערמיט דרייט מען דעם עקבויער, 
דאָס הייסט קשטנית), איז ער טהור. די דאָזיקע הילצערנע זאכן הייסן ניט באהאפטן 
צום אייזן און זיי קאָנען ניט טמא ווערן. קשטנית, פון װאָרט ,,קשט" אין אראמעאיש, 
װאָס איז וי אין לשון קודש ,.קשת", בויגן. ר' יהודה זאָגט אז אויך ער עס רירט אָן 
אין דער הילצערנער רעם (דאָס פיר-קאנטיק שטיק האָלץ) פון דער גרויסער זעג (אין 
וועלכער די גרויסע זעג איז אריינבאפעסטיקט) איז טהור. די רעם (מלבן) הייסט ניט 
איין כלי מיט דער זעג. הנוגע, אז איינער רירט אָן אין דעם בויגן-פאָדעם (יתר) אָדער 
אין דעם בויגן, כאָטש ער איז אָנגעצױגן (מתוחה, די מעטאלענע פייל איז אָנגעצױגן 
אויף דעם בויגן-פאָדעם, און די פייל איז טמא), איז ער (דער אָנרירער) טהור. דער בויגן 
(קשת אין לשון קודש) איז האלב-קיילעכיק, און ער איז באצויגן מיט א אויסעגצוי" 
גענעם פאָדעם, װאָס הייסט אין לשון קודש ,,יתר" (תהלים קל"ז ,,כוננו חצם על יתר), 
און אויף דעם פאָדעם ציט מען אָן די אייזערנע פייל, און ווען מ'לאָזט זי אָפּ פליט זי 
אוועק ווייט. זאָגט די משנה אז אפילו אין דער צייט ווען די טמא-פייל איז אָנגעצױיגן 
הייסט זי ניט איינס מיט דעם בויגן און פאָדעם, און ווען א מענטש רירט זיי אָן איז ער 
טהור. מצודת האיששות, די פאנג-שטייג (צו פאנגן) א פלעדער-מויז (אישות) איז טהור. 
א פאנג.שטייג איז פון האָלץ און אינװייניק איז פאראן אָנגעשטעלט אויף א ספּרעזשינע 
א מעטאלענער טשװאָק (א פייל), און ווען די פלעדער-מויז פאלט אריין ווערט זי גע" 
הרגעט דורך דעם טשװאָק. מען נעמט דאמאָלס ארויס דעם טשװאָק מיט דער פלע- 
דער"מויז. ר' יהודה זאָגט, אז אזוי לאנג וי זי (דער טשװואָק אין איר) איז אָנגעשטעלט 
(מתוחה) הייסט עס באהאפטן. די הילצערנע שטייג איז איין כלי מִיט דעם מעטאלע" 
נעם טשװאָק און זי קאָן יאָ טמא ווערן. 

פרק כב 

א. ה ש ול חן, א הילצערנער) טיש צי א (הילצערנער) קרעדענץ 

נדלופקי, א קרעדענץ, אויף וועלכן מען שטעלט אוועק טעלערס מיט עסן און פלעשער 
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א הַשָּׁלְחָן וְהדִּלְפְקֵי שִׁנִּפְחֵתוּ. | הַשְּׁלִישִׁית. מָמֵא כְּשיחֲשׁוֹב עָלָיו 
אוֹ שָׁחִפּן בְּשַׁיִש, וְשַׁיִר בֶּהֶם מְקוֹם | רַבִּייוֹסִי אוֹמָר, אִין צְרִיךְ מַחֲשָׁבָה, 
הַנְּחֵת הַכּוֹסוֹת, טָמָאִים. רַבִּייְהוּדָה | וְכֵן הדִלְפְקִי ! { סִפֶּסֶל שְׁנִטֵל אֶחֶר 
אוֹמַר , מְקוֹם הַנְּחַת חֲתִיכוֹת : | מֵרֹאשִׁיו, טָהוֹר. נִשָּל הַשָּנָי, טָהוֹר, 
ב הִשְׁלְחָן שָׁנּטלָה אַחַת מֵרנְלָיו, | אִםיֶשׁ בּוֹוֹכֵה טָפַּח. טָמֵא. שְׁרֶַרָף 


טָהוֹר. נִטָּלָה שְׁנִיָה. טְהוֹר. נִטֶלָה | שָׁנִטֵּל אֶחֶר מֵרֹאשִׁיו, טָמֵא. וְכן 





מיט משקאות און פון דאָרט דערלאנגט מען דאָס אויפן טיש ארויף), אב זיי זענען 
צעבראָכן געװאָרן (שנפחתו, עס איז אָפּגעבראָכן געוואָרן א שטיק פון זיי), אָדער זי 
זענען באדעקט געװואָרן מיט מארמאָר-שטיין (און כלים פון שטיין אָדער באדעקט מיט 
שטיין קאָנען ניט ווערן טמא), אָבער עס איז געבליבן (ניט צעבראָכן און ניט באדעקט 
מיט מארמאָר-שטיי) אָרט אויף אוועקצושטעלן גלעזער (כוסות), קאָנען זי (דער טיש 
צי דער קרעדענץ) ווערן טמא. ווייל קוים איז דאָ אזוי פיל אָרט הייסט עס א טיש צִי 
א קרעדענץ. ,דלופקי" איז דאָסזעלביקע װאָס אין ,;עבודה זרה פּרק ה' משנה ה' 
,,דולבקי?, א גריכיש װאָרט, און איז דער טייטש א קרעדענץ מיט דריי פיס, װאָס 
אזעלכע פלעגט מען מאכן אין דער שטאָט דעלפי (אין גריכענלאנד). ר' יהוֹדֶה זאָגט, 
אז מיי קאָנען ווערן טמא ווען עס בלייבט) אָרט צו קאָנען אוועקלייגן שטיקער (ברויט 
און פלייע)). ערשט דאמאָלס קאָנען זיי ווערן טמא. 


ב. השולחן, א טיש (אויף דריי פים, וועלכע געפינען זיך אין דערמיט), װאָס עס 
איז אראָפּגענומען געװואָרן איינער פון זיינע פיס, איז ער טהור. ער קאָן ניט טמא ווערן 
ווייל אויף צוויי פיס קאָן ער ניט שטיין און מען קאָן אויף אים ניט עסן און ער הייסט 
ניט קיין טיש. נטלה שניה, אוב עס איז (אויך) אראָפּגענומען געװואָרן דער צוייטער 
(פוס) איז ער טהור. ווייל ער קאָן ניט שטיין. נטלה השסלישית, אב עס איז (אויך) 
אראָפּגענומען געװואָרן דער דריטער פוס (און עס איז געבליבן דאָס בלויזע אויבערטוטע 
ברעט פון טיש) קאָן ער װוערן טמא, אױב מען האָט אינזינען געהאט ועגן אים. 
אויב מען האָט אינזינען געהאט צו עסן אויף דעם ברעט (װאָס ליגט אויף דער ערד) 
הייסט עס װי א טיש. ר' יוסי זאָגט, אז מען דארף ניט אינזינען האָבן. און אויך אָן דער 
מחשבה צו עסן אויף אים קאָן דאָס ברעט טמא װערן אלס טיש. וכן און אזוי איז 
אויך (דער דין) מיט א קרעדענץ (אויף דריי פיס). דיזעלביקע מחלוקה צוישן דעם 
ערשטן תנא און ר' יוסי איז אויך ביי א קרעדענץ, פון וועלכן עס זענען אראָפּגענומען 
געװאָרן אלע זיינע דריי פיס, 

ג ספסל, א באנק (װואָס שטייט איף צויי ברייטע פיס ביי ביידע עקן און יעדער 
פוס הייסט ,,ראעז", שפּיץ, ווייל ער איזן אונטער דעם עק, דעם שפּיץ פון דער באנק), 
אב עס איז אראָפּגענומען געוואָרן איינער פון זיינע פיס (ראשי) איןז זי (די באנק) 
טהור. ווייל אויף איינס קאָן זי דאָך ניט שטיין. ניטל השני, אויף עס איז (אויך) אראָפּ- 
גענומען געװואָרן דער צווייטער (פוס), איז ער טהור. ווייל דאמאָלס בלייבט דאָך נור 
דאָס ברעט פון דער הויך, און מען קאָן דארויף ניט זיצן ווייל עס איז דאָך נידריק, 
אם יש, אויב דאָס (ברעט) איז הויך א טפח (א זעקסטל פון אן אייל), קאָן עס ווערן טמא. 
ווייל אויף אזא דיק ברעט קאָן מען זיך אוועקזעצן און עס האָט דעם דין װי די באנק, 
;ספסל" איז דאָס לאטיינישע װאָרט ,,סיבסעלוס", א באנק, און עס געפינט זיך א סך 
מאָל אין משנה און גמרא. שרפרף, א פיסן-בענקל, פון וועלכן עס איז אראָפּגענומען גע- 
װאָרן איין פוס, איז ער טמא. ווייל אפילו דאָס פיסן-בענקעלע שטייט קרום קאָן מען 
דארויף אָנלענען די פיס , שרפרף", א פיסן-בענקעלע איז פאראן אין חגיגה י"ד 
(שרפרף להדום רגליו). פון וואנען דאָס װאָרט שטאמט ווייסט מען ניט. וכן און אזוי 
איז אויך דער דין מיט א (קליינער) שטול װאָס שטייט פאר א היכער שטול (קתדרה). 
ווען מען זיצט אויף דעם הויכן פאָטעל (קתדרה איז דאָס גריכישע װאָרט ,,קאטהעד- 
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הַכִּסֵּא שָׁלִּפְנֵי קִתִּרְרָא: - כִּסֵּא 
שָׁל כַּלֶּה שָׁנִטְּלוּ חפּיו בֵּית שַׁמַּאי 
מְטַמָּאִין, וּבֵית הִלֵּל מְטַהֲרִין. שַׁמַּאי 
אוֹמֵר. אֵף מַלְבֵּן שָׁל כַּסָּא. טָמֵא. 
כַּמָּא שׁקִּבְעוֹ בַּעֲרְבָה. בִּית שַׁמַאי 
מְטַמְּאִיי וּבִית הלַל מְטַהֲרִין. שַׁמַּאי 
אוֹמָר, אַף הָעֲשׂוי בָּה: ה כִּסֵּא 


כלים כב 





קלב 
שֶׁלֹא הָיוּ חִפּוּיַ יוֹצְאִין, וְנִטָלוּ. טָמָא, 
שָׁכֵּן דַּרְכּו לְִיוֹת מַטְּהוּ על צִרּו 
וֹשֵׁב עָלָיו: | כִּסֵּא שַׁנּטַּל המו 
הָאֶמְצְעִי, וְהַחִיצוֹנִים קַיָמִים, מָמֵא, 
נִטְלוּ הַחִיצוֹנִים, וְהָאֶמְצְעי קַים, 
טָמֵא. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר. אִם הָיָה 
רֶחֶב טֶפַּח : 


רא", א הויכע שטול) האלט מען די פיס אויף א קלענערע שטול. זאָגט די משנה אז 
אויך די דאָזיקע קלענערע האָט דעם דין װי א פיסן-בענקעלע און אויב עס איז אראָפּ- 
גענומען געװאָרן איין פוס איז זי טמא, 
ד. כסא של כלה, די שטול פון א כלה (אויף וועלכער מען באזעצט א כלה, און 
די שטול האָט ,,חיפויים", באדעקונגען דאָס הייסט, אין ביידע זייטן אָנלען-ברעטלעך 
און הינטן א ווענטל-ברעטל אנצולענען), אױב עס זענען אראָפּגענומען געװאָרן די 
באדעקונגען (די אָנלען-ברעטלעך און דאָס ווענטל), זענען די בית שמאי מטמא. די 
אָפּגעבראָכענע שטול קאָן נאָך ווערן טמא, ווייל עס הייסט נאָך א שטול. ובית הלל, און 
די בית הלל זענען מטהר. זי קאָן ניט ווערן טמא, ווייל זי הייסט ניט מער קיין כלה- 
שטול, שמאי זאָגט, אז אויך די שטול-רעם אליין (מלבן, די פיר לייסטלעך מיט די פיס 
פון דער שטול אויף וועלכע מען לייגט אױרויף די ברעטלעך צום זיצן הייסן , מלבן") 
קאָנען ווערן טמא. ווייל אפילו אָן די ברעטלעך קאָן מען זיצן בדוחק אויף די לייסטלעך 
אליין. כסא, אויב מען האָט א שטול אריינגעקלאפּט אין א מילטער (אין וועלכן מען קנעט 
טייג צום באקן), זענען די בית שמאי מטמא. זי זאָגן אז אויב א זב האָט זיך געזעצט 
אויף דער שטול ווערט זי טמא אלס מדרס, ווייל כאָטש א מילטער איז ניט צום זיצן 
און ער קאָן ניט טמא ווערן אלס מדרט, אָבער די שטול ווערט ניט בטל צום מילטער. 
ובית הלל, און די בית הלל זענען מטהר די שטול (אלס מדרס). ווייל די שטול ווערט 
בטל צום מילטער. שמאי זאָגט, אז אויך (א שטול) װאָס איז געמאכט אין אים (אין מיל- 
טער אליין, מען האָט אין מילטער אויסגעשניטן אן אָרט װי א געזעס צום זעצן זיך, 
ווערט דער מילטער טמא אלס מדרם). דאָס זענען פון די עטליכע הלכות אין וועלכע 
שמאי איז מחולק מיט די בית שמאי (זע עדיות פּרק א' משנות זיי"א), 

ה. כסא, א שטול, װאָס זיינע אונטערשטע ווענט-ברעטלעך (חיפוין מיינט דאָ, 
אז די שטול איז אייגנטליך וי א קעסטל, און מען זיצט אין דער הויך אויפן קעסטל, 
און אונטן זענען פאראן פון אלע זייטן ווענטלעך, און די ווענטלעך הייסן חיפויים, בא- 
דעקונג) שטארצן ניט ארויס זיי זענען גלייך, זיי גײען ניט קרום), און מען האָט אים 
(דאָס ברעטל אויף וועלכן מען זיצט) אוועקגענומען, קאָן זי ווערן טמא, ווייל מען קאָן 
אים אויסבייגן אויף זיין זייט. מחמת מען קאָן דאָך איבערדרייען די שטול אויף א זייט 
און זעצן זיך אויף איינעם פון די ווענטלעך. אָבער אויב די אונטערשטע ווענטלעך 
גייען קרום, איז די צעבראָכענע שטול טהור, ווייל מען קאָן זיך דאָך אויף די ווענט- 
לעך ניט זעצן, אזוי טייטשט דער ,,תפארת ישראל". 

כסא, א שטול, װאָס עס איז אראָפּגענומען געװאָרן דאָס מיטלסטע ברעטל (פון 
די זיץ-ברעטלעך, און געוויינטליך זענען פאראן אויף דער שטול דריי ברעטלעך און 
אױף זי זיצט מען, און די (צוױי) אויסערלעכע ברעטלעך (פון ביידע זייט) זענען 
פאראן, קאָן די שטול ווערן טמא; אב עם זענען אוועקגענומען געװואָרן די (צוריי) 
אויסערליכע (ברעטלעך) און דאָס מיטלסטע איז פאראן קאָן די ששטול ווערן טמא. 
מחמת אין ביידע פאלן קאָן מען זיצן אויף דעם ברעטל װאָס איז געבליבן. ר' שמעון 
זאָגט, אז (נור) ווען דאָס (געבליבענע ברעטל) איז ברייט א טפח. דאמאָלס קאָן די שטול 
טמא ווערן, ווייל נור ווען עס איז ברייט א טפח (א זעקסטל אייל) קאָן מען זיצן דארויף. 


1335 
ז כִּסֵּא שָׁנִטְלוּ שְָׁנַיִם 

מַחִפּוּיו זָה בְּצֵד זָה, רַבִּי עֲקֵיבָא 
מְטַמָּא. נַחֲכָמִים מְשַהֲרִין. אָמַר רַבִּ 
יְהוּדָה, אַף ֵַּּא שָׁל כַּפֶה שֶׁנטְלו 
חפּוַו, וְנִשְׁתַּיּר בּוֹ בֵּית הַבֵּלָה, טָהוֹר, 
מִפָּנִ ֶׁבָּטַל הֶעקֶר וּבְטָלֶה הַטְּפָלָה; 


כליס כב 





קלג 


הִתַּחְתֹּן. נִמַּל הַתַּחְתּוֹן, טְמָאֶה מִמְּנִי 
הָעֲלִיֹן. נטֵּל הַעֲלִיון והתַּחְתֹּן, רַבִּ 
יְהוּדָה מֶטַמֵּא מִפְּנִי הַדַּפִין, וַחֲכָמִים 
מְשׁהֲִין.יְשִׁיבַת הַפַּתֶּםשְמֵא מִדְרֶס: 
מן כּוֹפַת שִּׁרְקוֹ וְכִרְכּמוֹ, ועִשְׂא 


אזוי טייטשן די מפרשים אז ,,חיפויו" דאָ אין דער משנה מיינט מען די זיץיברעטלעך, 
און ניט װוי פריער אין משנה ד' ביי דער כלה-שטול, וואו מען מיינט מיט ,,חיפויו" די 
אָנלעןיברעטלעך. 

כסא, א שטול, פון וועלכער עס זענען אראָפּגענומען געװאָרן צוױי פון זיינע 
זיץ-ברעטלעך איינס לעבן דאָס אנדערע (איינס פון די אויסערליכע און דאָס מיטלסטע), 
איז ר' עקיבא מטמא, און די חכמים זענען מטהר. ווייל אויף איין אויסערליך ברעטל 
אליין איז זייער שווער צו זיצן. אָמר, האָט ר' יהודה געזאָגט, אז אויך א כלה-שטול, 
פון וועלכן עס פעלן די זיץ-ברעטלעך, כאָטש עס איז געבליבן אין איר א בית-קיבול 
(אונטן איז די שטול וי א קעסטל מיט א דנאָ און ווענטלעך, און מען קאָן דאריבער 
דורך דעם זיץ-לאָך דאָרט אריינלייגן זאכן), פוודעסטוועגן איז זי טהור. ניט נור קאָן 
זי ניט טמא ווערן אלס מדרס אויב א זב זעצט זין דארויף, נאָר אפילו דורך אן אנדע" 
רער טומאה, למשל א טויטער שרץ רירט זי אָן, װערט זי אויך ניט טמא, כאָטש 
זי איז א הילצערנע כלי װאָס האָט א בית קיבול; שבטל, וייל דער עיקר (דאָס זיצן 
איז בטל געװאָרן, איז אױיך בטל געװאָרן דער טפל (דאָס נוצן די שטול צום אריינ- 
לייגן אין איר זאכן). די דאָזיקע סברא האָבן מיר געהאט פריער פּרק י"ט משנה ט' 
און דאָרט דערקלערן מיר זי. 

ח. שידה, א קאסטן פון וועלכן עס איז אראָפּגענומען געװאָרן די אויבערשטע 
(דעק), קאָן ער טמא ווערן צוליב (דעס װאָס עס איז נאָך פאראן) די אונטערשטע (דנאָ). 
ווייל מען קאָן אריינלייגן אין קאסטן, ער האָט א בית קיבול. ניטל התחתון, אוב עס 
איז אראָפּגענומען געװואָרן די אונטערשטע (דנאָ) קאָן ער (דער קאסט) טמא וערן 
צוליב (דעם װאָס איז נאָך פאראן) די אויבערשטע (דעק). ווייל מען קאָן איבערדרייען 
דעם קאסטן און אריינלייגן אהין זאכן. ניטל, אוב עס זענען אראָפּגענומען געװאָרן 
די אויבערשטע (דעק) און די אונטערשטע דנאָ, איז ר' יהודה מטמא צוליב די ווענט. 
מען מיינט אז אין די ווענט איז פאראן אביסל א טיפער חלל און מען קאָן דאָרט אריינ- 
לייגן עפּיס (אזוי, דאכט זיך, טייטשט דער ,,תפארת ישראל"), וזכמים, און די חכמים 
זענען מטהר. ווייל דאָס הייסט ניט קיין בית קיבול. -- אין דער גאנצער משנה מיינט 
מען א קאסטן װאָס האָט ניט 40 סאה (דריי קוביק-איילן), ווייל אויב יאָ קאָן ער בכלל 
ניט טמא ווערן (זע פריער פּרק ט"ו משנה א'. -- ישיבת הסתת, דאָס זיץ-אָרט פון 
שטיינער-האקער ווען דער שטיינער-האקער האקט ארוס א גרויסן שטיין, מאכט ער 
זיך אויף איין זייט שטיין אן אָרט צום זיצן, כדי ער זאָל קאָנען בעסער האקן) קאָן טמא 
ווערן אלס מדרס. אויב א זב זעצט זיך דארויף װוערט עס טמא אלס מדרס, מחמת דאָס 
הייסט א געזעס, דאָס װואָרט ,, סתת" (שטיינער האקן) איז פאראן א סך מאָל אין משנה 
און גמרא (שבת פּרק ייב משנה א' ,,והמסתת". דער ,,ערוך השלם" מיינט אז דאָס איז 
דאָס גריכישע װאָרט ,,קסיסטעס" (שטיינער-האקער). -- דער רמבם טייטשט, אז ער 
זעצט זיך ניט אויפן שטיין נאָר אויף א האָלץ, ווייל שטיין קאָן ניט טמא װערן. 


ט. כופת, א ויקער שטיק קלאָץ, װאָס מען האָט אים געפארבט אױיף רויט 
(סירק), אָדער אויף געל (שכירכמו, פון כרכום, זאפערן, געק, אָדער (מען האָט 
איהס ארומגעהיבלעוועט) און איס געגעבן א געשטאלט (פנים, עס זאָל אויסזען שיין), 
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פָנִים. רבִּי עקֵיכָא מְטַמֵּא. וַחֲכָמִים | טְמֵא מֶת. הַטְּרסְקֵל שֶׁחִפּוּיוֹ שָׁל 
מִשהַרִין , עַד שָׁיָחוֹק בּוֹ. הַפַּל | עוֹרי טְמֵא מֵדֶרֶם וּטְמָא מַת. פָּרֵשׁ 
והכּלְכָלָה שְׁמִּלָאָן תָּבֵן, אוֹ מוֹכִין, | הָעוֹר טָמֵא מִדרָס, וְהִטְרפְקֵל טָהוֹר 
הִתְקִינָן לִישִׁיכָה. טְהוֹרִין. סרנָןבִּנְמִי | מִכְּלום. סִפְּסָלִין שָׁבֶּּרְחֶץ וּשִּׁ 
אוֹ כִמָשִׁיחָה. טְמַאִין : י הָאֲסָלָּה | רַנָלָיו שָׁל עִשי טָמָא. אַחַת שֶׁל עַץ 
טְמֵאָה מֵדֶרֶם וּטְמֵא מתי פִּרְשָּי | וְאֲחַת שֶׁל אָבָן, טָהוֹר. הַנְּסְרִין 
הָעוֹר טְמֵא מִדְרֶס, וְהִנַּרְוֶל טָמֵא | שָׁבִּמֶּרְחֶץ שִׁׁנְמָץ, רַבִּי עֲקֵיבָא 


איז ר' עקיבא מטמא. ווייל דערמיט האָט מען עס געמאכט פאר א כלי צום זיצן. וזכמים, 
און די חכמיס זענען מטהר, סיידן מען האָט אין אים אויסגעשניטן (אן אָרט צום זיצן, 
און אויב ניט איז עס ניט מער װי א שטיק האָלץ. הסל, א קויש אָדער א קאָרב (פאר 
פרוכטן), װאָס מען האָט אָנגעפילט מיט שטרוי אָדער מיט פעדערן (מוכין) און (כאָטע) 
מען האָט זיי (אזוי ארום) געמאכט (גוט) צום זיצן אויף זיי, זענען זיי טהור (פון מדרס). 
אוב א זב איז געזעסן אויף זיי זענען זיי טהור. דער טעם איז ווייל זיי זענען געוויינט- 
ליך געמאכט ניט צום זיצן, און די שטרוי און די פעדערן קאָנען ארויספאלן,. סירגן, 
אויב מען האָט זיי (די שטרוי צי די פעדערן) ארומגעשטריקט (אין דער הויך) מיט 
א גראָזדריטל אָדער מיט א שטריקל, קאַנען זי טמא ווערן (אלס מדרס). וייל איצט 
קאָנען זיי ניט ארויספאלן. 

האסלה, א בית-הכסא-בענקל (דאָס בענקל איז געמאכט פון איזן, און אין 
דער הויך, אויפן זיץ-אָרט, איז באצויגן מיט לעדער, און אינמיטן איז פאראן א לאָך, 
און מען זעצט זיך דארויף אין בית הכסא) קאָן ווערן טמא סיי מיט דער טומאה פון 
מדרס (אויב א זב זיצט דארױף) און סיי דורך דער טומאה פון א מת. דעם דאָזיקן 
פּירוש אויף ,,אסלה" ברענגט די גמרא אין עירובין י'. דאָס װאָרט איז מסתמא פון 
לאטיינישן ,,סעלא", א בענקל. פּירשה, אוב עס האָט זיך אָפּגעטײלט (מען האָט אראָפּ- 
גענומען דעס לעדערנעם געזעס פון אייזערנעם בענקל), קאָן די לעדער טמא ווערן 
(אויך) אלס מדרס וױיל עס איז וייטער גוט פאר א געזעס), און דער איזן קאָן 
טמא ווערן נור מיט דער טומאה פון א מת (אָדער אנדערע טומאות). אָבער ניט מיט 
דער טומאה פון א מדרס אוב א זב איז געזעסן דארויף; ווייל דאָס אייזן אליין איז 
ניט גוט צום זיצן. הטרסקל, א קיישל (געפלאָכטן פון ריטלעך) װאָס איז (אין דער 
הויך) איבערגעצויגן מיט לעדער, קאָן ווערן טמא אלס מדרס (אױב א זב איז געזעסן 
דארויף), און אויך מיט דער טומאה פון א מת; אױב עס איז געװואָרן אפּגעטיילט (מען 
האָט אראָפּגענומען די לעדער), קאָן די לעדער טמא ווערן אלס מדרס װוױיל מען קאָן 
זיך זעצן דארויף), און דאָס קיישל איז טהור פון אלעם. עס קאָן ניט טמא וװוערן, ווייל 
באמת האָט דאָס קיישל ניט קיין ווענטלעך (עס האָט ניט קיין בית קיבול) און עס 
הייסט א קיישל נור דערפאר װאָס עס איז ארומגעצויגן מיט דעם לעדער. ספּסלין, די 
(שטיינערנע) בענק אין באד-הויז (מרחץ), װאָס זייערע צויי פיס זענען פון האָלץ, 
קאָנען זי וװוערן טמא. אוב א זב האָט זיך געזעצט אויף אזא באנק װערן די 
פיס פון דער באנק טמא. אָבער די שטיינערנע באנק אליין איז טהור, ווייל שטיינערנע 
כלים קאָנען ניט ווערן טמא. אחת, אויב (פון די צויי פיס) אין געווען איין (פוס) פון 
האָלץ און דער אנדערער (פוס) פון ששטיין, איז ער טהור. אפילו דער הילצערנער פוס 
קאָן אויך ניט ווערן טמא, ווייל ער ווערט בטל, און עס חייסט, אז די גאנצע באנק 
איז א שטיינערנע. הנסרין, די ברעטער אין מרחץ, װאָס מען האָט צוגעפיגט (צונויפ- 
געקלעבט איינעם מיט דעם אנדערן מיט קאָרק-האָלץ, ,עסיגמןי, פון .שעם", קאָרק), 
זאָגט ר' עקיבא אז זיי קאָנען ווערן טמא (אלס מדרס אוב א זב זעצט זיך אויף זי). 
ווייל טיילמאָל זעצן זיך אויף זיי מענטשן אין מרחץ. וחכמים, און די חכמים זאָגן 
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מְטַמֵּא, וַחֲכָמִים מְטַהֲרִין, שָׁאֵינֶם | תַּחִתִּיהָן. קִנָּקִילִין שִיּשׁ בָּהּ בֵּית 
עַשׂהּן אֲלָא שָׁיּהְיוּ הַמּים מְהַלבִי הִבָּלַת כָּסוּת, טְמֵאָה. וְהֶעַשָּׂה 


פרק כנ כְּכַוּרֶת, טְהוֹרָה . 

א הַכַּדּוּר, וְהָאִמּוּם, וְהַקָּמִיע, | שָׁנקָרֶע. הַנּוֹנֵעַ בְּמַה שָׁבְּתוֹכוֹ, טָמֵא, 
ְהַתְּפִלִּין שׁנִּקָרְעוּ. הַנּונֵט בָּהָן, טְמֵא, | מִמְּנִי שָׁהַתָּמֶר מְחַבְּרוֹ: ב אֵלו 
ּכְמַה שֶׁבְּתוֹכֶן, טָהוֹר. הָאוּכֶף { טְמַאִין מִשׁוּם מֶרְכָּב, זָרִיז הָאֶשְׁקְלוֹני 


אז זײ זענען טהור, וױייל זיי זיינען געמאכט געװאָרן (ניט כדי אוועקצװעצן זיך 
אויף זיי) נאָר כדי דאָס וואסער זאָל גיין אונטער ויי. און דאָס װאָס מענטשן זעצן זיך 
אמאָל אוועק דאָרט איז נור כדי זייערע קליידער זאָלן ניט שמוציק ווערן פון די 
מרחץ-וואסערן װאָס רינען ארויס. -- אזוי טייטשן דער ערוך און דער רמבם דאָס 
װאָרט אשיגמן". -- קנקילין, א רויכער-קויש (א קיש מיט לעכלעך װי א נעץ, און 
אונטן לייגט מען אונטעו פייער מיט שוועבל, און אין קיש לײיגט מען אריין זאכן 
צוס אויסרויכערן זיי), װאָס אין אים (אין קיש איזן פאראן אן אָרט אויפצונעמען א 
קלייד (כסות, אן אנדער גירסא איז כוסות, גלעזער) קאָן ווערן טמא. ווייל עס האָט דאָך 
א בית קיבול. והעשויה, און (דער רויכער-קויש) װאָס איז געמאכט וי א בינשטאָק 
(ער האָט ווענט נור פון צוויי זייטן, און די אנדערע צוויי זייטן זענען אָפן) איז טהור. 
ווייל עס האָט ניט קיין בית קיבול. , קנקילין" איז מסתמא דאָס לאטיינישע װאָרט 
,קאנקעלי", א זאך געפלאָכטן װוי א נעץ, װוי א זיפּ, מיט לעכלעך. אויף ,,מכבר מעשה 
רשת" (שמות כ"ג) מאכט דער תרגום ירושלמי ,,קנקל". דאָס איז א ,,כברה" (מכבר), 
א זיפּ, 
פרק כבג. | 

| א. הכדור, א (לעדערנער) שפיל-באָל (א פּילקע אויסגעפילט מיט האָר), און 

א (לעדערנע) שיך-פאָרם (איימום, די קאָפּיטע פון א שיך, אויסגעפילט מיט האָר, און 
לט דעם מאכן די שוסטערס די שיך), און א (לעדערנע) קמיע-זעקעלע (פול מיט 
גראָז אױף א סגולה, צי מיט א קמיע), און תפילין, אב זיי זענען צעריסן געװאָרן 
(און זי זענען געווען טמא) איז וער עס רירט אָן זיי ווערט ער טמא, און (ווער עס 
רירט אָן ניט זי נאָר) װאָס איז אינוױייניק אין זיי (די האָר אָדער דעם פארמעט פון 
דער קמיע, צי די פרשיות פון תפילין) איז טהור. וייל די האָר צי דער פארמעט 
הייסט ניט איין כלי (איז ניט קיין חיבור) מיט דעם באָל צי מיט דער פאָרם צי מיט 
דעם קמיע-זעקעלע צי מיט די תפילין-בתים. ,, אמים" איז דאָס גריכישע ,,מימעמא". 
א פאָרם. האוכף, א (לעדערנער) זאָטל (ואָס איז אָנגעפילט מיט האָר) וועלכער איז 
איז געוואָרן אויפגעריסן (און ער איז געהאט געװאָרן טמא וייל ער האָט אָנגערירט 
א מת), איז ווער עס רירט אָן (אפילו נאָר) װואָס איז אינוױיניק (די האָר), ווערט ער 
טמא, ווייל דאָס גענייעכץ באהעפט עם. בי א זאָטל נייט מען אדורך די האָר מיטן 
זאָטל, כדי זיי זאָלן זיך ניט רוקן, און דאריבער הייסט עס איין זאך מיט דעם לע- 
דערנעם איבערצוג, 

ב. אלו, די דאָזיקע (זאכן) ווערן טמא צוליב א רייט זאך (מרכב). אױב א זב 
רייט דארויף (זיצט דארויף רייטענדיק, אָדער האלט זיך אָן אין דעם) װוערט עס טמא 
אלס מרכב. די טומאה פון א מרכב איז אויך אן אב הטומאה, אָבער זי איז לייכטער 
פון דער טומאה פון א מדרס (זע אין דער הקדמה צו דער מסכתא כלים)), און די 
משנה װועט ווייטער משנה ג' לערנען וועגן דעם. דאָס זענען די רייט-זאכן: זריז האעז" 
קלוני, דער גארטל פון (דער שטאָט) אעשקלון. דאָס איז א ברייטער גארטעל מיט 
וועלכן מען בינדט ארום דעם זאָטל אויף דער בהמה. ,זרז" איז דער טייטש ארומ- 
בינדן, און , זריז" א גארטל (בראשית כ"ב אויף ,ויחבוש את חמורו" מאכט דער 
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וּמְדוֹכָה הַמָּדִית, וְעָבִיט שֶׁל גְמָל, 
וְשַפָּטֶן שֶׁל סוּס, רַבִּי יוֹמֵי אוֹמָר, 
אַף טַפֵּישֶן שֶׁל סוּם טָמֵא מִשׁוּם 
מוֹשֶׁב, מִפּנֵי שָׁעוֹמְדִי עָלָיובּקּמִפּוֹן 
אֲכֶל אוּכֶף שׁל נָאקָה, טָמֵא: { מַה 
ֵּין מִרְכֶּב לְמוֹשֶׁב! מִוְכֶּב חָלֵק 


כליט כג 





קלו 
מַגְּעוֹ מִמַּשָּׂאוֹ, וּמוֹשֶׁב לֹא חָלַק 
מִנְּעוֹ מִמַּשָּׂאוֹ. תָּפֵית שָׁל חֲמוֹר 
שְׁהוּא יוֹשֵׁב עֲלֶיהָ טְהוֹרָה. שִׁנָּה 
בָהּ אֶת הַנֵָּבִין. אוֹ שִׁפִּרְצֶן זֶה לְתֹךְ 
וָה, טְמֵאָה: ‏ הַמָּטֶּה. וְהַכֶּר, 
וְהִכָּמֶת שׁל מַת, הֲרִי אֵלוּ מְמֵאִין 


תרגום ,וזריז"). ומדוכה, און א מערזשער פון מדי דאָס איז א דיקער קלאָץ, װאָס 
איז אין דערמיט אויסגעשניצט פאר א מערזשער צו שטויסן אין אים זאכן און אין 
דער זייט איז פאראן אן אָרט פאר דעם מענטש צו זיצן דארויף וי רייטנדיק און צו 
שטויסן. דאריבער הייסט ער א מרכב. ועביט, און דער קושן פון א קעמעל. דאָס איז 
דער קושן װאָס מען לייגט ארויף אויף א קעמעל צו זיצן דארויף ווען מען רייט. (אין 
בראשית ל"א אויפן פּסוק , בכר הגמל" מאכט דער תרגום ,בעביטא דגמלא") 
וטפיטן, און דער זאָטל פון א פערד. דער ברטנורא זאָגט, אז דער זאָטל פון א פערדױ 
הייסט אין דער משנה ,,טפיטן", פון א קעמעל ,,עביט", און פון א רייט-קעמעל (נאקה) 
הייסט ער ,,אוכף". ר' יוסי זאָגט, אז אפילו (;,אף" מיינט דאָ אפילו) דער זאָטל פון 
א פערד איז טמא צוליב מושב (צוליב געזעס). ווייל טיילמאָל זיצט מען דארויף, און 
דאריגער אויב א זב רייט דארויף ווערט דער זאָטל טמא מיט דער הארבערער טומאה 
פון מושב. מפּני, ווייל מען שטייט אויף אים (מען זיצט אױיף אים) ביי קאמף עשפילן 
(בקומפון). ווען עס קומען פאָר טורנירן, קאמף-שפּילן, װאָס דער מלך ארדענט-איין 
אויף א פעלד, זיצט מען אויף דעם זאָטל ניט-רייטנדיק (מיט איין פוס אין איין זייט 
און מיט דעם אנדערן פוס אין דער אנדערער זייט), נאָר װוי געוויינטליך מיט ביידע 
פוס אין אייןזייט כדי זיך צוצוקוקן צו דער שפּיל. דאריבער הייסט עס א געזעס 
(מושב). אבל, אָבער זאָגט דער ערשטער תנא, ניט ר' יוסי) א זאָטל פון א רייט קעמל 
(נאקה) איז טמא (אלס געזעס, אלס מושב). אזוי טייטשט דער רמבם. , טפיטן" איז 
דאָס גריכישע װואָרט ,, טאפּעטאס", א דעק (טאפּעטן). ,,קומפון" איז דאָס גריכישע 
װאָרט ,,קאמפּאס", א פעלד, שפּיל-פּלאץ, 

ג. מה, װאָס איז דער אונטערשיד צװוישן (דער טומאה פון) א מרכב און (דער 
טומאה פון) א מושב? א מרכב איז אנדערש (חלק, אפּגעטײלט) זיין אָנרירן (די טומאה 
דורך מגע; דורך אָנרירן אים) פון זיין טראָגן (פון דער טומאה דורך משא, דורך 
טראָגן אים), און ביי א מושב איז ניט אנדערש זיין אָנרירן דורך זיין טראָגן אויב א 
מענטש טראָגט א מרכב (װאָס איז טמא געװאָרן דורך א זב) ווערט טמא אי דער מענטש 
אי די מלבושים װאָס ער טראָגט אויף זיך: אָבער ווען א מענטש רירט אָן א מרכב (און 
טראָגט אים ניט) ווערט נור דער מענטש אליין טמא, און די קליידער װאָס ער טראָגט 
אויף זיך ווערן ניט טמא. דאקייגן ביי א מושב, סיי ווען א מענטש רירט אים אָן און 
סיי ווען א מענטש טראָגט אים, ווערן טמא אויך זיינע קליידער (זע פריער פּרק א' 
משנה ג'. תפית, א משא-לייטערל פון אן אייזל (א לייטערל פון האָלץ װאָס ליגט 
אויפן אייזל, און אויף דעם לייטערל לייגט מען ארויף מעשא), (כאָטש) ער (דער מענטש) 
זעצט זיך טיילמאָל אויף אים, איז ער טהור. ער ווערט ניט טמא ניט אלס מרכם און 
ניט אלס מושב. שינה בה, אויב מען האָט געענדערט אין אים (אין לייטערל?) די לעכ- 
לעך, אָדער מען האָט זיי אויפגעבראָכן איינעס אין אנדערן, קאָן ער ווערען טמא (אלס 
מושב, אוב א זב האָט זיך געזעצט דארויף). די משנה איז זייער שווער און איין פּשט 
פון ברטנורא איז, אז אויב דאָס לייטערל איז ניט ברייט קיין טפח (א זעקסטל אייל) 
קאָן מען ניט זיצן דארויף, אָבער אויב מען האָט געענדערט די לעכער אָדער אויפ- 
געריסן זיי אזוי אז דאָס זיץ-אָרט איז געװאָרן ברייט א טפח, קאָן עס ווערן טמא. 

ד. המיטה, די מיטה און דער קושן און דער אונטער-ליילעך פון א מת (מען 
לייגט דעם מת אויף דער מיטה, איף דעם קושן און אויף דעם אונטערליילעך), קאָנען 
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מֵררֶס. כִּסֵּא שֶׁל כַּלֶּה, וּמַשְׁכֵּר שׁל | טָמֵא מִפְּנִי הוֹטוֹ. הָרְשָׁתוֹת , 
חַיָּה, וְכִסֵּא שָׁל כּוֹכֵם שָׁהוּא כּוֹיִם | וְהַמִּכְמָרוֹת , וְהַמַּדֶה , הַפָּלָצוּר , 
עֲלָיו אֶת הַכֵּלִים. אָמַר רַבִּי יוֹסֵיי| וּמְצוּוֹת הַפּכְִין, טְמַאִין. וְהָאָקון 
אֵין בָּהֶם מִשׁוּם מוֹשָׁב: ך; הַחֶרֶם | וְהֶרְטוֹב, וְהַכָּלוּב, טְהוֹרִין ‏ 


פרק כר 
א שְׁלֹשֶׁה ר הֶם, תָּרִיס 


טמא ווערן אלס מדרס (אױב א זב זעצט זיך אויף זיי). דער טעם איז ווייל פרויען װאָס 
באוויינען דעם טויטן זעצן זיך טײילמאָל אויף דעם בעט צי דעם קושן צי דעם אונטער- 
ליילעך. כסא של כלה, די שטול אויף וועלכער מען באזעצט א כלה (פאר דער חופה), 
און דער בראָך-שטול (משבר) פון א קימפּעטאָרין (ווען א פרוי גייט צו קינד זעצט 
מען איר אױף א בראָך - שטול, און די שטול פון א וועשער, אױף װעל- 
כער ער פּרעסט איין (כורם) קליידער (ער לייגט די קליידער אױף דער שטול און ער 
זעצט זיך ארויף אױיף זי און אזוי ארום וערן זיי געפרעסט), זאָגט ר' יוסי אז זי 
זענען ניט קיין מושסב. און אויב א זב האָט זיך געזעצט אויף זיי ווערן זיי ניט טמא. 
דער ברטנורא זאָגט, אז די משנה פריער פון כ"ב משנה ד' װאָס זאָגט,. אז א כלה"שטול 
ווערט יאָ טמא אלס מושב (אלס מדרס), איז מחולק אויף ר' יוסי. ,,משבר", א בראָך" 
שטול, (ישעיה ל"ז ,כי באו בנים עד משבר"). ,,כורם" טייטשט די גמרא (שבת פּ"ח) 
,, מיכבש", פּרעסן. 

ח. החרם, א פיש-נעץ (געפלאַכטן פון פעד ים, און אונטן איז פאראן א שטיקל 
לייוונט וואו עס ליגן קערנדלעך כדי אריינצונארן די פיש), קאָן ווערן טמא צוליב 
דעס שטיקל לייזונט (זוט). חרם, א נעץ איז פאראן עטליכע מאָל אין תנך (קחלת ז' 
;וחרמים"), ,,זוטו" איז פון ,,זוטא", קליין, נידריק, אונטן. הרשתות, די גרויסע נעצן 
(צו פאנגן חיות און עופות) און פאנג-שטײיגן (מכמרות), און פייגלפאלן (מדף, מען 
גראָבט א גריבל, און מען לייגט ארויף א ברעט, און אונטער איין זייט פון ברעט 
שטעלט מען אונטער א שטעקן און אונטן ליגן קערנער און ווען דער פויגל נעמט 
די קערנער רירט ער אָן דעס שטעקן און דאָס ברעט פאלט אױיף אים ארויף), און 
א פאנג-האָלץ (פלצור), און די געלעכערטע פיש-פאנג-ברעטער (מצודות הסוכרין, 
וועלכע מען לייגט אוועק אין דער ברייט פון וואסער, און דאָס וואסער פליסט אדורך 
דורך די לעכער און די פיש בלייבן, קאָנען ווערן טמא. ווייל זיי האָבן די. צורה פון א 
כלי (אזוי זאָגט דער ,,תפארת ישראל". ,רשת" איז פאראן עטליכע מאָל אין תנך 
(משלי א' ,,מזורה הרשת"). ,,מכמר" איז פאראן עטליכע מאָל אין תנך (ישעיה י"ט 
,ופרשי מכמרת'. ,,מדף" איז פון ,,דף", א ברעט. ,,פּלצור" זאָל זיין פון מיטל-גרי- 
כישן װאָרט ,,פּלאַגיאָריס", א נעץ-פאנג. ,,מצודות הסכרין" זאָל זיין פון ,,סכר", פאר- 
שטאָפּן (דאָס וואסער) וי אין בראשית ח' ,ייסכרו מעינות תהום". והאקון, און א 
פאנג-קויש (מיט וועלכן מען פאנגט פיש), און א פייגל-פאנגיקויש (הרטוב), און א 
שטייג (כלוב, אין וועלכן מען האלט געפאנגענע פייגל), זענען טהורין די ,,משנה 
אחרונה" זאָגט ווייל זיי האָבן ניט די צורה פון א כלי. ,,אקון" און ,,רטוב" ווייסט מען 
ניט פון וואנען די ווערטער זענען. כלוב איז פאראן אין תנך עטליכע מאָל (,, ככלוב 
מלא עוף", ירמיה ה', 





פרק כד. 

א. שלשה תריסי, עס זענען פאראן דריי סאָרטן פאנצערס. תריסין, תריס, איז 
דאָס גריכישע װאָרט ,,טוריס", א פּאנצער. דער דאָזיקער פּרק װעט לערנען ועגן 
א סך זאכן, אז יעדע פון זיי האָט דריי סאָרטן. איין סטרט קאָן ווערן טמא אלס מדרס, 
אויב א זב איז געלעגן דארויף; מחמת די סאָרט זאך איז צום ליגן אָדער זיצן דארויף, 
דער דאָזיקער סאָרט קאָן אויך טמא ווערן דורך יעדער אנדערער טומאה. דער אנ- 
דערער סאָרט קאָן טמא װוערן נור דורך דער טומאה פון א מת. מיט טומאה פון א 
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הַכּפוּף. טְמֵָא מִדֶרָם, וְשִׁמְּשֵׂחַקִין|| לונ וְעד תִּשְׁעה קִבִּין שָׁנִסְדְחָה, 
בּו בַּקְּפֹן, טָמֵא טְמֵא מַת, וְרִיצַת | טְמֵאָה מִרָרֶם, שְׁלֵמָה, טְמֵאֶה טְמֵא 
הָערְבִין טְהוֹרָה מִכְּלוּם: ב שֶׁלשׁ | מַת, וְהַבָּאֶה בַמִּדֶּה, טְהוֹרָה מִכָּלוּם: 
עֲנְלוֹת הַםיהַעשׂיָּה כְקתְּדְרָאיטְמֵאֶה  |‏ שְׁלֹשֶׁה תּבוֹת הַן. תֵּכֶה שָׁמִתְחָה 
מֵדֶרֶם. כְּמִטָּה, טְמֵאָה טְמֵא מַת, | מִצִדָּהּ. טְמֵאֶה מֵדרֶם, מִלְּמַעֶלְן. 
וְשֶׁל אֲבָנִים , טְרוֹרָה מִכְּלוּם :| טְמֵאֶה טְמֵא מַת, וְהַבָּאֶה בַמִּדָּה 
{ שָׁלֹשׁ עֲרנוֹת הֵן. עֲרֵנֶה מִשְׁנִ | טְהוֹרָה מִכְּלוּם: ך שְׁלֹשֶה תַּרְבוֹסִין 


מת מיינט מען אויב די זאך האָט אָנגערירט א מת צי א זאך װאָס האָט אָנגערירט א 
מת, צי אויך יעדע אנדערע טומאה וי דורך אנרירן א טויטן שרץ צי א נבלה. אָבער 
קיין מדרס קאָן דער דאָזיקער סאָרט נישט וערן. דער דריטער סאָרט איז אין- 
גאנצן טהור; ער קאָן ניט טמא וערן דורך קיין שום טומאה (טהורה מכלום, אינ- 
גאנצן טהור). תרים הכפוף, אן איינגעבוירענער פאנצער (האלב קיילעכיק געביגן) 
קאָן טמא ווערן אלס מדרס. ווייל ער איז געמאכט צו ליגן אויף אים אין א צייט פון 
מלחמה. ושמשחקין, און (דער פאנצער) װאָס מען שפּילט זיך מיט אים אױף דעם 
קאמפס-שפיל-פעלד (בקומפון, וואו קעמפער קומען זיך צונויף און איינער קעמפט 
מיטן אנדערן אלס שפיל און יעדער האָט א עווערדל און א גלייכן, ניט איינגעבוי- 
גענעס פּאנצער צו שיצן זיך), קאָן טמא װוערן (נור) דורך דער טומאה פון א מת 
(און פון אנדערע טומאות, אָבער ניט פון א מדרס), ווייל אויף איִם ליגט מען ניט, וועגן 
,קומפון" זע פריער פּרק כ"ג משנה ב'. ודיצת הערביים, און א (קליין) שופיל-פאנ- 
צערל פון אראבישע (יינגלעך) איז טהור אינגאנצן. ווייל דאָס איז סתם צו שפּילן זיך 
דערמיט און מען נוצט עס ניט. ,,דיצת", פון ,,דיצה", פרייען זיך, שפּילן זיך, 

ב. שלש עגלות, עס זענען פאראן דריי סאָרטן װאָגנם: דער װאָגן װאָס איז גע- 
מאכט וי א קאטעדרע װױ א הױכע קורצע שטול מיט אָנלענען אין דריי זייטן, זע 
פריער (פרק כ"ב משנה ג') קאָן טמא ווערן אלם מדרס. ווייל דער װאָגן איז געמאכט 
געװאָרן פאר מענטשן צו זיצן אויף אים. כמיטה, (דער װאָגן װאָס זעט אױס) װי א 
בעט (לאנג, און איז געמאכט צו פירן אין איר סחורות), קאָן טמא ווערן נור דורך דער 
טומאה פון א מת (און פון אנדערע טומאות). אָבער ניט אלס מדרס, ווייל ווען אפילו 
א מענטש לייגט זיך אויף אזא װאָגן הייסט מען אים זיך אויפהייבן מחמת מען דארף 
אים אויינצולייגן סחורות (זע פריער פּרק י"ײט משנה ז' די סברא פון , עמוד ונעשה 
מלאכתנו"). ול אבנים, און (א װאָגן) פון שטיינער (א שטיינערנער װאָגן) איז ריין 
אינגאנצן. מחמת כלי אבנים, שטיינערנע כלים קאָנען ניט טמא ווערן. 

גג שלש עריבות, עס זענען פאראן דריי סאָרטן מילטערס: א מילטער (װאָס 
איז גרויס) פון צוױי קװאָרט (לוג) בין ניין טעפ וועלכער איז געשפאָלטן געװאָרן, 
קאָן טמא ווערן אלס מדרס; (דערזעלביקער מילטער) װאָס איז גאנץ (ניט געשפאלטן 
קאָן טמא ווערן (נור) דורך דער טומאה פון א מת (און אנדערע טומאות, אָבער ניט 
אלס מדרס). די סברא פון די ביידע סאָרטן מילטערס זע פריער פּרק כ' משנה ב' 
והבאה במדה, און (דער מילטער) װאָס האָט די (גרויסע) מאָס זי קאָן ארייננעמען 
פירציק סאָה פליסיקייטן) איז טהור אינגאנצן דאָס האָבן מיר געלערנט פריער פּרק 
טו משנה א' אז א הילצערנע כלי װאָס איז אזוי גרויס אז זי האלט 40 סאה פליסי- 
קייטן, און ווייל ווען זי איז פול קאָן א מענטש זי ניט איבערטראָגן (זי ווערט ניט 
,מטלטל מלא וריקן"), קאָן זי ניט ווערן טמא. 

ד. שׂלשה תבות, עס זענען פאראן דריי סאָרטן קאסטנס : א קאסטן װאָס זיין 
טירל איז אין דער זייט, קאָן טמא ווערן אלס מדרס; (און א קאסטן װאָס זין 
טירל איז) אין דער הויך קאָן טמא ווערן נור דורך דער טומאה פון א מת; און א 
קאסטן װאָס האָט די (גרויסע) מאָס (האלט פירציק סאה פליסיקייטן) איז טהור אי- 
גאנצן. די סברא וועגן די ערשטע צוויי סאָרטן קאסטנס זע פריער פּרק יט משנה ט', 
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הֵן, שֶׁל טטָּרִין טמא מִדָרֶם, שְׁאוֹכְלִין | } שלש פִּנְקְפָיֹת הֵן, הָאֲפִיפוֹרִין 
עָלָיוו טָמֵא טָמֵא מַת, וְשָׁל זִיתִים, | טְמָאָה מֶדֶרֶם, וְשִׁיֵּשׁ בָּהּ בִּית קִבּוּל 
טָהוֹר מִכְּלוּם: { שָׁלשׁ בָּטְִיּוֹת הן, | שַׁעַוָה. מְמֵאָה טְמֵא מֵת, וַחֲלָקָה 
שׁלמְנִי הַמֵּטֶּה וְשָׁלִפְנִי סוּפְִין , | טְהוֹרָה מִכְּלוֹם: ךן שֶׁלֹשׁ מִפּוֹת 
טָמְאֶה מֵדֶרֶם, וְשָׁל דּלְפקי, טְמאֶה | הַן, הָעשׂויָה לִשְׁכִיבָה, טְמֵאֶה מַדֶרֶם, 
טְמַאמֶתיוְשְׁלמִנְדּ טָהוֹרָה מִכְּלוּם; שָׁל וַנִָּין, טְמֵאֶה טְמָא מַת, וְשָׁל 


ה. שלשה תרבוסין, עס זענען פאראן דרי סאָרטן לעדערנע קעסטעלעך 
.תרבוסין, לויט דער גירסא פון ,, ערוך" איז עס ,,תרכוסין" (מיט א כף), זאָל זיין 
דאָס לאטיינישע װאָרט , טערגוס'י, די לעדער פון א בהמה. של ספרין, פון די (פעל- 
טשערס) װאָס לאָזן אָדערן (טייל טייטשן פון שערערס, און זי טראָגן מיט זיך גרע- 
סערע ערדענע קעסטעלעך צו זיצן אויף זיי) קאָנען טמא ווערן אלס מדרם; (די לע- 
דערנע קעסטעלעך) אױיף וועלכע מען עסט (מען באנוצט זי וי א טיש) קאַנען טמא 
ווערן (נור) דורך דער טומאה פון א מת; און (אויף וועלכע מעו שפּרײט אױס) אייל- 
בירטן, זענען טהור אינגאנצן. וייל לעדערנע כלים װאָס האָבן ניט קיין בית קיבול, 
קאָנען ניט ווערן טמא. אזוי טייטשט דער ,.תפארת ישראל", | 

וו שלש בססיות, עס זענען פאראן דריי פוס-געשטעלן ,בסיס", דאָס גריכישע 
װאָרט ,,באסיס", דאָס פוס-געשטעל, אויף וועלכן מען שטעלט ארויף א זאך. עולפני 
המיטה, (דאָס הילצערנע פוס-געשטעל) פאר א בעט און פאר שרייבערס (סופרים, 
און אױף דעם דאָזיקן געשטעל זעצט מען זיך), קאָן טמא וערן אלס מדרס; און 
(דאָס פוס-געשטעל) פאר א קרעדענץ (דלפקי, ארויפצושטעלן דאריף זאכן, אזױי 
טייטשט דער תוספות יום טוב לט דעם ברטנורא) קאָן טמא ווערן (נור) דורך דער 
טומאה פון א מת (מחמת מען זיצט ניט דארויף), און (דאָס פוס-געשטעל) פאר א שאנק 
איז אינגאנצן טהור. דער ,תפארת ישראל" טייטשט ,שלפני המגדל", ארויפצושטעלן 
אויף דעם געשטעל א שאנק כדי די שאנק זאָל ניט פארפוילט וערן דורך דער 
פייכטקייט פון דער ערד. 

ז. שלש פנקסאות, עס זענען פאראן דריי סאָרטן הילצערנע שרייב טאָוולן 
פּנקסאות, ,,פּנקס? (װאָס איז פאראן א סך מאָל אין משנה, וי שבועות פּרק זי משנה 
אי החנוני על פּנקסו), איז דאָס גריכישע װאָרט ,,פינאקס", א שרייב-טאָוול, האפיפו- 
רין, א פוס-בענקעלע (אויף וועלכן מען פארשרייבט טײלמאָל זאכ) קאָן טמא ווערן 
אלס מדרס. אזוי טייטשט דער ערוך די משנה און ער איז גורס ,אפיפודין" (מיט 
א ,ד'); דאָס איז דאָס גריכישע װאָרט , איפאָפּאָדיאָן" (א פוס-בענקעלע). אלע אנ" 
דערע פּשטים זענען זייער שווער (זע תוספות יום טוב), ושיש בה, און (דער שרייב- 
טאָוול) אין וועלכן עס איז פאראן אן אָרט ארויפצולייגן דעם וואקס (צו שמירן דער- 
מיט דעס טאָוול.כדי מען זאָל קאָנען אױף אים שריבן) קאָן טמא ווערן נור דורך 
דער טומאה פון א מת; און א גליאטער (שרייב-טאָוועל, װאָס האָט ניט קײן אָרט 
ארויפצוליגן אין איס וואקס נאָר מען שרייבט אױף אים מיט טינט) איז טהור 
אינגאנצן. זע פריער פּרק י"ז משנה י"ז. 


ח. שלש מיטות, עס זענען פאראן דריי סאָרטן בעטן (דאָס בעט) װאָס איז גע- 
מאכט געװאָרן צוס ליגן קאָן טמא װוערן אלס מדרס; (דאָס בעט) פון גלעזערס (זגגין, 
וועלכע לייגן ארויף זייער גלאָז אויף אזא הילצערן בעטל) קאָן טמא ווערן דורך דער 
טומאה פון א מת; און (דאָס בעט) פון די וועלכע מאכן רייטוועגענער (סרגין, און דאָס 
בעט איז אזא פאָרם, אָן א דנאָ, צו מאכן דארויף דעם רייטוועגן, אזוי טייטשט דער 
רא"ש) איז טהור אינגאנצן (וױיל עס האָט ניט קיין בית קיבו?). ,,סרג" הייסט אן אויס" 
געבעט זאָטל (ברכות נ"ז, ,הא דמסרג"), און ,,סרגין" הייסן די וועלכע מאכן אויס- 
געבעטע רייטוועגענער. 
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סָָנִין, טְרוֹרָה מִכָּלוּם: מן שֶׁלשׁ 
מִשְׁפָּלוֹת חי שֶׁל ָבֶל, טמָאֶה מִדָרס, 
שָל תָבֶן. טְמָאֶה טָמֵא מַתי ְהַַּחֶלְץ 
שָׁל גְמַפִים טָהוֹר מִכְּלוּם: י שְׁלֹשָׁה 
מִפְּצִים הֵן, הֶעשיָה לִישִׁיבָה, טְמֵאֶה 
מִדרם, שָׁל צַבָעִין, טָמֵא טְמָא מָת 
וְשָׁל גִתּוֹת, טְהוֹר מִכְּלוּם: יא שָׁלשׁ 





כלים כד קמ 


חֲמָתוֹת וְשָׁלשׁ תּוְִמְלִין הֵן, הַמְקִבְּלִין 
כַּשְׁעוּר, טְמָאִין מִדרָם, וְשָׁאִינ 
מִקִבְּלִין בַּשָּׁעוּר, טְמַאִין טְמֵא מַת 
וְשָׁל עוֹר הַדָּג, טָהוֹר מִכָּלוּם } 

יב שְׁלֹשָׁה עוֹרוֹת הָן, העֲשׁוּי לִשְׁטֵי 
טמא מִרְרֶם, לְתַכְרִיךְ הכָּלִים,- טָמֵא 
טְמָא מת וְשָׁל רְצוּעוֹת וְשָׁל מַנדָלים 


ט. שלש משפלות, עס זענען פאראן דריי סאָרטן מיסט-קאסטנס (משספלות): פון 
מיסט קאָן ווערן טמא אלס מדרס. וייל מען קאָן אויף דעם קאסטן זיצן. ווארום די 
טיר פון קאסטן איז אין דער זייט, און מען קאָן אריינלייגן דאָס מיסט אפילו ווען מען 
זיצט אויפן קאסטן. של תבן, פון שטרוי (אריינצולייגן אין קאסטן שטרוי) קאָן טמא 
ווערן (נור) דורך דער טומאה פון א מת. אָבער ניט אלס מדרס, וייל די טיר איז 
אין דער הויך, און מען מוז זיך אויפהויבן ווען מען וויל אריינלייגן שטרוי (זע פריער 
פּרק י"ט משנה י). והפּוחלץ און (דער געפלאַכטענער קאסטן מיט לעכער) פאר 
קעמלן (װואָס מען לייגט ארויף אויף קעמלן) איז טהור אינגאנצן. וייל זיצן אויף אים 
קאָן מען ניט צוליב דעם װאָס די שטריק זענען הארט, און אריינלייגן זאכן אין זיי 
קאָן מען אויך ניט ווייל די לעכער זענען גרויס. דער ערוך השלם מיינט אז ,,פּוזלץ" 
זאָל זיין פון גריכישן װאָרט ,, פּלעקאס", א געפלאָכטענע זאך, 

י. שלשה מפצים, עס זענען פאראן דריי סאָרטן ראָגאָזשעס: ,מפץ" הייסט א 
ראָגאָזשע, געפלאָכטן פון ריטלעך. העשויה לישיבה, די (ראָגאָזשע) װאָס איז גע- 
מאכט געװאָרן צום זיצן (דארויף) קאָן טמא ווערן אלס מדרס; (די ראָגאָזשע) פון 
פארבערס (צבעים, װאָס די פארבערס לייגן ארויף אױף זיי די געפארבטע קליידער) 
קאָנען טמא ווערן (נור) דורך דער טומאה פון א מת. וייל זיי הייסן א כלי; אָבער 
א מדרס קאָנען זיי ניט ווערן ווייל זיי זענען ניט צום זיצן, ווזל גתות, און פון קעל- 
טערס (צוצודעקן מיט זיי וויינטרויבן און איילבירטן) זענען טהור אינגאנצן. וייל זי 
הייסן ניט קיין כלים, 

יא. שלש חמתות, דריי סאָרטן לאָגלן און דריי סאָרטן זעקלעך (תורמלין) זענען 
פארהאן. וועגן ,.חמת", ,,לאָגל* און ,, תורמל" א זעקל, זע פריער פּרק ייט משנה ח"י 
המקבלים, די (לאָגלן און זעקלעך פון לעדער) װאָס נעמען אריין וויפיל דער שיעור 
איז קאָנען ווערן טמא אלס מדרס. פריער פּרק ט' משנה א' גיט די משנה דעם שיעור 
פאר א לאָגל 7 טעפּ, און פאר א זעקל 5 טעפּ. אויב זיי זענען אזוי גרויס (אָדער גרע- 
סער, אָבער ניט קיין 40 סאה) קאָנען זיי ווערן טמא מדרס ווייל מען נוצט זיי צום 
ליגן אויף זיי. ועזאינן, און די (לאָגלן און זעקלעך) װאָס נעמען ניט אריין וויפיל דער 
שיעור איז קאָנען טמא זוערן ונור) דורך דער טומאה פון א מת. זיי זענען כלים, אָבער 
מען ליגט ניט אויף זיי. ושזל עור הדג, און (די לאָגלן און זעקלעך), װאָס זענען גע- 
מאכט פון הױט פון פיש. זענען טהור אינגאנצן. וי מיר האָבן געלערנט אין פּרק 
ייז משנה י"ג אז כלים װאָס זענען געמאכט פון הויט אָדער ביינער פון פיש קאָנען 
ניט ווערן טמא. 


יב. שלשה עורות, עס זענען פאראן דריי סאָרטן פעל (לעדער); די (פעל) 
װוואָס איז געמאכט געװואָרן פאר אן אויסטספרייטונג (לשטיח, אויסצושפּרײיטן איף דער 
ערד און צו לייגן זיך דארויף) קאָן טמא ווערן אלס מדרס; די וװאָס איז געמאכט אין- 
צואוויקלן אין זיי כלים וי מעסערלעך וכדומה) קאָן טמא ווערן (נור) דורך דער 
טומאה פון א מת; און (די פעל װאָס מען גייט מאכן דערפו) רימענס (רצועות) צו 
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טְרוֹרָה מִכְּלוּם: ין שְׁלֹשֶָׁה סֶרִינִין 
הן הָעֲשׂוּי לִשְׁכִיכָה. טְמֵא מְֵרֶם 
לְוילוֹן, טִמֵא טְמָא מֵת, וְשֶׁל צוּרוֹת, 
טָהוֹר מִכְּלוּם: יך שֶׁלשׁ מִטְפָּחוֹת 
הן שָׁל יָדַיִם, טְמָאָה מִרְרֶם, שֶׁל 

סְפָרִין, טְמֵאָה טְמָא מָתי וְשָׁל תִּכְרִיךְ 
וֹשָׁל נִבְלִי בְגֵי לֵויז טְהוֹרֶה מִכָּלוּם; 


כלים כד 


קמא 
| מזן שְׁלֹשֶׁה פַּרַקְלינִין הֵן. שֶׁל צָדֵי 
חַיָה וְעוֹם, טָמֵא מִדרְט, שָׁל הַנִּ, 
טָמֵא טְמֵא מַת, וְשָׁל קיִצִין, טְהוֹר 
מִכָּלוּם: 

מז שְׁלֹשׁ סְבָכוֹת הַן, 
שָׁל יִלְדֶּה, טְמֵאָה טֶמְאֵת מִדְרָם, 





שָׁל ְקְנָה. טְמָאֶה טְמָא מֶת, וְשָל 


שיך (סנדלים, סאנדאלן, א סאָרט שיך) איז טהור אינגאנצ. מחמת מען דארף דאָך 
ערשט מאכן פון איר א כלי, 

יג. שלשה סדינין, עס זענען פאראן דריי סאָרטן ליילעכער: דער (לײילעך) 
װאָס איז געמאכט צו ליגן (אויף אים) קאָן טמא ווערן אלס מדרס; (דער ליילעך װאָס 
איז געמאכט געװאָרן) פאר א פאָרהאנג (וילו) קאָן (נור) טמא וערן דורך טומאה 
פון א מת. זע פריער פּרק כ' משנה וי- ושל צורות, און (דער ליילעך) װאָס איז געמאכט 
געװואָרן פאר בילדער (אױף דעם לײילעך זענען פאראן פארשידענע בילדער פון 
קליידער און לוט דעם מאכט דער שניידער קליידער) איז ריין אינגאנצן ווייל דאָס 
הייסט גאָויניט קיין כלי (קיין קלייד, קיין בגד), 

יך,. שלש מטפחות, עס זענען פאראן דריי סאָרטן טיכער: א האנטוך (של ידים) 
קאָן טמא ווערן אלס מדרט. ווייל טיילמאָל לייגט מען עס אוועק אויפן קישן און מען 
שלאָפֿט דארויף. של ספרין, פון שערער (טיכער װאָס די שערער לייגן ארויף אױף 
מענטשן ביים שערן זיי) קאָנען טמא ווערן (נור) די טומאה דורך א מת. דער ,תפארת 
ישראל" טייטשט װי עס װאָלט געשטאנען ,.ספרים", און אז מען מיינט דערמיט מענ- 
טעלעך װאָס מען װויקלט אין זיי איין ביכער און אויך אנדערע זאכן. ושל תכריך, און 
(טיכער) פון תכריכים (פאר א טױטן און פון די לױים (אין וועלכע די לױים וויקלן 
איין זייערע מוזיק-אינסטרומענטן, מיט וועלכע זי האָבן געשפּילט אין בית המקדש) 
זענען אינגאנצן טהור דער טעם איז וייל פון די תכריכים-טיכער טאָר מען ניט 
האָבן קיין הנאה און אויך פון די בית'המקדש-טיכער טאָר מען ניט קיין הנאה האָבן, 
און ממילא הייסט עס ניט קיין זאך װאָס מענטשן באנוצן עס (אזוי טייטשט דער 
,תפארת ישראל"?). 

טו. שלשה פרקלינין, עס זענען פאראן דריי סאָרטן (לעדערנע) הענטשקעס. 
.פרקליגין" טייטשן די מפרשים הענטשקעס, און אפשר איז עס פון גריכישן װאָרט 
,פאראקאלעמא", װאָס איז דער טייטש א שוץ'באדעק. של צדי חיה עעוף, די 
(הענטשקעס װאָס עס טראָגן די) וועלכע פאנגן חיות און עופות, קאָנען טמא ווערן 
אלס מדרס. ווייל אין פעלד לייגט אויס דער פאנגער די הענטשקעס אויף דער ערד 
און זעצט זיך דארויף. ושל חגבים, און (די הענטשקעס) פון (די וועלכע פאנגן) היי- 
שעריק) קאָן טמא ווערן (נור) דורך דער טומאה פון א מת. דער ברטנורא טייטשט 
אז מען לייגט דרי היישעריקן אין די הענטשקעס. ושל קייצין, און (די הענטשקעס װאָס 
עס טראָגן די) וועלכע טריקענען אָפּגעריסענע פייגן (קייצין, פון , קייץ", פייג, זע 
בבא בתרא פרק ג' משנה א'). זעענן טהור אינגאנצן. טייל זענען גורס ,,ושל קוצים", 
פון די וועלכע רייסן אראָפּ שטעכעדיקע דערנער (,קוץ", א דאָרן. 

טז. שלש סבכות, עס זענען פאראן דריי סאָרטן קאָפּיטיכלעך (פון פרויען. 
,,סבכה" הייסט א קאָפּיטיכעל, װאָס זעט אויס װוי א נעץ מיט לעכלעך (זע שבת פּרק 
ט"ו משנה 3'). של ילדה, פון א יינגער פרוי קאָן טמא ווערן אלס מדרם וױ"ל מען 
קאָן זיך זעצן דארויף); פון אן אלטער פרוי קאָן טמא ווערן (נוֹר) דורך דער טומאה 
פון א מת. וייל עס איז געמאכט פון הארטער סחורה און עס איז שער צו זיצן 
דארויף. די תוספתא האָט א פארקערטע גירסא, אז פון א יינגער פרוי איז ניט טמא 


182 כלים כד"כה קמב 
יוֹצְאָה לַחוּץ, סְהוֹרָה מִכְּלוּם : | הַפְּנִימִית. רַבִּי שִׁמָעוֹן אוֹמֵר, כַּה 
ין שָׁלשׁ קְפּוֹת הן. מְהוֹהָה שֶׁטְלִיה מאזְנַיִם שֶׁטְלָיִהּ עַל שׁוּלַי הַמֵיחֶם 

על הַבְּרַיָה הוֹלְכִין אַחַר הַבְּריָה, | מִבִּפְנִים. טָמֵא. מִבַּחוּץִיטְהוֹר, טְליה 
קְטַנָּה על הַנְּדוֹלָה, הוֹלְכִין אחַר | על צִרָּהּ, בִּין מִבְּפְנִים, בֵּין מִבַּחוּץ 
הִנְרוֹלָה. הָיוּ שָׁווֹת, הוֹלְכִין אַחַר | טָהוֹר; 


פרק כה 
א כֶּל הַכֵּלִים יֵשׁ לָהֶם אֲחורַיִם ותוֹך 


אלס מדרס, ווייל א יינגע פרוי איז מקפיד אז איר קאָפּיטיכל זאָל ניט זיין צעק- 
נייטשט און מען זעצט זיך ניט דארויף, אָבער אן אלטע איז ניט מלפּיד און מען 
זעצט זין יאָ אויף דעם קאָפּיטיכל דאריבער איז עס יאָ טמא אלס מדרס. ושל יוצאה 
לחוץ, און (דאָס קאָפּ טיכל װאָס עס טראָגן די פרויען נור) ווען זיי גייען ארויס אין 
דרויסן איז טהור אינגאנצן. דער ,תפארת ישראל" זאָגט, ווייל עס איז זייער קליין, 
דער רמב"ם טייטשט ,יוצאת החוץ" מיינט א ,זונה" (דער תרגום אויף דעם פּסוק 
בראשית ל"ד, לא ,,הכזונה'' מאכט ,,הכנפקת ברא"!, װי איינע װאָס גייט אין דרויסן, 
יוצאת חוץ). נאָך א טייטש איז א קאָפּיטיכל ואָס איז צעריסן און די האָר פון דער 
פרוי גייען ארויס אין דרויסן, שטעקן ארויס. | 

יז. שלש קופות, עס זענען פאראן דריי סאָרטן קוישן. מיט קופה מיינט מען סיי 
א קויש פון געפלאָכטן ריטלעך, סיי א קויש װאָס איז געמאכט פון ליוונט. מהוהה, 
אוב מען האָט ארויפגעצויגן (טלייה) אן אויסגעריבענעם (מהוהה, שטארק אָפּגע- 
נוצטע, אויסגעריבענע) קויש אויף א געזונטן (ברייה, א גוטן) קױיש, גייט מען לױטן 
גוטן (קויש). אויב דער גוטער קויש איז טמא און דער אויסגעריבענער איז טהור 
איז אלץ טמא; און אויב דער גוטער איז טהור און דער אויסגעריבענער איז טמא, 
איז אלץ טהור. קטנה על הגדולה, אב מען האָט ארויפגעצויגן א קליינעם אױף א 
גרױיסן, גייט מען לױט דעם גרויסן אויב דער גרויסער האָט א לאָך דורך וועלכן א 
מילגרוים פאלט ארויס איז אויך דער קליינער טהור, און אויב דער גרויסער איז גאנץ 
איז אויך דער קליינער טמא אפילו ער האָט א גרויסן לאָך, היו שווות, אוב זיי זענען 
ביידע גלייכע, גייט מען לט דעם אינויניקסטן. אויב דער אינװייניקסטער קויש 
איז טמא איז אויך דער ארויפגעצויגענער טמא, און אויב דער אינװייניקסטער איז 
טהור, איז אויך דער ארויפגעצויגענער טחור. ר' שמעון זאָגט, אז א שאל פון א װאָג- 
שאָל (װאָס איז געמאכט פון מעטאל, למשל פון קופּער, און די שאל איז געװאָרן טמא) 
און מען האָט זי אריינגעזעצט אין דעם דנאָ פון א ווארם וואסער-קעסל (מיחם, און 
דער קעסל איז געווען טהור), אין אב מען האָט זי אריינגעזעצט פון אינוויניק 
ווערט (אויך דער קעסל) טמא. וייל זיי ווערן איין כלי, און עס גייט לויט דעם אינ- 
װייניקסטן, לויט דער שאל. מבחוץ, (אויב מען האָט די טמא שאל אריינגעזעצט אין 
דער דנא פון טהורדיקן קעסל) אין דרויסן, איז טהור, איז דער קעסל טהור. טלייה על 
צדה, אויב מען האָט זי (די טמא שאל) אריינגעזעצט (אין טהור קעסל) אויף זיין זייט 
(ניט אױף דער דנאָ) אין סיי איװױיניק און סיי אויסמװױיניק (דער קעסל) טהרר, 
ווייל אין דער זייט האָט די שאל ניט קיין חשיבות אפילו אינװייניק. אין דער 
תוספתא איז פאראן דער אונטערשיד צי דער קעסל האָט געהאט א לאָך און מען האָט 
מיט דער שאל פארלאטעט דעם לאָך, צי ער האָט ניט געהאט קיין לאָך, און מען 
האָט סתם ארויפגעלאטעט דעם קעסל. -- ,טלייה", ,ער האָט זי ארויפגעלאטעט", 
ארויפגעזעצט, איז פון װאָרט ,,טלאי", א לאטע, און מיר האָבן אין יהושע ט' ,ונעלות 
בלות ומטולאות". 





פרק כה. 
א. כל אלע כלים האָבן (באזונדערע) אױסנװייניק (אחורים) און איוויניק 
(תוך). כדי צו פארשטיין דעם גאנצן פּרק װעלן מיר געבן עטליכע דערקלערונגן. 
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ְּנוֹן הַכָּרִים, וְהַכְּסָתוֹת. וְהַטַקִּין 
וְהַמַּרצוּפִין, דּבְרִי רִבִּייְהוּרָה. רַבִּי 
מָאִיר אוֹמָר, כָּל שִׁיֵּשׁ לו תוֹכְרוֹת 
יֵשׁ לוֹ אַחוֹרִים וְתוֹךּ, וְכֶל שָׁאֵין לו 
תוֹבָרוֹת, אִין לוֹ אֲחוֹרַיִם וְתוֹךְ, 


כלים כה 





קמג 
הַשָׁלְחֶן וְהדְלִפקֵי יֵשׁ לָהֶם אֲחוֹרַיִם 
ְתוֹךְ דְִּרֵי רבִּייְוּדָה.. רַבִּי מָאִיר 
אוֹמָר, אִין לָהֶם אַחוֹרָיִם. וְכֵן טַבְלָא 
שָׁאֵין לָהּ לִזְבֵּיז: ה הַפַּרְדַּע יֵשׁ 


לוֹ אַחוֹרַיִם וְתוֹךְּ. מִשִׁבְעָה לַחֲרְחוּר, 


דער דין פון דער תורה איז, אז אויב א געטראנק, א משקה, וי למשל וואסער, ויין 
און אַנדערע אַזעלכע משקאות, איז טמא געװאָרן און זי האָט אָנגערירט א כלי, בלייבט 
די כלי טהור; א טמא משקה קאָן ניט מטמא זיין קיין כלי. אָבער די חכמים האָבן 
גוזר געווען אז אויב א טמא משקה האָט אָנגערירט א כלי װוערט די כלי יאָ טמא, און 
אויב אין דער דאָזיקער כלי האָט דערנאָך אָנגערירט אן אנדערע טהור משקה װוערט 
די אַנדערע משקה טמא דורך דער כלי. דאביי האָבן די חכמים איינגעפירט א פאר. 
לייכטערונג, דהיינו: אויב די טמא משקה האָט אָנגערירט די טהור-כלי אינװוייניק, 
אין ,,תוך", אין דער אינװייניקסטער זייט, װערט טאקע די גאנצע כלי טמא, און 
אויך די אױיסנװייניקסטע זייט (די , אחורים") פון דער כלי װערט טמא; אָבער אויב 
די טמא משקה האָט אָנגערירט די טמא כלי אין רער אױיסנװייניקסטער זייט אין 
די , אחוריים", ווערט טמא נור די אױיסנװייניקסטע זייט (די אחוריים) אליין, און די 
אינווייניקסטע זייט בלייבט טהור, און אויב דאָרט האָט דערנאָך אָנגערירט א טהור 
משקה בלייבט די משקה טהור. דאָס לעױנט דאָ די משנה, אז ביי אלע כלים איז פא" 
ראן אן אונטערשיד צווישן דעם ,אחוריים", דער אױיסנװייניקסטער זייט, און דעם 
,תוך", דער אינװייניקסטער זייט, כגון, (אפיל) א שטייגער וי (ציכלעך פון) קוששנס 
און אונטערבעטן אָדער זעק אָדער גריסע סחורות זעק (מרצופין, אזי זאָגט ר' 
יהודה. כאָטש דאָס זענען כלים (מיט , כלים" מיינט מען דאָ זאכן בכלל) װאָס די 
אױיסנװייניקסטע זייט, ,,אחוריים", און די אינװייניקסטע זייט, תוך, זענען כמעט די" 
זעלביקע, און מען קאָן זיי אזוי איבערדרייען אז דער ,,תוך" זאָל ווערן די ,, אחוריים" 
און די ,,אחוריים" זאָל זיין דער תוך, פונדעסטוועגן איז אויך דאָ פאראן דער דער- 
מאָנטער אונטערשיד, און אויב די אױסנװייניקסטע זייט איז טמא געװאָרן דורך א 
טמא משקה איז די אינװוייניקסטע זייט טהור. ר' מאיר זאָגט, אז (ביי די קיששנס און 
אונטערבעטן און זעק) איז נור די וועלכע האָבן שלייפלעך (געמאכט אין דער אױיסן- 
װײיניקסטער זייט, צום פארציע) איז פאראן ביי זיי (אן אונטערשיד צוויש) אחורים 
און תוך, אָבער די װאָס האָבן נישט די שלייפלעך אין נישט פאראן דיי זײ 
(קיין אונטערשסיד צווישן) אױסנװוייניקסטער זייט און אינווייניקסטער זייט. און אפילו די 
טמא משקה האָט אָנגערירט די אחוריים ווערט טמא אויך דער תוך, ווייל מען דערקענט 
ניט וועלכע זייט איז דער אחוריים און וועלכע דער תוך. ,.תוברות" איז אזוי וי ,,תופ- 
רות", צוגענייטע שלייפלעך (אויך אין אראביש איז ,,תפר" א שלייפל). השלחן, דער 
טיש און דער קרעדענץ (הרלפקי) האָבן באזונדערע ‏ אחורים" און ,תוך", אזי 
זאָגט ר' יהודה. די אינװוייניקסטע זייט (דער תוך) איז די אויבערשטע זייט, ווייל זי איז 
גליאטיק אָפּגעהיבלעװעט. רי מאיר זאָגט, אז זיי האָבן ניט קיין (באזונדערע) אויסנוויי- 
ניקסטע זייט. נאָר אלץ ווערט טמא. וכן, און אזוי (איז אויך זי מחלוקה צווישן רי יהודה 
און ר' מאיר) ביי א פּלאָטׂ (טבלה, א ברייט ברעט אויף וועלכן מען עסט) װאָס האָט ניט 
קיין הויכע זוים ארום (לזביז). אָבער אויב זי האָט א הויכע זוים ארום האלט אויך ר' 
מאיר אז די דאָזיקע זוים-זייט הייסט ,,תוך", און די אנדערע זייט איז ,,אחוריים", וועגן 
,לזביז" זע פריער פּרק ב' משנה ג', 

ב. המרדע ,דער בהמות-שטעקן האָט (באזונדערע) אױסנווייניקסטע זייט און איו- 
װייניקסטע זייט. דער ,,מרדע" איז א לאנגער קיילעכיקער הילצערנער שטעקן, װאָס 
אין איין עק זיינעם איז פאראן א ברייטער און שארפער אייזן,. מיט וועלכן מען גראָבט 
אויט װאָרצלן פון דער ערד, און אין דעם אנדערן עק פון שטעקן איז פאראן א שפּיציק 
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מאַרְכַּע לִדְּרְב, דִּבְרֵי רַבִּייְהוּדָה, 
רַבִּי מאיר אוֹמָר, אִין לָהֶם, לא 
הִזְכְּרוּאַרְבְּעָה וְשִׁבְעָה אֶלָא לָשִׁיָרִים; 
{ מִדּוֹת יַן, וְשָׁמָן, וְזוֹמָא לִסְטְרָא, 
וּמְִננָת שָׁל חַרדל, וּמְשֶַּׁרֶת שָל 


כלים כה 
ין, יֵשׁ לָהֶם אֲחוֹרַיִם וְתוֹךְּ, דִּבְרִי 
רַבִּי מָאִיר, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, אִין 





קמד 


לָהֶם. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמָר, יֵשׁ לָהֶם, 
ִטׁמְאוּ מַאֲחוֹרֵיהְן . מה שִׁבְּתוכן 
טָהוֹר, וְצִָיך לְהַשְכִּיל: ‏ הָרוֹבַע 


שטיקל אייזן, װאָס דערמיט גיט מען א שטאָך די בהמה (פערד צי אָקס צי קו) וועלכע 
איז איינגעשפּאנט אין אקער-אייזן און מען טרייבט זי דערמיט צום גיין, דער בריי- 
טער גראָב-אייזן הייסט ,,חרחור", פון װאָרט ,.חור", א לאָך ווייל ער גראָבט אויס לעכער 
אין דעו ערד. דער אנדערער שפּיציקער שטאָך-אייזן הייסט ,,דרבן? (אין קהלת י"ב דברי 
חכמים כדרבונות). זאָגט די משנה, אז דער מרדע האָט אן ,,אחוריים" און א ,,תוך", און 
די משנה דערקלערט באלד: משבעה, פון זיבן (טפחים) צום חרחור (צום גראָב-אייזן) 
און פון פיר (טפחים) צום דרבן (שטאָך-אייזן), אזוי זאָגט ר' יהודה. דארויף זעגען פא" 
ראן צוויי טייטשן. איין טייטש איז, אז אויב א טמא משקה האָט אָנגערירט דעם חרחור" 
אייזן ווערט טמא. פון הילצערנעם שטעקן אין חרחור-זייט ניט מער װי 7 טפחים, און 
אויב די טמא משקה האָט אָנגערירט דעם דרבן-אייזן ווערט טמא פון הילצערנעם שטעקן 
אין דער דרבן-זייט ניט מער װי 4 טפחים. אן אנדער טייטש (פון רמבם) איז, אז אויב א 
טמא משקה האָט אָנגערירט דעם הילצערנעם שטעקן ווייטער װי 7 טפחים פון חרחור 
ווערן די 7 טפחים שטעקן און דער חרחור-אייזן ניט טמא, ווייל דער שטעקן דאָרט 
און דער חרחור הייסן דער ,,תוך", דאָסזעלביקע איז אויב די טמא משקה האָט אָנ- 
גערירט דעם שטעקן ווייטער וי 4 טפחים פון דרבן-אייזן ווערן די 4 טפחים שטעקן 
און דער דרבן-אייזן ניט טמא. ר' מאיר זאָגט, אז עס זענען דערמאָנט געװואָרן (אין דער 
הלכה וועגן דרבן און חרחור) פיר (טפחים) און זיבן טפחים נאָר צו רעשטלעך (עי- 
ריים). אויב דער מרדע-ישטעקן איז צעבראָכן געװאָרן און ביים חרחור-אייזן איז גע- 
בליבן ? טפחים שטעקן, צי ביים דרבן 4 טפחים שטעקן, קאָנען די דאָזיקע שיריים 
(רעשטלעך) טמא װוערן, ווייל מען קאָן נאָך מיט זיי ארבייטן; אָבער אויב ווינציקער 
הייסן זיי א שברי כלי און זיי זענען טהור, 

גג מידות, די מאסן (כלים, אין וועלכע מען מעסט) ווין און אייל, און דער 
שוים-לעפל (זומא-ליסטרא, א לאנגער לעפל װאָס אין איין עק איז פאראן א לעפל צום 
אָפּשׂױמען אָדעד ארויסנעמען יוך פון טאָפּ, און אין דעם אנדערן עק איזן פאראן א 
גאָפּל צום ארויסנעמען פלייש), און א זייהער פאר זענפט (אין וועלכער מען זייהעט 
אדורך זענפט, גאָרטשיצע), און א דורכזייהער פאר וויין (דורך וועלכן מען זייהעט 
אדורך וויי), האָבן (באזונדערע) אױיסנוױייניקסטע זייט און אינװוױיניקסטע זיים, אזוי 
זאָגט ר' מאיר; און אויב א טמא משקה האָט אָנגערירט די אױיסנװוייניקסטע זייט איז 
די אינװוייניקסטע זייט ניט טמא. ר' יהודה זאָגט, אז זיי האָבן ניט. און אלץ ווערט טמא, 
דער טעם איז ווייל אין די אלע דערמאָנטע כלים איז פאראן אויך אין דער אנדערער 
זייט א פארטיפונג א בית קיבול; אין דעם פיסל פון דער כלי (אזוי װוי ביי טייל זיל- 
בערנע בעכערס), און מען דרייט אמאָל איבער און מען גיסט אמאָל אריין אין דאָזיקן 
פיסל-בית קיבול, דאריבער הייסט עס אלץ וי בלויז ,,תוך". און ביים שוים-לעפל איז 
דאָך אין ביידע עקן פאראן כלים, (א לעפל און א גאָפּל), דאריבער הייסט עס בלויז 
תוך. וועגן זומאדליסטרא זע פריער פּרק י"ג משנה ב'. ר' שמעון זאָגט, אז זיי האָבן 
(באזונדערע ,,אחוריים" און ,,תוך", דהיינ), אוב עס איז טמא געװאָרן (דורך א טמא 
משקה) די אױיסנויניקסטע זייט אין װאָס עס איז פאראן אינוױיניק (אויב אין דער 
אינוױיניקסטע זייט ליגט עפיס) איז עס טהור, אָבער מען דארף טובל זיין (די גאנצע 
כלי). אזוי װוי עס װאָלט טמא געװאָרן אויך די אינװוייניקסטע זייט; און עס איז ניט 
גענוג ווען מען איז טובל בלויז די אויסנװייניקסטע זייט. 
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ַחֲצִי הָרוֹבע, נִטְמָא הָרוֹבַע. לא 
ִטְמָא חֲצִי הָרוֹבַע. נִטְמָא הֲצִ 
הָרוֹבַע, לא נִטְמָא הָרוֹבַע. אֶמְרוּ 
לִפְנֵ רַבִּי עֲקֵיכֶא, הוֹאִיל וַחֲצִי הָרוֹבַע 
אֲחוֹבַיִם לְרוֹבַע. כְּלִי שָׁנִטְמָא תוֹבו, 
לא נִטְמָא אֲחוֹרָיו? אֶמַר לָהָ. שָל 
כַּת קוֹדְמִין היא ? אוֹ שָׁמָּא הָרוֹבַע 


כלים כה 


קמה 
אֲחוֹרָיו לא נִטָמָא תוֹכוֹ: ה נִטְמָא 
הָרוֹכַע, הָרוֹכע וַאֲחוֹרָיו טְמָאִין, חֲצִי 
הָרוֹבַע נַאֲחוּרָיו טָהוֹרין. נִטְּמָא חֲצִי 
הֶרוֹבַע, חֲצִי הָרוֹבַע וַאֲחוֹרָיו טְמֵאִין 
הְרוֹבע וַאֲחוֹרָיו טְהוֹרִין . נִטְמְאוּ 
אֶחוֹרֵי הְרוֹבַע, אֲחוֹרָי חֲצִי הָרוֹבַע 
טְחוִֹין,. דִּבָרִ רַבִּי מֵאִיר. וַחֲכָמִים 





אַחוֹרִיט לַחֲצי הָרוֹבַע, כְּלִי שָׁנִטְמְאוּ | אוֹמְרִים אִין חוֹלְקִין אֶת הַנַבַּיִן ‏ 

דך. הרובע, (א הילצערנע מאָס-כלי, װאָס האָט) א פערט? (טאָפּ) און א האלב- 
פערטל (טאָפּ, דאָס איז א גראָב שטיק האָלץ און עס איז אינוױיניק אויסגעשניטן א 
פערטל טאָפ, און דערלעבן איז אויך אויסגעשניטן א האלב-פערטל טאָפּ און צווישן 
ביידע מאָסן איז א ווענטל פון האָלץ), אין אױב עס איז טמא געװאָרן וא טמא משקה 
האָט אָנגערירט) דאָס פערטל, איז ניט טמא געװאָרן דאָס האלב-פערטל, (או) אוב 
עס איזן טמא געװאָרן דאָס האלב פירטל איז ניט טמא געװואָרן דאָס פערטל. מחמת איי- 
נער הייסט די אחוריים (די אױיסנװייניקסטע זייט) פון צוייטן און מיר האָבן 
געלערנט פריער, אז ווען די אחוריים ווערן טמא, װערט דער תוך ניט טמא. אָמרו, 
האָבן זיי (די חכמים) געזאָגט פאר ר' עקיבא (געפרעגט די קשיא), סטייטש דאָס האלב- 
פערטל (װואָס איז די קלענערע מאָס) איז דאָך די אױסנוױיניקסטע זייט (די אחו- 
ריים) צום פערטל (צו דער גרעסערער מאָס), צי שױן זשע איז א כלי, װאָס איז טמא 
געװאָרן די אינווייניקסטע זייט, ניט (דאדורך) טמא געװאָרן (אויך) די אױיסנוייניק- 
סטע זייט?! פארװאָס זשע איז דער דין, אז ווען דאָס פערטל איז טמא געװאָרן בלייבט 
דאָס האלב-פערטל טהור? אָמר להן, האָט ער (ר' עקיבא) געזאָגט צו זיי (צו די חכמים) 
אז די(קשיא) איז (שוין געפרעגט געװאָרן) פון א פריערדיקער כיתה (תלמידים, של 
כת קודמי, און דער תירוץ דארויף אי), אָדער טאָמער אין גאָר דאָס פערטל (ניט 
דער תוך נאָר) די אחוריים צום האלב-פערטל, (און) א כלי װאָס אירע אחוריים זע- 
נען געװאָרן טמא איז ניט טמא געװאָרן איר תוך. דער תירוץ איז אז כאָטש דאָס 
פערטל איז גרעסער פון האלב-פערטל הייסן זיי יעדער די אחוריים פון צווייטן. צום 
,של כת קודמין? זענען פאראן א סך פּירושים. דער ברטנורא ברענגט א גירסא 
,שלות קודמין היא", און דער טייטש איז אז יעדער פון זיי האָט געבאָרגט (לות, גצ 
באָרגט, גענומען) דעם פאָרצוג (די קדימה) פון צווייטן, יעדער איז א יחסן פאר זיך, 
און פּונקט וי דאָס האלב-פערטל איז די אחוריים פון פערטל אזוי איז דאָס פערטל 
די אחוריים פון האלב-פערטל, 


ה. נטמא, אױב עס איז טמא געװאָרן (דורך א טמא משקה) דאָס פערטל, זענען 
טמא (נור) דאָס פערטל און זיינע אױסנוױיניקסטע זייטן (אחורית; און דאָס האלב- 
פערטל און זיינע אויסנווייניקסטע זייטן זענען טהור. די מפרשים טייטשן אז עס זענען 
טמא נור די דריי זייטן װאָס רינגלן ארום בלויז דאָס פערטל, אָבער דאָס ווענטל 
צווישן פערטל און דעם האלב-פערטל הייסט שוין וי דער ,,תוך" פון האלב פערטל 
און אויך דאָס איז טהור. נטמא חצי, אויב דאָס האלב-פערטל איז טמא געװאָרן, זענען 
טמא (נור) דאָס האלב-פערטל און זיין אױיסנוױיניקסטע זייטן (און) דאָס פערטל און 
זיינע אױיסנווייניקסטע זייטן זענען טהור. אויך דאָ איז דאָס ווענטל צװוישן די ביידע 
מאָסן טהור, ווייל אין באצוג צום האלב-פערטל הייסט דאָס וענטל װי דער ,תוף" 
פון פערטל, נטמאו ;אוב עס זענען טמא געװואָרן די אויסנוייניקסטע זייטן פון פערטל 
(די טמא משקה האָט אָנגערירט ניט אינוױיניק אין פערטל נור אין דרױיסן אין איי- 
נעס פון זיינע זייטן, זענען די אױיסטװױיניקסטע זייט פון האלב פערטל טהור, אזוי 
זאָגט ר' מאיר; און די חכמים זאָגן אז מען טיילט ניט די רוקנס (גביים, די אויסו- 


16 כלים כה קמו 
ּכֶשָׁהוּא מַמְבִּיל, מִטְבִּיל אֶת כְּלוֹז | וְתוֹךְ. שֶׁנּפְלוּ מִשְׁקִין על מִקְצְתוּ 
ן כַּנִּי כָלִים, וְחֹנְֵיהֶם, וְאְֵָיהֶם. | כְּלוֹ טְמֵא. כְּלִי שִׁנִטמָא אֲחוֹרָי 
ִידוֹת הַכָּלִים הַמְקִנְּלִים, שֶׁנָפְלוּ | בְּמַשְׁמִין, אַחוֹרָיו מְמָאִין, תֹּכוֹ, 
עֲלֵיהְן מִשְׁקִין. מנגְכֵן וְהֵם טְהוֹרִים, | וְאוֹננּ וָאְֶנוֹ, ויָדָי טְהוֹרִין. נִטְמָא 
וּשְׁאֶר כָּל הַכָּלִים, (שָׁאִינם יִכוֹלִים | תוֹכו, כְּלוֹ טָמָא: ז כָּל הַכָּלִים יש 
לְקִבֵּל רַמּוֹנִים), שָׁאִין לְהֶם אֲחוֹרַיִם | לָהֶם אֲחוֹרַיִם וְתוֹדּ, וְישׁ לָהֶם בֵּית 


וייניקסטע זייטן), און ווען ער איזן טובל (די כלי צו מאכן זי טהור) דארף ער טובל 
זיין זי אינגאנצן. דער תוספות יום טוב זאָגט אז די לעצטע ווערטער גייען ארויף אויך 
אויף דעם אָנהייב משנה, אויף דער רישא, אז כאָטש ווען עס ווערט טמא דאָס פערטל 
ווערט ניט טמא דאָס האלבע פערטל פונדעסטוועגן דארף מען טובל זיין די גאנצע 
כלי, און דער ,.תפארת ישראל" זאָגט דעם טעם, ווייל טאָמער װעט ער ניט גוט טובל 
זיין, ווען ער װעט טובל זיין נור א טייל פון דער כלי. 

1 כני כלים, פיסלעך פון כלים, און זייערע (די כלים'ס), אױיבערשטע זױמען 
(הוגניהם, װאָס בייגן זיך אריבער איבער די כלים)), און זייערע אויערלעך (אזניהם, 
די אויערלעך אין דער זייט), און די הענטלעך פון די כלים (ידות), װאָס זיי (די כלים) 
האָבן א בית קיבול (א פארטיפונג, מען קאָן אין די כלים עפיס אריינלייגן און עס 
זאָל דאָרט ליגן), אוב עס איז אויף זי (אױף די פיסלעך, זוימען, אויערלעך, הענט- 
לעך) ארויפגעפאלן (טמא) געטראנקן, ווישט מען זי אָפּ און זיי זענען טהור. ווייל זיי 
זענען ניט חשוב, אז זיי זאָלן אפילו הייסן די אחוריים פון דער כלי. אָבער אויב די 
כלי האָט ניט קיין בית-קיבול, האָבן די פיסלעך, זוימען, אויערלעך, הענטלעך, יאָ א 
חשיבות און זיי הייסן די אחוריים פון א כלי און מען דארף זיי טובל זיין. אזוי טייטשט 
דער ,.תפארת ישראל". ועואר כל, און אלע אנדערע כלים, װאָס (אין זיי איז פאראן 
א לאָך אז) זײי קאָנען ניט האלטן קיין מילגרוימען וױיל זיי פאלן ארויס) און עס 
איז בי זיי ניט פאראן קיין אונטערשיד צווישן אחוריים און תוך, איז אב עס איז 
אַרויפגעפאלן (טמא) געטראנקן אויף א טײל פון אים (פון דעם פיסל, צי הענטל, צי 
זוים, צי אויערל) איז עס אינגאנצן טמא. אין טייל גירסאות זענען ניט פאראן די ווער" 
טער ,.שאינם יכולים לקבל רימונים זי קאָנען ניט האלטן קיין מילגרוימען). 
כלי שנטמא אב בי א כלי איז איר אוסנוױיניקסטע זייט (די אחוריים) טמא געװאָרן 
דורך אָנרירן טמא געטראנקן), איז איר אױסנוױיניקסטע זייט טמא, (אָבער) איר 
אינויניקסטע זייט, און איר זוים און איר אױערל און אירע הענטלעך זענען טהור. 
די גמרא אין בכורות ל"ח זאָגט דעם טעם דערפון, ווייל די טומאה פון א כלי װאָס 
איז אָנגערירט געװאָרן דורך טמא געטראנקן איז ניט קיין שטארקע און אזוי װוי עס 
איז דאָך מורא צו האָבן טאָמער װעט מען פארברענען תרומה װאָס וועט אָנרירן אין 
אזא כלי, דאריבער האָט מען געמאכט דעם ,,היכר", דעם דאָזיקן סימן, אז די אנדערע 
טיילן זענען טהור, װעט מען וויסן אז צוליב דער דאָזיקער טומאה פארברענט מען 
ניט קיין תרומה. נטמא תוכו, אוב די אינוױיניקסטע זייט איז טמא געװאָרן, אין אלץ 
טמא. אזוי װי מיר האָבן דערקלערט פריער אין משנה א" 

} כל, אלע כלים האָבן (באזונדערע) אױסנוױייניקסטע זייט (אחוריים) און אין- 
וייניקסטע זייט (תוך). אזוי וי מיר האָבן דערקלערט פריער אין משנה א'. ויש להם, 
און זיי האָבן אויך (א באזונדערן טומאה-דין ביי) דעם אָננעם-אָרט (בית צביטה). מיט 
, בית צביטה מיינט מען, אז אין דער אױיסנװייניקסטער זייט פון דער כלי איז אין איין 
אָרט אביסל פאראן א פארטיפונג, אריינגעדריקט אזוי אז מען קאָן אריינשטעקן אהין 
דעם פינגער און דערמיט אָננעמען די כלי. דאָס זאָל זיין װי אין רות ב' ,ויצבט לח" 
(און ער האָט איר דערלאנגט). טייל זענען גורס ,.בית הצביעה", פון װאָרט ,,אצבֿץ", 
ווייל דאָרט שטעקט מען אריין דעם פינגער. לערנט די משנה, אז אויב אין א כלי 
איז פאואן אזא ,,בית הצביטה" איז אויב די אחוריים-זייט איז טמא געװאָרן איז דער 
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צְבִיטָה ('* צְבְיעָה). רַבִּי טרפון 
אוֹמָר, לַעֲרְבָה גְדוֹלָה שֶׁל עץ. רִבִּי 
עֲקיבָא אוֹמָר לְכוֹסוֹת, רַבִּי מָאִיר 
אוֹמָר, לַיָדַיִם הַטְּמָאוֹת וְהַטָּהוֹרוֹת, 
אָמַר רַבִּי יוֹסֵיי לֹא אֶמְרוּ אָלָא 
ליָדַיִם הַטְּהוֹרוֹת בְּלֶבֶד : {ן כִּיצַד! 
הָיוּ יָדָיו טְהוֹרוֹת , וַאַחוֹרִי הַכּוֹס 
טְמֵאִים, אֲחָזוֹ בְּבֵית צְבִיֹעָתו, אֵינו 


כלים כה 





קמו 
חוּשְׁשׁ שֶׁמָּא נִטָמְאוּ יָדָיו בַּאֲחוֹבִי 
הַכּוֹם. הָיָה שׁוֹתָה בְּכוֹס שֶׁאֲחוֹרָיו 
טְמָאִים, אֵינוֹ חוֹשש שָׁמֵּא נִטְמָא 
הַמַּשְׁקָה שֶׁבְּפָיו בַּאֲחוֹרִי הַכּוֹם, וְחָזַר 
וְטִמָּא הַכּוֹס. קוּמְקוּם שָׁחוּא מַרְתִּיחַ 
אֵינוֹ חוֹשֵׁשׁ שֶׁמָּא יָצְאוּ מַשְׁקִין 
מִתּוֹבוֹ, וְנְגְעוּ בַּאֲחוֹרָיו, וְחְזְרוּ לְתוֹכוֹ; 
ם כְּלִי הַקֹּדֶשׁ אִין לֶהֶם אֲחֹרַיִם 


בית הצביטה טהור, און אויב דער בית הצביטה איז טמא געװאָרן איז די אחוריים-זייט 
טהור. ר' טרפון זאָגט, אז (נור) ביי א גרויסן הילצערנעם מילטער (איז פאדאן א בא- 
זונדערער טומאה-דין פאר בית צביטה). מחמת בי אזא גרויסער כלי האָט מען ניט 
קיין מורא טאָמער װועט דער מענטש אָנרירן אין דער טמא משקה אין דער אחו" 
ריים-זייט און דערונאָך אָנריין די בית צביטה און עס זי טמא מאכן אָבער ביי 
אנדערע כלים איז יאָ מורא צו האָבן און דאריבער איז אויך די בית הצביטה טמא. 
ר' עקיבא זאָגט, אז ביי כוסות. ברטנורא טייטשט אז אויך ביי כוסות איז פאראן דער 
באזונדערער טומאה דין פון בית הצביטה. פון רמבם איז צו זען אז ער טייטשט אז 
נור ביי כוסות. ר' מאיר זאָגט, אז (דאָס װואָס מען האָט געזאָגט, אז אוב עס איז טמא 
געואָרן דער בית הצביטה איז די אחוריים זייט פון דער כלי טהור, און אוב די אחן- 
ריים זייט איז טמא געװואָרן איז דער בית הצביטה טהור) מיינט מען (סיי) ווען די 
הענט זענען טמא (איב א מענטש מיט נאסע טמא הענט האָט אָנגערירט דעם בית 
הצביטה צי די אחוריים זייט) און סיי ביי טהור הענט. די משנהת וװועט וייטער אין 
משנה ח' דערקלערן װאָס מען מיינט מיט , טהור הענט". אָמר, האָט ר' יוסי געזאָגט, 
אז מען האָט נור געזאָגט בי טהוריהענט (אָבער ביי טמא הענט איזן אלץ טמא) 
איצט וועצט די משנה מפרש זיין װאָס מען מיינט מיט ,טהור הענט", דהיינו!: 


ח. כיצד? וי אזוי (װאָס מיינט מען מיט טהור הענט)? אױב ביי (אמענטע) 
זענען זיינע נאסע) הענט טהור, און די אחוריים זייט (די אױיסנוױיניקסטע זייט) 
פן דעס כוס איז טמא, (או) ער (דער מענטש) האָט אָנגענומען דעם כוס ביים בית 
הצביטה, דארף ער ניט מורא האָבן טאָמער זענען זיינע הענט טמא געװאָרן דורך 
דער אחוריים זייט. מען האָט ניט מורא טאָמער װעט דער געטראנק פון זיינע נאסע 
הענט טמא וערן דורך דער אחוריים זייט און דערנאָך מטמא זיינע די הענט, 
היה שותה, אױב איינער האָט געטרונקן (למשל וואסער) מיט א כוס, װאָס זיין 
אחוריים-זייט איז טמא, דארף ער ניט מורא האָבן טאָמער װועט די משקה, (דאָס ווא" 
סער) װאָס ער האָט אריינגענומען אין מױל, טמא װערן דורך דער אחוריים זייט 
פון כוס און ער װועט דערנאָך מטמא זיין די (אינוייניקסטע זייט פון) כוס ווען די 
זעלביקע משקה אין מױל װעט אָנרירן אין מױיל די אינוױיניקסטע זייט פון כוס) 
מען איז עס ניט חושש, ווייל די טומאה דערפון איז א לייכטע. קומקום, א וואסער- 
קעסל וועלכער (עטייט אויפן פייער און דאָס וואסער קאָכט (און די אױיסנוריניקסטע 
זייט, די אחוריים זייט פון קעסל איז טמא), דארף מען ניט מורא האָבן טאָמער איז 
די מששקה (דאָס וואסער) ארויסגעגאנגן פון אינוריניק (און אָנגערירט אין דער אחוריים- 
זייט און געװואָרן טמא) און איז צוריק אריין אינוױיניק (און מטמא געוען די אין- 
וייניקסטע זייט פון קעסל). אויך דאָ איז דער טעם ווייל די טומאה איז א ליינטע, דא- 
ריבער איז מען ניט חושש. ועגן , קומקום" זע פריער פרק ג' משנה ז'. דאָס איז 
דאָס לאטיינישע ,,קוקומאַ", א קעסל, 

ט. כלי, כליס פאר קרבנות (ואָס מען נוצט צו הײליקע קרבנות זאכן) האָבן 
ניט קיין (באזונדערע) אױיסנוױיניקסטע זייט (אחוריים) און אינווייניקסטע זייט, און זי 


18 כלים כה"כן קמח 
וְתוֹך, וְאִין לָהֶם בִּית צְבִיִעָה, וְאִין | אֶלָא בְשְׁנוּי מעֲשָׂה , שְׁהַמַּעֲשֶׂה 
מַטְבִּילִים כָּלִים בְּוֹך כָּלִים לִקֹדֶשׁ. | מְכַטֵּל מיַר מַעֲשֶׂה וּמַיר מַחֲשָׁבָה 
נָּל הִכְּלִים יוֹרְרִין לֵידִי טְמֶאֶתָן |וּמחֲשָׁבָה אִינָהּ מְנַטָּלֶת לא מִיַד 
ְּמַחֲשָׁבָה ואִינָן עוֹלִים מִידִי טֶמְאָתֶן | מַעשֶׂה וְלֹא מִיַר מַחַשָׁנָה! 


פרק כו 
א סִדּל עִמָקִי וְכִיס שָׁל שְׁנָצוֹת, | רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן נִמְלִיאֵל אוֹמֵר, אַף 
רַבִּ יְהוּרָה אוֹמֵר, אַף כְּסִיפֶה מִצְרִית, | טַנְדֶּל לְרִיקִי כַּיוֹצֵא בָּהָן, הֲרֵי אָלו 


האָבן ניט קיין (באזונדערע) אָננעם-אָרט (בית הצביטה). און אויב אפילו נור די אחוריים- 
זייט צי די בית הצביטה איז טמא געװאָרן איז אלץ טמא, ואין, און מען טאָרניט טובל 
זיין כלים (אריינגעלייגט) אין אנדערע כלים צו קרבנות-זאכן אויב ביידע כלים זענען 
טמא מוז מען טובל זיין יעדע כלי באזונדער, און ניט א כלי אין א כלי. אָבער פאר 
תרומה-זאכן זענען יאָ פאראן באזונדערע אחוריים און תוך און בית הצביטה און 
מען מעג טובל זיין א כלי אין א כלי (זע חגיגה פּרק ג' משנה א'), כל הכלים, אלע 
כלים קאָנען כדי צו ווערן טמא ווערן א כלי) בלויז דורך מחשבה, אָבער זי קאַנען 
ניט ווערן (אויס כלי, און דאדורך) אויס קאָנען ווערן טמא (עולים מטומאתן, ארויס- 
גיין פון דער טומאה-פעאיקייט) סיידן דורך ענדערן זי מיט א מעשה (מאכן אין זי 
די ענדערונג). דער ברטנורא ברענגט דאָ דעם דאָזיקן ביישפּיל צו דער הלכה. דער 
דין איז אז א רינגל װאָס מען טוט אָן אויף א בהמה (טבעת בהמה) קאָן ניט וװוערן 
טמא; אָבער א רינגל װאָס איז באשטימט פאר א מענטש (טבעת אדם) קאָן וערן טמא, 
אויב, למשל, איינער האָט געהאט א רינגל פון א בהמה און ער האָט באשלאָסן במח" 
שבה (אינזינען געהאט) עס אָנצוטאָן אויף דעם פינגער פון א מענטש (און עס זאָל 
ווערן א טבעת אדם) קאָן דאָס רינגל פון איצט אָן טמא װערן. דאָס הייסט, אז די 
מחשנה אליין קאָן מאכן אז דאָס רינגל זאָל קאָנען טמא וערן. אָבער אין א פאר- 
קערטן פאל, דאָס רינגל איז געווען פון א מענטש (טבעת אדם)), און ער האָט איג- 
זינען געהאט עס אָנצוטאָן אויף א בהמה (עס זאָל וװוערן א טבעת בהמה), העלפט 
ניט די מחשבה, און דאָס רינגל קאָן ווייטער טמא ווערן. סיידן ער האָט עפּיס געטאָן 
אין רינגל א מעשה, ער האָט עס געענדערט אזוי אז עס זאָל צופּאסן זיך צו דער 
בהמה, דאמאָלס ווערט דאָס רינגל א טבעת בהמה און עס קאָן ניט מער ווערן טמא, 
שהמעשה, ווארום א מעשה (דאָס טאָ, מאכן א ענדערונג אין דער כלי) איז מבטל 
(מזאכט צונישט) א (פריערדיקע) מעשה (א פריערדיק טאָ) און א מחשבה!; אָבער א 
מחשבה (דאָס אינזינען האָבן) איז ניט מבטל (מאכט ניט צונישט) ניט א (פריערדיקע) 
מעשה און ניט א פריערדיקע מחששבה. דער ברטנורא טייטשט אזוי די לעצטע ווערטער 
פון דער משנה, אז אויב למשל איינער האָט געהאט א בהמהירינגל און ער האָט 
אינזינען געהאט אז עס זאָל זיין א מענטש-רינגל (און דאריבטר קאָן עס שוין פון 
איצט אָן טמא וערן, װי מיר האָבן פריער געלערנט)), און דערנאָך האָט ער צוריק 
אינזינען געהאט (באשלאָסן) במחשבה, אז עס זאָל זיין א בהמה-רינגל, קאָן די צוויי- 
טע מחשבה ניט מבטל מאכן די ערשטע מחשבה, און דאָס רינגל קאָן ווייטער טמא 
ווֹערן. דער מענטש מוז מאכן אין רינגל במעשה א ענדערונג אז עס זאָל װערן א 
בהמה-רינגל, און ערשט דאמאָלס װעט עס ניט מער קאָנען טמא ווערן. 
פרק כו 

א. סנדל עמקי, א סאנדאל (א סאָרט שיך) פון (ארט) עמקי, אוֹן א בייטל מיט 
בינד-'שניר, -- ר' יהודה זאָגט אז אױיך א קױש פון געפלאָכטענע ריטלעך (כפֿיפה 
מצרית), ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז אויך א סאנדאל פון (ארט) לדיקי איז אזױ 
וי זײי, -- די (אלע) דאָזיקע װואָס די משנה האָט דאָ אויסגערעכנט) קאָנען װערן 
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מִטַּמְּאין וּמִטַהֲרִין שָׁלֹא בְאוּמָן, | אֶלָא בִּכְפִיפָה מִצְרִית, שָׁאַ הָאוּמָן 
אָמַר רַבִּי יוֹסִי, וַהֲלֹא כָּל הַכָּלִים | אֵינוֹ יָכוּל לְהַחֲזִירָהּ: = כִּיס שָׁל 
מִשׂמְאִין מִטּהֲרִין שָׁלֹּא בְאוּמְן, אֲבֶל | שְָׁצוֹת שָנִטְּלוּ שְׁצָיוי טָמֵא. נִפְשֵׁט 
אֵלו אַף על פִּי שָׁהֵן מִתְרִי, טְמֵאִין, | טָהוֹר. טֶלָה עָלָיו אֶת הַמַּטְלַת 
שָׁהַהָדְיוֹשיָכוֹל לָהַחַזֵירֶם. לא אֶמְרו | מִלְּמשן. טְמָא. כִּיס לְתֹך כִּיס 


טמא, און אױך ווערן טהור און עס איןז ניט נויטיק דאביי קיין בעל מלאכה. די מפר" 
שים טייטשן די משנה אזוי: דער סאנדאל װאָס װערט אויסגעארבייט אין דאָרף 
עמקי (אָדער װי דער דמבם טייטשט ,,עמקי", א ,טאָל", פון עמק, און דאָס מיינט 
א סאנדאל װאָס מען טראָגט אין פייכטע ערטער)), און דער שניר-בייטל, צי דאָס 
ריטלעך-קוישל צי דער סאנדאל פון לדיקי, -- איז יעדעס פון זיי ניט מער זי א 
פלאַך שטיקל סחורה (לעדער צי געפלאָכטענע ריטלעך) און אין די זייטן זענען 
אריינגעצויגן שנירלעך. ווען מען יל מאכן דעם סאנדאל צי דעם בייטל צי דאָס 
קוישל, גיט מען א צי-צוזאמען די שנירלעך, ווערט פון דעם פלאכן שטיקל לעדער א 
סאנדאל, צי א בייטל, צי דאָס קוישל. זאָגט די משנה, אז אויב אפילו ניט קיין בעל 
מלאכה, נאָר סתם א מענטש האָט איינגעצויגן די שנירלעך און עס איז געװאָרן א 
סאנדאל צי א בייטל צִי א קוישל, הייסט עס שוין א כלי און עס קאָן טמא װערן 
פארקערט, אויב זיי זענען טמא און א ניט-בעל מלאכה האָט אראָפּגענומען די שניר" 
לעך און די סחורה איז געװאָרן פלאך, אויס סאנדאל צי אויס בייטל, צי אויס קוישל, 
ווערן זיי טהור, ווייל זיי זענען ניט מער קיין כלים. דאָס דאָרף עמקי (כפר עמקי) 
ווערט דערמאָנט אויך אין תענית כ"א! וואו דאָס איז געווען איז ניט זיכער. ,,כיס של 
שנצות", ,א בייטל מיט בינד-שנירן", איז ,שנצות" ,בינד-שנירן (יבמות ק"ב 
;;סנדלא בתר שנציה"), און עס איז אפשר דאָס ,, שנס" אין תנך (מלכים א' י"ח ,וישנס 
את מתניו"), וועגן כפיפה מצרית זע סוטה פרק ב' משנה א'. ,לדיקי" זאָל זיין פון 
לאנד לודקיא (לאַאָדיצעא) אין קליין-אזיע. אָמר, האָט ר' יוסי געזאָגט, סטייטש אלע 
כלים קאָנען דאָך ווערן טמא און ווערן טהור (איב זי ווערן געמאכט פאר כלים 
אָדער זיי ווערן געמאכט פאר אויס כלים אפילו) ניט דורך א בעל מלאכה! אָבען די 
דאָזיקע (זאכן װאָס די משנה האָט פריער אויסגערעכנט), כאָטש זיי זיינען אויפגע- 
בינדן (מותרים, די שנירן זענען ארויסגענומען) קאַנען זי ווערן טמא, ווי"ל (אפילו) 
א געוויינטליכער מענטש (הדיוט, ניט קיין בעל מלאכה) קאָן זי צוריק אריינמאכן, 
(און) זיי (די חכמים) האָבן געזאָגט (אז אויב ביי א כלי זענען ארויסגענומען די בינד- 
שנירן ווערט זי טהור) ניט מער װי ביי דעס קיש פון געפלאָכטענע ריטלעך (כפיפה 
מצרית), ווייל אפילו א בעל מלאכה קאָן זיי אויך ניט צוריק אריינמאכן. דער ר"ש 
טייטשט, אז אפילו א בעל מלאכה קאָן זיי ניט צוריק אריינמאכן סיי מיט גרויסער 
אָנשטרענגונג, און דאריבער הייסט עס ניט מער קיין כלי. 

ב. כיס, א בייטל מיט בינדישנירן װאָס זיינע שנירן זענען אוועקגענומען גע- 
װאָרן (לויט ר' יוסי אין דער פריערדיקער משנה, און לט דעם ערשטן תנא מיינט 
מען, אז זיי הענגן נאָך אין בייטל, אָבער זי זיינען אראָפּגעריסן געװואָרן פון די שלייף- 
לעכלעך), קאָנען ווערן טמא. אויב דער בייטל איז נאָך איינגעבויגן, נפשט, אויב דער 
בייטל איז געװואָרן אינגאנצן אויסגעגלייכט (פלאך) איז ער טהור. ווייל עס פעלן ביי 
אים ביידע זאכן; אי ער האָט ניט קיין בית קיבול (ער איז פלאך) אי די בינד-שנירן 
זענען אראָפּגענומען. טלה, אויב מען האָט ארויפגעלייגט אויף אים א לאטע פון אונטן 
(מען האָט אונטן צוגענייט א שטיקל לעדער, אזוי אז אפילו ווען מען גלייכט אס 
דעם בייטל קאָן מען עפיס אריינלייגן צווישן דער לאטע און דעם בײטל-לעדער), 
קאָן ער ווערן טמא. מחמת עס האָט א בית קיבול, אן אָרט וואו מען קאָן עפּיס אריין- 
לייגן. כיס לתוך כיס, אויב איין בייטל איז אין א צוױיטן בייטל, און איינער פון זי 
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שָׁנִטׂמָא אֶחֶד מֵהָן בְּמִשְׁקָה. לא | וְהשְִָּׁלִים , טְמַאִין ‏ וְהַפְּמְלִימִין 
נִטְמָא חֲבֵרוֹ, צְרוֹר הִמַּרְגָּלִית. טָמֵא. | טְרוֹרִין. וְכֶל בֵּית אֶצְבָּעוֹת טְהוֹרוֹת, 
צְרוֹר הַמָּעוֹת, רִבִּי אֶליעֲזֶר מְטַמֵּאי | חוץ מִשָׁל קיָצִן, מִפּנֵ שְׁהִיא מְקְַּלֶת 
ַחֲכְמִים מִטהָרִין : { כַּף לוֹקָטִי | אֶח הָאוֹג. נִקְִעָה, אִם אִינָה מְקבֶּלֶת 
קוֹצִים, טְהוֹרָה. חַוּוןוְהַבִּרְכְּיָריטְמַאִין. | אֶת רוֹב הָאוֹנ, טְהוֹרָה : די סַנְדֵּל 





איז טמא געװאָרן װוייל עס האָט אים אָנגערירט) א טמא-משקה (א טמא געטראנק)א 
איז דער צווייטער (בייטל) ניט טמא געװאָרן. ווייל וי מיר האָבן געזאָגט פריער פּרק 
כ"ה משנה א' איז דאָס װאָס א טמא משקה מטמא א כלי ניט מדאורייתא נאָר מדרבנן, 
א גרינגע טומאה, און דעריבער הייסט עס דאביי, אז די צוויי בייטלען זענעז ניט וי איין כלי 
צרור המרגלית, דאָס שטיקל לעדער אין וועלכן מען וויקלט איין א פּערל (כדי זי זאָל 
ניט שמוציק ווערן) קאָן ווערן טמא. ווייל מ'האלט די פּערל אין דעם א לאנגע צייט, 
און דאדורך ווערט דאָס שטיקל לעדער אזוי איינגעבויגן אז ס'איז וי א בייטעלע מיט 
א בית קיבול (ניט פלאך). צרור המעות, דאָס שטיקל לעדער אין וועלכן מען וויקלט 
איין געלט, איז ר' אליעזר מטמא, און די חכמים זענען מטהר. ווייל געלט האלט. מען 
ניט לאנג, דאריבער ווערט דאָס שטיקל לעדער ניט איינגעבויגן און עס בלייבט כסדר 
פלאך. אָן א בית קיבול, און עס קאָן דאריבער ניט טמא ווערן. 

ג. כף, (א שטיקל פלאכע לעדער מיט דער צורה פון) א האנט פון די װאָס 
רייסן אויס דערנער (מלקטי קוצים, און זיי לייגן ארויף אױף דער האנט דאָס שׂטיקל 
לעדער כדי זיך ניט צו צעשטעכן, איז טהור. ווייל עס איז פלאך, עס האָט ניט קיין 
בית קיבול, הזון, א גארטל און א קני-גארטל (ברכייר) קאָנען ווערן טמא. ,זון" (אין 
לאטיין ,,זאָנא"), א גארטל, און דאָ מיינט מען פון לעדער. ,.ברכייר" איז דאָס מיטל- 
לאטיינישע װאָרט ,,בראָקא", א קני-גארטל, א שטיקל לעדער װאָס בעלי-מלאכות 
וועלכע ארבייטן קניענדיק לייגן אויף דער קני, כדי די מלבושים זאָלן ניט ווערן שמו" 
ציק. זי קאָנען ווערן טמא, ווייל זיי זענען אביסל איינגעבויגן און ס'הייסט אז זיי האָבן א 
בית קיבול, והשרוולים, און (לעדערנע) ארבל (װאָס בעלי מלאכות ציען ארױף בי 
דער ארבייט אויף זייערע ברייטע מלבושיס-ארבל כדי זיי זאָלן ניט שטערן ביי דער 
ארבעט) קאָנען טמא ווערן. דער ערוך מיינט אז ,, שרוולים" איז פון גריכישן און לא" 
טיינישן ,,כיר",. האנט, האנט-ארבל. פון רמבם אין יד החזקה פּרק ז' אין הלכות 
כלים הלכה ד' (,.טבעות") איז צו זען, אז ער נעמט דאָס װאָרט פון לשון קודש ,,שיף", 
רינג, קיילעכיק (זע אין אונזער פּירוש שבת פּרק ה' משנה א' ,וכל בעלי השיר"). 
והפרקלימין, און שטערןךבינדעס (פון לעדער, װאָס מען בינדט אריף אױף דעם 
שטערן צו שיצן אים) זענען טהור. ווייל זיי זענען פלאכע שטיקלעך לעדער, אָן א 
בית קיבול. ,, פרקלימין", איז דאָס גריכישע , פאראקאלומא", בינדעס (זע פריער 
פרק כ"ד משנה ט"ו). וכל, און אלע (לעדערנע) פינגעריהענטשקעס (בלױז 
אריינצושטעקן די פינגער) זענען טהור. דער ,.תפארת ישראל" זאָגט, וייל ביי די 
פינגער-שפּיצן זענען זי אָפּן. חוץ, א חוץ (די פינגער-הענטשקעס) פון דערנער-ריי- 
טער (קייצין, פון ,, קוץ", דאָרן, און אן אנדער טייטש איז פון זומער-פרוכטן-רייסער, 
פון ..קיץ", זומער-פרוכטן), ווייל אין זיי (אין די פינגער-הענטשקעס) לײגט מען 
אריין די סומאק-יאגדעס (אוג). וועגן ,אוג" זע פּאה פּרק א' משנה ה' אין אונזער 
פירוש ווען די דערנער-רייסער צי פרוכטן:רייסער טרעפן אָן די דאָזיקע אוגייאג- 
דעס לייגן זיי דאָס אריין אין די פינגער-הענטשקעס, דאריבער קאָנען די הענטש- 
קעס טמא ווערן ווייל עס הייסט אז זיי האָבן א בית קיבול. נקרעה, אוב זי (די פינ- 
גער-הענטשקע פון די דערנער-רייסער) איז געװאָרן צעריסן און זי קאָן ניט אריינ- 
נעמען דעם רוב (די מערהייט) פון די אוג (דיאגדעס) איז זי טהור. כאָטש אלס הענטש- 
קע איז זי נאָך גוט, אָבער ווייל זי האָט ניט מער קיין בית קיבול איז זי טהור, 
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שָׁנִפִסְקָה אַחַת מֵאָזניוְִקּנהּ. טְמֵא | לִשָנַיִם. טָהוֹר. סוּלַיִם שֶׁנפְסֵק מִכָּ 
מִדָרֶם. נִפְסְקֵה שְׁיָה וְִקְּנָהּ. טָהוֹר | מָקוֹם. מְהוֹר. מִנְעָל שִׁנפְּחַת אִם 
מִן הַמִּדְרֶם. אֲבֶל טְמֵא מגע מִדְרֶם. | אֵינוֹ מְקַכָּל אֶת רוב הָרָגָל, טָהוֹר. 
לֹא הִסְפִּיק לְמִקֵּן אֶת הָרִאשׁוֹנָה עַר | מִנְעֶל שָׁעַל הָאִמּוּם, רבִּי אֲלַיעזֶר 
שַׁנִּפְסָקֵה שְׁניָה, טְהוֹרָה נִפְסק | מְטֵהַר , נַחֲכָמִים מְטַמָּאִים. כָּל 
עִקֹבוֹ, נִטֵל דוֹטְמוֹ, או שֶׁנְחֲלֵק | חֲמָתוֹת צְרוּרוֹת, טְהוֹרוֹת, חוּץ מִשָׁל 


ד. סנדל, א סאנדאל (א סאָרט שיך פון לעדער, װאָס האָט נור זױלן און א מי- 
לעק, און אין דער הויך אין ניט פאראן קיין לעדער, נאָר ביי די ששפיץ-פינגער איז 
פאראן עטװאָס לעדער, און אין ביידע זייטן זענען פאראן צויי אויערלעך אדורכצו- 
ציען דורך זײ די שנור און צוצובינדן דעם סאנדאל צום פוס), אױב עס איז אָפּגע- 
ריסן געוואָרן איינער פון זיינע אויערלעך, און ער האָט עס פאראכטן (געמאכט א וי 
אויערל) איז עס טמא אלס מדרס. אויב א זב האָט פריער (פארן אפּרײסן דאָס אויערל) 
געהאט געטרעטן מיט זיין פוס דארויף איז עס איצט וייטער טמא אלס מדרס (אן 
אב הטומאה) ווייל עס איז איצט דערזעלביקער גוטער שוך, מחמת דאָס צווייטע אוי- 
ערל איז דאָך געבליבן נאָך פון פריער (זע וועגן מדרס פריער פּרק כ"ד משנה א'). 
נפסקה ששניה, (אויב נאָכדעם װי ער האָט פאראכטן דאָס ערשטע אױערל) אין אָפּגע- 
ריסן געוואָרן דאָס אנדערע אױערל, און ער האָט עס פאראכטן, איז ער (דער סאנ- 
דאל) טהור פון (דער טומאה אלס) מדרס, אָבער ער איז טמא צוליב אָנרירן א מדרם 
(מגע מדרס). קיין מדרס איז עס ניט ווייל עס הייסט א נייער שוך און די פריערדיקע 
טומאה אלס מדרס איז אװעק: אָבער אזוי וי דאָס ערשטע איערל װאָס ער האָט 
פארראכטן האָט דאָך אָנגערריט דעם סאנדל וען ער איז געווען א מדרס, איז גע" 
בליבן איצט אין נייעם סאנדאל די טומאה פון אָנרירן א מדרס װאָס איז פאראן אין 
דעם ערשטן אויערל. לא הספיק, אויב איידער מ'האָט באוויזן צו פאררעכטן דאָס ערש- 
טע איז אָפּגעריסן געװאָרן דאָס צווייטע איז ער (דער סאנדאל) טהור (אינגאנצן) 
ווייל עס הייסט ניט קיין סאנדאל. נפסק עקבו, אוב עס האָט זיך אָפּגעריסן (פון א 
סאנדאל) זיין טילעק (עקבת, אָדער עס איז אראָפּגענומען געװואָרן זיין נאָז (דאָס 
שטיקל לעדער װאָס באדעקט די פינגער), אָדער (די נאָז) איז צעטיילט געװאָרן אויף 
צוויי, איז ער טהור. וייל מיט א צעטיילטער ,נאָזי שעמט זיך א מענטש צו טראָגן 
דעם סאנדאל, דער ברטנורא זאָגט, אז נור פון דער פריערדיקער טומאה ווערט ער 
טהור, אָבער פון איצט און ווייטער קאָן ער טמא וערן. דער ר"ש זאָגט, אז ער קאָן 
בכלל ניט טמא וװוערן. סוליים, א (בלויזע) זױל (אָן לעדער אין דער הויך, נאָר מען 
בינדט צו די זױל צום פוס מיט א שנור), אב זי אין אָפּגעריסן וואו עס איז (מכל 
מקום, אין וועלכן אָרט עס איז), איז טהור. ,סוליים" איז דאָס לאטיינישע װאָרט 
,סאלעא", ,,זויל? (און דאָס װאָרט איז אויך אין א סך אנדערע לשונות). מנעל, א 
שוך װאָס איז צעריסן געװאָרן, אױב ער קאָן ניט ארייננעמען דעם גרעסטן טײל פון 
פוס איז ער טהור. ווייל ער הייסט ניט מער קיין שוך. מנעל, א שוך אויף דער שוך- 
פארם (האימום, אויף דער קאָפּיטע, זע פריער פּרק כ"ג משנה א'), זאָגט ר' אליעזר 
אז ער איז טהור. ווייל כל זמן דער שוסטער האָט אים נאָכניט אראָפּגענומען פון דער 
קאָפּיטע, איז נאָכניט פארענדיקט געװאָרן די ארבייט ארום אים. וחכמים, און די 
חכמים זאָגן אז ער איז טמא. וייל דאָס אראָפּנעמען פון דער קאָפּיטע איז גאָרניט, 
און דער שוך הייסט געמאכט אינגאנצן. כל חמתות, אלע לאָגלן (פון פעל, אין וועלכע 
מען האלט וואסער), אויב זיי זענען (געװאָרן געלעכערט כאָטש מען האָט דעס לאָך) 
פארבינדן, זענען זיי טהור. ווייל דער קניפּ ווערט געוויינטליך צוריק אויפגעקניפט, 
חוץ, א חוץ פון (דעס קניפ) פון די אראבער (ערביין). מיט אזא קניפּ זענען די לאָגלן 
טמא, ווייל זיי קניפּן צו אזוי שטארק אז עס איז ניט לייכט אים צוריק אויפצוקניפּן, 
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ערְביין. רַבִּי מֵאִיר אוֹמָר, צָרוֹר 
שָׁעָה, טְהוֹרוֹת. צְרוֹר עוֹלָם, טְמֵאוֹת, 
רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר, כָּל חִמָתוֹת צְרוּרוֹת, 


כלים כו 


קנב 
הַחֵמֶּר ו* עוֹר הַחֲמוֹר, עוֹר הַכַּתּן 
עוֹר הַכַּתֶּף, עוֹר הָרוֹפֵא, עור הָעֲרְסָה, 
עוֹר הִלֵּב שֶׁל קטָן. עוֹר הַכָּר, עוֹר 


טהורוֹת: ך אֵלּוּ עוֹרוֹת טְמָאִין | הַכָּסֶת מַדֶרֶם. עוֹר הַפָּרוֹק, עור 


מֵדֶרֶם, עוֹר שֶׁחִשֵׁב עֵלָיו לְשׁטִיחַ. | הִפּוֹרְק. רַבִּי אַליֶעזֶר אוֹמֵר, מִדְרֶם, 
עוֹר סְקוֹרְטְִיָה, עוֹר קַמְבליא, עוֹר | נַחֲכָמִים אוֹמָרִים טָמָא מַת: | עַב 


ר' מאיר זאָגט, אז (אויב) דער קניפ איז אויף א (קורצער) צייט (צרור שעה, און מען 
וװועט אים צוריק אויפקניפן, זענען זיי (די לאָגלן) טהוד, (און אויב) דער קניפ איז 
אױף שטענדיק (צרור עולם, ניט אויפצוקניפן אים), זענען זיי (די לאָגל) טמא. 
דער ,.תפארת ישראל" זאָגט אז אפילו ניט פון אראבער, נאָר פון געויינטליכע 
מענטשן, ר' יוסי זאָגט, אז אלע לאָגלן װוועלכע זענען געלעכערט, כאָטש מען האָט זי 
דערנאָך) פארבינדן, זענען טהור. אפילו דער קניפּ איז אויף שטענדיק, און אפילו 
פון די אראבער. 

ה אלה די דאָזיקע פעל קאָנען טמא ווערן אלס מדרס. מיר האָבן דערקלערט 
פריער פּרק כ"ג משנה א' (און אויך אין דער הקדמה) אז א מדרס הייסט א זאך װאָס 
מען זיצט דארויף, אָדער מען ליגט דארויף, און א זב האָט זיך דארויף געזעצט צי 
געלייגט, און די טומאה אלס מדרס איז זייער א שטארקע, אן אב הטומאה. זאָגט 
די משנה אז די דאָזיקע פעל װאָס זי וװועט אויסרעכענען קאָנען טמא ווערן אלס מדרס, 
כאָטש זיי זענען פלאכע. עור, א פעל װאָס מען האָט באשטימט צום אױסשפּרײטן 
(לשטיח, אעווקצולייגן אויף דער ערד און צו זעצן זיך דארויף); די פארטוך-פעל (פון 
א בעל מלאכה, סקורטיא); די בעט-דעק-פעל (קטבוליא). וועגן די ביידע זע פריער 
פּרק ט"ז משנה ד', און מען זעצט זיך אָדער מען לייגט זיך אויף זיי. עור החמר, די 
פעל פון אן אייזל-טרייבער (וועלכער טראָגט זי ווען ער טרייבט דאָס אייזל); די פעל 
פון די פלאקס-ארבייטער (עור הכתן, וועלכע שפּרייט אס פאר זיך כדי די פלאקס- 
שפענדלעך זאָלן זיך ניט צוקלעבן צו זייערע מלבושים). ,כתן", פלאקס-ארבייטער 
פון ,,כיתנא", פלאקס. אויך אויף די דאָזיקע זיצט מען. עור הכתף, די פעל פון דעם 
טרעגער. ,,כתף", טרעגער פון ,,כתפיים", פּלײיצעס, ווייל דער טרעגער טראָגט די משא 
אויף די פּלײיצעס. ער לייגט ארויף די פעל אויף די פּלײיצעס כדי די משא זאָל אים 
ניט אזוי דרוקן. עור הרופא, די לעדער-פּלאכטע פון דאָקטאָר. ווען דער דאָקטאָר 
היילט וואונדן שפּרײיט ער אויס פאר זיך א פעל, כדי זיינע קליידער זאָלן ניט ווערן 
שמוציק, עור העריסה, די לעדער-פלאכטע פון וויגל. װאָס מען לייגט אונטער דעם 
קינד אין וויגל, כדי דאָס וויגל זאָל ניט ווערן שמוציק. עור הלב, די הארץ-לעדער 
פון א קינד. א לעדערן פארטוכל װאָס מען לייגט ארויף אויף דעם קינד פון פאָרנט 
אז עס זאָל ניט שמוציק מאכן זיינע קליידער (אזוי טייטשט דער ,,תפארת ישראל"). 
עור הכר, די לעדער (דעק) פון א קיש די לעדער (דעק) פון אן אונטער-בעט. 
די דאָזיגקע לעדער-דעקן לייגט מען ארויף אויף זיי כדי זי זאָלן נישט װערן 
שמוציק. איצט פארענדיקט די משנה די הלכה: מדרס, (די אלע דערמאַנטע פעל און 
לעדערנע פלאכטעס) קאָנען טמא ווערן אלס מדרס. וייל מען זיצט אָדער מען ליגט 
אויף זיי. עור הסרוק, די לעדערנע (פלאכטע) פון א קעמעל-מאכער, די לעדערנע 
(פלאכטע) פון איינעם וועלכער קעמט (פלאקס, און די ביידע בעלי מלאכות בינדן זיך 
ארום מיט דער לעדער בעת דער ארבייט) זאָגט ר' אליעזר, אז זי קאָנען טמא ווערן 
(אויך) אלס מדרס. אויב א זב האָט זיך געזעצט אויף זיי. וחכמים, און די חכמים זאָגן, 
אז עור) דורך דער טומאה פון א מת (אָדער אנדערע טומאות). אָבער ניט די טומאה 
אלס א מדרס (זע פריער פּרק כ"ג משנה א' וועגן ,,מדרס" און ,,טומאת מת"), דער 
טעם איז ווייל עס איז ניט דער שטייגער צו זיצן אויף זיי, 
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כְּסוּת וְתַכְרִיךְ כּסוּת, מִרְיָם. עָב 
אַרְגְמֶן וְתִכָרִיךְ אַרְגְמן, בֵּית שַׁמַּאי 
אוֹמְרִים מֶדֶרֶם, וּבִית הִלֶּל אוֹמְרִים 
טָמֵא מַת. עוֹר שָׁעַשָׂאוֹ חפּײ 
לכָּלִים, טָהוֹר. לְמִשְׁקֵלוֹת, טָמֵא. 


כלים כו 


קנג 
מָקוֹם שָׁאֵין חָסְרוֹן מְלָאכָה, מַחֲשָׁבָה 
מְשַמְּאָתֶָ. וְכָל מָקוֹם שִׁיּשׁ חָסְרוֹן 
מְלָאכָה, אִין מַחֲשָׁנָה מְטַמְּאֶתֶן 
אֶלָּא הֶעוּצָכָה: רן עוֹרוֹת בַּעַל 
הַבַּיִת מַחֲשָׁבֶה מְמַמֶּאֶתְ, וְשָׁל עִבְְּן 





רַבִּי יוֹסֵי מְשַהַר מָשׁוּם אָבִיו : ן כָּל | אִין מַחֲשָׁנֶה מְטַמֶּאֶתְן. שָׁל גַנָּב 

ו! עב כסות, קליידער-לעדער-דעק (װאָס מען באדעקט דערמיט קליידער), און 
א (לעדערנער) איבערצוג מיט וועלכער מען װיקלט איין קליידער (תכריך), קאָנען 
טמא ווערן אלס מדרס. ווייל מען זעצט זיך אויף זיי. אזוי טייטשט דער רמבם. עב 
ארגמן, (לעדערנע) פּורפור-וואלידעק, און (לעדערנע) פורפּור-וואל-איינוויקלן, זאָגן 
די בית שמאי אז זיי קאָנען טמא ווערן אלס מדרס. ווייל מען זעצט זיך אויף זיי. ובית 
הלל, און די בית הלל זאָגן, אז (זיי קאָנען טמא ווערן נור) דורך דער טומאה פון א מת. 
ווייל מען זעצט זיך ניט דארויף כדי די לעדער זאָל ניט שפּעטער שמוציק מאכן די 
פּורפור-וואל, דאריבער קאָנען זיי ניט טמא װערן אלס מדרס. עור, א לעדער װאָס 
מען האָט געמאכט אן איבערצוג (א צודעק) צו א כלי איז טהור: (אױב מען האָט 
געמאכט א לעדערנעס איבערצוג) צו געוויכטער (איינצואוויקלן אין אים געוויכטער) 
קאָן ער ווערן טמא. ווייל עס הייסט אז ער האָט א בית קיבול פאר געוויכטער, און 
געוויכטער זענען ניט קיין כלין נור אן איבערצוג (חיפוי) פון כלים איז טהור 
ר' יוסי אין נאָמען פון זיין פאָטער זאָגט אז ער איז טהור. אויך אן איבערצוג פון גע" 
וויכטער איז טהור. ר' יוסי'ס פאָטער איז געווען דער תנא אבא חלפתא, 

ז. כל, אומעטום (בײי יעדער זאך) וואו עס פעלט ניט מער קיין ארבייט (די 
ארבייט איז שוין פארענדיקט, ל?משל א לעדער װאָס מען האָט באשטימט אז זי זאָל 
זזיין אַ דעק און ניט מען זאָל מאכן דערפון שיך) איז די בלויזע מחשבה (דער באש- 
לוס צו מאכן פון איר א דעק) מאכט איר אז זי זאָל קאַנען ווערן טמא; און אומעטום 
(ביי יעדע זאך) וואו עס פעלט נאָך ביי איר ארבייט (למשל מען האָט געטראכט אז די 
לעדער זאָל מען מאַכן פון איר שיך, פעלט דאָך נאָך דאָס מאכן שיך) אין די 
מחשבה אליין מאכט ניט אז זי זאָל קאָנען ווערן טמא. און די לעדער קאָן ווערן טמא 
נור ווען מען האָט געמאכט פון איר די שיך. חוץ, א חוץ פון א (לעדערנער) װאָגן-דעק 
(עוצבה). אויב מען האָט אינזינען געהאט צו מאכן פון א לעדער א דעק צו באדעקן 
א װאָגן, קאָן די לעדער באלד טמא וערן. כאָטש מען דארף זי דאָך אביסל ארומ" 
שניידן, הייסט דאָס ניט אז עס פעלט די ארבייט, מחמת דאָס ארומשניידן איז ניט 
וויכטיק. ,,עוצבא", איז אזוי וי אין אראביש ,עסווא", א װאָגן'דעק. 

ח. עורות, די לעדער פון בעלי בתים (אויב א פריוואטער מענטש, ניט א גאר- 
בער, האָט פאר זיך לעדער, ניט צום פארקויפ) מאכט די (בלויזע) מחעובה, אז זי 
(די לעדער) זאָלן קאָנען ווערן טמא. אוב למשל דער בעל הבית האָט באשלאָסן ביי 
זיך, אז ער װעט פון דער לעדער ניט אויסארבייטן קיין שיך, נאָר זי בלייבט אזוי וי 
זי איז און זי װעט זיין צום אױסשפּרײטן אלס דעק אויף די בעטן, הייסט שוין אז די 
ארבייט ארום דער לעדער איז פארענדיקט און זי קאָן זוערן טמא. ושל עבדן, און (די 
לעדער) פון א גארבער (עבדן, פון ,עבד", אויסארבייטער, אוב א גארבער האָט א 
לעדער) מאכט ניט יי) מחשבה (ניט צו מאכן פון איר קיין שיך, נאָר זי לאָזן וי 
א דעק) אז זי זאָל קאָנען ווערן טמא. דער טעם איז ווייל דער גארבער פארקויפט דאָך 
די לעדער צו אנדערע מענטשן און עס איז מעגליך אז דער קויפער װעט יאָ מאכן 
דערפון שיך. עס הייסט דאריבער אז די ארבייט ארום דער לעדער איז נאָכניט פאר" 
ענדיקט. וועגן , עבדן", א גארבער זע שבת פּרק אי משנה חי (לעבדן נכרי). של גנב, 
פון א גנב (די לעדער װאָס א גנב האָט צוגעגנבעט )מאכט די חחשבה (פון גנב) אז זי 
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מַחֲשָׁנֶה מְשִמְּאָתְן. וְשֶׁל גִֹלְ. אִין | וּלִסִנְדְלִן, כִּיָןשׁנֵּן בֹּ אֶת הָאְָמָלי 
מחֲשָׁנָה מְטַמְּאֶתָן. רִַּי שִׁמְעִֹן | טָהוֹר, דּבְרִי רַבִּי יְהוּדָה. וַחֲכָמִים 


ומ חלוה קדקרים' של. 176 | אוֹמריסער תמחמ 
מַחֲשָׁנָה מִשמְאָתְן. וְשִׁי 3 +| |שמחים /י' צחז 
ֲַשָׁנָה מִשְאְָן,מְִּנִי | שא |טְִחִיי רּי ר בר רִּי צָרוֹ 
נִתְיָאֲשׁוּ הַבְּעָלִים: מן עור שָׁהוּא | אוֹמֵר, אַף הָעוֹשֶׂה מִטְפַּחַת מִן 
טָמֵא מִרְרָם. וְחִשֵׁב עָלָיו לִרְצוּעוֹת | הָעוֹר, טְמֵאָה, וּמִן הַכֶּסֶת, טְרוֹרָה ; 


פרק כו 
א הַבָּנָד מִטַּמֵּא מָשׁוּם חֲמַשָׁה שָׁמוֹת, 


זאָל קאָנען ווערן טמא; אט פון א גזלן (אויב איינער האָט צוגעגזלט א לעדער) מאכט 
ניט זיין מחשבה אז זי זאָל קאָנען ווערן טמא. א גנב הייסט ווען דער בעל הבית ווייסט 
ניט וער עס האָט געגנבעט. ממילא איז זיך דער בעל הבית מייאש פון דער לעדער, 
און די לעדער ווערט דעם גנב'ס צוליב יאוש. א גזלן הייסט, ווען דער בעל הבית 
ווייסט װער עס האָט אים ביי אים צוגעגזלט מיט כח די לעדער, און דער בעל 
הבית איז זיך ניט מייאש, מחמת ער טראכט ביי זיך אז ער װעט נאָך מאָנען דעם 
גזלן צו דין תורה און ער וװועט נאָך די לעדער אָפּנעמען, דאריבער העלפט ניט דעם 
גזלנ'ס מחשבה, וארוֹם די לעדער איז ניט זיינע. ר' שמעון זאָגט, אז די זאך איז 
פארקערט, פון א גזלן מאכט די מחשבה אז (די לעדער) זאָל קאָנען ווערן טמא, און 
פון א גנב מאכט ניט די מחשבה צו קאָנען ווערן טמא, ווייל דער בעל הבית האָט זיך 
ניט מייאש געווען. ר' שמעון האלט, אז דוקא פון א גזילה איז זיך דער בעל הבית 
מייאש, ווייל ער האָט מורא זיך צו פארטשעפּן מיטן שטארקן גזלן; אָבער ביי א גנבה 
טראכט זיך דער בעל הבית, אז ער װעט געפינען דעם גנב און װועט אים רופן צו 
דין תורה און ער וװעט עס אָפּנעמען, און ער איז זיך ניט מייאש. 

ט. ער; א לעדער װאָס איז טמא אלס מדרס (למשל א לעדערנער דעק, װאָס 
דער עטייגער איז צו זיצן אָדער ליגן אויף איר, און א זב איז געלעגן אויף איר) און 
מען האָט באשלאָסן צו מאכן פון איר (צעשניידן זי אויף) רימענס און שיך, אִיז וי 
נור מען האָט אריינגעשטעקט אין איר (אין דער לעדער) דאָס מעסער (אזמל), איז זי 
טהור אזי זאָגט ר' יהודה. כאָטש מען האָט זי נאָכניט צעשניטן איז זי שוין טהור. 
וזכמים, און די חכמים זאָגן, אז זי װוערט טהור) פון זינט מען האָט זי פארקלע- 
נערט פון פינף טפחים. נאָר ערשט וען מען האָט זי אזוי צעשניטן אז עס איז ניט 
געבליבן אין איר קיין 5 טפחים, טויג זי שוין ניט מער אלס דעק. ר' אלעזר בר צדוק 
זאָגט, אז אויך ווען איינער מאכט (שניידט אויס) פון א לעדער (פון א לעדערנער דעק, 
וועלכע איז טמא אלס א מדרס) א טוך (מטפחת), איז זי (די טוך) טמא (אלס מדרס, 
װיײיל א טוך איז ענליך צו א דעק און מען זיצט טײלמאָל אױף איר), און (אױב 
ער האָט אויסגעשניטן א טוך) פון א (לעדערנער) אונטערבעט (-ציך, וועלכע איז 
טמא אלס מדרס) איז זי (די טוך) טהור וייל א טוך איז אינגאנצן אנדערש פון אן 
אונטערבעט-ציך, און עס הייסט דאריבער א נייע זאך, און די פריערדיקע טומאה 
גייט אוועק. אָבער פון איצט און ווייטער אויב א זב האָט זיך געזעצט דארויף קאָן 
זי ווערן טמא, | 





פּרק כז 
א. הבגד, א קלייד-צייג קאָן טמא ווערן צוליב פינף נעמען (צוליב פינף זאכן. 
מיר ווילן דאָ באמערקן, אז מיט ,,בגד", װאָס מיר װעלן כסדר לערנען אין דער משנה, 
מיינט מען ניט א קלייד, נאָר מען מיינט קלייד-צייג, א שטיקל סחורה פון װאָל צי 
פלאקס. זאָגט די משנה אז אזא צייג קאָן טמא ווערן אויף 5 אופנים, און ביי יעדן 
אופן טמא ווערן איז פאראן אן אנדער שיעור וויפיל דאַס קלייד-צייג זאָל האלטן כדי 
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הַשֵׂץ מָשׁוּם אַרְבָּעָה. הְעוֹר | לוֹתֹּךְ ִּכְלִי חָרֶם, אִין לוֹ אֲחוֹרִָם, 
מִשׁוּם שְׁלֹשָׁה. הָעֵץ מִשׁוּם שָׁנַיִם. | מוּסֶף עָלָיו הָעַץ, שְׁהוּא מִטַּמָּא 
וּכְלֵי חָרֶם מִשׁוּם אֶחֶד. כְּלֵי חָרֶם | מִשׁוּם מוֹשֶׁב. וְכֵן טַבְלֵא שָׁאִי 
מִטַּמָּא מִשׁוּם כְּלִי קַבּיל. כָּל שָׁאֵין | לֶהּ לִזְבִּז בִּכְלֵי עץ טְמֵאֶה, וּבִכְלֵי 


עס זאָל קאָנען טמא וערן מיט דער דאָזיקער טומאה. די משנה װעט עס וייטער 
אויסרעכנען, אָבער מיר װעלן עס שוין דאָ געבן. אויב דאָס שטיקל קלייד:צייג איז 
ניט פלאך נאָר עס האָט א ,,בית קיבול", למשל עס איז אזוי איינגעבויגן אז מען קאָן 
האלטן אין דעם א פּערל, קאָן עס ווערן טמא אלס א כלי מיט א בית קיבול, און אפילו 
דאָס קלענסטע שטיקל צייג (כל שהוא) קאָן שוין ווערן טמא. אויב דאָס שטיקל צייג 
איז פלאך אָבער עס האלט דריי טפחים אויף דריי טפחים (שלשה על שלשה) און א 
זב האָט זיך דארויף געזעצט, ווערט עס טמא אלס ,,מדרס". אויב דאָס שטיקל צייג 
האלט א טפח אויף א טפח און מען האָט דערמיט איבערגעדעקט װי א געצעלט אי- 
בער א מת, ווערט עס טמא אלס ,אוהל" (דאָס געצעלט פון א מת). אויב עס איז א 
גארטל קאָן עס וערן טמא צוליב , אריג" (א געוועבטער גארטל). אויב עס האלט 
סתם דריי פינגער די לענג אויף דריי פינגער די ברייט קאָן עס ווערן טמא דורך סתם 
אלע אנדערע טומאות (למשל, א טױטער שרץ האָט עס אָנגערירט) דאָס הייסט 
.שלש על שלש" ווייל ,,טפח" איז א לשון זכר הייסט עס פריער, ,.שלשה צל שלשה", 
און פינגער, אצבע, איז א לשון נקבה הייסט עס איצט , שלש על שלש". אָבער אויב 
עס האָט װינציקער פון ,שלש על שלש" קאָן עס דורך די אנדערע טומאות ניט 
ווערן טמא, ווייל עס הייסט ניט קיין צייג ניט פאר רייכע מענטשן און ניט פאר אָרימע, 
השק, א זאק (געמאכט פון האָר, ניט פון װואָל און פלאקס) קאָן טמא ווערן צוליב פיר 
(נעמען). ווייל די לעצטע טומאה פון ,שלש על שלש" איז ניט פאראן ביי א זאק; 
אָבער דער זאק קאָן טמא װערן צוליב ,,בית קיבול", ,,מדרס", ,,אוחל" און ,,אריג", 
העור, לעדער (קאָן טמא ווערן) צוליב דריי (נעמען. ניט ,שלש על שלש" און ניט 
,אריג" זענען ניט פאראן ביי לעדער. העץ, האָלץ (קאַן טמא ווערן) צוליב צוױי(נע- 
מען). נאָר צוליב ;בית קיבול" און ,,מדרס"; אָבער ניט צוליב ,,אוהל" (זע שבת פּרק 
ב' משנה ג') און ניט צוליב ,אריג" און ניט צוליב ,שלש על שלש". וכלי חרס, און א 
ערדענע כלי (קאָנען טמא) ווערן צוליב איין (נאָמען). נאָר צוליב ,,בית קיבול", מחמת 
א כלי חרס קאָן אויך קיין ,,מדרס" ניט וערן. מען לערנט עס אָפּ פון פּסוק (ויקרא 
ט"ו) ,ואיש אשר יגע במשכבו", אז מען פארגלייכט דעם משכב (דאָס געלעגער, דעם 
מדרס) צום מענטש; און אזוי װי א מענטש קאָן טהור ווערן דורך טובל זיין זיך אין 
מקוה, אזוי קאָן ווערן א מדרס נאָר א כלי װאָס מען קאָן מטהר זיין דורך טובל זיין 
אין מקוה: אָבער ערדענע כלים קאָן מען ניט מטהר זיין דורך טבילה אין א מקוה, 
נאָר ערשט דורך צעברעכן זיי. --- איצט רעכנט די משנה אויס כסדר די טומאה. 
נעמען פון די אלע כלים, און זי הייבט אָן מיט דעם לעצטן, מיט ערדענע כלים, 
כלי חרס, א ערדענע כלי קאָנען טמא ווערן צוליב ,,בית קיבול". אזוי וי מיר האָבן 
פריער דערקלערט. כל שאין יעדע ערדענע כלי װאָס האָט ניט קיין אינוריניקסטע 
זייט (תוך) האָט ניט קיין אױסנוױיניקסטע זייט (אחוריים). דער ברטנורא טייטשט 
די דאָזיקע שווערע משנה, אז אויב למשל א טויטער שרץ האָט אָנגערירט א ערדענע 
כלי אין דער אױיסנװייניקסטער זייט, ניט אינװייניק, װערט זי ניט טמא, וייל א 
כלי חרס ווערט טמא נור פון אינװייניק (ויקרא י"א ,וכל כלי חרס אשר יפול מהם 
אל תוכו"). מוסף עליו העץ, האָלץ (א הילצערנע כלי) איז מער פון איר (פון א ערדע- 
נער כלי) דערמיט, װאָס עס (האָלץ, א הילצערנע זאך) קאָן טמא ווערן אלס מושב 
(געזעס). אויב א זב איז געזעסן למשל אויף א הילצערנער שטול װוערט די שטול אן 
אב הטומאה אלס מושב (געזעס, מדרס). וכן, און אזוי איז אויך, א טאָוול (טבלה, א 
פלאט) װאָס האָט ניט קיין זוימען (לזביז) ארום (עס האָט ניט קיין בית קיבול), איז 
בי א הילצערנער כלי (אױב די פלאט איז פון האָלץ, א ברעט) קאַן זי ווערן טמא 
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חָרֶם טְהוֹרָה. מוּסֶף עֲלָיו הָעוֹר 
שָׁהוּא מִטַּמָּא מִשׁוּם אֹהָלִים, מוּסֶף 
עֵלָיו הַשֵׂק שָׁהוּא מִטַּמָּא מְשׁוּם 


כלים כז 


קנו 
על אַרְבָּעָה, הָעוֹר חֲמִשָּׁה עַל 


חֲמִשָׁה. מִפֶּץ שִׁשָׁה עַל שִׁשָׁה שי 
לְמֶדְרֶם וְלִטְמֵא מַת. רַבִּי מֵאִיר 


אָרִיג, מוּסֶף עֲלָיו הַבֶּנָד, שָׁהוּא 
מִטַּמֵּא מִשׁוּם שֶׁלֹשׁ על שֶׁלשׁ: 
ב הַבֶּנֶד מִטַּמּא מָשׁוּם שְׁלֹשָׁה עַל 
שְׁלֹשֶׁה לְמֵדֶרֶם, וּמָשׁוּם שָׁלשׁ על 
שָׁלשׁ לִטְמֵא מֵת. הַשֵּׂק אַרְבָּעה 


אוֹמַר, הַשֵׂק שִׁיָרָיו אַרְבַּע, וּתְחִָתו 
מִשָּׁיִגְמֵר: ‏ הָעוֹשֶׂה שְׁנַיִם מִן הַבָּנָר 
וְאֶחֶר מִן הַשׂקִי שְׁלָשְׁתְּן מן הַשׂק 
ְאֶחָד מן הָעוֹר. אַרבָּעָה מִן הָעֹר 
ְאֶחֶד מִן הַמַּפְֶּ. טָהוֹר. חֲמַשֶׁה מִן 


(אלס טיש, מדרבנן), און ביי א ערדענער כלי (אויב די פּלאָט אין געווען א ערדענע) 
איז זי טהור. ווייל זי האָט ניט קיין בית קיבול. מוסף עליו העור, עס איז מער פון איר 
(פון דער הילצערנער כלי) א פעל, דערמיט װאָס זי װוערט טמא צוליב געצעלט 
(;אוהל"); עס איז מער פון איר (פון דער פעל) א זאק (האָר-צייג) דערמיט װאָס ער 
ווערט טמא צוליב געוועב (,אריג"); עס איז מער פון איס (פון דעם זאק) דאָס קלייך- 
צייג (בגד) װאָס ווערט טמא צוליב ,שלש על שלש" (דריי פינגער אויף דריי פינגער). 
אזוי װוי מיר האָבן פריער דערקלערט. | 

ב. הבגד, קלייד-צייג (פון װאָל אָדער פלאקס) קאָן טמא װערן ווען עס איז 
דריי טפחים אויף דריי טפחים (שלשה על שלשה) אלס מדרס (אױב א זב איז געזעסן 
דארויף), און אב עס אין (נור) דריי פינגער אױף דריי פינגער (שלש על שלש) 
קאָן עס טמא װוערן (נאָר) דורך דער טומאה פון א מת אָדער אַנדערע טומאות, וי 
דורך אָנרירן א טויטן שרץ). אָבער א מדרס קאָן עס ניט ווערן ווען עס איז װוינציקער 
פון דריי טפחים אויף דריי טפחים. א טפח איז די ברייט פון 5 מיטעלע פינגער. 
השק, א זאק (צייג געמאכט פון האָר, ווען עס איז) פיר טפחים אױף פיר טפחים 
(ארבעה על ארבעה), און לעדער װוען עס איז) פינף טפחים אויף פינף טפחים, א ראָ- 
גאָזשע (געפלאָכטן פון ריטלעך) ווען עס איז זעקס טפחים אױף זעקס טפחים, דאָס 
איז גלייך סיי ביי דער טומאה אלס מדרס און סיי דורך דער טומאה פון א מת (אָדער 
אנדערע טומאות). נור ווען א זאק האלט 4 אויף 4 טפחים, צי פעל 5 אויף 5 טפחים, 
צי א ראָנאָזשע 6 אויף 6 טפחים, קאָנען זיי טמא ווערן סיי ווען א זב איז געזעסן 
אויף זיי (מדרס), סיי ווען זיי האָבן אָנגערירט א מת (צי א טויטן שרץ, צי א נבלה), 
אָבער אויב זיי האָבן װינציקער קאָנען זיי ניט טמא װערן. ר' מאיר זאָגט, אז א זאק 
איז (נור) ביי רעשטלעך פיר טפחים אויף פיר טפחים (איב עס איז געווען א גאנצער 
זאק און עס איז צעריסן געװאָרן און עס איז געבליבן פון אים 4 טפחים אױף 4 
טפחים קאָן עס ווערן טמא), אָבער ביי זיין אָנהײב (ווען מען מאכט א זאק, קאָן 
ער ווערן טמא) נור ווען מען האָט אים פארענדיקט. און אפילו מען האָט שוין געהאט 
אָפּגעװעבט א שטיקל זאק-צייג 4 אויף 4 טפחים קאָן עס נאָכניט ווערן טמא. 

ג העושה, אז איינער מאכט (א שטיקל צייג) צוױיי טפחים פון קלייד-צייג און 
איין טפח פון א זאק (צוזאמען איז עס דריי טפחים באהאפטן), אָדער דריי טפחים פון 
א זאק און איין טפח פון פעל (צזאמען באהאפטן פיר טפחיס), אָדער פיר טפחים 
פון פעל און איין טפח פון ראָגאָזשע (צוזאמען באהאפטן פינף טפחים), איז עס טהור. 
ווייל דאָס ערגערע צייג, װאָס דארף האָבן מער, קאָן ניט מאכן פול דעם שיעור פון 
דעם חשובערן צייג, װאָס דארף האָבן א קלענערן שיעור. און אזוי וי פון קלייד-צייג 
דארף מען האָבן 3 טפחים קאָן ניט דער איין טפח פון זאק (וועלכער דארף האָבן 4 
טפחים) מאכן צוזאמען מיט די 2 טפחים קלייד אז עס זאָל זיין 2 טפחים. און אזוי 
איז אויך מיט די אנדערע צייגן װאָס די משנה רעכנט אויס. חמשה מן המפץ, (אױב 
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הַמּפץוְאֶחָד מֵן הָעוֹר אַרבְּעָה מן 


הָעוֹר וְאֶחָר מִן הַשֵׂק. שְׁלֹשָׁה מִן 
הַשֵׂק וְאֶחָד מִן הַבָּנָר. טְמֵא. זָה 
הַכּלֶל, כָּל שֶׁחִבָּי לוֹ מִן הֶחְמוּו 
מִמָּנוּ טָמֵא. מִן הַקֵּל מִמָּנּו, טְהוֹר; 


ד הַמְּקִצֵעַ מִכָּלֶם טֶפַח עַל טֶמַח, 


כלים כז 





קנז 
טָמֵא. מִשׁוּלִי הַקִּפָּה. טֶפָח על טָפַח, 
טָמֵא. מִצדְרִיַקִפֶּהרַבִּישׁמְעוְֹמְטֵהֵר, 
וַחֲכָמִים אוֹמְרִים, אַף הַמִקצַע טָמַח 
על שֶפַח בְּכֶל מָקוֹם. טֶָמֵא: 
ה בְּלויַי נָמָה וּכְבָרָה, שָׁהִתְקִינָ 
לִישִׁיבָה, רַבִּי עקִיבָא מְטַמָּא, וַחֲכָמִים 


מען האָט באהאפטן) פינף טפחים פון ראָגאָזשע מיט איין טפח פון לעדער, אָדער פיר 
טפחים פון לעדער מיט איין טפח פון זאק, אָדער דריי טפחים פון זאק מיט איין טפח 
פון קלייד-צייג, קאָן עס ווערן טמא. ווייל דאָ איז דאָך אין יעדן פאל פאראן דער גרע- 
סערער שיעור װאָס מען דארף האָבן פון ערגערן צייג (צוזאמען 6 טפחים ביי דער 
ראָגאָזשע מיט דער לעדער און אזוי כסדר) דאריבער וֹערט עס יאָ צוזאמענגע- 
רעכנט. זה הכלל, דאָס איז דער כלל, דאָס װאָס מען האָט צובאהאפטן צו אים פון דעם 
הארבערן פון אים (פון דעם חשובערן צייג, ואָס דארף האָבן װוינציקער טפחים, און 
צוזאמען האָבן זי די גרעסערע צאָל טפחים) איז עס טמא, (און דאָס װאָס מען האָט 
צו באהאפטן דערצו פון דעם גרינגערן פון אים (פון דעם ערגערן צייג, װאָס דארף 
האָבן מער טפחים, און צחאמען האָבן זיי די קלענערע צאָל טפחים) איז טְהוֹר 
אזוי װוי מיר האָבן פריער מפרש געווען. דער ברטנורא זאָגט דאָ אז דאָס װאָס די 
משנה לערנט אז צו דער גרעסערער צאָל טפחים זענען זיך יאָ מצרף און עס איז טמא, 
איז נור אין דעם סדר װאָס די משנה האָט דאָ געגעבן, וי ראַנאָזשע מיט לעדער, 
לעדער מיט זאק, זאק מיט קלייד. אָבער למשל ראָגאָזשע מיט זאק, אפילן ווען זי 
זענען צוזאמען 6 טפחים, זענען זיך ניט מצרף און עס איז טהור, ווייל מענטשן בא" 
העפטן ניט די דאָזיקע צוויי זאכן, אָבער אוב מען האָט געמאכט פון זיי צוזאמען 
א לאטע צו א אאָטל פון אן אייזל, זענען זיך יאָ מצרף, ווייל מענטשן זענען דאביי 
שוין גיט מקפיד און נייען צוזאמען אלע צייגן; און אפילו מען שניידט אויס פון 
איינעם פון זיי נור איין טפח אויף א טפח צו מאכן א לאטע צי א זאָטל פון אן אייזל 
צו זיצן דארויף קאָן עס שוין אויך טמא ווערן. | | 

ך. המקצע, אז איינער ששניידט אויס פון (איינעם פון) די אלע (פון א ראָגאָזעוע, 
צי לעדער, צי זאק, צי קלייד-צייג) א שטיק גרױס איין טפח אויף איין טפח, קאָן עס 
טמא ווערן. די מפרשים זאָגן אז מען מיינט, אז ער האָט עס ארומגעשניטן אזוי אז 
עס זאָל זיין גוט פאר א געזעס, און עס קאָן טמא ווערן אלס מדרס (מושב) אויב א זֹב 
האָט זיך דארויף באזעצט, ווייל װוי מיר האָבן פריער געזאָגט מאכט מען אזא טטח" 
אויף-טפה לאטע צו א זאָטל פון אן אייזל צו זיצן דארויף. משולי הקופה, (אז איינער 
שניידט אױס) פון דער דנאָ פון א קױיש א טפח אױף א טפח, קאָן עס טמא וערן 
(אלס מדרס). ווייל עס איז פלאך און מען קאָן זיצן דארויף. מצדדי, (אויב ער האָט דעם 
טפח-אויף-טפח אויסגעשניטן) פון די זייטן פון א קױיש, זאָגט ר' שמעון אז עס איז 
טהור. ווייל פון די זייטן איז עס אביסל קיילעכיק און עס איז ניט גוט צוֹם זיצן 
וחכמים, און די חכמים זאָגן אז איינער שניידט אס א טפח אױף א טפח אין יעדן 
אָרט (אויך פון די זייטן פון א קוֹיש) קאָן דאָס (שטיק) טמא ווערן. ווייל בשעת הדחק 
קאָן מען יאָ זיצן דארויף, 

הה בלױי אָפּגעריסענע שטיקער פון א דינער זיפ (נפה) אָדער פון א דיקער 
זיפ (כברה, און די ביידע זענען געמאכט פון לעדער, צי פון האָר, צי פון ריטלעך), 
װאָס מען האָט זיי (די שטיקער) צורעכט געמאכט אז מען זאָל זיצן אויף זיי, זאָגט ר' 
עקיבא אז זיי קאָנען טמא ווערן (אלס מדרס), און די חכמים זאָגן אז זיי זענען טהור, 
סיידן מען האָט זיי ארומגעעניטן. נאָר ווען מען האָט זיי ארומגעשניטן און דערמיט 
צורעכט געמאכט זיי פאר א געזעס קאָנען זיי טמא ווערן ווען א זב האָט זיך געזעצט 
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מְטַהֲרִין, עֶר שֶׁיִמֵצַע. כִּסֵּא שָׁל 
קֶטֶן שִׁיֵּשׁ לו רַנָלַיִם. אַף עַל 
פִּי שָׁאֵין בּוֹ נוֹבֵהּ טֶפַח טָמֵא. 
חָלוּק שָׁל קִמֶן, רבִּי אָליעָזֶר אוֹמַ 
כָּל שָׁהוּא, וַחֲכָמִים אוֹמְרִים. עד 
שָיִּהְיָה בוֹ כַשְׁעוּר, וְנִמְדְּד כָּפוּל: 
| אֵלוּ נִמִדּדִין כְּפּּלִין. אַמְפְִּיָא 
ּפֶמְלַנְיָא. וּמִכְנְַיִם. וְכוֹבַע. וְכִיס 


כלים כז 
שָׁל פַּנְדִּיּא. וּמִטְלִית שַׁטְּלְיָה עַל 





קנח 


הַשָּׂפָה, אִם פְּשׁוּטָה נִמְדָּדָת פְּשׁוּטָה 
ְאִם כְּפוּלָהנִמְדָדֶת כְּפוּלָה: ז הַכֶּנָד 
שָׁאָרֵג בּוֹ שְׁלֹשָׁה עַל שְׁלֹשָׁהי 
וְנִטָמָא מִרְרֶם, וְהַשְׁלִים עעלָיו אֶת 
כָּל הַבָּנָד. וְאַחֵר כַּך נָשֵַל (ייײי הַבָּנָד, 
הִבָּנֵד כְּלוֹ טָמֵא מַדָרֶם נָטַל) חוּט 
אֶחָד מִתְּחִלָּתוֹ. טְהוֹר מִן הַמִּרְרָם 


אויף זיי. ‏ כסא, א שטול (א בענקעלע) פון א קינד װאָס (דאָס בענקעלע) האָט פיס- 
לעך, כאָטש עס איז נישט הויך (פון דער ערד) קיין טפח, קאָן עס ווערן טמא. כאָטש 
מיר האָבן פריער אין פּרק כ"ב משנה ג' געלערנט אז א שטול פון א דערוואקסענעם 
מענטש אויב זי איז ניט הויך קיין טפח קאָן זי ניט טמא ווערן, אָבער א בענקעלע 
פון א קינד קאָן יאָ, ווייל א קינד קאָן זיך דארויף זעצן. חלוק, א העמדל פון א קינד, 
זאָגט ר' אליעזר (אז עס קאָן טמא ווערן אפילו) עס איז זייער קליין (כל שהוא); און די 
חכמים זאָגן, אז נור ווען עס האָט וויפיל עס איז דער שיעור. אויב עס איז פון קלייד" 
צייג דארף עס האלטן דריי טפחים אויף דריי טפחים כדי עס זאָל קאָנען טמא וערן 
אלס מדרס (זע פריער משנה א ונמדד, און עס ווערט געמאָסטן זאָגן די חכמים) 
געטאָפּלט. עס מוז האלטן דריי טפחים אויף דריי טפחים פון פאָרנט, און דריי טפחים 
אויף דריי טפחים פון הינטן, אזוי אז ווען מען ציט עס אויס זאָל עס האלטן 6 טפחים 
די לענג אויף 3 טפחים די ברייט, 
! אלה די דאָזיקע ווערן געמאָסטן געטאָפּלט (כפולין). איין טייטש איז, אז מען 
מוז האָבן פון ביידע זייטן צו דריי טפחים אויף דריי טפחים. אן אנדערער טייטש איז, 
אז אויב די זוימען זענען איינגעקנייטישט און פארנייט, ווערן געמאָסטן די דריי 
טפחים אויף דריי טפחים אָן די איינקנייטשן; און אפילו אויב מען זאָל אויפטרענען 
די 'קנייטשן װועט יאָ זיין דריי טפחים אויף דריי טפחים, טוג ניט. נאָר עס מוז איצט, 
איינגעקנייטשטערהייט, זיין דריי טפחים אויף 3 טפחים. איצט רעכנט די משנה אויס 
די זאכן: אמפליא, זאָקן, און קורצע קני-הייזלעך (פמוליניא), און הויזן און א היטל, און 
א בייטעל אין א גארטל (כיס של פנדיא). ,, אמפליא" איז דאָס גריכישע װאָרט , ,עמ" 
פיליא", זאָקן, און טײילמאָל איז עס פאראן ,אנפילאות" (זאָקן אין לשון רבים) 
,,פמוליניא" זאָל זיין דאָס זעלביקע װאָס דאָס לאטיינישע װאָרט ,,פעמינאליא", קורצע 
הייזלעך איבער די קני. ,,פנדיא", טיילמאָל אויך ,,פונדא", איז דאָס לאטיינישע ,, פונ" 
דא" א גארטל. וטטלית, און א לאטע װואָס איז (צוגענייט) אויף דער (אויבערעשטע) זוים 
(פון א קלייד, ביים האלדז, א קאָלנער), איז אוב זי איז ניט איינגעקנייטשט, ווערט 
זי געמאָסטן ניט איינגעקנייטשט, און אוב זי איז איינגעקנייטשט, ווערט זי געמאָסטן 
איינגעקנייטשט. אזוי וי מיר האָבן פריער פארטייטשט לויט צויי פַּשטים. 
הבגד, א קלייד-צייג (פון װאָל צי פלאקס) װאָס מען האָט אָפּגעװועבט דערפון 
דריי טפחים איף דריי טפחים (און מען האָט עס געװאָלט װועבן מער ביז עס וועט 
וערן א גאנץ קלייד), און עס איז טמא געװאָרן אלס מדרס (א זב האָט זיך געזעצט 
דארויף), און דערנאָך האָט מען פארענדיקט דארויף דאָס גאנצע קלײד, און דערנאָך 
האָט מען אראָפּגענומען א פאָדעס פון זיין (דעם צייג'ס) אָנהױב (פון די ערשטע דרי 
אױף דרי טפחים) איז עס טהור פון דער מדרס (-טומאה). וי מיר האָבן געלערנט 
פריער אין משנה קאָן קליידיצייג טמא ווערן אלס מדרס נור וען עס האָט לפּחות 3 
אויף 3 טפחים, און ווייל דאָס קלייד איז דאָך טמא אלס מדרס נור צוליב דעם ערשטן 
שטיק פון 3 אויף 2 טפמים. דאריבער ווייל מען האָט פון דעם ערשטע שטיק אראָפּ- 
גענומען אפילו נור איין פאָדעם איז עס שוין טהור פון מדרס. אבל, אָבע- עס איז 


159 
אֵבֶל טָמֵא מִנַּע מֶדֶרֶם. נָטַל חוּט 
אֶחֶד מִתְּחִלָּתוֹ. וְאַחַר כַּךּ הִשְׁלִים 
עְלָיו אֶת כָּל רַבָּגָד. טָמֵא מַגַּע 
מִדרָס: דֶן וָכֵן בָּגֶד שָׁאָרֵג בּוֹ שלש 
עַל שֶָׁלשׁ, וְנִטְמָא טְמֵא מַת 
ְהִשָׁלִים עֲלָיו אֶת כָּל הַבֶּנֶד, וְאַחַר 
נַּד נָטֵל וי" הַבָָּה, הַבֶּנָ כְּלֹ טָמֵא 
טָמֵא מֵת, נְטַל) חוּט אֶחָד מִתְּחִלְתו 


כלים כז 


קנט 
טְמֵא מַת. נָשַל חוּט אֶחֶר מִתְּחִלָּתו 
ואַחַר כֵּךְ הַשְׁלִים עֲלָיו אֶת כֶּל 
הַבָנָהי טְהוֹר, מִמְּנֵי שָׁאָמְרוּ שָׁלשׁ 
עַל שָׁלשׁ שֶׁנִּתְמֶעט, טָהוֹר, אֲבֶל 
שְׁלֹשָׁה על שֶׁלֹשָׁה שֶׁנִתְמֶעַט, אַה 
עַל פִּי שֶׁטָּהוֹר מִן הַמִּדְרֶם. טָמֵא 
נְכֶל הִטָּמְאוֹת: מן סָדִין שָׁהוּא 
טָמֵא מדרס, וֶעשָׂאוֹ וִילוֹן, טָהוֹר 





טָהוֹר מִטְּמֵא מַת, אֲבֶל טָמֵא מַגַּע | מִן הַמִּרָרֶם, אֲבֶל טָמֵא מַגַע מִדְרָם. 
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(ווייטער) טמא אלס (א קלייד ואָס האָט) אָנגערירט א מדרם (מגע מדרס) מחמת דאָס 
קלייד האָט דאָך אָנגערירט אין דעם 2 אויף 3 שטיק איידער עס איז געװאָרן קלענער 
מיט דעם פאָדעם. --- דער חילוק איז אין דעם װאָס א מדרס איז אן אב הטומאה און א 
מגע מדרס איז נור א ראשון לטומאה (זע אין דער הקדמה צו דער מסכתא כלים) 
נטל, (אויב נאָכדעס וי דאָס שטיק דריי טפחים איף דריי טפחים איז טמא געװאָרן 
אלס מדרס) האָט מען אראָפּגענומען דערפון איין פאָדעם, און ערשט דערנאָך האָט 
מען פארענדיקט דאריף דאָס גאנצע קלייד, אין עס (איך) טמא צוליב אָנרירן א 
מדרס (מגע מדרם). דער טעם איז וייל דער דאָזיקער תנא האלט (וי די משנה י' 
לערנט ווייטער) אז אויב א שטיק פון 3 טפחים אויף 3 טפחים װאָס איז טמא מדרס, 
איז צעטיילט געװאָרן, איז יעדער טייל טמא אלס מגע מדרס. דאריבער איז דאָט 
שטיק (אויך אָן דעם פאָדעם) טמא אלס מגע מדרס, 

ח. נכן, און אזוי איז אויך (די הלכה מיט) א קלייך-צייג וואָס מען האָט געוועבט 
אין דעםס דריי פינגער אויף דריי פינגער (שלש על שלש) און עס איז טמא געװאָרן 
אלס טמא מת (עס האָט אָנגערירט א מת, און ווי מיר האָבן געלערנט פריער משנה 
אי וערט עם טמא), און דערנאָך האָט מען פארענדיקט וועב) דאָס גאנצע קלייך, 
און דערנאָך האָט מען אראָפּגענומען איין פאָדעם פון זיין אָנהײב (פון ערשטן שטיק 
פון 3 פינגער אױיף 3 פינגער), ווערט (דאָס קליין) טהור פון יין א טמא מת (אן אב 
הטומאה), אָבער עס אין טמא די טומאה פון אָנרירן א טמא מת (מגע טמא מת) 
עס איז א ראשון לטומאה (זע אין דער הקדמה צו דער מסכתא), וייל דאָס קלייך 
האָט דאָך געהאט אָנגערירט דאָס שטיק פון 3 פינגער אויף 2 פינגער װאָס איז געווען 
א טמא טת. אָבער קיין טמא מת איז שוין ניט איצט דאָס קלייד. ווייל פון שטיק 
איז דאָך איצט אראָפּגענומען געװאָרן איין פאָדעם און עס איז וינציקער פון 3 
פינגער אויף 3 פינגער, און וי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה א' קאָן עס 
גיט זיין טמא,. נטל, (אויב נאָכדעם וי דאָס שטיק איז טמא געואָרן אלס טמא מת) 
האָט אַראָפּגענומען דארפון איין פאָדעם און דערנאָך האָט מען פארענדיקט דאָס 
צודוועבן דאָס גאנצע קלייך, איז עס טהור, װײיל מען (די חכמים) האָבן געזאָגט, או 
(א קלייד- צייג פון) דריי פינגער אױף 3 פינגער װאָס אין געוואָרן פארקלענערט 
איז טהור. ממילא האָט דאָך דאָס צוגעוועבטע קלייד אָנגערירט נור א טהור זאך 
דער טעם פארװאָס וינציקער פון 3 פינגער אויף 3 פינגער איז טהור, איז וייל 
עס איז ניט גוט אפילו פאר ארימע לייט און עס הייסט ניט קיין קלייד-צייג. אבל, אָבער 
(א שטיקל צייג פון) דריי טפחים אויף 3 טפחים (שלשה על שלשה) װאָס איז געװואָרן 
פארקלענערט, כאָטש עס איז טהור פון זיין א מדרס, קאָן עס זיין טמא דורך אנדערע 
טומאות. אזוי ווי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה א' 

ט. סדין א ליילעך וועלכער איז טמא געװאָרן אלס מדרס (א זב איז געזעסן אויף 
אים) און מען האָט אים געמאכט פאר א פוירהאנג, ווערט ער טהור פון מדרס װױיל 
עס איז ניט דער שטייגער צו זיצן אױף א פוירהאנג, אָבער ער איז טמא צוליב אָן- 
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אָמַר רַבִּי יוֹסֵיי וְכִי בְאִיזָה מֵדֶרֶם | בָּאַשְׁפּוֹת, בָּריא וְצוֹרֶר מָלַח, בַּבַּיִת 
נְגַע זָה, אֵלּא אִם כֵּן נֶגַע בּוֹ הַזּב, | אוֹ בָּרִיא, אוֹ צוֹרֶר מֶלַח. כַּמֵּה 
טָמֵא בְמַגַע הַנֶּב: י שְׁלֹשָׁה עַס | מֶלַח יְהָא צוֹרֵר ? רוֹבַע. רַבִּי יְהוּדָה 
שְׁלֹשָׁה שֶׁנְּחְלֵק, טָהוֹר מִן הַמִּדָרֶם, | אוֹמָר, בַּדַּקֶּ וַחֲכָמִיט אוֹמְרִים בַּנַסָּה. 
אֵבֶל טָמֵא מגַע מֶדרְס, אָמַר רַבִּי | אֵלוּ וְאֵלּוּ מִתְכַוְנִים לְהָקֵל. רַבִּי 


"ר :3 


יוֹסֵי, וְכִי בְּאֵזָה מִדְרֶס נְגע זֶה? | שִׁמְעוֹן אוֹמַר, שָׁוים שלש עַל 
אֶלֶּא אִם כֵּן נֶגֶע בּוֹ הַזָב, טָמֵא | שְׁלֹשָׁה בַּאַשְׁפּוֹתי לִשָׁלשׁ על שָׁלשׁ 
מַגַּע הַזב: וא שְׁלֹשָׁה עַל שְׁלֹשָׁה | בַּבָּיית; 


רירן א מדרס. מחמת דאָס פוירהאנג-צייג האָט דאָך אָנגערירט זיך אליין ווען עס איז 
נאָך געווען א ליילעך און איז טמא געווען אלס מדרס (זע פריער פּרק כ' משנה ו' 
וואו מיר דערקלערן דעם דין פון ליילעך און פוירהאנג). אָמר, האָט ר' יוסי געזאָגט, 
סטייטש, אין װאָסער מדרס האָט דער (פוירהאנג) אָנגערירט? נאָר (ער איז אינגאנצן 
טהור) סיײידן אױב א זב האָט אים (דעם פוירהאנג) אָנגערירט ווערט ער טמא פאר 
אָנרירן א זב. ווייל א פוירהאנג קאָן גור ניט ווערן א מדרס, אָבער דורך אנדערע 
טומאות קאָן ער טמא וערן. 

יי שלשה (א שטיק קלייד-צייג פון) דריי טפחים איף דריי טפחים (ואָס א זב 
איז געזעסן דארויף און עס איז טמא געװואָרן אלס מדרם) און עס איז צעטיילט געװאָרן, 
איז (יעדער טייל) טהור פון זיין א מדרס (מחמת ער האָט דאָך ניט קיין דריי טפחים 
אױף דרי טפחים), אָבער ער אין טמא צוליב אָנרירן א מדרם (מגע מדרם) 
אויך דאָ איז דער טעם וי פריער ביים ליילעך און פוירהאנג, מחמת יעדער טײל 
האָט דאָך אָנגערירט זיך אליין ווען ער איז נאָך געווען א טייל פון מדרס. אָמר, האָט 
ר' יוסי געזאָגט, סטייטש, אין וואסער מדרס האָט דער דאָזיקער אָנגערירט? ! נאָר 
(ער איז טהור) סיידן אב עס האָט אים אָנגערירט א זב ווערט ער טמא פאר אָנרירן 
א זב. מחמת א שטיקל צייג װאָס האָט דריי פינגער אויף דריי פינגער קאָן נאָר ניט 
ווערן א מדרס, אָבער קאָן טמא ווערן דורך אלע אנדערע טומאות. 

יא. שלשה, (א שטיקל קלייד-צייג פו) דריי טפחים אויף דריי טפחים (ששלשה על 
שלשה) װאָס איז אװועקגעװואָרפן געװאָרן) אױף א מיסט-פּלאץ, אױב עס איז נאָך 
געזונט (בריא, שטארק) און מען קאָן איינבינדן אין דעם זאלץ (צורר מלח). נור וען 
עס האָט די ביידע מעלות הייסט דאָס א גוט שטיקל און עס קאָן ווערן טמא אלס מדרס 
אויב א זב האָט זיך געזעצט דארויף. בבית, (אויב דאָס שטיקל פון 3 טפחים אױיף 3 
טפחים איז) אין שטוב (איז גענוג) אָדער עס אין געזונט (בריא, שטארק) אָדער מען 
קאָן איינוויקלן אין דעם זאלץ. ווייל ווען עס ליגט אין שטוב האָט עס מער חשיבות, 
און דאריבער איז גענוג ווען עס האָט נור איין מעלה, אָדער עס איז שטארק אפילו 
מען קאָן ניט איינוויקלן זאלץ, אָדער מען קאָן איינוויקלן אין דעם זאלץ אפילו עס 
איז ניט שטארק, כמה, וויפיל זאלץ דארף מען קאָנען איינוויקלן? א פערטל טאָפּ (רובע). 
מיט ,רובע" אומעטום אין דער משנה מיינט מען ,רובע הקב", א פערטל טאָפּ 
ר' יהודה זאָגט, אז (מען מיינט) דין (זאלץ), און די חכמים זאָג, אז גראָב זאלץ; 
די דאָזיקע און די דאָזיקע (ר' יהודה און די חכמים) מיינען (ביידע) גרינגער צו מאכן. 
ר' יהודה האלט, אז ווייל א פערטל טאָפּ דין זאלץ וועגט מער װי א פערטל טאָפּ גראָב 
זאלץ (מחמת גראָב זאלץ האָט מער לעכלעך) דאריבער דארף מען האָבן דערצו א 
שטארקער שטיקל צייג. די חכמים אָבער האלטן, אז גראָב זאלץ איז שפּיציקער און 
עס שטעכט דאָס צייג, דאריבער דארף מען דערצו האָבן א שטארקער שטיקל צייג. 
ר' שמעון זאָגט, אז (א שטיקל צייג פון) דריי טפחים אױיף דריי טפחים אויפן מיסט- 
פלאץ איז גלייך צו (א שטיקל צייג פו) 3 אויף 3 פינגער אין שטוב. און סקאָן ניט ווערן 
טמא די טומאה פון א מדרס, אָבער עס קאָן טמא ווערן דורך אנדערע טומאות, וי 
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יב שְׁלֹשָׁה עַל שְׁלֹשֶׁה 

שֶׁנקְרַע. אִם נֶתָנוֹ עַל הַכִּסֵּא. וּבְשָׂרוֹ 
נוֹגַע בַּכִּטָּא. טָהוֹר. וְאם לָאו, טָמֵא. 
שֶׁלשׁ עַל שָׁלשׁ שָׁנִּמְהָה מִמָּנוּ חוּט 
אָחָד, אוֹ שָׁנִמְצָא בָהּ קֹשֶׁר, אוֹ 
שָׁנֵי חוּטִין מַתְאימִין, טְהוֹרָה. שָׁלשׁ 
על שָׁלשׁ שָׁהִשְׁלֵיכָהּ בָּאַשְׁפּוֹת 


כלים כז 





קסא 
מְהוֹרָה. הָחֲזִירְהּ טְמֵאָה. לְעוֹלִם 
הַשְׁלְכתָהּ מְשַהִרְתָהּ . וַתַזְָתָה 


מְטִמְּאָתָהּ. חוץ מֵשֶׁל אַרְנָמָ, וְשָל 
זְהוֹרִית טוֹבָה, רִבִּי אֲלִיעֲזָר אוֹמָר, 
אַף מִטְלַת חֲדְשָׁה כַיוֹצָא בְּהֵן. רַבֵּ 
שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, כֶּלֶן טְהוֹרִין. לא 
ֶזְכָּרוּ, אֶלָּא מִפְּנֵי הֲשְׁבַת אֲבָדָה; 


מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה א'. דער טעם איז וייל דורכן ארויסווארפן 
עס אויפן מיסט-פּלאץ האָט עס אביסל פארלוירן פון חשיבות. 

יב. שלשה, (א שטיקל קלייד-צייג פון) דריי טפחיס אויף דריי טפחים, װאָס איז 
געװאָרן איינגעריסן, איז אױב ווען מען לייגט עס אַרױף אױף א שטול או (א מענטע) 
זעצט זיך דארויף) רירט אָן זיין קערפּער די שטול (דורך דעם לאָך אין דעם שטיק 
צייג), איז עס (דאָס שטיק צייג) טהור (פון א מדרס). ווייל עס הייסט שוין ניט קיין 
קלייד"צייג (בגד). ואם לאו, און אוב ניט (דער קעופער רירט ניט אָן די שטול) איז 
עס טמא. ווייל עס הייסט נאָך קלייד-צייג (בגד), שלש, אוב אין (א שטיק קלייד-צייג 
פון) דריי פינגער אויף דריי פינגער אין איין פאָדעם געװאָרן צעריבן (נמהה), אָדער 
עס איז פאראן אין אים א קניפ אָדער צויי פעדים ארויפגעליגט איינע אויפן אנדערן 
(מתאימין, פעדים צוזאמען דורכגעגאנג) איז עס טהור. ווייל עס װערט באטראכט 
זוי איין פאָדעם איז ניטאָ, (און פון די ביידע פעדים װעט מען איינעם ארויסנעמען) 
און עס פעלט ממילא צו די 2 אויף 3 פינגער. די מפרשים טייטשן, אז דער ,,מתאי- 
מין" גייט ארויף אויך אויף דעם ,קניפּ", און מען מיינט, או עס זענען פאראן צוויי 
קניפּן, איינער ארויפגעלייגט אויף דעם אנדערן. שלש, (אויב א שטיק קלייד-צייג) פון 
דריי פינגער אויף דריי פינגער אין ארױיסגעוארפן געװאָרן אויף א מיסט פלאץ, א 
עס טהור. ווייל עס האָט ניט מער קיין חשיבות. החזירה, אוב מען האָט עס צוריק 
אריינגענומען (אין שטוב אריין), קאָן עס ווערן טמא. עס האָט צוריקבאקומען דאָס 
חשיבות. לעולם, שטענדיק איז דאָס אוועקווארפן (אויפן מיסט-פלאץ) מאכט עס שהור 
(עס זאָל ניט קאָנען טמא ווערן), און דאָס צוריקנעמען (אין שטוב אריין) מאכט עס 
(אז עס זאָל קאָנען ווער) טמא (אפילו א סך מאָל), א חוץ ביי פורפור וואָל (ארגמן, 
א שטיקל װאָל-צײיג װאָס איז געפארבט אויף פורפור) און גוטן קארמאזין (זהורית, 
װואָל-צײג געפארבט אויף קארמאזין). זי זיינען טייער און חשוב, און דאריבער אפילו 
מען האָט עס אװעקגעװאָרפן אויפן מיסט-פּלאץ קאָן עס ווערן טמא. ר' אליעזר, זאָגט, 
אז אויך א ניי שטיק (מטלית, א שטיקל צייג) איז אויך אזוי. עס פארלירט אויך ניט 
די חשיבות אפילו מען האָט עס אװעקגעװאָרפן אויפן מיסט-פּלאץ, און עס קאָן װוערן 
טמא. ר' שמעון זאָגט, אז זיי אלע (אפילו די פורפור-װאָל-צייג, צי די קארמאזין צייג, 
אוב מען האָט אװועקגעװואָרפן אויפן מיסט-פלאץ) זענען זי טהור, (און) מען האָט 
זי דערמאָנט (די הלכה ועגן זיי, אז זיי זענען אנדערש פון אנדערע שטיקלעך צײג 
איז געזאָגט געװאָרן) ניט מער װי ביי צוריקגעבן א פארלוירענע זאך (הששבת אבידה). 
אויב מען געפינט אן אנדער שטיקל צייג אויפן מיסט פּלאץ דאױף מען ניט נעמען 
עס און לאָזן אויסרופן כדי אָפּצוגעבן עס דעם בעל הבית, וייל מען נעמט אָן אז 
מען האָט עס בכוונה אװעקגעװאָרפן; אָבער ווען מען געפינט א שטיקל פּורפּור:װאָל- 
צייג צי קארמאזין-וואל-צייג אויף א מיסט-פּלאץ דארף מען יאָ נעמען און אויסרופן 
(מקיים זיין די מצוה פון השבת אבידה) ווייל מען נעמט אָן אז דער בעל הבית האָט 
זי ניט אװעקגעװאָרפן נאָר ער האָט זיי פארלוירן (אזוי טייטשט דער ,תפארת 
ישראל?), 
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א שֶׁלשׁ על שֶׁלשׁ שֶנהֲָה 
בַּכַּדוּה, ‏ או שָׁעַשָׂאָהּ כַּדּור בִּסְנֵי 
עִצמָהּ. טְהוֹרָה. אֲכָל שְׁלֹשָׁה על 
שְׁלֹשָׁה שֶׁנְתָנוֹבַּכַּיּּר. טָמֵא. עַשָׂאוֹ 
כַּדּוֹר בִּסְנִי עצְמוֹ, מָהוֹר, מִפְּנֵ 
שַָׁתֶּפֶר מֶמעֵטוֹ: ב פָּחוֹת מִשְׁלשָׁה 
על שְׁלֹשָׁה, שָׁהַתְקִינוֹ לפֿוק בּוֹ אֶת 
הַמֶּרחֶץ. לְנעֵר בּוֹ אֶת הַמְּרָרָה, 





כח קסב 
לְקנחַ בּוֹ אֶת הָרְחַיִם. בִּין מוּכֶן בִּין 
שָׁאֵיוּמוּכָ, טְמֵא. דִבְרִיַבִּי אָליעזָר 
רַבִּי יְהוֹשְׁע אוֹמָר, בֵּין מִן הַמּוּכָן, 
בֵּין שָׁאֵינוֹ מִן הַמוכְן, טָהוֹר, רַבִּי 
עַקִיבָא אוֹמָר. מִן הַמּוּכָן מָמָאא 
וְשְׁאֵינוֹ מֵן הַמּוּכֶ טָהוֹר: { הָעוֹשֶׂה 
אִסְְּלִָית. בִּין בְּבֵגֶר וּבִין בְּעוי 


| טְהוֹרָה, (רַבִּי יוֹסִי אוֹמַר. עַל הָעוֹה 


פרק כח. 

א. שלש, א טמא שטיק קלייד-צייג פון) דריי פינגער (די ילענג) אויף דריי פינגער 
(די ברייט), װאָס מען האָט עס אריינגעלייגט אין א באָל (כדור, א פילקע) אָדער מען 
האָט עס (איינגעוויקלט אין א קנויל און פארנייט און אזוי ארום עס) געמאכט א באָל 
פאר זיך, ווערט עס טהור. מחמת עס הייסט ניט מער קיין קלייד-צייג (בגד). אבל, 
אבער (א טמא שטיק קלייד צייג פון) דריי טפחים אויף דריי טפחים, װואָס מען האָט 
אריינגעלייגט אין א באָל, בלייבט (ווייטער) טמא. מחמת עס װערט ניט בטל צום באָל. 
עשאו, אױב מען האָט דאָס (שטיק קלייד-צייג פון 3 אױף 3 טפחים איינגעוויקלט 
אין א קנויל און פארנייט או) געמאכט דערפון א באָל פאר זיך, ווערט עס טהור, וויי? 
דאָס פארנייען האָט עס פארקלענערט. עס הייסט דאריבער אז עס איז װינציקער פון 
2 טפחים אויף 2 טפחים. אָבער עס איז נור טהור פון דער טומאה אלס מדרס, אָבער 
אפילו עס איז קלענער פון דריי טפחים אויף דריי טפחים איז עס טמא צוליב אנדערע 
טומאות װוי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק כ"ז משנה א', אז אויב עס האָט נור 3 
פינגער אויף 3 פינגער קאָן עס זיין טמא צוליב אלע אנדערע טומאות אויסער פון א 
מדרס. 

ב פחות, וא שטיקל קלייד-צייג װואָס איז) ווינציקער פון דריי טפחים אױף דרי 
טפחים, װאָס מען האָט עס געמאכט צו פארשטאָפן (די לעכלעך פון) א באָד-הױז 
א מרחץ, כדי די היץ זאָל ניט ארויס), אָדער (אָנצונעמען דערמיט או) אויסצוגיסן 
א הייסן) טאָפּ. (צו גיסן פון טאָפּ אין שיסל), אָדער אויסצוווישן א מיל, סיי מען האָט 
אָנגעברײט (מן המוכן, מען האָט עס אוועקגעלייגט אין א קעסט?, סיי ניט אָנגע- 
ברייט (מען האָט עס אװעקגעװאָרפ), קאָן עס װוערן טמא, אזוי זאָגט ר' אליעזר; 
ר' יהושע זאָגט, אז מען האָט עס ניט אָנגעברײט איז עס טהור די גמרא שבת כ"ט 
זאָגט, אז אויב מען האָט עס אװעקגעװאָרפן אויף א מיסט-פּלאץ האלטן אלע אז עס 
איז טהור די מחלוקה איז נור אויב מען האָט עס אױפגעהאָנגן אויף א טשװאָק, 
אָדער מען האָט עס אוועקגעלייגט הינטער דער טיר. ר' אליעזר זאָגט אז אין די 
ביידע פאלן איז עס טמא; ר' יהושע האלט, אז אין ביידע פאלן איז עס טהור. ר' עקיבא 
האלט, אז אויב מען האָט עס אויפגעהאָנגן אויף א טשװאָק הייסט עס וי אוועקגע- 
לייגט אין א קעסטל (מוכן, אָנגעברײט), און עס איז טמא, און אויב מען האָט עס 
אוועקגעלייגט הינטער דער טיר הייסט עס װי ארױיסגעװאָרפן אויפן מיסט (אינו מן 
המוכן, ניט אָנגעברייט) און עס איז טהור, 

ג העושה, אז איינער מאַכט א פּפליאַסטער (איספלנות) סיי איף קלייד-צייג 
נבגד, פון װאָל אָדער פון פלאַקם), סיי אױף לעדער, איז עס (דאָס קליידיצייג צי די 
לעדער) טהור. מען מיינט אז ער האָט גענומען א מאשטש געמאכט פון פעטס און 
פּוטער און עס אָנגעשמירט אויף דעם קלייד-צייג צי דער לעױער, כדי עס צוצולייגן 
צו א מכה. ממילא קאָן מען שוין דאָס קלייד-צייג צי די לעדער ניט נוצן צו קיין 
אנדערע זאך, און דאריבער קאָן עס ניט מער טמא װערן. ר' יוסי זאָגט, אז אויף לע- 
דער איז עס טהור. דער גרעסטער טייל מפרשים איז ניט גורס אין דער משנה די 
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טָהוֹר). מְלוּנְמָא בְּבָגָר, טְהוֹרָה. 
וּכְעוה. טְמֵאָה. רִבְּן שִׁמְעוֹן בּן 
גּמְלִיאָל אוֹמָה. אַף בְּבָגֵד מְמֵאֶה, 
מִפְּני שָׁהִיא נִנְעֶרֶת: ך מִטְפָּחוֹת 
סְפָרִים, ‏ בֵּין מִצְיָרוֹת ‏ בִּין שָׁאֵינ 
מִצְירוֹת, טָמָאוֹת, כְּדבְרֵי בֵּית שַׁמַּאי, 
בִּית הַלֶל אוֹמָרים, מִצְיָרוֹת, טְהוֹרוֹת, 


כלים כח 





קסג 
וְשָׁאֵינֶם מִצְיָרוֹת,. טְמָאוֹת. רַבֶּן 
גמְלִיאָל אוֹמֵר, אֲלו וְאֲל טָהוֹרות: 
ה כַּפֶּח שָׁהוּא טְמָא מִדָרס, וּנִתְנו 
עַל הִפֵּפָר. טְהוֹר מן הַמַּרֶם, אָבֶל 
טְמֵא טְמֵא מת. הַמֶת שָעַשָׂאֶה 
שָׁטִיחֵיוְשָטִיח שָׁעִשְׂאו חָמָת, טְהוֹר. 
חֵמֶת שֶׁעִשָׂאְהּ תּוּרְמֶל, וְתוּרְמֶל 


ווערטער פון ר' יוסי, ווייל אויב אויף לעדער, װאָס מען קאָן לייכטער אָפּװישן, איז 
טהור, איז דאָך אויף קליידיצייג אודאי טהור מלוגמא, אױב מען האָט געמאכט א 
שמיר-בריי (מען נעמט פייגן און מעל און מען צעקייט עס און מען שמירט עם אָן 
אױף א קליד-צײג צי לעדער, און מען לײיגט עס צו צו א מכה) אין אױב אױיף 
קלייד-צייג איז עס טהור, און אוב אויף לעדער קאָן עס ווערן טמא. ווייל דאָס קלעבט 
זיך ניט אזוי קאָן מען עס פון דער לעדער אָפּװישן אָבער פון קלייד-צייג איז צס 
שווערער אָפּצװוישן. ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז אויך אױף קלייד-צייג קאָן עם 
װערן טמא, וייל מען קאָן עס אראָפּשאָקלן נאָכדעם וי עס װוערט טרוקן פאלט עס 
אראָפּ פון צייג, און דאָס שטיקל צייג װערט ריין, ,אספלנית" איז דאָס גריכישע 
װאָרט ,,ספלעניאן", פּפליאסטער. ,,מלוגמא" איז דאָס גריכישע ,מאלאגמא" א 
פּפליאסטער. 

ד. מטפחות ספרים, מענטעלעך פון ספרים, (ספרי תורות, אזוי זאָגט דער 
,מלאכת שלמה"), סיי זי זענען באפּוצט (מצויירות) סיי זיי זענען נִיט באפוצט, קאָנען 
זי ווערן טמא, לױט די ווערטער פון די בית שמאי. וייל דער מענטש באנוצט זיך 
מיט זיי. בית הלל, די בית הלל זאָגן, אז אויב זיי זענען באפּוצט זענען זיי טהור ווייל 
מען נוצט נור צום איינוויקלן ספרים, און עס הייסט ניט אז דער מענטשש באנוצט זי), 
און אוב זיי זענען ניט באפוצט קאָנען זיי ווערן טמא. וייל מען נוצט זיי, אויך ניט 
צו ספרים. רבן גמליאל זאָגט, אז די (באפוצטע) און די (ניט-באפוצטע) זענען טהור. 
ווייל קוים האָט מען זיי באשטימט פאר ספרים הייסן זיי שוין ניט ,,משמשי אדם", 
אז זיי דינען פאר דעם מענטש, און קאָנען ניט טמא װערן 

ה. כפה, א פרױיע קאָפּיטוך קופּקע, װאָס איז טמא אלס מדרם (א זב איז 
דארויף געזעסן, און ווייל מען זיצט אמאָל דארויף קאָן עס טמא װוערן אלס מדרם), 
און מען האָט עס ארויפגעלייגט אױף א ספר (מען האָט עס באשטימט איינצװױקלן 
אין דעס א ספר), ווערט עס טהור פון מדוס (וריל מער דאריף וועט מען דאָך שוין 
ניט-זיצן), אָבער עס קאָן טמא ווערן דורך דער טומאה פון א מת (אָדער דורך אנדערע 
טומאות). זע אונזער פּירוש פריער פּרק כ"ד משנה א' וועגן ,,מדרס" און ,. טמא מת", 
חמת, א (טמא) לאָגל (פון פעל), װאָס מען האָט געמאכט דערפון א דעק (שטיח, אן 
אויסגעשפרייטע דעק), אָדער א (טמא) דעק (פון פעל) װאָס מען האָט (זי איינגעבויגן 
און ארומגענייט און) געמאכט דערפון א לאָגל, איז עס טהור מען מיינט דאָ אז זי 
זענען געווען טמא אלס מדרס. און וייל א לאָגל איז דאָך אריינצולייגן אין דעם 
(אריינצוגיסן וואסער) און א דעק איז צום זיצן דארויף, זענען עס צויי אינגאנצן 
פארשידענע כלים, און דאריבער הייסט עס װי די ערשטע כלי איז אינגאנצן צעבראַכּן 
געװאָרן, און עס איז איצט אן אנדערע כלי, און זי װערט טהור, אָבער פון איצט 
און זוייטער קאָן זי טמא װערן, וועגן ,,חמת" לאָגל, זע פריער פּרק כ' משנה א'. זע 
אויך חולין פּרק ט' משנה ג' װוי אזוי מען מאכט פון א פעל א לאָגל צי א דעק. חמת, 
א (טמא) לאָגל (פון פעל) װאָס מען האָט געמאכט דערפון א זעקל פאר פאסטוכער 
(תורמל?, זע פריער פרק י"ט משנה ח'), אָדער א (לעדערנער) פאסטוכער-זעקל װאָס 
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שָׁעשְׂאוֹ חֵמֶת. כֶּר שֶׁעשָׂאוֹ סָדִין | וּפוֹמֶלֶת אֶחָד. הִפְרִישָׁהּ מִן הַקְּמֶה 
וּסָרִין שָׁעַשָׂאוֹ כָּר, כֶּסֶת שָׁעַשְׁאָהּ | הַקִּפָּה מְמַמְּאֶה אֶחֶר וּוֹסָלָת אֶחֶר, 


מִטְפַּחַת, וּמֶטְנ 


כָּסֶת 
: מִטְפַּחַת שָׁעַשְׂאָהּ כֶּסָת, | וְהַמַּטְלִית טְהוֹרָה. טְלָיָהּ על הַבָּנָד 
טָמֵא. זֶה הַכְּלֶל כּל שֶׁשִׁנָּהוּ לִשְׁמוֹ, | מְטַמָּאָה שְׁנַיִם וּפוֹסֶלֶת אָחָד, 


טָמָא. לְשֵׁם אַחַר, טָהוֹר: ן מַטְלֵית | הִפְרִישָׁהּ ‏ מִן הַבָּנֶדה. הַבֶּנָד מְטַמֵּא 
שְָׁלָיָהּ על הַקְּפֶּה, מְמַמְּאֶה אֶחָד | אֶחְדוּפוֹסֵל אֶחָר וְהַמַּטְלִית מְטַמְּאָה 


מען האָט געמאכט דערפון א לאָגל; אָדער א קישן (רציך) װאָס מען האָט געמאכט 
דערפון א ליילעך, אָדער א ליילעך װאָו מ'האָט געמאכט דערפון א קישן (דציך), אָדער אן 
אונטערבעט (-ציך) װאָס מען האָט געמאכט דערפון א טוך (מטפחת), אָדער א טוך 
װאָס מען האָט געמאכט דערפון אן אונטערבעט ("צין), בלייבן זי טמא. אויב זי 
זענען פריער געווען טמא אלס מדרס, בלייבן זיי ווייטער טמא, ווייל זיי זיינען ענליך 
צו זיך, זי זענען פון ,.איין נאָמען", מען באנוצט זיך מיט זיי כמעט צו דער זעלביקער 
זאך. אזוי איז גורס דער רמבם אין דער משנה, אָבער דער ר"ש און דער ברטנורא 
זענען גורס ,.טהור", אז זיי ווערן טהור, ווייל זיי זיינען ניט פון , איין נאָמען", זי 
זענען ניט דיזעלביקע כלי, די זעלביקע זאך,. זה הכלל, דאָס איז דער כלל, יעדע (טמא 
כלי) װאָס מען האָט זי געענדערט צו איר נאָמען (אויף א באנוצונג װאָס איז ענליך 
צו דער פריערדיקער באנוצונג) בלייבט זי טמא, (און אב מען האָט זי געענדערט) 
צו אן אנדערן נאָמען (צו א כלי וואס די באנוצונג מיט איר איז אינגאנצן אנדערע) 
ווערט זי טהור. אזוי וי מיר האָבן פריער דערקלערט. 

מטלית, א לאטע (א שטיקל ציג פון דריי אויף דריי טפחים, אױיף וועלכן א 
זד איז געזעסן און עס איז געװאָרן טמא אלס מדרס, אן אב הטומאה), און מען האָט 
עס (דאָס שטיקל צייג) ארויפגעלאטעט אױף א קױש און א קױש קאָן ניט ווערן 
קיין מדרס ווייל ער איז ניט צום זיצן, איז עס מטמא איינס און עס פ9סלט איינס. 
מיר האָבן פריער אין פּרק י"ט משנה ד!' דערקלערט, אז דער אויסדרוק ,מטמא 
שנים ופּוסל אחד" (עס איז מטמא צוויי און עס פּסלט איינס) מיינט אז די זאך איז אן 
אב הטומאה. ווייל דער אב הטומאה קאָן מטמא זיין א זאך אז זי זאָל ווערן א ,,ראשון", 
און דער ראשון קאָן מטמא זיין עסנווארק אז עס זאָל ווערן א .שני", און דער שני 
קאָן פּסלענען (אויב עס רירט אָן) תרומה (אלס שלישי). דער אויסדרוק ,,מטמא אחד 
ופּוסל אחד" (עס איז מטמא איינס און עס פּסלט איינס) מיינט א , ראשון לטומאה", 
ווייל דער ראשון קאָן נור מטמא זיין דעם שני, און דער שני פּסלט תרומה (זע דאָרט), 
זאָגט די משנה אז קיין מדרס, קיין אב הטומאה איז ניט מער די לאטע, וייל זי 
ווערט בטל צום קויש; אָבער ווייל דער קויש האָט דאָך אָנגערירט די לאטע וען זי 
איז נאָך געווען א מדרס, איז דער קויש און אויך די לאטע איצט א ראשון לטומאה, 
עס איז מטמא איינס און עס פּסלט איינס. הפרישה, אוב מען האָט צוריק אראָפּגע- 
נומען זי (די לאטע) פון קױש, איז דער קיש מטמא איינס און פסלט איינס (וױיל 
ער איז דאָך א ראשון לטומאה), און די לאטע איז טהור. ווייל די אלטע טומאה מדרס 
איז דאָך אוועק, און די לאטע הייסט א טייל פון קויש, און עס איז פּונקט װי מען 
װאָלט אויסגעשניטן א שטיקל ווענטל פון קויש, און דאָס האָט ניט קיין חשיבות 
און עס איז טהור, אָבער אויב מען האָט די לאטע ווייטער באשטימט צו זיצן דארויף 
קאָן זי פון איצט אָן און ווייטער טמא װערן אויב זי האָט דריי אויף דריי טפחים 
און א זב האָט זיך געזעצט אויף איר. טלייה, אוב מען האָט זי (די לאטע ווען זי איז 
געווען טמא מדרס) ארויפגעלאטעט (ניט אױף א קױש נאָר) אױף א קלייד, איז דאָס 
(קלייד און אויך די לאטע אין אים) מטמא צוויי און פּסלט איינם. עס איז א אב הטומאה, 
עס ווערט א מדרס, מחמת א קלייד קאָן דאָך יאָ ווערן א מדרס, װי מיר האָבן געלערנט 
פריער פּרק כ"ז משנה אי. הפרישה, אוב מען האָש זי (די לאטע) אראָפּגענוזען פן 
קלייך, איז דאָס קלייד מטמא איינס און עס פּסלט איינס (עס ווערט א ראש וייל עס 
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שְׁנַיִם וּפּוֹסָלֶת אָחָד. וְבֵן הַטּוֹלָהעל 
הַשׂק. אוֹ על הָעוֹר, דִּבְרֵי רַבִּי מָאִיר, 
רַבִּי שִׁמָעוֹן מֶטֵהָר, רַבִּי יוֹסֵי אוֹמָר, 
על הָעוֹר טָהוֹר, וַעַל הַשֵׂק טָמָאי 
מִפְּנֵי שָׁהוּא אָרינ: ן שָׁלשׁ על שָׁלשׁ 
שָׁאֶמְרוּ. חוּץ מִן הַמָּלָל. דִּבְרֵי רב 
שִׁמְעוֹן. וְחַכָמִים אוֹמָרִים, שָׁלשׁ על 


כלים כח 
שָׁלשׁ מִכְּנֶת. טְליָּ עַל הַבֶּנה. מְרוּח 





קסה 


אַחַת, אֵינוֹ חִבּור, מִשְׁתִּי רוּחוֹת, זוֹ 
כָנֶגָד ‏ זו, חַבּוּר. עַשָׂאוֹ כֶמִין גַאם, 
ַבִּ עֲקִיבָא מְטַמָּא, וַחֲכָמִיםמְטַהֵרִין. 
אָמַר רַבִּי יְהוּדָה, בַּמָּה דְבָרִים 
אַמוּרים? בְּטַלִּית. אֲבֶל בְּחָלוּק, 
מִלְּמַעַלְן חַבּוֹּר, וּמִלְּמַטֶן אָינוֹ חִבּוּר: 


האָט אָנגערירט די מדרס-לאטע, אָבער עס ווערט אויס מדרס, אויס אב הטומאה, ווייל 
די לאטע איז דאָך ניט מער פאראן, און די לאטע איז מטמא צויי און פ9סלט איינס. 
די לאטע בלייבט ווייטער אן אב הטומאה, מדרס, ווייל צום קלייד איז די לאטע ניט 
בטל געװאָרן. וכן, און אזוי (איז אויך די הלכה) אז איינער לאטעט-ארויף (א לאטע 
א מדרס) אױף א זאק צי אױף א לעדער, אזוי זאָגט ר' מאיר. עס האָט דעם זין װי 
מען װאָלט זי ארויפגעלאטעט אויף א קלייד, ר' שמעון איז מטהר. די לאטע װערט 
צוריק טהור פּונקט זי מען װאָלט זי ארויפגעלאטעט אויף א קויש און דערנאָך צוריק 
אראָפּגענומען, ווייל עס װערט בטל צום זאק און צו דער לעדער. ר' יוסי זאָגט, אז 
אויף לעדער איז זי טהור װױ"ל עס װוערט בטל דערצו, מחמת לעדער איז ניט קין 
געוועבטע צייג אזוי וי די לאטע), און אױף א זאק איז זי (די לאטש) טמא, וייל ער 
(דער זאק) איז געוועבט. ער האָט דאריבער דעמזעלביקן דין װואָס א קלייד, צו װעלפן 
די לאטע ווערט ניט בטל, 

ז. שלש, די דרי פינגער (לענג) אױיף דריי פינגער (ברייט), װאָס מען האָט 
געזאָגט (פריער פרק כ"ז משנה א', אז א שטיקל קלייד-צייג פון װואָל צי פון פלאקט 
דערפון קאָן טמא ווערן דורך יעדער אנדערער טומאה א חוץ פון מדרם), מיינט מען א 
חווֹץ דעם איבערגעבויגענעם זויס (מלל), אזוי זאָגט ר' שמעו. אזוי איז איין טיישט 
פון ,,מלל" דאָס איז דאָס שטיקל זוים װאָס מען בייגט אריבער און מען נייט עס צו. 
דאָס װוערט ניט מיטגערעכנט אין די דריי פינגער. אן אנדערער טייטש איז די פעדים" 
פרענדזלעך, װאָס הענגן נאָך ביים זוים פון שטיקל קליד'צייג וחכמים, און די 
חכמים זאָגן, אז רריי פינגער אויף דריי פינגער גלייכע. עס װערן אויך אריינגע" 
רעכנט די פרענדזלעך (און לויטן ערשטן פּשט, די אריבערגעבויגענע זוים) טלייה, 
א לאטע (ואָס מען האָט ארויפגענייט) אויף א קלייד פון איין זייט (און די אנדערע 
דריי זייטן פון דער לאטע האָט מען ניט צוגענייט צום קלייד און זיי הענג-נאָך), הייסט 
ניט באהאפטן (חיבור). און אויב די לאטע איז געווען טמא אלס מדרס װערט דאָס 
קלייד ניט טמא אלס מדרס וי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה ו). משתי דרד 
חות, (אויב מען האָט די לאטע צוגענייט צוס קלייד) פון 2 זייטן איינע קייגן דער או- 
דערער (די לאטע האָט 4 זייטן, כסדר, א, ב, ג, ד, און מען האָט צוגענייט צום קלייד 
די זייטן ,א" און ,,ג* אָדער ,ב* און , ד") הייסט עס באהאפטן (צום קלייד). ווייל די 
לאטע שאָקלט זיך ניט. עשאו, אוב מען האָט זי געמאכט (מען האָט זי צוגענייט) וי 
א גאס (דעם גריכישן בוכשטאם ,,גאמא", װאָס זעט אױס וי א ,, דלית", ד, נאָר מיטן 
קעפיל צו רעכטס, און דאָ מיינט מֶען אז מען האָט צוגענייט די זייטן ,א" און ,ב", 
אָדער ,ב" און ,2*, אָדער ,ג* און ,ד", אָדער , ד* און ,א"), איז רי' עקיבא מטמא 
מאָגט אז עס הייסט באהאפטן, און די חכמים זענען מטהר װאָג אז עס הייסט ניט 
באהאפט)). וועגן ,.גאם" זע מידות פּרק גי משנה אי. אָמר, האָט ר' יהודה געזאָגט, ווען 
איז דאָס געזאָגט געװאָרן (אז עס הייסט ניט באהאפטן סיידן מען נייט צו די לאטע 
פון צוויי זייטן איינע קייגן דער אנדערער)? נאָר ביי א טלית (א קלייד ואָס מען 
וויקלט זיך איין אין דעם), אָבער ביי א העמד (חלוק, װאָס מען טוט אָן אויף זיך) איז 
אויב (מען האָט אָנגענײיט די לאטע אפילן נור אויף איין זייט) אין דער הױך (און די 
לאטע הענגט כסדר אראָפּ און פארדעקט דעם ריס פון העמד) הייסט עס באהאפטן 
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ח בִּנְרי עַנִיִים, אַף טל פִּי שָׁאֵין בָּהֶם 
שָׁלשׁ על שָׁלשׁ, הֵרִי אַלוּ מְמֵאִין 
מדְרֶם, מֵלִית שָׁהִתְחִיל בָּהּ לְקִרְעֲהּ 
כַּיִןשָׁנּקְרַע רְבָּּ, אִינָה חִבּוּר. הָעָכִים 
ְהִַָּים, אִין בָּהֶם מִשׁוּם שָׁלשׁ על 

שָׁלשׁ: מ כֶּסֶת הַטַּנִָּי, טְמֵאֶה 
מִרְרֶם. מְשַׁמֶּרֶת שֶׁל יין, אִין בָּה 
מִשׁוּם מוֹשֶׁב. סְכָכָה שָׁל זְקֵנָה, 


כלים כח 





קסו 
טְמֵאָה מִשׁוּם מוֹשָׁב. חָלוּק שָׁל 
יוֹצֵאת הַחוּץְ. הָעֲשׂוי כִּסְבָכָה, טָהוֹר. 
הָעוֹשֶׂה בָּנֶד מִן הֲחָרֶם. טָהוֹר, 
ּמווֹטוֹ. טָמֵא. רַבִּי אָליעֲזֶר בֶּן יעקב 
אוֹמֵר. אִף הָעוֹשָׁה בָּנֶר מִן הַחָרֶם 
ה | וּכִמְלוּ, טָמֵא: י סְכָכָה שָׁהִתְחִיל בָּה 
מִפִּיהָ, טְרוֹרָה עד שִׁינְמוֹר אֶת 
קוּרְקוֹרְתָהּ. הִתְחִיל בָּּ מִקּוֹרְקורָתָה 


און אוב מען האָט טס אָנגענײיט (אין איין זייט) פון אונטן (און די לאטע דעקט דאָך 
ניט צו דעם דים אין העמד) הייסט עס ניט באהאפטן אזוי דארף טען פארשטיין דעם 
טייטש פון דער משנה לויטן רמבם און דעם ברטנורא, 

ת בגדי עניים, קליידער פון אָרימע לייט (װאָס אזא קלייד אין צונויפגעלאטעט 
פון קליינע שטיקלעך) כאָטש עס האָט ניט (קיין שטיקל איז ניט) דריי פינגער לאנג 
אויף דריי פינגער ברייט, קאָנען זיי (פונדעסטוועג) ווערן טמא אלס מדרס. ווייל דאָס 
גאנצע קלייד (אלע שטיקלעך צוזאמען) האָט יאָ דריי טפחים אויף 2 טפחים צי מער, 
טלית, א קלייד (טלית מיינט אין דער משנה א קלייד אין וועלכן מען וויקלט זיך איין, 
װאָס האָט זיך אָנגעהױבן צערייסן אוב עס איז אויפגעריסן געװואָרן איר גרעסטער 
טייל הייסט עס ניט באהאפטן. און אויב איין טייל איז טמא געװאָרן איז דער צווייטער 
טייל ניט טמא. העבים, די גאָר גראָבע (ששטיקער קלייד-צייג, וי פּליוש) און די גאָר 
דינע װוי זיידנס) האָבן ניט (דעם דין) פון דריי פינגער אויף דריי פינגער (שלש על 
שלש). זיי קאָנען ניט טמא ווערן סיידן זיי האָבן דריי טפחים אויף דריי טפחים; ווייל 
א קליינער שטיקל טויג צו גאָרניט. 

ט. כסת, דער קישן פון טרעגער (סבלין, װאָס טרעגער לייגן אריף אױף די 
אקסלן כדי די משא זאָל זיי ניט דריקן) קאָן ווערן טמא אלס מדרס (אויב א זב זעצט 
זיך דארויף). זוייל טיילמאָל זיצן די טרעגער דארויף און עס הייסט דאריבער א געזעס. 
משמרת, א דורכזייער פון וויין (א שמאטֶע דורך וועלכער מען זייהעט אדורך ווין) 
האָט ניט (קאָן ניט טמא ווערן) אלס געזעס (מושב). אויב א זב זעצט זיך דארויף ווערט 
זי ניט קיין מדרס, ווייל מענטשן זעצן זיך ניט דארויף צוליב די ויין הייוון, װאָס 
זענען אין איר איינגעזאפּט. סבכה, א קאָפּינעץ-טוך פון אן אלטער פרוי קאָן טמא 
ווערן אלס געזעס (מדרס). ווייל מען זעצט זיך געוויינטליך דארויף. זע פריער פּרק 
כ"ד משנה ט"ז אין פּירוש. חלוק, א העמד פון א זונה, װאָס איז געמאכט וי א נעץ 
(מיט לעכלעך, און מען זעט אדורך איר לייב דורך די לעכלעך), איז טהור (קאָן ניט 
ווערן טמא). ווייל עס הייסט ניט קיין מלבוש. העושה, אז איינער מאכט א קלייד פון א 
נעץ (זרם) איז עס טהור. ווייל מען זעט דאָך ארויס דאָס לייב דורך די לעכלעך, און 
עס הייסט ניט קיין מלבוש. ומזוטו, און (אױב מען מאכט דאָס קלייד) פון שטיקל צייג 
װאָס איז אויף דער דנאָ פון דער נעץ, קאָן עס זוערן טמא. וועגן חרם (נעץ) און , זוטו" 
זע פריער פּרק כ"ג משנה ה'. ר' אליעזר בן יעקב זאָגט, אז אויך ווען איינער מאכט 
א קלייד פון א נעץ און ער האָט זי איינגעלייגט אין צווייען (ער האָט די נעץ איינגע- 
לייגט אין צוױיען און דערנאָך געמאכט דערפון א קלייך, און ממילא זעט מען עווין 
ניט ארויס דאָס לייב דורך די לעכלעך), קאָן עס ווערן טמא. ווייל איצט הייסט עס א 
מלבוש. 

י. סבכה, א קאָפּיטוך-נעץ, װאָס מען האָט אָנגעהױבען זי צו וועבן פון איר 
מױל (פון די ראנדן ארום, פון די ברעגעס), איז זי טהור (קאָן זי ניט ווערן טמא) 
ביז מען מאכט זי פארטיק אין איר באָדן (קורקורתה). מיט ,באָדן", ,קורקורה", 
מיינט מען דעם מיטן פֿון דער טוך-נעץ. זע פריער פּרק ב' משנה ב' וקורקורותיהט, 
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טְהוָרָה, ער שׁיִגְמוֹר אֶת פֵּיהָ. שָׁבִיס | שָׁלָּהּ. טְמָאִין מִשׁוּם חִבּוּר. סְבָכֶה 
שָׁלָהּ. טְמֵא בִּפְנִי עִצְמוֹ. הַחוּטִין | שָׁנְּרְעָה. אִם אֵינָהּ מְגִבֶּלֶת אֶת 
פרק כמז רוב הַשָׂעֶר, טְהוֹרָה! 

א נוּמִי הִפּדִין וְהְִּדרִין, והַטְּרְשִׁין, | וְהָרְרִיד, וְהָחָלוּק, וְהַטַּלִּית, שֶׁלשׁ 
וְהַפַּלִיוץ שָׁל ראש שֵׁשׁ אֶצְבָּעוֹת. | אֶצְבָּעוֹת. נִימִי כַפָּה שָׁל זְקֵנָה, 
שָׁל אֶפִּקִרְסִין, עֲשָׂר. נִימִי סָנוֹם.| וְהַנְּמָריץ שָׁל עֲרְבִיֵין וְהַקּוֹלְקין 





דעם ,,דנאָי פון א כלי. התחיל בה, אױב מען האָט אָנגעהױבן (צו וועבן די טוך- 
נעץ) פון איר באָדן (פון דעס מיטן), איז זי טהור (קאָן זי ניט ווערן טמא) סיידן מען 
האָט פארטיק געמאכט איר מױל (די ראנדן ארום). אין ביידע פאלן הייסט די טוך- 
נעץ ניט פארטיק סיידן עס זענען שוין אָפּגעװעבט ביידע, אי די ראנדן אי דער 
מיטן. שבים שלה, איר שטערן-בינדע (צו דער קאָפּיטוך-נעץ פון א פרוי איז צוגע- 
מאכט א שטערן-בינדע, פאר שיינקייט וועגן, דאָס הייסט שביס, וי אין ישעיה ג, י"ח 
,העשביסיס"), קאָן ווערן טמא פאר זיך אליין. אפילו אָן דער טוך-נעץ, ווייל מען נעמט 
אראָפּ די בינדע און מען מאכט איר צו אן אנדערער טוך-נעץ, און דאריבער איז זי 
חשוב פאר זיך. החוטין שלה, אירע (דער טוך-נעץ'ס) שנורן (מיט וועלכע מען בינדט 
צו די טוךינעץ ארום דעס קאָפּ), קאָנען טמא ווערן נור אלס באהעפטונג וען זי 
זענען באהאפטן צו דער טוך-נעץ קאָנען זיי טמא ווערן אלס טייל פון דער נעץ. אָבער 
ווען זיי זעגען פאר זיך קאָנען זי ניט טמא ווערן. סבכה שנקרעה, א קאָפּיטוך-נעץ 
וועלכע איז צעריסן געװאָרן, אב זי קאָן ניט ארייננעמען דעם גרעסטן טײל האָר 
(פון קאָפּ), איז זי טהור. זי קאָן ניט ווערן טמא, זי הייסט ניט מער קיין מלבוש, ווייל 
זי קאָן ניט מער זיין קיין קאָפּיטוך. 
פרק כט. 

א. נומי הסדין, די פעדעס-פרענדזלעך פון א ליילעך (די פרענדזלעך-פעדיס 
װאָס הענגן נאָך אין די זייטן פון ליילעך, אָדער װאָס שטעקן ארויס פון ליילעך אין 
דער מיט) אָדער פון קליינע טיכער (סודרין), אָדער פון היטלען (טרטין) אָדער פון 
לאפּן-היטלן (פליון), איז זעקס פינגער. ביז 6 פינגער די לענג הייסן די פעדעם- 
פרענדזלעך א טייל פון דעם ליילעך צי טוך, צי היטל, צי לאפּן'היטלן און אויב זי 
ווערן טמא זענען אויך טמא די פרענדזן ביז 6 פינגער: אָבער וייטער פון 6 פין- 
גער ווערט ניט טמא, ווייל עס איז ניט מער קיין טייל פון דעם מלבוש. ,,סודרין" איז 
דאָס לאטיינישע ,,סודאריום", א טוך. ,,טרטין" איז דאָס אראבישע טרטור, א הויך 
היטל. ,,פליון" איז דאָס לאטיינישע ,,פּילעאוס", לאפּן-היטלן. דער תוספות יום טוב 
ווייזט אָן אז דער טייטש פון ברטנורא אז מיט ,,פּליון של ראש" מיינט מען א ליילעך 
פארן גאנצן קערפּער איז שווער. של אפקרסין, (די פרענדזלעך) פֿון א וועסטל (װואָס 
מען פארבינדט אויף דער פלייצע, ניט פּאָרנט), איז צען פינגער. ביז צען פינגער 
די לענג הייסן זיי א טייל פון וועסטל. ,,אפלרסין" איז דאָס גריכישע ,,עפיקארסיאָן", 
א ענג העמדל. נימי, די פעדעס-פרענדזלעך פון א גראָבן װואָל-מאנטל (סגוס), און פון 
א שלייער (רדיד), און פון א העמד (חלוק) און פון אן אָבער-קלייד (טלית), (איז דער 
שיעור ביז) דריי פינגער. ,סגוס" איז דאָס לאטיינישע ,,סאגום" א דיקער װאָלענער 
מאנטל. ,,רוייד", א שלייער, איז פאראן אין תנך עטליכע מאָל (ישעיה ג', כ"ב והר- 
דידים), נימי כפה של זקנה, די פעדעס-פרענדזלעך פון א קאָפּיהיטל (א קופּקע) פון 
אן אלטער פרוי, און די פנים-שלייערן (גומדין) פון אראבער (א טוך לאנג אן אייל און 
ברייט אן אייל, און די אראבער פארדעקן זיך דערמיט דאָס געזיכט אין א צייט פון 
קעלט), און די קיליקשע טיכער (געוועבט פון האָר), און דער גארטל-בייטל (פונדא, א 
גארטל װאָס איז אינוייניק הױל, און מען לייגט דאָרט אריין געלט), און א קאָפּ-הילע 
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וְהַמַעַפוָרֶת, 


וְהפּנְדָּה. ‏ וְהַמ ְהַפּרנֹה 
נִימֵיהָן כָּל שָׁהֵ: ב שֶׁלֹשׁ כִּסָתוֹת 
שָׁל צָמָה. שֵׁשׁ שָׁל פִּשְׁתָּ, שְׁלֹשָׁה 
סְדינִין, שְׁתִּי עֲשָׂרֵה מִטְפָחוֹת,שָׁנֵי 
סוֹבְרִיקִין, חָלוּק אֶחָד טַלִּית אַחַת, 


כלים כט 





קסַח 
קלְכְקָרִין אֶחֶד. חִנּוּר לִטְׁמְאֶה 
לְָיה.יָתֶר מִכֶּאן. חִבּּר לִטְּמָאָה, 
וְאִין חִבּוּר לְהַזְיה. רַבִּי יוֹסֵי אוֹמָר, 
אַף לא לַטֶּמְאֶה : { חוּט הַמִּשְׁקוֹלֶת 
שְׁנִים עֲשָׂר, שָׁל חָרְשִׁין שְׁמוֹנָה עשָר 


(מעפורת, א טוך, מיט וועלכן מען הילט זיך איין דעס קאָפּ און דאָס פּנים), א א 
פוירהאנג (פרגוד), -- איז זייערע פעדעם-פרענדזלעך וי לאנג זיי זענען. ביי זיי איז 
ניטאָ קיין שיעור, און װי לאנג זיי זענען, הייסן זיי אלץ באהאפטן, א טייל פון דער 
זאך, און זיי ווערן טמא צוזאמען מיט דער זאך. ,,כפה של זקנה" זאָגט דער רמבט, 
אז מען רופט עס אזוי, און ניט ווייל עס איז פאראן א ,, קופקע פון א יינגער פרוי". 
,גומדין" איז דאָס אראבישע ,,גמאד", א שטיק קלייד. ,,קולקין" איז דאָס לאטיינישע 
,קיליקום", דעקעס געמאכט פון האָר פון ציגן װאָס מען האָט געבראכט פון לאנד 
קיליקיא, ,פונדא" איז דאָס לאטיינישע ,,פונדא" א גארטל, ,,מעפרת" איז א קאָפּ- 
טוך װי דער תרגום מאכט (מלכים א', כ"ד) אויף ;ויתחפש באפר", גואשתני 
במעפרא". ,, פּרגוד" איז דאָס גריכישע װאָרט , פאראגאדעיאָן", פוירהאנג. 

ב. שלש, דריי קישנס פון װואָל (כסתות של צמר, װאָס דער וועשער האָט צוגע- 
טשעפעט מיט פאָדעם איינעם צום אנדערן כדי זיי צו דערקענען אז זיי געהערן צו 
איין מענטש), זעקס (קושנס) פון פלאקס װאָס זענען צוגעטשעפעט איינער צום או- 
דערן), דריי ליילעכער (צוגעטשעפעט איינער צום אנדערן, צוועלף טיכלעך (צוגע- 
טשעפּעט איינער צום אנדערן, צויי הויזן (טובריקין, לױט אן אנדערן טייטש, לאנגע 
הענטשקעס, צוגעטשעפּעט איינער צו דער אנדערער), איין העמד (און ניט מער), 
איין קלייד (טלית, און ניט מער), איין דיקער וינטער-מאנטל (קלובקרין), זענען 
באהאפטן (חבור, זענען װי איין זאך) סיי צוס ווערן טמא (אױב למשל א מת האָט 
אָנגערירט איין קושן ווערן אלע צוגעטשעפּעטע קישנס טמא), און צום שפּריצן (אויף 
זײ דאָס אש-וואסער פון דער רױטער קו, כדי זי זאָלן ווערן טהור). און אויב מען 
האָט געשפּריצט אויף איין קישן צי ליילעך און אזוי פון די אנדערע זאכן דאָס אש 
וואסער ווערן אלע קישנס, צי אלע ליילעכער טהור, יתר, אוב עס זענען געווען מער 
(פון דריי וואָלענע קישנס, צו מער פון 6 פלאקסענע קישנס, און אזוי כסדר) הייסט עס 
באהאפטן נור צום טמא ווערן (אױב א מת האָט אָנגערירט איינס ווערן אלע אנדערע 
מיט-טמא), אָבער ניט צום (טהור ווערן דורך) שפּריצן (מיטן אש וואסער); ר' יוסי 
זאָגט אז (זיי זענען ניט איינס) אױך ניט צום טמא ווערן דאָ וילן מיר באמערקן אז 
מיט קישנס (כסתות, און לויט טייל מפרשים איז גאָר ,,כר" א קושן, און ,,כסת" איז 
אן אונטער-בעט) מיינט מען טיילמאָל א דיקע קאָלדרע װואָס מען לייגט אונטער צו" 
קאָפּנס, און טיילמאָל א קישן-ציכל, אין וועלכער מען טוט אריין פעדערן (זע פריער 
פרק כ' משנה א'). די ווערטער ,,סובריקין" (לויט אן אנדער גירסא ,,סווריקין"), 
און , קלובקרין" (לויט אן אנדער גירסא ,,גלופקרין" זענען ניט קלאָר, 

ג; חוט המשקולת, די שנור פון א גרונט-וואגע (משקולת, א שווער שטיקל בל 
אָנגעבינדן אין א שנור, און ווען מען האלט די שנור מיט דעם בלײי אראָפּ ציט זיך 
אויס די שנור און ס'וייזט א ליניע 12 (אייל). הייסט די שנור באהאפטן צו דער גרונט" 
װואָגע (צום בליי) און אויב דאָס בליי ווערט טמא, ווערט אויך די שנור ביז 12 איילן טמא, 
אָבער ווייטער פון 12 איילן איז די שנור ניט טמא, ווייל מען נוצט געוויינטלעך די 
שנור נור ביז 12 איילן. של חרשין (די שנור פון דער גרונטוואגע) פון סטאָליא- 
רעס װואָס סטאָליארעס באנוצן זיך מיט איר ביי זייער ארבייט) איז ביז אכצן (איילן. 
ווייל זיי באנוצן זיך מיט לענגערע שנורן. דער רמבם און דער רא"ש טייטשן אז די 
2 און 18 מיינט מען ניט איילן נאָר טפחים (א טפח איז א זעקסטל פון אן אייל) 
של בנין (די שנור פון דער גרונטוואגע) פון בוי-מייסטערס (בנין, לייענט מען מיט 
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שָׁל בִּנֶּין חֲמִשִׁים אַמָּה. יָתָר מִכָּאן 
אָם רצ לְקִיָם, טָהוֹר. שׁל סַיָדִין 
ְשָל ציָרִין,כֶּל שָהַן: ‏ חוּט מאזניִם 
שֶׁל זַהֲבִים, וְשָׁל שׁוֹקְלֵי אַרְגְמֶן טוֹב, 


כלים כט 


קסט 
מַאַחֲרִיו, שָׁלֹשׁ אֶצבָּעוֹת. רַבִּי יוֹסֵ 
אוֹמָר טֶפַּח טָהוֹר : ך חוּט מאזניִם 
שָׁל חֶנְונִים. שֶׁל בַּעֲלִ כָּתִּים, טָפַּח. 


יִד הַפּוּרִדוֹם מִלְּפָנָיו, טֵפַח. שִׁירי 
1 יְסָנָיו. 2 עי 





שָׁלשׁ אֶצְבָּעוֹת. יַד הַכּוּרְדּוֹם |יַר הַפַּרְגוֹל. טֶפַח. שָׁל יַד מִכְּבַת 
א פּתח אונטער דער ,ב", און א קמץ אונטער דער ,נ", און א חיריק אונטער דער 
,י", מענטשן וועלכע בויען הייזער און מעסטן מיט דער װאַגע צי די וואנט איז גלייך), 
איז פופציק איילן. דאָ זאָגט די משנה בפירוש אז מען מיינט איילן, יתר מכאן, אב 
(די שנור איז) מער וי דאָס (לענגער פון צוועלף, און פון די סטאָליארעס לענגער פון 
אכצ, און ביי בוי-מייסטער לענגער פון פופציק איילן, אפילן (,אם" מיינט דאָ 
.אפיל) מען וויל זיי לאָזן (האלטן אזעלכע לאנגע שנורן, מען טראכט ניט זיי צו 
פארקירצן), זענען זיי (די טיילן וועלכע זענען לענגער) טהור. זיי ווערן ניט צוזאמען 
טמא מיט דעם בליי. של סיידין, (די שנור פון דער גרונטוואגע פון קאלך-שמירער 
(סיידן, מולאזשעס, װאָס טינקעווען הייזער מיט קאלך, אָדער פון הייזער-פארבער 
וועלכע פארבן הייזער, ציירין), איז וי זיי זענען (כל שהן. ביי זיי װוערט די שנור 
טמא אפילו זי איז א סך לענגער, אָן גרעניץ. דער ברטנורא זאָגט, אז די שנור צו 
דער גרונטוואגע אין אָנהייב פון דער משנה (וי לאנג ביז 12) מיינט מען אזעלכע 
װאָס מען נוצט צו קליינע געביידעס. 

ד. חוט מאזנים, די שנור פון א וואָגשאָל פון גאָלד-שמידן (אױף וועלכע דער 
גאָלדשמיט וועבט גאָלד, מען מיינט דאָ די שנור װאָס איז אָנגעבינדן אין דערמיט 
פון דער װאָגשאָל און ביים וועגן האלט מען ביי דער שנור), אָדער פון די װאָס וועגן 
גוטן פורפור-װואָל, איז דריי פינגער. נור ביז דריי פינגער הייסט די שנור א טייל פון 
דער װאָגשאָל און קאָן ווערן טמא צוזאמען מיט דער װאָגשאָל; אָבער לענגער ניט. 
יד הקורדום, די האנט פון א האַק (די הילצערנע האנט איז אריינגעשטעקט אין דעם 
אייזן), פון הינטן (פון הינטער דעם מענטש'ס האנט) איז דריי פינגער. ווען מען האקט 
מיט דער האק נעמט מען אָן ניט ביים עק פון דער הילצערנער האק'האנט, נאָר 
ווייטער, כדי די האק זאָל זיך ניט ארויסגליטשן. דאָס שטיקל הענטל ביים עק הייסט 
, מאחוריו", פון הינטן; זאָגט די משנה אז ביז 2 פינגער ווערט עס טמא צוזאמען מיט 
דער האק. ר' יוסי זאָגט, אז (ערשט פון) א טפח (אן און ווייטער) איז טְהוּר. ר' יוסי 
האלט, אז װינציקער פון א טפח פון הינטן (5 מיטעלע פינגער) הייסט א טייל פון 
דער האק און ווערט טמא צוזאמען מיט דער האק, 

ה. חוט מאזנים, די שנור פון א װאָגשאָל פון קרעמער, אָדער פון בעלי בתים 
(געוויינטליכע מענטשן), איז ביז א טפח. הייסט די שנור איינס מיט דער װאָג און ווערט 
טמא צוזאמען מיט דער װאָג. דער טעם איז ווייל קרעמער און בעלי בתים וועגן בי- 
ליגערע זאכן (ניט װי די גאָלדשמידן און פּורפור:װאָלהענדלער אין דער פריערדי- 
קער משנה), דאריבער אַרט זיי ניט אז די שנור איז אביסעל לענגער און די װאָג איז 
דאַדורך ניט אַזױ פּינקטלעך. יד הקורדום מלפניו, די האנט פון דער האק פון פאָרנט 
(צווישן דעם מענטש'ס האנט און דעם אייזן) איז א טפח. ביז א טפח וװוערט די היל" 
צערנע האק-האנט טמא צוזאמען מיט דעם אייזן. שיירי, דאָס רעשטל פון א הענטל 
פון א צירקל (פרגול), איז א טפח. דער צירקל (,פרגול", פון גריכישן ,פּעריגרא" 
א צירקל) איז א שפּיציק שטיקל אייזן מיט א הילצערן הענטל. זאָגט די משנה אז 
אויב א טייל פון הענטל האָט זיך אָפּגעבראָכן און עס איז געבליבן דערפון א טפח איז 
עס איינס מיט דעם צירקל. של יד מקבת, פון א (הילצערן) הענטל פון א שפיץ-הא- 
מער פון שטיינער-העקערס (,מקבת", פון ,נקב", ,,לעכערן", א שפּיציקער האמער, 
מיט וועלכן מען בויערט עשטיינער, מלכים א', ‏ ,ומקבות") איז א טפח. דאָס װאָס איז 
פאראן אין הילצערן הענטל ביז א טפח הייסט עס איינס מיט דעם אייזערנעם האמער., 
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ֹשָׁל יַד) מִפַתְּחֵי אֲכָנִים טֶפַח: ן חוּט 
מאזנַיִם שָׁל צַמָּרִים, וְשָׁל שׁוֹקְלֵי 
ְכוּכִית, טֶפַָיִם. יִד הַפּקוּה. טְפָחַיִם, 
יַד הַמַּעֵצָד, שָׁל לִנְיוֹנוֹת, טֶפָהַיִם, 
יַד הַקּּרְנֶם שָׁל זַהָבִים, מִפָחַיִם.וְשָל 
חָרְשִׁין. שְׁלֹשָׁה טֶפָּחִים: ז שְׁיְרִ 
הִּרְבְּןמִִמַעֶלָ אַרְבּעָה. יד הַבִָּיר 





כלים כט קע 


אַרְבָּעָה. יַד הַקַּרְרּוֹם שֶָׁל נָכּוּשׁ 
חֲמִשָּׁה. יִד בֶּן הַפַּטִישׁ. חֲמִשָּׁה, 
שָׁל הַפַּטִּישׁ, שִׁשָׁה. יַד הַקַּרְדּוֹם שָׁל 
ִּקּוּע וְשָׁל ערּוּר, שִׁשָׁה. וְיַד מַקֵּבֶת 
שָׁל סַתָּתִין, שׁשָׁה: 

| ה שְׁלֵי הַרְחוּר 
מלמטְ שִכְעָה. יִד מִנרֵפֶּה שָל 


אין טייל גירסאות איז פאראן באזונדער ,, של יד מפתחי אבנים", און דאָס זענען צוויי 
באַזונדערע זאַכ פון א , שפּיץיהאמער", און פון א האמער פון שטיינער-העקער. 

! חוט מאזנים, די שנור פון א װאָגשאָל פון װואָל-הענדלער (צו וועגן װאָל) 
אָדער פון גלאָזדוועגער (צו וועגן גלאָז), איז צויי טפחים. ווייל מען האלט עס מיט 
ביידע הענט,. דאריבער װערט ביז 2 טפחים טמא צואמען מיט דער װאָגשאָל, 
יד המקור, די האנט פון א ששטעכער (מקור, אן אייזן מיט וועלכן מען מאכט לעכער 
אין מיל-שטיינער), איז צויי טפחים. אויך דאָ איז דער טעם וייל ער איז שווער און 
מען האלט אים מיט ביידע הענט. יד המעצד, די האנט פון א מלחמה האק (מעצד) 
פון די לעגיאָנען (לגיונות), איז צוויי טפחים. אויך דאָ איז דער טעם וייל מען האלט 
עס מיט ביידע הענט. ,,לגיונות" מיינט מען די רוימישע לעגיאָנען, מיליטער:אפּטײ- 
לונגען. יד, די האנט פון דעם האַמער פון גאָלדשמידן איז צוויי טפחים. ווייל עס איז 
שווער אויסצוקלאפּן דינע גאָלדיבלעטלעך, דאריבער מוז מען עס האלטן מיט ביידע 
הענט. ול חרשׂי, און (די האנט פון א האמער) פון שמידן איז דריי טפחים. דאָ 
טייטשן די מפרשים /,,חרשין", שמידן, קאוואליעס, וועלכע האקן אויס מיטן האמער 
אייזן, און די האנט דארף זיין גרעסער. 

ז. שיירי הדרבן, די רעשטלעך פון א בהמות שטעקן פון דער הויך אין פיר 
(טפּחים). די הלכה האָבן מיר אביסל געהאט פריער פּרק כ"ה משנה ב', און מיוי האָבן 
דאָרט דערקלערט, אז דער בהמות-שטעקן, די , מרדע", האָט צוויי עקן, און אין דעם 
עק פון פאָרנט, פון אויבן, איז פאראן אריינגעשטעקט א שפּיציק שטיק אייזן װאָס 
הייסט ,,דרבן", צו געבן א שטאָך דער בהמה אז זי זאָל װועלן גיין אין אַקער; און אין 
אַנדערן עק פון שטעקן איז פאראן א ברייט שארף שטיק אייזן צו גראָבן דערמיט די 
ערד, און דאָס הייסט חרחור. אויב דער שטעקן איז איבערגעבראָכן געװאָרן, איז ביז 
4 טפחים אין דער הויך, ביים דרבן, הייסט עס איינס מיטן דרבן און ווערט צוזאמען 
מיט אים טמא (זע פריער פּרק כ"ה משנה ב') יד הבדיד, די האנט פון א לאָפּאטע 
(בדיד, מיט וועלכן מען גראָבט ערד ארוס די בוימער צו זאמלן דאָרט דאָס וואסער) 
איז פיר טפחים. טייל זענען גורס ,,בריר", פון ,,בור" (גרוב), גראָבן קליינע גריבלעך, 
יד הקרדום, די האנט פון א ששטיין האק-האמער (נכוש) איז פינף טפחיס. טייל טייטשן 
;נכוש" לאָפּאטע אױיסצוגראָבן שלעכטע גראָזן, און מיר האָבן א סך מאָל אין ש"ס 
,מנכש" אױסגראָבן שלעכטע גראָזן (מועד קטן ג) יד בן הפטיש, די האנט פון א 
קליינעם האמער איז פינף טפחיס, און פון א (גרויס) האמער (פטיש) איז זעקס טפחיס. 
,בן הפטיש", ,,דער זון פון האמער", א קליינער האמער. יד הקרדום של בקוע, די 
האנט פון א האק פון א האָלץ-העקער, אָדער פון א רידל (ערד-גראָבער, עדיר) איז 
זעקס טפחים. ,,עדיר", ערד-גראָבער, װי אין ישעיה ז' ,.במעדר יעדרון". וד מקבת, 
און די האנט פון א שפּיץ-אייזן פון שטיינער-העקער (סתתין, וועלכע האקן ארום און 
מאכן גלייך שטיינער) איז זעקס טפחים. אין די אלע פאלן מיינט מען, אז ביז 6 טפחים 
הייסט די האנט איינס מיטן אייזן און עס װוערט מיט אים צוזאמען טמא. 

ח. שיירי, דאָס רעשטל פון דעם שארף אייזן פון אונטן (חרחור, פון דעם מרדע, 
װאָס מיר האָבן דערקלערט פריער אין אָנהײב משנה ז) איז זיבן טפחים. ביז זיבן 
טפחים הייסט די האנט איינס מיט דעם חרחור. זע אויך פריער פּרק כ"ה משנה ב' 
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בַּעֲלֵי בָתִּים, בֵּית שַׁמַּאי אוֹמָרִים | תִּשְׁעָה, בֵּית הִלֵּל אוֹמָרִים עֲשָׂרֵה, 
שִׁבְעָה. כֵּית הִלֶּל אוֹמְרִים, שְׁמוֹנָה. | יָתֶר מִכָּאן אִם רֶצָה לְמַיִם. טָמֵא. 
שָׁל סִידִין, בֵּית שַׁמַּאי אוֹמָרִים | ויַר מְשִׁמְשִׁי הָאוֹר כָּל שָׁהֵן: 
פרק ל 

א כְּלֵי זְנוּכית, פְשּׁטִיהְן טְהוֹרין, | מִכּאן וּלְהַכָּא. הַטַּבְלָה.וְהָאַפְקוּטָלָא 
ּמְקבְּלֵיהָן טְמָאִים. נִשְְׁוּ. טָהֲרוּ. | שֶׁל זְכוּכִית, טְהוֹרִין. אִם יֶשׁ לָהֶם 
חֵָוְֶשֶׂה מהְֲָלִים, מְקבְלִי טֶמְאֶה | לזִיזּ טמָאִים. שׁוּלִי קֶערָה, וְשׁוּלֵי 





יד מגריפה, די האנט פון א קראץ-אייזן (גראץ) פון בעלי בתים (,מגריפה" מיינט א 
גראץ, א אייזן מיט וועלכן מען רייניקט אס אן אוון, און מיט ,בעלי בתים" 
מיינט מען ,ניט בעלי מלאכות") זאָגן די בית שמאי אז (ביז) זיבן (טפחים הייסט די 
האנט איינס מיט דעם אייזן און װוערט מיט אים צוזאמען טמא), און די בית הלל 
זאָגן, אז (ביז) אכט (טפחים); פון קאלכער (סיידין, דער קראץ-אייזן, מיט וועלכן בעלי 
מלאכות-קאלכער שארן קאלך, זאָגן די בית שמאי אז (ביז) ניין (טפחים), און די בית 
הלל זאָגן אז (ביז) צען (טפחים). און ביז דעם דאָזיקן שיעור ווערט די האנט טמא אויב 
דער אייזן איז געװאָרן טמא. יתר מכאן, אוב מער וי דאָס (אױיב לענגער פון דעם 
שיעור) איז אויב מוויל עס האלטן (ניט אָפּשנײדן, ווערט עס טמא. אויב די האנט פון 
קראץ-אייזן פון בעלי בתים איז לענגער פון 7 טפחים (לויט די בית שמאי) און פון 
8 (לויט די בית הלל), און פון בעלי מלאכות לענגער פון 9 (לויט די בית שמאי) און 
פון 10 (לויט די בית הלל) איז אויב מען רעכנט עס אָפּצושנײדן װוערט עס ניט טמא 
צוזאמען מיטן אייזן; אָבער אויב מען באשליסט אז די האנט זאָל בלייבן לענגער, 
הייסט עס איינס מיט דעם אייזן און עס ווערט טמא צוזאמען מיט אים. ויד מעזמעי 
האור, און די האנט פון אייזנס װאָס מען באנוצט ביי פייער (למשל פון א שפּיז אויף 
וועלכן מען בראָט פלייש אין פייער), איז ווי לאנג זי זענען אפילו די האנט איז זייער 
לאנג איז זי איינס מיט דעם אייזן און ווערט צוזאמען מיט אים טמא, מחמת צוליב 
דער היץ פון פייער באנוצט מען זיך מיט א לאנגער האנט. 


פרק 7 


א. כלי זכוכית, כלים פון גלאָז, פלאכע (פּעזטיהן זיי האָבן ניט קיין פארטי- 
פונג, קיין בית קיבול) זענען טהור. זיי קאָנען ניט טמא וערן. מקבליהן, אױיך זי 
האָבן א פארטיפונג (א בית קיבול, מען קאָן אין זיי אריינגיסן עפיס און עס זאָל דאָרט 
בלייבן) קאָנען זיי ווערן טמא: (גלעזערנע כלים וועלכע זענען געװאָרן טמא און) זענען 
צעבראָכן געװואָרן, ווערן זיי טהור. ווייל זיי הייסן אויס כלים. חזר, אויב (נאָכדעם וי 
יי זענען צעבראָכן געװואָרן) האָט מען פון זיי (פון די שטיקלעך) ווידער געמאכט 
כלים, קאָנען זיי טמא ווערן פון איצט אָן און וױייטער. אָבער די פריערדיקע טומאה 
קומט ניט צוריק, און נאָר ווען למשל זיי רירן אָן פון איצט אָן א טויטן שרץ וערן 
זיי טמא. די משנה האָבן מיר געהאט פריער פּרק ב' משנה א' און פּרק ט"ו משנה א 
און זי ווערט דאָ נאָכאמאָל געלערנט, ווייל דער גאנצער פרק דאָ װעט לערנען די 
הלכות וועגן גלעזערנע כלים. הטבלא, א (גלעזערנער) פלאט (טבלא, טאָוול) און א 
גליאטער טעלער (אסקוטלא, װאָס האָט פון אונטן א פיסל מיט א קליינער פארמי- 
פונג) פון גלאָז זענען טהור. ווייל זיי הייסן גליאטע כלים. ,,טבלא" איז דאָס לאטיי- 
נישע ,,טאבולא", א פלאכער פּלאט. אסקוטלא איז דאָס לאטיינישע ,,סקוטעלא", א 
גליאטער טעלער. אם יש, אויב זיי האָבן א זויס (לזבז) ארום (און מען קאָן דאריבער יאָ 
אריינגיסן אין זיי) קאָנען זיי ווערן טמא. וועגן .לזבז" זע פריער פּרק ב' משנה גי 
שולי, די דנאָ פון א גלעזערנער שיסל צי א גליאטן טעלער (אויב די שיסל איז צע- 
בראָכן געװאָרן און עס איז געבליבן די דנאָ, אָדער דער גליאטער טעלער איז צע- 
בראָכן געוואָרן און עס איז געבליבן דאָס פיסל מיט דעם בית קיבול), אפילו מען האָט 


12 
אַסְקוּטֶלָּא שָׁל וְבוּכִיח, שָׁהִפְקִינ 
לָתַשְׁמִישׁ; טהור קִרְטְסֶן, או שֶׁפָן 
בְּשׁוּפִין,. טְמֵאִין : ב. אַסְפַּקְלרְיָא, 
טְהוֹרָה, וְחַמְחוּי שַׁעשָׁאוֹ סלא 
טָמָא. וְאִם מִתְּהִלֶה עַשְׂאוּ לש 
אַסְפָּקְלְרְיָא, טָהוֹר. תַּרְווֹד שָהוּא 
נוֹתְנו על הַשְּׁלָחָן, אִם מְקבֵּל כָּל 
שְׁהוּא. טָמֵא. וְאִם לָאו, רַבִּיעקֵיבָא 


כלים ? 





קעב 
מְטַמָּא, רַבִּי יוֹחֶנְן בֶּן נוּרי מְטַהָר: 
{ כּוֹס שֶׁנִפְגַם רְבּוֹ. טָהוֹר. נִפְנַם 
בּוֹ שָׁלשׁ יי * שָׁלִישׁ) בְּרָבּוֹ. טָרוֹר, 
רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, אִם מְפַּזֶר הוא 
אֶת רוֹב הַמַּיִם טָהוֹר. נִקֹּב וַעַשָׂאוֹ 
בִּין בְּבַעץ בִּין בְּזְמֶת. טָהוֹר. רַבִּי יֹסֵ 
אוֹמֵר, בְּבַעץ טָמֵא, וּבְֶפֶת מָהוֹר} 
ד צְלוּחִית קְטִנָּה שָׁנִטֵּל פִיהָי טְמָאֶה, 


זיי באשטימט צום נוצן, זענען זיי טהור. ווייל עס איז זיי שווער צו נוצן מחמת מען 
צעשניידט זיך מיט די שארפע ראנדן פונם אָפּגעבראָכענעם גלאָז. אויך דאָ (פּונקט װי 
פריער פּרק כ"ט משנה ג') איז ,אם" דער טייטש ,אפילו" (זע ברכות פּרק ה' 
משנה ד') קרטסן, אויב מען האָט זיי (די שארפן ראנדן) גליאטיק געמאכט, אָדער מען 
האָט זיי צוגעפיילט מיט א פיילכל (שופין, קאָנען זיי ווערן טמא. וייל מען קאָן זי 
דאָך נוצן. ,.קרטסן" מיינט אפּרײבן זיי מיט קרייד (פון לאטיינישן ,.קרעטא"), ,,שפן" 
איז פון ,,שוף", רייבן, אפּפיילן, 

ב. אספקלריא, א גלאָזישפיגל איז טהור. ער קאָן ניט ווערן טמא. ,אספקלריא" 
איז דאָס לאטיינישע װאָרט ,,ספּעקולאריס", שפּיגל-גלאָז. ותמחוי, און א גרויסע שיסל 
(פון גלאָ) וועלכע מען האָט געמאכט פאר א שפיגל, איז טמא. זי קאָן ווערן טמא. 
ואס, און אב מען האָט זי באלד פון אָנהײב געמאכט פאר א שפּיגל איז זי טהור. 
ווייל מען האָט זי באלד געמאכט פאר א שפּיגל. תרווד, א (גלעזערנער גרויסער) לעפל, 
װאָס מ'לייגט אים אויפן טיש,, אוב ער קאָן עפיס אויפנעמען (אויב למשל, ווען וואסער 
איז פאראן אין לעפל שאָקלט ער זיך ניט און גיסט ניט אס דאָס וואסער) קאָן ער 
וװוערן טמא וױיל עס הייסט אז ער האָט א בית קיבול); און אוב ניט (ער שאָקלט זיך 
יאַ און דאָס וואסער גיסט זיך אויס) זאָגט ר' עקיבא אז ער קאָן ווערן טמא װױיל ווען 
מען האלט אים אין דער האנט גיסט זיך עס ניט אויס), און ר' יוחנן בן נורי האלט, 
אז ער איז טהור. ווייל מען דארף האָבן אז די כלי זאָל קאָנען האלטן אין זיך עפּיס 
ווען זי שטייט אליין, ניט זוען מען האלט זי אין דער האנט, 

ג; כוס,. א גלאָז (צוס טרינק) װאָס זיין גרעסטער טײל איז צעשפאלטן (נפגם) 
איז ער טהור. ווייל עס הייסט א צעבראָכענע כלי. נפגם בו, אוב עס איז פאראן דריי 
שפּאלטן אין זיין גרעסטן טייל (די דריי שפאלטן זענען אין דריי ערטער פון גרעסטן 
טייל פון גלאָז) איז עס טהור. אפילו דאָס רוב וואסער פון גלאָז גיסט זיך ניט ארויס 
דורך זיי. ר' שמעון זאָגט אז (נור) ווען עס גיסט זיך ארויס דער רוב פון וואסער איז 
ער טהור. נאָר אין אזא פאל הײיסט עס א צעבראָכענע כלי. ניקב, אױב דאָס (גלאָז) 
האָט באקומען א לאָך און מען האָט עס געמאכט (פארקלעבט) מיט צין (בעץ) אָדער 
מיט סמאָלע, איז עס טהור. דאָס פארקלעבן העלפט ניט. טייל טייטשן ,,בעץ" בליי. 
רי יוסי זאָגט, אז (אױב מען האָט עס פארקלעבט) מיט צין קאָן עס ווערן טמא, און 
אױב מיט סמאָלע איז עס טהור. ווייל דער צין איז דאָך מעטאל (מתכת) און דאָס 
גלאָז גייט ,, אחר המעמיד", לויט דער זאך װאָס האלט עס אויף, און עס הייסט א מע" 
טאלענע כלי (כלי מתכות), 

ד. צלוחית, א קליין (גלעזער) פלעשל, װאָס איר העלדזעל (פיה, איר מױל, 
איר העלדזעל) איז אָפּגעהאקט געװאָרן, קאָן עס ווערן טמא. א קליין פלעשעל קאָן מען 
האלטן מיט איין האנט און זיין געהיטן ניט אָנצורירן דאָס העלדזעל און ניט צו צע- 
שניידן זיך די האנט, און דאריבער קאָן מען עס נאָך נוצן. וגדולה, און א גרויסע פלאטן 
(וואָס מען מוז האלטן מיט ביידע הענט) װאָס איר העלדזעל איז אָפּגעהאקט, איז טהור. 
ווייל ווען מען האלט זי מיט ביידע הענט װעט מען אָנרירן די אָפּגעבראָכענע זייט 


173 כלים ל קעג 
וְּדוֹלָה שִׁנִטֵּל פִּיהָ. טְהוֹרָה. שֶׁל | שְׁהוּא מְתַקְּנָן לכְבֶשִׁין. וְהָאַפַּרְכֵ 
פַליִטוֹן שָׁנִטֵּל פִּיהָ. טְהוֹרָה. מִפְּנִי | שָׁל זְבוּכִית, טְהוֹרָה. אָמַר.רַבִּי יוֹסֵיי 
שָׁהִיא סוֹרַחַת אֶת הַיָּד. לְגִינִין | אַשְׁרִיךְ כּלִים. שִָׁכְִסְתָ בְּטְמְאָה 
גְוֹלִים שָׁנִטֵל פֵיהָן מְמַאִין. מִפְּני|ויצאתָ בִּטהָרָה: 


און זיך צעשניידן די האנט. של פלייטון, (א פלעשעל) פון בשמים, װאָס איר העלדזע? 
איז אָפּגעהאקט, איז טהור, ווייל װוען מען שטעקט אריין די האנט אין פלעשל ארוים- 
צונעמען די בשמים) צעשנייט עס די האנט. ,סורחת" זאָל זיין פון װאָױט ,, סױיף" 
מיטרייסן, צערייסן זיך, וועגן , פּלײיטון" זע שבת פּרק ח' משנה ב' אין פּירוש. לגנין, 
גרויסע קרוג, װאָס זייער העלדזעל איז אָפּגעהאקט, קאָנען װערן טמא, וױיל מען 
מאכט זי צום איינלייגן (ירקות). מען קאָן זיי גוצן צום איינלייגן ירקות, און זיי הייסן 
דאריבער א כלי. ,, לגינין" איז דאָס גריכישע װאָרט , לאגענאס", א גרויסע קרוגי 
והאפרכם, און א לעיעק פון גלאָז איז טהור. ,,אפרכּס", אין טייל גירסאות ,,ארפכס?. 
איז דאָס גריכישע װאָרט ,ארפאקט", א לעיעק, און מען מיינט דאָ א גלעזערנער 
לעיעק ברייט אין דער הויך און שמאָל אונטן, און מען באנוצט אים אין מילן צום 
אריינשיטן ווייץ, און פון אונטן קומען ארויס די וייץ פּאמעליך, ביסלעכוייז און 
פאלן אריין צווישן די מילשטיינער, דער לעיעק איז טהור, ווייל ער האָט ניט קיין 
בית קיבול, מחמת ער האָט דאָך לעכער פון ביידע זייטן. אָמר, האָט ר' יוסי געזאָגט: 
וואױל איז צו דיר, (מסכתא כלים), װאָס ביזט אריינגעגאנגן מיט טומאה (דער 
ערשטער פ"רק הייבט זיך אָן מיט ‏ אבות הטומאות') און דו ביזט אריסגעגאנגן מיט 
טהרה (די לעצטע משנה ענדיקט זיך מיט דעם דין אז א גלעזערנער לעיעק איז טהור 
טייל מפרשים (, מלאכת שלמה", ר' עקיבא איגר, תפארת ישראל) זאָגן, אז דערפון 
זען מיר, אז אויך פאר בי (דעם מסדר פון דער משנה) זענען געווען מסכתות משניות, 
און והא ראיה, אז ר' יוסי, וועלכער איז געווען פאר רבי, האָט שוין געהאט פאר זיך 
די מסכתא כלים, 
(סליק מסכתא כלים, -- געענדיקט די מסכתא כלים) 


מסכתא אהלות 


הקדמה 


די מסכתא ,,אהלות" (לויט טייל גירסאות הייסט זי ,, אהילות") פון װאָרט ,,אותל", 
,געצעלט", האָט 18 פּרקים, און זי לערנט די הלכות וי אזוי מען ווערט טמא פון א 
מת, דורך א טויטן מענטש, און דער עיקר וי אזוי מען ווערט טמא פון א מת דורך 
, אוהל", דורך געצעלט. די הלכות פון ,,אהלות" זענען זייער שווערע, און אין א סך 
ענינים און משנות זענען די מפרשים ראשונים מחולק צווישן זיך. כדי דער לערנער 
זאָל בעסער פארשטיין, װועלן מיר דאָ געבן עטליכע זאכן, װאָס דער לערנער זאָל 
געדענקן ווען ער גייט צו לערנען די מסכתא. 

מיר האָבן געזאָגט אין דער הקדמה צו מסכתא כלים, אז א מת, א טויטער מענטש 
(און ניט דוקא א גאנצער טויטער מענטש, נאָר אפילו א שטיקל פון אים, למשל, 
א כזית פלייש פון א מת) איז מטמא (מאכט טמא א מענטש צי כלים צי עסנווארג) 
דורך איינעם פון די דריי זאכן: ,,מגע", אָנרירן, ווען מען רירט אָן דעם מת ווערט 
מען טמא; ,, משא", טראָגן, ווען מען טראָגט דעם מת, כאָטש מען רירט אים ניט אָן 
ווערט מען טמא; ,,אוהל", געצעלט, ווען מען איז מיט דעם מת אונטער איין דאך, 
ווערט מען טמא. וועגן ,,אוהל? ווערט געזאָגט אין חומש במדבר י"ט ,וכל אשר באהל 
יטמא שבעת ימים", ,,און אלץ װאָס איז (מיט דעם מת) אין איין געצעלט זאָל טמא 
ווערן אויף זיבן טעג". 

דאָס טמא וערן דורך ,,אוהל" קאָן פאָרקומען אויף דריי וועגן. איינער איז ווען 
דער מענטש צי די כלי צי דאָס עסנווארג געפינט זיך צוזאמען מיט דעם מת (צי מיט 
א שטיקל פון מת) אונטער איין דאך. דאָס רופט אָן די משנה ,,דבר אחר מאהיל עליו 





אל מִפַּכֶת אֹהָלוֹת קעד 
פרק א 

א שְׁניִם טְמֵאִים בְּמַת. אֶחָד | שְניִם טְמֵאִין טְמָאֵת שִׁבְעָה. וְאֶחֶר 

טָמֵא טֶמְאֵת שִׁבָעָה. וְאֶחָד טָמֵא | טָמֵא טֶמְאַת עֶרָב. אַרְבְּעָה טְמַאִי 

טִמְאֵת עֶרֶב. שְׁלֹשָׁה טְמַאִין בְּמַת.! בְּמַת, שְׁלשָׁה מָמֵאִין טִמְאַת שִׁבְעָה 


ועל המת", דאָס הייסט ,,אן אנדערע זאך (דער דאך) איז מאהיל, מאכט אן אוהק, איז 
איבער אים (דעם מענטש) און דעם מת". מיר װעלן כסדר אין דער משנה באנוצן 
דאביי דאָס װאָרט ,,מאהיל-זיין", און דער טייטש איז ,,מאכן א אוהל", ,, זיין איבער". 
מיט ,,דאַך" מיינט ניט דוקא א דאַך, נאָר יעדע אַנדערע זאך, א שטיקל ברעט, 
א ליילעך, און בכלל יעדער זאך. דער צווייטער ועג פון טמא ווערן דורך ,,אוהל" 
איז ווען דער מת אליין (אָדער דאָס שטיקל פון אים) ליגט אין דער הויך איבער דעם 
מענטש (צי דער כלי). דאָס רופט מען אָן, אז דער מת ,איז מאהיל", מאכט דעם 
, אוהל", איבער דעם מענטש. דער דריטער וועג פון טמא ווערן דורך , אוהל" איז, 
ווען דער מענטש ליגט איבער דעם מת (צי דעם שטיקל פון מת); דאָס הייסט, אז דער 
מענטש איז ,,מאהיל", מאכט דעם ,אוהל" איבער דעם מת. 

עס איז פאראן נאָך א װאָרט װאָס דער לערנער זאָל געדענקן. דאָס איז ,,חוצץ"- 
זיין, פון װאָרט מחיצה, א וואנט, און מען מיינט אפּטײלן. למשל אויב צװישן דעם 
מת און דעם מענטש (צי די כלים) איז פאראן א וואנט, איז זי די וואנט ,חוצץ", 
טיילט אָפּ, צווישן זיי ביידן, און דערלאָזט ניט אז די טומאה זאָל אריבערגיין פון מת 
צום מענטש, און דער מענטש בלייבט דאריבער טהור, 

עס זענען פאראן נאָך ווערטער װאָס מען װאָלט דאָ געדארפן געבן, מחמת די 
דינים וועגן אוהל זענען זייער פארשידן. אָבער מיר װעלן זיי דאָ ניט געבן, כדי ניט 
צופיל שווער צומאַכן דעם לערנער, און מיר װעלן זיי געבן ביסלעכווייז ביי די פּרקים 
פון דער משנה. 

אין די ערשטע צוויי פּרקים װוערט בכלל געלערנט וועגן דער טומאה פון א מת, 
און מיר װעלן דאָ געבן נאָך א פּאָר ווערטער. דער דין איז, אז ווען א מענטש צי א כלי 
רירט אָן, צי טראָגט, צי איז אין אן ,,אוהל" מיט א מת, (מיט אן אבי אבות הטומאה", 
זע אין דער הקדמה צו מסכתא כלים) ווערט ער טמא אויף 7 טעג. דער מענטש איז אן 
,אב הטומאה". דאָס רופט זיך אָן אין דער משנה אז ער ווערט טמא אויף ,טומאת 
שבעה", 7 טעג. אָבער ווען א מענטש רירט אָן דעם מענטש וועלכער האָט אָנגערירט 
א מת (צִי האָט דעם מת געטראָגן, צי איז געווען מיט אים אין אוהל) איז ער אַ 
;ראשון לטומאה" (זע אין דער הקדמה צו מסכתא כלים)), און ער װערט טמא נור 
אויף איין טאָג, און ער איז זיך טובל אין מקוה און אין אוונט איז ער שוין אינגאנצן 
ריין, דאָס הייסט ,, טומאת ערב", ער איז טמא נור ביז צום אוונט, איין טאָג. ועגן 
כלים איז פאראן א מחלוקה אין די מפרשים, און די מחלוקה װעלן מיר דערקלערן 
אין דער משנה באלד אין ערשטן פּרק. 


פרק א. 

א. שנים, (טיילמאָל) זענען פאראן צויי וועלכע ווערן טמא דורך א מת, איינער 
(פון זיי) ווערט טמא איף זיבן טעג, און איינער (פון זיי) ווערט טמא ביז אוונט (איין 
טאָג); (טיילמאָל זענען פאראן דריי וועלכע װערן טמא דורך א מת, צוױי (פון זיי) 
ווערן טמא צו זיבן טעג (יעדער) און איינער (פון זיי) ווערט טמא ביז אוונט (איין טאָג); 
(טיילמאָל) זענען פאראן פיר, וועלכע װוערן טמא דורך א מת, דריי (פון זיי) ווערן 
טמא צו זיבן טעג (יעדער), און איינער פון זיי ווערט טמא ביז אוונט (איין טאָג). 
די משנה װעט באלד מפרש זיין װאָס זי מיינט מיט ,,צוויי", און מיט ,, דריי", און מיט 
,פיר". זאָל דער לערנער צוערשט נאָכקוקן די לעצטע ווערטער װאָס מיר האָבן גע- 
זאָגט צום סוף פון דער הקדמה צו מסכתא אחלות וועגן ,טמא זיין 7 טעג" (טומאת 
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וְאֶחָד שָמֵא טֶמְּאַת עֶרָב. כִּיצַד 
שְׁנַיִם! אָדָם הַנּוֹגַע בְּמַחִי מָמֵא 
טִמְאַת שִׁנְעָה. וְאָדֶם דַנּוֹנְעַ בּו 
טָמֵא טֶמְאַת עָרֶב, 
3 בִּיצֵר שְׁלֹשָׁה? 
כָּלִים הַנּוֹנְעִים בְּמַת, וְכָלִים בַּנּלִים 
טְמאִין טֶמְאַת שִׁבְעָה, הַשְׁלישִׁי בי 


אהלות א 





קעה 
אָדֶם וּבִין כָּלִים טְמָאִין טִמְאַת 
עֶרֶב: { כִּיצֵד אַרְבָּעָה' כַּלִים נוֹגֶעי 
בְּמַת. וְאָדֶם כַּכָּלִים, וְכָלִים כָּאָדם 
טְמַאִין טֶמְאַת שִׁבְעָה. הָרְבִיעִי בִּין 
אָדֶם בִּין כָּלים טְמֵאִין טֶמְאֵת עֶרֶב, 
אָמַר רַבִּי עֲקִיבָאי יֵשׁ לִי חֲמִישֵׁי 
הַשִּׁמּוּר הַתָּחוּב בָּאהֶל. הָאהָל, 


שבעה) און ,, טמא זיין ביז אוונט" (טומאת ערב). כיצד שנים, װי אי איז עס בי 
;צויי"? אױב א מענטש רירט אָן א מת איז ער טמא זיבן טעג, און דער מענטען 
וועלכער האָט אָנגערירט אים (דעם מענטש וועלכער איז טמא געװואָרן אויף 7 טעג) איז 
טמא ביז אוונט (איין טאָג) דאָס איז אזוי וי מיר האָבן דערקלערט אין דער הקדמה, 
אז דער ערשטער הייסט אן ,.אב הטומאה" און ער איז טמא 7 טעג, און דער צויי- 
טער איז א ,,ראשון לטומאה" און איז טמא נור איין טאָג, ביז אוונט. אָבער א מענטש 
צי א כלי װאָס האָט אָנגערירט דעם דאָזיקן 2טן מענטש, ווערט שוין ניט טמא, ווייל א 
ראשון לטומאה קאָן ניט מטמא זיין ניט קיין מענטש און ניט קיין כלי, 

ב כיצד וי אזי איז עס ביי , דריי"? אב כלים האָבן אָנגערירט א מת, און 
(אנדערע) כלים האָבן אָנגערירט די (ערשטע) כלים, זענען זי (סײ די ערשטע און 
סיי די אנדערע כלים) טמא צו זיבן טעג, און דער דריטער (ואָס האָט אָנגערירט די 
אנדערע כלים, סײי ער (דער דריטער) איז א מענטש און סיי דאָס אין כלים, זענען 
זי טמא (נור) ביז אוונט (איין טאָג). דאָס איז דער אויסנאמס:דין װאָס ווערט אָפּגע- 
לערנט פון פּסוק במדבר י''ט ,,בחלל חרב או במת" (אין דעם הרוג דורך א חרב אָדער 
אין א טויטן), אז ,.חרב הרי הוא כחלל", אז די כלי (א שווערט) װאָס האָט אָנגערירט א 
מת האָט דיזעלביקע טומאה װאָס דער מת, און די כלי ווערט אן אבי אבות הטומאה. 
ממילא ווערט די אנדערע כלי װאָס האָט אָנגערירט די ערשטע כלי אן אב הטומאה, 
און אויך זי איז טמא זיבן טעג. ערשט די דריטע זאך, דער מענטש צי די כלי, 
װאָס האָט אָנגערירט די צווייטע כלי איז א ראשון לטומאה און איז טמא נור איין 
טאָג און קאָן שוין מער קיין מענטש צי כלים ניט מטמא זיין. וועגן דאָזיקן דין איז 
פאראן א מחלוקה צוישן די מפרשים. דער רמבם און דער ברטנורא זאָגן אז דער 
,.חרב הרי הוא כחלל" איז דער דין סיי ביי כלים פון מעטאל (מתכות), סיי ביי כלים 
פון האָלץ, סיי ביי קליידער, אז אויב זיי רירן אָן א מת װערן זײי אן אבי אבות 
הטומאה. אָבער רש"י, דער רבנו תם און דער ראבד זאָגן אז דאָס איז נור ביי מע- 
טאַלענע כלים (כלי מתכות)), מחמת א שווערט (חרב) איז אויך נור פון מעטאל. 

ג; כיצד ארבעה, וי אזוי איז עס ביי ,,פיר"? אוב כלים האָבן אָנגערירט אין א 
מת (און זיי זענען ,אבי אבות אטומאה") און א מענטש האָט אָנגערירט אין די כלים 
(און ער איז געװאָרן אן אב הטומאה), און כלים האָבן אָנגערידט דעם מענטש (וערן 
זי אױך אן אב הטומאה, װײל זיי װוערן װי דער אב הטומאה פונקט וי מיר האָבן 
פריער געלערנט, אז כלים וועלכע רירן אָן א מת ווערן אן אבי אבות הטומאה), זענען 
זײ (אלע דרײי, דער ערשטער די כלי, דער צוױיטער דער מענטש, דער דריטער די 
כלי) טמא זיבן טעג, און דער פירטער װואָס האָט אַנגערירט דעם דריטן די כלים), 
סיי ער (דער פירטער) איז א מענטש סײ ער איז כלים (א כלי) איז ער טמא ביז 
אוונט (איין טאָג). דאָס מיינט די משנה פריער אין משנה א' אז עס זענען פאראן טייל- 
מאָל פיר, און דריי פון זיי ווערן טמא צו זיבן טעג און איינער (דער פירטער, דער 
לעצטער) ווערט טמא נור אויף איין טאָג. אָמר, האָט ר' עקיבא געזאָגט, איך האָב א 
פיפטן (דהיינו): אב דער שפיז (א מעטאלעענר שטאנג), אין אריינגעשטעקט 
אין א געצעלט (א געצעלט פון װאָלענע אָדער פלאקסענע פלאכטעס איז אָנגעבינדן 
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ְהַשִׁפּוּד, וְאָדֶם הַנּוֵֹע בַּשַׁפּוּד, וְמָלִים | שְׁנִים, חוֹמָר בָּאָדֶם, שֶׁכֶּל זְמֵן שָׁהוּא 
בָּאָדֶם. טְמַאִין מֶמְאַת שִׁבְעֵה. | בָּאָמְצֶע. הַן אַרְבָּעָה. וּשְׁאֵינוֹ 
הַחֲמִישִׁי בֵּין אָדֶם בִּין כָּלים טָמֵא | בָּאָמְצֶע, הַן שְׁלשָה: -ן אָדֶם וּנְגָדִים 


טִמְאֵת עֶרֶב. אֶמְרוּ לו, אֵין הָאהֶל 
מִתְחַשָׁב: די אָדֶם וְכֵלִים מִטַׂמְאִי 
בַּמֵּת. חוֹמָר בָּאָדֶם מִבַּכָּלים, וְכָלִים 
מִבְּאָרֶם, שִַָָׁים שׁלֹשָׁה ְהָאָדֶ 





מִטַּמְאִין בּזֶ2. חוֹמָר בָּאָדֶם מִבַּבְּנָדִים, 


וּנבְנָדִים ‏ מִכְּאָדֶם. שָׁאָדֶם הנוגע 
ֶַּב. מְטַמָּא בְנָדִים, וְאֵין בְּנָדִים 
הַוִֹי בּזֶב מְמַמְּאִין בּנָדִים. חוֹמָר 


אין דעם אייזערנעם שטאנג, און אין געצעלט איז פאראן א מת), איז דאָס געצעלט 
(די פלאכטעס, ווערן אן אבי אבות הטומאה, כל זמן דער מת איז פאראן אינוריניק) און 
אויך) דער אייזערנער שטאנג ווערט אן אבי אבות הטומאה), און דער מענטען 
וועלכער האָט אָנגערירט די שטאנג (אין אן אב הטומאה) און די כלים וועלכע האַבן 
אָנגערירט דעם מענטש ווערן אויך אן אב הטומאה, וי מיר האָבן פריער געלערנט), 
זי (די אלע פיר) זענען טמא זיבן טעג, און דער פיפטער (װאָס האָט אָנגערירט די 
כלים) סיי ער (דער פיפטער) איז א מענטש סײ ער איזן א כלי וװוערט ער א ראשן 
לטומאה או) איז טמא ביז אוונט (איין טאָג). דאָס איז דער פיפטער. אָמרו לו, האָבַן זיי 
(די חכמיס) געזאָגט צו אים (צו ר' עקיבא), דאָס געצעלט (דער אוהל) װוערט ניט 
אריינגערעכנט. ווייל דער שטאנג ווערט טמא אויף זיבן טאָג און ער איז מטמא דער" 
נאָך דעם מענטש אויף זיבן טעג נאָר ווייל ער איז א טייל פון אוהל, ממילא קאָן מען 
ניט רעכנען דעם אוהל באזונדער און דעם שטאנג באזונדער. 

ד. אדם וכלים, מענטשן און כלים קאָנען ווערן טמא דורך א מת, (טײילמאָל) 
איז הארבער ביי א מענטש װי ביי כלים, און (טיילמאָל) איז הארבער ביי כלים וו 
בי א מענטש. די משנה רעכנט צוערשט אויס מיט װאָס ביי כלים איז הארבער וי 
ביי א מענטש: שהכלים, ווארום כלים װוערן טמא) דריי, און א מענטשש (נור) צוריי 
ווען א כלי רירט אָן א מת ווערט זי אן אבי אבות הטומאה, און דערנאך רירט אָן די 
כלי א צווייטע כלי ווערט זי אן אב הטומאה, און די צווייטע כלי איז מטמא א דריטע 
כלי, וועלבע וװוערט א ראשון לטומאה, אָבער אז א מענטש רירט אָן א מת ווערט ער 
אן אכ הטומאה, און ער איז מטמא אן אנדערן מענטש, וועלכער וװוערט א ראשון 
לטומאה, װוי מיר האָבן פריער געלערנט. חומר באדם, עס איז הארבער ביי א מענטען 
װױ בײ כלים), װאָס אױב א מענטש איז אין דערמיט, זענען זי פיך, און אױב ער 
אין ניט אין דערמיט זענען זיי (נור) דריי. דאָס זענען די הלכות פון פריער אין משנות 
ב' און ג', אז ווען א כלי רירט אָן א מת און א צווייטע בלי רירט אָן די ערשטע כלי 
און א דריטע כלי רירט אָן די צווייטע כלי, קאָן שוין די דריטע כלי ניט מער 
מטמא זיין; אָבער ווען א כלי רירט אָן א מת, און א מענטש רירט אָן די כלי, און א 
כלי רירט אָן דעם מענטש, קאָן דיי דאָזיקע כלי מטמא זיין א פערטן (א מענטש צי 
א בלי), | 
ה אדס ובגדים, א מענטש און קליידער קאָנען טמא ווערן דורך א זב. מיט א 
זב מיינט מען א מענטש פון וועלכן עס רינט אן אומריינע פליסיקייט; זע אין דער 
הקדמה צו מסכתא כלים. חומר, עס איז (אין טייל זאכ) הארבער ביי א מענטש וי בי 
קליידער, און (אין טייל זאכ) איז הארבער ביי קליידער וי ביי א מענטע. און די 
משנה רעכענט-אויס צוערשט מיט װאָס איז הארבער ביי א מענטש, דהיינו: שהאדם, 
װאָס אוב א מענטש רירט אָן א זב איז ער מטמא זיינע קליידער װועלכע ער טראָגט 
אױף זיך ווען ער רירט אָן דעם זב), און קליידער וועלכע רירן אָן א זב זענען ניט 
מטמא (אנדערע) קליידער וועלכע רירן אָן אין זיי. עס איז פאראן א דין אז א מענטש 
וועלכער רירט אָן א זב, כאָטש ער איז א ראשון לטומאה איז ער מטמא די קליידער 
וועלכע ער טראָגט. זע פריער מסכתא כלים פּרק א' משנה ג', און עס איז א פּסוק 
אין ויקרא ט"ו ,והנוגע בבשר הזב יכבס בגדיו". חומר בבגדים, עס איז הארבער בי 
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ְַּנָדִים, שָׁרַבְּנָדִים הַנּוֹשְׂאִים אֶת 
הַזָּב מִשַמְּאִין אָדָם, וְאִין אָדָם נוֹשֵׂא 
אֶת הזב מְטַמֵּא אָדָם! | אָדֶם אֵינו 
מְטַמֵּא ער שֶׁתָּצֵא נַפְשׁוֹ, וַאֲַפִילו 
מְנְיִד, וַאֲפִילוּ נוֹסֵם, זיִקק לַיבּּם 
ּפוֹטַר מִן הַיבּום, מַאֲכִיל בַּתּרוּמָה, 
וּוֹסֶל בַּתְּרוּמָה. וְכֵן בְּהָמָה וְחַיֶה 


אהלות א 





קעז 
אֵיגְן מְטַמְּאִין עד שָׁתֵּצֵא נַפְשָׁם. 
הִתְּוּ רָאשֵׁיהֶם. אַף על פִּי 
שָׁמְמַרְכִָּים. טְמֵאִין, כְּגֹן ונב שָׁל 
הַלְּטָׂאֶה שָׁהִיא מְפַרְכּמָת: ז הָאַבְרִי 
אִין לֶהָן שָׁעוּר, אֲפִילוּ פְּחוּת מִכַּזִית 
מִן הַמַּת. וּפְחוּת מִכַּוַיִת מִן הַנְּבֵלָה 
ּסְחוּת מִבֲַּרְשֶׁה מִן הִשׁרץ מִטִמְּאִין 


קליידער װוי בי א מענטש, דערמיט) װאָס קליידער וועלכע טראָגן א זב (למשל א 
שטול אויף וועלכער א זב זיצט, און די שטול װערט א מדרס, א מושב) איז מטמא 
א מענטש װואָס רירט זי אָן, וייל דער מדרם איז אן אָב הטומאה, זע פריער כלים 
פרק אי משנה ג), און א מענטש וועלכער טראָגט א זב, איז ניט מטמא א מענטש 
(וועלכער רירט אים אָן). ווייל דער מענטש איז נור א ראשון לטומאה, און ער קאָן 
ניט מטמא זיין קיין מענטש, 

ו! אדם, א מענטש װועלכער שטארבט) אין ניט מטמא (ער הײיסט ניט קיין מת) 
סיידן ערשט ווען זיין נשמה איז שוין אויסגעגאנגן. דער פּסוק במדבר י"ט זאָגט ,כל 
הנוגע במת בנפש האדם אשר ימות", לערנט מען דערפון אָפּ אז דער מענטש איז 
מטמא אלס מת נור פון זינט ער איז געשטאָרבן אינגאנצן, אָבער אב למשל ער 
איז א גוסס, כאָטש מען ווייסט זיכער אז אָט-אָט שטארבט ער איז ער ניט מטמא. 
איצט װעט די משנה געבן אנדערע דינים אז א גוסס הייסט א לעבעדיקער מענטש, 
און ער איז ניט קיין מת. ואפילו מגוייד, און אפילו ער (דער מענטש איז) צעעניטן 
(אָבער ער וייזט נאָך סימנים פון לעבן, און אפילו ער אין א גוסס (הייסט ער נאָך 
א לעבעדיקער מענטש, דהיינת: זיין שוועגערין מז מיובם ווערן צו אים. אוב זיין 
ברודער איז געשטאָרבן אָן קינדער, טאָר זיין ברודערס פרוי ניט חתונה האָבן מיט 
קיין אנדערן מאן, ווייל זי איז מחויב צו נעמען פון דאָזיקן גוסס חליצה אָדער חתונה 
האָבן מיט אים, מיובם װערן צו אים (זע אין דער הקדמה צו מסכתא יבמות) 
ופוטר, און ער פטרט (באפרייט זיין מוטער) פון מוזן ווערן מיובם. אויב זיין פאָטער 
איז געשטאָרבן, און ער, דער גוסס, איז דער איינציקער זון, הייסט עס אז זיין פאָטער 
האָט איבערגעלאָזט א לעבעדיק קינד, און זיין מוטער דארף ניט נעמען פון פאָטערס 
ברודער קיין חליצה אָדער מיובם ווערן צו אים. מאכיל, ער מאכט עסן תרומה. אויב 
זיין פארשטאָרבענער פאָטער איז געווען א כהן, און זיין מוטער איז די טאָכטער פון 
א ישראל, מעג זי עסן תרומה, ווייל עס הייסט, אז זי האָט א לעבעדיק קינד פון דעם 
מאן דעם כהן (זע יבמות פּרק ט' משגה ה'?). וכן, און אזוי איז אויך (דער דין) אז א 
בהמה און א חיה זענען ניט מטמא (אלס נבלה) סיידן ערשט וען זייער לעבן איז 
אויסגעגאנגן. אָבער ווען זיי זענען גוסס זענען זיי נאָכניט מטמא אלס גבלה. הותזן 
ראשיהן, אוב זייערע (דער בהמה'ס און חיה'ם) קעפ זיינען אָפּגעהאקט, כאָטע זי 
צאפקן נאָך, זענען זיי טמא. זיי הייסן שוין נבלות. איי דאָס װאָס זיי צאפּלן, איז עס; 
כגון, אזוי װי דער וויידל פון א עקדיש (לטאה) וועלכער צאפלט (אפילו נאָכדעם וי 
ער איז שוין אָפּגעהאקט). אָבער ער איז טויט כאָטש ער צאפּלט. 


ז. האיברין, גלידער (איברים, גלידער װאָס האָבן פלייש און אָדערן און ביי- 
נער) האָבן ניט קיין שיעור, אפילן װוינציקער פון א כזית (ביי א גליד) פון א מת, און 
װינציקער פון א כזית (ביי א גליך) פון א נבלה, און װוינציקער פון אן ארבעס (כעדשה, 
פון א לינז, א סאָרט ארבעס) בי (א גלִיך פון) א (טויטן) שרץ, זענען זי (דאָס גליד) 
מטמא זייער טומאה. דער דין איז אז פלייש פון א מת איז מטמא נור ווען עס איז גרויס 
ניט װוינציקער פון א כזית (װי אן איילבירט), און אויך פלייש פון א נבלה מוז זיין 
מינדסטנס א כזית, און פלייש פון א טויטן שרץ מוז זיין מינדעסטנס גרויס וי א 
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טִמְשֶחֶןז ר מַאמַיואַרְבֶּעימֿוּשְׁוֹנָה 


אַכִָים גָאָרְט, שָׁלשִׂים בְּמשַת הרֵנָה. 


שִׁשָׁח בּכֶל אֶצְבַּע, עֵשָׂרֶה בַּקּרְסֶל 
שְׁנַיִם בַּשוֹק, חֲמשָׁה כְּאַרכְּבּה. אֶחֶד 
גָֹנֵךּ. שְׁלשָׁה בקּטְלִית. אַחַר עָשָׂ 
צְלְעוֹת. שְׁלשִׁים בְּפִפַּת הַיָר שִׁשָּׁה 
ְּכֶל אָצְבַּע, שְׁנִַם כַּקּנָה וּשְניִ 


אהלות א 





קעז 
בַּּרְפֵּק. אֶחָד בזרוע. וְאַרבָּעָה בַּכֶּתֶףי 


מֵאֶה וָאֶחֶד מִזָה, וּמֵאֶה וְאֶחָד מִזָּה 


וּשְׁמוֹנָה עֲשֶׂר חֶלְיוֹת בַּשְׁדְרָה, 
תִּשְעֵה בָּראש, שְׁמוֹנָה בַּצַוָּאר, שִׁשֶׂה 
ַַּּמְתֵּחַ שֶׁל לֵב, וַחַמִשָּׁה בִּנְקָכָי 
כָּל אֶחָד וְאֶחָד מְטַמָּא בְּמַגֶע 
ּכְמִשָּׂא וּנֶאהָל. אִימָתִי? בְּמְן שיש 


לינז, לערנט די משנח אז אן אבר פון א מת, צי פון א נבלה, צי פון א שרץ איז מטמא 
אפילו עס איז דאָס קלענסטע, עס האָט ניט קיין שיעור. דער ברטנורא ברענגט (און 
דאָס איז אויפן יסוד פון פרק וי משנה ג' אין עדיות) אז אויך אן אבר מן החי (אָפּ" 
געריסן פון א לעבעדיקן מענטש צִי בּהמה) איז מטמא אפילו װען עס איז אמ" 
קלענטטן, 

ח. מאתים וארבעים ושׂמונה צויי הונדערט און אכט און פירציק איברים (גלֵי- 
דער) זענען פֿאראן אין (קערפֿער פון) מענטש. און די משנה װעט ווייטער זאָגן, אז 
יעדער פון זיי (אויב ער איו פֿון א מֿת צי ער איז אָפּגעריסן פון א לעבעדיקן מענטש) 
איז מטמא, די 248 (מען וופֿט עס מיט אותיות רמ"ח) איברים זענעף שלשׂים, דרי" 
סיק איברים זענען פאראן) אין יעדן פוס (בפיסת הרגל, אין יעדן פוס-פלאך), דהיינו, 
זעקט (איברים) אין יעון פינגער (און אזוי וי אין א פוס איז פאראן פינף פינגער איז 
עט צוואמען דרייסיק איברים), צען (איברים) אין קנעכל (קורסל, צויי (איברים) 
אין מיטלסטן ביין (שוק), ,,פיסת הרגל" איז דאָסזעלביקע װאָס ,,כף"הרגל", און דאָס 
מיינט די פינגער פון פוס. אין מלכים א', י"ח, אויף ,,ככף איש" מאכט דער תרגום 
, פיסת ידא". ;,קורסל", קנעכל, איז פאראן אין תהלים י"ח (,קרסולי"). חמשה באר- 
כובה, פינף (איברים) זענען פאראן אין דער קני (דעם אױבערשטן ביין וואו ער 
שליסט זיך מיט דער היפט), איינער אין דער היפט (ירך), דריי אין דעם היפט-לעפל. 
קטלית איז דאָס גריכישע װאָרט /,קאָטולע", דער היפט"לעפל. אחד עשרה צלעות, 
עלף ריפ דרייסיק אין יעדער האנט (דהיינ) זעקס אין יעדן פינגער (או אין די 
פינף פינגער איז עס דרייסיק), צוויי אין פּאָדערשטן האנט-ארעט (קנה), און צוױי 
אין עלנבויגן (מרפק), איינער אין אויבערשטן אָרעם זרוע), און פיר אין אקסל (כתף), 
צוזאמען איז עס: מאה ואחד מזה, הונדערט און איין (איברים) פון דער איינער ייט 
0 און 10 און 2 און 5 און 1 אוֹן 2 און 11 און 2 און 2 און 1 און 4 און 30 צוזאמען 
איז עס 101 איברים פון איין זייט פֿון מענטש, איין דעכטן פוס, איין רעכטע חיפט, איין 
רעכט זייט ריפּן און איין רעכטע האנט און פֿלײיצע. וזאה ואחד מזה, און הונדערט און 
איין (איברים) איז (אויך פאראן ביים מענטש) פון דער (אנדערער) זייט. אין דער 
לינקער זייט, דער לינקער פוס, היפֿט, ריפן און האנט און פּלײצע. צוזאמען איז עס 
2 איברים. ושמונה עשר חוליות בשדרה, און אכצן רינגעלעך אין רוקן-גראט 
(שדרה), ניין (איברים) אין קאָפּ, אכט אין האלדז, זעקט אין דער עפנונג פון האלדז 
(מפתח של לב, אין דעס ברוטט-קאסטן), און פינף (איברים) אין זיינע לעכער (נקביו, 
אין די ארויסגאנגס-לעכער, די אייער און דעם גיד). דאָ זענען אויסגערעכנט 18 און 
9 און 8 און 6 און 5, דאָס הייסט צוזאמען 46 איברים, און מיט די פריערדיקע 202 . 
איז עס 248 איברים. מיט איברים מיינט מען די באזונדערע ביינדלעך װאָס יעדעס 
פון זיי האָט פלייש און אָדערן. כל אחד, יעדעס פון זיי (יעדער אבר) איז מטמא דורך 
אָנרירן (מגע), אָדער דורך טראָגן (משא) אָדער דורך געצעלט (אוהל). אזוי װוי עס 
איז דער דין ביי דער טומאה פון א מת, וי מיר האָבן דערקלערט אין דער הקדמה 
צו דער מסכתא אהלות. אימתי, ווען (איז דאָס דער דין)? אין דער צייט (אויב) עס איז 
פאראן אויף זי (אויף דעם אבר) פלייש וי געהעריג (כראוי). דאָס הייסט גענוג פלייש 
אז אוב דער אבר זאָל זיין באהאפטן צו א לעבעדיקן מענטש נאָר דאָס פלייש זאָל זיין 


19 אהלות ב קעט 
עֲלֵיהֶם בְּשֶׂרכָרָאוּ! אֲכֶל אִם אֵין עֲלֵיהֶם בְּשָׂר כְּרָא. מְטַמְּאִין בּמגֶ 
וּבְמַשָּׂא וְאִין מִטִמְּאִין בְּאֹהָל: 
פרק ב 

א אֵלוּ מִטַמְּאִין בָּאהֶל. הַמָּתי | עֲלֵיהְן בְּשֶׂר כִּרְאוּ, רוֹבַע עִצְמוֹת 
וְכזַיִת מִן הִמַּת, וְכִזִַת נֶצֶל, וּמְלוֹא | מֵרוֹב הַבִּניֶן אוֹ מֵרוב הַמְּנין, וְרוֹב 
מטד רָקכ, השְׁדָרה, וְהִנְּלְגוֹלָת, | בִּנְיְנוֹ וְרוֹב מִנְיְנוֹ שָל מָת, אַף עַל 
וְאֵבֶר מן הַמָּת, וְאֵכֶר מן החי, שִיֵּשׁ | פִּי שָׁאֵין בֶּהָן רוֹבַע, טְמָאִים. כַּמֶּה 


אָפּגעשניטן װאָלט עס געקאָנט צוריק צווואקסן. אבל, אוב עס איז ניט פאראן אױף 
זיי (אויף דעם אבר) פלייש װוי געהעריק, זענען זיי (איז יעדער אבר) מטמא דורך אָנ- 
רירן (מגע), אָדער דורך טראָגן (משא), אָבער ער אין ניט מטמא דורך געצעלט (אוהל). 
מען לעונט עס אָפּ פון פּסוק במדבר י"ט ,אדם כי ימות באוהל" און ,,בעצם אדם", 
אז נור ווען דער אבר איז ענליך צו א מענטש (ער האָט גענוג פלייש און אָדערן און 
א ביין) קאָן ער מטמא זיין דורך אוהל. 


פרק 1. 


א. אלו, די דאָזיקע (טיילן פון א מת) זענען מטמא דורך אוהל (געצעלט) אויב 
איינס פון די מת-טיילן, װאָס די משנה װעט באלד אויסרעכנען געפינט זיך אונטער 
איין דאך מיט א מענטש צי מיט כלים צי מיט עסנווארג, װערט דער מענטש צי די 
כלים צי דאָס עסנווארג טמא דורך אוהל. וועגן די דריי אופנים פון טמא ווערן דורך 
אוהל זע אין דער הקדמה צי מסכתא אהלות; מיר האָבן דאָ געגעבן נאָר איין אופן, 
די מת-טייל זענעף המת, א (גאנצער קערפּער פון) א מת, און א כזית (גרויס וי אן 
איילבירט פלייש) פון א מת. די גמרא אין נזיר נ' פרעגט די קשיא אז א כזית פלייש 
צי א קליינער אבר פון א מת איז שוין מטמא, צו װאָס זשע דארף די משנה זאָגן אז 
אויך א גאנצער מת איז מטמא? און די גמרא ענטפערט, אז מען מיינט אז אפילו גאָר 
א קליין נפל, װאָס זיינע איברים זענען נאָכניט פארוואקסן מיט אָדערן און עס האָט 
ניט אויף זיך קיין כזית פלייש, נאָר ווייל עס איז א גאנצער קערפּער פון א מת איז 
עס מטמא. וכזית נצל, און א כזית שימל-פליסיקייט. דאָס מיינט דאָס פליסיקייט װאָס 
גייט ארויס פון פלייש פון א מת וען עס װערט פארשימעלט. אין אראמעאיש איז 
,נצלא" דאָסזעלביקע װאָס ,,נזל" אין לשון קודש, פליסיקייט. ומלוא תרווד רקב, 
און א פולער (גרויס) לעפל פון פארפוילטקייט. דאָ מיינט מען פון א פארפילטן 
קערפּער פון א מת, וועלכער איז באגראָבן נאקעט אין א שטיינערנעם ארון. דער 
שיעור פון א ,,תרווד", פון אזא לעפל, איז וויפיל א מענטש קאָן ארייננעמען אין 
ביידע הענט. השדרה, די שדרה, און דאָס קאָפּישײד? (פון א מת) זיי זענען מטמא 
דורך אוהל אפילו זיי האָבן ניט אויף זיך קיין פלייש און זיי האָבן ניט דעם דין פון אן 
אבר (זע פריער צום סוף פון ערשטן פּרק). דער טעם איז ווייל מען דערקענט אין זי 
די צורה פון א מענטש. אבר מן המת, א גליד (אבר) פון א מת, און א גליד (װואָס איז 
אָפּגעריסן געװאָרן) פון א לעבעדיקן (מענטש), אױב זי האָבן איף זיך פלייע וי 
געהעריג. דעם פּירוש דערפון און אויך װאָס הייסט אן אבר זע פריער פּרק א' משנה ח'. 
רובע, א פערטל (טאָפּ) ביינער פון גרעסטן טייל געבי (רוב בנין) אָדער פון דער 
גרעסטער צאָל (ביינער). דער ברטנורא טייטשט, אז כאָטש דער פערטל טאָפּ ביינער 
איז ניט דער רוב בנין און רוב מנין פון מת'ס קערפּער, מיט ,רוב בנין" מיינט מען 
2 מיטל-ביינער פון די פיס און איין היפט; מיט רוב מנין מיינט מען 125 בייגער, װאָס 
זענען מער פון דער העלפט פון די 248 ביינער װאָס די משנה האָט פריער פּרק א' 
משנה ח' געזאָגט אז זיי זענען פאראן אין מענטש: דאָ מיינט מען ביינער אָן פלייש. 
ורוב בנינ, און דער גרעסטער טייל פון געבוי אָדער דער גרעסטער טײל צאָל (פון 
די היינער) פון א מת. אפילו עס איז ניט פאראן אין זיי קיין פערטל (טאָפ) זענען זי 
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חוא רוֹב מִנְנוֹ? מֵאָה ועֲשְׁרים 
נַחֲמִשֶּׁה ! ב רְבִיעִית דם, וּרְבִיעִית 
דַּם תְּבוּסָה מִמֶּת אֶחָד, רַבִּי עֲקֵיבֵא 
אוֹמָר, מִשְׁנִי מָתִים. דַּם קֶטֶן שִׁצֶא 
כְפֹּ, רַבִּי עְקִיבְא אוֹמָר, כָּל שָׁהוּא. 
ַחֲכָמִים אוֹמְרִים רְבִיעֹיֹת. כּזַיִת רִמָהי 
בִין חִיָה בִּין מחָה, רַבִּי אֲליעזֶר 





אהלות 3 קפ 


מְשַמָּא כִבְשָׂרוֹי וַחֲכָמִים מִטהֵרִים, 
אֶפֶּר שְׂרוּפִים, רַבִּי אֲלִיעָזֶר אוֹמֵר. 
שְׁעוּרוֹ כְּרוֹבע, וַחֲכְמִים מְטַהֲרִין. 
מְלוֹא תַרְוֶד וְרָקֶב) וְעוֹד עֵפַר קכְרוֹת, 
טָמֵא. רַבִּי שִׁמְעוֹן מְטֵחָר. מְלוֹא 
תַרְוֶד רָקֵב שׁנְכְלוֹ בַמַּיִם אֵינוּ חִבּוּר 
לְטָמְאָה: { אֵלּוּ מִטַמְּאין בְּמגֶע 


(אויך) מטמא (דורך אוהל). כמה, וויפֿיל הייסט דער גרעסטער טייל פון זיין צאָל (ביינער)? 
הונדערט און פינף און צוואנציק. אזוי וי מיר האָבן פריער דערקלערט, 
ב. רביעית, (עס זענען מטמא דורך אוה?) א פערטל קװאָרט (לוג) בלוט, אָדער 
א פערטל קװאָרט געמישט בלוט, פון איין מת. מיט סתם בלוט מיינט מען דאָס בלוט 
װאָט איז ארויסגעגאנגן פֿון מת נאָכן טוֹיט. מיט ,דם תבוסה", געמישט בלוט מיינט 
מען בלוט װאָס איז ארויסגעגאנגן פון מת ביים שטארבֿן, אזוי אז א טייל פון פערטל 
קװאָרט איז פון דעם מת ווען ער האָט נאָך געלעבט און א טייל איז פון אים ווען ער 
איז שוין געשטאָרבן, די טומאה פֿון דם תבֿוסה, איז נור מדרבנן, ,תבוסה" איז פון 
,בסס", מישן זיך, װי יחזקאל ט"ו ,,מתבוססת בדמיך". ר' עקיבא זאָגט, אז (אויך) 
פון צוויי מתים, אויב דאָס פֿערטל קװאָרט בלוט אָדער געמישט בלוט איז פון 2 מתים 
איז עס אויך מטמא דורך אוהל, דֹם קטן, דאָס בלוט פון א (טױיט) קליין (קינד) װאָס 
איז ארויסגעגאנגן אינגאנצן (מער איז ניט געבליבן אין קערפער קיין בלוט), זאָגט 1' 
עקיבא, אז (אפילו) דאָס קלענסטע. ,בל שהוא", אפילו עס. איז ניט פאראן אין דעם 
קיין פערטל קװאָרט איז עס אויך מטמא דורך אוהל. וחֹכמים, און די חכמים זאָגן, אז 
(עס מוז זיין) א פּעדטל (קװאָרט). דער טעם פון די חכמים איז, ווייל עס קאָן דאָך 
זיין אז איין טראָפֿן בלוט איז יאָ איבערגעבליבן אין קערפּער. כזית רימה, א כזית 
וװערעם װואָס איז געװאָרן פון פלייש פון מת), סיי ווען זי (די ווערעם) לעבן און סיי 
זי זענען טױט, זאָגט ר' אליעזר אז עס איז מטמא װי זיין (דעם מת'ס) פלייש. דער 
טעם איז ווייל אפֿילו ווען די ווערעם פוֹן א מת לעבן הייסן זיי אויך וי דאָס פלייש 
פון א מת, מחמת דער מענטש חייסט ביים לעבן ,,רימה", ווערם (איוב כ"ה ,אף כי 
אנוש רמה?); אזוי זאָגט די גמרא תמורה ל"א. וזכמים, און די חכמים זאָגן אז עס איז 
טהור. דער .תפארת ישראל" זאָגט, ווייל די ווערם זענען א ניי באשעפעניש. אפר 
שרופים, דאָס אש פון פארברענטע (מענטשן אָן דעם צומיש פון אש פון האָלץ), 
זאָגט ר' אליעזר, אז זיין שיעור איז א פערטל (טאָפּ). דאָס הייסט א פערטל טאָפּ אש 
איז מטמא דורך אוֹהל. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז עס איז טהור. ניט נור איז 
עס ניט מטמא דורך אוהל, נור עס איז אויך אינגאנצן טהור. מלוא תרווד, (אזוי פיל 
וויפיל) א פולער (גרױיסער) לעפל און עפים נאָך (עפיס מער וי א גרױסער לעפל) 
קברות-ערד (אין וועלכן עס איז צונויפגעמישט בלוט און שלים-פליסיקייט פון 
א מת) איז טמא. ווייל מען נעמט אָן אז עס איז פאראן אין דעם א פולער לעפל ,,רקב", 
פארפוילטקייט, וי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה א'. אויך דאָ מיינט מען פון 
א מת װאָס איז באגראָבן נאקעט אין א שטיינערנעם ארון. ר' שמעון זאָגט, אז עס איז 
טהור. דעם טעם פון ר' שמעון װועט מען לערנען ווייטער פּרק גי משנה ב'. מלוא תרווד 
רקב, (אזוי פיל וויפיל) א פולער (גרויסער) לעפל פארפוילטקייט (פון א מת) װאָס 
מען האָט עס צונויפגעקנעטן מיט וואסער הייסט ניט באהאפטן צו טומאה. און אויב 
א מענטש האָט זיך אריבערגעבויגן נור אויף א טייל פון אים וװערט ער ניט טמא, 
נאָר ער מוז האָבן זיך אריבערגעבויגן איבער דעם גאנצן פולן לעפל רקב, כדי ער זאָל 
ווערן טמא, 
ג אל די דאָזיקע זענען מטמא דורך אָנרירן (מגע) אָדער דורך טראָגן (משא), 
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ּכְמַשָּׂא, וְאִינָן מִטִמְאִין כְּאהֶל, עֵצָם 
ַּשְׂעּה, וְאֶרֶץ הָעִמִּים,וּבֵית הַפְּרָם 
אָכֶר מִן הִמֵּת, וְאֵבָר מִן הַחַי, שֶׁאֵין 
עֲלִיהָן בָּשֶׂר כְּוָאוּ, הֲשְׁדְרָה, 
וְהַגְלְֹלֶת שֶָׁחָסְרוּ. כַּמֶּה הוּא חֶסֶרוֹן 
ַּשָׁרָרֶה? בֵּית שַׁמָּאי אוֹמְרִים שְׁתֵ 
חָלְיוֹת, בֵּית הִלֵּל אוּמְרִים אֲפִילו 
חֲלָיא אָחָת, ִַּלְגֹלֶת, בּיח שַׁמַּאי 


אהלות ב 





קפא 
אוֹמְרִים כִּמְלוֹא מִקְדַּחֵי בֵּית הִלַּל 
אוֹמְרִים כְּרִי שִׁינּטֵל מִן הַחֵי וָמוּת, 
בְּאֵיזֶה מַקְדֶּחַ אֶמְרוּ? בִּקָּטֶן שֶׁל 
רוֹפְאִין, דִּבְרֵי רַבִּי מֵאִיר. וַחֲכָמִים 
אוּמְרִיםבְַּּוֹל שָׁל לִשְׁכָּה: הַגוֵּל 
ְהַדוֹפָק מְשַמְּאֵין בְּמִגֶע וּבָאהֶל, 
וְאֵינְן מְטַמְּאין בְּמַשָּׂא. רַבִּי אַליעֲזר 
אוֹמֵר, מְמַמְּאִין בּמַשָּׂא. רַבִּייְהוֹשֶׁע 


און זענען נישט מטמא דורך געצעלט (דורך אוהל). עצם, א ביינדל גרױם וו 
א גערשט, און ערד פון חוץ-לארץ (ניט פון ארץ ישראל). דאָס הייסט ,ארץ העמים" 
די ערד פון אנדערע פעלקער. מען מיינט דאָ אז מען האָט געבראכט קיין ארץ יש" 
ראל ערד פון חוץ לארץ, איז עס מטמא דורך מגע און משא און ניט דורך אוהל, 
אָבער ווען איינער גייט ארויס פון ארץ ישראל קיין חוץ לארץ, כאָטש ער האָט ניט 
אָנגערירט די ערד און ניט געטראָגן זי, למשל ער איז געריטן אויף א פערד, ווערט 
ער שוין טמא, ווייל די לופט אליין (אויר) איז מטמא. דאָס איז א תקנה פון די רבנן. 
ובית הפּרס, און א פעלד אין וועלכן עס איז צעאקערט געװואָרן א קבר. ,,פּרס? איז פון 
,9רס", א שטיקל, און ווייל מען נעמט אָן אז אין דער צעאקערטער ערד זענען פאראן 
קליינע שטיקלעך ביינער (גרויס וי א גערשט) פון א מת. אבר, אן אבר פון א לעבע- 
דיקן און אן אבר פון א טױטן װאָס האָט ניט אויף זיך פלייש װוי געהעריק; השדרה, 
די שדרה צי דאָס קאָפּ-ישײדל (פון א מת) װאָס עס פעלט פון זיי. אויך זיי זענען מטמא 
דורך מגע אָנרירן) און משא (טראָגן) און ניט דורך אוהל (געצעלט), כמה, וויפיל 
הײסט אז עס פעלט אין דער שודרה? זאָגן די בית ששמאי, צויי רינגעלעך (חוליות, 
די רינגעלעך אין רוקן-גראט), און די בית הלל זאָגן אז אפילו איין רינגל. און אויב 
דאָס פעלט איז עס מטמא נאָר דורך מגע און משא אָבער ניט דורך אוהל,. ובגלגולת, 
און װויפיל הייסט אז עס פעלט) אין קאָפּיששײדל? די בית שמאי זאָגן, אז אזוי ברייט 
וי א עקבויער. אויב עס פעלט אין קאָפּישײדל אזא שטיקל װאָס איז גרויס יוי א לעצל 
װאָס מען מאכט מיט אן עקבויער הייסט עס אז עס פעלט, אוֹן עס איז מטמא נור 
דורך מגע און משא און ניט דורך אוהל. ובית הלל, און די בית הלל זאָגן, אז (אזוי 
פיל) וויפיל אוב מען וועט עס אראָפּנעמען (פון קאפּ-שיידס פון א לעבעדיקן מענטש 
וװועט ער שטארבן. דער שיעור דערפון איז די גרויס פין א סלע-מטבע (עפּיס וויג- 
ציקער פון א דריטל טפח). באיזה, וועגן וואסער עקבויער האָט מען (האָבן די בית 
שמאי) פריער געזאָגט? מחמת עס זענען דאָך פאראן גרעסערע און קלענערע עקבוי" 
ערס. בקטן, א קליינעם (עקבויער) פון דאָקטוירים, אזוי זאָגט ר' מאיר. מען מיינט א 
עקבויער מיט וועלכן דאָקטוירים עפנען מכות. וחכמים, און די חכמים זאָגן, א גרויסן 
(עקבויער) פון דער האליע (אין בית המקדע). וועגן דעם זע פריער אין כלים פּרק 
י"ז משנה י"ב. 

ד. הגולל, דער איבערשטער קבר-שטיין (גולל, דער שטיין װאָס מען לייגט 
ארויף אויף דעם לאָך פון קבר און מען פארמאכט אים דערמיט), און די צוױי זייט- 
שטיינער פון קבר (דופק, אױיף וועלכע דער גולל-שטיין ליגט) זענען מטמא דורך 
אָנרירן און דורך געצעלט (אוה?) אָבער ניט דורך טראָטן (משא) זאָגט ר' אליעזר. 
דאָס ווערט אָפּגעלערנט פון במדבר י"ט ,והנוגע -- או במת או בקבר", אז פּונקט וי 
א מת איז מטמא דורך מגע און דורך אוהל אזוי איז אויך א קבר מטמא דורך מגע 
און דורך אוהל. אָבער װועגן משא װוערט אפּגעלערנט פון במדבר י"ט ,וכל אשר יגע 
על פּני השדה", אז מען מיינט דערמיט דעם גולל און דופק, און אז נאָר דורך מגע (און 
אוהל) זענען זיי מטמא און ניט דורך משא. ר' אליעזר זאָגט, אז זיי זענען מטמא דורך 
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אוֹמָר, אִם יֵשׁ תַּחְתֵּיהֶן עֵמַר קבָרוֹת, 
מְטַמְּאִין בְּמַשָׂא. וְאִם לָאו, אִינָ 
מְטַמְּאין בְּמַשָׂא. אִיזָהוּ הֲדּוֹפָקי אֶת 
שַָֹֹּׁל נְשֶׁעֶן עָלְיו. אֲכֶל דּומָק 
דוֹפְקִין, טְהוֹר: ךן אֵלוּ שָׁאֵם חָסְרוּ 
טְהוֹרִין. כַּיִת מִן הַמַּת וְכנַיִת נָצֶל, 
ּמְלוֹא תֵרְוִד רָקֶכ, וּרְבִיעית דָּם, 
וָעֶצֶם כַּשְׂעוֹרָה. וְאֵָר מֵן הַחַי 

שֶׁחֶסַר עִצְמוֹ: 


אהלות ב 





קפב 
{ הַשְׁדְרָה וְהְַנּּלֶת 
מִשְׁנֵי מָתִים, וּרבִיְעִית דָּם מֶשְׁנָי 
מָתִים, וְרוֹבַע עֲַצָמוֹת מֶשְׁנֵי מָתִים, 
וְאֵכֶר מִן הִמַּת מִשְׁנִי מָתִים , 
וְאֵכָר מִן הַחִי מִשְׁנִי אֲנָשִׁים, רַבִּ 
עֲקֵיכֶא מְטִמַּא, וַחֲכָמִים מְטַהֲרין 
ן עֵצֶם כַּשְׂוֹרָה שֶׁנָחְלק לִשְׁנַיִם 
רַבִּי עֲקֵיכָא מִטמָּא, וִרכִּי יָֹנןבֶּן 
נוּרִי מְמֵהָר. אָמַר רַבִּי יוֹחָנָן בָּן נוּרי, 


טראָג. ר' יהושע זאָגט, אז אוב ס'אין דאָ אונטער זיי קברים-ערד ווען מען רירט 
זיי) זענען זיי מטמא דורך משא װוױיל די ערד פון קבר, תפיסת המת, איז טמא דורך 
משא), און אויב ניט זענען זי ניט מטמא דורך משא. וועגן קברים-ערד און ,,תפיסת 
המת" זע ווייטער פּרק ט"ז משנה ג'. איזהו, וועלכער הייסט דופק? דער זייטיקער 
שטיין) אױף וועלכן דער גולל (-שטיי) איז אָנגעלענט (ליגט אױף אים); אָבער א 
צו-שטיץ-שטיין צום דופק-שטיין (דופק דופקין) איז טהור. ביי דער זייט פון דופק- 
שטיין לעגט מען צו נאָך א שטיין כדי דער דופק-שטיין זאָל זיך בעסער האלטן. דעם 
דאָזיקן צודשטיץ-שטיין רופט מען ,,דופק-דופקין?, און ער איז טהור. -- ,,גולל" זאָל 
זיין װי אין בראשית כ"ט ,וגללו את האבן, און זיי האָבן אראָפּגעקאָליערט דעם 
שטיין", דער אויבערשטער שטיין. ,,דופק" מיינט דער ,ערוך השלם" זאָל זיין דאָס 
גריכישע ,,טאפּיקאס", א קבר-שטיין, 

ה. אלה די דאָזיקע (טײילן פון א מת) אױב עס פעלט עפיס אין זיי זענען זי 
טהור: א כזית (פלייש) פון א מת, און א כזית פליסיקייט (נצל), און אזוי פיל װוי א פן- 
לער (גרויסער) לעפעל פארפוילטקייט, און א פערטל קװאָרט בלוט, און א ביינדל 
גרױס װי א גערשטן און אן אָפּגעריסענער) אבר פון א לעבעדיקן (מענטש) װאָס 
עס פעלט פון זיין ביין (אפילו נור אביסל). דאָס הייסט אז א װינציקער פון א כזית 
פלייש צי נצל, צי װוינציקער פון א לעפל רקב, צי װינציקער פון א פערטל קװאָרט 
בלוט, צי זוינציקער װי א גערשטן ביין, זענען טהור. װועגן אבר מן החי איז נור 
טהור אויב עס פעלט עפּיס פון ביין פון אבר; אָבער אויב עס פעלט פון פלייש און עס 
איז געבליבן גענוג פלייש (זע פריער סוף פּרק א') איז ער טמא. און ביי אן אבר פון 
א מת איז טמא אפילו א כזית פלייש, װאָס מען נעמט אראָפּ פון אים, און אויך א 
ביינדל װי א גערשט װאָס מען נעמט אראָפּ פון אים. 

השדרה, א שדרה און א קאָפּישײדל פון צויי מתים (א האלבע שדרה פון 
איין מת און א האלבע שדרה פון אן אנדערן מת, און אזוי אױיך א האלבע קאָפּ- 
שיידל פון איין מת און א האלבע פון אן אנדערן מת), אָדער אַ פערטל קװאָרט בלוט 
פון צויי מתים, אָדער א אבר מן החי פון צויי מענטשן (א האלבער אבר איז אָפּ- 
געשניטן פון איין מענטשן און א האלבער פון אן אנדערן מענטש), זאָגט ר' עקיבא 
אז זיי זענען מטמא, און די חכמים זאָגן אז זיי זענען ניט מטמא. נור דורך אוהל, אָבער 
דורך אָנרירן (מגע) אָדער דורך טראָגן (משא) איז אויב עס איז דאָ אין זיי א ביינדל 
גרויס װוי א גערשטן, האלטן אויך די חכמים אז זיי זענען מטמא, 

ז: עצם, א ביינדל (פון א מת) גרױס וי א גערשטן װאָס איז צעטיילט געװאָרן 
אויף צוויי (טיילן), זאָגט ר' עקיבא אז עס איז מטמא. מען מיינט דורך טראָגן, אָבער 
ניט דורך אָנרירן, ווייל ווען מען טראָגט זיי ביידע הייסט עס אז מען טראָגט א ביינדל 
גרויס װוי א גערשטן, אָבער אָנרירן רירט מען דאָך אָן נור א האלבן גערשטן (אפילו 
זוען מען רירט זיי אָן ביידע צוזאמען). ור' יוחנן, און ר' יוחנן בןנורי איז מטהר. זי 
זענען ניט מטמא. אָמר, האַט ר' יוחנן בן נורי געזאָגט, מען (די חכמים) האָבן ניט גע- 
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לֹא אֶמְרוּ עֲצָמוֹת כַּשְׂעוֹרָה, אֶלָא 
עֵצֶם כַּשְׂעוֹרָה. רוֹבַע עֲצָמוֹת 
שּׁדקדְקיי וְאֵין בְּכֶל אֶחֶד וְאֶחֶד 
עֵצם כַּשְׂעורֶה, רַבִּי שִׁמְעוֹן מֶטֵהָר, 


אהלות ב-ג 





קפג 
נַחֲכָּמִים מְּטַמְּאִין. אַמֶר מֵן הַחַי 
שֶׁנָּחָלֵק לִשְׁנַיִם. טְהוֹר. רַבִּי יוסֵי 
מְטַמָּא, וּמוֹדָה שָׁאֵם נִטֵּל חֲצָאִים, 
שָׁהוּא טָהוֹר; 


פרק ג 


א כָּל הַמִּטּמְּאין בָּאהֶל שׁנָּחְלְקוּ 


ְהִכְנִיסְן לְתוֹך הַבַּיית, רַבִּי דֹּמָא בֶּן 
הרכּינֶם מְטַחֵר. וַחֲכָמִים מְשַמְּאִין 
כִּיצֵד ? הנּוגֵע בְּכִשְִׁי חֲצְיי זָתִים מִן 
הִנָּכֵלָה. אוֹ נושָׂאָן, וּכַמּת. הַנוֹנַע 





נכַחֲצִי זיָת. וּמַאֲהִיל עַל כַּחֲצִי זַיַתי 
אוֹ נוֹגֶע בְּכַהֲצִי זַיִת. וְכַחֲצִי זַיַת 
מַאֲהִיל עֵלָיו, מאֲהִיל על כַּשְׁנֵי חֲציַ 
זָתִים, מַאֲהִיל על כַּחֲצִי זַיִת, וְכַחֲצִי 
ַיִת מַאֲהִיל שָלָיוי רַבִּי רוֹסָא בָן 


זאָגט (פריער אין משנה ג') ,, ביינער גרויס וי א גערשטן" (עצמות כשעורה) נאָר ,א 
ביין גרויס װוי א גערשטן". און דאָס מיינט, אז איין ביין מוז זיין גרויס װי א גערשטן, 
כדי ער זאָל קאָנען מטמא זיין. רובע, א פערטל טאָפּ ביינער (פון א מת) וועלכע זענען 
צעריבן געװואָרן (שנדקקו, פון ,דק", דין, צעריבן געװאָרן אויף דינע פיצלעך), און 
עס איז ניט פאראן אין קיינעם פון זיי ואין קיין פיצל) א ביינדל גרויס וי א גערשטן 
זאָגט ר' שמעון אז זיי זענען טהור (אינגאנצן), און די חכמים זאָגן אז זיי זענען מטמא. 
סיי דורך מגע און סיי דורך משא און סיי דורך אוהל, ווייל עס איז דאָך פאראן א 
פערטל טאָפּ ביינער (זע פריער משנה א' ,רובע עצמות"). אבר מן החי, אן (אָפגע- 
ריסענער) אבר פון א לעבעדיקן (מענטש) װאָס (דער אבר) איז צעטיילט געװאָרן אויף 
צוויי (טיילן, אפילו מען האָט זיי דערנאָך צוריק צוגעקלעבט איינעם צום אנדערן 
איז ער טהור; ר' יוסי זאָגט, אז זי זענען מטמא; און ער (ר' יוסי) אין מודה, אז אויב 
ער (דער אבר) איז אראָפּגענומען געװאָרן (פון לעבעדיקן מענטש) האלבזויז (מען 
האָט צוערשט אראָפּגענומען א האלבן אבר און דערנאָך א האלבן אבר), אז ער איז 
טהור. מחמת ער איז דאָך קיינמאָל ניט געווען קיין גאנצער אבר אראָפּגענומען פון 
א לעבעדיקן מענטש, ממילא איז ער קיינמאָל ניט טמא געווען. 
פרק 2 

א. כל, יעדע (זאך פון די װאָס) זענען מטמא דורך אוהל (און זיי זענען אויסגע- 
רעכנט פריער פרק א' משנה א', למשל א כזית פלייש פון א מת) אױב עם איז צע- 
טיײילט געװאָרן (אויף צוויי טײלן, למשל דעם כזית פלייש האָט מען צעעניטן אױף 
צויי האלבע כזיתים) און מען האָט זיי (די צוויי העלפט) אריינגעבראכט אין א ששטור 
{און אין שטוב איז געווען א מענטש) זאָגט ר' דוסא בן הרכינס אז ער איןז טהור 
ער האלט, אז די צוויי האלבע כזיתים רעכנען זיך ניט צוזאמען צו איין גאנצן כזית. 
וחכמים, און די. חכמים זאָגן, אז ער איז טמא. זיי האלטן אז עס הייסט וי זיי זענען 
צוזאמען איין גאנצער כזית. כיצד, וי אזוי? די משנה װעט דאָ באלד לערנען עט- 
לעכע דינים, ניט דוקא וועגן אוהל, און זי זאָגט: הנוגע, אז איינער רירט-אָן צוויי בא- 
זונדערע האלבע כזיתים פון נבלה (פלייש) אָדער ער טראָגט זיי (און נאָר א כזית איז 
מטמא ווען מען טראָגט נבלה פלייש); (און) ביי (פלייש פון) א מת אב איינער רירט 
אָן א האלבן כזית (מת-פלייש) און (אין דער זעלביקער צייט) איז ער אריבערגעבויגן 
(ער איז מאהיל) איבער אן (אנדער) האלבן כזית (פון מת-פלייש); אָדער איינער 
רירט אָן א האלבן כזית (מת-פלייש) און (אין דערזעלביקער צייט) איז אן (אנדע- 
רער) האלבער כזית אריבערגעבויגן איבער אים (דעם מענטש, מאהיל איבער אים); 
אָדער איינער איז אריבערגעבויגן (איז מאהיל) איבער צויי האלבע כזיתים (מת- 
פלייש); אָדער איינער איז אריבערגעבויגן (איז מאהיל) איבער א האלבן כזית (מת- 
פּלייש) און אן אנדערער האלבער כזית (מת-פלייש) איז אריבערגעבויגן איבער איס 
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הָרְבִּינֶם מְטֵהֵר, וַחֲכָמִים מְשַמְּאִין. | אָמַר רַבִּי מָאִיר, אף בְּזָה רַבִּי דוֹסָא 
אֲכֶל הַנֹגע בְּכַחֲצִיזיח, וְדְכֶר אַחַר |בָּן הָרְכִּינֶ מִטַהַר. וַחֲכָמִים מְטַמְאִין 
מַאֲהִיל עֲלָיו וְעַל כַּחֲצִי זַיִ. או | הכֹּל טָמֵא, חויץ מִמַּנּע עם הַמַּשָּׂא 
מאֲהִיל עַל כַּחֲצִי זַיִת, וְדָכָר אַחַר | וְהַמַשָּׂא עֶם הָאהָל. זָה הַכָּלֶל, כָּל 
מֹאֲהִיל עֲלָיו וְעַל כַּחֲצִי זַיִת. טָהוֹר. | שָׁהוּא מִשֵׁם אָחָר, מָמַא. מִשְׁנָי 


(איז מאהיל. איבער דעם מענטש), -- זאָגט ר' דוסא בן הרכינס אז ער (דער מענטע) 
איז טהור (אז די האלבע כזיתים זענען זיך ניט מצרף, ווערן ניט גערעכנט צזאמען, 
און די חכמיס זאָג, אז ער איז טמא. וייל די צוויי האלבע כזיתים זענען זיך יאָ 
מצרף, און זיי זענען װוי איין כזית. וועגן דעם װאָס הייסט ,,אוהל" און ,,מאהיל-זיין" 
זאָל דער לערנער נאָכקוקן אין דער הקדמה צו מסכתא אהלות װאָס מיר האָבן פריער 
געגעבן. די גמרא אין חולין קכ"ד זאָגט, אז דאָ אין דער משנה מיינט מען מיט ,, מאָהיל- 
זיין", אריבערבייגן זיך, אז צװוישן דעם מת-פלייש און דעם מענטש איז נִיט געווען 
קיין חלל, קיין ליידיקער פּלאץ אין דער גרויס פון א טפח (פּותח טפח), און אין אזא 
פאל הייסט עס ,,טומאה רצוצה" א צונויפגעדריקטע טומאה, און עס וװערט בא" 
טראכט וי דער גאנצער חלל איז פול מיט דער טומאה פון מת-פלייש, וי דער מענטש 
װאָלט אָנגערירט דאָס מת-פלייש; און דאריבער איז, לויט די חכמים, זיך מצרף 
ווערן גערעכנט צוזאמען אויב איינער רירט אָן א האלבן כזית מת-פלייש און ער 
בייגט זיך אריבער איבער אן אנדערן האלבן כזית מת-פלייש. מחמת עס הייסט וי ער 
רירט אָן ביידע האלבע כזיתים. זאָל דער לערנער זיך גוט ארייננעמען אין וינען די 
צוויי אויסדרוקן , פּותח טפח" (עס איז פאראן חלל, ליידיקער פלאץ, א טפח די לענג, 
א טפח די ברייט און טפח די הויך), און .טומאה רצוצה" ווען עס איז ניטאָ דער 
טפח-חלל. אבל, אָבער (זאָגן די חכמים זױייטער) אויב איינער רירט אָן א האלבן כזית 
(מת-פלייש), און אן אנדערע זאך (למשל א ברעט) איז אריבערגעבויגן (מאהיל) אי- 
בער איס (דעס מענטש) און איבער אן (אנדערן) האלבן כזית (מת-פלייש), אָדער ער 
דער מענטש) איז אריבערגעבויגן (מאהיל).איבער א האלבן כזית, און אן אנדערע 
זאך (א ברעט) איז אריבעוגעבויגן איבער אים (דעם מענטש) און איבער אן (אנדערן) 
האלבן כזית (מת-פלייש), איז ער (דער מענטש) טהור. די דערמאַנטע גמרא אין חולין 
קכ"ד זאָגט, אז דאָ אין דער משנה מיינט מען מיט מאהיל"זיין אז עס איז יאָ פאראן 
דער ,,פּותח טפח", דער ליידיקער חלל פון א טפח די לענג און א טפח די ברייט און א 
טפח די הויך צװוישן דעם מת-פלייש און דעם מענטש; דאריבער הייסט עס ניט 
קיין ,, טומאה רצוצה", און עס הייסט ניט וי ער האָט אָנגערירט אין דער טומאה, 
און מחמת דעם הייסט דאָס אָנרירן אין א האלבן כזית און דאָס מאהיל זיין פון א 
האלבן כזית, וי צוויי באזונדערע זאכן, צוויי באזונדערע נעמען (שני שמות) ,,מג" 
(אָנרירן) און ,,אוהל", און זיי זענען זיך ניט מצרף, זיי ווערן ניט גערעכנט צוזאמען. 
אָמר, האָט ר' מאיר געזאָגט, אויך וועגן דעם (אפילו ווען ס'איז פאראן דער פותח טפח) 
זאָגט אויך ר' דוסא בן הרכינס אז ער איז טהור, און די חכמים זאָגן אז ער איז טמא. 
ווייל יעדע טומאה דורך אוהל האלטן די חכמים אז עס איז וי דער אוהל איז פול 
מיט דער טומאה און װי דער מענטש װאָלט אָנגערירט די טומאה און דאריבער איז 
אָנרירן א האלבן כזית און מאהיל-זיין פון א האלבן כזית זיך מצרף, ווייל עס הייסט 
וי איין נאָמען (,,אוהל" און ,,מגע" איז װי ,,מגע* און ,,מגע". הכל, אלץ איז טמא 
(דאָס זענען ווייטער די ווערטער פון די חכמים לוט ר' מאיר), א חוץ אָנרירן (מגע) 
מיט טראָגן (משא), און טראָגן (משא) מיט , אוה?". אויב איינער רירט אָן א האלבן 
כזית און אין דערזעלביקער צייט טראָגט ער א אנדערן האלבן כזית איז ער טהור. 
אויך אויב איינער טראָגט א האלבן כזית און בייגט זיך אריבער איבער אן אנדערן 
האלבן כזית, איז ער טהור. מיט טראָגן מיינט מען אז ער רירט אים ניט אָן נאָר ער 
טראָגט אים. זה הכלל, דאָס איז דער כלל, (א האלבער כזית און א האלבער כזית) פון 
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שָׁמוֹת, טָהוֹר!ּ = מָלוֹא תַרְוֶד רָקָב 
שָׁנִתפֶַר בְּתוֹךְּ הַבַּיִת, הַבַּיִת טָמֵא, 
וְרִבִּי שִׁמְעוֹן מְטֵהֵר. רְבִיעִית דָּם 


אהלות ג 


קפה 
יָכוֹל לָצֵאת, טָהוֹר : { נִשְׁפַךְ בָּאוִיר, 
אִם הָיָה מְקוֹמוֹ קַטַפֶּרֶם, וְהָאֲהִיל 
על מִקְצָתוֹ. טָהוֹר. הָיָה אֶשְׁבּוֹרָן 


שָׁנִּבְלְעָה בְּתוֹךְּ הַבַּיִת, הַבַּיִת טָהוֹר, 


רעש , = בשמק 
נִבְלְעָה בְּכְטוּת, אִם מִתְכַּבָּסֶת וְיוֹצֵא אוֹ שֶקְיֵשׁ, טָמֵא. נִשְׁפֵךְ על 


מִמֶנֶּה רְבַיְעִית דָּם, טְמֵאֶה. וְאִם | הָאַטְקוּפָה וְהִיא קֹשַפָּיֶם, בֵּין מַבַּפְנִים 
לְאוּ מְהוֹרָה, שֶׁכֶּל הַבְּלוע שָׁאִינו | בִּין מִבַּחוּץ. וְהַבִּית מאֲהִיל עֲלָיו 


איין נאָמען (אָנרירן און אָנרירן, אָדער טראָגן און טראָגן, אָדער מאהיל זיין און מאהיל 
זיין) איז טמא ווערט דער מענטש טמא), און פון צוױי נעמען (למשל אָנרירן און 
טראָגן, מגע און משא) איז (דער מענטש) טהור. אזוי װוי מיר האָבן פריער דערקלערט. 

ב. מלוא, אױב א פולער (גרויסער) לעפל פארפוילעכץ (פון א מת, ואָס די 
משנה זאָגט פריער פרק ב' משנה א' אז אזא לעפל פארפוילעכץ איז מטמא דורך 
אוהל), האָט זיך אויסגעשיט (אויסגעשפרייט) אין דער שטוב, איז (אלץ װאָס איז 
פאראן אין) שטוב טמא. מען מיינט דאָ אז אין דעם פארפוילעכץ, ווען עס איז געװאָרן 
אױסגעשפּרײט, איז אריין אביסל ערד פון הויז. ור'י שמעון, און ר'י שמעון זאָגט, אז עס 
איז טהור. ווייל ,,סופו כתחילתו" (שפּעטער דארף זיין װוי פריער), פּונקט וי אין אָנ" 
הייב קאָן די פארפוילעכץ מטמא זיין נור ווען דער מת איז געווען נאקעט אין א שטיי" 
נערנעם ארון און קיין זאך האָט זיך ניט צוגעמישט צום פארפוילעכץ, אזוי מוז אויך 
שפּעטער דאָס פארפוילעכץ זיין אָן שום צומיש. און ווייל דאָ האָט זיך צוגעמישט 
אביסל ערד קאָן עס שוין ניט מטמא זיין. רביעית, א פערטל קװואָרט בלוט (פון א מת) 
װאָס (האָט זיך אױסגעגאָסן אוף איז איינגעזאפט געװואָרן אין (דער ערד פון) א שטוב, 
איז (אלץ װאָס מען האָט דערנאָך אריינגעבראכט אין דער) שטוב טהור. כאָטש א 
פערטל קװאָרט בֿלוט איז מטמא דורך אוהל (זע פריער פּרק ב' משנה א', אָבער 
איינגעזאפּט בלוט אין דער ערד פון הויז איז ניט מטמא. נבלעה, אוב דאָס פערטל 
(קװואָרט בלוט) איז געװואָרן איינגעזאפּט אין א קלייד, אין אוב ווען מ'וואשט דאָס 
(קלייד) װאָלט ארויסגעגאנגן א פערטל קװואָרט בלוט, איז עס טמא (דאָס קלייד מיטן 
בלוט איז מטמא דורך אוהל), און אױב ניט איז עס טהור (עס איז ניט מטמא דורך 
אוהל), ווייל יעדע (טמא-זאך) װאָס איז איינגעזאפט און קאָן ניט ארויסגיין איז טהור. 
מיט ניט קאָנען ארויסגיין מיינט מען דאָ דורך וואשן. 

ג. נשפך, אב (דאָס פערטל קװאָרט בלוט פון א מת) איז געווען אױסגעגאָסן 
(ניט אין א שטוב נאָר) אין דרויסן (באויר, אין דער לופט, אונטער דעס פרייען הימל), 
איז אויב זיין אָרט (דאָס אָרט וואו דאָס בלוט איז אױסגעגאָסן געװואָרן) איז געווען 
קרום (קטפרס, בארג-אראָפּ), און ער (א מענטש) האָט זיך איבערגעבויגן (מאהיל 
געווען) איבער אביסל פון דעם (בלוט), איז ער טהור. ווייל ווען דאָס בלוט גיסט זיך 
קרום, קטפרס, הייסט עס ניט וי איין גאנץ פערטל קװאָרט בלוט, (עס הייסט ניט קיין 
חיבור,. באהאפטן). /,,קטפרס" איז דאָס גריכישע ,,קאטאָפּאָראָס", קרום- ליגנדיק, 
משופע, בארג-אראָפּ. היה אשבורן, אוב דאָס (פערטל קװואָרט בלוט) איז געלעגן אין 
א גרובל (אשבורן, וואו עס קאָן שטיין פליסיקייט און ניט צעגיסן זיך), אָדער (דאָס 
בלוט איז געלעגן בארג-אראָפּ נאָר) איזן געווען פארגליווערט (קרש, איין שטיק און 
עס האָט זיך ניט צעגאָסן, און דער מענטש האָט זיך אריבערגעבויגן איבער אביסל 
דערפון) איז ער טמא. ווייל ער הייסט חיבור, איין גאנץ פערטל קװאָרט. נשפך, אויב 
דאָס (בלוט) איז געווען אױסגעגאָסן אויף דער שװועל (פון א שטוב), און זי (די 
שוועל) איז געווען קרום (קטפרס, בארג-אראָפּ), סיי ווען אינווייניק אריין (דער בארג- 
אראָפּ איז געגאנגן אין שטוב אריין) און סיי אין דריסן ארויס (דער בארג אראָפּ 
איז געגאנגן צום דרויסן צח און די שטוב איז אריבערגעבויגן (מאָהיל געווען) איף 
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טָהוֹר. הָיָה אֶשְׁבּוֹרֶן, אוֹ שֶׁקֵּרֵשׁ 
טָמֵא. כָּל שָׁבַּמַּת טָמֵא. חוּץ מִן 


אהלות ג 


קפן 
טָמֵא. שְׁנֵיעצָמוֹת, וַעֲלֵיהֶם כִּשְׁנָ 
חֲצְאַי זָתִים בֶּשָׂר, הַכְנִיס מִקְצֶתֶם 
מִבִּמְנִים. וְהַבַּיִת מַאַהִיל עֲלֵיהֶם, 


הַשְּׁנַיִם, וְהַשֶׂער, וְהַצִפּוְרְן, וּבִשֶׁעת 
חִנּוּרְן, הַכֹּל טָמֵא : ך כִּיצַד ! הַמַּת 
מִבַּחוּץ, וּשָׂעֲרוֹ בִּמְנִים, הַבֵּית טָמָא. 
עֵצָם שִׁיּשׁ עֲלָי ּניִת בָּשָׂר, הַכְנִיס | דם תְּבוּסָה? הַמַּת שָׁיֵצָא מִמָּנו 
מִקְצְתוּ מִבְַּנִים וְהַבַּיִ מַאַהִיל עלָיו | שְׁמֵינִית בְֵּיָיוו וּשׁמִינִית בְּמוֹתו 


(אביסעל פון אים (פון בלוט), איז טהור. דער מענטש צי די זאכן װאָס זענען אין שטוב 
זענען טהור; זיי ווערן ניט טמא דורך אוהל, ווייל אויב דאָס בלוט גיסט זיך קרום, 
אפילו עס װעט שפּעטער אריינרינען אינגאנצן אין שטוב אריין הייסט עס ניט קיין 
חיבור, קיין גאנץ פערטל קװאָרט. היה, אוב אָבער עס (דאָס בלוט אויף דער שוועל) 
איז געווען אין א גרובל (אשבורן) אָדער עס איז געווען פארגליווערט איין שטיק, 
און די שטוב איז געווען אריבערגעבויגן איבער אביסל פון בלוט), איז (אלץ װאָס 
איז פאראן אין שטוב) טמא. ווייל עס הייסט א גאנץ פערטל בלוט. ,,אשבורן" זאָל זיין 
וי ,,צבר", צונויפגעזאמלט. ,,אסקופה", שוועל, זאָל זיין וי ,, משקוף". כל שבמת, אלץ 
(אלע גלידער און פלייש) פון א מת (טױטן מענטש) איז טמא (איז מטמא), א חוץ פון 
די ציין, און די האָר און דער נאָגל. זיי זענען ניט טמא. ובשעת, און ווען זיי (די האָר, 
ציין, נאָגל) זענען באהאפטן (צום מת) איז אלץ טמא. דער טעם פארװאָס די דאָזיקע 
זאכן, ווען זיי זענען אָפּגעריסן, זענען זיי טהור, איז ווייל ציין זענען ניט געבוירן 
גלייך מיטן מענטש; ער באקומט זיי שפּעטער; און האָר און נעגל וייל ווען מען 
שניידט זיי אָפּ קומען אנדערע אויף זייער אָרט (גזען מחליף), 

ד. כיצד וי אזוי! אוב דער מת ליגט אין דרויסן און זיינע האָר ליגן אינוױי- 
ניק (אין דער שטוב (און די האָר זענען באהאפטן צום מת), איז (אלץ װאָס איז אין) 
שטוב טמא. ווייל די שטוב איז דאָך מאהיל אויף די האָר װאָס זענען באהאָפטן צום מת, 
עצם, א ביין (פון א מת) ואָס האָט אויף זיך א כזית פלייש, און מען האָט אריינגע- 
בראכט א טײל פון אים אינוױ'ניק. (אין ששטוב אריין) און די שטוב איז 
מאָהיל אויף אים, איז (אלץ אין שטוב) טמא. ווייל דער כזית פלייש איז דאָך מטמא 
דורך אוהל, כאָטש מען האָט ניט דעם כזית פלייש אריינגעבראכט אין שטוב, נאָר 
דעם ביין, פונדעסטוועגן איז דער ביין א הענטל (יד) צום כזית פלייש, און דער דין 
איז אז א הענטל (יד) פון א זאך װאָס איז מטמא איז אויך מטמא (זע ווייטער אין דער 
הקדמה צו מסכתא עוקצין). שני עצמות, אב עס זענען געווען צוױי ביינער (פון א 
מת) און אויף זיי זענען געווען צוויי האלבע כזיתים פלייש (אויף יעדן ביין א האלבן 
כזית), און מען האָט א טייל פון זיי (פון די צוויי ביינער) אריינגעבראכט אין שטוב, 
און די שטוב האָט מאָהיל געווען אויף זיי, איז (אלץ אין שטוב) טמא. ווייל צוויי האלבע 
כזיתים פלייש זענען מטמא דורך אוהל, און די ביינער זענען הענטלעך (יד) צום 
פלייש. היו תחובים, ‏ אױב (דאָס פלייש איז ניט געווען צוגעוואקסן צום ביין, נאָר) 
ארויפגעשטעקט (אויף דעם ביי) דורך א מענטש און מען האָט דעם ביין אריינגע- 
שטעקט אביסל אין א שטוב), איז (אלץ אין שטוב) טהור, וייל די באהעפטונג דורך א 
מענטש הייסט ניט באהאפטן (חיבור). און דער ביין הייסט ניט קיין הענטל (יד) צום 
פלייש, 

ה. איזהו, װאָס הייסט ,,געמישט בלוט (דם תבוסה, וועגן וועלכן די מעונה האָט 
געלערנט פריער פּרק ב' משנה ב', אז א פערטל קװאָרט דערפון איז מטמא דורך 
אוהל)? א מת, פון וועלכן עס איז ארויסגעגאנגן בלוט (בייס שטארבן) אן אכטל קװאָרט 
ווען ער האָט נאָך געלעבט און אן אכטל קװאָרט נאָכן שטארבן אזוי זאָגט ר' עקיבא 


טָמֵא. הָיוּ תְחוּבִים בִּיְרִי אָדָם, טָהוֹר, 
שָׁאִין חִבּוּרֵי אֶדָם חִבּוּר 1 ך; אִיזְהוּ 
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דִּבְרִי רַבִּי עֲקיבָא.. רַבִּי יִשְׁמָעֵאל 
אוֹמָר, רְבִיעית בְּחַיִיייוּרְבִיִית בְּמוֹתו. 
נִטֵל מִזֶּה וּמִזֶּה רְבִיעִית, רַבִּי אָלֶעֲזֶר 
בּרַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, זָה וְזָה כָּמַיִם. 
אֵזָהוּ דִם תְּכוּסָה? צָלוּב שֶׁדְּמוֹ 
שׁוֹחֵת, וְנִמְצָא תַּחְתִּיו רְבִיעית דָּם, 


אהלות ג 





קפז 
טְמֵא. אֲכֶל הַמַּת שֶׁדְּמוֹ מְנַטֵּ 
וְנִמְצָא תַּחְתִּיו רְבְיְעִית דָּם, מָהוֹר, 


רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר, לא כִי אָלָא 


הֲשׁוֹתַת סָהוֹר וְהַמְעַטֵַּף טָמָא : 
ן כַַּיּת מִן הַמָּת, פֶּתְחוֹ בְּטֶפַח, וְהַמַּת 
פּתְחוֹ בְּאַרְבָעָה מְפָּחִים. לְהַצִיל 


זי ביידע זענען זיך מצרף און זענען איין פערטל קװאָרט. ר' ישמעאל זאָגט, אז א 
פערטל קװאָרט (בלוט איז ארויסגעגאנגן פון אים) ווען ער האָט נאָך געלעבט, און א 
פערטל קװאָרט נאָכן שטארבן, (און די צויי פערטלעך האָבן זיך צונויפגעמישט, און 
מען האָט גענומען א פערטל קװואָרט פון דעם און פון דעם (פון דעס צונויפגעמישעכץ). 
דאמאָלס איז עס טמא. ר' אליעזר בר' יהודה זאָגט, אז דאָס און דאָס (סיי דער דם תבוסה 
װאָס ר' עקיבא זאָגט און סיי דער דם תבוסה ואָס ר' ישמעאל זאָגט) זענען וי וואסער 
זענען טהור אזוי וי וואסער). ר' אליעזר בר' יהודה זאָגט אָבער ניט װאָס איז יאָ דם 
תבוסה. נאָר איצט פרעגט די משנה: איזהו, װאָס מיינט מען מיט צונויפגעמישט בלוט 
(דם תבוסה)? א געהאָנגענער (צוליב) װאָס זיין בלוט רינט, און מען האָט געפונען 
אונטער אים א פערטל קװאָרט בלוט, איז עס (דאָס בלוט) טמא. ווייל דאָס בלוט רינט 
פון אים כסדר. אבל, אָבער א טויטער (סתם א מת) װאָס זיין בלוט טריפט (מנטף, רינט 
אָפּ טראָפּנוויז), און מען האָט געפינען אונטער אים א פערטל קװאָרט בלוט, איז עס 
טהור. ווייל דאָס בלוט רינט א טראָפּן נאָך א טראָפּן, איז יעדער טראָפּן פון נאָכ-טױט- 
בלוט ווערט בטל אין דעם פריערדיקן בלוט װאָס האָט גערינען ווען דער מענטש האָט 
נאָך געלעבט, און עס איז טהור. ר' יהודה זאָגט, אוב עס רינט איז עס טהור. און אויב 
עס טריפט (טראָפּנוייז) איז עס טמא. ווייל ביים רינען קאָן זיין אז איין טראָפּן פון דעם 
אכטל קװאָרט בלוט פון נאָכן טוט (לויט פריער ר' עקיבא'ס דין, אדער פון פערטל 
לויט ר' ישמעאל'ס דין) איז געבליבן אין דעם האָלץ אויף וועלכן דער מת הענגט, און 
עס איז ניטאָ דער שיעור. אָבער ביים טריפן איז דאָס גאנצע בלוט פון נאָכן טוט 
פאראן, און ר' יהודה האלט ניט אז די טראָפּנס בלוט ווערן בטל, ווייל ר' יהודה האלט, 
אז בלוט איז ניט מבטל קיין בלוט (אין דם מבטל דם, זע זבחים פּרק ח' משנה ו'). מיט 
.צלוב" מיינט מען ניט סתם א געהאָנגענעם, נאָר מען מיינט װוי די אמאָליקע רוימער 
פלעגן צוקלאפּן מיט טשוועקעס א מענטש צו דעם תליה-האָלץ און פון אים פלעגט 
רינען דאָס בלוט, 

וי כזית, (ביי) א כזית פלייש פון א מת איז (גענוג) די שטוב-עפנונג, (גרויס ווי) 
א טפח (די ברייט אױף א טפח די לענג), און בי א, מת דארף די שטוב- עפנונג זיין 
פיר טפחים, כדי מציל צו זיין (צו שיצ) אז די טומאה זאָל ניט מטמא זיין) אױיף די 
(שטוב-) טירן (אין דרויסן). כדי צו פארשטיין די משנה איז נויטיק צו וויסן, אז עס איז 
פאראן א דין, אז אויב א מת ליגט אין א שטוב, און אין דער שטוב זענען פאראן 
עטליכע טירן, אפילו זיי זענען פארמאכט, ווערן טמא אלע זאכן װאָס ליגן אין דרויסן 
פון די טירן אויף דער שװעל, אונטער דער אויבערשטער שוועל. דער טעם איז ווייל 
מען נעמט אָן וועגן יעדער טיר, אז דורך דאנען װעט מען ארויספירן דעם מת, ממילא 
וועט דאָך דער מת זיין צוזאמען מיט די דרויסנדיקע זאכן אונטער דער אויבערשטער 
שוועל, אונטער איין אוהל, און זיי וועלן דאָך דאמאָלס טמא װערן, ממילא זענען זיי 
שוין טמא. אָבער אויב ווען. דער מת ליגט אין שטוב האָט מען באשלאָסן אים ארויס- 
צופירן דורך איין באשטימטער טיר, זענען טמא נאָר די זאכן װאָס ליגן אין דרויסן 
פון דער דאָזיקער טיר; אָבער די זאכן וואס מען לייגט פון איצט אָן אוועק אין דרויסן 
פון די אנדערע פארמאכטע טירן זענען שוין טהור. דאָס הייסט, אז די איינע באשטימטע 
טיר, איז מציל, שיצט, אז די זאכן אין דרויסן פון די אנדערע טירן זאָל ניט טמא 
ווערן. זאָגט די משנה, אז אוב אין שטוב איז געלעגן ניט קיין גאנצער מת, נאָר 


18 אהלות ג קפח 
הַטֶּמְאֶה על הַפְּתָחִים, אֵכֶל לְהוֹצִיא | הַטָּמְאָה. וְחוֹצֵץ בִּסְנֵי הַטֶּמְאָה. 
הַטִּמְאֶה בְּוֹתֵחַ טָפַח. גְדוֹל מִכַַית | כִּיצֵד! בִּיב שָׁהוּא קְמוּר תַּחַת הַבַּיִה 
כַּמָּת. רַבִּי יוֹסִי אוֹמָר, הַשָּׁדָרֶה | יֵשׁ בּוֹ פּוֹתֵחַ טָפַח, וְיֶשׁ בִּיצִיאָתו 
ְִַּלְגוֹלֶת כַּמֶּת : ז טֶפַּח על טֶפַח | פוֹתֵחַ טָפַח. טִמְאֶה בְּתוֹכוֹ, הַבַּיִת 
עַל רוּם שֶפַח מֶרְבָּע. מֵבִיא אֶתון טָהוֹר. מֶמְאֶה בַּבַּיית. מַה שֶׁבְּתוֹכו 


א כזית פלייש פון א מת, איז גענוג אויב די באשטימטע טיר (לאָמיר עס אָנרופן פענס" 
טער) איז געווען א לאָך גרויס א טפח, אז זי זאָל מציל זיין די אנדערע טירן, אז די 
זאכן דאָרט זאָלן ניט טמא וערן. אָבער אויב עס איז געווען א גאנצער מת, מוז די 
באשטימטע טיר (צי פענסטער) זיין מינדסטנס 4 טפחים גרויס, כדי זי זאָל קאָנען 
מציל זיין די אנדערע טירן; און אויב די באשטימטע טיר איז וינציקער פון 4 
טפחים, ווערן די זאכן אין אנדערע טירן ווייטער טמא. דער טעם איז ווייל מען האָט 
אָנגענומען אז נאָר דורך א לאָך פון 4 טפחים קאָן מען ארויספירן א מת. אבל להוציא, 
אָבער ארויסצופירן די טומאה (אין אן אנדערער שטוב אריי) איז גענוג א עפנונג גרויס 
א טפח. עס איז פאראן אן אנדערער דין, דהיינו, אז אויב עס זענען פאראן צוויי שטובן, 
איינע לעבן דער אנדערער, און צווישן זיי איז פאראן א וואנט, און אין דער וואנט 
איז פאראן א לאָך גרויס א טפח די לענג און א טפח די ברייט און אין איין שטוב 
ליגט א מת צי א כזית פלייש פון א מת, גייט אדורך די טומאה פון דער מת-שטוב 
דורך דעם לאָך אריין אין דער אנדערער שטוב, און אלע זאכן אין דער אנדערער 
שטוב ווערן טמא. זאָגט דאָ די משנה, אז דאביי איז אפילו ביי א גאנצן מת גענוג אויב 
דער לאָך איז גרויס א טפח אז די טומאה זאָל דורך דעם לאָך אדורכגיין אין די אנ" 
דערע שטוב און מטמא זיין דאָרט אלע זאכן. גדול מכזית, (אויב א שטיקל פלייש פון א 
מת איז) גרעסער פון א כזית (האָט עס דעם דין) וי א גאנצער מת. און כדי עס זאָל 
מציל זיין אויף די אנדערע פארמאכטע טירן דארף די באשטימטע טיר (צי פענס- 
טער) האלטן 4 טפחים, וי מיר האָבן פריער געלערנט. ר' יוסי זאָגט, אז די שדרה 
און דאָס קאָפּישײדל (פון א מת האָבן דעם דין) וי א גאנצער מת. און די באשימטע 
טיר (צי פענסטער) דארף האלטן 4 טפחים כדי מציל צו זיין אויף די אנדערע טירן. 
א טפח איז א זעקסטל אייל. 

טפח, (א ברעט צי אן אנדערע זאך, ואָס איז) א טפח (די לענג) אױף א 
טפח (די ברייט) און איז אויפגעהויבן א טפח קוואדראט (צווישן דעם ברעט אין דער 
הױיך און דעם כזית פלייש פון א מת װאָס ליגט אונטער אים איז פאראן ליידיקער 
חלל א טפח) ברענגט די טומאה. אויב אונטער דעם בױעט ליגט א כזית פלייש פון 
מת און אויך א כלי, ווערט די כלי טמא צוליב אוהל (װוי מיר האָבן דערקלערט אין 
דער הקדמה צו מסכתא אהלות), מיט ,,קוואדראט" (מרובע) מיינט מען, אז עס מוז 
זיין מינדעסטנס איין טפח די לענג און איין טפח די ברייט. אָבער למשל א האלבער 
טפח די לענג און 2 טפחים די ברייט טויג ניט. וחוצץ, און (דער ברעט פון א טפח אויף 
א טפח) פארשטעלט (איז חוצץ, איז א מחיצה, און שיצט) קייגן דער טומאה (אז די 
טומאה זאָל ניט דורכגיין). די משנה װעט עס באלד דערקלערן. כיצד, וי אזוי (איז עס 
חוצץ, שיצט עס קייגן דער טומאה)? אוב א קאנאל (ביב) װאָס איז צוגעדעקט אין 
דער הויך (קמור) געפינט זיך אונטער דער שטוב (פון דער שטוב גיסט מען וואסער 
אין קאנאל, וועלכער ציט זיך אונטער דער שטוב, און גייט ארויס אין דרויסן, און 
ס'איז פאראן אין אים (אין קאנאל) א טפח (פוחח טפח, ברײט און לאנג א טפח 
און הויך א טפח ליידיקער חלל) און אין זיין ארויסגאנג (דער לאָך פון קאנאל אין דרויסן 
ארױס) איז לאנג און הױך א טפח, אין אב עס איז פאראן א טומאה (א 
כזית מת-פלייש) אין אים (אין קאנאל) זענען (די זאכן אין) דער שטוב ריין, און אויב 
עס איז פאראן די טומאה (כזית פלייש פון א מת) אין שטוב, איז (א זאך װאָס איז 
פאראן) אין אים (אין קאנאל) טהור, װוייל עס איז דער וועג פון דער טומאה ארויס- 
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טהוֹר, שֶׁדֶרֵך הַטֶּמְאָה לְצֵאת, וְאֵי 


דּרְכָּהּ לְהִכָּנֵם. יֵשׁ בּוֹ פּוֹתֵחַ טָפַּחי 


וְאִין בִּיצִיאָתוֹ פוֹתֵחַ טָפַח, הַטִּמְאֶה 
בָּתוֹכוּ, הַבַּיִת טָמֵא. טֶמְאָה בַּבַּיִח 
מַה שֶׁבְּתוֹכו טָהוֹר, שֶׁדְֵָּּ הַטֶּמְאֶה 
לְצֵאת, וְאֵין דַּרְכָּה לָהִכָּנִם. אִין בּו 
פּוֹתֵחַ טָפַח, וְאֵין בִּיצִיאְתוֹ פוֹתֵח 


אהלות ג"ך 





קפט 
טָפַח, טִמְאָה בְּתוֹכוֹ, הַבַּיִת טָמֵא, 
טֶמְאֶה בַּבַּיִת. מַה שֶׁבְּתוֹכוֹ טָמֵא, 
אֶחָד חוֹר שֶׁחַרְרוּהוּ מִים, אוֹ שְׁרְצִים 
אוֹ שָׁאַכָלתּוּ מַלּחַת, וְכֵן מִרְבֶּך שָל 
אֲבְנִים, וְכֵן סוֹאָר שָׁל קוֹרוֹת, רַבִּי 
יְהוּדָה אוֹמֵר, כָּל אהֶָל שָׁאֵינוֹ עֲשׁוּי 
בִּידִי אָדָם, אֵינוֹ אקָל, וּמוֹרָה 


צוגיין (די טומאה כזית מת-פלייש גייט אריין פון קאנאל אין דרױיסן ארויס), אָבער 
עס איז ניט דער וועג פון דער טומאה (פון כזית פלייש) אריינצוגין. די טומאה פון 
כזית מת-פלייש וערט ניט געפירט פון קאנאל דורך דעם לאָך זיינעם אין שטוב 
אריין, און דאריבער זענען די זאכן אין דער שטוב טהור. און ווייל אין דער הויך איז 
דער קאנאל באדעקט מיט א דעכיל װאָס איז א טפח אויף א טפח און אין קאנאל איז 
פאראן ליידיקער חלל הויך א טפח, איז דאָס חוצץ, שיצט עס, עס פארשטעלט די 
טומאה, עס לאָזט זי ניט דורכברעכן זיך אין שטוב אריין. יש בו פותח טפח, אוב אין 
אים (אין קאנאל) איז פאראן א טפח ליידיקער חלל הױך, אָבער זיין ארויסגאנג (דער 
לאָך פון קאנאל אין דרויסן ארויס) האָט ניט קיין טפח, איז אוב די טומאה (דער כזית 
מת-פלייש) אין דאָ אין אים (אין קאנאל) זענען (די זאכן אי) דער שטוב טמא. 
ווייל די טומאה קאָן דורך דעם לאָך װאָס איז ווינציקער פון א טפח ניט ארויסגיין 
פון קאנאל אין דרויסן, און זי גייט דאריבער אריין אין הויז. טומאה בבית, (אויב) די 
טומאה (דער כזית מת-פלייש) אין אין שטוב, זענען (די זאכן) אין קאנאל טהור, וייל 
דער וועג פון דער טומאה איז ארויסצוגיין (פון דער שטוב דורך א טיר אין דרויסן 
ארזיס) און עס איז ניט איר וועג אריינצוגיין (פון שטוב אין קאנאל אריין). און דא" 
ריבער זענען די זאכן אין קאנאל טהור,. אין בו, אויב אין אים (אין קאנאל) איז ניט 
פאראן א טפח לעדיקער חלל, און אין זיין ארויסגאנג (דער לאָך פון אים אין דרויסן 
ארויס) איז ניט פאראן קיין טפח, איז אוב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אין אים 
(אין קאנאק) איז (אלץ) אין שטוב טמא, און אויב די טומאה אין אין שטוב, איז (אלץ) 
אין קאנאל טמא. די זאכן אין קאנאל זענען טמא אויב דאָס מת-פלייש איז אין שטוב, 
ווייל אויב אין קאנאל איז ניט פאראן ליײידיקער חלל הויך א טפח, איז דאָס דעכל פון 
קאנאל ניט חוצץ, פארשטעלט ניט די טומאה, און די טומאה פון שטוב גייט אראָפּ 
טיף אין דער ערד ביז צום תהום. אחד, (א לאָך מיט א ליידיקן טפח, פּותח טפח, ואָס 
פירט איבער די טומאה פון איין שטוב אין דער אנדערער, אָדער שיצט קיגן דער 
טומאה, וי מיר האָבן געלערנט ביים קאנאל) איז סיי דער לאָך אין געװאָרן וריל 
וואסער האָט אים אויסגעלעכערט, אָדער שרצים האָבן אים אױסגעגראָבן, אָדער עס 
האָט אים אויסגעגעסן די ערד-זאלץ (מלחת). דאָס װאָרט ,,מלחת?" (פון ,,מלח" זאלץ) 
איז װוי אין ירמיה י"ז , ארץ מלחה". דאָס איז זייער ווייכע ווייסע ערד (ענליך צו 
זאלץ), װאָס פאלט זיך פונאנדער און עס ווערט א לאָך. וכן, און אזוי איז אויך מיט 
א שורה פון שטיינער (מרבך של אבנים) אָדער א שורה פון בעלקעס (סואר של קורות). 
ווען מען לייגט שטיינער אָדער בעלקעס איינע אויף דער אנדערער, לייגט מען טייל- 
מאָל איין שטיין אויף צוויי אונטערשטע שטיינער אָפּגערוקטע איינער פון אנדערן 
(און אזוי איז אויך מיט בעלקעס) און עס װוערט דאָרט א לאָך װאָס איז גרויס א טפח, 
זאָגט די משנה אז דאָס קאָן אויך איבערפירן די טומאה אָדער שיצן קייגן דער טומאה 
וי מיר האָבן פריער געלערנט וועגן פּותח טפח. ,,מרבך" זאָל זיין דאָס זעלביקע װאָס 
,מורביות" אין שניעית פּרק ג' משנה ד' (שורות). ,, סואר" איז דאָס זעלביקע װאָס דאָס 
אראבישע ,,סוואר", א שורה. ר' יהודה זאָגט, אז א געצעלט (אוהל, א לאָך א טפח די 
גרויס) װאָס איז ניט געמאכט דורך א מענטש, הײיסט ניט קיין געצעלט; און ער איז 
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אהלות ד קצ 


ַשקִימִיםוַּסּלָעִים 
פרק ר 


א מִנְדָּל שְׁהוּא עוֹמַד בָּאַוּיר, 
טֶמְאֶה בְּתוֹכוֹ, כָּלִים שֶׁבְּעוֹבָיו 
טְהוֹרִים. טֶמְאֶה בְּעוֹבְיוֹ, כָּלִים 
שָׁבְּתוֹכוֹ טְהוֹרִים, רַבִּי יוֹסֵי אוֹמַר, 
מָחֵצָה לָמֶחֲצָה. הָיָה עוֹמֵד בְּתוֹך 
הַבַּיִת, טִמְאֶה בְּתוֹכו, הַבַּיִת טָמֵא. 





טֶמְאָה בַּבַּיִת, מַה שֶׁבְּתוֹכוֹ טָהוֹר, 
שֶׁדֶרד הַטָּמְאֶה לָצֵאת, וְאִין דִּרְכָה 
לְהִָּנּם. כֵּלִים שִׁבֵּינוֹ לְבִין הָאֶרֶץ 
שֶׁבִנוֹ לְבֵין הַכּוֹתָל, שֶׁבֵינוֹ לְבִין 
הַקּוֹרוֹת, אִם יֵשׁ שָׁם פּוֹתֵחַ מָפַח, 
טְמֵאִין. וְאִם לָאו, טְהוֹרִין. טִמְאֶה 


מודה בי לעכער אין שטיינער (שקיפים) און פעלזן. זיי הייסן אן אוהל כאָטש זי 
זענען ניט געמאכט דורך אַ מענטש, ווייל די דאָזיקע לעכער זענען גרויס װוי די פויסט 
פון א מענטש (זע פריער פּרק י"ז משנה י"ב). ,.שקיפין? מיינט לעכער געמאכט דורך 
רעגן, און פעלזן-שפּאלטן (סלעים) מיינט אז זיי זענען געװאָרן פון זיך אליין, , שקו- 
פים? איז וי אין מלכים א', זי ,, שקופים", פון ,,שקף", קוקן, א לאָך, 

פרק ד. 

א. מגדל, א (הילצערנע) שאנק װואָס אין זיינע ווענט זענען פאראן שמאָלע לע- 
כער דורך און דורך, אין וועלכע מען לייגט אוועק קליינע זאכן, וי נאָדלן און קלע- 
נערע כלים, און די לעכער האָבן ניט קיין טפח), װאָס זי (די שאנק) שטייט אױױף דער 
לופט (ניט אין א שטוב, נאָר אין דרויסן), איז אויב די טומאה (למשל, א כזית פלייש 
פון א מת) איז פאראן אינויניק (אין דער שאנק), זענען די כלים װאָס געפינען זיך 
אין די ווענט (בעביו, אין דער דיק פון די ווענט, אין די לעכער) טהור, און אױב די 
טומאה (דער כזית מת-פלייש) איז פאראן אין די וװוענט (אין די לעכער) זענען די 
כלים אין דער שאנק טהור. מחמת דער אינװייניק פון דער שאנק, און די לעכער, זע" 
נען צוויי באזונדערע זאכן, ר' יוסי זאָגט, אז עס איז העלפט אויף העלפט. ביז א העלפט 
פון דער אינװייניקסטער דיק פון די װענט הייסט וי אין דער שאנק, און א העלפט 
פון דער אױיסנװייניקסטער דיק הייסט וי אין דרויסן. אויב דאָס מת-פלייש איז 
געווען אין שאנק זענען טמא די זאכן װאָס ליגן אין דער אינװייניקסטער העלפט 
פון די לעכער; און אויב דאָס מת-פלייש איז געווען אין דער אינװייניקסטער העלפט 
פון די לעכער, ווערן טמא די זאכן אין דער שאנק. מיר ווילן דאָ זאָגן דעם לערנער, 
אז די משנה מיינט דאָ כסדר מיט דעם װאָרט ,, טומאה", (,,טומאה בתוכו") א טייל 
פון מת װאָס איז מטמא דורך ,,אוהל", װי למשל א כזית פלייש פון א מת. היה עומד, 
אוב זי (די שאנק) איז געשטאנען אין א שטוב, איז אוב די טומאה (דאָס כזית מת- 
פלייש) איז געווען אין איר (אין דער שאנק, אפילו ווען איר טיר איז פארמאכט) איז 
אלץ אין שטוב טמא, און אויב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז פאראן אין שוטוב, איז 
(די זאך) װאָס איז אין איר (אין דער שאנק) טהור, וייל דער וועג פון דער טומאה 
איז ארויסצוגיין (פון דער שאנק אין שטוב אריי), און עס איז ניט איר (דער טומאה'ס) 
וועג אריינצוגיין (פון דער שטוב אין דער שאנק אריין). אָבער אויב די טיר פון שאנק 
איז אָפן, זענען די זאכן אין דער שאנק טמא וי עס איז דער דין וועגן צוויי שטיבך 
צווישן וועלכע עס איז פאראן אן אָפענער לאָך (זע פריער פּרק ג' משנה ז'). כלים 
שבינו לארץ, (אויב אין דער שטוב איז געווען א כזית מת-פלייש) און כלים געפינען 
זיך (אונטער דער שאנק) צווישן איר (דער שאנק) און דער ערד, אָדער צווישן דער 
שאנק-וואנט און דער וואנט פון שטוב, אָדער (אױף דער שאנק) צווישן דער שאנק 
און דעם באלקן (דעם סופיט), איז אױב עס אין דאָרט (צװוישן דער שאנק און דער 
ערד, אָדער צווישן דער שאנק און דער וואנט, אָדער צווישן דער שאנק און דעם 
סופיט) פאראן ליידיקער חלל א טפח (לאנג און ברייט און הויך א טפח), זענען די כלים 
טמא. ווייל דאָס אָרט הייסט א טייל פון דער שטוב. ואם לאו, און אויב (עס איז) ניט 


11 
שָׁם, הַבַּיִת טָמֵא: ב תֵּבַת הַמַּנְדָּ 
יֵשׁ בָּהּ פּוֹתֵחַ מָפַּח. וְאִין בִּיצִיאָתָה 
פּוֹתֵחַ מָפַח, מֶמְאָה בְּתוֹכוֹ, הַבֵּיִת 
טָמֵא. טֶמָאֶה בַּבַּיִת. מַה שַׁבְּתוֹכָהּ 
טָהוֹר, שִׁדּרֶךְ הַטִּמְאֶה לְצֵאת, וְאִי 
דַּרְכָּהּ לְהִכָּנֶם, רַבִּי יוֹסֵי מְטֵהֶר, מִפָּני 
שְׁהוּא יָכוֹל לְהוֹצִיאָהּ לַחֲצָאִים אוֹ 


אהלות ד 





קצא 
לְשׂוֹרְפָהּ בִּמְקוֹמָהּ: { הָיָה עוֹמָד 
בְּתֹךּ הַפָּתַח, וְנַפְתַּח לַחוּץ, טִמָאָה 
נִּתוֹכוֹ, הַבַּיִת טָהוֹר. טֶמְאָה בַּבַּיִת, 
מַה שָׁבְּתוֹכוֹ מָמֵא, שִׁדֶרֵ הַטֶּמְאֶה 
לְצֵאת, וְאִין דַּרְכָּהּ לְהִכּנֶם. הָיְתָה 
מכָנִי שָׁלּוֹ מְשׁוּכָה לַאֲחוֹרָיו שֶׁלשׁ 
אֶצְבָּעוֹת, טֶמְאֶה שָׁם כְּנְגָד הַקּוֹרוֹת, 


(פאראן קי"ן טפח) זענען די כלים (דאָרט) טהור. וייל עס הייסט דאמאָלס אז די 
וואנט פון דער שאנק גייט אראָב ביז צו דער ערד, אָדער צו דער שטוב-וואנט אָדער 
צו דעם סופיט, און די כלים זענען װי פארמאכט אין דער שאנק. טומאה שם, אויב 
דאָרט (צווישן דער שאנק און דער ערד, אָדער צווישן דער שאנק אוךן דער וואנט, 
אָדער צווישן דער שאנק און דעם סופיט) אין געווען די טומאה (א כזית מת-פלייע), 
זענען (די כלים אין) שטוב טמא. אפילו עס איז אין די ערטער ניט פאראן קיין טפחז 
ליידיקער חלל זענען אויך די זאכן אין שטוב טמא, מחמת אפילו דאָס מת-פלייש װאָלט 
געווען אין דער שאנק אליין, זואָלטן דאָך אויך די שטוב-כלים געווען טמא, וי מֿיר 
האָבן געלערנט פריער. 

ב. חיבת המגדל. אױב אין דער וואנט פון א שאנק אין שטוב) איזן פאראן א 
קעסטל (מיט א לאָך אין דרױיסן ארוים), און דאָס (קעסט?) האָט לײדיקן 
חלל א טפח (די לענג אױף א טפח די ברייט און א טפח די הויך) און דער לאָך אין 
דרויסן ארויס האָט ניט קיין טפח, אין אויב די טומאה (דער כזית מת-פלייש) איז אין- 
װײניק (אין קעסטל) איז אלץ אין שטוב טמא, (און) אב די טומאה (דאָס מת-פלייע)) 
איז אין דער שטוב איז אלץ אינוױיניק (אין קעסטל) טהור, ווייל דער וועג פון דער 
טומאה איז ארויסצוגיין (מען פירט ארויס דאָס מת-פלייש פון שטוב דורך א טיר 
אין דרויסן ארויס, און פון קעסטל אין שטוב אריין, װאָס הייסט לגבי דעם קעסט? אין 
דרױסן ארויס) אָבער עס איז ניט דער וועג פון דער טומאה אריינצוגין. מחמת פון 
שטוב אין קעסטל אריין פירט מען ניט אריין דאָס מת-פלייש. און ווייל עס איז ניט 
פאראן אין דעם ארויסגאנג-לאָך קיין טפח קאָן די טומאה ניט אריינגיין פון שטוב אין 
קעסטל, ר' יוסי זאָגט, אז (אויך ווען דאָס כזית-מת-פלייש אין אין קעסטל זענען די 
זאכן אין שטוב) טהור, וייל מען קאָן עס (דאָס מת-פלייש) ארויסציען (פון קעסטל 
דורך דער שטוב) צו האלב-וױיז (צו האלבע כזיתים, און א האלבער כזית איז ניט 
מטמא די שטוב), אָדער פארברענען עס אויפן אָרט (אין קעסטל) און אינגאנצן ניט 
ארויספירן עס דורך דער שטוב, | 

; היה, אב זי (די שאנק) איז געשטאנען אין דער טיר (פון דער עוטוב, די 
גאנצע שאנק איז געשטאנען אין שטוב ביי דער טיר) און (די שאנק-טיר) עפענט זיך 
ארויס אין דרויסן ארויס (ניט אין שטוב אריין, איז אױב די טומאה (דער כזית מת- 
פלייש) איז אינוױיניק אין דער שאנק), איז אלץ אין שטוב טהור. מחמת פון דער 
שאנק אין שטוב אריין איז דאָך אינגאנצן קיין עפנונג ניטאָ. טומאה בבית, אױב די 
טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אין שטוב, איז אלץ װאָס אין שאנק איז טהור. ווייל פון 
דער שטוב אין שאנק אריין איז דאָך ניטאָ קיין עפנונג קאָן מען דאָך דאָס מת- 
פלייש דורך דער שאנק ניט דורכפירן (דער רמבם איז גורס אז עס איז טמא). שדרך, 
ווייל דער וועג פון דער טומאה אין ארויסצוגיין און עס איז ניט דער ועג פון דער 
טומאה אריינצוגיין. דאָס איז דער טעם פארװאָס עס איז טהור. היתה, (אויב די שאנק 
אין דער טיר פון שטוב איז געשטאנען אױיף א רעדל, מוכני, און) דאָס רעדל איז גע- 
ווען ארויסגעשטעקט פון הינטער דער ששאנק (אין שטוב אריין) אזוי וייט װי דרי 
פינגער, און דאָרט (אין דעם ארויסגעשטעקטן שטיקל רעדל) איז געלעגן די טומאה 
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הַבַּיִת טָהוֹר. בַּמָּה דְבָרִים אֲמוּרִים? בִּזְמְן שִׁיּשׁ שָׁם פּוֹחֵחַ טָפַח, וְאִינָה 
וֹצְאֶה, וְַמְִּדֶל בָּא בַמּדֶּה! 
פרק ה 

א כַּנוּר שָׁהוּא עוֹמַד בְּתוֹךְ הַבַּיִתי | עֲקֵיכָא אוֹמָר, אַף התַּנוּר מָהוֹר; 
ְעֵינוֹ קמירָה לחוץ, וְהָאֲהִיליּ עלָיו | ב אִרבֶּה שׁבִי הַבִּיח לליה וּקרֹרָה 
קוֹכְרִי הַמָּת. בֵּית שַׁמַּאי אוֹמָרִים | נְתוּנָה עֲלֶיהָ, וּנְקוּבָה בְּכוֹנַם מַשְׁקָה, 
הַכֹּל טָמֵא, וּבית הַלֵּל אוֹמְרִים | בִּית שַׁמַּאי אוֹמָרִים הַכֹּל טָמֵא, 
הַמַּנּוּר טָמֵא, וְהַבַּיִת טָרוֹר. רַבִּי | וּכִית הִפֵּל אוֹמָרִים הַקְרְרָה טְמָאָה, 


(א כזית מת-פלייש) קייגן באלקן (פון שטוב) איז אלץ אין שטוב טהור. ווייל דאָס רעדל 
ווערט פאררעכנט וי א טייל פון דער שאנק, אָבער ווייטער פון 3 פינגער ווערט עס שוין 
ניט פאררעכנט װי די שאנק. במה דברים אמורים? ווען איז דאָס געזאָגט געװאָרן ? 
אז אַױב דאָס מת-פלייש איז אין רעדל זענען די זאכן אין שטוב טהור ? בזמן, ווען 
עס איז דאָרט (אין רעדל, וואו דאָס מת-פלייש ליגט) איז פאראן א טפח לײידיקער 
חלל ווייל אוב ניט ברעכט די טומאה אדורך אין שטוב אריין. און דאָס (רעדל) גייט 
ניט ארױס (עס נעמט זיך ניט אראָפּ פון דער שאנק), און די שאנק איז גענוג גרױס 
(באה במידה, זי האָט די גרויסע מאָס). מיט ,, די גרויסע מאָס", באה במידה, מיינט 
מען אז זי האלט 40 סאה (דריי קוביק-איילן), און זי קאָן דאריבער ניט ווערן טמא, 
וי מיר האָבן געלערנט פריער כלים פּרק ט"ו משנח א'. אָבער אוב זי איז ניט 
אַזױ גרויס און זי קאָן ווערן טמא, קאָן זי ניט פארשטעלן די טומאה, זי איז ניט חוצץ 
(זע אין דער הקדמה פון מסכתא אהלות). ניט נור דאָ אין דער משנה ביים רעדל, נאָר 
די שאנק (מגדל) אין איצטיקן גאנצן פּרק פון משנה א' אָן מיינט מען אז זי פאר- 
נעמט 40 סאה (דריי קוביק-איילן), 
פרק ה. 

א. תנור, אוב אן אויוון שטייט אין שטוב און זיין אויג (עינו, דער לופט-לאָך 
פון אויוון, דורך וועלכן דער רויך גייט ארויס) איז אין דרויסן ארויס (קמורה, ארוים- 
געבױט) און באגרעבער פון א מת (מענטשן וועלכע האָבן געטראָגן א מת) האָבן 
מאַהיל געווען (אריבערגעבויגן דעם מת) איבער אים (איבער דעם אויוור-לאָך), זאָגן 
די בית שמאי אז אלץ איז טמא. דער אויוון איז טמא און אויך די זאכן אין דער שטוב 
איז טמא, ווייל די טומאה גייט אריין דורך דעם לאָך און אויוון אריין, און דורך דעם 
אויווןדמויל (דאָס הייסט דעם אויוון-לאָך װאָס איז אין שטוב, און דורך וועלכן מען 
רוקט אריין דאָס ברויט צום באקן) אין שטוב אריין. ובית הלל, און די בית הלל זאָגן 
אז דער אויוון איז טמא, און די (זאכן אין) שטוב (זענען) טהור. דער אויוון איז טמא 
ווייל אויף א טייל פון אויוון האָט דאָך דער מת מאָהיל געווען. די זאכן אין שטוב אָבער 
זענען טהור, ווייל דורך דעם אויוון-מויל גייט די טומאה ניט אריין,. ר' עקיבא זאָגט, 
אז אויך דער אויוון איז טהור. ווייל דער מת האָט ניט מאַהיל געווען אויפן אויוון נאָר 
אויף דעם אויג, אויף דעם דרויסן-לאָך, 

ב. ארובה, אב עס איז פאראן א פענסטערל אין סופיט (א לאָך גרױיס א טפח 
אין באלקן פון שטוב) צווישן דער שטוב און דעם בוידעם-שטיבל (עליה), און אױף 
דעם (סופיט-פענסטערל) ליגט א (ערדענער) טאָפּ, װאָס אין געלעכערט אזוי אז דורך 
דעם לאָך קאָן אריינגיין א משקה (וואסער), זאָגן די בית שמאי, אז (אויב אין שטוב 
ליגט א כזית מת-פלייש) איז אלץ טמא. עס זענען טמא דער טאָפּ און אויך די זאכן 
אין בוידעם-שטיבל, ווייל די טומאה גייט אדורך פון שטוב אין בוידעם שטיבל דורך 
דעם פענסטער, און דער טאָפּ פארשטעלט ניט. ובית הלל און די בית הלל זאָגן, אז 
דער טאָפּ איז טמא, און (די זאכן אין) בוידעם-שטיבל זענען טהור. וייל דער טאָפּ 
פארשטעלט אז די טומאה זאָל ניט דורכגיין. מען מיינט אז דער טאָפּ איז געלעגן 
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וַעֲלִיָה טְהוֹרָה. רַבִּי עֲקֵיבָא אוֹמָר, 
אַף הַקְּרָרָה טְהוֹרָה: {; הָיְחָה שְׁלֵמָה 
בֵּית הִלֵּל אוֹמְרִים מַצָלֶת על הַכֹּל, 
בֵּית שׁמַּאי אוֹמְרִים אֵינָה מַצֶּלֶת 
אֶלֶּא עַל הָאוֹכָלִים, וְעַל הַמַּשְׁקִים 
וִעַל כְּלֵי חֶרֶס. חָזְרוּ בִית הִלֵּל 
לְהוֹרוֹת כְּדבָרִי בֵּית שִׁמַּאי: = לָגִין 


אהלית ה 





קצג 
שְׁהוּא מָלֵא מִשְׁקִין טְהוֹרִין. הִלְִּין 
טָמֵא טִמְאַת שִׁבְעָה, וְהַמַּשְׁקִין 
טְהוֹרִין. וְאִם פִּנָן גְכָלִי אַחַר, טמֵאין. 
הָאִשָׁה שָׁהִיא לָשָׁה בָעֲרְבָה, הָאִשָׁה 
וְהָערבָה טְמֵאִים טֶמְאַת שִׁבְעָה, 
ְהַבָּצֶק טָהוֹר. וְאִם פִּנַתּוּ לִכְלִי אַחַ, 
טָמֵא. חָוְרוּ בֵּית הִלָּל לְהוֹרוֹת 


מיטן רוקן צו דער שטוב, און א ערדענער טאָפּ קאָן ניט טמא ווערן פון רוקן נאָר פון 
אינװייניק (זע פריער כלים פּרק ב' משנה א'), און דאריבער האלטן באמת די בית 
הלל, אז דער טאָפּ דארף אויך זיין טהור, נאָר זיי האָבן מחמיר געווען מטמא צו זיין 
דעם טאָפּ. ר' עקיבא זאָגט, אז אויך דער טאָפּ איז טהור. וי מיר האָבן נור-װאָס דער" 
קלערט ביי די בית הלל, און ר' עקיבא איז ניט מחמיר ביים טאָפּ. 

ג; היתה, אױב ער (דער טאָפּ) איז געווען גאנץ, זאָגן די בית הל?, אז ער איז 
מציל אלץ. ער פארשטעלט די טומאה אז זי זאָל ניט אריינגיין פון שטוב אין בוידעם" 
שטיבל. בית שמאי, די בית שמאי זאָגן, אז ער אין מציל נאָר עסנווארק 
און געטראנקן און ערדענע כלים. אויג זיי זיינען פאראן אין בוידעם-:שטיבל זענען 
זיי טהור אָבער אויב דאָרט זענען פאראן אנדערע זאכן, װי מעטאלענע צי הילצערנע 
כלים, זענען זיי טמא און דער טאָפּ פארשטעלט ניט. דעם טעם פארװאָס א ערדענע 
כלי (דער טאָפּ) איז ביי דער טומאה פון א מת מציל נור עסנווארג און ערדענע כלים 
און ניט אנדערע זאכן, מעטאלענע כלים, הילצערנע כלים, צי קליידער (און דאָס איז 
צוליב דער גזירה פון א עם הארץ'ס כלים וועלכע זענען טמא, און א טמא-כלי קאָן 
ניט מציל זיין) האָבן מיר געגעבן פריער כלים פרק ט' משנה ב"י זאָל דער 
לערנער דאָרט נאָכקוקן. חזרו, האָבן די בית הלל דערנאָך גענומען פסקעניץ וי די 
בית שמאי. דער יסוד דערפון איז פאראן אין עדיות פּרק א' משנה י"ד, און זאָל דער 
לערנער דאָרט מעיין זיין אין פּירוש. 

ד. לגין, אב א (הילצערן אָדער מעטאלען) קרוגל װאָס אין פול מיט טהור- 
געטראנקן (ליגט אין דעם בוידעם-שטיבט, איז דאָס קרוגל טמא 7 טעג. ווייל אויף 
דעם הילצערן צי מעטאלענעם י קרוגל איז דאָך דער טאָפּ ניט מציל, זי מיר האָבן 
פריער געלערנט. והמשקין, און די געטראנקן (אין קרוגל) זענען טהור. ווייל אויף 
געטראנקן איז דאָך דער טאָפּ יאָ מציל, װי מיר האָבן פריער געלערנט. איי איז דאָך 
די קשיא, זאָל דאָס קרוגל מטמא זיין די געטראנקן? איז דער תירוץ, אז ווייל די גאנצט 
טומאה פון קרוגל איז דאָך מדרבנן, צוליב א גזירה (זע פריער כלים פּרק ט' משנה 
ב') פון דעם עם הארץ, האָט מען בכונה געמאכט אז די געטראנקן זאָלן בלייבן טהור, 
ווארום אויב ניט װעט דאָך אויסקומען אז געטראנקן װעלן קיינמאָל ניט גיצול 
ווערן. ואם, און אוב מען האָט זיי (די געטראנק) איבערגעגאסן (פון קרוג?) אין אן 
אנדערער (הילצערנער צי מעטאלענער) כלי (פון דאָזיקן בוידעם-שטיבל), זענען די 
געטראנקן טמא. ווייל די אנדערע כלי (װאָס איז דאָך טמא מחמת דער טאָפּ האָט זי 
דאָך ניט מציל געווען) האָט מטמא געווען די געטראנקן. האשה, אויב א פרוי (איז אין 
דעם בוידעם-שטיבל און זי) קנעט (טייג) אין א (הילצערנעם) מילטער זענען די פּרױי 
און דער מילטער טמא 7 טעג זי זיינען טמא געװאָרן דורך דעם מת-פלייש פון שטוב 
אונטן, ווייל זיי איז דאָך דער טאָפּ ניט מציל), און דאָס טייג איז טהור. ווייל אויף עסן- 
ווארג איז דער טאָפּ יאָ מציל. ואס פינת,, און אוב מען האָט דאָס (טייג) איבערגע- 
לייגט אין אן אנדערער (הילצערנער צי מעטאלענער) כלי (פון זעלביקן בוידעם- 
שטיב?) איז דאָס (טייג) טמא. ווייל די אנדערע כלי האָט עס מטמא געווען, אָבער די 
ערשטע כלי און אויך די פרוי האָבן דאָס טייג ניט מטמא געווען, צוליב דעמזעלביקן 
טעם װאָס פריער מיט דעם קרוגל און געטראנקן. חזרה האָבן די בית הלל דערנאָך 
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ְּדְבָרִי בֵּית שַׁמַּאי : ה הָי כְלִין וּכְלִיחֶרְסטְהוֹרִין וּמצִילין יי מַצִילין 
נְלָלִים, כְּלֵי אֲבָנִים. כְּלִי אֲדָמָה, | עם דִּתְנוֹת אהָלִים: { כִּיצַד ? הַבּוֹר 
הַכֹּל טָהוֹר. הָיָה כָּלִי טָהוֹר לִקֹּרֶשׁ | וְהַדוּת שִׁבַּבַּיִת, וּכְמִישֶׁה נְתוּנָה עָלְיו 
וּלַחַטָּאת, הַכֹּל טָהוֹר. שָׁהַכֹּל נָאָמָגִין | טָהוֹר. אִם הָיְחָה בָאר חַלָקה, אוֹ 
עַל הַחַטָּאת, מְִּנֵי שַָׁכֵלִים טְהוֹרי | כורֶת פְּחוּתָה, וּכְפִישֶׁה נְתוּנָה עֲלֶיהָ 





גענומען פּסקענען אזוי װי די בית שמאי. דאָס מיינט אין די אלע פאלן, אז דער טאָפּ 
איז מציל נאָר אויף עסנווארג און ערדענע כלים, און ניט אויף אנדערע זאכן. 

ה הי, אױב דאָס (דער טאָפּ װאָס ליגט אױף דעם סופיט-פענסטערל) איז גע- 
ווען א מיסט-כלי (כלי גללים) אָדער א שטיינערנע כלי, אָדער א כלי פון רױער 
(ניט איבערגעברענטער) ערד (כלי אדמה) איז אלץ (אין בוידעס-שטיבל, אפילו היל- 
צערנע און מעטאלענע כליס) טהור. מחמת די מיסט-כלים און שטיינערנע כלים און 
רויע"ערד-כלים אויך פון א עם-הארץ זענען טהור, זיי קאָנען ניט טמא וװערן (זע 
פריער כלים פּרק י' משנה א'), און א טהור-כלי איז מציל אלץ, היו, אויב דאָס (דער 
טאָפּ, װאָס ליגט אויפן סופיט-פענסטערל) איז געווען א כלי, װאָס איז טהור צו קרבנות 
(קודש) אָדער צו דער פרה-אדומה (חטאת), איז אלץ (אין בוידעם-שטיבל) טהור, 
ווייל אלע (אפילו א עס-הארץ) זענען באגלויבט (צו זאָגן אויף א כלי אז זי איז טהור) 
צו פרה אדומה (און צו קרבנות זענען זיי אודאי באגלויבט). די דאָזיקע הלכה לערנען 
מיר אין חגיגה פּרק ג' משנה ד', אז כאָטש די כלים פון א עם הארץ, וועלכער זאָגט 
װעגן זיי אז זי זענען טהור, זענען טמא צו א חבר (פרומען יד), 
פונדעסטוועגן, אויב דער עם הארץ זאָגט, אז זיי זענען טהור און מען קאָן זי נוצן צו 
קרבנות, איז ער באגלויבט, און זיי זענען טהור. זאָגט די משנה דאָ, אז אויב דער 
טאָפּ איז א ערדענער, נאָר דער בעל הבית פון טאָפּ, אפילו ער איז א עם הארץ זאָגט, 
אז ער איז טהור צו קרבנות, איז ער מציל אויף אלץ אין בוידעם-שטיבל. מפּני, ווייל 
די כלים (די מיסט-כלים און שטיינערנע כלים און רױיע-ערד-כלים) זענען (בכלל) 
טהור, און די ערדענע כלים (װואָס דער עם הארץ זאָגט אז זיי זענען טהור צו קרבנות) 
זענען טהור, און (דאריבער) זענען זיי מציל צוזאמען מיט די װענט ארום דעם גע- 
צעלט (אוהל, וואו עס ליגט דער מת). און ווייל דאָס סופיט-פענסטערל ליגט דאָך אין 
סופיט, װאָס איז דאָך װי א וואנט צװוישן דער אונטערשטער שטוב און דעם בוידעם- 
שטיבל, דאריבער איז די טהור-"כלי, װאָס פארשטעלט דעם לאָך, דאָס פענסטערל, 
מציל, אז די טומאה זאָל ניט ארויפגיין פון אונטן אין דער הויך. אָבער דאָרט וואו עס 
איז ניט פאראן קיין ווענט איז די טהור- כלי ניט מציל, װי די משנה װעט ווייטער 
לערנען (אזוי טייטשן דער ר"ש און דער ברטנורא), 

! כיצז, װי אזוי? אױב א ברונעם צי א ציסטערנע (אויך אזא סאָרט ברונעם) 
זענען אין א שטוב (און איבער דעם ברונעם צי ציסטערנע זענען פאראן ווענטלעך 
איבער דער ערד), און א גריסער קיש (כפישה, א פרוכטן-קױיש, וועלכער האלט 
0 סאה, און קאָן דאריבער ניט טמא ווערן) ליגט איבער אים (איבער דעם ברונעם, 
און אין שטוב איז פאראן א כזית מת-פלייש) איז (אלע זאכן װאָס ליגן אין ברונעם) 
טהור. ווייל די טהור-כלי, דער גרויסער קויש איז דאָך צוזאמען מיט די ארויסשטע- 
קענדיקע ווענטלעך (דפנות) פון ברונעם, דאריבער איז זי מציל, פארשטעלט זי אז די 
טומאה זאָל ניט אריינקומען פון שטוב אין ברונעם. אם היתה, אױב דער ברונעם 
איז געווען א גליאטיקער (חלקה, גלייך מיט דער ערד, עס האָבן ניט ארויסגעשטעקט 
קיין ווענטלען, אָדער עס איז געווען (אין שטוב) אן אָפּענער בינען"קויש (כוורת, א 
בינשטאָק, וועלכער האלט 40 סאה און קאָן ניט טמא ווערן און ער איז אָפן, פחותה, 
האָט א לאָך) און א גרויסער קיש איז געלעגן איבער אים (איבער דעם גליאטיקן 
ברונעם, אָדער איבער דעם לאָך פון בינשטאָק, און אין שטוב איז געווען א כזית מת. 
פלייש), איז (אלץ װאָס װאָס איז פאראן אין ברונעם צי אין בינשטאָק) טמא. ווייל דער 
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טָמֵא. אִם הָיָה נָסֶר חָלֶק. אוֹ מְרֵרָה 
שָׁאִין לָח נַפַּיִם, טָהוֹר. שָׁאִין הַכֵּלִים 
מַצִילִין עם דִּפְנוֹת אֹהָלִים, עַד 
שֵׁיהֵא לָהָן דּפָוֹת. וְכִמֶּה תְהֵא 
הַֹּפָן * טָפַּח. הָיָה לָהּ חֲצִי טָפַח 
מִכָּא נחַצִי טַָח מִכָּאן אִינָה דוֹפָ 
עד שָׁיְהֵא לָהּ טֶפַח מִמָּקוֹם אֶחָד: 


אהלות ה 





קצה 
ז כְּשֵׁם שְׁמַּצִילִין מִבְּמָנִים, בַּד מַצִילִין 
מִבַּחוּץ. כֵּיצַר? כְּפִישָׁה שָׁהִיא נְתוּנָה 
על הַיֹתָדוֹת מִבַּחוּץ, טִמְאָה תַּחְתֶּיהָ, 
כָּלִים שָׁבַּכְּפִישָׁה טְהוֹרִים, אִם הָיָה 
כּוֹתֵל חָצָר, אוֹ כּוֹתֵס נִנָּה, אֵינוּ 
מַצִיל. קוֹרָה שֶׁהָיָתָה נְתוּנָה מִכּוֹתָל 
לַכּוֹתֶל, וּקְדָרָה תללָה בָּהּ. טֶמְאֶה 


קויש איז דאָך א כלי, און מיר האָבן געלערנט פריער אז א כלי איז מציל, פארשטעלט 
די טומאה, נאָר ווען איז צוזאמען מיט ווענטלעך פון געצעלט (דפנות אהלים), און 
דאָ האָט דאָך דער ברונעם ניט קיין ווענטלעך, און אויך די בינשטאָק:ווענטלעך 
הייסן ניט קיין געצעלט-ווענטלעך. אס היה, (אויב אנשטאט א קויש, א כלי) איז געווען 
(געלעגן אויף דעם לאָך פון גליאטיקן ברונעס צי פון בינשטאָק) א גליאטיקער ברעט 
װואָס איז דאָך בכלל קיין כלי נים) אָזער א לאָקשן-ברעט (סרידה) װאָס האָט ניט 
קיין זזימען ארום (גפיים, נאָר איז גליאטיק, און הייסט אויך ניט קיין כלי), איז (אלץ 
אין ברונעם צי בינשטאָק) טהור, ורייל (נאָר) כלים זענען ניט מציל (פארשטעלט ניט 
די טומאה) סיידן צוזאמען מיט געצעלט-ווענטלעך (דפנות אהלים). נאָר ווען זיי (די 
כלים האָבן אליין (געצעלט) ווענטלען. אָבער וייל דאָס גליאטיקע ברעט צי דאָס 
גליאטיקע לאָקשן-ברעט איז ניט קיין כלי, איז עס מציל, פארשטעלט עס, אפילו אָן 
געצעלט-ווענטלעך. אזוי, ווייזט אויס, איז דער טייטש פון די לעצטע שוערע ווער- 
טער !פון דער משנה לויט דעם ברטנורא. וכמה, און וויפיל דארף זיין (הויך) דאָס 
וװענטל (פון א כלי, אז זי זאָל קאָנען מציל זיין אָן געצעלטווענטלעך)? א טפח. 
דאָס זעלביקע דארף בכלל א געצעלט-וואנט זיין הויך א טפח. היה לה, אוב עס איז 
געווען א האלבער טפח פון דאנען און א האלבער טפח פון דאנען (איב פון ברונעם 
ארוים האָט ארויסגעשטעקט א וואנט א האלבן טפח הויך, און דארויף איז געלעגן א 
כלי װאָס איר וואנט איזן אױיך א האלבן טפח הויך, און צוזאמען אין עס א טפֿח, 
הייסט עס ניט קיין וואנט, סיידן עס זאָל זיין א טפח פון איין אָרט (ממקום אחד, אָדער 
פון דער כלי אָדער פון דער ברונעס-וואנט). אן אנדער גירסא איז , ממקום אחר, ,,פון 
אן אנדער אָרט", און מען מיינט דאָסזעלביקע, דהיינו, אז עס מוז זיין א טפח אָדער 
פון דער כלי-וואנט, אָדער פון דער ברונעם-וואנט, 


ז: כשם, אי וי (טהור-כלים) זענען מציל אינװױיניק (אין א שושטיב, ווען זי 
זענען צוזאמען מיט געצעלט-ווענטלעך, װי מיר האָבן פריער געלערנט), אזוי זענען 
זיי מציל אין דרויסן. דאָס הייסט, ניט אין א שטוב נאָר אויף דער פרייער לופט, אויב 
זי זענען נאָנט צו א שטוב-ווענטל, װי די משנה װעט באלד. מפרש זיין,. כיצד, וי 
אזוי? אוב א קזיש (וועלכער האלט 40 סאה און קאָן דאריבער ניט טמא וערן) ליגט 
(אין דרויסן) אויף דרענגער (יתדות, און די דרענגער זענען הויך מינדעסטנס א טפח, 
און פון קויש צו דער וואנט פון א שטוב איז ניט פאראן קיין טפח, אזוי אז דאָס הייסט, 
אז דער קויש איז וי צובאהאפטן צו דער שטוב-וואנט), און אונטער דעם (קויש) ליגט 
א טומאה (א כזית מת-פלייש), זענען די כלים װאָס ליגן אין קויש) טהור. וייל צוזא. 
מען מיט דער שטוב-וואנט הייסט עס צוזאמען מיט געצעלט:וואנט (דפנות אהלים) 
און דער קויש איז מציל די כלים, אז די טומאה פון אונטן זאָל ניט ארויפקומען. 
אם היה, אוב (דאָס איז ניט געווען נאָנט צו א שטובוואנט נאָר) צו א וואנט פון א 
הױף אָדער פון א גאָרטן (צום פּלויט, צוים, װאָס רינגלט ארום דעם הױף צי דעם 
גאָרט) איז ער (דער קויש) ניט מציל. ווייל דער פּלױט הייסט ניט קיין וואנט פון 
.אהלים", פון א געצעלט. קורה, אוב א בעליק (ואָס איז ברייט א טפח) האָט זיך 
געצויגן פון איין וואנט צו דער אנדערער וואנט, און א (ערדענער) טאָפּ הענגט אין 
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תַּחְתֶּיהָ. כָּלִים שְׁבַּקְּרָרָה. רַבִּ עקא, מְשַהֵר, וַחֲכָמִים מְטַמְּאִין; 
פרק ו 

א אָדֶם וְכָלִים גֶעֲשִׂין אֶהְלִין | טִמָאִים. רַבִּי אָלִיעֶזֶר מְטֵהַר. נָתוּן 
ְטַמָּא אֲבֶל לֹא לְטֵהָר. כִּיצֵר ' | על אַרְבָּעָה כָלִים, אַפִילו כָּלִי גְלָלִים, 
אַרְבָּעה נושְׂאִין אֶת הַנִּדְבָּדּ. טִמְאֶה | כָלֵי אֲבָנִים, כְּלֵי אֲדָמָה. טִמְאָה 
תַּחְתִיו! כֵּלִים שָׁעַל גִכִּיי טְמַאִים. | תַּחְתָּיוו כָּלִים שָׁעל גִבָּיו טְמָאִים, 
טִמְאֶה על נְִּיי, כַּלִים שָׁתְַּתו |טֶמְאֶה עַל נִבָּיו, כָלִים שָׁתַחתָּ 





דעם בעליק (און דער בעליק אין אַיבער דעם לאָך פון טאָפּ, אָבער אביסל אָפּגעריקט 
פון לאָך, און צווישן בעליק און דעם טאָפּילאָך איז ניט פאראן קיין טפח), איז אויב 
אונטער דעם (בעליק) איז פאראן א טומאה (א כזית מת-פלייש), (און) אין דעם טאָפּ 
זענען פאראן כלים, זאָגט ר' עקיבא, אז זיי (די כלים אין טאָפ) זענען טהור. ווייל דער 
טאָפּ קאָן נישט טמא װערן מחמת ער איז א ערדענע כלי און ווערט נישט טמא 
פון דרויסן, איז ער מציל. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז זיי זענען טמא. אז דער טאָפּ 
איז ניט מציל, און זיי ווערן טמא, ווייל דער בעליק איבער זיי, וועלכער ער גייט ארויס 
פון א שטוב-וואנט הייסט װי א שטוב-אוהל און פירט אריבער די טומאה פון דעם 
כזית מת-פלייש אויף די כלים װאָס געפינען זיך אונטער אים (אזוי איז דאכט זיך, 
דער טייטש פון דער משנה לויט דעם ,.תפארת ישראל"). 
פרק | 

א. אדם, א מענטש און כלים קאָנען ווערן (און שטיצ) געצעלטן (אהלים) כדי 
צו ברענגן די טומאה, אָבער ניט כדי צו מאכן טהור (צו פארשטעלן די טומאה). 
אויבג למשל אן אוהל, ווערט געהאלטן, אונטערשטיצט, דורך א מענטש אָדער דורך 
א כלי, קאָן דער אוהל ברענגן די טומאה, אָבער פארשטעלן, חוצץ זיין קייגן דער 
טומאה קאָן ער ניט. און די משנה װעט באלד געבן דעם ביישפּיל דערצו. כיצד, וי 
אזוי? אױב פיר מענטשן טראָגן א גרויסן בוי-שטיין (נדבך, אין עזרא י* ,נדבכין", 
בוי שטיינער) איזן אוב עס איז פאראן טומאה (א כזית מת-פליש) אונטער דעם 
(שטיין) זענען די כלים װאָס זענען אויף דעם (שטיין) טמא. ווייל דער שטיין, וועלכער 
ווערט געהאלטן דורך מענטשן הייסט ניט קיין אוחל, קיין געצעלט װאָס זאָל חוצץ 
זיין, פארשטעלן, אז די טומאה זאָל ניט דורכגיין דורך אים צו די כלים אין דער הויך. 
טומאה על גבי, אױב די טומאה (דער כזית מת פלייש) איז אױף אים (אױף דעם 
שטיין) זענען די כלים (ואָס ליגן אויף דער ערד) אונטער אים (אונטער דעם שטין) 
טמא. ווייל ער הייסט אן אוהל אז ער זאָל טטמא זיין אונטן די כלים, אָבער ער הייסט 
ניט קיין אוהל אז ער זאָל פארשטעלן די טומאה פון דער הויך דורכצוגיין דורך דעם 
שטיין, ור' אליעזר, און ר' אליעזר זאָגט, אז (די כלים) זענען (אין ביידע פאלן) טהור. 
ווייל ער האלט, אז דער שטיין, כאָטש ער װערט געשטיצט דורך מענטשן הייסט 
אן אוהל און ער פארשטעלט יאָ די טומאה. נתון, אב ער (דער שטיין) ליגט אױיף 
פיר כלים איןיעדן עק ליגט אונטער דעם שטין א כלי), אפילו זי (די כלים) זענען 
כלים פון מיסט (כלי גללים), כלים פון שטיינער, כלים פון רױער ערד (אדמה, און 
די אלע דריי סאָרטן כלים קאַנען ניט טמא ווערן, וי מיר האָבן געלערנט פריער אין 
כלים פרק י' משנה א') איז אױב די טומאה (דער כזית מת-פלייש) איז געווען אונ- 
טער אים (אונטער דעם שטיין, זענען די כלים װואָס ליגן) אויף אים (אויף דעס שטייף 
טמא, און אוב די טומאה (דאָס מת-פלייש) אין געווען אויף אים (אױף דעם שטין 
זענען די כלים וואָס ליגן) אונטער אים (אונטער דעם שטיי) טמא. וייל דער שטיין 
איז דאָך געשטיצט אויף כלים, הייסט ער ניט קיין אוהל אז ער זאָל קאָנען פארשטעלן 
די טומאה. פון דער תוספתא איז צו זען, אז ר' אליעזר איז אויך דאָ מחולק און האלט, 
אז עס איז יאָ אן אוהל און די כלים זענען טהור. נתון, אויב ער (דער שטיין) ליגט אויף 
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טָמֵאִים. נָתוּן עַל ארבָּעָה אֲבָנִים, 
אוֹ עַל דְּבֶר שִׁישׁ בּוֹ = חַיִים, 
טִמְאָה תַּחְתָּיו. כָּלִים שָׁעַל נַבָּי 
טְהוֹרִין. ‏ טִמְאֶה עַל גַּבִּיו, כַּלִים 
שַָּׁחְָּי טְהוֹרִין: ב קוֹכְרִי הַמַּת 
שָׁהְיוּ עוֹבְרִים בָּאַכְסֶדָרָה, וְהִגִּיף 
אֶחֶד מֵהֶן אֶת הַדְּלֶת.וּסְמְכוֹ בַַּּפְתֵּהֵי 


אהלות ו 





קצז 
אִם יָכוֹל הַדֶּלֶת לעמור בִּסְנֵי עַצְמו 
טָהוֹר. וְאִם לָאוּ, טָמֵא. וְכֵן חֲבִית 
שָל גְרוֹנְרוֹת,. אוֹ קִפָּה שֶׁל תָּבָן 
שָׁהֵן נְתוּנִים בְּחַלּוֹן, אִם יְכוֹלִים 
ַגְּרוֹגְרות וְַתָּבן לעמ בַּפְניעצְמֶן 
טְהוֹרִין, וְאִם לָאוּ, טְמֵאִין. בַּיִת 
שָׁחַצְצוֹ בְִּנְָנִים. וֶטָח בְּטִיחַי אִם 


פיר שטיינער אָדער אױף א זאך װאָס האָט אין זיך לעבן (לעבעדיקע באעסעפעניש)ן, 
למשל אױף בהמות, ניט אױיף מענטשן, איז אױב די טומאה (דער כזית מת-פלייע)) 
איז אונטער אים (אונטער דעם שטיין) זענען די כלים װואָס ליג) אױף אים טהור, און 
אױב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אױף אים (אױף דעם שטי) זענען די כלים 
װאָס ליג) אונטער אים (אונטער דעם שטין) טהור. וייל נור א מענטש און כלים 
קאָנען ניט מאכן קיין אוהל חוצץ צו זיין, צו פארשטעלן די טומאה; אָבער אלע אנ- 
דערע זאכן וי שטיינער און בעלי חיים (למשל, בהמות) קאָנען יאָ מאכן אן אוהל 
אָדער אונטערשטיצן אן אוהל אז ער זאָל פארשטעלן די טומאה, חוצץ זיין, און דארי- 
בער לאָזט דער שטיין ניט אדורך די טומאה און די כלים זענען טהור, 

ב. קוברי מתים, אויב מתים-באגרעבער (האָבן געטראָגן א מת און) זענען פאר- 
בייגעגאנגן אין א גאלעריע פון א הויז (אכסדרה, עס שטעקט ארויס א שטיק דאך פון 
הויז און אין אלע זייטן איז אָפן און זיי זענען געגאנגן אונטער דעם דאך) און איינער 
פון זיי (פון זייטיקע מענטשן, וועלכער האָט ניט געוואָלט אז די מת-טומאה זאָל אריין 
דורך דער אָפּענער טיר אין שטוב) האָט פארמאכט די טיר און האָט זי (די טיר) צן" 
געשפּארט מיט א שליסל (און דאָס האָט ער געטאָן איידער די מענטשן מיטן מת זענען 
ארונטער אונטער דעם גאלעריע-דאך), איז אױב די טיר קאָן שטײײן פארמאכט פאר 
זיך אליין (אפילו מען שפארט זי ניט צו מיטן שליס?, איז (אלץ אין שטוב) טהור. 
ווייל די טיר הייסט ניט קיין כלי, און זי קאָן דאריבער חוצץ זיין, פארשטעלן די 
טומאה, אז זי זאָל ניט אריינגיין אין שטוב. ואס לאו, און אוב ניט מי וועט זיך עפ- 
נען אויב מען וועט צונעמען דעם שליס?), איז (אלץ אין שטוב) טמא. ווייל דער ,,אוהל" 
פון דער טיר שטיצט זיך אויף דעם שליסל, וועלכער איז א כלי, און מיר האָבן גע 
לערנט פריער אין משנה א' אז אן אוהל װאָס איז געשטיצט אויף א כלי איז ניט חוצץ, 
פארשטעלט ניט. ,,אכסדרה" איז דאָס גריכישע ,,עקסעדרא", א גאלעריע, פאָרהאליע, 
אָפּן פון אלע זייטן, מיט א דאך אין דער הויך. וכן, און אזוי איז אויך מיט א פאס מיט 
דארע פייגן אָדער א קויש מיט שטרױ וועלכע ליגן אין (און פארשטאָפּ) א פענסטער 
(אין א לאָך אין א וואנט צווישן צוויי ששטיבן, און אין איין ששטוב ליגט א כזית מת- 
פלייש און דער לאָך איז א טפח אױף א טפח), איז אוב די פייגן צי די שטרױ קאַנען 
שטיין פאר זיך אליין (אָן דער פאס און אָן דעם קויש, און זיי זאָלן פארשטאָפּן דאָס 
פענסטער), זענען (די זאכן אין דער אנדערער שטוב) טהור, און אױב ניט (איז דאָך 
דער לאָך פארשטאָפּט דורך דער פאס צי דורך דעם קױיש, וועלכע זענען כלים) איז 
(אלץ אין דער אנדערער שטוב) טמא. ווייל די כלים ווערען דאָך טמא און זיי קאָנען 
ניט חוצץ זיין, װי מיר האָבן געלערנט. די גמרא אין בבא בתרא י"ט זאָגט, אז די 
דארע פייגן צי דאָס שטרוי (אָן דער פאס און אָן דעם קויש) זענען יאָ חוצץ נאָר ווען 
זי זיינען שוין קאליע ניט גוט צום עסן ניט (די פייגן) פאר א מענטש און ניט (די 
שטרוי) פאר דער בהמה, און דאריבער װעט מען זיי פון דאָרט ניט אװעקנעמען 
בית שחצצה א שטוב װאָס מען האָט איבערגעטיילט (אין מיטן דער שטוב האָט מען 
געמאכט א וואנט) מיט קרוגן און מען האָט זיי פארשמירט מיט ליים (און אין אין 
זייט פון דער וואנט ליגט א מת, און פון דער אנדערער זייט שטיען זאכן) אין אױב 
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יָכוֹל הַטִּיחַ לַעַמוֹד בִּסְנֵי עֲצְמו 
טָהוֹר. וְאִם לְאו, טְמָא: { כּוֹחֶל 
הַמָשַׁמֵּשׁ אֶת הַבַּיִת, יִדּוֹן מֶחְצָה 


אהלות 1 


קצח 
מִלְּמֶעלֶן טָמֵא. מֶחְצֶה לְמֶחְצָה, 
הַבֵּית טָמֵא, וְהָעוֹמֵ מִלְּמַעֲלְן, רב 
מֵאִיר מְטַמָּא, וְחֲכָמִים מִטהַרִין. רַבִּ 


יְהוּדה אוֹמָר, כָּל הַכּוֹתֶל לַבַּיִת : 
ד כּוֹתָל שָׁבֵּיןשְׁנֵ בְּמִּי. וְַטֶּמְאֶה 
בְּתוֹכוֹ, בַּיִת הַקּרוֹב לִטִמְאָה טָמֵא, 
הקְוֹב לִטְּהָרָה טָהוֹר. מֶחְצֶה 


לְמָחְצָה. כֵּיצַד? כּוֹתָל שָׁהוּא לָאַּיר, 
וְהַטִּמְאָה בְּתוֹכוֹ מַחֲצְיוֹ וְלִפָנִים, 
הַבַּיִת טָמֵא, וְהָעוֹמֵר מִלְּמֶעלְן טָהוֹר. 
מַחְצְיוֹ ולחוּץ, הַבֵּית טָהוֹר, וְהָעוֹמָר 


דער ליים קאָן שטיין פאר זיך (אפילו מען זאָל אוועקנעמען די קרוגן װעט בלייבן א 
ווענטל פון ליים), זענען (די אלע זאכן אין דער זייט וואנט) טהור. ווייל דאָס ליים- 
ווענטל איז חוצץ. ואם לאו, און אוב ניט (אויב ווען מען זאָל אוועקנעמען די קרוגן 
וועט דאָס ליים ווענטל ניט קאָנען בלייבן שטיין), זענען (די זאכן) טמא. ווייל עס הייסט 
דאָך אז דאָס ווענטל איז געמאכט פון די קרוגן, די כלים, וועלכע ווערן טמא און קאָ- 
נען ניט חוצץ זיין. מען מיינט אז די ערדענע קרוגן זענען מיט זייער מויל אָפן צו 
דער טומאה זייט און זיי ווערן דאריבער טמא: ווייל אויב זיי זענען מיט דעם רוקן 
צו דער טומאה-זייט קאָנען זיי ניט ווערן טמא, מחמת ערדענע כלים וערן פון דער 
רוקןיזייט ניט טמא. 

ג; כיתל, א וואנט װאָס באדינט א שטוב (א וואנט פון א שטוב) ווערט גערעכנט 
העלפט אויף העלפט. די משנה װעט עס באלד מפרש זיין. כיצד, וי אזוי? א וואנט (פון 
א שטוב) װאָס גייט ארויס אין דרויסן (די וואנט איז צווישן דער ששטוב און א הױיף, 
און אין דער וואנט איז פאראן א קליינער לאָך װאָס האָט ניט קיין טפח אויף א טפח) 
און די טומאה (א כזית מת-פלייש) ליגט אינוױיניק (אין דעם לאָך פון דער וואנט) איז 
אויב דאָס מת-פלייש ליגט) אין דער העלפט וואנט) ואָס איז צו דער שטוב צה, 
איז (אלץ אי) שטוב טמא, און (דער מענטש) װאָס שטײיט (אױף דער וואנט) אין דער 
הויך איז טהור. ווייל מען באטראכט וי דאָס מת-פלייש װאָלט געלעגן אין דער שטוב, 
און די טומאה דערפון גייט ניט אדורך אין דער הויך ארויף. מחציו ולחוץ, (אויב דאָס 
מת-פלייש ליגט) אין דער העלפט (פון דער וואנט) צו דרויסן צו, איז (אלץ אין) שטוב 
טהור. ווייל עס הייסט ניט אז עס ליגט אין שטוב. והעומד, און (דער מענטש) װאָס 
שטייט אין דער הויך (איף דער וואנט איבער דעם מת-פלייש) איז טמא. וייל אויב 
דאָס מת-פלייש ליגט ניט אין א געצעלט, אן אוהל (אָדער אין א חלל װאָס איז לאנג 
א טפח און ברייט א טפח און הויך א טפח) זאָגט מען , טומאה רצוצה בוקעת ועולה" 
די איינגעפּרעסטע טומאה ברעכט אדורך אין דער הויך, און איז מטמא אלץ װאָס ליגט 
איבער איר. מחצה למחצה,( אויב דאָס מת פלייש ליגט) פונקט אין דער העלפט (אין 
דער מיט וואנט) איז (אלץ אין) שטוב טמא; און דער מענטש װאָס שטייט אין דער 
הויך (אויף דער וואנט איבער דער טומאה), -- איז ר' מאיר זאָגט אז ער איז טמא. 
ווייל ביי העלפט אויף העלפט נעמט מען אָז ביידע חומרות, מען זאָגט, אז עס איז וי 
אין שטוב און אלץ אין שטוב איז טמא, און מען זאָגט אז עס איז ניט אין שטוב און 
עס הייסט טומאה רצוצה און די טומאה גייט ארויף. וחכמים, און די חכמים זאָגן אז ער 
איז טהור. ווייל אין דער העלפט ווערט גערעכנט וי אין שטוב. ר' יהודה זאָגט, אז די 
גאנצע וואנט געהערט צו דער שטוב. אפילו דאָס מת-פלייש איז אין דער דרויסן- 
דיקער העלפט פון דער וואנט הייסט עס וי עס ליגט אין שטוב און אלץ אין שטוב 
איז טמא, און דער מענטש וועלכער שטייט אין דער הויך איז טהור. 

ד. כותל, א וואנט װאָס איז צווישן צוױי שטוב, און די טומאה (א כזית מת- 
פלייש) איז פאראן (אין דעם קליינעם לאָך) אין דער וואנט, איז (אלץ אין) דער 
שטוב וועלכע איז נענטער צו דער טומאה (צוםס מת-פלייש) טמא, און (אלץ אין דער 
שטוב וועלכע איז) נענטער צו דער ריינער זייט (פון דער וואנט) איז טהור; אויב 
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לְמָחְצֶה, שְׁנֵיהֶם טְמֵאִין. טִמְאָה | וְהַבַּיִת טָהוֹר. מֶחְצֶה לְמֶחְצָה, שׁנֵיהָ 
בְּאחֶד מֵהָ, וְכֵלִים בַּכּוֹחֶל, מִחְצְיָה | טְמאִין. מִמְאָה בָּאֶחָד מֵהָן, וְכֵלִים 
ּכְלפִּיטְמְאָה, טְמֵאִים. מַחִצְוָה וּכִלפִּין בּמעזִיכָה, מַחְצְיָה וס טֶמְאָה, 
טְהָרָה, מְהוִּין. מִחְצֶה לִמְחְצָה, | טְמֵאִין. וּמְחָצְיהּ וּכְלֹפּי טֶהָרָה, 
הֵרֵי הַן טְמֵאִים. מעזיבָה שֶׁבִין הַבַּיִת | טְהוֹרִים. מֶחְצָה לִמָחְצָה. הֲרִי הַן 
לְעליָה, טֶמְאֶה בְּתוֹכָהּ מחְצְיָהּ | טְמָאִים. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, כָּל 
יִמ ַכַּיִח טָמָא, געלִיָה טְהוֹרָה. | הִמַּעזִיבָה לליה ה טִמְאָה בִּין 


מַחָצְיִה למעל הַעליָה טְמֵאָה, | הַקֹּרוֹת, וְתַחְתֶיהָ כִּקְלִיפַת הַשׁוּם, 


העלפט אױיף העלפט (דאָס מת- פלייש ליגט אין דער מיט וואנט צוישן די ביידע 
שטובן) זענען (אלע זאכן װאָס זענען אין) ביידע (שטובן) טמא. עס איז כמעט דער- 
זעלביקער דין װאָס פריער, נאָר דאָ גייט מען לחומרא ביי ביידע שטובן. טומאה 
באחד מהן, אוב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אין איינער פון זיי (אין איין שטוב), 
און כלים זענען פאראן אין (לאָך אי) דער וואנט, איז אױב די כלים ליגן אין דער 
העלפט (וואנט) צו דער טומאה צו (צו דער שטוב וואו דאָס מת-פלייש ליגט), זענען 
זיי טמא, (און אויב זי ליג) אין דער העלפט וואנט צו דער ריינער (שטוב צו) זענען 
זיי טהור, אויב העלפט אויף העלפט װיי ליגן אין דער מיט למשל, נאָדלן ליגן פונקט 
אין דערמיט) זענען זיי טמא. ווייל עס רעכנט זיך צו דער טומאח-זייט צו. מעזיבה, 
דער סופיט (באלקף װאָס איז פאראן צווישן דער (אונטערשטער) שטוב און דעם 
בוידעם-שטיבל (עליה), און א טומאה (א כזית-מת-פלייש) איז פאראן (אין א לאָך) 
אין אים (אין סופיט), איז אױב עם ליגט אין דער אונטערשטער העלפט (פון סופים) 
איז (אלץ אין) דער (אונטערשטער) שטוב טמא, און (אלץ אין דעס) בוידעם שטיבל איז 
טהור; (אױב דאָס מת-פלייש איז) אין דער אױבערשטער העלפט (פון סופיט) איז 
(אלץ אי) בוידעס-שטיבל טמא, און (אלץ אין דער אונטערשטער) שטוב איז טהור; 
אויב העלפט אויף העלפט (דאָס מת-פלייש ליגט פונקט אין דערמיט פון דער סופיט- 
גרעב), זענען זיי (ביידע, סי אלץ אין בוידעס-שטיבל סיי אין דער אונטערששטער 
שטוב) טמא. ,,מעזיבה" טייטשן מיר דאָ ,, סופיט", דאָס הייסט דער בעליק פון שטוב, 
דאָס האָלץ צוזאמען מיט דעם באשמירטן ליים (אזוי טייטשט דער ברטנורא) אין 
אנדערע ערטער פון דער משנה מיינט מען מיט מעזיבה בלויז דעם באשמירטן ליים. 
זע סוכה פּרק א' משנה ז' אין פּירוש. טומאה, אב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז 
אין איינעם פון זי (אין דער אונטערשטער שטוב אָדער אין בוידעם שטיבל), און 
כלים (למשל נאָדל) ליגן אין (א לאָך אין) סופיט, איז אוב זיי (די כלים) זענען אין 
דער העלפט (סופיט) צו דער טומאה צו (צו דער שטוב אָדער שטיבל וואו דאָס מת- 
פלייש אי), זענען זיי טמא; אױב װיי זענען) אין דער העלפט (סופיט) צו דער 
טהרה צו (וואו דאָס מת-פלייש איז ניטאָ) זענען זיי טהור; אױבֿ העלפט אױף העלפט 
מײ ליגן פונקט אין דערמיט פון דער סופיט גרעב) זענען זיי טמא. עס איז דאָס 
זעלביקע װאָס פריער אין דער הלכה וועגן דער וואנט. ר' יהודה זאָגט, אז דער גאנצער 
סופיט געהערט צום בוידעם-שטיבל. עס איז דאָסזעלביקע װאָס ר' יהודה האָט גע 
לערנט פריער צום סוף משנה ג' וועגן דער וואנט צװוישן א שטוב און דעם דרויסן. 


ה. טומאה, אב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז פאראן צווישן די בעלקעס (פון 
סופיט, דער סופיט באשטייט צוערשט פון בעלקעס, און איבער די בעלקעס ליגן 
ברעטער און איבער די ברעטער איז פארשמירט מיט ליים, און אונטער די בעלקעס 
איז דין פארשמירט מיט קאלך), און אונטער זי איז פארשמירט (מיט קאלך דין) וי 
די שאָלעכץ פון קנאָבל (און מען זעט ניט אונטן אין שטוב דאָס מת-פלייע), איז אויךב 
דאָרט (דאָס לאָך צווישן די בעלקעס, וואו דאָס מת-פלייש איז פאראן) איז גריס א 
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אִם יֵשׁ שָׁם פּוֹתָח שָפַח, הַכֹּל טָמָא. 
אִם אִין שָׁם פּוֹתֵחַ טָפַח, רוֹאִין אֶת 
הַטִּמְאֶה כְּאֵלּוּ הִיא אוֹטָם, הָיִתָה 
נִרְאִית בְּתוֹךְּ הַבַּיִת, בִּין כּךְּ וּבין כך 
הַבֵּית טָמָא; 

! בֵּיִת הַמְשַׁמֵּשׁ + אֶת 
הַכּוֹתֶל, יִדֹן כִּקְלִימַת חֲשׁוּם. כִּיצַד? 


אהלות ו 





ר 
ּוֹתֶל שָׁבֵּין שׁנֵיכּוּכין, א בִּין שְתִּ 
מְעֲרוֹת, מֶמְאֶה בַּבְּתִּים, וְכָלִים 
בַּּוֹתֶל, וְעֲלֵיהָן כִּקְלִיפַת הַשׁום, 
טְחוֹרִין, טֶמְאֶה בַּכּוֹתָל, וְכָלִים 
בַּבָּתִּים, וְעֲלֶיהָ כִּקְלִיפַת הַשּׁוּם, 
טְהוֹרִים, מֶמְאֶה תַּחַת הָעִמּוּריטִמְאָה 
בּוֹקַעַת וְעוֹלָה, בּוֹקַעת וְוֹרֶדֶת ; 


טפח (לאנג א טפח און ברייט א טפח און הויך א טפח), איז אלץ (סיי אין דער אוו- 
טערשטער שטוב סיי אין בוידעס-שטיבל) טמא. ווייל אויב עס איז פאראן דער ליי- 
דיקער טפח-חלל האָט עס דעם דין װי א קבר װאָס איז פארמאכט פון אלע זייטן און 
עס איז מטמא אלע שטיבער װאָס רירן אים אָן (,,תפארת ישראל"). אס אין עם. אויב 
עס איז דאָרט (אין דעם לאָך) ניט פאראן (חלל) גרויס א טפח, זעט מען די טומאה 
וי זי איז צונויפגעפּרסעט (אוטס). זי פארשפּרייט זיך ניט אין די זייטן, נאָר זי פּרעסט- 
ארויף אין דער הויך, פּונקט איבער דער טומאה, און ניט מער. ,,אוטם", פארשטאָפּט, 
צונויפגעפּרעסט. היתה, אוב זי (די טומאה, דאָס מת פליש װאָס ליגט צוישן די 
בעלקעס) זעט מען אין דער (אונטערשטער) שטוב, איז סיי אזוי און סיי אזוי (סיי ס'איז 
דאַרט פאראן א טפח חלל סיי עס איז ניטאָ) איז (אלץ אין שטוב) טמא. און דאָס בוי- 
דעם-שטיבל איז טהור (אזוי זאָגט דער ר"ש), 

ו! בית, (אין פאל ווען) א שטוב באדינט די וואנט (דורך דער שטוב איז גע- 
װאָרן די וואנט) ווערט גערעכנט (די וואנט) לוט (דער דינקייט פו) דער שאָלעכץ 
פון קנאָבל. די משנה װעט עס באלד מפרש זיין, אָבער כדי מען זאָל עס פארשטיין 
וועלן מיר דאָ באלד דערקלערן װאָס מען מיינט דערמיט. ווען מען בויט א שטוב 
אויף דער ערד, הייסט די וואנט פון דער שטוב ,כותל המשמש את הבית" די 
וואנט װאָס באדינט די שטוב, ווייל מען מאכט די וענט, און ממילא ווערט צווישן די 
ווענט די שטוב. אָבער ווען מען גראָבט אויס אין דער ערד א הייל, ווערט ממילא א 
וואנט פון דער ערד, און דאריבער הייסט עס ,בית המשמש את הכותל", וייל די 
וואנט בויט מען ניט נור זי ווערט ממילא. לאָמיר דאָ אויך דערקלערן אז ,,כוך" (לשון 
רבים ,,כוכין") מיינט א קבר-לאָך, א לאָך אין דער וואנט פון א הייל, און אין דעם 
כוך פלעגט מען אריינלייגן דעם מת. איצט זאָגט די משנה: כיצד, וי אזוי? אוב 
א וואנט איז פאראן צווישן צוויי כוכין, אָדער צווישן צוױי היילן, אויב עס איז פאראן 
די טומאה (א כזית מת-פלייש) אין די הייזער (אין די כוכין צי אין די היילן) און 
כלים (למשל נאָדלן) ליגן אין דער וואנט, און אויף זיי (אויף די כלים איז פאראן ערד 
ואפילו אזוי דין) װוי די שאָלעכץ פון קנאָבל, זענען זי טהור; אב די טומאה (דאָס 
מת-פלייש) איז אין דער וואנט זצווישן די צוױי כוכין אָדער צוישן די צויי היילן, 
און די כלים זענען אין די הייזער (אין די כוכין אַדער אין די היילן) און אויף א ר (איף 
דער טומאה, אױיף דעס מת-פלייש אין דער וואנט) איז פאראן ערד (אפילו אזוי דין) 
וי די שאָלעכץ פון קנאָבל, זענען (די כלים) טהור. ווייל דאָס איז מפסיק צווישן דער 
טומאה און די כלים. טומאה תחת העמוד, אוב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז פא- 
ראן אונטער דעס זייל וואָס געפינט זיך אין מיטן דעם כוך צי,הייל, און האלט אוו- 
טער דעס סופיט, און צווישן דעם מת-פלייש און דעם זייל איז ניט פאראן קיין טפח 
חלל) ברעכט די טומאה אריף, און די טומאה ברעכט אראָפּ (בוקעת ועולה, בוקעת 
ויורדת). אלץ װאָס געפינט זיך איבער דעם זייל אין דער הויך אָדער אונטער דעם 
זייל און דעם מת-פלייש, איז טמא. אָבער אלע זאכן ועלכע געפינען זיך 
אין די זייטן איז טהור, װי עס איז דער דין מיט יעדער צוגעדעקטער טומאה (מת- 
פלייש) װאָס ליגט ניט אין א ליידיק אָרט פון א טפח אױף א טפח און די הויך 
א טפח, 


21 אהלות ויז רא 
ן כָּלִים שָׁתַּחַת הַפָּרַז, טְהוֹרִים. | אוֹ זֶה עַל גב זָה, נַפְּתַּח אֶחָד מֵהֶן, 
רַבִּי יוֹחָנָן בֶּן נוּרי מְטַמָּא. הַטִּמְאָה | הוּא וְהַבַּיִת מָמֵא, וַחֲבָדוֹ -טָהוֹר, 
וְהַכּלִים שָׁתַּחַת הַפָּרַח, אִם יֵשׁ שָם וְרוֹאִין אֶת הַפַּרְדִּסְקין כְאֵלוּ חוּא 
פּוֹתֵחַ שֶׁפַח, טְמַאִין. וְאם לְאו אוֹטֶם, יִדּוֹן מֶחְצָה לְמֶחְצֶה. לְהָכִיא 
טְהוֹרִין. שְׁנִי פְִּדְִּקִים זֶה בְּצֵר זָה, | אֶת הַטִּמְאֶה לַכּיִת; 


פרק וז 
א הַטִּמְאֶה בַּכּוֹחֶל, ִמְקוֹמָה העַליוֹת שָׁעַל נִבָּה, אֲפִילוּ הָן עָשֶׂר, 
טָפח על טֶפַּח עַל רוּם טֶפַּח, כָּל | טָמְאוֹת. הָיְתָה עליה אַחַת עַל גַבֵּ 


ז. כלים, (אױב עס איז געשטאנען א זייל אין דרויסן, אויף דער לופט, און 
אונטער אים איז געלעגן א כזית מת-פלייש, און פון זייל האָט אריסגעשטעקט א 
שטיק גזשימס, א בלום, פרח, גרױס א טפח, איז) די כלים ואָס ליגן אונטער דעם 
גזשימס זענען טהור. ווייל וי מיר האָבן פריער געלערנט גייט די טומאה פון אונטער 
דעם זייל נאָר ארויף אין דער הויך אָבער ניט אין די זייטן. ר' יוחנן בן נורי זאָגט 
אז זיי (די כלים) זענען פמא. ווייל ער האלט אז דער גזשימס איז װוי דער זייל אליין, און 
ווען די טומאה גייט ארויף אויף דעם זייל גייט זי דערנאָך ארויף אויף די כלים, אי- 
בער וועלכע דער גזשימס איז מאהיל (בייגט זיך אריבער איבער זיי). הטומאה, (אויב 
ביײידע) די טומאה (דאָס מת-פלייש) און די כלים זענען אונטער דעם גזשימם, איז 
אויב דאָרט (אונטער דעם גזשימס) איז פאראן (א ליידיקער חלל לאנג און ברייט און 
הויך צו) טפח, זענען זיי (די כלים) טמא, און אוב ניט זענען זיי טהור. ווייל אויב עס 
איז ניטאָ קיין טפח צעשפּרײט זיך ניט די טומאה, נאָר זי גייט ארויף שני פרדסקים, 
(אויב אין א צימער זענען דאָ) צוויי ווענט שענק (שענק אויסגעמױיערט אין די ווענט 
מיט טירן צו פארמאכן זיי) איינע לעבן דער אנדערער (און א וואנט איז צווישן זיי) 
אָדער איינע איבער דער אנדערער (און א וואנט איז צווישן זיי) איזן אוב דאָס מת- 
פלייש איז פאראן אונטער די שענק און די טיר פון) איין (שאנק) איז געעפנט גע- 
װאָרן, זענען די (זאכן אין דער דאָזיקער שאנק) און זאכן אין דער) שטוב טמא. 
ווייל די טומאה גייט ארויף פון אונטן אין דער שאנק אריין און פון דער שאנק דורך 
דער אָפּענער טיר אין דער שטוב אריין. וחברו, און די אנדערע (פארשלאָסענע שאנק) 
איז טהור. די זאכן דאָרט זענען טהור, ווייל אהין גייט די טומאה ניט אריין. ורואין, 
און (אויב די טיר פון דער שׂאנק איז ניט אפ) זעט מען (מען נעמט אָן) די שענק וי 
זיי װאָלטן געווען פארשטאָפט (אוטם, וי עס איז אינגאנצן ניטאָ קיין ליידיקער חלל) 
און זיי ווערן גערעכנט העלפט אויף העלפט צו ברענגן די טומאה אין שטוב. און אויב די 
טומאה איז אונטער די שענק ווערט די וואנט באטראכט העלפט אויף העלפט, און אויב 
די טומאה איז אין דער העלפט צו דער שטוב צו זענען די זאכן אין דער שטוב טמא, 
און אויב אין דער אנדערער העלפט זענען די זאכן אין דער שטוב טהור, 

פרק ז 

א. הטומאה, אויב די טומאה (א כזית מת-פלייש) איז געווען אין א (לאָך אין) א 
וואנט (פון א הויז) און דאָרט (אין לאָך) אין פאראן (ליידיקער חלל) א טפח אױף א 
טפח אין דער הױך פון א טפח (א קוביק טפח), איז אלע אויבער-שטיבלעך איבער 
איר, אפילו זיי זענען צען (עס איז געבויט איין שטאָק, און איבער אים נאָך א שטאָק 
און אזוי כסדר, און די וואנט ציט זיך ארויף ביז צום העכסטן שטאָק) זענען טמא 
(די זאכן אין די שטיבער זענען טמא). דער טעם איז, ווייל ווען עס איז פאראן א קוביק- 
טפח הייסט די גאנצע וואנט װוי א פארמאכטער קבר װאָס פארשפּרייט די טומאה ארום 
זיך, און ממילא זענען די אויבערשטע טיילן פון די ווענט אין דער זייט פון די אוי" 
בערשטע שטיבלעך, א טייל פון דעם פארמאכטן קבר (קבר סתום) און די אלע שטי- 
בער ווערן דאדורך טמא. היתה עליה אחת, אב עס איז געווען ארויפגעבויט אין 
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שׁנֵ בָתִּים, הִיא טְמֵאֶה, וְכֶל הָעַלָיוֹת 
שָׁעַל גַבָּה, טְהוֹרוֹת. כּוֹתָל שׁוֹנִית 
א שָׁנִית), טֶמָאָה בּוֹקַעַת וְעוֹלָה 
בּוֹקַעת וְיוֹרְדֶת. נָפֶשׁ אַשוּמָה, הַנֹנֵע 
בָּהּ מן הַצְּדָדִין טְהוֹר, מִפְּנֵי שָׁטּמְאָה 
בּוֹקַעת וְעוֹלָה, בּוֹקַעֵת ווֹרָדֶת. אִם 
הָיָה מָקוֹם הַטֶּמְאֶה טָפַּח עַל טֶפַח 





אהלות ז רב 


על רוּם טֶפַחי הַנּוֹנע בָּה. מִכָּל 
מָקוֹם. טָמֵאי מִפְּנֵי שָׁהוּא כִּקְבָר 
סָתוּם. סֶמֵךְּ לָה סִכּוֹת. טְמֵאוֹת, 
ַבִּי יְהוּדָה מְטֵהֵר: ב כָּל שִׁמּיעִי 
אמָלִין כַּאהָלִין, אקֶל שְׁהוּא שׁוֹפֶע 
יוֹרד, וּכֶלָה עד כְּאָצְבַּע. טִמְאָה 
בָּאהְלכַּלִים שָׂתַּחַת הַשְׁוּע טְמָאִים. 


אויבער-שטוב אויף צויי (אונטערשטשש) שטיבן (און די וואנט מיט דעם שטיקל מת- 
פלייש אינויניק איז געווען אין מיטן פון ביידע שטיבן, איז די אויבער-שטוב טמא. 
ווייל די וואנט גייט דאָך צו ביז אין דערמיט פון דער פּאָדלאָגע (דיל, פּלאָאָר) פון 
אויבער-:שטיבל, און אזוי װי די וואנט איז א פארמאכטער קבר מאכט עס אז אלץ 
װאָס איז אין אויבער-שטיבל זאָל ווערן טמא. וכל העליות, אָבער אלע אויבער-שטיב- 
לעך װאָס זענען געבויט איבער דעם (ערשטן אויבער-שטיבל) זענען טהור. ווייל צן 
זי קומט דאָך די וואנט ניט צו און דער סופיט פון אויבער-שטיבל פארשטעלט (איז 
חוצץ) די טומאה אז זי זאָל ניט ארויפגיין צו די העכערע אויבער-שטיבלעך. כותל 
שונית, (אוב דאָס מת-פלייש געפינט זיך אין א לאָך װאָס האלט ניט קיין טפח אין 
א שטיין-וואנט (שונית) גייט די טומאה ארויף און זי גייט אראָפּ. זי איז מטמא אלץ 
װאָס ליגט איבער איר און אונטער איר. אָבער אין די זייטן ארום איז זי ניט מטמא, 
אויפן װאָרט ,,שונית" זענען פאראן עטליכע טייטשן. טייל מיינען אז עס איז פון 
אראמעאישן ,,שינתא", א פעלזן-שטיין ביים ים. סיי װוי מען מיינט דאָ אז דער לאָך 
האָט ניט דעם קוביק טפח. נפש אטומה, א פארשטאָפּטע מצבה (א שטין אויף דעס 
קבר און אין קבר איז ניטאָ דער טפח ליידיקער חלק) איז ער עס רירט זי אָן אין 
דער זייט איז טהור, וױיל די טומאה גייט (נור) ארויף און זי גייט (נור) אראָפ. 
אָבער אין די זייטן גייט זי ניט. וועגן ,.נפש", א מצבה זע שקלים ב' משנה ה' (בונין 
לו נפש על קברו), אם היה, אוב אין אָרט פון דער טומאה װואו דער מת ליגט) איז 
פאראן (איבער דעס מת ליידיקער חלל) א טפח אויף א טפח אין דער הויך פון א טפח, 
איז וער עס רירט אָן אים (דעס קבר) אין יעדן אָרט (אויך אין די זייטן) ווערט ער 
טמא, ווייל עס איז וי א פארמאכטער קבר (קבר סתום). און מיר האָבן פריער דער" 
קלערט, אז א פארמאכטער קבר איז מטמא פון אלע זיינע זייטן, און ניט דוקא איבער 
דעם אָרט צי אונטער דעם אָרט וואו דער מת ליגט. סמך לה, אוב מען האָט צום אים 
(צום קבר) צוגעשטעלט ביידלעך (-סוכות, און דער קבר איז איין וואנט פון דער 
סוכה) זענען זיי (אלץ אין די סוכות) טמא. די מפרשים טייטשן אז דאָס גייט ארויף 
אויף דער ,נפש אטומה" און עס איז טמא וייל עס זעט אויס וי דער אוהל פון 
א מת. ר' יהודה זאָגט, אז עס (די סוכה) איז טהור. מחמת אין קבר איז דאָך ניטאָ קיין 
טפח חלל, דאריבער פארשפּרייט זיך ניט די טומאה אין די זייטן, 

ב. כל שיפועי, אלע קרומע װוענט) פון געצעלטן זענען וי די געצעלטן 
אויב די וענט פון א שטוב זענען משופּע'דיק, קרום אראָפּ, און אונטן איז די שטוב 
ברייטער און אויבן איז שמעלער, איז אויב עס ליגט א כזית-פלייש אונטער דעם 
סופיט פון דער שטוב און כלים אונטער דער קרומקייט פון די ווענט ווערן זיי טמא. 
און אזוי איז אויך פארקערט, אויב דאָס מת-פלייש ליגט אונטער די וענט און די 
כלים אונטער דעם סופיט ווערן די כלים טמא. די משנה דערקלערט עס באלד : 
אוהל, א געצעלט װאָס גייט אראָפּ קרום (שוופע ויורד, די ווענט גײיען אראָפּ מעוופּע- 
דיק), און ער פארענדיקט זיך אין דער הויך (אפילו ניט מער װי) ביז א פינגער (וואו 
אלע ווענט קומען זיך צוניף איז אין דער הויך ברייט ניט מער וי א פינגער), איז 
אויב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אין געצעלט (אונטערן פינגער-ברייט)זענען די 
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טִמְאֶה תַּחַת הַשּׁפּוַע, כָּלִים שֶׁבָּאהָל 
טְמָאִין. טִמְאֶה מִתּוֹכו, הַננע בּו 
מִתּוֹכוֹ, מָמֵא טֶמְאֵַת שִׁבְעָה , 
ּמַאֲחוֹרָיו טָמֵא טָמְאֵת עָרָב. טֶמְאָה 
מָאֲחוֹרָיו, הַנוֹגַע בּוֹ מַאֲחוֹרָיוו טָמֵא 
טִמְאַת שִׁבְעָה, מִתּוֹכוּ, טָמֵא טִמְאַת 
עֶרֶב. כַּחֲצִי זַיִת מִתּוֹכו, וְכַחֲצִי זַיַּת 





אהלות ז רג 


מַאֲחוֹרִיו, הַנּוֹגַע בּוֹ, בֵּין מִתּוֹכוֹ בִּין 
מְאַחוָרִיו, טָמֵא טֶמְאֵת עֶרֶב. מִקְצְתוֹ 
מִרדְּד על הָאֶרְץ. טִמְאֶה תַּחְתָּיו 
אוֹ עַל נַבָּיו, טִמְאֶה בּוקעַת וְעוֹלֶה, 
בּומעת וְיוֹרְדֶת. אהָל שָׁהוּא נְטוּי 
בֶּעליָה, מִקְצְתוֹ מִרְדֶּר על הָאֲרְבָּה 
שׁבִין ַבַּיית לְעַלִיָה, רַבִּייוֹסִי אוֹמָר 


כלים אונטער די קרומע ווענט טמא; אױב די 
די ק רומ ע ווע נ ט, זענען די כלים אונטער דעם געצעלט טמא. 
אזוי װי מיר האָבן פריער דערקלערט. טומאה מתוכו, אױב די טומאה (דאָס מת- 
פלייש) איז געווען (אין א געצעלט) אינוױיניק, איז ער עס רירט אָן אים (דעם גע- 
צעלט) פון אינוױיניק (די ווענט אין זייער אינוױיניקסטער זייט), װוערט ער טמא אױף 
7 טעג, און ווער עס רירט אים אָן פון דרויסן (די דרויסנדיקע זייט פון די ווענט) 
ווערט טמא אויף איין טאָג. ווייל די אינערליכע זייטן פון די וענט הייסן זוי זיי װאָלטן 
אָנגערירט דעם מת און מיר האָבן געלערנט פריער אז איינער רירט אָן א כלי וועלכע 
האָט אָנגערירט אָן א מת ווערט ער טמא אויף 7 טעג. אָבער די דרויסנדיקע זייט 
הייסט שוין װי זי האָט אָנגערירט די אינװייניקסטע זייט פון דער וואנט, און דער 
וועלכער רירט אָן די דרויסנדיקע זייט הייסט וי ער האָט אָנגערירט א כלי וועלכע 
האָט אָנגערירט א כלי וועלכע האָט אָנגערירט א מת, און מיר האָבן געלערנט פריער 
פַּרק א' משנה ב' אז ער איז טמא נור איין טאָג (זע דאָרט). טומאה מאחוריו, אויך די 
טומאה (דאָס מת-פלייש) איז געהאט געלעגן אױיף דער דרויסנדיקער זייט (פון דעם 
געצעלט) איז ער עס רירט אָן (די וואנט פון דעס געצעלט) פון דרויסן איז טמא 
7 טעג, און ווער עס רירט זי אָן פון אינוױיניק איז טמא איין טאָג. צוליב דעם זעלביקן 
טעם װאָס פריער. מען מיינט דאָ אין ביידע פאלן, אז דאָס מת-פלייש איז שוין מער 
ניט פאראן ניט אין געצעלט ניט אין דרויסן אויף דעם געצעלט, ווארום אויב ס'איז יאָ 
פאראן, זענען ביידע טמא 7 טעג, װוי עס איז דער דין מיט איינעם װאָס רירט אָן דעם 
אוהל אין וועלכן דעו מת געפינט זיך, כחצי זית, אוב עס איז געהאט געלעגן א האל- 
בער כזית מת-פלייש אינוױיניק (אין געצעלט) און א האלבער כזית מת-פלייש הין- 
טער דעם געצעלט (אויף די וװוענט אין דריסן פון דעם געצעלט), איז וער 
עס רירט אָן (דעם געצעלט) סיי פון אינוױיניק און סיי פון דרויסן, איז טמא איין טאָג. 
דאָס געצעלט איז טאקע טמא, ווייל די ביידע האלבע כזיתים מת-פלייש זענען זיך 
מצרף צו איין כזית, אָבער ווייל אין יעדער זייט איז פאראן נור א האלבער כזית, דא- 
ריבער הייסט יעדע זייט די דרויסנדיקע זייט, און וער עס רירט זי אָן איז טמא נור 
איין טאָג. מקצתו מרודד אוב א טייל פון געצעלט (ואָס די ווענט אירע זענען פאָר- 
האַנגן) שלעפט זיך נאָך אויף דער ערד (א טייל פון פאָרהאנג ליגט אױף דער ערד) איז 
אב עס איז פאראן די טומאה (א כזית מת-פלייש) אונטער אים (אונטער דעם טײל 
פאָרהאנג אויף דער ערד), אָדער איף אים, גײיט די טומאה ארױיף און זי גייט אראָפ. 
נור דאָס װאָס ליגט איבער אָדער אונטער דעם כזית מת-פלייש איז טמא. אָבער די 
כלים אין געצעלט אליין זענען טהור. דער טעם איז ווייל עס איז ניטאָ קיין חלל א 
טפח וואו דאָס מת-פלייש ליגט (זע פריער משנה א'), אוהל, א געצעלט װאָס איז אויף 
געשטעלט אין א אויבער-שטיבל, און א טייל פון אים (א טייל ווענט פאָרהאנגן פון 
געצעלט) ליגט אױף דעם לאָך װאָס איז פאראן צווישן דער אונטערשטער שטוב און 
דעם אויבער-שטיבל, זאָגט ר' יוסי אז ער איז מציל. אויב אין דער אונטערשטער 
שטוב אִיז פאראן א מת, גייט ניט ארויף די טומאה פון דער אונטערשטער שטוב אין 
דעם אויבער-שטיבל אריין דורך דעם לאָך, ווייל עס הייסט, אז דער לאָך איז פאראן 
אין געצעלט, און דאָס געצעלט אין חוצץ, פארשטעלט די טומאה, און זי איז דארי- 


טומאה (דאָס מת-פלייש) איזן אונטער 
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מַצִיל, רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמַר, אֵינוֹ מַצִיל, 
עַד שׁיהֵא נְטוּי כִּנְטַיִת הָאהֶל ; 
{ הַמֵּת בַּבֵּית, וּבוֹ פְּתחין הַרְבָּה 
ִּלֶּן טְמַאִין. נִפְתַּח אֶחֶד מֵהָן, הוּא 
טָמֵא, וְכִלֶּן טְהוֹרִין. חשֵׁב לְהוֹצִיאו 
בְאֶחֶר מֵהֶ או בְחַוֹן שָׁהוּא אַרְבָּעֵה 
על אַרְבָעָה טְפָחִים, הִצִּיל עַל כֶּ 
הַפִּתָחִים. בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים יַחֲשׁוֹב 





אהלות ז רד 


(* וְהוּא שֶׁחֶשֵׁב) ער שֶׁלֹּא יָמוּת 
המָּת, בֵּית הַלֶל אוֹמְרִים אַה מִשָׁמַּת, 
הָיָה סָתוּם וְנַמֶלך לְפוֹתְחוֹ, בֵּית 
שַׁמַּאי אוֹמְרִים, ְּשיפְַּח אַרְבָּעֵה 
טפָּחִים , וּבֵית הֶלֶל אוֹמְרִים , 
ְשִיְחִיל ּמוֹדִים בְּפוֹתֵחַ בַּתְּחְלָּה 
שׁיִמְַּ אַרְבְּעָה סְפָחִים: ך הָאִשָּׁה 
שָׁהִיא מַקְשָׁה לִילְד, וְהוֹצִיאוּהָ מִבֵּית 


בער מציל, זי שיצט די כלים אין אויבער-שטיבל אז זי זאָלן ניט טמא װערף 
ר' שמעון זאָגט, אז עס אין ניט מציל, סיידן ווען ער (דער טייל פאָרהאנג) איז ארי- 
בערגעבויגן (איבער דעם לאָך) וי געצעלטן זענען אריבערגעבויגן. עס דארף זיין חלל 
צווישן דעם פאָרהאנג און דעם לאָך. 

ג. המת, אב עס איז געלעגן א מת אין א שטוב, און אין איר (אין דער עוטוב) 
זענען פאראן א סך טירן (פארמאכטע) זיינען זי אלע טמא. אלע כלים װאָס ליגן 
אין דרויסן אויף דער שװועל פון דער טיר אונטער דער אויבער-שוועל. זענען טמא, 
ווייל מען נעמט אָן ביי יעדער טיר, אז דאָ ארום װעט דער מת דורכגיין און ער װעט 
זיין אונטער איין אוהל, איין דעכל (אונטער דער אויבער-שוועל) מיט די כלים (זע 
פריער פּרק ג' משנה ו' דעם הסבר דערפון). נפתח, אויב איין (טיר) פון זיי (פון די 
טיר) איז אויפגעעפנט געװאָרן, איז ער טמא, און די איבריקע (טירן) זענען טהור, 
די כלים װאָס מען האָט אוועקגעלייגט אויף דער דרויסנדיקער שוועל פון די איב- 
ריקע טירן נאָכדעם װי יענע טיר איז געעפנט געװאָרן זענען טהור, אפילו מען האָט 
ניט געזאָגט, אז מ'וועט דעם מת ארויספירן דורך דער דאָזיקער טיר. חשעב, אויב מען 
האָט באשלאָסן (חשב, באשלאָס) ארויסצופירן אים (דעם מת) דורך איין (טיר) פון 
זי (פון די טירן), אָדער דורך א פענסטער (א לאָך) װאָס האלט פיר טפחים (די לענג) 
אויף פיר טפחים (די ברייט), האָט עס מציל געווען (געשיצט) איף אלע טירן און עס 
זענען טמא נור די כלים אין דער דאָזיקער טיר, צי דעם דאָזיקן פענסטער, אָבער ניט 
די כלים אין אלע אנדערע טירן. דאָס איז אפילו מען האָט די דאָזיקע טיר צי פענס- 
טער ניט געעפנט. בית שמאי, די בית שמאי זאָגן, אז (דאָס װאָס די משנה האָט פריער 
געזאָגט אז אױב מען האָט באשלאָסן ארויסצופירן דורך איין טיר זענען אלע או- 
דערע טירן טהור, מיינט מע) אז מען האָט באשלאָסן איידער דער מת איז געשטאָרבן, 
און די בית הלל זאָגן אז אפילו (ווען מ'האָט באשלאָס) נאָכדעם וי ער איז געשטאָרבן, 
טייל מפרשים זאָגן אז מיט ,חשב", ,, באשלאָסן", מיינט מען ,ארױיסגעזאָגט?, און 
ניט בלויז אינזינען געהאט. היה, אויב (די טיר) איז געווען פארשטאָפּט (מיט עומיי- 
נער) און מען האָט באשלאָסן זי צו עפנען זאָגן די בית שמאי (אז זי איז מציל אױף 
די אנדערע טירן אז זיי זאָלן ניט זיין מער טמא) נאָר ווען מען האָט געעפנט (ארויס- 
גענומען די שטיינער) פיר טפחים, און די בית הללואָגן, (אז עס איז גענוג) ווען מען 
האָט אָנגעהויבן (עפענען). און אפילו עפּיס געעפנט איז שוין אויך גענוג. ומודים, און 
זיי (די בית הלל) זענען מודה, אז אוב מען עפענט צוערשט (מען גייט ערשט אױיס- 
האקן אין דער וואנט א נייע טיר) אז (זי איז מציל די אנדערע טיר) ערשט ווען 
מען האָט זי געעפנט פיר טפחים. און ערשט די כלים װאָס מען װעט אוועקלייגן אין די 
אנדערע טירן פון דאמאָלס אָן, וועלן זיין טחור, 

ד. האשה, אויב א פרוי איז געגאנגן שווער צו קינד און מ'האָט זי איבערגעטראָגן 
פון איין שטוב אין אן אנדערער שטוב און דערנאָך האָט מען געזען אז זי האָט 
געבױרן א טױט קינד, נאָר מען וױייסט ניט צי דאָס קינד איז געווען געבוירן עזוין 
אין דער ערשטער שטוב צי ערשט אין דער צוױייטער שטוב), איז די ערשטע (שטב, 
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לַבַּיִת, הָרִאשׁוֹן טָמֵא בִּסְפֵק. וְהַשֵׁנִ 
בּוְדַּאי. אָמַר רַבִּי יְהוּדָה, אֵימָתַי' 


בּוְמֶן שָׁהִיא נִטָּלֶת בְַּפּים, אֲבֶל אִם. 


הְָתה מְהַלָּכֶת, הָרִאשׁוֹן טְהוֹר, 
שֶׁמִּשׁנִפְַּח הַקּכֶר, אִין פְּנַאי לְהַלד 
אִין לַנפָלִים פְּתִיחַת הַקָּכָר. ער 
שָׁיַעֲנילוּ ראש כְּפִקָּה : 





אהלות זיח רה 


ה יָצָא 
הָרֹאשוֹן מַת, וְהַשֵׁנִי חִי, טָהוֹר, 


הָרֵאשׁוֹן חי וְהַשֵּׁנִי מֵת, טָמֵא. רַבִּ 
מֵאִיר אוֹמֵר, בְּשְׁפִיר אֶחָד, טָמָא 
ִּשָׁנִי שְׁפִירִים. טָהוֹר : | הָאֵשֶׁה 
שָׁהִיא מַקִשָׁה לִילֵד, מֶחַתְּכִין אֶת 
הִוְּלֶד בְּמֵעֶיךָ, וּמוֹצִיאִין אוֹתוֹ אֵבָרִים 


די זאכן דאָרט) טמא צוליב ספק (טאָמער איז שױן דאָרט געווען דאָס טויטע קינד), 
און די צווייטע שטוב איז טמא אויף זיכער (ודאי). ווייל דאָ איז דאָך דאָס טויטע קינד, 
דער מת, זיכער פאראן אין שטוב. מען דארף דאָ באמערקן, אז דאָס טויטע קינד כל זמן 
די מוטער-לייב האָט זיך ניט געעפנט איז עס ניט מטמא. אָמר, האָט ר' יהודה געזאָגט, 
ווען (איז דער דאָזיקער דין)? נאָר אוב מ'האָט זי (די פרוי) איבערגעטראָגן (פון איין 
שטוב אין דער אנדערער) אױף די הענט (מענטשן האָבן זי איבערגעטראָגן; אָבער 
אױב זי איז געגאנגן (פון איין שטור אין דער אנדערער) איז די ערשטע (שטוב) 
מזיכער) טהור, ווייל ווען עס עפענט זיך די מוטער-לייב (,קבר" מיינט דאָ די מוטער- 
לֵייך, דורך וואנען דאָס קינד גייט ארויס) איז ששוין ניטאָ קיין צייט (קאָן שוין ניט די 
מוטער) גיין. און ווייל זי איז יאָ געגאנגן איז עס א סימן, אז די מוטער-לייב איז נאָכ- 
ניט געווען געעפנט אין דעד ערשטער שטוב און דאָס טויטע קינד, דאָס נפלע, איז 
נאָכניט ארויט, אין לנפליס, ביים האָבן א נפלע ווערט דאָס עפנען פון דער מוטער- 
לייב גיט גערעכנט סיידן דאָס (נפלע) האָט א קעפֿל גרוס וי א שפּינדל-קנאָפּ (פיקה. 
די מפרשים טייטשן, אז אויך דאָס זענען ר' יהודה'ס ווערטער, און ער זאָגט, אז דער 
דין אז אויב די פרוי איז געגאנגן איז די ערשטע שטוב טהור, איז גור ווען דאָס נפלע 
האָט א קעפּיל ניט קלענער פון א שפּינדל-קנאָפּ; אָבער אויב דאָס נפלע האָט א קלע- 
נער קעפּיל איז אויך די ערשטע שטוב טמא, ווייל ביי אזא קליין נפלע קאָן זיין אז 
די מוטער-לייב האָט זיך געעפנט אין דער ערשטער שטוב און די מוטער האָט פונ" 
דעסּטװעגן נאָך געקאָנט גיין, וועגן ,,פיקה", שפּינדל-קנאָפּ, זע פריער חולין פּרק יי 
משנה ד', 

ה. יצא, אוב (א פרוי האָט געבוירן צויי קינדער און) דאָס ערשטע קינד איז 
געבוירן געװואָרן טױט (און מען האָט עס ארױיסגעטראָגן פון שטוב), און דאָס צוױייטע 
(קינד) איז געבוירן געװואָרן לעבעדיק, איז דאָס (לעבעדיקע קינד) טהור. ווייל אזוי 
לאנג וי דאָס לעבעדיקע קינד איז געווען אין דער מוטערס בויך צוזאמען מיטן טויטן 
קינד האָט עס ניט געקאָנט טמא וערן, וייל א , איינגעשלונגענע טומאה" (טומאה 
בלועה, װאָס איז אינװייניק אין דער מוטערס בּויך) איז ניט מטמא. הראשון חי, 
אוב דאָס ערשטע קינד איז (געבוירן געװאָרן) לעבעדיק און דאָס צוייטע טױט, איז 
דאָס (לעבעדיקע קינד) טמא. ווייל מען נעמט אָן אז דאָס טויטע קינד האָט זיך נאָכ- 
גערוקט און אָנגערירט דאָס לעבעדיקע קינד ווען עס איז שוין געווען אין דרויסן 
רי מאיר זאָגט, אז (אויב זיי זיינען געבוירן געװואָרן צוזאמען וי זיי װאָלטן געווען) 
אין איין מוטער-בלאָז (בשפיר אחדז), איזן עס טמא, און (אויב זײ זענען געבוירן איי- 
נער נאָכן אנדערן, אזוי ווי) אין צויי באזונדערע מוטער-בלאָז ‏ איז עס טהורר. 
אפילו דאָס ערשטע איז געווען לעבעדיק און דאָס צווייטע טויט, איז עס אויך טהור, 
ווייל ר' מאיר האלט, אז אפילו ווען די מוטער-לייב איז געעפנט געװאָרן איז עס 
אויך ניט מטמא, סיידן דאָס טויטע קינד איז ארויס פון מוטערס בויך. אזוי טייטשן 
די מפרשים די משנת. 

! האשה, אױב א פרוי גייט שווער צו קינד (און מען קאָן ראטעווען איר לעבן 
נאָר ווען מען װעט דאָס קינד אינוױיניק צושניידן און ארויסנעמען עס שטיקערוייז), 
מעג מען דאָס קינד צעשניידן אין איר (דער מוטערס) בויך, און מען נעמט עס ארויס 
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אכָרִים. מִפְּנִי שָׁחיָהָ קודְמִין לְחַיָו. יָצָא רבּוֹ, אֵין נוגְעין בּּ, שָׁאֵין דוֹחִין 
נִפֶשׁ מִמְּנֵי נֶמָשׁ: 


פרק ח 
א יֵשׁ מְנִיאִין אֶת הִטִּמְאֶה |כּורֶת הש כּרֶת הקנִים ובוֹר מְִינָ 


וְחוֹצְצִין, מְבִיאִין אֶת הַטִּמְאֶה וְלֹא | אֲלִכְִּנְדרִית שִׁיֵּשׁ לָהָן שוּלַיִם, וָהן 
חוֹצְצִין, חוֹצְצִין וְלֹא מְבִיאִין, לא | מַחֲזיקִים אַרְבְעים סְאֶה בַּלַּח, שָׁהִם 
מְכִיאִין וְלֹא חוֹצְצִין. אֵלּוּ מְבִיאִין | כּוֹרַיִם בַּיבֶשׁ, ורֵיעָה, וּסְקוֹרְטֵיא, 
ְחוֹצְצִין. הַשִּׁדָּה. וְהַתֵּכָה, וְתַמִּנדָל. | וקטַבְלִָּא. וְסְִין. וּמפָּי וּמַחֲצְלֶת 


גלידערוייז (איברים, איברים, שטיקערווייז), ווייל איר (דער מוטערס) לעבן איז פריער 
זיין (דעס קינד'ס) לעבן. דער טעם איז ווייל כל זמן דאָס קינד איז נאָכניט געבוירן 
הייסט עס ניט אזא לעבעדיק באשעפעניש וי עס איז זיין מוטער. יצא רובו, אוב 
דער גרעסטער טייל פון קינד איז שוין ארויסגעגאנגן (פון דער מוטער-לייב, און די 
מוטער איז אין סכנה) טאָר מען ניט אים (דעם קינד) אַנרירן. מען טאָר עס ניט הרגע- 
נען כדי צו ראטעווען די מוטער. שאין דוחין, ווייל מען טאָר ניט אוועקשטויסן (מק- 
ריב זיין) איין לעבן פאר אן אנדער לעבן. און וי דער גרעסטער טייל פון קינד איז 
ארויס הייסט עס שוין פּונקט אזא לעבעדיקער מענטש וי זיין מוטער. די מפרשים זאָגן, 
אז מען מיינט דאָ ניט דוקא דער גרעסטער טייל פון קינד'ס קערפּער, נאָר אפילו ווען 
דער גרעסטער טייל פון קינד'ס קאָפּ איז ארויס טאָר מען עס שוין אויך ניט הרגע" 
נען צו ראטעווען דער מוטערס לעבן, פרק ח 


א. יש, עס זענען פאראן (אזעלכע זאכן) װאָס (זענען א אוהל און) טראָגן-איבער 
די טומאה, און זענען חוצץ (פארשטעלן די טומאה). מיט ,,טראָגן? איבער די טומאה" 
מיינט מען אז אויב איינע פון די זאכן ליגט אין דער הויך איבער א כזית מת-פלייש 
און א מענטש צי כלים, איז די זאך אן אוהל א געצעלט און עס מאכט אז דער כזית 
מת-פלייש זאָל מטמא זיין דעם מענטש צי די כלים כאָטש ער האָט זיי ניט אָנגערירט, 
מיט ,,חוצץ-זיין", ,,פארשטעלן די טומאה", מיינט מען, אז אויב די זאך ליגט הויך 
איבער א כזית מת-פלייש און אויף דער זאך אין דער הויך ליגט א מענטש צי כלים 
ווערן זיי ניט טמא, ווייל די זאך איז חוצץ, פארשטעלט אז די טומאה זאָל ניט ארויפ- 
גיין, דאָסזעלביקע איז פארקערט; אויב דאָס כזית מת-פלייש איז אין דער הויך, אי- 
בער דער זאך, און דער מענטש צי די כלים זענען אונטער דער זאך וערן זיי ניט 
טמא. מביאין, (אוּן עס זענען פאראן זאכן) װאָס טראָגן איבער און זיינען ניט 
חוצץ; און (עס זענען פאראן זאכן) װאָס זענען חוצץ, אָבער זי טראָגן נישט אי- 
בער (די טומאה); (און עס זיינען פאראן זאכ) װאָס ניט זי טראָגן איבער (די טומאה) 
און ניט זיי זענען חוצץ. און די משנה װעט באלד אויסרעכנען די אלע פיר סאָרטן 
זאכן. אלו, די דאָזיקע זאכן טראָגן-איבער (די טומאה) און זענען חוצץ (פארשטעלן 
די טומאה):א קאסטן, און א קופערט, און א שאנק, א בינשטאָק געמאכט פון עוטרױ, 
א בינשטאָק געמאכט פון שטעקעלעך, און א וואסער-פאס (בור) פון א אַלעקסאנדריע- 
שיף, -- װאָס יי (דער קאסטן, קופערט, שאנק, בינשטאָק, וואסער-פאס) האָבן א 
דנאָ (א ברייטע דנאָ אויף וועלכער זֵיי קאָנען שטיין) און זי (יעדער פון זיי) האלט 
פירציק סאה פליסיקייט, וועלכע זענען וויפיל צוויי כור טרוקענע זאכן. וועגן די אלע 
זאכן האָבן מיר געלערנט פריער פּרק ט"ו משנה א' (זאָל דער לערנער דאָרט נאָכקוקן 
אין פּירוש) אז אויב זיי זענען פון האָלץ קאָנען זי ניט טמא וערן, מחמת זיי זענען 
גרויס דריי קוביק-איילן, און ווייל זיי קאָנען ניט טמא ווערן זענען זיי חוצץ, פאר- 
שטעלן זי אז די טומאה, זאָל ניט קאָנען דורכגיין. איצט רעכנט די משנה וייטער: 
ויריעה, און א פאָרהאנג, און א לעדערנער פארטוך (סקורטיא), און א לעדערנע דעק 
(קטבליא), און א ליילעך, און א צודעק-ראָגאָזשע (מפץ) און א ראָגאָזשע (מחצלת), 
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שָׁהֵן עשױן אהָלִים, וְעֵרֶר בְּהֵמָה | מוֹדָה בְּאוֹכְלִים טְהוֹרִים, חוּץ מִן 
טְמֵאָה וּטְהוֹרָה, וּמְכוֹנוֹת חַיֶּה וְעוֹף, | הֶעגוּל שֶׁל דְּבֵלֶה: ב הוִִין 
וְהָעוֹף שְׁשֶׁבֵן. וְהָעוֹשֶׂה מָקוֹם לִבְנָהּ | וְהנְִּרייֹת. וְהַשׁוֹבְכוֹת, וְהַשְׁקִיפִים, 
ַּשְׁכָּלִים, הָאֲרוּס, וְהַקִּפּּס וירְקוֹת | וְִפְּלעִי, וְהַגְהָרִים א וְהַגְחִָים) 
חֲמוֹר, וְדְלַעת יָנִית , וְאוֹכְלִים | וְהַשַׁנָנִים, וְהַפְּנְכוֹת, וְהַפְּרְעוֹת שָׁהֵן 
טְהוֹרִים, רַבִּי יוֹחֵנָן בּן נורי לֹא הָיָה | יְכוֹלִים לְקַבֵּל מֵעֲזִיכָה רִכָּה. דֹּבְרִי 





װאָס זיי (יעדער פון די אױסגערעכנטע זאכ) זענען געמאכט אזוי וי געצעלטן 
אויב זיי זיינען אױיסגעשפּרײט װי א געצעלט טראָגן זיי איבער די טומאה און זיי קאָ- 
נען אויך פאַרשטעלן די טומאה, כאָטש דאָס זענען כלים וועלכע קאָנען יאָ טמא וערן. 
וועגן ,,סקורטיא" און ,,קטבליא" זע פריער כלים פּרק ט"ז משנה ד'. איצט רעכנט 
די משנה ווייטער די װאָס טראָגן איבער און זענען חוצץ. ועדר, און א סטאדע פון ניט- 
כשרע אָדער פון כשרע בהמות (פערד, עשעפּס). ווען זיי שטייען, און דער קאָפּ פון 
איין בהמה איז צווישן די פיס פון דער אנדערער בהמה, אזוי אז עס איז צװישן 
זי ניטאָ קיין טפח ליידיקער חלל. ומכונות, און די וואוינונגען פון א חיה אָדער פון א 
עוף. ,מכונות" ואוינונגען, װי אין שמות ט"ו ,, מכון לשבתך" (אזוי ברענגט דער 
ברטנורא). והעוף, און א פויגל וועלכער רוט. דאָס הייסט, ער פליט ניט. דער ברטנו"- 
רא זאָגט אז ער איז צוגעבינדן. והעושה, און אז איינער מאכט אן אָרט וי א ציגל 
צווישן זאנגן (תבואה). אזוי טייטשן טייל מפרשים אז , לבנה" (לבינה) מיינט דאָ א 
ציגל, און עס הייסט, אז ער האָט צווישן די זאנגן געמאכט א פיר-קאנטיק אָרט, און עס 
ווערט פארדעקט פון ביידע זייטן מיט זאנגן. אנדערע מיינען אז ,לבנה" איז דער 
| טייטש ,,איר קינד", און עס חייסט אז א מוטער מאכט עס פאר איר קינד אוועקצולייגן 
דאָרט. והאירוס, און די אירום-פלאנץ, און די עפּייפלאנץ (קיסום), און אייזל-גרינסן 
(ירקות חמורים), און די גריכישע קירביס (דלעת יונית, די גרויסע דיניע). די אלע 
פלאנצן האָבן לאנגע און ברייטע בלעטער. ואוכלים, און טהור-עסנווארג. דער ר"ש 
טייטשט, אז מיט טהור-עסנווארג מיינט מען אזעלכע װאָס א פליסיקייט (משקה) האָט 
זי ניט אָנגערירט (זיי האָבן נאָכניט געהאט קיין ,,הכשר) און זיי קאָנען ניט טמא ווערן 
(זע ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא מכשירין). די אלע זאכן װאָס די משנה האָט 
דאָ אויסגערעכנט קאָנען איבערטראָגן די טומאה און קאָנען חוצץ זיין, פארשטעלן 
די טומאה. ר' יוחון בן נורי האָט ניט מודה געוען ביי טהור-עסנווארג (אז זיי קאָנען 
איבערטראָגן צו פאָרשטעלן די טומאה), א חוץ ביים קנויל פון פייגן (עיגול של דבילה), 
ווייל דער קנויל (בייגל) פון פייגן איז זייער א ברייטער און מען פלעגט זיצן אונטער 
זיין שאָטן (אזוי ברענגט דער ברטנורא פון דער תוספתא), 

ב. הזזין, (איך די דאָזיקע זאכן קאָנען איבערטראָגן און פארשטעלען די 
טומאה), גזעוימסן (זיזין, א שטיק האָלץ צי א שטיין װאָס גייט ארויס פון דער וואנט 
און ער איז אראָפּגעבויגן), און ארויפגעבויגענע גזשימסן (גזריות). וועגן ,זיזין" און 
,,גזריות" זע ווייטער פּרק י"ד משנה א'. והשקיפין, און גרויס-שטיינער און פעלזן- 
שטיינער (סלעים). זע פריער סוף פּרק גי. והגהרים, פענסטער-גזשימסן. טייל טייטשן 
, היילן?, והששננים, שטיקער פעלזן-שטיינער. זיי זען אויס װוי ציין (פון , שן", צאן), 
והסככות, און ביימער-צווייגן, און צוימען-ארויסשטעקונגן (פרעות). די דאָזיקע ביידע 
זאכן װעט די משנה באלד ווייטער מפרש זיין. שהן, (די דאָזיקע ,,סככות" און ,,פרעות" 
מיינט מען) אזעלכע וועלכע קאָנען האלטן אויף זיך א דינע ליים-דעק (מעזיבה רכה) 
אזוי זאָגט ר' מאיר. מען מיינט אז די לעכער אין די סככות און פרעות זענען אזעלכע 
אז אויב מען װעט ארויפלייגן אויף זיי שטעקעלעך און מען װעט ארויפגיסן דין ליים 
וועט זיך דער ליים ניט איינברעכן, (װעגן מעזיבה זע פריער פּרק ו' משנה ד'), 
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רַבִּי מֵאִיר. וְחֲכָמִים אוֹמְרִים, מעַזִיבָה 
בֵּינוֹנִית. אֵלּוּ הֵן הַמְּבָכוֹת,. אִילְן 
שֶׁהוּא מֵסך על הָאָרֶץי וְהַפְּרְעוֹת 
הַיּוֹצָאוֹת מִן הַנְּדֵר: { אלו מְבִיאִין 
וְלֹא דוֹצְצִין, הַשׁדֶּהוְהַתְּכָה;וְהַמַּנְדָּל, 
כַּורֶת הַקֹּשׁ, כּוְּרֶת הַתְּנִים, וּבוֹר 
סְפִינָה אֲלַכְּפנִדְרִית שָׁאִין לָהֶם 
שׁוּלַים (:* שָׁיֵּשׁ, וְאֵינְן מחֲזִיקִים 





אהלות ח רח 


אַרְבָּעִים סְאֶה בַּלַּח, שָׁהֶם כּוֹרַיִ 
בּיבֵשׁ, ויריעה, וּסְקוֹרטְיָא, וְקַטַּבְלַיָאי 
וְּרין וּמפָץ, וּמחֲצְלָת. שָׁאִין עי 
אהָלִים,וּבְהִמְהוְחַיָּה שָׁמָּתוּ וְאוֹכְלִים 
טְמָאִים. מוּסֵףּ עֲלֵיהֶם הָרְחַיִם שָׁל 
אָרֶם! ‏ אֵלּוּ חוֹצֶצִין וְלֹא מְבִיאִין 
מַסֶּכֶת פְּרוּסָה , וַחֲבִילֵי הַמֶּטָּה, 
וְהַמִּשְׁפָּלוֹת, וְהַטְּרִיגוֹת שְׁבַּחַלּוֹנוֹת : 


וחכמים, און די חכמים זאָג, אז א מיטעלע ליים-דעק. זיי מוזן קאָנען טראָגן אויף זיך 
א מיטעלע ליים-דעק, אָבער אויב נור א דינע איז ניט גענוג, און זיי קאָנען ניט אי- 
בערטראָגן און ניט פארשטעלן די טומאה. אלו הן, דאָס זענען ,,סככות": א בוים וועל- 
כער שפּרייט זיך אוים (מיט זיינע צװײיג) איבער דער ערד, און ,פרעות" (זענען; 
די וועלכע גייען ארויס פון צוים. אויף א צוים ארום א הויף צי א גאָרטן לייגט מען 
ארויף שטעכעדיקע דערנער כדי גנבים זאָלן ניט קאָנען אריבערקריכן; פון די דאָ- 
זיקע שטעכעדיקע דערנער שטעקן ארויס שטיקער, און דאָס הייסט ,, פרעות", 

ג; אלה די דאָזיקע זאכן טראָגן איבער (די טומאה), אָבער זי זענען ניט חוצץ 
(זיי פארשטעלען ניט דִי טומאה): א קאסטן א קופערט און א שאנק, א שטרױי- בין- 
שטאָק, א שטעקעלעך-בינשטאָק, און א וואסער-פאס פון אן אלעקסאנדרישע שיף, 
װאָס (די אלע דערמאָנטע זאכן) האָבן ניט קיין דנאָ אָדער זי האלטן ניט פירציק סאה 
פליסיקייט װאָס דאָס הייסט צויי כורים טרוקענע. וועגן די אלע זאכן זע פריער משנה 
א', נאָר דאָ האָבן זיי ניט קיין פלאכע דנאָ (נאָר א שפּיציקע דנאָ) און מען קאָן זיי ניט 
אוועקשטעלן, אָדער זיי האלטן ניט די 40 סאה, און דאריבער קאָנען זיי טמא וערן 
און מחמת דעם זענען זיי ניט חוצץ, איצט רעכנט די משנה װייטער; ויריעה,, און א פאָר- 
האנג, און א לעדערנער פארטוך, און א לעדערנע דעק, און א ליילעך און א צודעק" 
ראָגאָזשע און א ראָגאָזשע, װאָס די אלע זאכן זענען נישט געמאכט וי געצעלטן 
זיי זענען ניט אױיסגעשפּרײט נאָר צונויפגעקניילט (זע פריער משנה א', און אויך 
זיי זענען ניט חוצץ. ובהמה, און א בהמה צי א חיה וועלכע זענען טױט, און טמא,- 
עסנווארק. דאָ ווערט געטייטשט ,,עסנווארג װאָס האָבן אָנגערירט א משקה" און זי 
קאָנען ווערן טמא כאָטש זיי זענען נאָכניט טמא (זע פריער משנה א'. מוסף, א חוץ 
זיי (קאָנען איבערטראָגן די טומאה אָבער איז ניט חוצץ), א מענטשן- מילכל (ריחיים 
של אדם). מען מיינט דערמיט א האנט-מילכל, װאָס א מענטש דרייט מיט דער האנט, 
און ווייל אזא מילכל טראָגט מען איבער פון איין אָרט אין אן אנדער אָרט, דאריבער 
איז זי ניט חוצץ, אָבער א מיל װאָס מען דרייט מיט א בהמה טראָגט מען ניט איבער, 
און זי איז חוצץ, די מפרשים זאָגן, אז דערצו דארף מען צורעכנען אויך פון פריער 
פּרק וי משנה א", 

ד. אלו, די דאָזיקע זאכן זענען חוצץ (פארשטעלן די טומאה) אָבער זיי טראָגן 
ניט איבער (די טומאה), די אויפגעצױיגענע לענג-פעדים (מסכת פרוסה, ווען מען 
וועבט א שטיקל קלייד-צייג און מען האָט אויפגעצויגן די לענג-פעדים, די שתי, אָבער 
מען האָט נאָכניט אריינגעצויגן די ברייט-פעדים, די ערב, זע פריער כלים פּרק כ"א 
משנה א'), און בעט-שטריק, און מיסט-קישן (משפלות), און פענסטער-נעצן (סרי- 
גות שבחלונות). דאָס זענען נעצן מיט לעכלעך אין זיי, װאָס קיין לעכל האָט ניט קיין 
טפח,. אויב זיי ליגן איבער מת-פלייש און כלים, ווערן די כלים ניט טמא, ווייל זי 
טראָגן ניט איבער (אלס אוהל) די טומאה. אָבער אויב זיי ליגן אויף א סופיט-פענס- 
טערל צװווישן דער אונטערשטער שטוב און דעם אויבער-שטיבל, און אין דער אונ- 
טערשטער שטוב ליגט מת-פלייש װערן די כלים אין דעם אויבער"שטיבל ניט טמא, 
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ה אֵלוּ לֹא מְבִיאִין וְלֹא דוֹצצִין, 
הַזְרְעִים, וְהִירְקוֹת הִמְחרי לקרקע, 
חוּץ מִן הַירְקוֹת שִׁמָּנוּ ְכִימַת הַבֶּרֶר, 
וְהַשָּׁלָג. וְהַכְּוֹר ְהַגּלִי, והַמֶּלַח 
ְהַדֹּלֵג מִמְּקום לְמָקוֹם, ְהַקּוֹםַץ 
מִמָּקוֹם לְמָקוֹם, וְהְעוֹף הַמּוֹרֵחַ 
ְטַלִית הַמְנַפְנָפָת,. וּסְפִינָה שָׁהִיא 
שָׁטָה על מּנִי הֵמָּיִם. קֵשַׁר אֶת 
ַפְִּנָה בּרֶבֶרשׁהוּאיְכוללהַעמִירָה 
כָּבֵשׁ אֶת הָאָבֶן עַל גַבִּי הַטַּלִּית 


ַחֲכָרְָּהּ טְהוֹרָה. 





אהלות ח"ט רט 


מְבִיאֶה אֶת הַמִּמְָאָה. רַבִּי יֹסֵי 
אוֹמָר, הִבַּיִת שְׁבַּסְּמִּינָה, אֵינוֹ מָבִיא 
אֶת הַמֶּמְאָ ‏ 

{ שְׁנֵי הָכִיוֹת. וּכָהָ 
כִּשְׁנֵי חַצְיִי זִיתִים, מִקָּפוֹת צָמִיד 
פָּתִיל, וּמִנָּחוֹת בְּתוֹךְ הַבַּיִת, הִן 
טְהוֹרוֹת, וְהַבַּיִת טָמֵא. נִפְתְּחָה 
אַחַת מֵהָן, הִיא וְהַבַּיִת טְמֵאִים, 
וְכֵן שְנִי חֲדְרים 
שֵָׁ ְתוִּין לבת 


ווייל די זאכן פארשטעלן די טומאה, זיי זענען חוצץ, אז די טומאה זאָל ניט ארויפגיין 
אין דער הויך דורכן פענסטערל. 

ה. אלה די דאָזיקע זאכן טראָגן ניט איבער (די טומאה) און זענען ניט חוצץ; גע- 
װיקסן מרעים) און גרינסן, וועלכע זענען באהאפטן צו דער ערד, א חוץ (מיטן אוֹיס- 
נאם פו) די גרינסן וועלכע זיי (די חכמים) האָבן אויסגערעכנט (פריער אין משונה 
א); און האָגל-שטיקער (כיפת הברד), און שניי, און דינער אייז (כפור), און איין 
(גליד) און זאלץ, און וא בהמה צי חיה) װאָס שפּרינגט (דול) פון אָרט צו אָרט, און 
(א מענטש) װאָס טאנצט איבער (קופץ) פון אָרט צו אָרט. אזוי טייטשן טייל מפרשים, 
אז דולג מיינט ביי בהמה און חיה, און ,,קופץ" ביי א מענטש. והעוף, און א פויגל 
ואָס פליט, און א קלייד װאָס איז צעבלאָזן (דורכ'ן ווינט, מנפנפנת), און א שיף װאָס 
שווימט אויפן וואסער. די אלע זאכן קאָנען ניט איבערטראָגן די טומאה און זענען 
ניט חוצץ. קשר, אויב מען האָט צוגעבינדן די שיף מיט א זאך װאָס קאָן זי אוועק- 
שטעלן (האלטן אז זי זאָל זיך ניט רירן פון אָרט), אָדער מען האָט ארויפגעדריקט 
(כבש, ארויפגעלייגט) א שטיין אויף דעם קלייד (אז דער װוינט זאָל זי ניט בלאָז, נאָר 
זי זאָל זיך פעסט האלט)), קאָנען זיי איבערטראָגן די טומאה, ווייל עס הייסט ניט אז 
זיי באוועגן זיך. ר' יוסי זאָגט, אז א הויז אויף א שיף קאָן ניט איבערטראָגן די טומאה. 
אויב א הויז אויף א שיף איז געווען אריבערגעבויגן איבער כלים, און אין דערזעל- 
ביקער צייט איז עס געווען אריבערגעבויגן איבער א מת אין ים וען די שיף אין 
געגאנגן, װוערן די כלים ניט טמא. אזוי טייטשן טייל מפרשים, 

! שתי חביות, אויב צויי (ערדענע). פעסער, װאָס אין זיי זיינען פאראן צוויי 
האלבע כזיתים (מת-פלייש, אין יעדן פאס א האלבער כזית), זענען פעסט פארמאכט 
מיט א פארקלעבט דעקל (צמיד פתיל) און זי ליגן אין א שטוב, זענען זיי די פעסער 
טהור, און די שטוב איז טמא. די פעסער זענען טהור, ווייל אין יעדן פאס איז פאראן 
נור איין האלבער זית, און ער קאָן ניט מטמא זיין, און די טומאה פון האלבן זית 
פון אנדערן פאס קאָן ניט אריינגיין אין ערשטן פאס ווייל ער איז דאָך א ערדענע כלי 
פארקלעבט מיט א דעקל (צמיד פּתיל) און דאָס לאָזט ניט אריין די טומאה (זע פריער 
כלים פּרק י' משנה א'), אָבער דאָס הויז איז טמא, ווייל ביידע האלבע כזיתים זענען 
זיך מצרף און עס הייסט וי איין כזית מת-פלייש ליגט אין הויז. נפתחה, אויב איינע 
פון זי איין פאס) איז געװאָרן געעפנט, איז זי און די שטוב טמא, און די אנדערע 
עפאס, די פארמאכטע )איז טהור. די אָפענע פאס װוערט טמא, ווייל א חוץ איר איי" 
גענעם האלבן כזית גייט נאָך אריין אין איר די טומאה פון דעם אנדערן האלבן כזית. 
וכן, און אזוי איז אויך (דער די) ביי צוױי צימערן װאָס זייערע טירן גײען אריין 
אין א שטוב אריין. אויב אין יעדן צימער איז פאראן א האלבער כזית מת-פלייש, 
און די טירן פון די צימערן זענען פארמאכט (און די צימערן האָבן ניט קיין אנדערע 
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א כַּוּרֶת שָׁהִיא בְּתוֹך הִפָּתַח, וּמִיהָ | שֶׁאֵינוֹ כִנְנָד הַוַיִת, תּוֹכָהּ וְהַבַּיִת 


לחוץ, כּיִת מִן הַמַּת נָתוּן תַּחְתֶּיהָ. | טָהוֹר. בּבַּית, אֵין טָמָא אֶלָא הַַּיִת 
אוֹ עַל נַּבָּהּ מִבַּחוּץ. כָּל שְׁהוּא כְנָגֵד | בְּתוֹכָהּ, הַכֹּל טָמֵא: = הָיִתֶה גְבוֹהָה 
הויֵתי תַּחתֶּיהָ וְְִּהּי טָמֵא. וְכֶל | מִן הָאֶרֶץ טָמַח. טֶמְאֶה תִּחְתֶּיהָ. או 
טירן אין דרויסן ארויס נאָר אין שטוב אריין), איז די שטוב טמא, ווייל מען מוז דאָך 
ביידע האלבע כזיתים ארויספירן דורך דער שטוב. אָבער די ביידע צימערן זענען 


טהור, ווייל מען מוז דאָך ניט דעם האלבן כזית פון איין צימער אדורכפירן דורכן 
אנדערן צימער, 





פרק ט. 

א. כמורת, אוב א (גרויסע) כוורת א בינשטאָק (כוורת, וועלכער האלט פירציק 
סאה און האָט א פלאכע דנאָ, און קאָן דאריבער ניט טמא וװערן און אין דאריבער 
חוצץ, פארשטעלט די טומאה אז זי זאָל ניט דורכגײן, וי מיר האָבן געלערנט פריער 
פרק ח' מעשנה ג'), שטייט (אויף איר זייט, ניט אױף איר דנאָ) אין דער טיר (פון א 
שטוב) מיט איר מױל (איר אָפּענע זייט) אין דרויסן ארויס (צו דער גאס צו, און א 
טייל פון איר מיט דער דנאָ איז אין שטוב), און א כזית מת-פלייש איז פאראן אונטער 
אָדער אויף (דעם טייל פון דער כוורת װאָס איז) אין ררויסן, זענען (אלע כלים) קייגן- 
איבער דעם כזית (מת-פלייש) (סיי ווען דער כזית איז) אונטער (דער כוורת, און די 
כֿלים זענען אױף דער כוורת), און סיי ווען דער (כזית איז) אױיף דער כוורת, און 
די כלים זענען אונטער איר), טמא; אָבער (די כלים װאָס זענען פאראן) ניט קייגנאי- 
בער (דעם כזית מחת-פלייש, אפילו זיי זיינען אונטער אָדער אױיף דער כוורת), און 
אוֹיך די (כלים װאָס זענען פאראן) אין דער כוורת (אפילו קייגנאיבער דעם מת-פלייע)) 
און אויך (די כלים װאָס זענען) אין שטוב זענען טהור. דער דאָזיקער גאנצער פּרק 
,כוורת" איז איינער פון די שווערסטע אין גאנץ משניות, און די מפרשים האָבן אויף 
אים א סך פֿירושׂים, עס ווערן געלערנט א סך דינים װעגן פארשידענע פאלן פון דער 
,כוורת", אוֹן מיר װעלן עס זען כסדר אין פּרק. מיר װעלן דא געבן איין פּירוש, 
וועלכער איז אויך גענוג שווער. סיי װי די משנה לערנט דאָ אז די כלים װאָס זענען 
פּונקט קייגנאיבער דער כוורת אויבן צי אונטן, זענען טמא, ווייל די כוורת איז א כלי 
און דאריבער קאָן זי ניט חוצץ זיין קייגן דער טומאה, װוי מיר האָבן געלערנט פריער 
פרק ו' משנה א'. אָבער די כלים װאָס ליגן אין דער כוורת (אפילו קייגנאיבער דעם 
כזית, וועלכער ליגט אויף דער כוורת צי אונטער דער כוורת) זענען טהוך, ווייל די 
כוורת װאָס האָט 40 סאה קאָן ניט טמא וערן, און דאריבער האָט זי דעם דין װי א 
פארקלעבטע און פארמאכטע כלי (צמיד פּתיל) און זי איז מציל די זאכן װאָס זענען 
אין איר, אפילו ווען זי ליגט אין דער שטוב וואו א מת געפינט זיך. בבית, (אויב 
דער כזית מת-פלייש) איזן אין שטוב, זענען טמא נור (די זאכן) אין שטוב, אָבער די 
זאכן אין דער כוורת זענען טהור, און כאָטש די משנה װעט וייטער אין משנה ג' 
לערנען אז דאָ מיינט מען אז אין די ווענט פון דער כוורת זענען פאראן לעכער גרויס 
אַ טפח (ווי דער שטייגער איז פון א בינשטאָק, כדי די בינען זאָלן דורך זיי קאָנען 
אריינגיין און ארויסגיין), אָכער ווייל װוי מיר וועלן ווייטער לערנען זענען די לעכער 
פאַרשטאָטּט (שלעכט) מיט שטרוי קאָן דורך זיי די טומאה ניט אריינגיין פון שטוב 
אין דער כוורת. בתוכה, (אויב דאָס מת-פלייש) איז אינוױיניק (אין דער כוורת) איז 
אלץ טמא. וייל כאָטש די טומאה קאָן ניט אריינגיין דורך די שלעכט-פארשטאָפּטע 
לעכער, אָבער ארויסגיין דורך זי פֿון דער כוורת אין שטוב אריין קאָן זי יאָ. און ווייל 
דאָס מת"פלייש איז אין דער כוורת הייסט עס װי די גאנצע כוורת איז פֿול מיט 
טומאה, און דאריבער זענען אויך די כלים אויף איר צי אונטער איר טמא, מחמת 
די כוורת װאָס איז א כלי קאָן ניט פארשטעלן די טומאה, 

ב היתה, אױב זי (די כוורת) איז געווען הויך פון דער ערד א טפח, און די 
טומאה (דער כזית פלייש) איז געווען אונטער איר, אָדער אין שטוב, אָדער איף איר 
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בַבַּיִת, אוֹ עַל נַּבָּהּ, הַכֹּל מָמֵא, אֶלָא 
תוֹכָהּ, בְּתוֹכָהּ, הַכֹּל מָמָא: { בַּמֶּה 
דּבָרִים אַמוּרים ? בִּזְמְן שָׁהִיא כָלִי 
מְחְלְחָלֶת. הִיתָה פְּחוּתָה וּפְקוּקָה 


אהלות ט 


ריא 
כּנּת מִן הַמַּת נָתוּן תַּחְתֶיהָ כְּנגְּו 
עד הַתָּהוֹם, טָמָא. על גַּבָּה, כִּנְגְדּו 
עד הרקיע טָמֵא. בַּבֵּית, אִין טָמֵא 
אֶלָא הַבִָּת. כְּתוֹכָח, אִין טָמֵא אֶלָא 


בְּקֵשׁ, או אֲמוּצָה, -- אִיזוֹ הִיאאֲפוּצָה? 


תוכָהּ : - הָיְתָה גִכוֹחָה מן הָאֶרֶץ 
כָּל שָׁאִין לֶה טֶפַח מִמָּקוֹם אֶחָד, -- 


טָפַח. טֶמָאֶה תַּחְתֶּיהָ אוֹ בַבַּיִת, 





(אױף דער כוורת), איז אלץ טמא, א חוץ (די זאכ) װאָס זענען פאראן אין איר (אין 
דער כוורת). אלץ איז טמא, ווייל אויב עס איז הויך א טפח, הייסט עס שוין אונטער איר 
א אוהל, װאָס פארשפּרייט די טומאה ארום זיך (ניט דוקא קייגנאיבער דער טומאה), 
אָבער די זאכן אין דער כוורת זענען טהור, ווייל די כוורת װאָס האלט 40 סאה איז 
דאָך א כלי װאָס קאָן ניט טמא ווערן און זי איז מציל, לאָזט ניט צו די טומאה, צו די 
זאכן אינװוייניק אפילן אין א אַוהל פון א מת, װי מיר האָבן געלערנט פריער אין 
משנה אי. בתוכה, (אויב דער כזית מת-פלייש) איז געווען אין איר (אין דער כוורת) 
איז אלץ טמא. וי מיר האָבן געלערנט צום סוף פון משנה א" 

במה, ווען איז דאָס געזאָגט (די דינים פון פריער משנות א' און ב)? ווען זי 
(די כוורת) איז א כלי מיט לעכער (אין די ווענט, מחולחלת). די משנה מיינט, אז די 
כוורת (דער בינשטאָק) איז א גוטע, ניט צעבראָכענע, און זי האָט לעכעלעך אין די 
זייטן, װי דער שטייגער איז פון א בינשטאָק, װי מיר האָבן פריער דערקלערט אין 
משנה אי. היתה, (אָבער) אויב זי איז א צעבראָכענע (די דנאָ פון דער כוורת איז צע- 
בראָכן, און זי איז דאריבער ניט מער קיין כלי) און זי איז א פארשטאָפּטע (דער לאָך 
אין דער דנאָ איז גוט פארשטאָפּט) מיט שטרױ (און די ווענט זענען גאנצע ניט מיט 
לעכער), אָדער (אפילו אין די ווענט זענען פאראן לעכער אָבער זי זענען גוט פאר- 
שטאָפּט, (אפוצה), -- װאָס הייסט גוט פארשטאָפּט (אפוצה)? אויב ס'איז אין איין אָרט 
(אין איין לאָך) ניט פאראן קיין טפח אפן -- (אין די דאָזיקע פאל) אױב א כזית 
(פלייש) פון א מת ליגט אונטער איר (אונטער דער כוורת) איז קייגן אים (אלע כלים 
װאָס ליגן פּונקט אונטער דעם מת-פלייש) ביז צום תהום (אפילו גאָר גאָר טיף און- 
טער ערד) זיינען זיי טמא. אָבער די כלים װאָס זענען אין דער כוורת אָדער אויף איר 
זענען טהור, ווייל אויב איר דנאָ איז צעבראָכן און די לעכער זענען גוט פארשטאָפּט 
הייסט זי ניט קיין בינשטאָק, און זי איז ניט מער קיין כלי און דאריבער הייסט זי 
אן אוהל און זי פארשטעלט די טומאה (זי איז חוצץ) אז זי זאָל ניט ארויפגיין פון 
אונטן ארויף אינװייניק אריין אָדער אויף איר. על גבה, אויב (דאָס מת-פלייש) איז אויף 
איר (אױף דער כוורת) אין קייגן אים (אלע כלים װאָס ליגן איבער אים) אפילו ביז 
צום הימל װױיט אין דער הויך) זענען זי טמא. אָבער די כלים אין דער כוורת צי 
אונטער איר זענען טהור, ווייל זי הייסט ניט קיין כלי און זי איז חוצץ, וי מיר האָבן 
נור װאָס געלערנט. בבית, אוב (דאָס מת-פלייש) איז אין שטוב, אין טמא נור (די 
כלים) אין שטוב. אָבער אלץ װאָס איז אויף דער כוורת, צי אינװייניק צי אונטער איר 
איז טהור, ווייל דאָס מויל פון דער כוורת איז דאָך אין דרויסן ארויס. בתוכה, אויב 
(דאָס מת-פלייש איז) אין איר (אין דער כוורת) איז טמא (נור די כלים) װאָס ליגן 
אין איר. אָבער אלץ איבריקע איז טהור, ווייל זי אין דאָך ניט געלעכערט און די 
טומאה קאָן ניט ארויסגיין, און איר מויל איז אין דרויסן ארויס, און ווייל זי איז ניט 
קיין כלי (װוי מיר האָבן פריער דערקלערט)) פארשטעלט זי, אז די טומאה זאָל ניט 
צוגיין צו די כלים װאָס ליגן אויף דער כוורת צי אונטער איר. 

ד היתה, אוב זי (די צעבראַכענע און גוט-פארשטאָפּטע כוורת) איז געווען הויך 
פון דער ערד א טפח, איז אוב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אונטער (דער כוורת) 
אָדער אין שטוב זענען (די כלים) אונטער (דער כוורת) אָדער אין ששטוב, טמא. 
ווייל אויב עס איז פאראן א טפח ליידיקער חלל אונטער דער כוורת איז דאָך עס אן 
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תַּחְתֶּיהָ וְהַבַּיִת טָמֵא. תּוֹכָהּ וְנַבֶּה 
מָהוֹר, בְּתוֹכָהּ, אִין מָמָא אֶלָּא תוֹכָהּ, 
עַל גִכָּהּ,כְּנְִּוֹ עַד הָרָקִיע טָמֵא: 
ה בַּמֶּה דְבָרִים אֲמוּרִים* בִּזְמָן שָׁפִיה 
לַחוּץ. הָיָה פִּיהָ לִפְּנִים, וְכַית מֵן 
הַמַּת נָתוּן תַּחְתֶּיהָ, אוֹ עַל נַבֶּה 
מִבַּחוּץ, כָּל שָׁהוּא כְנָגד הַזִַת, 
תַּחְתֶּהָ וְַכְּהּ וְתוֹכָהּ. טָמֵא. וְכָל 
שָׁאֵינוֹ כִּנְגֶר הַזַּית, תּוֹכְהּ וְהַבַּיִת 
טָהוֹר, בְּתוֹכָהּ או בַבַּיִת, הכל טָמֵא: 


אהלות ט 





ריב 
ן הָיְתֶה גְבוֹהָה מִן הָאָרֶץ טָפַח, 
טֶמְאֶה תַחְתָּיהָ, *: בִבַּיִת, או בּתוֹכָה, 
אוֹ עַל גַּבָּהּ הַכֹּל טָשָא: | בַּמָּה 
דְכָרִים אֲמוּרִים ‏ בִּזְעָן שָׁהִיא כְלִ 
מְחֶלֶחֶלֶת. הָיְתָה פְּחוּתָה, וּפְקוָּה 
בְּקֵשׁ; או אֲפוּצָה -- אַיזוֹהִי אֲפוּצָה ? 
כָּל שָׁאִין לֶהּ טָפַּח מִמָּקוֹם אֶחָד, -- 
ִּת מִן הִמַּת נָתוּן מַּחְתּהָ כְנדו 
עַד הַתְּהוֹם, טָמָא. עַל גַבֶּּ, כִּננדּו 
עד הָרְקִיע. טָמֵא. בְּתוֹכָהּ או בַבַּיִת, 


אוהל און עס פירט אריבער די טומאה אויך אין שטוב אריין. תוכה, (אָבער די כלים 
װאָס זענע) אין דער כוורת צי אױיף איר (אין דרויסן) זענען טהור. ווייל די צעבראָ- 
כענע כוורת איז ניט קיין כלי פארשטעלט זי די טומאה, וי מיר האָבן געלערנט. 
בתוכה, (אויב דאָס מת-פלייש איז) אין דער (כוורת) איז טמא ניט מער וי (די כלים) 
װאָס זענען אין דער (כוורת). און אלץ איבריקע איז טהור, ווייל די ווענט פון דער 
כוורת לאָזן ניט ארויס די טומאה. על גבה, (אױב דאָס מת-פלייש איז) אױף דער 
(כוורת) איז טמא קייגן נדעס מת-פלייש) ביז צום הימל. נאָר די כלים װאָס ליגן איבער 
דעם מת-פלייש זענען טמא, אָבער אלץ ארום איז טהור, 

ה. במה, ווען זענען די ווערטער (די הלכות פון משניות א', ב', ג', די) געזאָגט 
געװאָרן? ווען איר (דער כוורת'ס) מױיל איז אין דרויסן ארוים; אָבער אוב איר מױיל 
איז איװוױיניק אריין (א טל פון דער כוורת מיט דעם מױל שטייט אין שטוב און 
א טייל פון איר מיט איך דנא שטײט אין דרױסן, און אין די ווענט זענען פאראן די 
לעכער, און צווישן דער מוורת און דער ערד אין ניטאָ קיין טפח), און א כזית 
(פלייש) פון א מת ליגט אונטער אָדער אױיף (דער כוורת) אין דרויסן (ניט אין דער 
שטוב), איז אלע (כלים) װאָס ליגט קייגן דעם כזית (מת-פלייש) אונטער (דער כוורת) 
צי אויף איר צי אין איר זענען טמא, און אלע (כלים) װאָס ליגן גיט קייגן דעם כזית 
(מת-פלייש), אינווייניק און אין שטוב איז טהור. ווייל דאָס מת-פלייש ליגט דאָך אין 
דרויסן, און עס איז דער זעלביקער דין װאָס פריער אין אָנהייב משנה א'. בתוכה, 
(אויב דאָס מת-פלייש ליגט) אין דער כוורת אָדער אין דער שטוב, איז אלץ טמא. 
ווייל דאָס מויל פון דער כוורת איז דאָך אין שטוב אריין גייט ארויס די טומאה דורך 
דעם מויל אין שטוב אריין. 

ו! היתה גבוהה, אויב (די כוורת) אין הויך פון דער ערד א טפח, און די טומאה 
(דאָס מת-פלייש) ליגט אונטער (דער כוורת) צי אין שטוב, צי אין דער כוורת צי אױף 
איר, איז אלץ טמא. ווייל די טומאה גייט אריין דורכן מויל אין שטוב אריין. 

במה, וען זיינען די װוערטער (די הלכות פון משנה ה' און 1 וועגן דער 
כוורת מיטן מויל אין שטוב אריין) געזאָגט געװאָרן? ווען זי (די כוורת) איז א (גאנצע) 
כלי מיט לעכער (אין די ווענט); אבער אױב זי איז געעווען צעבראָכן (אין דער דנאָ) 
און פארשטאָפּט מיט שטרױ אָדער (די לעכער אין די זייטן פון דער צעבראָכענער 
כוורת) זענען פארשטאָפּט, -- װאָס הייסט פארשטאָפט (אפוצה)? אױב עס איז ניטאָ 
קיין איין (לאָך) אָפן א טפח, -- איז אױב א כזית מת (-פלייש) ליגט אונטער דער 
כמורת, איז טמא (אלע כלים װאָס ליגן) (אונטער דעם מת-פלייש) ביז צום תהום. 
און אלץ איבריקע איז טהור, ווייל די כוורת איז ניט הויך פון דער ערד א טפח און 
מאכט ניט קיין אוהל איבער דער טומאה. על גבה, (אויב דאָס מת-פלייש ליגט) אויף 
דער (כוורת), זענען (די כלים) קייגן אים (װאָס ליגן איבער דעם מת-פלייש) ביז צום 


213 
תּוֹכָהּ וְהַבַּיִת טְמָאִים: 
גְכוֹהֶה מִן הָאֶרֶץ שֶפַח, טֶמְאָה 
מַּחְתֶּיהָ, אוֹ בַבַּיִת, אוֹ בְתוֹכָה, הַכֹּל 
טָמֵא, אֶלָא גַבָּּ. עַל נַבָּה,כּננְדּו 
עד הָרָקִיַע, טָמֵא: ן הָיָתָה מְמַלְּאֶה 
אֶת כָּל הַבַּיִת, וְאֵין בֵּינָהּ לְבֵין הַקּוֹרוֹת 


אהלות ט 
ח הָיָתֶה ן פּוֹתֵחַ טָפַּח, טֶמְאָה בְּתוֹכָהּ, הַבַּיִת 





ריג 


טָמֵא. טִמְאָה בַבַּיִת, מַה שֶׁבְּתוֹכְהּ 
טָהוֹר. שֶׁדֶרֶך טָמְאָה לְצֵאת, וְאֵין 
דּרכָּהּ לְהִבָּנַם. בִּין עוֹמָדֶת, בִּין מִטָּה 
על צִדָּהּ, בֵּין אַחַת בִּין שָׁתַּים ! 
י הָיָתָה עוֹמָדֶת בָּתוֹךְּ הַפָּתַחי וְאִין 


הימל (אפילז ווייט הויך) טמא. אָבער אלץ איבריקע איז טהור, ווייל די כוורת איז ניט 
הויך פון דער ערד קיין טפח. בתוכה, (אויב דאָס מת-פלייש ליגט) אין דער (כוורת) 
אָדער אין שטוב, זענען (די כלים װאָס ליג) אין דער (כוורת) אָדער אין דער עוטוב 
טמא. ווייל דאָס מויל פון דער כוורת איז אין שטוב גייט די טומאה אריין, אָבער פריער 
אין משנה א', וואו דאָס מויל איז אין דרויסן ארויס, זענען טמא נור די כלים אין 
דער שטוב (אויב דאָס פלייש איז אין שטוב) אָבער גיט די כלים אינווייניק אין דער 
כוורת, ווייל די טומאה קאָן דאָך ניט אריינגיין אין דער כוורת דורכן מױיל, װאָס 
איז אין דרויסן, 

ח. היתה, (אויב די צעבראָכענע כוורת מיט די פארשטאָפּטע לעכער, װאָס איר 
מױל איז אין שטוב) איז הויך פון דער ערד א טפח (עס איז פאראן א טפח ליידִי- 
קער חלל צווישן איר און דער ערד), איז אויב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אונטער 
(דער כוורת) אָדער אױף איר אָדער אין שטוב, איז אלץ טמא א חוץ אױף איך. 
די כלים אין שטוב און אונטער איר זענען טמא צוליב אוהל (ווייל עס איז דאָך דאָ א 
טפח ווערט עס אוהל); און אינװייניק איז טמא ווייל דאָס מויל איז אין שטוב און די 
טומאה גייט אריין אין דער כוורת דורכן מויל, אָבער די כלים װאָס ליגן אויף דער 
כוורת אין דרויסן זענען טהור. על גבה, (אויב דאָס מת-פלייש ליגט) אויף (דער כוורת 
אין דרויסן) זענען טמא נור (די כלים ואָס ליגן) קייגן אים (איבער דעם כזית פלייעז) 
ביז צום הימל. אָבער אלץ ארום איז טהור. 

ט. היתה, אױב זי (די כוורת איז ניט א טייל אין שטוב און א טײל אין דרויסן 
נאָר) זי פילט אוים די גאנצע שטוב זי איז אינגאנצן אין שטוב) און צווישן איר און 
דעם סופיט (פון דער שטוב) אין ניטאָ קיין טפח (ליידיקער חלל), איז אוב די טומאה 
(דאָס מת-פלייש) איז אין דער (כוורת), זענען די (כליס) אין שטוב טמא, און אוב די 
טומאה (דאָס פלייש) איז אין שטוב, זענען די כלים אין דער (כוורת) טהור, וױיל 
עס איז דער וועג פון דער טומאה (פון דעם מת-פלייש) ארויסצוגײין (ארויסגעפירט 
צוווערן פון דער כוורת אין שטוב אריין), אָבער עס איז ניט דער וועג פון דער טומאה 
(פון דעם מת-פלייש) אריינצוגיין (אריינגעבראכט צו ווערן פון שטוב אין דער כוודת 
אריין). און עס איז דאָסזעלביקע װאָס פריער אין פּרק ג' משנה זי מיט דעם קאנאל 
(כיב) אונטער דער שטוב װאָס האָט א טפח חלל אָבער עס האָט ניט ביים ארויסגאנג 
קיין טפח (זאָל דער לערנער דאָרט נאָכקוקן די הלכה און דעם פּירוש). -- איצט 
זאָגט די משנה אז דער דאָזיקער דין אי בין, סיי זי (די כוורת) שטייט (מיט דער דנאָ 
אראָפּ און דעם מױל ארויף), סיי זי איז איינגעבויגן זי שטייט אױף א זייט און פון 
איר מױל צו דער וואנט פון דער שטוב איז ניטאָ קיין טפח ליידיקער חלל), סיי ווען 
זי איז איינע (איין כוורת, איין בינשטאָק) און סיי ווען זיי זיינען צויי (כוורות, צוְױי 
בינשטאָקן) און איינע שטייט אויף דער אנדערער, און פון דעם מויל פון דער אויבער- 
שטער כוורת צום סופיט איז ניטאָ קיין טפח ליידיקער חלל און אויך צווישן דער 
אונטערשטער כוורת און דער אויבערשטער איז ניט פאראן קיין טפח ליידיקער חלל, 

י. היתה, אױב זי (די כוורת) שטייט אין דער טיר פון שטוב (און די גאנצע 
כוורת איז אין דרויסן, און קיין טייל פון איר איז ניטאַָ אין שטוב), און צווישן איר 
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ִּינָהּ לְבֵין הַמַּשְׁקיף פּוֹתֵחַ מָפַח, 
שָמְאֶה בְּתוָֹהּ, ַבִַּת טָהוֹר. טָמְאֶה 
בַבַּיִה, מַה שַׁבְתוֹכָהּ שָמָא. שֶׁדָּיֶךְ 
הַטָּמְאֶה לְצֵאת, וְאִין דַּרכָּה לְהִכָנם: 
יא הָיָתֶה מטֶּה עַל צִדָּהּ בָּאַוִיר 
ְכיַת מִן הַמַּת נָתוּן תַּחְתִּיהָי אוֹ עַל 


אהלות ט 


ריד 
תּוֹכָהּ טָהוֹר. בְּתוֹכָהּ. הַכֹּל טָמֵא: 
יב הָיָהָה גְבוֹהָה מִן הָאֶרֶץ טֶּפַח, 
טָמְאֶה תַּחְתֶּיהָ. או עַל גַבָּ, הַכֹּל 
מָמֵא, אִלָּא תוֹכָהּ. בְּתוֹכָהּ. הַכֹּל 
טָמֵא. בִּמָּה דְכָרִים אֲמוּרִים * בִּזמָן 
שָׁהִיא כָלי. הָיְתָה פְּחוּתָה, וּפְקיּקָה 


נִבָּהּ. כָּל שְׁהוּא כִגְגֶר הזיִת, תַּחְתִּיהְ 
וְנַבָּהּ, טָמֵא. וְכָל שָׁאֵינוֹ כִּנְגֵד הַזּית, 


ש 


בִקֵּשׁ, אוֹ מַחֲזְקַת אַרְבָּעים סְאָה, 


כְּדבְרֵי חֲכָמִים, כַּזיַת מִן הַמַּת נָתוּ 


(דער כוורת) און דער אָבערשװועל (פון דער טיר) איז ניטאָ קיין טפח (ליידיקער חלל), 
איז אויב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אין דער כוורת) זענען (די כלים) אין שטוב 
טהור, און אױב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אין שטוב, זענען (די כליס) אין 
דער (כוורת) טמא, ווייל עס איז דער וועג פון דער טומאה (פון מת-פלייש) ארויסצו- 
גי און עס איז ניט איר וועג אריינצוגיין. דאריבער קאָן די טומאה פון דער דרויסג- 
כוורת אין שטוב ניט אריינגיין, אָבער ווען די טומאה גייט ארויס פון שטוב דורך דער 
טיר גייט זי אריין אין דער כוורת: דער ברטנורא איז גורס אז ווען די טומאה איז אין 
שטוב זענען די כלים אין דער כוורת (ניט טמא נאָר) טחור, ווייל די טומאה גייט ניט 
אריין אין דער כוורת. דאָס איז אלץ ווען עס איז ניטאָ קיין טפח צווישן דער כוורת 
און דער אָבער-:שװעל און מען באטראכט זי די אָבער-שװעל גייט אראָפּ און פאר" 
שטעלט דאָס שטיקל חלל ביז דער כוורת. אויך מיינט מען דאָ (זאָגט דער ברטנורא) 
אז אין די ווענט פון דער כוורת זענען ניט פאראן קיין לעכער, ווארום אויב עס זאָלן 
זיין לעכער גייט די טומאה אריין דורך די לעכער אין שטוב אריין 

יא. היתה מוטה, אוב זי (די כוורת) איז געלעגן אויף איר זייט (ניט מיטן מױל 
ארויף, נאָר מיטן מויל אין דער זייט) אין דער לופט (אינגאנצן אין דרויסן אין א 
הויף, אונטערן פרייען הימל, וואו עס איז קיין געצעלט, קיין דאך אינגאנצן ניטאָ), 
און א כזית מת (-פלייש) ליגט אונטער איר אָדער איבער איר, איז אלץ (די כלים) 
װאָס זענען קייגן דעם כזית (מת-פלייש) סיי אונטער איר סיי איבער איר, זענען טמא, 
און אלץ (כלים) װאָס איז נישט קייגן דעם כזית (מת-פלייש), (או) אלץ װאָס איז אין 
דער (כוורת), איז טהור. זוייל עס איז דאָך ניטאָ קיין אוהל. מען מיינט דאָ אז צווישן 
דער כוורת און דער ערד איז ניטאָ קיין טפח ליידיקער חלל. בתוכה, אויב (דאָס מת- 
פלייש) איז אין דער (כוורת) איז אלץ (אלע כלים װאָס געפינען זיך אויף דער כוורת 
צי אווטער איר צי אין איר, אפילו ניט קייגן דעס מת-פליישש) איז טמא. ווייל עס הייסט 
װוי די גאנצע כוורת איז פול מיט טומאה, 

יב. היתה גבוהה, אב זי (די כוורת וועלכע שטייט אינגאנצן אין דרויסן) איז 
הויך פון דער ערד א טפח, איז אויב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז געווען אונטער 
דער (כוורת) אָדער אױיף איר, איז אלץ (די כלים) װאָס זענען אױף איר און אונטער 
איר טמא, א חוץ (די כלים) װאָס זענען אין איר. ווייל עס איז דאָך אן אוהל און אלץ 
ווערט טמא, אָבער אויף די כלים אין איר איז די כוורת מציל. בתוכה, (אויב דאָס מת- 
פלייש) איז אין דער (כוורת) איז אלץ טמא. אויך די כלים אין דער כוורת זענען טמא. 
-- במה, ווען איז דאָס געזאָגט געװאָרן? ווען זי (די כוורת) איז א כלי; אָבער אױב זי 
איז צעבראָכן (אין דער דנאָ) און פארשטאָפּט מיט שטרױ, אָדער זי האלט פירציק 
סאה לויט די ווערטער פון די חכמים װועלכע זאָגן, אז אויב די כוורת האָט פירציק 
סאה הייסט זי ניט קיין כלי און זי איז מציל, פארשטעלט די טומאה אז זי זאָל ניט 
צוקומען ניט אונטער איר און נישט אימוױיניק און נישט איבער איר), איז אוב א 
כזית מת-פלייש ליגט אונטער דער (כוורת) איז (נאָר) קייגן דעם כזית, ביז צום תהום, 
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תַחְתֶּיהָ. כִּגְדּוֹ עֵד הַתָּהוֹם. טָמֵא. 
עַל נַבֶּהכְּנְִדוֹ עַד הָרְקִיעי טָמֵא, 
בְּתוֹכָהּ, אִין טָמֵא אֶלָּא תוֹכָהּ. הָיָתָה 
נְבוֹהָה מִן הָאֶרֶץ טָפַח, מֶמְאֶה 
תַּחְתֶּיהָ, תַּחְתֶּיהָ טָמֵא. בְּתוֹכָהּ ‏ 
תּוֹכָהּ טָמֵא. על גִבָּהּ, כְּנָנְדּוֹ עד 
הָרְקיע טָמֵא: יגָ הָיְתֶה יושָׁבֶת על 


אהלות ט 





רטן 
שׁוּלֶיהָ. וְהִיא כָלִי. טִמְאֶה תַּחְתּיהָ 
בְּתוֹכְהּ, אוֹ עַל נַבָּהּ, טִמְאָה בּוֹקַעת 
וְעוֹלה בֹּקַעת וְיֹרְדָת. הָיִתָה גְכוֹהָה 

מִן הָאָרֶץ טָפַח. א מְכִסָּה, אוֹ כְמִיָּה 
עַל פֶּיהָ, טֶמְאֶה תַחְתֶּהָי בְּתוֹכָהּ, או 
עַס נַכָּהּ, הִכֹּל טָמֵא: יך בַּמָּה 
דְכָרִים אֲמוּרַים ? בִּזְן שָׁהִיא כָּלִי 


טמא; און אױב ער ליגט) איבער דער (כוורת) איז נור קייגן דעם כזית, ביז צום 
הימל, טמא; און אוב ער ליגט) אין דער (כוורת) איז טמא נאָר אינוייניק. ווייל די 
צעבראָכענע כוורת פארשטעלט די טומאה. דער ר"ש זאָגט, אז אויך ביז איצט האָט 
מען געמיינט אז די כוורת האָט 40 סאה; נאָר דאָ זאָגט די משנה אז די חכמים קריגן 
אויף דעם תנא קמא, װאָס האָט געלערנט די פריערדיקע משנות, און זיי זאָגן, אז א 
כוורת פון 40 סאה הייסט ניט קיין כלי. דער דאָזיקער דין איז אויב די צעבראָ- 
כענע כוורת, װאָס שטייט אין דרויסן, איז ניט הויך פון דער ערד א טפח, היתה גבוהה, 
אוב (אָבער) זי (די צעבראַכענע כוורת ואָס שטייט אין דריסן) אין הויך פון דער 
ערד א טפח, איז אויב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אונטער איר, איז (אלץ) אוו- 
טער איר טמא. ווייל עס איז דאָך א אוהל, בתוכה, (אויב דאָס מת-פלייש איז) אין איר, 
איז (אלץ) אין איר טמא. דאָס איז דאָך פּשוט. על גבה, (אױיב דאָס מת-פלייש איז) 
אויף איר, איז (נאָר) קייגן (דעס מת-פלייש), ביזן הימל, טמא. אָבער װאָס איז אין איר 
צי אונטער איר איז טהור, ווייל די כוורת פארשטעלט, און אלץ אויף איר, ניט איבער 
דעם מת-פלייש, נאָר אין דער זייט איז טהור, ווייל עס איז דאָך ניט קיין אוהל, 
עס איז אונטער דעם פרייען הימל, אָן א דאָך. 

יג. היתה יושבת, אוב זי (די כוורת אין דרויסן) עשטייט אױיף איר דנאָ (מיטן 
מויל ארויף) און זי איז א כלי (און זי קאָן שטיין אויף איר דנאָ), איז אוב די טומאה 
(דאָס מת-פלייש) איזן אונטער דער (כוורת) אָדער אין איר, אָדער איבער איר (על 
גבה) גייט די טומאה ארויף און זי גייט אראָפּ. און עס איז טמא נור אלץ װאָס איז פּונקט 
איבער דעם מת"פלייש און אונטער דעם מת-פלייש, אָבער ניט אין די זייטן. פריער 
אין משנה י"א האָכן מיר געלערנט אז אויב זי ליגט אויף א זייט איז זי מציל אויף די 
כלים אינװייניק. אָבער ווייל דאָ איז זי מיטן מויל ארויף, און עס איז ניטאָ קיין 
ווענטל, קיין מחיצה, צװישן דער לופט אין דער כוורת און דער לופט איבער איר 
אין דרויסן, איז זי ניט מציל, און אויך אינװוייניק איז טמא. און ווייל צווישן דער 
כוורת און דער ערד איז ניטאָ קיין טפח, און דאָס מויל איז אָפן, איז עס ניט קיין 
אוהל, ווערן ניט טמא די כלים װאָס ליגן ארום. דאָ, ביי דער כוורת מיטן מויל ארויף 
(און דאָס זעלביקע אויך ווייטער אין משנה ט"ז ביי דער פאס מיטן מויל ארויף און 
ווייטער פּרק י' משנות ו' און זי ביים טאָפּ מיטן מויל ארויף) מיינט מען מיט ,על 
גבה" ניט ,,אויף איר", נאָר ,,איבער איר", עס ליגט ניט אויף דעם מויל פון כוורת, 
נאָר אין דער הויך איבער אים. היתה גבוהה, אוב זי (די כוורת) איז הויך פון דער 
ערד א טפח, אָדער זי איז צוגעדעקט (דאָס מױל איז פארמאכט, אפילו די כוורת איז 
ניט הױיך פון דער ערד א טפח), אָדער זי שטייט איבערגעדרייט אױיף איר מױל (און 
אין די אלע דריי פאלן איז דאָך פאראן אן אוהל איבערצוטראָגן די טומאה) איז אויך די 
טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אונטער איר, אָדער אין איר אָדער אויף איר (צי , איבער 
איר", אין פאל ווען דאָס מױיל איז ארויף און אָפן) אין אלץ טמא. די מפרשים געבן 
דאָ אז דאָס איז נור ווען די כוורת איז צוגעדעקט מיט א כלי, אָבער אויב מיט א 
ברעט און די טומאה איז אויפן ברעט ברעכט זי ניט אדורך דאָס ברעט אריין אינוויי- 
ניק אריין װי מיר לערנען פריער פּרק ה' משנה ו' 

יד. במה, ווען איז דאָס געזאָגט געװאָרן? ווען זי (די כוורת) איו א כלי (א גוטע); 
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הָיָתָה פְּחוּתָה, וּסְקוּקָה בְּקֵשׁי אוֹ 
מַחוָקַת אַרְבּעִים סְאֶה ְַּבְרֵ חֲכָמִים 
טִמְאָה תַחְתֶּיהָ, בְּחוֹכָהּ, אוֹ על נַבָּהּ 
מֶמְאָה בּוקַעַת וְעוֹלָה בּועת וְיוֹרָרָת, 
רַבִּי אַלְיֶעזֶר וְרַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמְרִים, 
אֵין טֶמְאֶה עוֹלָה לָהּ, אַף לא יוֹרֶדֶת 
מִמָּנֶה. הָיְתָה גְבוֹהָה מִן האָרֶיץ טָפַחי 
טִמאָה חַחְתֶּיהָ. תַּחְתָּיהָ טָמֵא. 
נְּתוֹכָהּ או עַל גִבָּה, כְּנְגְדּוֹ עד הָרקיע 


אהלות ט 





רטז 
טְמָא! מן אָרוֹן שָׁהִיא רְהָכֶה 
מִלְִטְן וְצֶרֶה מִלְמַעֶלְן. וְהַמּת 
בְּתוֹכָהּ, הַנּוֹנָע בָּהּ מִלְּמֵטְּ, טָהוֹר, 
מִלְמַעְלֶף טָמֵא. רְחָבֶה מִלְּמעֶלָן 
וצֶרֶה מִלְמַטֶּן, הַנונַע בָּּ ִכֶּל מָקוֹם 
טָמֵא. הָיְתָה שֶׁוָה, הַנֹנַע בה מִכֶּ 
מָקוֹם. טָמֵא, דִּכְרֵי רַבִּי אֲלִיעֲזר. 
רַבִּי יְהוֹשֶׁעַ אוֹמַר, מֶטֶפַח וּלְמַטֶּן 
טְהוֹר, ‏ מִטֶּפַח וּלִמַעלְן, טָמֵא. 


אָבער אויב זי איז צעבראָכן און פארשטאָפּט מיט שטרוי, אָדער זי האלט פירציק סאה 
לוט די ווערטער פון די חכמים װױ מיר האָבן געלערנט פריער אין מששנה י"ב), איז 
אוב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אונטער (דער כוורת) אָדער אין איר אָדער אי- 
בער איר, גייט די טומאה (נאָר) ארויף און זי גייט אראָפ. אָבער אין די זייטן איז ניט 
טמא, ווייל זי שטייט אין דרויסן און זי איז ניט הויך פון דער ערד קיין טפח און עס 
איז ניט דאריבער קיין אוֹהל. ר' אליעזר און ר' שמעון זאָגן, אז אוב דאָס מת-פלייעז 
געפינט זיך אונטער דער כוורת) גייט די טומאה ניט ארויף (אריין אינוױיניק), און 
(אויב זי געפינט זיך איבער דער כוורת) גייט זי ניט אראָפּ (אריין אינוייניק). ווייל די 
כוורת פארשטעלט די טומאה אז זי זאָל ניט אריינגיין אינװייניק,. היתה ג1:והה, אויב 
זי איז הויך פון דער ערד א טפח, איז אוב די טומאה געפינט זיך אונטער (דער 
כוורת) איז טמא (אלץ) װואָס איז אונטער איר. ווייל עס איז דאָך אן אוהל, אָבער אינ- 
װייניק און איבער איר איז טהור, ווייל דער אוהל איז דאָך מציל. בתוכה, (אויב דאָס 
מת-פלייש איז) אין (דער כוורת) אָדער איבער איר, איז קייגן (דעם פלייש) ביז צום 
הימל, טמא. אָבער אין די זייטן און אונטער דער כוורת איז טהור. -- דער גאנצער 
פּרק ,,כוורת" װאָס מיר האָבן געלערנט ביז איצט איז א זייער שוערער, און א טסך 
הלכות פון דער משנה זעענן פּשוט ניט צו פארשטיין פארװאָס זיי זיינען אזוי. טייל 
מפרשים (צוישן זיי דער וילנער גאון) האָבן גאָר אנדערע טייטשן וועגן דער 
,כוורת". מיר זענען דאָ נאָכגעגאנגן דעם ברטנורא. 

טו. ארון, א (פעלזן-שטייך) קבר װוען פון א בארג שטעקט אריס א שטיק 
שטיין, און אין אים האָט מען אױסגעהאקט א קבר מיט דעם מױל ארויף), וועלכער 
/איז ברייט אונטן און שמאָל אויבן, און אינוױיניק ליגט א מת (בלויז קייגנאיבער דעם 
מויל פון קבר), איז ווער עס רירט אים (דעם שטיין קבר) אָן אונטן איז טהור, און 
װוער עס רירט אים אָן) אין דער הויך איז טמא. וייל נור װאָס איז קייגנאיבער דעם 
מויל הייסט דער ארון, דער קבר, און איז מטמא, אָבער אין די זייטן הייסט עס װי 
א טייל פון בארג און עס איז טהור. רחבה מלמעלן, אב ער איז ברייט אױבן און 
שמאָל אונטן, איז ווען איינער רירט אָן (דעם קבר) אין יעדן אָרט ווערט ער טמא; 
אױב ער איז גלייך (אױיבן און אונטן איז גלייך) איז ווען איינער רירט אָן אין יעדן 
אָרט ווערט ער טמא, אזוי זאָגט ר' אליעזר. אזוי טייטשן די משנה דער ר"ש און דער 
ברטנורא, אז די ווערטער ,,דברי ר' אליעזר" גייען ארויף אויך אויף ,,רחבה מלמעלן", 
און אז ר' יהושע קריגט אויך אויפן דאָזיקן ערשטן דין. דער טעם פון ר' אליעזר 
איז, ווייל די טומאה גייט ארויף ביז צום מויל פון קבר און צו דער דעק מיט וועלכן 
דאָס מויל איז צוגעדעקט און דערנאָך גייט די טומאה צוריק פון דער דעק אראָפּ 
אונטן, און ווייל אין דער הויך איז ברייטער צי גלייך, איז דאָך אונטן אינגאנצן אונ- 
טער דער דעק און עס איז דאריבער אומעטום טמא. ור' יהושע, און ר' יהושע זאָגט, 
אז פון א טפח און אראָפּיצו איז א טהור און פון א טפח און ארויף צו איז טמא. 
אויב די דנאָ פון דעם קבר איז למשל דיק 4 טפחים, איז דער ערשטער טפח װאָס איז 
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הֶעשּיָה כְּמִין קַמְטְרָא. הַנֹנֵעַבָּ 


מִכָּל מָקוֹם. טָמֵא. כְּמִין גְלוֹסְקים, 


הַנּוֹנַע בָּהּ מִכֵּל מָקוֹם. טָהוֹר, חוּץ 
מִמָּקוֹם פְּתִיחָתָהּ 

מן חָבִית שָׁהִיא 
וּשָׁכֶת על שׁוּלֶיהָ בְּאִַּיר, וכַיִח מִן 
הַמֵּת נָתוּן תַּחְתֶּיהָ. אוֹ בְּתוֹכָהּ כְּנָגָד 


אהלות ט 





ריז 
קורְקוּרְתָּ. טֶמְאֶה בּוקַעת וְעוֹלָה 
ּוַַעת וְוֹרָדֶת, וְהָחָבִית טְמֵאֶה. 
תּחַת דְּפְנָהּ מִבַּחוּץ, טוּמְאָה בּוֹקַעַת 
ְעוֹלָה בֹּקַעֵת וְיוֹרָדֶת, וְהֶחָבִית 
טְהוֹרָה. בָּתוֹכָהּ וְתַחַת דְּפָנָהּ אִם 
יֵשׁ בְַּּפנוֹת פּוֹתֵחַ טָסַח, הַכֹּל טָמֵא. 
וּכנגֶד פִּיהָ. טָהוֹר. וְאִם לָאו, טִמְאָה 


ביים חלל פון קבר איז טמא, אָבער ווייטער אראָפּ-צו גייט שוין נישט די טומאה און 
ווער עס רירט דאָרט אָן בלייבט טהור. העשויה כמין קמטרא, אוב ער (דער קבר אין 
דעם פעלזן-שטיין) איז געמאכט װי א קופערט (קמטרא, ואָס דעד צודעק דעקט צו 
אױך די גרעב פון די װענט ביז די דרויסנדיקע ראנדן ארום) איז ער עס רירט 
אָן אין יעדן אָרט ווערט טמא. ווייל דער צודעק דעקט דאָך צו אלץ, און ממילא איז 
יעדעס אָרט טמא. ,,קמטרא" איז דאָס גריכישע װאָרט ,,קאמפּטרא", א קיילעכיקער, 
אינגאנצן צוגעדעקטער קופערט. כמין גלוסקום, (אויב דער קבר אין פעלזן-שטיין איז) 
װי א קאסטן מיט אן אריינגעפאסטן צודעק (דער צודעק פּאסט זיך אריין אין דער 
עפנונג פון קאסטן, און דעקט גאָרניט צו זיינע ווענט), איז ווען איינער רירט אָן 
אין יעדן אָרט איז ער טהור, אחוץ ביים אָרט פון דער עפנונג. דאָס הייסט, אז ווען מען 
רירט אָן די צודעק ווערט מען יאָ טמא. ,, גלוסקום" איז דאָס גריכישע ,,גלאָסאָקאמא", 
װאָס מיינט א סאָרט מתים-"קאסטן פון די אלטע עגיפּטער. 

טז. חבית, א (ערדענע אָפענע) פאס (א בייכיקע, װאָס אין שמאָל אױיבן און 
שמאָל אונטן, אָבער אין דערמיט איז זי ברייט, בייכיק, און די פאס איז ניט איבער- 
געברענט געװאָרן אין פייער און זי קאָן דאריבער ניט ווערן טמא)), וועלכע שטייט 
אויף איר דנאָ אויף דער לופט (אין דרויסן, ניט אונטער א דאַך), און א כזית-מת-פליישש 
ליגט אונטער (דער דנאָ פון דער פאס), אָדער אין דער פאס קיגנאיבער דער דנאָ, 
(קורקוריתה) גייט די טומאה ארויף און זי גייט אראָפּ. עס זענען טמא נור די זאכן 
װאָס זענען אין דער הויך פּונקט איבכער דעם מת-פלייש, און די זאכן װאָס זענען אונ" 
טער דער פאס פּונקט אונטער דעם מת"-פלייש. והחבית, און די פאס איז טמא. מען 
מיינט ניט דאָ אז די פאס אליין ווערט טמא, מחמת מיר האָבן דאָך פריער געזאָגט 
(און די משנה װעט עס ווייטער לערנען) אז דאָ װוערט געלערנט וועגן א פאס װאָס 
קאָן ניט טמא וערן. נאָר מען מיינט אז די כלים אין דער פאס איבער דער דנאָ 
אפילו ניט איבער דעם מת-פלייש װוערן אויך טמא. תחת דופנה, אויב דאָס מת-פלייט) 
ליגט אונטער דער וואנט פון דער פאס אין דרויסן (אונטער דער בייכיקער וואנט, 
ניט אונטער דער דנאָ) גייט די טומאה ארויף און זי גייט אראָפּ, און די פאס איז טהור. 
עס זענען טמא נור די כלים װאָס ליגן פּונקט אונטער אָדער איבער דעם מת-פלייש; 
און אפילו זיי זיינען אין דער פאס איבער דער דנאָ, נאָר ניט איבער דעם מת-פלייש 
זענען זיי טחור. דער טעם איז ווייל די בייכיקע וואנט איז דאָך מפסיק צווישן דער 
לופט װאָס איז אין דער פאס קייגן דעם מת-פלייש, און דער לופט װאָס איז אין דער 
הויך אין דרויסן, דאריבער הייסט עס ניט איין לופט. אָבער פריער, ווען דאָס פלייש 
ליגט אונטער דער דנאָ גייט די לופט אין דער פאס גלייך ארויף אין דער הויך אין 
דרויסן דורך דעם אָפענעם פאס-מויל, און עס איז ניטאָ קיין הפסק, און דאריבער 
הייסט עס אלץ וי איין לופט. בתוכה,( אויב דאָס מת פלייש ליגט) אין דער פאס אָדער 
אונטער דער בייכיקער וואנט, איז אוב אינם וואנט-בויך איז פאראן (ליידיקער חלל) 
א טפח (די לענג און א טפח די ברייט און א טפח די הויך ביז צום מויל פון דער 
פאס), איז אלץ (ואָס איז פאראן אונטער די בייכיקע ווענט) טמא. וייל עס איז דאָך 
אן אוהל. וכנגד פיה, און װואָס עס איז פאראן אין דער פאס) אונטער דעם אפענעס 
מויל איז טהור. ווייל דאָרט איז דאָך ניטאָ דער אוהל: די בייכיקע וואנט בייגט זיך 


28 אהלות י ריח 
בּוֹקַעֵת וְעוֹלָה כּקַעת וִוֹדְדֶת. בַּמָּה | הָאֶרֶץ טָפַּח. אוֹ מְכֶסָּה אוֹ כְפְיָה 


דְבִָים אַמירים? בַּטְּהוֹרָה. אֲכֶל | על פֶיהָ. טֶמְאֶה תַחְתֶיהָ. בְּתוֹכָהּ 
אִם הָיְָה טֶמֵאֶה, אוֹ נְבוָֹה מִן | אוֹ על נַבָּהּ הַכֹּל מָמֵא: 


פרק י 
{ 
א אֲרִכֶּה שָׁהִיא בְתוֹךְּ הַבַּיִת, וְיֵשׁ | וּכֵי כְּנגֶר אַרְבֶּה, נָמֵן רִנְלוֹ מִלְּמַעֶלן 


כָּה פּוֹתַחַ סָפַּח, טִמְאֶה בַבַּיִתי כְּנָגָד | עֵרֵב אֶת הַטֶּמְאֶה. מִקֶצֶת טֶמְאָה 
אַרְכָּה טָהוֹר. טֶמְאֶה כְּנָנָד אֲרְבָּה. | כַבַּיִח. וּמִקְצְתָהּ כְּנְנֶד אֲרְבָּה, הַבַּיִת 
הַבִַּת טָהוֹר. הִטֶּמְאָה בִּין בַּבַּיִח, | טָמֵא, וּכְנְגֶד הַטִּמְאֶה טָׂמֵא : ם אִין 


דאָרט ניט אריבער. ואם לאו און אוב ניט (עס איז ניטאָ קיין טפח) גייט (נור) די 
טומאה ארויף און זי גייט אראָפּ. אָבער אין די זייטן איז טהור, ווייל אויב ס'איז ניטאָ 
קיין טפח הייסט עס ניט קיין אוהל. במה, ווען איז דאָס געזאָגט געװאָרן (די אלע די- 
נים וועגן דער פאס)? ביי א טהור-פאס. וי מיר האָבן פריער דערקלערט, אז דאָס 
מיינט, אז די ערדענע פאס איז אזעלכע אז זי קאָן ניט טמא װוערן. אבל, אָבער אויב 
די פאס (קאָן ווערן) טמא, אָדער זי איז הויך פון דער ערד א טפח, אָדער זי אין ניט 
אָפּן אין דער הויך נאָר) צוגעדעקט, אָדער זי איז איבערגעדרייט מיטן מױל אראָפּ 
(און דאָס הייסט וי א צוגעדעקטע פאס), איז אױב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז 
אונטער (דער פאס), אָדער אין איר, אָדער אויף איר, איז אלץ טמא. ווייל אויב די פאס 
קאָן ווערן טמא, ווערט זי דאָך טמא דורך דעם כזית מת-פלייש, און ממילא ווערט 
טמא אלץ װאָס איז אין איר. כאָטש דער דין איז, אז א טמא ערדענע כלי איז ניט 
מטמא קיין מענטשן און קיין כלים, אָבער כל זמן דאָס מת-פלייש איז אין דער ערדענע 
כלי (טומאה בחיבורין) איז די ערדענע כלי יאָ מטמא מענטשן און כלים. אויך אויב 
די פאס איז הויך א טפח איבער דער ערד, אָדער זי איז צוגעדעקט, הייסט עס וי 
זי איז פול מיט טומאה און זי איז מטמא אלץ, 

פרק י 

א. ארובה, אוב א דאך -פענסטער (א לאָך, ארובה) איז פאראן (אין סופיט) 
|פון דער שטוב און דאָס (פענסטער) האלט א טפח (די לענג אויף א טפח די ברייט), 
/איז אויב די טומאה (א מת צי א כזית מת-פלייש) איז פאראן אין שטוב, זענען (די כלים, 
-למשל נאָדלן) װאָס געפינען זיך (אויף דער ערד פון דער שטוב) קײגן (אונטער) 
דעס פענסטער, טהור. מחמת עס הייסט, אז זיי זענען אונטער דעם פרייען הימל, און 
ניט אונטער איין דאך, אונטער איין אוהל (איין געצעלט) מיט דעם מת-פלייש. מיט 
,, ארובה" א סופיט-פענסטער, מיינט מען א לאָך, ניט פארמאכט. טומאה כנגד ארובה, 
אוב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז (אויף דער ערד פון דער ששטוב) קייגן (אונטער) 

דעם פענסטער, זענען (די כלים) אין שטוב טהור. אויך צוליב דעמזעלביקן טעם, ווייל 
דאָס מת פלייש איז ניט אונטער דעם דאך פון דער שטוב. הטומאה, אויב די טומאה 
(דאָס מת-פלייש) איז סיי אין שטוב (און די כלים אונטער דעס פענסטערל), סיי אונ- 
טער דעס פענסטער (און די כלים זענען אין שטוב), און ער (א מענטש) האָט ארויפ- 
געלייגט זיין פוס אין דער הויך (איבער דעם פענסטער), האָט ער אויסגעמישט די 
טומאה. און די כלים ווערן טמא, און אויך דער מענטש מיטן פוס ווערט טמא, ווייל 
די טומאה גייט ארויס דורך דעם טפח-פענסטער (זע פריער פּרק ג' משנה ו'). 
מקצת, אױב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז געווען אביסל (א טײיל) אין שטוב און 
אביסל (א טייל) אונטער דעס פענסטער, זענען (די כלים) אין שטוב טמא, און (די 
כלים אין דער הויך) איבער (דעם פענסטער, נור איבער) דער טומאה (איבער דעם 
פלייש) זענען טמא. אָבער אין דער שטוב איז אלץ טמא, ווייל. עס װוערט גערעכנט װי 
דער גאנצער כזית מת-פלייש איז אין שטוב, 

ב. אי אב דאָס פענסטער (דער לאָך) איז ניט א טפח (די ברייט אויף א טפח 
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ָּאֲִבֶּה פוֹתֵח טָפַּח טֶמְאֶה בַבַּיִת 
ְּנְגֶד אַרְכָּה טָהוֹר. טֶמְאָה כְּנָגָד 
אֲרִכָּה, הַבַּיִת טָהוֹר. הַטִּמְאֶה בַבֵּיִת, 
נֵ אֶת רַנְלוֹ מִלְמַעְלְן, טָהוֹר 
הַטִּמְאֶה כְנְגָד אֶרְבָּה, נָתֵן אֶת רַנְלו 
מַלְמעלְ, ַבִּימֵאִיר מְטַמָּא נַחֲכָמִים 


אהלות י 


ריט 
שְׁנִי רַנלַיִם זו עַל גב זוֹ, שֶׁקָּדְמוּ אֶת 
הַטַּמְאֶה, מֶשֵׁךְּ הָרִאשׁוֹן אֶת רַנְסו 


ְנִמְצא רַנְלוֹ שָׁל שֵׁנֵי שָׁם, טָהוֹר, 


מְִּנִי שָׁמִּדמָה רַגְלוֹ שָׁל רֵאשׁוֹן אֶת 
הַטְּמְאֶה : { מִקְצֶת טָמְאֶה בַבַּיִה 
ּמִקְצְחָה כּנָגֵד אַרְבָּה, הַבַּיִה טָמֵאי 


אוֹמְרִים, אִם הַטִּמְאָה קדְמָה אֶת 
רַגְלוֹ, טָמֵא. וְאִם רַגְלוֹ קָדְמָה אֶת 
הַטִּמְאָה, טָהוֹר. רַבִּי שִׁמְעון אוֹמָר, 


וּכֶנֶגֵד. הַטִּמְאָה טָמֵא, דִּבְרֵי רַבִּי 
מָאִיר, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, הַבַּיִת 
טָמָא, כֶּנָגֵד הִטִּמְאָה מָדוֹר. רַבִּי 





די לענג), איז אב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אין שטוב, זענען (די כלים) אוו- 
טער דעם פענסטער טהור, (און) אוב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אונטער דעם 
פענסטער, זענען (די כלים) אין שטוב טהור. צוליב דעמזעלביקן טעם װאָס פריער 
אין משנה א', ווייל עס הייסט ניט אונטער איין דאך. הטומאה, אויב די טומאה (דאָס 
פלייש) איז אין שטוב און איינער (א מענטש) האָט ארויפגעלייגט זיין פוס (איבער 
דעם פענסטער) אין דער הויך, איזן ער און (דער מענטש) טהור. וייל אויב עס איז 
ניט פאראן אין פענסטער א טפח גייט די טומאה ניט ארויס. הטומאה כנגד, אױיב 
די טומאה (דאָס פלייש) איז אונטער דעם פענסטער, און ער (א מענטש) האָט ארויפ- 
געלייגט זיין פוס אין דער הויך (איבער דעם פענסטער), זאָגט ר' מאיר, אז ער 
ווערט טמא. מחמת ער האָט דאָך מאַהיל געווען, איבערגעבויגן, זיך איבער דער 
טומאה. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז אוב די טומאה (דאָס מת פלייש איז געווען אוו 
טערן פענסטער) פאר זיין פוס (איידער דער מענטש האָט ארויפגעלייגט זיין פוס) איז 
דער מענטש טמא, און אב (דער מענטש האָט ארויפגעלייגט) זיין פוס פאר דער 
טומאה (איידער דאָס מת-פלייש איז דאָרט געווען, און דערנאָך האָט מען אריינגע- 
בראכט דאָס מת-פליישש) איז ער טהור. ווייל אויב ער האָט דעם פוס פריער ארויפגע- 
לייגט איז די שטוב געװאָרן װוי א ,,אוהל סתום", א פארמאכטער אוהל, און די טומאה 
קאָן ניט ארויסגיין דורך דעם פענסטער. ר' שמעון זאָגט, אז אויב (צוויי מענטשן האָבן 
ארויפגעלייגט זייערע) צוױי פיס איינעם איבער דעם אנדערן איידער די טומאה (דאָס 
מת-פלייש איז דאָרט) געווען, און דער ערשטער האָט צוגענומען זיין פוס, און דעם 
צווייטנס פוס איז דאָרט געבליבן, איז ער (דער צוייטער) טהור, וייל דעם ערששטנס 
פוס איז דאָרט געווען פאר דער טומאה. און כאָטש ווען דער ערשטער האָט צוגענומען 
זיין פוס איז די טומאה שוין געווען אונטן און מען װאָלט געקאָנט מיינען אז עס 
הייסט וי דער צווייטער האָט ארויפגעלייגט זיין פוס שוין נאָכדעם װוי די טומאה איז 
שוין געווען דאָרט, און ער זאָל דאריבער ווערן טמא, פונדעסטוועגן איז אויך דער 
צווייטער טהור, ווייל דער ערשטער האָט שוין געמאכט דאָס הויז אלס אן אוהל 
סתום אויך פאר דעם צוייטן, 
| ג; מקצת, אױב א טײל פון דער טומאה (פון כזית מת-פלייש) איז געווען אין 
דער שטוב און א טייל (פון אים) אונטער דעם פענסטער און דאָס פענסטער האָט 
ניט קיין טפח), איז די שטוב (די כלים דאָרט) טמא, און (די כלים) איבער דער טומאה 
(אין דער הויך איבער דעם פענסטער, איבער דעם שטיקל פלייש) זענען טמא, אזױ 
זאָגט ר' מאיר. אזוי וי די משנה האָט געלערנט פריער אין משנה א' ביי א פענסטער 
װאָס האלט א טפח. ר' יהודה זאָגט, אז (די כלים) אין שטוב זענען טמא, און (די כלים 
איבער דעם פענסטער) איבער דער טומאה (איבער דעם שטיקל פלייש) זענען טהור. 
ווייל קוים האָט ניט דאָס פענסטערילאָך קיין טפח גײט די טומאה ניט ארויס. 
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יוֹסִי אוֹמַר, אִם יֵשׁ בַּטִמְאָה כְּדֵי 
שָׁתָּהָלֵק וּתְטַמֵּא אֶת הַבַּיִת, וּתְטַמָּא 
כִנָגֶד. הַטֶּמָאָה. טָמֵא. וְאִם לָאו 
הַבַּיִת טָמָא, כְּנֶגָד הַטָמְאֶה טָהוֹר; 
ך אַרבּוֹת ז על גַב זֹ, וְיֵשׁ בָּהָן 
פֹּתֵחַ טֶמַּח, טֶמְאֶה בַבַּיִת, כְּננד 
אַרְבּוֹת טָהוֹר. טֶמְאֶה כְנָנָד אֶרְבּוֹת, 
הַבַּיִת מָהוֹר. הַטֶּמְאָה בֵּין בּבַּיִת בִּין 





אהלות י' רכ 


ְנָגֶד אֲרִבּוֹת, נֵָן דּבֶר שָׁהוּא מְקַבֵּ 
טֶמְאָה, בֵּין מִלְמַעֲלְן בִּין מִלְּמַטֶּו 
הַכֹּל טָמֵא. וְדְבֶר שָׁאִיוֹ מְקַכּ 
טִמְאָה. מִמָּנּו וּלְמִטְֶּ. טָמֵא. מִמָּנו 
וּלְמֶעלְן, טָהוֹר : {ן אִין בְּאֲרְבּוֹת 
פּוֹתֵחַ טֶָפַח, טֶמְאֶה בַבַּיִת, כְּנְנָד 
אֲרְבּוֹת טָהוֹר. טֶמְאֶה כְנָגֶד אֲרְבּוֹת, 
הַבַּית טָהוֹר. הַטָּמְאָה כַכַּיִת. נָתֵן 


רי יוסי זאָגט, אז אוב די טומאה (דאָס מת-פלייש האָט מינדעסטנס צוױי כזיתים און 
עס) איז אזוי צעטיילט, אז (דער טייל אין שטוב האלט א כזית און) ער קאָן מטמא זיין 
די שטוב, און (דער טייל אונטער דעס פענסטער האָט אױך א כזית או) ער קאָן 
מטמא זיין (די כלים) איבער דער טומאה, זענען זיי טמא, און אב ניט, זענען (די 
כלים) אין דער שטוב טמא, און (די כלים) איבער דער טומאה (אין דער הויך איבער 
דעם פענסטער) זענען טהור. אזוי טייטשן טייל מפרשים די װוערטער פון ר' יוסי, 


ד. ארובות, אב עס זענען געווען סופיט-פענסטער איינער איבער דעם אנדערן 
(עס זיינען געווען עטליכע שטובן, שטאָק, איינע איבער דער אנדערער, און אין די 
סופיטן פון די שטובן זענען געווען פענסטערס פּונקט איינער איבער דעם אנדערן, 
און זיי (יעדער פענסטער) האלט א טפח (די לענג אױיף א טפח די ברייט), אין אויב 
די טומאה (דאָס כזית מת פלייש) איז פאראן אין דער (אונטערשטער) שטוב (ניט 
אונטער דעס פענסטער, נאָר אונטער דעם סופיט), זענען די כלים (ואָס ליגן) אונטער 
די פענסטערס (און איבער זיי זענען כסדר די אלע פענסטערס אָפן, אונטער דעם 
פרייען הימל) טהור; אב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אונטער די פענסטערס, 
זענען (די כלים) אין שטוב טהור. צוליב דעם זעלביקן טעם װאָס פריער אין משנה 
א'. ווייל אויב די פענסטערס זענען אלע אָפן איז דאָך ניט קיין אונטערשיד צוישן 
איין פענסטער און א סך. הטומאה, אב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז געווען סײַ 
אין שטור, סיי אונטער די פענסטערס, און איינער (א מענטש) האָט ארויפגעלייגט א 
זאך װאָס קאָן טמא ווערן (למשל א כלי, צי זיין פוס) סיי אין דער הויך (אױיף דעם 
סאמע אױבערשטן סופיט-פענסטער) און סיי אונטן (אויף דעם אונטערשטן סופיט- 
פענסטער) איז אלץ טמא. ווייל א זאך װאָס קאָן טמא ווערן איז ניט חוצץ, פאר- 
שטעלט ניט די טומאה (אָבער עס מאכט אן אוהל מטמא צו זיין, װוי מיר האָבן געלערנט 
פריער פּרק וי משנה א'), ממילא צעשפּרײט זיך די טומאה סיי אין דער אונטערש- 
טער שטוב און סיי אין אלע שטאָקן-שטובן אין דער הויך. ודבר שאינו, און אב ער 
האָט ארויפגעלייגט (אויף די פענסטערם) א זאך װאָס קאָן ניט טמא ווערן, (למשל א 
גליאטן ברעט) איז (די אלע כלים װאָס זיינען פאראן אין די שטוב) אונטער דעם 
(פענסטער מיט דעם ברעט) זענען טמא. וייל דאָס האָט דאָך פארמאכט דאָס פענסטער 
און עס איז דערזעלביקער דין װאָס פריער אין משנה א', ,עס האָט אויסגעמישט די 
טומאה". ממנו ולמעלן, (אבער די כלים װאָס געפינען זיך אין די שטוב) איבער דעם 
(פענסטער מיט דעס ברעט)), זענען טהור. וייל דאָס ברעט קאָן דאָך ניט טמא וערן 
איז עס חוצץ, פארשטעלט עס די טומאה, און לאָזט ניט די טומאה ארויפגיין. 

ה. אין בארובות, אויב די סופיט-פענסטערס האָבן ניט קיין טפח, איז אויב די 
טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אין שטוב, זענען (די כלים) אונטער די פענסטערס טהור; 
אױב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אונטער די פענסטערס, זענען (די כלים) אין 
שטוב טהור. אזוי וי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה ב' ביי איין פענסטער. 
הטומאה בבית, אויב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אין שטוב, און איינער (א מענטע) 
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בֵין דָּבֶר שָׁהוּא מְקַבֵּל טִמְאָה, בִּין | אֶלָּא תַחְתֹּן : ן אֲרְבֶּה שָׁהִיא בְּתוֹךְ 
דּבֶר שֶׁאָינוֹ מְקַכֵּל טֶמְאָה, בִּין | הַבַּיית, וּקְדָרָה נְתוּנָה תַחְתֶיהָ. שָׁאֵם 
מִלּמעלְן בִין מִלְמטְּן,. אִין טָמֵא | תַּעֲלָה אִין שִׂפְתוֹתֶיהָ נוֹנְעוֹת בְּאַרְבָּה. 
אֶלָּא הַתִּחְתֹּן. הִטָּמָאָה כֶנֶגֶד אָרְבּוֹת, | טֶמְאֶה תַחְתֶּיהָ, בְּתוֹכָהּ. אוֹ עַל גִבָּּ 
נָתַן דָּבֶר שָׁהוּא מְקכֵּ טִמְאָה, בִּין | טִמְאָה בּוְקעַת וְעוֹלָה בַּקַעַת וְיֹרָדֶת, 
מִלְמעל כין מלמטן ַכֹּל טָמֵא. | הָָָה ְכֹהָה מֵ הָאֶרֶץ טָפח שמְָה 
ְרָכָר שָׁאֵינוֹ מְהִבֵּל טֶמְאָה, בֵּין | חַחְתֶּיהָ, אוֹ בַבַּיִת, תַּחְתֶּיהָ וְתַבַּיִת 
מִלְמַעְלן. בֵּין מִלְמֵטְּ,. אִין טְמֵא | טָמֵא, תֹּכָה וְנַבָּהּ טָהוֹר. בְּתוֹכָהּ 


האָט ארויפגעלייגט (אויף די פענסטער) סיי א זאך װאָס קאָן טמא ווערן זיין פום, צי 
א כלי) סיי א זאך װאָס קאָן ניט טמא ווערן (א גליאט ברעט), סיי אויבן (אױיף די אױי- 
בערשטע פענסטער), און סיי אונטן (אויף דעם אונטערשטן פענסטער), זענען טמא 
נאָר (די כלים וװאָס זענען) אונטן אין שטוב). אזוי וי מיר האָבן דערקלערט פריער 
אין משנה ב'. ווייל דורך דעם לאָך װואָס האָט ניט קיין טפח קאָן די טומאה ניט 
ארויפגיין. הטומאה כנגד, אויב די טומאה (דאָט מת-פלייש) איז (אונטן אין שטוב) אוו- 
טער דעם פענסטער, איז אויב ער האָט ארויפגעלייגט א זאך װאָס קאָן טמא ווערן זיין 
פוס צי א כלי) סיי אויבן (אויף די אויבערשטע פענסטער) און סיי אוֹנטן (אויף דעם 
אונטערשטן פענסטער) איז אלץ טמא. ווייל עס מאכט דאָך אן אוהל איבער דער טומאה, 
און חוצץ איז עס ניט, עס פארשטעלט ניט די טומאה, און זי צעשפרייט זיך אומעטום. 
ודבר, און (אויב מען האָט ארויפגעליגט) א זאך װאָס קאָן ניט טמא וערן (א גליאַט 
ברעט) איבן (אױף די איבערשטע פענסטער) און אונטן (אויף דעס אונטערשטן 
פענסטער), זענען טמא נור (די כלים) אונטן (אין דער אוֹנטערשטער שׂטוֹב) 
ווייל אונטן ווערט דאָך אן אוהל (ווי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה א', עס 
מישט אויס די טומאה), דאריבער איז אלץ דאָרט טמא. אָבער צו די אויבערשטע 
שטובּן גייט ניט צו די טומאה, ווייל די זאך װאָס קאָן ניט טמא ווערן איז חוצץ, לאָזט 
די טומאה ניט אדורך. 

1{ ארובה, אױב א סופיט-פענסטער איז אין ששטוב (אין סופיט), און אונטער 
אים (אױף דער ערד) שטײט א (ערדענער) טאָפ, אזוי אז אױב מען זאָל אויפהייבן 
(דעם טאָפּ בין צום סופיט-פענסטער) װועלן זיינע ראנדן ניט אָנרירן דאָס פענסטער 
(דער טאָפּ איז שמעלער פון פענסטער) איז אױב עס ליגט די טומאה (א כזית מח" 
פלייש) אונטער (דעם טאָפּ) אָדער אין אים אָדער אױף אים, גײט די טומאה ארױף 
(בוקעת) און זי גייט אראָפּ. און אלע כלים װאָס געפינען זיך איבער דעם טאָפּ אָדער 
אונטער דעם טאָפּ זענען טמא. אָבער זאכן אין דער שטוב, ניט איבערן טאָפּ, זענען 
טהור. דער טאָפּ ווערט אויך טמא, ווייל ווען די טומאה גייט אראָפּ, גייט זי אויין 
אויך אין טאָפּ. היתה, אויב ער (דער טאָפּ) איז געווען הויך איבער דער ערד (צוויעגן 
דער דנאָ פון טאָפּ און דער ערך איז פאראן) א טפח (ליידיקער חלל), אין אויך די 
טומאה (דאָס מת-פלייש) אין פאראן אונטער דעם (טאָפ) אָדער אין דער שטוב, איז 
(כלים װאָס עס זענען פארא) אונטער דעם (טאָפּ) אָדער אין שטוב זענען טמא, און 
(כלים װאָס זיינען פאראן אין דעם (טאָפּ) אָדער אױף דעם (טאָפף) זענען טהור, 
ווייל א ערדענע כלי (דער טאָפּ) קאָן ניט טמא וערן פון רוקן (פון דרויסנדיקער זייט, 
מגבו, זע פריער כלים פּרק ב' משנה א? אוֹן דאריבער איז זי מציל צוזאמען מיט 
דעם פענסטער, אז די טומאה זאָל ניט צו קומען צו די כלים װאָס ליגן אין איר אָדער 
אויף איר. אזוי טייטשן די מפרשים, אז דאָס פענסטער הייסט וי ,, דפנות אהלים" װאָס 
מיט זיי איז די ערדענע כלי מציל (זע פריער פּרק ה' משנה ה). בתוכה או על גבה, 
(אויב דאָס מת-פלייש) איז אין אים (אין דעם טאָפ) אָדער איף אים, איזן אלץ טמא. 
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אוֹ עַל גִּבָּהּ. הכל טָמֵא: } הָיחָה 
ְתוּנָה בְּצַד הָאַסְקפָּה. שָׁאִם תַּעֵלָה 
הִיא נוֹגַעַת בַּמַּשְׁקוֹף פִּוֹתָחַ טֶפַח, 
טֶמְאָה תַחְתֶּיהָ. בְּתוֹכָ. א עַל גב 
שמְאָה בֹּקַעֵת וְעוֹלָה בּוֹקַעַת וְיוֹרְרֶת. 
הָיָתָה גְבוֹהָה מֵן הָאָרֶץ טָפַח. טֶמְאָה 


אהלות יא 





רכב 
תַחְתֶּיהָ, אוֹ בַבַּיית, תַּחְתֶּיהָ וְהַבַּיִ 
טָמֵא, תּוֹכָהּ וְנַבָּהּ טָהוֹר. בְּתוֹכָה 
אוֹ עַל נַבָּה. הַכֹּל טָמֵא. שָׁאִם תַּעֲלָה 
אֵנָה נוגעת בַּשְׁקוֹף פּוֹתֵחַ טָפַחז, 
או מִדְבְּקֶת בַּשְׁקוף. טִמְאֶה תַחְתּיהָ 
אֵין טָמֵא אֶלָּא תַחְתֶּיהָ 


פרק יא 
א הַבַּיִת שָׁנְִדֵּק טִמְאָה בַּחוּץ, כָּלִים שֶׁבִפְנִים טְהוֹרִין, טֶמְאֶה 


די טומאה פון דער הויך גייט אראָפּ אונטן, און ווייל דער טאָפּ װוערט טמא, קאָן 
זי ניט מציל זיין. די משנה איז שווער. 

;. היתה, אויב (דער טאָפּ) איז (געשטאנען לעבן דער טיר פון דער שטוב) ביי דער 
שוועל (אונטער דעם אויבער-שועל, און דער מױל פון טאָפּ אין אין דרויסן וױיל 
דער טאָפּ אין אונטן ברייט און אין דער היך שמאָס, און אב מען װועט אויפהייבן 
דעם טאָפּ וועט ער אָנרירן די אויבער-שוועל אױף א טפח (די לענג און א טפח די 
ברייט) איזן אוב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אונטער דעם (טאָפ) אָדער אין אים 
אָדער אויף אים, גייט די טומאה ארויף און זי גייט אראָפּ. און אלץ װאָס איז איבער איר 
איז טמא. אָבער אין דער שטוב איז טהור, אויב דאָס מת-פלייש איז פאראן אין דעם 
טייל טאָפּ װאָס ליגט אין דרויסן. היתה גבוהה, אויב דער טאָפּ אין הויך פון דער ערד 
א טפח, איז אויב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אונטער דעם (טאָפּ) אָדער אין שטוב, 
איז (די כלים) װאָס זענען אונטער (דעם טאָפּ) אָדער אין שטוב זענען טמא. וייל עס 
איז דאָ א טפח אריין אינװייניק, אונטער דעם אויבער-שוועל, ווערט די טומאה אריינ- 
געטראָגן אין שטוב דורך א אוהל, תוכה וגבה, (אָבער די כלים װאָס זענען) אין דעם 
(טאָפּ) אַדער אויף דעם טאָפּ זענען טהור. ווייל דער טאָפּ צוזאמען מיט דער וואנט פון 
דער שטוב (דפנות אהלים) שיצן (זענען מציל) די כלים, װי מיר דערקלערן פריער 
אין משנה וי. בתוכה, (אויב דאָס מת-פלייש איז) אין דעם (טאָפּ) אָדער אויף אים, איז 
אלץ טמא. מחמת דער טאָפּ ווערט טמא, װי מיר האָבן דערקלערט פריער אין משנה |', 
אז ווען די טומאה גייט ארויף צי אראָפּ (בוקעת) גייט זי אריין אויך אין טאָפּ אריין; 
און דאריבער איז שוין דער טאָפּ ניט חוצץ, און עס איז װי דאָס מת-פלייש װאָלט 
געווען אונטער דעם טאָפּ, און אויך די שטוב ווערט טמא. שאם תעלה, (אויב אָבער 
דער טאָפּ איז געלעגן אזוי ווייט אין דרויסן, אז) אויב מען ועט אויפהייבן (דעם טאָפ) 
װעט ער ניט אָנרירן די אָבער-שוועל אױיף א טפח (נאָר ווינציקער), אָדער (דער טאָפּ 
אין אינגאנצן אין דרױסן נאָר) ער איז צוגעקלעפּט צו (דער דרויסנדיקער זייט פון) 
אָבער-שוועל, איז אוב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אונטער דעם טאָפ, זענען 
טמא נור (די כלים װאָס זענען) אונטער דעם (טאָפ). ווייל אויב עס איז ניטאָ קיין טפח 
אונטער דער אויבער-שוועל גייט די טומאה ניט אריין אין שטוב, און סיי די שטוב 
און סיי אלץ װאָס איז אין טאָפּ אָדער אויף דעם טאָפּ איז טהור, 

פרק יא. 

א. הבית, אױב (אין) א שטוב איז צעשפאלטן געװאָרן (דער סופיט), איז 
אױב די טומאה (א כזית מת-פלייש) איז פאראן אין דרויסנדיקן (טייל שטוב, אין 
דעס טל וואו די טיר איז פאראן) זענען די כלים ואָס זענען פאראן אין דעם איו- 
װוייניקסטן טייל שטוב וואו די טיר איז ניטאָ) טהור. דער טעם איז, ווייל אויב דער 
סופיט איז צעשפּאלטן הייסט עס כמעט וי צוויי באזונדערע שטובן, און אזוי װוי דאָס 
מת-פלייש װעט מען דאָך פון דעם דרויסנדיקן טייל ניט אריינפירן אין דעם אינ- 
װײיניקסטן טייל, וואו די טיר איז ניטאָ, דאריבער זענען דאָרט די כלים טהור. 
טומאה בפנים, אוב די טומאה (דאָס מת-פלייש) אין אין דעם אינוױיניקסטן טייל 
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ִּפָנִים, כֵּלִים שִׁבַּחוּץ, בֵּית שִׁמּאי | נָתֵן אֶת דַתַנָה בָּאָרֶץ. אֵינוֹ מֵבִיא 
אוֹמְרִים עֶר שָׁיְהֵא בַסֶּרֶק אַרְבָּעָה | אֶת הַטָּמְאֶה. עַד שָׁיִהְיָה נָבוֹהַּ מן 
שְפָחִים, בֵּית הִלֶּל אוֹמָרִים, כָּל | הָאָרֶץ פּוֹתֵחַ טֶפַח ! { סָגוֹס עֵבָה, 
שָׁהוּא. רַבִּי יוֹסֵי אוֹמַר מִשׁוּם בֵּית | וְכוֹפָח עֵבָה, אִֵינָן מְבִיאִין אֶת הַטָּמְאָה, 
הִלָּ. פּוֹתֵחַ טֶפַּח: ב אַכְסַרְרָה | עַד שָיִּהְיוּ נְבוֹהִים מִן הָאֶרֶץ פּוֹתָח 
שָׁנִסְדָּקָה, טִמְאָה בְּצֵר זָה, כֵּלִים | טֶפַח. קְפוּלִים זו עַל גַבִּי זו, אִינן 
שְּׁצַד השָׁנִי טְחוִֹין. נָתֵן אֶת רַגְלוֹ | מְבִיאוֹת אֶת הַטִּמְאָה. ער שָׁתְּהא 
אוֹ קָנָה מִלְמַעֶלְ, עֵרֵב אֶת הַטִּמְאָה. | הָעֲלְיוֹנָה נְבוֹהָה מִן הָאֶרֶץ פּוֹתח 


שטוב און ווען מען װעט פון דאָרט עס װעלן ארויספירן װעט מען דאָך עס מון 
אדורכפירן דורך דעם דריסנדיקן טייל שטוב, וואו עס איז דאָ די טיר), און כליט 
זענען אין דעם דרויסנדיקן טייל שטוב, זאָגן די בית שמאי, (אז די כלים זענען טמא) 
סיידן עס איז פאראן אין שפּאלט (די ברייט פון פיר טפחים) נור אויב דער שפּאלט 
איז אזוי ברייט זענען די כלים אפילו אין דוויסנדיקן טייל שטוב טהור, ווייל דאָס 
הייסט שוין אינגאנצן צוויי באזונדערע געצעלטן,. בית הלל זאָגן ‏ אז אפילן (דער 
שפאלט אין ברייט) עפיס. דער קלענסטער שפּאלט מאכט שוין אז די כלים זאָלן זיין 
טחור. פון דער תוספתא איז צו זען, אז מיט ,כל שהוא", , עפּיס", מיינט מען די 
ברייט פון א שנור אויף וועלכער עס הענגט די וואגע (חוט המשקולת, זע פריער כלים 
פּרק כ"ט משנה ג'?. ר' יוסי זאָגט אין נאָמען פון די בית הלל, אז א טפח. אויב דער 
שפּאלט איז ברייט א טפח זענען די כלים אין דרויסנדיקן טייל פון דער שטוב טהור, 

ב. אכסדרה, א וועראנדע (אין דרויסן, װאָס איז ארומגערינגלט מיט דריי ווענט 
און האָט א דאך, און די פירטע זייט איז אינגאנצן אָפן), װאָס זיין דאך איז צעעשפאלטן 
געװאָרן, איז אוב די טומאה (מת-פלייש) איז פאראן אין דער דאָזיקער זייט (אין איין 
טייל פון דער צעשפּאלטענער וועראנדע) זענען די כלים אין דער אנדערער זייט (אין 
דעם אנדערן טייל פון דער וועראנדע) טהור. ווייל די לופט פון שפּאלט מאכט עס פאר 
צוויי באזונדערע טיילן, און דאָ קאָן מען דאָך פון יעדן וועראנדע-טייל ארויספירן דאָס 
מתיפלייש דורך דער אָפּענער זייט ,אכסדרה", אין דאָס גריכישע װאָרט ,עק- 
טעדרא", א גאלעריע, א וועראנדע. נתן, אױב אינער האָט ארויפגעלייגט זיין פוס 
אָדער א שטעקעלע איף דעם (שפאלט או אים פארמאכט) האָט ער אויסגעמיששט 
די טומאה. עס איז דאדורך געװאָרן צוריק איין דאך און די כלים אין דעם אנדערן 
טייל ווערן טמא. נתן את הקנה, אױב מען האָט דאָס שטעקעלע (ניט ארויפגעלייגט 
אויבן, נאָר מען האָט עס) אוועקגעלייגט אויף דער ערד (פּונקט אונטער דעם שפאלט) 
טראָגט עס ניט איבער די טומאה (פון איין טייל וועראנדע אין דעם אנדערן טײ?ל), 
סיידן דאָס (שטעקעלע) איז הויך פון דער ערד א טפח. אויב עס איז הויך א טפח רעכנט 
מען עס, װוי עס װאָלט ארויפגעגאנגן ביז אין דער הויך צום שפּאלט און אים אויס- 
געפילט און עס איז צוריק איין דאך, און אלץ ווערט טמא. 

סגוס, (אוױב עס ליגט אױף דער ערד אונטער דעם שפאלט) א גראָב שטיק 
װואָלן-צײיג (סגוס) אָדער א גראָבער קלאָץ (װאָס יעדער פון זי איזן גרעבער פון א 
טפח), טראָגן זיי (פונדעסטוועג) ניט איבער די טומאה (פון איין זייט וועראנדע צו 
דער אנדערער זייט) סיידן זיי זענען הויך פון דער ערד א טפח. צװוישן זיי און דער 
ערד מוז זיין א טפח. קפולים, (אויב עס זענען געלעגן אויף דער ערך אונטער דעם 
שפּאלט צויי גראָבע װאָלענע צייג) איינגעלייגט איינע אױף דער אנדערע, טראָגן זי 
אויך ניט איבער די טומאה (פון איין זייט וועראנדע צו דער אנדערער זייט) סיידן 
דאָס אויבערשטע (ואָלענע צייג איז הויך פון דער ערד א טפח. אָבער אויב דאָס אוי- 
בערשטע װאָלענע צייג איז יאָ הויך פון דער ערד א טפחה, כאָטש צוישן אים און 
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סָפַחיּ הָיָה אֶרֶם נָתוּן שָׁם, בֵּית 
שַׁמַּאי אוֹמָרִים אֵינוֹ מָבִיא אֶת 
הִטִּמְאָה. וּבֵית הִלָּל אוֹמְרִים אָדָם 
חול הוּא, וְהַצֵּד הָעֲלְיוֹן מבִיא אֶת 
הַטָּמְאָה: { הָיָה מַשְׁקִיף בְּעַר 
הַחַּו וְהָאָהִיל עַל קֹבְרִי הַמָּתי 
בֵּית שַׁטַּאי אוֹמָרִים אֵינוֹ מָבִיא אֶת 
הַטּמְאֶה, וּבֵית הִלֵּל אוֹמָרִים מֵבִיא 


אהלות יא 


רכד 
לָבוּשׁ בְּכֵלָיו, אוֹ שָׁהָיוּ שָׁנַיִם זֶה עַל 
ִכֵּ זָה, שָׁהֵם מְבִיאִין אֶת הַטֶּמְאָה: 
ה הָיָה מִטֶּל על הְאַסְקֵפָּה, ְהָאֲהִילו 
עָלְיו קוֹבְרִי הִמָּת, בֵּית שִׁמַּאי 
אוֹמָרִים אִינוֹמָכִיא אֶת הַטִּמְאָה,וּבִית 
הִלֵּל אוֹמְרִים מָבִיא אֶת הַטִּמְאָה ; 
ו הַטִּמְאֶה בַבַּיִת, וְהָאהִילו עָלִי 
טְהוֹרִין, בִּית שִׁמַּאי מְטַהֲרִין, וּבֵית 





אֶת הַטֶּמְאָה. וּמוֹדִים, שָׁאֶם הָיָה | הִלֵּל מְטַמְּאִין 
דער ערד ליגט דאָס אונטערשטע צייג, קאָן עס יאָ איבערטראָגן די טומאה. היה, אויר 
א מענטש ליגט דאָרט אונטער דעם שפאלט) זאָגן די בית שמאי אז וייל צווישן אים 
און דער ערך איז ניטאָ קיין טפח) טראָגט ער ניט איבער די טומאה (פון איין זייט 
וועראנדע צו דער אנדערער), און די בית הלל זאָגן, אז א מענטש איז (אינוריניק, 
אין זיין קערפער) הויל (א טפח), און (דאריבער) טראָגט-איבער זיין אויבערששטע זייט 
(פון זיין קערפּער) די טומאה. ווייל פון דער אויבערשטער זייט צו דער ערד איז דאָך 
דאָ א טפח. כאָטש אין מענטש'ס קערפּער זענען פאראן די געדערים, הייסט עס הויל. 

ד. היה, אױב אײינער (א מענטש) װאָס שטייט אין א שטוב) האָט ארויסגע- 
קוקט דורכן פענסטער (און דאביי זיך ארויסגעבויגן פון פענסטער) און האָט זיך 
אַריבערגעבױגן איבער קברנים מיט א מת (מענטשן וועלכע טראָגן א מת, און ער 
האָט זיך איבערגעבויגן מיט א טייל פון זיין קערפּער איבער דעם מת), זאָגן די בית 
שמאי אז ער טראָגט ניט איבער די טומאה (פון דעם מת אין שטוב אריין). וייל די 
בית שמאי האלטן (װוי פריער אין משנה ג') אז דער מענטש איז ניט הויל, און ממילא 
איז ניטאָ קיין טפח ליידיקער חלל אונטער דעם מענטש (וועלכער איז אין דערמיט 
צוגעדריקט צום פענסטער) און עס הייסט ניט קיין אוהל אריין אין שטוב. ובית הלל, 
און די בית הלל זאָג, אז ער טראָגט אריבער די טומאה וייל זיי זאָגן דאָך אז דער 
מענטש אִיז הויל און עס הייסט אז אונטער דעם אויבערשטן טייל קערפּער פון מענטש 
איז פאראן א טפח, אזוי אז דער מענטש מאכט יאָ אן אוהל אין שטוב אריין, ומודים, 
און זי (די בית שמאי) זענען מודה, אז אוב ער (דער מענטש) איז געווען אָנגעטאָן 
אין זיינע קליידער, אָדער עס זענען געלעגן צויי (מענטשן) איינער איבער דעם אן- 
דערן, טראָגן זיי אריבער די טומאה. ווייל וי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה 
ג', אז עס װערט גערעכענט בלויז פון אויבערשטן; און אויך דאָ װערט גערעכענט 
אז דער מלבוש צי דער אויבערשטער מענטש מאכט דעם אוהל, 

ה. אױב א מענטש איוֹ געלעגן אױף דער שװועל (פון א שטוב, און א טייל פון 
זיין קערפּער איז אין שטוב און א טייל איז אין גאס) און קברנים (מענטשן װאָס טראָגן) 
א מת האָבן מאהיל געווען איבער אים וי האָבן אריבערגעבױגן דעם מת איבער 
דעם טײל פון מענטש'ס קערפּער װאָס ליגט אין גאס), זאָגן די בית שומאי אז ער 
טראָגט ניט איבער די טומאה אין שטוב אריין. אויך צוליב דעמזעלביקן טעם װאָס 
פריער, ווייל דער מענטש איז ניט הויל און עס איז ניט פאראן דער טפח. ובית הלל, 
און די בית הלל זאָגן, אז ער טראָגט איבער די טומאה (אין שטוב אריין. ווייל דער 
מענטש איז הויל און עס איז דאָ דער טפח, 

הטומאה, (אויב דער מענטש איז געלעגן אױף דער עװועל, א טײל פון אים 
אין שטוב און א טייל פון אים אױף דער גאס און) די טומאה (א מת) איז אין שטוב, 
און טהור-מענטשן (האָבן זיך אריבערגעבויגן איבער אים (איבער דעם טײל פון 
מענטש װאָס אין אין דרױיסן, זאָגן די בית שמאי אז ער טראָגט ניט אריבער די 
טומאה (פון שטוב אויף די מענטשן ארויף און זיי זיינען טהור); און די בית הלל זאָגן, 
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ן כָּלֵב שָׁאָכֵל בְּשַׂרן מִכְּנְנָד הַמַּשְׁקוֹףוְלַחוּץ הַבַּיִת טָהוֹר, 


הַמֶּיוּמַת הַכָּלָבוּמֶטֶּל על הָאַסְקְפָּה, | רַבִּי אֶלְעֲזֶר אוֹמֵר, פִּין לַָנִים, הַבַּיִ 
רַבִּי מֵאִיר אוֹמֵר, אִם יֵשׁ בְּצַוָּארוֹ | מָהוֹר. פִּיו לַחוּץ, רַבַּיִת מָמָא, 
פוֹתֵחַ טֶפַח, מֵבִיא אֶת הַטֶּמְאָה. | שָׁהַטָּמְאָה יוֹצֵאת דֶּרֶךְ שוּלָיו. רַבִּ 
וְאִם לָאוּ, אֵינוֹ מָכִיא אֶת הַטֶּמְאֶה. | יְהוּרָה בָּן בְּתֵירָא אוֹמַר, בִּין כּך וּבִי 
רַבּי יֹסֵי אוֹמָר, רוֹאִין אֶת הַטֶּמְאֶה | כַּךְ חַבַּיִת טָמֵא. כַּמֶּה תַשְׁהָה בִּמַעֶין' 
מְִּנגֶד הַמַּשְׁקוֹףוְלִפְנִים, הַבַּיִת טָמֵא. | שְׁלֹשָׁה יָמִים מֵעֵת לָעֵת. בָּעוֹפוֹת 


אז ער טראָגט אריבער די טומאה (און זיי זענען טמא). דער טעם איז דערזעלביקער 
װאָס פריער אין משנה ה' 


ז. כלב, אױב א הינט האָט אויפגעגעסן פלייש פון א מת (פון א טויטן מענטש), 
און דער הונט איז געפגרט און ער ליגט אױף דער שוועל (א טייל פון אים אין עטוב 
און א טייל אין דרויסן, זאָגט ר' מאיר אז אויב זיין (דעם טױטן הונט'ס) האלדז איז 
ברייט א טפח, טראָגט ער איבער די טומאה (פון דעם אויפגעגעסענעם מת-פלייעג 
אין שטוב אריין), און אוב ניט טראָגט ער ניט איבער די טומאה. די מפרשים ברענגן 
דאָ דעם כלל פון דער משנה אז יעדע קיילעכדיקע זאך װאָס האָט אין היקף דרי 
טפחים, האלט אין דורכשניט (אין דער ברייט) א טפח. מען מעסט דאריבער מיט א 
שנירל ארום דעם האלדז און אוב דער ארומנעם, דער היקף פון האלדז האלט דריי 
טפחים, האלט די ברייט פון האלדו א טפח. און אין אזא פאל טראָגט אי" 
בער די טומאה דער אויבערשטער טייל פון האלדז. דאָס איז נור ווען דער הונט איז 
געפּגרט; אָבער ווען ער לעבט אין דאָס מת-פלייש אינװייניק ניט מטמא, ווייל עס 
הייסט ,,טומאה בלועה בבעלי חיים", א טמא זאך װאָס איז איינגעשלונגן דורך א בעל 
חי, און דאָס איז ניט מטמא. ר' יוסי זאָגט, אז (מען שניידט אױף דעם קערפער פון 
הונט און) מען זעט, אוב די טומאה (דאָס מת פלייש) ליגט פון קייגן דער אויבער- 
שוועל אָן און אינווייניק אריין (אין שטוב אריין) איז די שטוב (די זאכן אין ששטוב) 
טמא, און אוב עם איז פון קייגן דער אויבער-שוועל אין דרויסן ארויס, איזן די שטוב 
טהור אויב עס איז געווען אינוייניק אין שטוב איז די שטוב טמא, ווען אפילו אין 
האלדז איז ניטאָ קיין טפח, אָבער ווייל די טומאה גייט ארויף (בוקעת ועולה, װי עס 
איז דער דין מיט מת-פלייש װאָס ליגט אונטער א זאך) הייסט עס אז די שטוב האָט 
געמאכט אן אוהל איבער דער טומאה, און אלץ אין שטוב ווערט טמא. ר' אליעזר 
זאָגט, אז אױב זיין (דעם הונט'ס) מױל איז אינוױיניק (אין שטוב, און די וױידל- 
זייט אין דרויסן, איז די שטוב טהור, און אױב זיין מױל איז אין דרויסן (און די 
וויידל-זייט אין שטוב) איז די שטוב טמא, וייל די טומאה (דאָס מת- פלייש) גייט 
ארויס דורך זיין אונטערשטן טיי?. דורך דעם לעכל אונטן. ר' יהודה בן בתיראָ זאָגט, 
אז סיי אזוי און סיי אזוי (אלץ איינס, צי דאָס מויל אין אינוױיניק צי אין דריסן, 
צי עס איז פאראן אין האלדז א טפח צי ניט, צי דאָס מת-פלייש איז געלעגן פון 
דער שװעל אָן און אינוױיניק צי אין דרויסן ארויס) איז די שטוב (די זאכן אין שטוב) 
טמא. ווייל דאָס מת-פלייש גייט ארויס סיי דורכן מויל סיי דורך דעם אונטערשטן 
לעכל. כמה, װי לאנג (נעמט מען אָן אז עס) האלט זיך (דאָס מת-פלייש) אין זיינע 
(דעס הונט'ס) געדערים ווען ער האָט נאָך געלעבט, און עס זאָל מטמא זיין)? דרי 
טעג מעת לעת. דאָס הייסט דריי מאָל צו 24 שעה (צוזאמען 72 שעה). אָבער אויב עס 
איז געלעגן אין די געדערים פון לעבעדיקן הונט לענגער פון 2 מעת לעת, און דער" 
נאָך איז דער הונט געפּגרט איז עס ניט מער מטמא, ווייל עס הייסט שוין שטארק 
פארדייעט. די גמרא שבת קנ"ה זאָגט, אז דער רבונו של עולם וייסט, אז דער הונט 
קריגט װינציק עסן האָט ער געמאכט אזוי אז זיין עסן לאָז ליגן אין זיינע געדערים 
דריי מעת לעת. בעופות, ביי עופות און ביי פיש (אױב א עוף צי א פיש האָט איין- 





226 אהלות יא-יב רכן 
ּבַדָּגִים, כָּדֵי שִָּׁפּוֹל לְאוּר וְתִשָּׂרֵף. | שַׁמַּי אוֹמְרִים הַחַדּוּת טָהוֹהוּמְנוֹרָה 
דִּבְרִי רַבִּי שִׁמְעוֹן. רַבִּי יְהוּדָה בָּן | טְמָאָה. בֵּית הִלֵּל אוֹמָרִים אַף 
בְּתֵירָא אוֹמָר, בָּעוֹפוֹת וַּדָּנִים מַעֵת | הַמְּנוֹרָה טְהוֹרָה. וּמוֹדִים שָׁאִם תִּנּטֶל 
לָעֵת ‏ דן הַחַדּוּת שָׁבַַּיִת, וּמְנוֹרָה | הַמְּנוֹרָה, וּכְפִישֶׁה נוֹמֶלֶת הַכֹּל טָמֵא: 
בְּתוֹבו, וְהַפרַח שָׁלָהּ יֹצֵא, וּכְִישָׁה | מן כָּלִים שָׁבֵין שִׂפְתִי כְפִישָׁה לְבִין 
נְתוּנָה עלְיו שָׁאֵס תִּנֶּטֶל הַמְּנוֹרָה | שִׂפְתֵי הַחֲדוֹת, אֲפָלוּ ער הַתְּוֹם 
ּכְמִישָׁה עוֹמֶדֶת עַל פִּי הַחֲדּוּת, בֵּית | טְהוֹרִים. טֶמְאָה שָׁם, הַבַּיִת מָמֵא, 


געשלונגן מת פלייש) איז די צייט וויפיל עס דארף דויערן אז דאָס (פלייש) זאָל אריינ- 
פאלן אין פייער און זאָל פארברענט ווערן, אזוי זאָגט ר' שמעון. וייל זיי פארדייען 
זייער עסן געשווינדער. ר' יהודה בן בתירא זאָגט, אז ביי עופות און ביי פיש אין (די. 
צייט) א מעת לעת. דאָס הייסט 24 שעה. 

ח החדות, אוב א ציסטערנע (א גרוב, חדות איז וי ,, דות", אן אויסגעמויערטע 
גרוב אין דער ערד, מיט ווענטלעך װאָס שטעקן אריס איבער דער ערד) געפינט זיך 
אין א שטוב, און אין אים (אין דעם גרוב) שטייט א מנורה, און איר בלום (די קיי" 
לעכיקע ברייטע בלום װאָס שטעקט ארױס ארום און ארום ביים קעפיל פון דער 
מנורה) שטעקט ארויס אין דרויסן (און פארדעקט דעם לאָך פון דעם גרוב), און א 
גרויסער פרוכטן-קויש (כפישה) ליגט (מיטן מױל אראָפּ) אוױיף אים (איף דעם גרוב) 
אזוי אז ווען מען זאָל צונעמען די מנורה װועט דער קויש בלייבן שטיין אויפן מױל פון 
גרוב (און װועט ניט אריינפאלן אין גרוב אריין, זאָגן די בית שמאי א} דער גרוב (די 
כלים װאָס זענען דאָרט פאראן) זענען טהור, אָבער די מנורה איז טמא. מען מיינט 
דאָ אז אין שטוב איז געווען א כלי, למשל, א שװוערד װאָס האָט אָנגערירט א מת, 
און וי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ב' משנה ב' האָט זי דעם דין כמעט װי א מת, 
און לויט טייל מפרשים איז זי מטמא דורך אוהל, אָבער די כלי װאָס ווערט דורך איר 
טמא קאָן ניט מטמא זיין דורך אוהל (אזוי זאָגט דער ברטנורא). לערנט דאָ די משנה 
אז די מנורה איז טמא, ווייל עס שטעקט דאָך ארויס איר בלום פון גרוב ארויס אין 
שטוב אריין. און דער קויש פארשטעלט ניט די טומאה (איז ניט מציל) אויף דער 
בלום, ווייל זי איז אין שטוב ניט אין גרוב. אָבער אויף אלע אנדערע כלים װאָס זענען 
אינגאנצן אין גרוב איז דער קויש צוזאמען מיט די ווענט פון גרוב װאָס שטעקן ארויס 
פון דער ערד (ד פ נ ו ת א ה ל י ם) יאָ מציל און זײי װערן ניט טמא, װי מיר 
האָבן געלערנט פריער פּרק ה' משנה וי (זע דאָרט וועגן ענין פון ,,דות" און ,.כפישאָ"). 
ובית הלל, און די בית הלל זאָגן, אז אויך די מנורה איז טהור כאָטש די בלום שטעקט 
ארויס, פונדעסטוועגן ווייל די מנורה איז דער עיקר און זי איז דאָך אין גרוב איז דער 
קויש מיט די גרוב-ווענטלעך יאָ מציל אויף איר. ומודים, און זי (די בית שמאי און 
די בית הלל זענען מודה), אז אויב ווען מען זאָל צונעמען די מנורה פאלט אריין דער 
קויש (אין גרוב אריין) איז אלץ (ואָס איז אין גרוב) טמא. מחמת דער קויש שטייט 
דאָך ניט אויף די ווענטלעך פון גרוב (און עס איז דאריבער ניט צוזאמען מיט ,,דפנות 
אהלים? וי מיר האָבן פריער דערקלערט לויט פּרק ה' משנה ו') דאריבער איז ער 
ניט מציל אויף די זאכן אין גרוב. 

טכלים, (אױב דער קױש שטייט יאָ אױף די ווענטלעך פון גרוב, און) עס 
געפינען זיך כלים (למשל נאָדל) צווישן די ראנדן (די ווענטלעך) פון קויש און די 
ראנדן (די ווענטלעך) פון גרוב, אפילו ביז טיף צום תהום (יי ליגן נאָך טיפער) 
זענען זיי טהור. ווייל די טומאה פון שטוב קומט דאָרט ניט צו. טומאה שם, אױב 
דאָרט (צווישן די קויש-ווענטלעך און די גרוב-ווענטלעך) איז פאראן טומאה (א כזית 
מת-פלייש) איז די שטוב (די כלים אין שטוב, טמא. ווייל דער קויש פארשטעלט ניט 
איז ניט מציל, ניט חוצץ, אז די טומאה זאָל ניט אריינגיין אין שטוב. די ווערטער 





27 אהלות יב רכז 
שִׂמְאֶה בַבַּיִתיכָּלִים שָׁבְּכוֹתְלִיהַחַדּוֹת. | טִמָאִים. אִם הָיוּ כּוֹתְלִי הַחַדּוּת 
אִם יֵשׁ בִּמְקוֹמְן טָפַח עַל טֶפַּח עַל | רְחָבִים מִשָׁל בַּיִת, בִּין כַּ וּבִין כך 
רוּם מֶפַּח, טְהוֹרִים. וְאִם לָאו, | טְרוֹרִים; 
פרק יב 
א נֵסֶר שְׁהוּא נָתון עַל פִּי תַנּוּר | שָׁתַּחְתִּיו טְהוֹרִים, וּבַיּשְׁן טְמֵא. רַבִּ 


חָדֶשׁ וְעוֹדֵף מִכֶּל צְדָדָיו בְּפותֵח | יוֹחָנָן בָּן נוּרי מְטהָר. נָתוּן עַל פִּ 
ָפַח, טֶמְאֶה חַחְתִּי. כֵּלִים שָׁעַל | שְׁנֵי תַנוּרִים, טֶמְאָה בִינֵיהֶם. הס 
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בי טְהוֹרים. טִמְאָה על נִבִיי כּלִים | טְמֵאִים. רִבִּי הנ בֶּן ּרֵי מְשַהַ: 


דאָ פון ברטנורא וועגן ,,צמיד פּתיל" (א פארקלעבטע פארמאכטע כלי) זענען שווער 
צו פארשטיין. טומאה, (אויב עס איז פאראן אין שטוב אן אָפענער גרוב, ניט באדעקם 
מיט א קיש או) אין שטוב איז פאראן די טומאה (דאָס מת-פלייש), איז די כלים 
װאָס זענען פאראן אין די ווענט פון גרוב, אוב עס איז פאראן אין זייער אָרט (אין 
דעם אָרט אין די ווענט וואו די כלים ליגן) א טפח די לענג אויף א טפח די ברייט אױיף 
אַ טפח די הויך זענען זיי טהור. ווייל דאָס דאָזיקע קוביק-טפח-אָרט איז מציל אויף 
זיי, װוי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ג' משנה ו' ביים קאנאל אונטער א שטוב. 
וְאם לאו, און אוב (עס אי ניט (פאראן דארט דער טפח) זענען זיי (די כלים) טמא 
אויך אזוי װוי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ג' משנה ו' ביים קאנאל אונטער דער 
שטוב. אם היו, אױב די װענט פון גרוב זענען ברייטער (דיקער) פון די ווענט פון 
דער שטוב (דער חלל פון גרוב איז ברייטער פון דער שטוב און ער ציט זיך ארונטער 
אונטער די ווענט פון דער שטוב, און די גרוב ווענט זענען געבויט אין דרויסן פון די 
שטוב-ווענט) איז סיי אזוי און סיי אזוי (צי עס איז פאראן דער טפח צי ער איז ניטאָ) 
זענען זיי (די כלים װאָס געפינען זיך דאָרטן טהור. און די טומאה פון דער שטוב קומט 


ניט צו צו זיי, פרק יב 


א. נסר, אױב א ברעט ליגט איף דעם מױל פון א נייעם אויוון, און דאָס (ברעט) 
שטעקט ארויס (עודף) פון אלע זייטן מיט א טפח, אין אויב די טומאה (א כזית מת- 
פלייש) געפינט זיך אונטער דעם (ברעט) זענען די כלים װאָס ליגן אויף דעם (ברעט) 
טהור. מיט אן אויוון מיינט מען א ,ערדענעם", און א ,,נייער אויוון" הייסט אזא אוידון, 
וועלכן מען האָט נאָכניט איבערגעהייצט קיין איינמאָל, און ער קאָן דאריבער נאָכניט 
טמא װערן (זע פריער כלים פּרק ה' משנה א'. זאָגט די משנה אז ווייל דער אויוון 
איז טהור דערלאָזט ער גיט אז די טומאה זאָל אדורכגיין דורך דעם ברעט ארויף אין 
דער הויך. טומאה על גבי, אוב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אױף דעם (ברעם), 
זענען די כלים אונטער דעם (ברעט טהור). אויך צוליב דעמעזלביקן טעם. ובישן, 
און ביי אן אלטן (אויוון, וועלכער איז שוין געווען איבערגעהייצט, און ער קאָן טמא 
ווערן) איז טמא. אויב דאָס מת-פלייש ליגט אונטער דעם ברעט צי אויף דעם ברעט 
ווערט דער אויוון טמא, מחמת דאָס ברעט שיצט אים ניט, און אויך די כלים זענען 
טמא, ווייל אן אלטער אויוון הייסט אליין א כלי, און זוי מיר האָבן געלערנט פריער 
פּרק ו' משנה א' קאָנען כלים מאכן אן אוחל איבערצוטראָגן די טומאה, אָבער ניט 
צו שיצן (מציל צו זיין) אז די טומאה זאָל ניט צוקומען. ור' יוחנ, און ר' יוחנן בן 
נורי זאָגט אז (דער אויוו) איז טהור. דער ברטנורא ברענגט פון דער תוספתא אז די 
כלים זענען יאָ טמא. נתון, אוב דאָס (ברעט) ליגט אויף צוויי (אלטע) אויוונס (איין עק 
פון ברעט אױף איין אױוון און דער אנדערער עק אױף דעם אנדערן אוון, און 
צווישן די ביידע אויוונס איז אונטער דעס ברעט לידיק), און די טומאה (דאָס מת- 
פלייש) ליגט (אונטער דעם ברעט) צווישן זיי (צווישן די צויי אויוונס), זענען זי (די 
אויוונם) טמא, און ר' יוחנן בן נורי זאָגט, אז זיי זענען טהור. עס איז דיזעלביקע 
מחלוקה װאָס פריער אין דער משנה ביי איין אלטן אויוון, 
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ב פְרֵדָה שָׁהִיא נְתונָה עַל פִּי הַַּּוֹרי | הִצְרָרִיישְמְאֶהבַּעַר זְהיכּלִיםשֶבְּצַד 
מִקֶּף צְמִיד פָּתִיל, שׂמְאֶה תַחְתָיוו אוֹ | הַשֵּׁנִי טְהוֹרִים. רַבִּי יוֹסִי מְטַמָּא. 
על גַּבָּיוו הַכֹּל טָמָא. כִּנְנֵד אַזרוֹ | הִבֶּטַח אֵינוֹ מָכִיא אֶת הַטָּמְאֶה, 
שָׁל תַּנּּר, טָהוֹר. מִמְאָה כְננֶד אוירוֹ | הָיָה בּוֹ יז רַבִּי אַליעזֶר אוֹמַר, אֵינו 
שָׁל תּנּוּר, כְֶּגְדּוֹ ער הָרְקִיַע טָמֵא: | מֵכִיא אֶת הִטִּמְאָה. רַבִּי יְהוֹשֶׁע 
{ נָסָר שְׁהוּא נָתוּן על פִּי חַנּּר יָשֶׁ, | אוֹמֵר, רואָים אֶת הַבָּטַח כָּאֵלוּ אֵינו 
יוֹצָא מִזָה וּמזָה טָפַח, אֲכֶל לא מִן | וְהִזִּיז הָעָלְיוֹן מכִיא אֶת הַטָּמְאֶה; 





ב. סרידה אב א (ערדענער, גליאטער) לאָקשן-ברעט (סרידה) ליגט איף דעם 
מױל פון אן אויוון (און ער שטעקט ארויס א טפח אין יעדער זייט פון אויוון) און ער 
איז פארמאכט און פארקלעבט (מוקף צמיד פתיל, דאָס ברעט איז צוגעקלעבט צום 
מױל פון אויוון), איז אױב די טומאה (מת-פלייש) ליגט אונטער אים (דעם ברעט) 
אָדער אויף אים איז אלץ טמא. מיט ,.אלץ" מיינט מען די כלים װאָס ליגן סיי אונטערן 
ברעט און סיי אויף דעם ברעט, און זיי זענען טמא, ווייל דער אלטער אויוון הייסט 
א כלי און ער קאָן ניט מאכן קיין אוהל מציל צו זיין די כלים, וי מיר האָבן געלערנט 
פריער אין משנה א', און ממילא פארשפּרייט זיך די טומאה ארויף און אראָפּ און אין 
אלע זייטן און איז אלץ מטמא. כנגד, (אָבער די כלים װאָס ליגן) קייגן דער לופט פון 
אוֹיוון (אױף דעס טייל ברעט װאָס אונטער דעם טײל איז דאָ דאָס מױל פון אויון) 
זענען טהור. ווייל דער דין איז, אז א ערדענער אויוון (און יעדע ערדענע כלי) װאָס איז 
פארקלעבט און פארמאכט (מוקף צמיד פּתיל) קאָן ניט טמא װוערן און לאָזט אויך ניט 
אדורך די טומאה (זע פריער כלים פּרק י' משנה א'), און דאריבער איז דאָ דער 
פארקלעבטער אויוון מפסיק, לאָזט ניט צו די טומאה. טומאה כנגד, אוב די טומאה 
(דאָס מת פלייש) ליגט קייגן דער לופט פון אויוון (אויף דעם טייל ברעט װאָס אונטן 
איז דאָס מױל פון אויוו) איז קייגן אים ביז צום הימל (אלץ װאָס ליגט איבער אים) 
איז טמא. אָבער די כלים אונטער דעם ברעט זענען טהור. 

נסר, אוב א ברעט ליגט איף דעם מױל פון אן אלטן אויוון, און דאָס (ברעט) 
שטעקט ארויס פון דער איינער (זייט) און פון דער אנדערער (זייט) א טפח, אָבער ניט 
פון די דארבייאיקע זייטן (דאָס ברעט איז לאנג און שמאָל, אזוי אז אין מזרח און 
מערב שטעקן ארויס פון אים צו טפח, אָבער פון דרום און צפון שטעקט גאָרניט 
ארויס), איז אױב עס ליגט די טומאה (א כזית מת-פלייש) אין דער איינער זייט (אונ- 
טער דעםס טפח ברעט אין מזרח) זענען די כלים אין דער אנדערער זייט (אונטער 
דעס טפח ברעט אין מערב) טהור. די טומאה קאָן זיך ניט פארשפּרייטן פון מזרח צו 
מערב ווייל עס איז ניטאָ אונטער דרום און צפון קיין טפח, קאָן זי דאָרט ניט דורכ" 
גיין,. װידער דורך דעם אויוון קאָן זי ניט דורכגיין ווייל דער אויוון איז מפסיק. 
רי יוסי זאָגט אז זיי זענען טמא. ווייל דער אויוון איז ניט מפסיק. הבטח, א וואננע (וואו 
מען באָדט זיך) טראָגט ניט איבער די טומאה. אויב עס ליגט א ברעט אויף דער וואננע 
און אונטער איין זייט בױעט ליגט מת-פלייש, וערן די כלים אונטער דער אנדערער 
זייט וואננע ניט טמא, ווייל די וואננע איז מפסיק. אזוי טייטשן די מפרשים אז ,,בטח" 
איז וי ,,.אמבטי* (אין טייל משניות איז די גירסא ;אבטח"), א וואננע. היה, אוב עס 
איז איבער איר (איבער דער אמבטי פון מזרח צו מערב) אן איבער-ברעט זיח), זאָגט 
רי' אליעזר אז זי טראָגט ניט איבער די טומאה. און אויב אונטער איין זייט פון ברעט 
איז פאראן מת-פלייש ווערן די כלים אונטער דער אנדערער זייט ניט טמא, ווייל 
די וואננע איז מפסיק. ר' יהושע זאָגט, אז מען זעט (מען נעמט אָן) די וואננע וי זי 
איז ניטאָ, און דאָס אויבערשטע איבערברעט טראָגט איבער די טומאה. ווייל די וואננע 
איז ניט מפסיק. די דאָזיקע שווערע משנה האָט נאָך אנדערע טייטשז. מיר האָבן דאָ 
געגעבן לויט דעם ברטנורא, 
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ר סנדֶּל שָׁל עֲרֵסָה שִׁפְּחָתוֹבְּתוֹךּ | התִּחְתּוֹנָה לָעֲלְיונָה. בִּינֵיהֶם טָמֵא, 
הַבַּיִת, אס יֵשׁ בּוֹ פוֹתַח טֶפַח. הַכֹּל | עַל גַּבִּי הָעֲלְיוֹנָה, כְּנגְדּוֹ ער הָרְקִיע 
טָמֵא (:'י מֵבִיא אֶת הַטִּמְאָה). וְאִם | טָמֵא. הָיוּ הָעֲלְיוֹנוֹת בְּכֵין הַתַּחְתּונוֹת, 
לָאו, מוֹנִין בֹּכרָרָד שׁמֹנִן בּמֶּת: | טִמְאֶה תַּהַת אַחַת מֵהָן תַּחַת כְקֶם 
קוֹרוֹת הַבַּיִת וְהַעֲליָּה שָׁאֵין עֲלֵיהֶם | טָמֵא.. על נַבֵּיהָן,כְּנִגְּוֹ עֵר הָרְקִיע 
מַעזֵיכָה.. וְהֵן מִכִוְנוֹת. טֶמְאָה תַּחַת | טָמֵא : { קוֹרָה שְׁהִיא נְתוּנָה מִבּוֹתֶל 
אַחַת מֵהָן. תַּחְתֶּיהָ טָמֵא. בִּין | לַכּוְתֶל. טֶמְאֶה תַּחְתָּיהָ. אִם יֵשׁ בָּה 


ד. סנדל, אוב (אין א אויבער-שטיבל שטייט א קינדער ויגל און אונטער די 
פיס פון וויגל שטייט א מעטאלענער שיך און) דער וויגל-שיך האָט דורכגעבראָכן (דורך 
דעם סופיט א לאָך) אין דער (אונטערשטער) שטוב אריין, איז אױב עס איז דאָרט 
(אין לאָך) פאראן א טפח (די לענג אויף א טפח די ברייט) טראָגט עס איבער די טומאה. 
און אויב אין דער אונטערשטער שטוב איז פאראן א מת זענען די כלים און מענטשן 
װאָס זענען פאראן אין דער אויבערשטער שטוב טמא דורך אוחל (זיבן טעג). ואם 
לאו, און אויב ניט (עס איז ניטאָ קיין טפח) ציילט מען דאביי ווי מען ציילט ביי א מת. 
דער מעטאלענער שוך איז טמא זיבן טעג, און דאָס וויגל איז טמא אויך זיבן טעג וי 
כּלים װאָס רירן אָן כלים וועלכע האָבן אָנגערירט א מת; אָבער דאָס קינד אין וויגל 
איז טמא נור איין טאָג (זע פריער פּרק א' משנה ב'), 

ה. קורות, וװען די (טפח-ברייטע באלקנס) פון דער שטוב און פון 
דער אויבער-שטוב זענען ניט פארשמירט מיט לים (מעזיבה) און (עס ליגן אין 
באלקן אויפן צוייט) פונקט גלייך (מכוונות), איז אוב די טומאה (מת-פליש) ליגט 
איבער איין באלקן זענען טמא (נור) (די כלים) װאָס ליגן אונטער אים (אונטער דעם 
דאָזיקן באלקן). אָבער די כלים וועלכע ליגן אונטער די אנדערע באלקנס זענען טחור, 
ווייל צווישן זיי איז דאָך פאראן א הפסק פון לופט, מחמת זיי זענען דאָך ניט אלע 
צוזאמען באדעקט מיט דעם ליים-שיכט. אויך זענען טהור די כלים אויף דעם דאָי 
זיקן באלקן, ווייל דער באלקן איז חוצץ, פארשטעלט, אָבער אויב דער באלקן האָט ניט 
קיין טפח, הייסט עס וי ער איז אינגאנצן ניטאָ, און די כלים אונטער אים ווערן ניט 
טמא, און די כלים װאָס ליגט אויפן באלקן פּונקט איבער דער טומאה וערן טמא, 
ווייל דער באלקן װאָס האלט ניט א טפח איז ניט חוצץ. בין, (אויב דאָס מת-פלייש 
ליגט) צוישן דעם אונטערשטן (באלק) און דעם אױבערשטן (באלקן, זענען (די 
כלים װאָס ליגן) צווישן זיי טמא. ווייל דער אויבערשטער באלקן טראָגט איבער די 
טומאה, איז מאַהיל. אָבער כלים אויף דעם אויבערשטן צי אונטער דעם אונטערשטן 
באלקן, זענען טהור, ווייל ביידע זענען חוצץ. על גבי, (אויב דאָס מת-פלייש ליגט) 
אויף דעם אויבערשטן באלקן, איז קייגן אים (איבער דעס מת-פלייש) ביז צום הימל, 
טמא. אָבער אונטער דעם באלקן איז טהור היו העליונות, אױב די אויבערשסטע 
באלקנס ליגן אזוי ווי צווישן די אונטערשטע באלקנס זיי ליגן טאקע העכער פון די 
אונטערשטע באלקנס, נאָר ניט איבער זײי, נאָר איבער דער לופט װאָס אין מפסיק 
צווישן איין אונטערשטן און דעם אנדערן אונטערשטן באלקן, איז אב עס ליגט 
די טומאה (דאָס מת-פלייש אונטער איינעם פון זיי (אונטער איין באלקן, זענען (די 
כלים) אונטער אלע (באלקנס) טמא. מען מיינט דאָ אז ווען מען זאָל אראָפּלאָזן די אוי- 
בערשטע באלקנס וװועלן זיי אויספילן די לופט צװוישן די אונטערשטע באלקנס, און 
עס איז דאריבער וי אלע באלקנס ליגן צוזאמען און עס איז איין סופיט מיט באלקנס 
אָן שום לופט צווישן זיי און ממילא איז עס אן אוהל און אלץ איז טמא. על גביהן, 
(אויב דאָס מת-פלייש) איז אויף זי (אויף איינעם פון די באלקנס) אין (נור) איבער 
אים (איבער דעס מת-פלייש), ביז צום הימל, טמא. אָבער אין די זייטן איז טהור, 

קורה, אוב א באלקן ליגט (אין דער פריער לופט, ניט אין א ששטוב) צוויעןן 
איין וואנט און אן אנדערער וואנט, און אונטער דעם (באלק) ליגט טומאה (מת-פלייע), 
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פּוֹתֵחַ טֶפַח, מְבִיאֶה אֶח הַטֶּמְאֶה | שָׁהַמֶּרְבֶּע יָחֶר עַל הָעֲנוּל רָבְיַע; 
תַּחת כּלָּ. ואס לאו, טִמְאֶה בּוֹקַעַת | ז עמוּד. שָׁהוּא מֶטֶל ליה אִם יש 
וְעוֹלָה בּקַעְת וְוֹרְדֶת. כִּמֶּה יְהֵא | בְּהָקִּפוֹ עָשָׂרִים וְאַרְבְּעה טִפָּחִים, 
ְּהָקּפָה, וֹהֵא כָהּ פּוֹתֵהַ טֶפַח' | מָבִיא אֶת הַטִּמְאֶה תַּחַת דָּפָנוֹ. וְאִם 
ִּזְמֶן שָׁהִיא עֲגוּלָה, הָקֵּפֶּה שְׁלֹשָׁה | לאו טָמְאֶה בּוֹקַעֵת וְעוֹלָה בּוֹקַעת 
מִפָּחִים בּוְמֶן שְׁהִיא מִרְבַּעַת, אַרְבָּעָה, | וְיוֹרֶרֶת + 





איז אוב דער באלקן) איז ברייט אַ טפח, טראָגט ער איבער די טומאה אונטער זיך 
אינגאנצן אויב ערגיץ אונטער דעם באלקן, אפילו ווייט פון פלייש, ליגן כלים װוערן 
זיי טמא. ואם לאו, און אויב (ער איז) ניט (ברייט א טפח), גייט די טומאה ארויף און 
זי גייט אראָפּ. און עס זענען טמא נור די כלים װאָס ליגן איבער דער טומאה אָדער 
אונטער דער טומאה, אָבער ניט אין דער זייט אונטער דעם באלקן. כמה וויפיל דארף 
(דער באלקן) האלטן אין זיין ארומנעם, כדי עס זאָל זיין אין זיין ברייט א טפח? 
און די משנה ענטפערט: בזמן, אויב ער (דער באלקן) איז קיילעכיק, דארף זיין אין זיין 
ארומנעם דריי טפחים. דאָס איז לוט דעם כלל װאָס די משנה לערנט אין עירובין 
פּרק א' משנה ו' אז יעדע קיילעכיקע זאך װאָס איר ארומנעם (די קיילעכיקע ליניע 
ארום) האלט דריי טפחים, האלט דער דורכשניט זיינער איין טפח. זע װאָס מיר 
האָבן דאָרט געשריבן אין פּירוש. בזמן שהיא מרובעת, אױב ער (דער באלקן) איז 
פיר-קאנטיק, (דארף זיין דער ארומנעם) פיר (טפחים, כדי די ברייט זאָל זיין א טפח), 
ווייל (דער ארומנעם פון) פיר-קאנטיקע איז מער (פון ארומנעם פו) קיילעכיקן מיט 
א פערטל. דאָס פערטל איז דאָ פון דעם פירקאנטיקן-ארומנעם, וועלכער איז 4 טפחים, 
און ער איז אזוי ארום מיט איין טפח מער פון קיילעכיקן וועלכער האלט נור דריי 
טפחים, אויב ביי ביידע איז די ברייט א טפח, 


ז: עמוד, א (קיילעכיקער) קלאַץ (עמוד, א זייל, א קלאָץ) וועלכער ליגט (אויף 
דער ערד) אין דער לופט (אונטער דעם פרייען הימל, ניט אונטער א דאך), אױב ער 
האלט אין זיין ארומנעס 24 טפחים, טראָגט ער איבער די טומאה אונטער זיין וואנט. 
מיר האָבן געלערנט ביז איצט כסדר, אז כדי א קלאָץ זאָל קאָנען ,איבערטראָגן 
טומאה", דאָס הייסט אויב עס ליגט א כזית מת-פלייש אונטער דעם קלאָץ זאָלן ווערן 
טמא אלע כלים וועלכע ליגן אונטער דעם זעלביקן קלאָץ, --- מוז אונטער דעם קלאָץ 
זיין ליידיק א קוביק-טפח, דאָס הייסט א טפח די לענג אויף א טפח די ברייט אויף א 
טפח די הויך. אויב עס איז פאראן אזא קוביק-טפח אין איין אָרט, כאָטש פון דאָזיקן 
אָרט און ווייטער גייט דערנאָך דער קלאָץ קרום אראָפּ און עס איז שוין ווייטער ניט 
פאראן דער קוביק-טפח, ווערט אויך אלץ דאָרט טמא, מחמת דאָס הייסט ,שיפועי 
אהלים" (זע פריער פּרק ז' משנה ב'. זאָגט דאָ די משנה אז כדי אין איין אָרט זאָל 
אונטער דעם קילעכיקן קלאָץ זיין א קוביק-טפח דארף דער קלאָץ האלטן אין ארומ- 
נעם 24 טפחים. פארװאָס? ווייל וי מיר האָבן פריער געלערנט האלט אזא קלאָץ 
אין דער ברייט א דריטל פון 24, דאָס הייסט 8 טפחים. פון דער מיטלסטער ארויס- 
געשטעקטער ליניע גייט דער קלאָץ קיילעכיק קרום אראָפּ און אריין און דאָרט איז 
פאראן ליידיק אָרט, ביז אין דער העלפט. דאָס הייסט ביז 4 טפחים. מיר האָבן דאָ 
אלזא א קוביק-אָרט װאָס האלט 4 טפחים די לענג אויף 4 די ברייט אויף 4 די הויך, 
װאָס טייל דערפון איז ארויסגערוקט און אָנגעפילט מיט קלאָץ-האָלץ, און אונטן קאָן 
זיך געפינען נור איין קוביק:טפח לידיק אָרט. אזוי מאכט דעם רעכנונג דער 
ברטנורא כאָטש דער רעכנונג איז ניט גענוי (זע תוספות יום טוב). ואס לאו, און אויב 
ניט דער קלאָץ האלט ניט אין ארומנעם 24 טפחים, ממילא איז אונטן ניט פאראן אין 
איין אָרט א קוביק-טפח ליידיק אָרט), גײט די טומאה (נור) ארויף און זי גייט (נור) 
אראָפּ. און װאָס עס ליגט איבער דעם מת-פלייש איז טמא:; אָבער די י כלים אונטער 
דעם קלאָץ זענען טהור. 
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ח כַּלֵת מֵן הַמֵּת מִדְבָּק |יסֵי מְטֵהֵר. הָיָה נָתוּן בְּתוךּ הַבַּיִת 
לְאַסְקִפָּה, רַבִּי אֲלַיעֲוֶר מְטַמֵּא אֶת | הַנּוֹנע בַּמַּשְׁקוֹף, טָמֵא. הַנוֹגֵע 
הַבַּיִת. רַבִּי יְהוֹשֶׁע מְטֵהָר. הָיָה נָתוּן | בְּאַסְקְפָּה, רַבִּ אַליעו מְטַמָּא. רַבִּ 
תַּחַת הָאַסְְפָּה,יִדֹןמָחְצֶה לָמֶחְצֶה. | יְהוֹשׁע אוֹמַר, מִטֶּפַח וּלִמִטְֶּ. טְהוֹר, 
מִדְבָּק לַמשׁק הַבַּיִח טָמֵא. רַבִּי | מִטָּפַח וּלְמַעֲלֶן, טָמֵא: 

פרק יג 

א הָעוֹשֶׂה מָאוֹר בַּתְּחִלֶּה, שְׁעוּרו היל אֵלּוּ הֵן שִׁיָרֵי הִמָּאוֹר, חַלוֹ 
מְלֹא מַקְדָּחַ גָדוֹל שֶׁל לִשְׁכָה שִׁיָרִי | שֶׁסַּתּמָהּ, א הַספִּי לְנִמְרָה, 
הִמָּאוֹר, רוּם אֶצְבְּעיִים עַל רוֹחַב | חֲרְרוּהוּמַיִם או שְׁרָצִים. אוֹ שָׁאֲכָטת' 


ח כית, אוב א כזית מת (-פלייש) איזן צוגעקלעבט צו דער עוועל (אין דרויסן 
פון שטוב, און איבער דער דאָזיקער שוועל איז ניט פאראן קיין אָבער שוועל, קיין 
משקוף), זאָגט ר' אליעזר אז די שטוב איז טמא. ווייל ער באטראכט די גאנצע שוועל 
וי א טייל פון דער שטוב. ור' יהושע, און ר' יהושע זאָגט, אז (די שטוב) איז טהור. 
ווייל דאָס װאָס איז ניט אונטער דער אויבער-שװועל הייסט ניט אונטער איין דאך 
(איין אוהל) מיט דער שטוב. היה, אויב דאָס (מת-פלייש) ליגט אונטער דער שועל, 
ווערט עס גערעכנט העלפט איף העלפט. אויב עס ליגט אונטער דער העלפט צו דער 
שטוב-צו הייסט עס וי אין שטוב, און די שטוב איז טמא און אויב אונטער דער 
העלפט צו דרויסן-צו, הייסט עס וי אין דרויסן און די שטוב איז טהור. מודבק למעקוף, 
(אויב דאָס מת-פלייש איז) צוגעקלעבט צו (אונטער) דער אָבערשװעל (אין דרויסן- 
זייט), איז די שטוב טמא. ווייל עס הייסט וי אין שטוב. ר' יוסי זאָגט אז (די שטוב איז 
טהור). ווייל עס הייסט ניט וי אין שטוב. היה נתון, אוב דאָס (מת-פלייש) איז געלעגן 
אין שטוב, איז ווער עס רירט אָן די אָבער-שװעל איז טמא; אוב איינער רירט אָן די 
שוועל ודי אונטערשטע שװועל), זאָגט ר' אליעזר אז ער איז טמא. די גאנצע שװעל 
הייסט שטוב. ר' יהושע זאָגט, אז אוב ער רירט אָן פון א טפח אָן און נידריקער (א 
טפח נידריקער פון דער ערד פון דער אָבער-פלאך פון דער שוועל) איז ער טהור, 
װױיל דאָס הייסט שױן ניט די שװועל נאָר די ערד), און אױב פון א טפח (צו דער 
אָבער-פלאך) און העכער איז ער טמא. דאָס הייסט װי די שטוב, וייל דאָרט ארום 
דארף מען דאָך ארױסטראָגן דאָס שטיקל מת-פלייש (אזוי זאָגט דער ברטנורא) 

פרק י. 

א. העושה, אז איינער מאכט א ליכט-פענסטער פון אָנהײב (א ניי פענסטער אין 
א שטוב) אין זיין שיעור (די גרױס װאָס דאָס פענסטער דארף האלטן) װי די גרעב 
פון דעם גרויסן עקבױיער פון דער האליע (לשכה אין בית המקדש). די משנה האָבן 
מיר געהאט פריער כלים פּרק י"ז משנה י"ב. מיט ,,מאור" מיינט מען א פענסטער, א 
לאָך, װאָס ווערט געמאכט כדי די ליכטיקייט זאָל אריין אין שטוב; װי מיר װועלן 
ווייטער זען זענען פאראן לעכער ניט צוליב ליכטיקייט נאָר צוליב אנדערע זאכף 
די משנה לערנט דאָ, אז אויב עס איז פאראן אזא ליכט-פענסטער און אין שטוב איז פא" 
ראן א כזית מת-פלייש, טראָגט עס איבער די טומאה אין דער אנדערער זייט, אויב 
דאָס פענסטער איז גרויס ווי די גרעב פון אזא גרויסן עקבויער. וועגן דאָזיקן שיעור 
זע פריער כלים פּרק י"ז משנה ב'. שיירי המאור, א רעשטל פון א ליכט-פענסטער 
(איז זיין שיעור) די הויך פון צוױיי פינגער אויף דער ברייט פון דעם גראָבן פינגער 
(אגודל): דאָס היײיסט א רעשטל פון א ליכט-פענסטער: א פענסטער װאָס מען האָט 
עס פארשטאָפּט נאָר מען האָט עס נאָכניט פארענדיקט (דאָס פארשטאָפּן). און עס איז 
געבליבן א לעכל הויך װי די ברייט פון 2 פינגער, און ברייט װי די ברייט פון דעם 
גראָבן פינגער פון א מענטש.חררוהו, אב (דעם לאַך, דאָס ליכט פענסטער, האָט 
ניט געמאכט קיין מענטש, נאָר) עס האָט אים אױסגעגראָבן וואסער (חררוהו, פון 








232 
ַלַחַת, שְׁעוּרו מְלֹא אָנְרוֹף. חָשֵׁב 
עֲלָיו לְתַשְׁמִישׁ, שׁעוּרוֹ בְּפוֹתָח טָפַח. 
לְמָאוֹר, שָׁעוּרוֹ מָלוֹא מִקְדָּחַ. 
הַפְרֵינוֹת וְהֶרְפָּפוֹת מִצְמָרְפוֹת כִּמָלוֹא 
מַקְדֹּחַ, כְּדַכְרִי בֵית שַׁמַּאי. וּבִית 
הִפָּל אוֹמָרִים, עַר שֵׁייהֵא בְמָקוֹם 
אֶחָד מָלוֹא מִקְדּחַ. לִבִיא הַטָּמְאָה 


אהלות יג 





רלב 
יּלְהוֹצִיא אֶת הַטֶּמְאָה. רַבִּי שִׁמְעוֹן 
אוֹמָה לְהָבִיא ִַּמְאֶהאָכל לְהוֹצִיא 
אֶת הַטִּמְאֶה. בְּפוֹחֵחַ טָפַח : ב חַלון 

שָׁהוּא לַָוִי, שְׁעוּרָהּ מְלוֹא 2 דח 
בָּנה בַּיִת חוּצָה לָה, שְׁעוּרָהּ בְּפוֹתַח 
טָפַח. נָמִן אֶת הַתִּקְרָה כְּאָמְצַע 
הַמַלּוֹן הִתַּחְתֹּןבּפוֹתחַ מָפַח וְָעָלְיו 


;חור", א לאָך, עס האָבן אים אויסגעלעכערט וואסער) אָדער שרצים אָדער עס 
האָט עס אויסגעגעסן זאלץ-ערד (מלחת, וייסע, דינע ערד איז זיך פוננאנדערגעפאלן 
און סיאיז געװואָרן א לאָך) איז זיין שיעור וי די גרעב פון א פויסט. וועגן דאָזיקן שיעור 
זע פריער כלים פּרק י"ז משנה י"ב. חשב עליו, אוב מען האָט באשלאָסן (חישב, גע- 
זאָגט אז דער לאָך װאָס דאָס וואסער צי די שרצים האָבן דורכגעבראָכן) זאָל זיין צום 
נוצן (אריינצולייגן דאָרט זאכן) איז זיין שיעור די עפנונג פון א טפח (א טפח די הויך 
אוױף א טפח די ברייט; אױב מען האָט באשלאָסן אז דער (דאָזיקער לאָך) זאָל זיין 
צום באלייכטן, איז זיין שיעור וי די גרעב פון א עקבויער. אזוי וי מיר האָבן פריער 
געלערנט. הסריגות, נעצן און פענסטער-נעצן (רפפות, װאָס געפינען זיך אין פענס- 
טער צווישן איין שטוב און דער אנדערער, און אין די נעצן זענען פאראן לעכעלעך) 
זענען זיי (די לעכעלעך זיך מצרף צו דער ברייט פון א עקבויער, לוט די ווערטער פון 
די בית שמאי און אויב אין אלע לעכלעך צוזאמען איז פאראן די גרעב פון א עקבויער 
טראָגן זיי איבער די טומאה. ובית הלל, און די בית הלל זאָגן (אז זיי טראָגן ניט אי- 
בער די טומאה) סיידן עס איז פאראן אין איין אָרט (אין איין לאָך) די ברייט פון א 
עקבויער. און די לעכלעך צווזאמען ווערן ניט צוזאמענגערעכנט. להביא, (די אלע 
שיעורים װאָס די משנה האָט פריער געלערנט, די ברייט פון א עקבױיער, 2 פינגער 
אױף די גרעב פון גראָבן פינגער, א פויסט, א טפח) איז סיי אריינצוטראָגן די טומאה 
(אין שטוב אריין), און סיי ארױיסצוטראָגן די טומאה. וועגן ,.ארױיסטראָגן די טומאה" 
(להוציא) זע פריער פּרק ג' משנה ו'. ר' שמעון זאָגט, אז דאָס איז נור אריינצוטראָגן 
די טומאה; אָבער אויף ארױסצוטראָגן די טומאה, דארף (אין אלע פאלן ביי יעדן 
לאָך) זיין די עפנונג פון א טפח. פון ברטנורא איז צו זען אז ער איז ניט גורס דעם 
.אבל" (אָבער) נאָר ער איז גורס ,ולהוציא" און עס איז ביי אים איין זאץ, און אז 
ר' שמעון זאָגט אז סיי אריינצוברענגן און סיי ארויסצופירן די טומאה מוז זיין א טפח, 
און ר' שמעון האלט אינגאנצן ניט פון די פריערדיקע שיעורים וועגן דער ברייט פון א 
עקבויער, פינגער, פויסט, 

ב. חלו, א פענסטער (פון א שטוב) װאָס גייט אריס איף דער לופט (ניט אױיף 
א וואנט ארויף, און דערמיט וייסט מען אז דאָס אין א ליכט-פענסטער), איז זיין 
שיעור (איבערצוטראָגן די טומאה) וי די גרעב פון א עקבויער. װוי מיר האָבן געלערנט 
פריער אין משנה א'. בנה בית, אב מען האָט געבױט א הז (א וואנט) אינדרויסן 
(הארט ביים פענסטער, און דאָס ליכט קאָן שױן דאָרט ניט אריינגיין) איז זיין (דעם 
פענסטער'ס) שיעור א טפח. מחמת איצט הייסט עס ניט קיין ליכט-פענסטער נאָר סתם 
א לאָד. נתן, אוב מען האָט געמאכט דעם סופיט (פון דער וואנט אין דרויסן) אין דער- 
מיט פון פענסטער (אזוי אז דער אויבערעטער טייל פענסטער איז אין דער לופט ארויס, 
צום ליכט צו, און דער אונטערשטער טייל פענסטער איז פארשטעלט דורך דער וואנט), 
איז דאָס שיעור פון אונטערשטן טייל (פענסטער) א טפח, און פון אױיבערשטן (טײל 
פענסטער איז זיין שיעור) ווי די גרעב פון א עקבויער. ווייל דער אונטערשטער טייל, 
דורך וועלכן עס גייט ניט אריין קיין ליכט, איז סתם א לאָך; און דער אויבערשטער 
טייל, דורך וועלכן עס גייט אריין ליכט, איז א ליכטיפענסטער, 
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מְלֹא מַקדַּח: { הַחוֹו שָׁבַּדְּלֶת, 
שָׁעוּרוֹ מְלֹא אֶנָרוֹף, דִּבְרִי רַבִּ 
עֲקֵיכֶא. רַכִּי טַרְפוֹן אוֹמַר, בְּּוֹתֵח 
טָפַח. שׁיַר בָּהּ הֶחֶרֶשׁ מִלְּמַטֶּן א 
מִלְּמַעֲלְן. הַנִיפֶּה ולֹא מַרְקָהּ או 
שֶׁפָּתָחַתּוּ הָרוּחַ, שְׁעוּרוֹ מְלֹא אָנְרוֹם: 
ד הָעוֹשֶׂה מָקוֹם לַקֵּנָה. וְלָאִסְפָתֵי 


אהלות יג 





רלג 
לגר שְׁעוּרוֹ כָּל שָׁהוּא, כְּרַבְרֵי בֵּית 
שַׁמַּאי. בֵּית הִלֵּל אוֹמָרִים, בְּפוֹמֵחַ 
טֶפַּח. לְזוּן אֶת עֵינָיו, וּלְרַבֵּר עם 
חֲבֵירוֹ, וּלְתַשְׁמִישׁ, בְּיֹתָםַ טָפַח : 
ה אֵלוּ מִמְעַטִין אֶת הַטְּפַחי פְּחוּת 
מִַַּית בָּשָׂה. מֶמָעֶט עַל יְרִי רוֹבַע 
עַצמוֹת. וּפָּחוֹּת מַעֲצם כַּשְׂנוֹרָה 


ג. החור, א לאָך אין (דער מיט פו) א טיר (פון א שטוב) איז זיין שיעור (איבער- 
צוטראָגן די טומאה) וי די גרעב פון א פויסט, אזוי זאָגט ר' עקיבא. ווייל דער לאָך איז 
ניט אויף אריינצולאָזן ליכט. ר' טרפון זאָגט, אז (זיין שיעור איז) א טפח. די מפרשים 
טייטשן, אז ווייל דער סטאָליאר האָט געמאכט דעם לאָך אין דערמיט, אפילו ער האָט 
עס געטאָן ווייל ער האָט ניט געהאט גענוג האָלץ, הייסט עס װי געמאכט דעם לאָך 
בכוונה און ס'הייסט ניט וי דער לאָך איז געװאָרן ממילא, און דאריבער איז דער שיעור 
א טפח וי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה אי. עזיר בה, אוב דער סטאַליאר 
(החרש) האָט (ניט געמאכט דעם לאָך אין דערמיט טיר, נאָר ער האָט) איבערגעלאָזט 
/א לאָך) אונטן אָדער אויבן (אין דער טיר), אָדער ער האָט זי (די טיר) צוגעמאכט (הגי- 
פה) אָבער ער האָט זי ניט אינגאנצן פארשלאָסן (לא מירקה, און עס איז ממילא גע- 
בליבן א לאָך), אָדער דער ווינט האָט געעפנט (די טיר), איז זיין שיעור וי די גרעב פון 
א פויסט. ווייל דאָס הייסט וי א לאָך װאָס איז געװאָרן ניט דורך א מענטש, און מיר 
האָבן געלערנט פריער אין משנה א' אז דער שיעור איז וי א פויסט, ,,הגיפה", פאר- 
מאכן די טיר איז וי אין נחמיה ז' ג' ,,יגיפו הדלתות'; ,,מירק", פארענדיקן, זע יומא 
פּרק ג' משנה ד' ,,ומירק". : 

ד. העושה, אז איינער מאכט אן אָרט (א לאָך דורך און דורך אין דער װאָנט כדי 
דאָרט אריינצולייג? א שטעקעלע (קנה, א וועבער-שטעקעלע), אָדער א שווערטל-עשטע- 
קעלע (אספתי, װאָס וועבער באנוצן זיך דערמיט און עס זעט איס וי א שווערטל), 
אָדער א לעמפּל, איז זיין שיעור וויפיל מען דארף האָבן דערצו (כל שהוא), אזוי איז 
לוט די ווערטער פון די בית-שמאי. אזוי טייטשט מען דאָ ,,כל שהוא", ניט עפּיס, דאָס 
קלענסטע, נאָר וויפיל מען דארף האָבן אז דער לאָך זאָל זיין גרויס, כדי מען זאָל קאָנען 
אריינלייגן דאָס שטעקעלע, צי דאָס שווערטל-שטעקעלע, צי דאָס לעמפּל. זועגן ,.אסם- 
תי? מיינט מען אז דאָס איז דאָס גריכישע װאָרט , ספּאדאס" (שווערט). דער רמבם 
טייטשט א שליסל. בית הלל זאָגן, אז א טפח. װי א לאָך װאָס מען מאכט צום נוצן (זע 
פריער משנה א'). לזון, (אויב דער מענטש האָט געמאכט דאָס לאָך) כדי אָנצוזעטיקן 
זיינע אױגן (צו קאָנען קוקן אין דרויסן ארויס), אָדער צו רעדן (דורך דעם לאָך) מיט 
זיינס א חבר (װאָס שטייט אין דרױיסן, אָדער צום באנוצן (צו באהאלטן דאָרט זיינע 
זאכן, א חוץ די דריי זאכן וואָס די משנה רעכנט פריער, דאָס שטעקעלע, דאָס עוווערטל- 
שטעקעלע און דאָס לעמפּל), איז זיין שיעור א טפח. דאָ זענען אויך די בית שמאי מודה, 
אז דער שיעור איז א טפח. די װערטער ,,לזון את עיניו", אָנצוזעטיקן זיינע אויגן", צו 
זען עפּיס, געפינען מיר אויך אין מידות פּרק ד' משנה ה' ,.שלא יזונו עיניהן". 

הי אלו ממעטין די דאָזיקע (זאכן װאָס די משנה וועט באלד אויסרעכענען פאר- 
קלענערן דעם טפח. אויב אין דעם פענסטער איז פאראן א טפח אויף אַ טפח ליידיקער 
חלל און עס ליגט דאָרט איינע פון די זאכן, און מאכט דעם טפח קלענער, הייסט עס 
אז עס איז ניטאָ קיין טפח, און אויב די טומאה ליגט אין שטוב ווערט עס ניט איבערגע- 
טראָגן אין פענסטער אריין. די זאכן זענען: פחות מכזית, װוינציקער פון א כזית פלייעז 
(פון א מת) פארקלענערט ביי א פערטל טאָפּ ביינער פון א מת. אויב אין שטוב איז פא- 
ראן א פערטל טאָפּ ביינער פון א מת (און דאָס איז מטמא דורך אוהל, די טומאה טראָגט 
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מְמָעֶט עַל יְדִי כַַּיּת בָּשֶׂר. פְּחוּת | הָעוֹף הַטָּהוֹר שָׁלֹא חָשֵׁב עָלֶיהָ, 
מִַיִת מִן הַמֵּת, פָּחוּת מִנַּזַיִת מן | וְכְלַת הָעוֹף הַטָּמֵא שֶׁחשֵׁב עֲלֶיה 
ְִַּלָה. פָּחוּת מִכַּעְדָשָה מן הַשְׁרִִי| וְלֹא הַכְשִׁירָה, אוֹ הִכְשִׁירָה וְלֹא 
מָּחוּת מִכַּבֵּצָה אָכָלִים, הַתְּכוּאָה | חֲשֵׁב עָלֶיהָ: { אֵלּוּ שָׁאֵינְן מִמָעַטִּים, 


6 יט 


שִׁבַּחַלֹן וכָּכֵ שיש בֶּה מִמֶּשׁיְנְבְלת | אִין הָעצֶם מִמְעַט עַל יְרֵיעֲצְמוֹת 


זיך איבער, װי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ב' משנה א') און אין פענסטער-טפח 
ליגט װוינציקער פון א כזית מת-פלייש פארקלענערט עס דעם טפח און די טומאה פון 
די ביינער טראָגט זיך ניט איבער. נאָר ,,װינציקער פון א כזית מת-פלייש" פארקלץ- 
נערט; אָבער אויב עס ליגט א כזית פארקלענערט עס ניט, ווייל א כזית מת-פלייש 
איז דאָך אליין טמא, און דער כלל איז אז א טמא-זאך פארקלענערט ניט. אויך פאר- 
קלענערט דאָס ,,ווינציקער-פון-א כזית-מת-פלייש", נאָר אויב אין שטוב איז פאראן 
ביינער; אָבער אויב אין שטוב איז פאראן א כזית-מת-פלייש, פארקלענערט נישט 
דער ,,ווינציקער-פוןזכזית-מת-פלייש" דעם טפח אין פענסטער, ווייל די ביידע פליישן 
רעכנען זיך גאָר צונויף. אויך פארקלענערן ניט מת-ביינער אין פענסטער אויב מת- 
ביינער זענען פאראן אין שטוב. פלייש פארקלענערט נאָר ביי ביינער, און ביינער פאר- 
קלענערן נאָר ביי פלייש. ופּחות, און א ביינדל (פון א מת) װינציקער פון (דער גרויס 
ווי) א גערשטן פארקלענערט (דעם טפח אין פענסטער) ביי (ווען עס איז דאָ) א כזית 
(מת-) פלייש (אין שטוב). אזוי זוי מיר האָבן נור װאָס דערקלערט, אז ביינער פארקלע- 
נערן ביי פלייש; אָבער נאָר א ביינדל װוינציקער פון א גערשטן, וייל אויב עס איז 
גרויס וי א גערשטן איז עס אליין טמא (זע פריער פּרק ב' משנה ג' ,.עצם כשעורה") און 
א טמא-זאך פארקלענערט ניט. איצט רעכנט די משנה ווייטער זאכן װאָס פארקלענערן 
דעם טפח. פחות מכזית, ווינציקער פון א כזית (פלייש) פון א מת. דאָס איז דערזעלבי- 
קער דין װאָס פריער, און די משנה רעכנט עס דאָ נאָכאמאָל, כדי צו לערנען, אז ער 
פארקלענערט אויך ביי אנדערע זאכן פון א מת װאָס זענען מטמא דורך אוהל און וועגן 
וועלכע מִיר לערנען פריער פּרק ב' משנה אי. פּחות מכזית, ווינציקער פון א כזית פון 
נבלה (אלץ איינס, פליישש צי ביינער), װוינציקער װי די גריס פון א לינז (עדשה, א 
סאָרט ארבעס) פון א (טויט) שרץ. מחמת װינציקער פון א כזית נבלה און וינציקער 
פון א לינז שרץ זענען ניט טמא, דאריבער פארקלענערן זיי. פּחות מכביצה, װוינציקער 
פון אן איי עסנווארג. אויך דאָס קאָן ניט טמא ווערן לויט דעם דין פון דער תורה, און 
דאריבער פארקלענערט עס. התבואה, (אויב עס וואקסט) תבואה לעבן פענסטער. מען 
מיינט אז די תבואה, למשל ווייץ, וואקסט ביי דער וואנט ווייט פון פענסטער און די זאנגן 
גייען אריין אין פענסטער און זיי פארקלענערן דעם טפח. וככיי, און שפּינוועבס ואָס 
האלט זיך (שיש בה ממש). טייל טייטשן ,,ככיי" די ווייכע מאסע, דער מארך, װאָס איז 
פאראן אין א שטעקעלע. ונבלת עוף הטהור, און די נבלה פון א כשרן עוף, װאָס מען 
האָט ניט באשלאָסן זי (צו עסן). די נבלה פון א כשרן עוף (א הין, א טויב) איז ניט מטמא 
דורך אָנרירן צי דורך טראָגן זי. נאָר ווען דער מענטש באשליסט צו עסן זי איז זי מטמא 
(אויב עס איז גרויס וי אן איי) װוי טמא-עסנווארק אפילו זי האָט ניט אָנגערירט פריער 
קיין וואסער. אָבער אויב מ'האָט ניט באשלאָסן צו עסן זי, איז זי ניט מטמא, און זי פאר- 
קלענערט דעם טפח. ונבלת, און די נבלה פון א ניט-כשרן עוף (למשל, אן אָדלער), װואָס 
מ'האָט אינזינען געהאט (זי צו עסן) אָבער זי האָט ניט געהאט קיין הכשר זי האָט ניט 
אָנגערירט קיין וואסער), אָדער זי האָט געהאט הכשר זי האָט אָנגערירט וואסער) אָבער 
מען האָט זי ניט באשלאָסן צו עסן. זי איז אין די ביידע פאלן ניט טמא, און דאריבער 
פארקלענערט זי דעם טפח אין פענסטער וועגן באשליסן (מחשבה) און הכשר (דורך 
וואסער צי דורך טייל אנדערע פליסיקייטן) און וועגן נבלה פון כשרן און ניט-כשרן עוף 
זע ווייטער עוקצים פּרק ג' משנות א', ב' און ג'. 

ן! אלוה, די דאָזיקע זאכן) פארקלענערן ניט (דעם טפח אין פענסטע): א ביין 
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וְלֹא בֶשָׂר עַל יְדִי בֶשֶׂר, וְלֹא כַוַיִת | נִכְלַת הָעוֹף הַטָּמֵא שֶׁחֲשֵׁב עֲלָיה 
מִן הַמַּת. וְלֹא כַזַּיּח מִ מִן הְַּבֵלֵה וְלֹא | וְהִכְשִׁירָהּ , וְלֹא הַשְׁתִי וְהָעֵרֶב 
כַערְשֶׁה מִן הַשָּׁרִץי וְלֹא כַבֵּצֶה | הַמִנְגעים, וְלֹא לְבֵנָה מִבִּית הַפֶּיָם 
אָכָלִים, א תְבוּאָה שֶׁבַּחֲלוֹנוֹת, | דִּבְרִי רַבִּי מָאִיר, וַחֲכָמִים אוֹמְרִים, 
וְלֹא כָכֵי שָׁאֵיןבַּּ מִמֶּשׁ. וְלֹא נִבְלַת | הַלְּבֵנָה מִמְעֵטָת, מִפְּנִי שׁעַפְרָה 
הָעוֹף הַטְּהוֹר שֶׁהָשֵׁב עָלֶיהָ, וְלֹא | טָהוֹר. זֶה הַכֶּלֶל, הַטָּהוֹר מְמֶעָט, 
פרק יר וְהַסָּמֵא אֵינוֹ מִמֶעט+ 

א הַזִיז מֵבִיא אֶת הַטָּמְאֶה כָּל שָׁהוּא. הַנִזְרֶה וְהַגִּכְלִית בְּפוֹתֵחַ 





(פון א מת) פארקלענערט ניט (אויב אין שטוב זענען פאראן) ביינער (פון א מת), און 
פלייש (פון א מת) פארקלענערט ניט (אויב אין שטוב איז פאראן) פלייש (פון א מת). 
אזוי װוי מיר האָבן דערקלערט פריער אין אָנהייב משנה ה'. ולא, און ניט א כזית (פלייע) 
פון א מת), און ניט א כזית פון א נבלה, און ניט די גרויס װי א לינז (כעדשה) פון א 
שרץ. ווייל זיי אליין זענען טמא, און א טמא-זאך פארקלענערט ניט. ולא כביצה, און 
ניט עסנווארק גרויס וי אן איי. ווייל עס קאָן װערן טמא. ולא תבואה, און ניט תבואה 
װואָס וואקסט) אין די פענסטערס. אזא תבואה וויל מען דאָך אוועקנעמען כדי זי זאָל 
ניט קאליע מאכן די וואנט, און א זאך װאָס מען איז אנטשלאָסן אוועקצונעמען, פאר- 
קלענערט ניט דעם טפח. ולא ככיי, און ניט שפּינוועבס װאָס האלט זיך ניט (שאין בה 
ממש, זייער דין), און ניט די נבלה פון א כשרן עוף װאָס מען האָט באשלאָסן (זי צו 
עס), און ניט די נבלה פון א ניט-כשרן עוף װאָס מען האָט באשלאָסן זי צו עסן און 
זי האָט אָנגערירט (וואסער, זי האָט געהאט הכשר). מחמת די דאָזיקע צוויי נבלות זענען 
טמא אלס עסנווארק (טומאת אוכלין) װוי מיר האָבן דערקלערט פריער אין משנה ה' 
ולא השׂתי והערב, און ניט די לענג-פעדים (שתי) אָדער די ברייט-פעדים (הערב) װאָס 
זענען טמא געװאָרן דורך קרעציקייט. וי מיר װעלן לערנען ווייטער אין דער הקדמה 
צו מסכתא נגעים װערט טמא א שטיקל קלייד"צייג, און אפילו נור די לענג-אָדער 
ברייט-פעדים אליין, אויב עס האָט זיך באוויזן אין זיי א נגע, א קרעציקייט. זאָגט די 
| משנה אז אזעלכע פארקרעציקטע פעדים פארקלענערן ניט דעם טפח אוב זי ליגן 
אין פּענסטער:; דער טעם איז ווייל זיי זענען טמא, און א טמא-זאך פארשטעלט גיט, . 
ולא לבנה, און ניט א ציגל (געמאכט פון ערד) פון א בית-הפרס-פעלד, אזוי זאָגט ר' 
מאיר. בית-הפּרס הייסט א פעלד, אין וועלכן עס איז צעאקערט געװאָרן א קבר, און די 
ערד פון אזא פעלד איז טמא. זאָגט ר' מאיר, אז אויב מען מאכט פון דער ערד א ציגל 
איז זי טמא, און דאריבער פארקלענערט ניט דער ציגל דעם טפח אין פענסטער, 
וזכמים, און די חכמים זאָג, אז דער ציגל (פון בית-הפּרס-ערד) פארקלענערט, וריל 
איר ערד איז טהור. די חכמים האלטן אז בית-הפּרס-ערד איז טמא נור א שטיק ערד 
(גוש); אָבער אויב מען האָט די ערד צעברעקעלט, אפילו מען האָט דערנאָך געקנעטן 
פון איר א גרויס שטיק און געמאכט א ציגל, איז זי ניט טמא, נאָר טחור. דאריבער 
פארקלענערט אזא ציגל דעם טפח. וועגן דער גרויס פון א שטיק ערד זע ווייטער פּרק 
י"ז משנה ה'. זה הכלל, דאָס איז דער כלל (פון די הלכות פריער וועגן די זאכן װאָס 
פארקלענערן און די זאכן װאָס פארקלענערן ניט): טהור (דזאכן) פארקלענערן, און טמא 
(דזאכ) פארקלענערן ניט. אזוי וי מיר האָבן דערקלערט פריער אין דער משנה ה' 
פרק יד 
א. הזיז, א גזשימס (ואָס גייט אריס אין דרויסן פון דער וואנט פון א שטוב), 
טראָגט-איבער די טומאה (אפילווען עס איז נאָר) עפיס (כל שהוא). אפילו עס האָט 
ניט קיין טפח. מען מיינט דאָ, אז דער גזשימס איז איבער דער אָפענער טיר פון שטוב, 
און איז אראָפּגע כויגן מיטן שפּיץ צו דער טיר אראָפּ. דאריבער כאָטש ער האָט ניט 
קיין טפח, ווערט ער גערעכנט װי עס גייט אראָפּ צו דער ערד ביי דער טיר, און אויב 
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טָפַּח. אַיזָהוּ ַזִיז שֶׁפָּנָיו לָמִטָּי 
ְהַָרָה ' שִׁפָּנֶיהָ לְמַעְלָה. וּבַמֶּה 
אָמְהוּ הַזִיז מָבִיא אֶת הַטֶּמְאָה כָּל 
שָׁהוּא ? בַּזִיז שְׁהוּא נְבוֹהַ מֵן הַפָּתַח 
שְׁלֹשָׁה נִרְבָּכִין. שָׁהֵם שְׁנַים עֶשָׂי 
טָפַּח. יָתֶר מִכָּאן. מֵבִיא אֶת הַטָּמְאֶה 


אהלות יך 


רלו 
מְבִיאִים אֶת הַטֶּמְאֶה בְּפוֹתָחַ טָפַ! 
ב זִיז שָׁעַל נַבֵּי הַפָּתַח, מָכִיא אֶת 
הִמּמְאֶה בְּפוֹתֵחַ טֶפַח, שָׁעַל נַבֵ 
הַחַלּוֹן, רוּם אֶצְבָּעיים, שָׁעַל גב 
מְלֹא מַקְדֵּחַ. כָּל שָׁהוּא. רַבִּי יוֹהֵי 
אוֹמָר, מִלוּאוֹ: { הָנָה שָׁעַל גַבִּי 





בְּפוֹתָחַ טָפַח. הְעַטָרוֹת וְהַפִּתּוּחִים 


עס איז פאראן אונטער דעם גזשימס-ברעט מת-פלייש, ווערן טמא אויך די כלים אין 
שטוב. הגזרה, א דאך-גזשימס, אָדער א פאָר-דעכל (גבלית) (טראָגן איבער די טומאה 
נאָר ווען זי האָבן) א טפח. מיט ,,גזירה" מיינט מען א גושימס, װאָס דער שפּיץ איז 
געבויגן ניט אראָפּ צו דער ערד צו נאָר ארויף צום דאך צו. דאָס זאָל זיין דאָס װאָרט 
,,גזוזטרא" (זע אין פּירוש צו שבת פּרק ייא משנה ב'. ,,גבלית" מיינען טייל זאָל זיין 
דאָס גריכישע װאָרט ,,גװאַלאָן" א סאָרט ,,רינע", און אויך דאָ גייען די שפּיצן ארויף, 
איזהו, װואָס איז א גזשימס זי)? װאָס זיין פנים (זיין פאָדערשטער ראנד, זיין שּפּיץ) 
איז אראָפּיצו; און װאָס הייסט גזירה (א דאך- גזשימס)? װאָס זיין שפיץ אין גע- 
בױגן ארויף-צו. און וייל עס איז אריף:צו היסט ניט וי צוזאמען מיט דער 
טיר, און מען מוז האָכן א טפח. ובמה אָמרו, און וועגן וועלכן גזשימס (זיז) האָבן (די 
חכמים) געזאָגט אז ער טראָגט-איבער די טומאה אפילו מיט עפּיס (אפילו ווען ער איז 
קלענער פון א טפח)? ביי א גזששימס וועלכער איז העכער פון דער טיר (ניט מער װווי) 
דריי מויער-ששורות, ואָס זיי (די דריי מויער-שורות, נדבכים) זענען צוועלף טפחים. 
וועגן נדבכים, נדבך, מויער-ווענט, מויער-שורות זע אין פּירוש צו ברכות פּרק ב' 
משנה די. יתר מכאן, אויב מער וי דאָס (אויב דער גזשימס איז העכער פון 12 טפחים 
איבער דער טיר) טראָגט עס איבער די טומאה (נאָר ‏ װוען עס האָט) א טפח. 
אָבער מיט װינציקער טראָגט עס ניט איבער די טומאה. העטרות, קראנצן (די קיילע- 
כיקע שטיינער-באפוצונגן װאָס שטעקן-ארויס איבער דער טיר אין דרויסן), און די 
באפוצונגן (פּיתוחים, אויסגעהאקטע שטיינער-באפּוצונגן איבער דער טיר) טראָגן אי- 
בער די טומאה (נאָר ווען זיי האָבן) א טפח. אָבער מיט װינציקער טראָגן זיי ניט איבער 
די טומאה. וועגן ,.עטרות". קראנצן ביי פענסטער צי טירן פון בנינים זע מידות פּרק 
גי משנה ח" 

ב. זיז, א גזששימס וװאָס איז איבער דער טיר (פון א שטוב אין דרויסן) טראָגט 
איבער די טומאה מיט א טפח. די מפרשים ברענגן טייטשן אז דאָס װאָס פריער די 
משנה א' זאָגט אז א גזשימס טראָגט איבער די טומאה אפילו מיט עפּיס (װוינציקער 
פון א טפח) מיינט אז די טיר איז אָפן, און דאָ מיינט מען אז די טיר איז פארמאכט, 
און די משנה לערנט אז אויב אונטער דעם גזשימס ליגן מת-פלייש און כלים ווערן די 
כלים טמא נאָר ווען דער גזשימס האָט א טפח. שעל גבי, (דער גזשימס װאָס איז) אי- 
בער א פענסטער (סײי ווען דאָס פענסטער דארף האָבן) די הויך פון צוױי פינגער וי 
מיר האָבן געלערנט פריער פרק י"ג משנה א' בי א ,רעשטל פון א ליכט-פענסטער), 
סיי װוען דאָס פענסטער דארף האָבן) די גרעב פון א עקבויער וי מיר האָבן געלערנט 
פריער פרק י"ג משנה א' ביי א , ליכט-פענסטער"), איז גענוג עפיס (איבערצוטראָגן 
די טומאה). אזוי טייטשן די מפרשים די משנה. ר' יוסי זאָגט, אז לוט זײיער גרויס. 
אויב דער גזשימס איז איבער א פענסטער, װאָס דארף האָבן 2-פינגער-הויך, דארף 
אויך דער גזשימס זיין 2-פינגער-הויך, און אויב איבער א פענסטער, װאָס דארף האָבן א 
טפח, דארף אויך דער גזשימס האָבן א טפח. 

ג; קנה, א שטעקעלע װאָס איז איבער דער טיר, אפילו עס איז הויך (איבער דער 
טיר) הונדערט אייל, טראָגט עס איבער די טומאה מיט עפיס (מיט דעם קלענסטער 


הַפָּתַח, אֲפִילוּ נָבוֹהַ מָאָה אַמָּה, 


ו 
36 
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מָבִיא אֶת הַטִּמְאָה כָּל שָׁהוּא, דִּבְרִ 
רַבִּי יְהוֹשֶׁע. רַבִּי יוֹחָנֶן בָּן נוּרי אוֹמַר, 
אַל יַהֲמוֹר זֶה מן הַזיז : ך זִיז שָׁהוּא 
טוֹכַב אֶת כָּל הַבַּיִת, וָאוכֵל בַּפֶּתַח 
שָׁלֹשׁ אֶצְבָּעוֹת, מֶמְאָה בַבַּיִת, כָּלִים 
שָׁתַּחְתָּיו טְמָאִים. סֶמְאֶָה תַחְתָיו 
בַבִּי אֲלִיעָזֶר מְטַמָּא אֶת הַבַּיִת, וְרַבִ 


אהלוז יד 





רלז 
יְהוֹשֶׁעַ מְטֵהָר. וְכֵן בָּחָצֶר שָׁהִיא 
מִקִּפֶּת אַכְסַדְרָא : רן שְׁנִי זיזין זֶה 
על נַּבִּי זָה. וְיֵשׁ בְּהָן פּוֹתֵחַ טָפַחי 
ּבִינֵיהָן פֹּחֵחַ טָפַח, טִמְאָה תַחְתֵּיתן 
תַּחְתֵּיהֶן טָמָא. בֵּינֵיהֶם, בֵּינֵיהֶן מָמָא, 
עַל גַּבֵּיהָן. כְּגְנְדּוֹ ער לָרְמִיע טְמֵא. 
הָיָה הָעֲלְיֹן עוֹדֵף על הַמַּחְתֹּן פּוֹתָה 


שיעור, אפילו װינציקער פון א טפח), אזוי זאָגט ר' יהושע. כּאָטש וועגן א גושימס זאָגט 
פריער די משנה א', אז אויב ער איז העכער פון 12 טפחים, מוז ער האָבן א טפח, פוג" 
דעסטוועגן איז ביי א שטעקעלע גענוג אפילו עפּיס, ווייל א שטעקעלע קאָן מען איבעף" 
טראָגן פון איין אָרט אויף אן אנדערן, און ס'איז דאריבער הארבער. ר' יוחנן בן נורי 
זאָגט, אז דאָס (שטעקעלע) דארף ניט זיין הארבער פון א גזשימס. און אויך ביי א שטע" 
קעלע מוז זיין א טפח, אויב עס איז העכער פֿון 12 טפחים איבער דער טיר, 

ד. זין, א גזשימס וועלכער רינגלט-ארום די גאנצע שטוב, און עם עסט ארין 
(דער גזשימט איז אויך פאראן) איבער דער טיר ניט מער וו די ברייט פון דריי פינ" 
גער װוינציקער פון א טפח, מחמת א טפח איז ברייט פינף פינגער, און איבער דער 
רעשט פון דער טיר איז ניטאָ קיין גזשימס), איז אויב די טומאה (א כזית מת פלייט) 
איז פאראן אין שׂטוֹב, זענען די כליט אנטער דעס (גזשימס) טמא װױיל דאָס מת" 
פלייש װועט מען דאָך ארױיסטראָטן דורך דער טיר); אױב די טומאה (דאָס מת-פלייש) 
איז אונטער דעם (גזשימס), זאָגט רי אליעזר אז די (כלים אי) שטוב זענען טמא. ווייל 
ער האלט, אז אזוי זוי דער דין איז פֿריער אין משנה א' אז א גזשימס טראָגט איבער 
די טומאה אפילו מיט עפּיס, דאריבער טראָגט ער איבער די טומאה כאָטש ער האָט 
איבער דער טיר ווינציקער פון א טפח. ור' יהושע, און רי יהושע זאָגט אז (די כליס 
אין שטוב זענען) טהור. אָבער אויב דער גזשימס האָט אויך איבער דער טיר א טפח, 
האלט אויך ר' יהושע אז די כלים אין שטוב זענען טמא. דאָס װאָרט , אוכל בפּתח", 
.עס עסט אריין? געפינען מיר אויך אין מידות פּרק ג' משנה א' ‏ אוכל בדרום". 
וכן, און אזוי איז אויך (דער דין) מיט א היף װאָס איז ארומגערינגלט (איטױיניק) מיט 
א וועראנדע (אכסדרה, גאַלעריע, מיט א דעכל אין דער הויך). אויב דאָס דעכל פון 
דער וועראנדע איז איבער דער טיר פון דער שטוב דריי פינגער (וינציקער פון א 
טפח) איז אויך די זעלביקע מחלוקה צװוישן ר' אליעזר און ר' יהושע. 

ה. שני זיזין אױב צויי גזששימסן זענען פאראן (אין דער וואנט פון א ששטוב אין 
דרויסן) איינער איבער דעם אנדערן און עס איז פאראן אין זיי א טפח זי זענען א 
טפח די לענג אויף א טפח די ברייט), און צווישן זי איז פאראן א טפח (דער אונטער- 
שטער גזשימס איז הויך איבער, דער ערד א טפח, און דער אויבערשטער גזשימס איז 
היך א טפח איבער דעם אונטערשטן, -- איז אױב טומאה (א כזית מת- פלייש) איז 
פאראן אונטער זיי (אונטער דעם אונטערשטן גזשימס), אין טמא אונטער זײי. די כלים 
אונטער דעם אונטערשטן גזשימס ווערן טמא, ווייל דער גזשימס מאכט דאָך אן אוהל 
איבער דעם מת-פלייש און די כלים. ביניהן, (אויב דאָס מת-פלייש איז פאראן) צוויעזן 
זיי (צווישן דעס אונטערשטן און דעם אויבערשטן) איז טמא (די כלים װאָס זענען) 
צוזישן זיי. ווייל דער אויבערשטער גזשימס מאכט אן אוהל איבער דעם מת-פלייש און 
די כלים. אָבער די כלים װאָס ליגן אויף דעם אויבערשטן צי אונטער דעם אונטערשטן 
זעענן טהור, ווייל די גזשימטן פארשטעלן, זענען חוצץ, אז די טומאה זאָל ניט דורכ- 
גיין, על גביהן, (אויב דאָס מת-פלייש איז) איבער זי אויף דעם אויבערשטן גזששימס), 
איז איבער דעם פלייש), ביז צום הימל, טמא. אָבער אין די זייטן איז טהור, היה העל- 
יון, אױב דער אויבערשטער (גזשימס) איז געווען ברייטער פון אונטערשטן מיט א 
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טָפַּחי טִמְאָה תַחְתֵּיהָ, או בִינִיהְף 
תַּחְתֵיהָן ּבֵינִיהֶן טְמֵא. עַל גַּבֵיהָן 
נְָדוֹ ער רקיע שְמָא. הָיָה הָעֲלְיוֹן 
עוֹדֵף על הַתַּחְתֹּן פָּהוּת מִטָּמַח, 
טִמְאֶה תַחְתֵיהן, מַּחְתֵּיהְן וּבִינֵיהְן 
טָמָא. בֵּינֵיהְן, אוֹ חַחַת הַמּוֹתָר, רַבִּ 
אָליֶעזֶר אוֹמֵר, תַּחְתֵיהן וּבִינִיהֶוטְמֵא. 
רַבִּי יְהוֹשֶׁע אוֹמָר, בִּינֵיהֶן וְתַחַת 


הַמּוֹתָר טָמֵא, וְתַחְתֵּיהֶן טָהוֹר: 


אהלות יד-טו 





רלח 
ן יֵשׁ בָּהָן פֹּמֵחַ טָפַחי וְאִין בּנֵיהן 
פּוֹחֵהַ סָפַח. טֶמְאֶה הַחְתֵּיהָן, 
תַּחְתֵּיהֶן טָמֵא. בֵּינֵיהֶן, אוֹ עַל גַבֵּיהָן 
= או בִּינֵיהָ ְֵַּּיהןוִּינֵיהָ טָמֵא. 
עַל גֵּּיהָן) כְּנְַדֹּ ער הָרקיִע טָמֵא : 
ן אִין כֶּהָן פּוֹתֵחַ טְפַחי בִּין שיש 
ִּינֵיהָן פּוֹתֵחַ טָמַח, בִּין שָׁאִין בֵּינֵיהָ 
פּוֹתֵח טָפַח, טֶמְאֶה תַחְתֵּיהָן בִּינֵיהְן 
אוֹ עַל גִבֵּיהָן, טִמְאָה בּוַמַעת וְעוֹלָה 


טפח, איז אויב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז געווען אונטער זי (אונטער דעם אוו- 
טערשטן) אָדער צווישן זיי (צווישן דעם אונטערשטן און דעם אויבערשטן), זענען (די 
כלים) װאָס געפינען זיך אונטער זיי (אונטער דעם אונטערשט) אָדער צווישן זיי, טמא. 
ווייל דער עודף, דער ארויסגעשטעקטער טפח, מישט אויס די טומאה. אָבער די כלים 
אויפן אויבערשטן זענען טהור. ווייל דער אויבערשטער גזשימס איז חוצץ. על גביהן, 
(אויב דאָס מת-פלייש) איז אויף זיי (אויף דעם אױבערשטן, איז נור קייגן אים (אי- 
בער אים), ביז צום הימל, טמא. אָבער אין די זייטן און אונטן איז טהור. היה, אויב דער 
אויבערשטער איז מער פון אונטערשטן װווינציקער פון אטפח, איז אויב די טומאה (דאָס 
פלייש) איז אונטער זיי (אונטער דעם אונטערשטן גזשימס) זענען (די כלים) אונטער זי 
(אונטער דעם אונטערשטן גזשימס) און צווישן זיי טמא. ווייל דער עודף מישט אויס די 
טומאה, ביניהן (אויב דאָס מת-פלייש) איז צווישן זי (אויף דעם אונטערשטן גזשימם) 
אָדער אונטער דעם עודף (עס ליגט אונטן, אָבער ניט אונטער דעם אונטערשטן 
גזשימס, נאָר אונטער דעם ארויסגעשטעקטן טייל פון אויבערשטן גזשימס, וועלכער איז 
װינציקער פון א טפח), זאָגט ר' אליעזר, אז (די כלים) אונטער זיי (אונטער דעם און- 
טערשטן גזשימס) און צווישן זי זענען טמא. און כאָטש עס איז אין עודף ניטאָ קיין 
טפח, מישט ער אויך אויס די טומאה. ר' יהושע זאָגט, אז (די כלים) צווישן זי און 
אונטער דעם עודף זענען טמא יל זי ליגן דאָך אונטער איין אוהל, אונטער דעם אוי- 
בערשטן גזשימס), און (די כלים) אונטער זיי (אינגאנצן אונטער דעם אונטערשטן 
גזשימס) זענען טהור. ווייל דער װינציקער פון א טפח עודף קאָן אהין ניט ברענגן די 
טומאה, 

1 יש, אױב עס איז פאראן אין זיי (סיי דער אויבערשטער גזשימס און סיי דער 
אונטערשטער האלטן) א טפח (די לענג אױף א טפח די ברייט) אָבער צווישן זי איז 
ניטאָ קיין טפח (און אויך צווישן דעם אונטערשטן און דער ערד איז ניטאָ קיין טפח), 
איז אוב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אונטער זיי (אונטער דעם אונטערשט) איז 
קייגן נאיבער) דער טומאה, ביז צום הימל, טמא. ווייל עס הייסט ניט קיין אוהל. אנדע- 
רע גירסאות האָבן אז די כלים אונטער דעם אונטערשטן זענען טמא; נאָך אן אנדערע 
גירסא איז אז אויך די כלים צוישן זיי זענען טמא, און לויט די דאָזיקע גירסאות גייט 
ווייטער אין דער משנה אז אויב דאָס מת-פלייש איז צוישן זיי אָדער אויף דעם אוי" 
בערשטן איז טמא נאָר איבער דעם מת-פלייש, ביז צום הימל. 

ז אין בהן, אוב זי (די גזשימסן) האָבן ניט קיין טפח (די לענג אױף א טפח 
די ברייט), איז סיי עס איז פאראן צווישן זיי אַ טפח און סיי עס איז ניטאָ צווישן זי א 
טפח, איז אוב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז פאראן אונטער זיי, צי צװוישן זיי, צי 
איבער זי אוױיף דעם אויבערשטן גזשימס), גײט די טומאה ארויף או זי גייט אראָפ. 
און עס זענען טמא די כלים װאָס ליגן אונטער דעם מת-פלייש צי איבער דעם מת" 
פלייש, וייל אב די גזשימסן האָבן נישט דעם טפח זענען זי גישט חוצץ, 
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בּקַעת וְיוֹרֶדֶת. וְכֵן שְׁתִּי יְריעוֹת שָׁהֵן נְכוֹהוֹת מִן הָאֶרֶץ פּוחֵחַ סָפַח . 
פרק טו 


א סָגוֹם עֵבֶה וְכוֹמַת עָכָה. אֵינן 
מְכִיאִין אֶת הַטֶּמְאָה, עַד שֶׁיָּרו 
נְבֹהִין מן הָאֶרֶץפֹּתֵחַ טָפַח. קְפוּלִין 
זו עַל נַבִּי זו, אֵינְן מְכִיאוֹת אֶת 
הַטִּמְאָה, עד שֶׁתְּהֵא הָעֲלְינָה גְבוֹהֶה 

מִן הָאָרֶיץ פּוֹתָח טָפַח, טַבְליוֹת שָׁל 
עֵץ ז עַל גַּב ז, אִינָן מְבִיאוֹת אֶת 
הַטִּמְאָה. עד שָׁתְּהֵא הָעֲלְיוֹנָה גְכוֹהֶה 





מִן הָאֶרֶץ פּוֹתֵחַ מֶפַּח. וְאִם הָי 
שָׁל שַׁיִשׁ. טֶמְאֶה בּוֹקַעַת וְעולָה 
בֹּקַעֵת וְיוֹרֶדַת: ב מַכְליוֹ שָׁל 


עֵץ שָׁהֵן נוֹנְעוֹת זוֹ בְזו בְּקַרְנוֹתֵיהֶם, 


ְהֵן גְכוֹהוֹת. מִן הָאֶרֶץ פּוֹתֵחַ טָפַח 
טֶמְאָה תַּחַת אַחַת מֵהָן, הַנּוֹנְע 
ּשְׁיָה טָמֵא טֶמְאֵת שִׁבְעָה. כָּלִים 
שָׁמַּחַת הָרִאשׁוֹנָה טְמֵאִין, וְשֶׁתַּחַת 


פארשטעלן זיי ניט די טומאה. וכן, און אזוי איז אויך (דער דין) מיט צוױי (אויסגע- 
שפּרייטע) טעפיכער (יריעות), וועלכע (ליגן איינער איבער דעם אנדערן או) זענען 
הויך איבער דער ערד א טפח. אויך זיי האָבן די זעלביקע הלכות װאָס מיר האָבן גע" 
לערנט ביי די צוויי גזשימסן איינער איבער דעם אנדערן דאָ אין די משנות ה' ו' 


און ז'י פרק פו 

א. סגום, א דיקער קלייך-צייג און א דיקער קלאָץ (כופת) טראָגן ניט איבער די 
טומאה (אויב אונטער זיי ליגט מת-פלייש און עס ליגן אויך כלים, ווערן די כלים ניט 
טמא) סיידן זי זענען הויך פון דער ערד א טפח. די הלכה האָבן מיר געהאט פריער 
פּרק ייא משנה ג'. קפולין, אויב (עס זענען פאראן צוויי גראָבע קליידער-צייגן צי צוױיי 
גראָבע קלעצער און) זיי ליגן איינער אויף דעם אנדערן (און אונטער דעם אונטערשטן 
ליגט מת-פלייש און כלים) טראָגן זי ניט איבער די טומאה (און די כלים ווערן ניט 
טמא), סיידן דער אויבערשטער (קלייד-צייג צי קלאָץ) איז הויך איבער דער ערדך א 
טפח. אָבער אויב ער איז הויך א טפח טראָגט ער יאָ איבער די טומאה, ווייל עס ווערט 
באטראכט וי דאָס אונטערשטע קלייד-צייג צי קלאָץ איז ניטאָ, און ממילא איז פאראן 
וי א ליידיקער טפח אונטער דעם אויבערשטן. אויך די דאָזיקע הלכה האָבן מיר פריער 
פּרק י"א משנה ג'. טבליות, טאָוולן פון האָלץ (האָלץ-פּלאט) װאָס ליגן איינער איבער 
דעם אנדערן קאַנען ניט איבערטראָגן די טומאה סיידן דער אויבערשטער (טאָווּל) איז 
הויך פון דער ערד א טפח. דאָס איז דערזעלביקער דין װאָס פריער ביי די קלייד-צייגן 
און קלעצער. ואם היו, און אויב זיי (די טאָווללן, די פלאטן) זענען פון מארמאָר-שטיין 
גייט די טומאה ארויף און זיי גייט אראָפּ. און ס'זענען טמא נור די כלים פּונקט איבערן 
מת-פלייש צי אונטער דעם מת-פלייש; אָבער די כלים װאָס זענען אונטער די פּלאטן 
אין דער זייט פון מת-פלייש זענען טהור, אויב דער אונטערשטער פּלאט איז ניט הויך 
פון דער ערד א טפח, אפילו דער אויבערשטער פּלאט איז הויך פון דער ערד א טפח, 
ווייל מארמאָר-שטיין הייסט וי ערד און עס הייסט וי צװישן דעם אויבערשטן פּלאט 
און דער ערד איז ניטאָ קיין טפח. אָבער האָלץ הייסט ניט וי ערד, און עס פארקלע- 
נערט ניט דעם ליידיקן טפח. 

ב. טבליות, טאָוולן (פלאט) פון האָלץ װאָס רירן זיך אָן מיט זייערע שפיצן (און 
די שפּיצן זענען ניט ברייט קיין טפח), און זיי (די טאָוול) זענען הויך איבער דער ערך 
א טפח, איז אויב טומאה (מת-פלייש) ליגט אונטער איינעם פון זיי, און איינער רירט אָן 
דעם אנדערן (טאָוול) איז ער טמא זיבן טאָג. ווייל וי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק 
א' משנה ג' (אין אוהל מתחשב) הייסט דער ערשטער טאָװל, דער אוהל, וי דאָס פלייש 
אליין, און דער אנדערער טאָוול הייסט וי א כלי װאָס רירט אָן א מת, און מיר האָבן 
געלערנט (דאָרט פּרק א' משנה ג') אז א מענטש װאָס רירט אָן א כלי וועלכע האָט 
אָנגערירט א מת איז טמא 7 טעג. כלים, די כלים װואָס געפינען זיך אונטער דעט ערששטן 


280 אהלות טו רמ 
הַשְׁניָה טְהוֹרִין. הַשָּׁלְחָן אֵינוֹ מָכִיא | טֶפּח, מֶמְאָה תַּחַת אַחַת מֵהָן, 
אֶת הַטִּמְאֶה, עַד שֶׁיּהֵא בוֹ רִבּוּע | טִמְאֶה בּוקַעַת וְעוֹלָה בּוֹקַעַת וְיוֹרָדָת, 
בְּפוֹתֵח מֶפַח : { חָכִיוֹת שָׁהֵן יוֹשְׁבוֹת | בַּמָּה דְבָרִים אֲמוּרִים ? בַּטְּהוֹרוֹת, 
עַל שׁוּלֵיהְן, אוֹ מְטוֹת על צְדֵּיהְן | אֵבֶל אִם הָיוּ טְמָאוֹת, אוֹ נְבוֹהוֹת 
בָּאִַּיר, וְהֵן נוֹגְעוֹת זוֹ בְזוֹ בְּוֹתֵחַ | מִן הָאָרֶיץ פּוֹמֵחַ טָפַח, טִמְאֶה תַּחַת 


(טאָוול, אונטער וועלכן דאָס מת-פלייש ליגט) זענען טמא (מחמת זיי ליגן דאָך אונטער 
דעם אוֹהל), און די (כלים װאָס ליגן) קונטער דעם צוױיטן (טאָוול) זענען טהור. ווייל 
כאָטש דער צווייטער טאָװל רירט אָן דעם ערשטן מיטן שפּיץ הייסט ער ניט קיין אוהל, 
השולחן, דער טיש טראָגט ניט איבער די טומאה סיידן ער איז (ברייטער מער פון) פיר- 
קאנטיקן קאסטן-פוס (ריבוע) מיט א טפח. די מפרשים טייטשן די משנה אזוי. עס איז 
פאראן א טיש, װאָס איז א הילצערנער פּלאט, טאָול, וועלכן מען לייגט ארויף אויף א 
פירקאנטיקן קאסטן מיט ווענט ארום נאָר אין דער הויך איז דער קאסטן אָפן. דער 
טיש-פּלאט איז ברייטער פון קאסטן און ער שטעקט ארויס פון אלע פיר זייטן. זאָגט 
די משנה אז אויב דער פּלאט איז ארויסגנעשטעקט א טפח, און אונטער דעם ארויסגע- 
שטעקטן ליגט מת-פלייש זענען טמא די כלים װאָס ליגן אונטער דעם ארויסגעשטעקטן 
טפח, אָבער אויב עס איז ניטאָ קיין טפח אין דעם ארויסגעשטעקטן טייל פון פּלאט, 
כאָטש צוזאמען מיט דעם טייל פּלאט איבער דעם קאסטן איז יאָ פאראן א טפח הייסט 
עס ניט קיין אוהל און עס טראָגט ניט איבער די טומאה און די כלים זענען טהור, 
חביות, ווען (שורות ערדענע) פעסער שטייען (איינע לעבן דער אנדערער און 
איינע אױױף דער אנדערער) אױף דער לופט (אין דרויסן, אונטער דעם פרייען הימל, 
ניט אין א שטוב) אויף זייערע דנאָיען (מיט די אָפּענע מיילער ארויף), צי זי ליגן אויף 
זייערע זייטן (אומגעלייגט, די אָפענע מיילער זענען אין די זייטן, און זיי רירן זיך 
אָן איין (פאס) דעם אנדערן (פאס) מיט (דער ברייט פון) א טפח, איז אױב די טומאה 
(דאָס מת-פלייש) איז אונטער איין (פאס פון זיי) גייט די טומאה ארויף און זי גייט 
אראָפ. די מפרשים טייטשן, אז דאָס זענען צוויי באזונדערע הלכות. איינער איז אויב 
די פעסער ליגן אויף זייערע זייטן, און טמא זענען נור די זאכן װאָס ליגן פּונקט איבער 
דעם מת-פלייש אין דער הויך אויף דער פאס, אָדער אונטער דער טומאה. אָבער זאכן 
װאָס ליגן אין דער פאס זענען טהור, ווייל א כלי חרס ווערט דאָך ניט טמא מגבו (פון 
רוקן, פון דער דרויסנדיקער זייט) איז זי מציל, שיצט זי אויף די זאכן אינװײיניק; און 
די זאכן װאָס זיינען ניט פּונקט איבער דעם מת-פלייש אָדער אונטער דעם מת-פלייש 
זענען טהור, אָבער אויב די פאס שטייט אויף איר דנאָ מיטן מויל ארויף, זענען טמא 
אויך די זאכן אינװייניק, ווייל עס איז ניטאָ קיין הפסק (קיין װאַנט פון דער כלי חרס) 
צווישן דער לופט אינװייניק אין דער פאס און דער לופט איבער דער פאס (מחמת 
זי שטייט מיטן אָפענעם מויל ארויף) און עס ווערט דאריבער טמא די פאס און אלע 
זאכן אינװייניק. כדי דער לערנער זאָל דאָס בעסער פארשטיין זאָל ער נאָכקוקן פריער 
פּרק ט' משנה ט"ז (חבית שהיא יושבת על שוליה). במה, ווען איז דאָס געזאָגט געװואָרן? 
ביי טהור-פעסער. ווייל די פעסער זענען טהורדיקע און זיי זענען ערדענע, און די 
אונטערשטע פעסער שטיין דאָך אויף דער ערד, עס איז ניטאָ קיין טפח צװוישן זיי און 
דער ערד, הייסט עס אז אויך די אויבערשטע פעסער זענען ניט א טפח איבער דער 
ערד (אזוי װי עס איז דער דין פריער משנה א' ביי די טאָוװלן פון מארמאָר-שטיין), 
אבל, אָבער אויב זיי (די פעסער) זענען געוֹוען טמא (כאָטש די אונטערשטע זענען ניט 
הויך קיין טפח איבער דער ערד), אָדער זיי זענען טהור נאָר) זי זיינען הויך א טפח 
איבער דער ערד, איז אויב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז אונטער איין (פאס) פון זיי, 
זענען (די כלים) אונטער אלע (פעסער) טמא. ווייל אויב די אונטערשטע זענען הויך א 
טפח פון דער ערד, און דאָ רירן זיך דאָך אָן די פעסער איינער דעם אנדערן מיט דער 
ברייט פון א טפח, הייסן זיי אלע וי איין אוהל, איין דאך, און אלע כלים ווערן טמא. און 
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אַחַת מֵהָן, תַּחַת כְּלֶם טָמֵא: ר בַּיִת 
שֶׁחֲצְצוֹ בִנְסָרים, אוֹ בִירִיעוֹת. מִן 
הַצְדָדִים, אוֹ מִן הַקּוֹרוֹת, טֶמְאֶה 
ַבַּיִת, בִֵּים שִׁבָהֶצֶץ טְהוֹרִין. טִמְאֶה 
בֶחֶצֶץ כֵּלִים שָׁבַּבַּיִת טְמֵאִין. כָּלִים 
שׁבְּהֶצָשי אִם יֵשׁ שָׁם פּוֹתֵחַ טָפֵחי 


אהלות טו 


רמא 
מַאֵרְצוֹ. טִמָאָה בַהצֶץ. כּלִים שָׁבַּבַּיִ 
טְמָאִים. טֶמְאֶה בַבּיִת.כָּלִים שִׁבַּחצֶץ 
אִם יֵשׁ בִּמְקוֹמֶן טָפַּח עַל טֶפַּח עַל 
רוּם מָפַח. טְהוֹרִים, וְאִם לָאו, טָמֵאִים, 
שָׁאַרְצוֹ שֶׁל בַּיִת כָּמוֹהוּ עַד הַתְּהוֹם : 


ן בַּיִת שָׁהוּא מָלֵא תָּכֵ. וְאֵין בֵּיו 





טְמֵאִים. וָאֵם לָאוּ. טְהוֹרִים: דן חֲצְצוֹ | לְבֵין הקּוֹרוֹת פּוֹתַח טָפַח, טִמְאָה 
אויב זיי זענען ניט הויך א טפח פון דער ערד אָבער זיי זענען טמא הייסט עס וי די 
אונטערשטע פעסער זענען ניטאָ און אזוי װי די אויבערשטע פעסער זענען דאָך יאַ 
הויך א טפח פון דער ערד מאכן זיי אן אוהל און אלע כלים ווערן טמא. דאָס איז דער 
דין אז א זאך װאָס איז טמא פארקלענערט ניט דעם טפח, וי מיר האָבן געלערנט 
פריער פּרק י"ג משנה ו' (הטמא אינו ממעט), 

ד. בית, אוב מען האָט איבערגעטיילט א שטוב (אינווייניק) מיט ברעטער אָדער 
מיט פאָרהאנגן װועלכע קאָנען ניט טמא ווערן וי מיר האָבן געלערנט פריער כלים 
פרק כ' מששנה ו), ביי די זייטן (פון דער ערך ביז צום סופיט, און איבערגעטײלט די 
שטוב) אָדער אונטער דעס סופיט (מען האָט איבערגעטײילט די שטוב אין דערמיט פון 
דער הויך, און געמאכט װי א בוידעם-שטיבל), איז אויב די טומאה (מת-פלייש) איז 
פאראן אין שטוב זענען די כלים װואָס זענען פאראן) אין דעם אָפּגעטיילטן אָרט (חצץ, 
דאָס אָרט צווישן די ברעטער און דער עטוב-וואנט אָדער צווישן די ברעטער און דעם 
סופיט) טהור. ווייל די ברעטער צי די פאָרהאנגן פארשטעלן די טומאה. טומאה ששבחצץ, 
אויב די טומאה (דאָס מת-פלייש) איז פאראן אין אָפּגעטײלטן אָרט זענען די כלים אין 
שטוב טמא. ווייל די טיר אין דרויסן ארויס איז דאָך אין שטוב און מען מוז דאָך דאָס 
מת-פלייש ארויספירן דורך דער שטוב (דרך טומאה לצאת, אזוי טייטשט דער תפארת 
ישראל, וי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ד' משנה א'). כלים שבחצץ, (אויב דאָס 
מת-פלייש איז אין אָפּגעטיילטן ארט און) אין אָפּגעטײלטן אָרט זענען פאראן כלים, 
איז אויב עס איז דאָרט (אין דעם אָרט פאראן א טפח (די לענג אױף א טפח די ברייףם 
און אויף א טפח די הויך) זענען זיי (די כלים) טמא. ווייל דאָס הייסט אן אוהל, ואם לאו, 
און אוב ניט, זענען זיי טהור. אָבער די כלים אין שטוב זענען טמא, ווייל דאָס מת" 
פלייש דארף דאָך דאָרט דורכגעפירט ווערן. 

ה. חצצו, אױב מען האָט איבערגעטיילט (די שטוב) ביי ערד (מען האָט אוועק- 
געלייגט די ברעטער צי פאָרהאנגן איבער דער ערד), איז אױב די טומאה (דאָס מת- 
פלייש) איז פאראן אין דעם אָפּגעטײלטן אָרט (צווישן די ברעטער און דער ערד) זענען 
די כלים אין שטוב טמא. ווייל די טומאה, דאָס מת-פלייש מוז דאָך דורכגעפירט ווערן 
דורך דער שטוב צו דער טיר צו אין דרויסן ארויס וי מיר האָבן געלערנט פריער 
פּרק ג' משנה ז' ביים קאנאל אונטער דער שטוב. טומאה בבית, אויב די טומאה (דאָס 
מת-פלייש) איז אין שטוב, איז די כלים אין דעס אָפּגעטיילטן אָרט אוב עס איז דאָרט 
פאראן א טפח (די לענג) אױף א טפח (די ברייט) און אויף א טפח די הױך, זענען זי 
טהור. ווייל זיי הייסן א באזונדערע שטוב, ואם לאו, און אוב ניט, זענען זיי טמא, ווייל 
די ערד פון דער שטוב איז אזוי וי זי װוי די שטוב), ביז צום תהום. ביז דעם סאמץ 
טיפסטן אָרט אראָפּ איז אלץ טמא, אויב עס איז ניטאָ א ליידיקער חלל פון א טפח לענג 
אויף א טפח די ברייט און די הויך א טפח, 

ו+ בית, א שטוב װאָס איז פול מיט שטרױ, און צוישן אים (דעם שטרו) און 
דעס סופיט (די בעלקעס) איז ניטאָ (קיין ליידיקער חלל) א טפח, איז אוב די טומאה 
(דאָס מת-פלייש) איז אינוויניק (אין דעם שטרוי), זענען די כלים ביים ארויסגאנג (אין 
דעס ליידיקן אָרט פון דער שטוב לעבן דער טיר, וואו מען קומט אריין כדי ארויס- 
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ִּפָנִים, כָּלִים שְֶׁנְֶריְצִיאֶה טְמָאִים, 
טֶמְאָה נַחוּץ, כֵּלִים שָׁבִּפְנִים. אִם 
יֵשׁ בִּמְקוֹמֶם טֶפַח עַל טֶפַח עַל 
רוּם טֶפַח. טְהוֹרִים. וְאִם לָאו 
טְמָאִים. אִם יֵשׁ בִּין תָּבֶן לַקּוֹרוֹת 
תֵח טָפַחי בי כֶּד ּביןכֶּד טְמֵאִים: 
ן בַּיִת שָׁמַּלְּאוֹ עֶפֶר (ניי תָּכֶן), או 
עְרוֹרוֹת וּבִטָלוֹ (נ'* בִּטְלוּ), וְכֵן כְּרֵי 


אהלות טו 





רמב 
שָׁל תְּבוּאָה, אוֹ גֵל שֵָׁל צְרוֹרוֹת, 
אֲפִילוּ כְּנּוֹ שָׁל עָכָן, וְאֲפִילו 
טֶמְאֶה בְּצַד הַכֵּלִים, טֶמְאָה בוֹקַעַת 
וְעוֹלָה בּוֹקַעַת וְוֹרֶדֶת : רן חֲצֵר 
הַקֵּכֶר הָעוֹמְד בְּתוֹכָהּ. טָהוֹר, עַד 
שָׁיָהֵא בָה אַרְבַּע אַמּוֹת, כְּדַבְרִ בֵּית 
שַׁמַּאי בֵּית הִלָּל אוֹמָרִים, אַרְבָּעָה 
טְפָּחִים. קוֹרָה שָׁעַשָׂאֶה גוֹלֶל לַקָּבָר 


צונעמען אָדער ארײינצוטראָגן דאָם שטרוי) טמא. וייל דאָרט ארום װעט מען דאָך 
אַרױספירן דאָס מת"פֿלייש, וי מיר האָבֿן געלערנט פריער אין משנה די. טומאה בחוץ, 
אוב די טומאה איזן אין דרױסן (אין שוב אין דערמאָנטן ליידיקן אָרט ביי דער 
טיר), איז די כלים אינוריניק (אין שטרוי), אוב אין זיי איז פאראן (ליידיק אָרט) א 
טפח (די לענג) אויף א טפֿח (די ברייט) און דער חויך א טפח, זענען זיי טהור, און אויב 
ניט, זענען זיי טמא. אזוי וי מיל האָבֹֿן געלערנט פריער אין משנה ד' ביי די ברעטער. 
אס יש, אויב צווישן דעם שטרוֹי און די בעלקעס (דעם סופיט) איז פאראן א טפח (ליידִי- 
קער חל אַיוֹ מיי אזוי' (עס איז פאראן אין דעם כלים-אָרט א טפח) און סיי אזױ 
(עס איז נישט פאראן אין כֿלים-אָרט א טפח) טמא. וייל אין אזא פאָל האָט דאָס 
שטרוי נישט דעם וין וי די ברעטער פריער אין משנה ד', נאָר עס הייסט וו 
אן אנדער חפֿץ װאָס איז פֿאראן אין שטוב, און עס איז איין אוהל, 

זבית, א שׂטוב װאָס מען האָט אָנגעפילט מיט ערד אָדער מיט שטיינדלעך (צרורות) 
און מען האָט עס מֹבֹטֹל געווען (מען האָט באשלאָסן אז עס זאָל דאָרט בלייבן, מען זאָל 
עס ניט אוועקנעמען פֿון דאָרט), און אזוי איז אויך מיט א בערגל תבואה (ואָס מ'האָט 
באשלאָסן עס צוֹ לאזן אזוי, ניט עס אוועקצונעמען, אָדער א הויפן פון שטיינדלעך 
װאָס מֹען האָט באשלאָסן עס צו לאָזן אזוי, ניט עס אוועקצונעמען, אפילו דער הויפן 
(גל) איז וי דער הויפן פון עכן (וועגן וועלכן עס ווערט דערציילט אין יהושע זי אז מען 
האָט פארשסטיינט און אויף אים ארויפגעװואָרפן א גרויסן הויפן שטיינער), איז (אויב אין 
דער ערד, צי אין בערגל, צי אין הויפן איז מ'ת-פלייש), און אפילו די טומאה (דאָס מת" 
פלייש) איז לעבן די כלים, גייט די טומאח (נור) ארויף, און זי גייט (נור) אראָפּ. און עס 
זענען טמא נור די כלים איבער דעם מת"פֿלייש אָדער אונטער דעם מת-פֿלייש; און 
די כלים אין דער זייט פון מת-פלייש, אויב זיי רירן אים ניט אָן, זענען טהור. אָבער 
אויב אין דעם אָרט פון מת-פלייש איז פאראן ליידיקער חלל א טפח די לענג אויף א 
טפח די ברייט אויף א טפח די הויך, הייסט דאָס א פארמאכטער קבר און עס איז 
מטמא אלץ ארום, 

ח. חצר, דער קברים-הויף (ואָס אין אלע פיר זייטן פוֹן הויף זענען פאראן היילן 
מיט קבריס אין די היילן), איז ער עס שטייט אין אים (אין הויף) איז טהור, ביז עס 
איז דאָרט (אין הויף) פאראן פיר איילן, לוט די ווערטער פון די בית שמאי. מיט ,ביז", 
;עד", מיינט מען דאָ , מער און ביז"! אָבער אויב װינציקער פון 4 איילן איז מען טמא. 
און אויב די קברים-היילן זענען פאראן נור אין דריי זייטן פוֹן הויף, און די 4*טע זייט 
איז אָפן, אָן קברים, איז אפילו מען שטייט לעבן דער טיר פון דער קברים-הייל, אויב 
מען רירט נאָר ניט אָן די שוועל, איז מען טהור. דאָס איז נור ביי א קברים-הויף, ווייל 
די מחיצות, די וענט וייזן אז דאָ זענען קברים, און מען היט זיך, אָבער סתם 
א קבר ווערט מען טמא (מדרבנן) אויב מען קומט צו אין די 4 איילן פון קבר. בית 
הלל זאָגן אז פיר טפחים. דער תפארת ישראל ברענגט, אז די בית הלל האלטן אז ביי 
4 טפחים איז מען טהור נור ביי א קברים-הויף מיט קברים-היילן אין דריי זייטן; 
אָבער אויב אין אלע פיר זייטען, האלטן אויך די בית הלל אז מען מוז האָבן 4 איילן. 
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בֵּין עוֹמָדָת בֵּין מֶשָׁה עַל צִדָּ. אִין 
טָמֵא אֶלָּא כְנָנָד הַפָּמַח. עֲשֶׂה 
רֹאשֶׁהּ גוֹלֶל לַקֵּבָר, אִין טָמֵא אֶלָא 
עד אַרְבָּעָה טְפָּחִים. וּבִזְמָן שָׁהוּא 
עָתִיד לְנוֹר, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, כִּלֶּה 
חִבּוּר : מן חָבִית שָׁהִיא מְלָאֶה 
מַשְׁקִים טְהוֹרִים, וּמְקֶפֶת צָמִיד פָּתִיל, 
ַעַשָׂאָהּ גוֹלֶל לַקּכָר. הַנֹּנֵע בָּה 


אהלות טו 





רמג 
טָמֵא טִמְאַת שִׁבְעָה, וְהֶחָבִית 
וְהַמְַּׁקִין טְהוִֹין. בְּהֵמָח שַׁעַשְׂאָה 
גוֹלֶל לִקָבֶר, הַנּוֹגֵעַ בָּהּ טְמֵא טִמְאַת 
שִׁבְעָה. רַבִּי מָאִיר אוֹמָה כָּל שָׁיֵש 
בּוֹ רוֹחַ הַיִים, אֵינוֹ מְטַמֵּא מִשׁוּם 
גוֹלָל: ו הַניגַע בַּמַּת וְרַנֶֹע בַּכָּלִים 
הִמַּאֲחִיל על הַמֶּת וְהַנּונֵע בַּבָלִים 
טְמֵאִין. מַאֲהִיל עַל הַמַּת וּמַאֲחִיל 


-- קורה, א קלאָץ, װאָס מען האָט געמאכט פאר א מצבה צום קבר (גולל, א צודעק, א 
שטיין איבער דער עפנונג פון קבר), סיי ער (דער קלאָץ) איז אויפגעשטעלט, און מי 
ער ליגט אויף זיין זייט, איז טמא װוער עס רירט אָן דעם קלאָץ) נאָר קייגן דער עפנונג 
(פון קבר). אָבער ווער עס רירט אָן דעם טייל קלאָץ װאָס איז אויסער דעם קבר איז 
טהור. עשה ראשה, אוב מען האָט געמאכט זיין שפּיץ א גולל צום קבר (דער קלאָץ 
שטייט וי א בוים אויפן קבר) איז טמא נור װוער עס רירט אים אָן) ביזן פיר טפחים. 
אָבער העכער פון 4 טפחים הייסט עס ניט קיין גולל און מען ווערט ניט טמא. אזוי 
טייטשן דער רמבם (אין יד החזקה הלכות טומאת מת פּרק ו' הלכה ה') און דער 
ברטנורא. אויף דער קשיא, סטייטש דאָס איז דאָך דאָס זעלביקע װאָס פריער ,,עומדת", 
ער איז אויפגעשטעלט, ענטפערט דער תוספות יום טוב אז פריער מיינט מען אז דער 
קלאָץ איז זייער ברייט, און די משנה. לערנט אז ווער עס רירט אָן דעם טייל װאָס 
שטעקט ארויס אין די זייט פון קבר איז טהור, און דאָ לערנט די משנה אז עס איז 
טהור װער עס רירט אָן אין דער הויך, העכער פון 4 טפחים. ובזמן, און דאָס (װאָס 
העכער פון 4 טפחים איז טהור אין נור) ווען מען רעכענט (דאָס איבריקע אָפּצושניידן 
(לגוד). אָבער אויב ניט איז אלץ טמא. ר' יהודה זאָגט, אז אלץ איז באהאפטן. און אפילן 
מען רעכנט אפּצושניידן איז טמא אויך העכער פון 4 טפחים כל זמן מען האָט ניט 
אָפּגעשניטן. וועגן ,,גולל" זע פריער פרק ב' משגה ד', 

ט. חבית, א (ערדענע) פאַס וואס איז פול מיט טהור-געטראַנקען און איז פאַרמאַכט 

און פאַרקלעפט (צמיד פתי?) און מען האָט זי געמאַכט א גול? (א צודעק) צו א 
קבר איז ווער עס רירט זי אָן (כל זמן זי ליגט אויפן קבר) איז טמא 7 טעג. אזוי וי 
איינער רירט אָן א מת. מען לערנט עס אָפּ פון פּסוק (במדבר י"ט ,וכל אשר יגע על 
פּני השדה"), אז מען מיינט אויך דעם גולל, והחבית, און די פאס (אליין) און די גע- 
טראנקן װאָס זענען דאָ אין איר, זענען טהור (נאָכדעם וי מ'האָט די פאס אראָפּגע- 
נומען פון קבר). ווייל א ערדענע כלי װאָס איז פארמאכט און פארקלעבט (מוקף צמיד 
פּתיל) ווערט ניט טמא און שיצט אויך די געטראנקן אינװייניק אז זיי זאָלן ניט טמא 
ווערן. בהמה, אוב מען האָט א (לעבעדיקע) בהמה געמאכט פאר א גולל צו א קבר (מען 
האָט זי געבונדן און ארויפגעלייגט אויפן קבר), איז וער עס רירט זי אָן װוען זי ליגט 
אויפן קבר) איז טמא 7 טעג; ר' מאיר זאָגט, אז א לעבעדיקע זאך (דבר שיש בו רוח 
חיים, א זאך װאָס האָט אין זיך לעבן) איז ניט מטמא צוליב גולל. ווייל קיין לעבעדיקע 
זאך קאָן ניט ווערן טמא, נאָר א מענטש אליין, 

י. הנוגע, אז איינער (א מענטש) רירט אָן א מת (און אין דערזעלבער צייט) רירט 
ער אָן כלים) אָדער ער איז מאָהיל אױף א מת און (אין דערזעלביקער ציים) רירט 
ער אָן נלים זענען זי (די כלים) טמא (7 טעג). אזוי טייטשט דער ברטנורא, אז דאָ 
לערנט די משנה די הלכה וועגן ,, טומאה בחיבורין", אז כאָטש נאָכדעם וי דער מענטש 
גייט אוועק פון מת און רירט אָן כלים זענען זיי טמא נור איין טאָג, פונדעסטוועגן אויב 
ער רירט אָן די כלים דאמאָלס ווען ער רירט אָן דעם מת (בחיבורין, ווען ער איז בא" 
האפטן צום מת) זענען זי טמא 7 טעג. מאהיל על המת, אז א מענטש איז מאַהיל (מאכט 


24 אהלות טז רמך 
על הַכָּלִים, הַנּוֹנַע בַּמַּת וּמַאֲהִיל | וּבְהָן כִּשְׁנִי חֲצְאִי זִיתִים. פּשׁט אֶת 
על הַכָּלִים, טְהוֹרִין. אִם יֵשׁ בְּיָדוֹ | שְׁתִּי יָדָיו לֶהָן, אִם יֵשׁ בְּיָדָיו פּוֹתָח 
מוֹתֵחַ טָפַח. טְמֵאִין, שְׁנֵי בְתִּים, |. טָסַח, מֵכִיא אֶת הַטָּמְאֶה. וְאִם לֵאו, 
אֵינוֹ מָבִיא אֶת הִַטּֿמאַחה : 
פרק מון יי כָנ י יוה ייו ו 


א כָּל הִטלְטְל א א רפ אֶקפַּח אֶת ְּנֵי. שָוֹהֲלָכֶ 
חַטָּמְאָה נְעוֹבִי הַמַּרְדַּעַ. אָמַר רַבִּי } מְקְפַחַת, שֶׁשָׁמַע הַשׁוֹמֵע וְשָעָה, 


אן אוח?, האלט איין האנט איבערגעבויגן) איבער א מת, און (אין דערזעלביקער צייט 
האלט ער די אנדערע האנט) איבערגעבויגן איבער כלים, אָדער ער רירט אָן (מיט איין 
האנט) א מת און די אנדערע האנט) איז ער מאהיל (האלט ער איבערגעבויג) איבער 
כלים, זענען זי (די כלים) טחור. ווייל א מֿענטש װאָס איז טמא געװאָרן דורך א מת 
איז נִיט מטמא אנדערע זאכן דורך אוֹהל. אם יש, אוֹיב אין זיין האנט אין פאראן די 
ברייט פון א טפח (און ער איז מיט איין האנט מאח"ל אוֹיף דעם מֹת און מיט דער או- 
דערער חאנט איז ער מאחיל אויף די כּלים) זענען זי (די כלים) טמא. ווייל דער מת 
געפֿינט זיך דאָך אונטער איין אוהל (אוֹנטער דעם מענטש'ס הענט) צוזאמען מיט די 
כליט, שני בתים, אוב צורי (באזונדערע) שטובן װואָס שטייען איינע קייגן דער אגדע- 
דער, און צווישן זיי איז פרייע לופט, אָן א דאך און די טירן פון די שטובן זענען איינע 
קייגן דער אנדערער), און אין זיי איז פאראן צויי האלבן כזיתים (מת-פלייש) און (א 
6 וועלכער שטייט צווישן די שטוב) האָט אריינגעשטעקט זיינע צוױיי הענט אין 
זי (איין האנט אין איין שׂטוב און די אנדערע האנט אין דער אנדערער שטוב), איז אויב 
(יעדע פון) די הענט זענען ברייט א טפח (און דער טפח איז פאראן אין שטוב) טראָגט 
ער איבער די טומאה. עס ווערט דאמאָלט פאררעכנט װוי ביידע האלבע כזיתים געפינען 
זיך אין איין אוחל, און ביידע שטובן ווערן טמא. ואם לאו, און אויב ניט (עס איז ניטאָ 
קיין טפח) טראָגט ער ניט איבער די טומאה. און די שטובן זענען טחור. דער תוספות 
יום טוב זאָגט, אז ווייל מיט א טפח מיינט מען די ברייט פון דער האנט פון א מיטעלן 
מענטשן, מיינט מען דאָ א קליין קינד, װאָס זיינע הענט האָבן ניט קיין טפח, 
פרק טז 

א. 72 המיטלטלין, אלע זאכן װאָס מען טראָגט איבער (מיטלטלי, װאָס מען 
טראָגט איבער פון איין אָרט אויף אן אנדערן אָרֹט), טראָגן איבער די טומאה (מאכן אן 
אוה?) ווען זי זענען (גראָב) וי די גרעב פון אן אקער-שטעקן (מרדע). אין די פֿריער" 
דיקע פרקים האָבן מיר געלערנט אז אויב א זאך איז ברייט א טפֿח אוֹן עס איז מאַהיל 
(עס געפינט זיך איבער) מת-פֿלײיש אוֹן כּלים ווערן די כלים טמא! עס טראָגט איבער 
די טומאה פון דעם מת-פלייש אויף די כלים ארויף. לערנט דאָ די משנה, אז אויב 
די זאך איז ,,מיטלטל", מען טראָגט זי איבער פון איין אָרט אויף אן אנדערן אָרט, 
איז כאָטש די. זאך איז ניט ברייט קיין טפח, נאָר זי איז װי אן אקער"שטעקן, זי איז 
קיילעכיק אוֹן אין ארומנעם האלט זי א טפֿח (און ממילא איז איר ברייט, דורכשניט 
א דריטל פון א טפח זע פּריער פֿרק י"ב משׂנה ו) פונדעסטװעגן אב זי 
געפינט זיך איבער מת-פלייש און כלים טראָגט זי איבער די טומאה אויף די כלים, 
און זי ווערן טמא. דאָס האָבן די חכמים גוזר געווען, אז אויב דער ארומנעם איז א 
טפח זאָל עס שוין אויך איבערטראָגן די טומאח, אזוי װי זי װאָלט עס געטאָן ווען די 
ברייט איז א טפח, אָמר, האָט ר' טרפון געזאָגט, איך זאָל אזוי פארלירן מיינע קינדער 
(אקפח את בני) אױב (עס איז ניט אמת) אז דאָס איז א ניט-ריכטיקע הלכה (מקופחת, 
אן אָפּגעהאקטע הלכה), ווארים דער צוהערער האָט געהערט (אין דער ישיבה די הלכה) 
און האָט זיך טועה געווען. און ער האָט דערנאָך איבערגעגעבן שלעכט די הלכה, און 
באמת האָט ער זי געהערט אזוי: שהאיכר, אז אויב א פויער גייט פארביי (ביי א קבר) 
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שְׁהָאִכֶּר עוֹבֵר, וְהמַּרְדַּעַ עַל כְּתֵמוּ 
וְהָאֲהִיל צִרּוֹ אֶחָד על הַקָּכָר, 
וְטַמְּאוּהוּ משׁוּם כָּלִים הַמַּאֲהִילִים 
על הַמָּת, אָמַר רַבִּי עֲקֵיבָא, אֲנִי 


אהלות טז 


רמה 
המּרדע, וֶעל עַצְמָן בְּכֶל שְׁהןי וַעַל 
שְׁאָר אֶדָם וְכֵלִים בְּפוֹתַח טָפַח: 
ב כֵּיצֵד! כּוֹשׁ שָׁהוּא תָחוּב בַּּוֹתֶל, 


ֲַּצִי ַיִת מִתַּחְתָּיו ְכְחֲצִי יח מַעַל 
נִבָּיו, ‏ אַף על פִּי שָׁאֵינְן מִכְנָנִין 
טָמָא. נִמְצָא מֵבִיא אֶת הִטֶּמְאָה 
לַעִצְמוֹ בִּכֶל שָׁהוּא. הַקַּדֶּר שׁהוּא 


און דער אקער-ששטעקן איז אויף זיינע פלייצעס, און איין זייט (פון אקער-שטעקן) האָט 
מאהיל געווען מיך אריבערגעביג) אױף דעם קבר), האָט מען געזאָגט, אז ער (דער 
פּויער) אַיז טמא (7 טעג). אָבער (זאָגט ר' טרפון) דאָס איז ניט ווייל דער אקער-שטעקן 
האָט געמאכט אן אוהל איבער דעם קבר און איבער דעם מענטש, נאָר ווייל דער אקער" 
שטעקן אליין ווערט טמא, מחמת א כלי װאָס בייגט זיך אריבער איבער א מת וערט 
טמא אפילן זי האָט ניט קיין טפח (און נאָר איבערצוטראָגן די טומאה אויף אנדערע 
זאכן דורך אוהל דארף זי האָבן א טפח). און דער מענטש איז טמא געװאָרן אויף 7 
טעג צוליב טומאה בחיבורין (זע פריער פּרק ט"ו משנה י'), אָדער ווייל ער האָט אָנ- 
גערירט א כלי (דעם אקער-שטעקן) וועלכע איז טמא געװאָרן דורך א מת (זע פריער 
פּרק א' משנה ב?. אָמר רי עקיבא, האָט ר' עקיבא געזאָגט, איך וועל פארריכטן (אתקן, 
גוט מאכן), אז די ווערטער פון די חכמים (די הלכה אין אָנהייב משנה) זאָלן בלייבן 
(דהיינו), אז אלע מיטלטלין (װאָס זענען אריבערגעבויגן איבער א מת) טראָגן איבער 
די טומאה אויף דעם מענטש וועלכער טראָגט זיי אויב זיי זענען גראָב ווי די גרעב פון 
אן אקער-שטעקן (א דריטל טפח די ברייט) און אויף זיך אליין (זיי, די מיטלטלין, אליין 
װערן טמא) אפילו נאָר מיט עפיס (אפילו זיי האָבן ניט די ברייט פון א דריטל טפח), 
און אויף אלע אנדערע מענטשן און כלים (װאָס געפינען זיך אונטער די מיטלטלין 
נאָר מיט דער ברייט פון א טפח. די מפרשים זאָגן דאָ אז מיט , די מיטלטלין זענען 
מטמא דעם מענטש װאָס טראָגט זיי אויב זיי זענען גראָב א דריטל טפח" מיינט מען, 
אז דער מענטש האָט ניט אָנגעריױרט די מיטלטלין (און עס איז ניט געווען טומאה 
בחיבורין), דהיינו, זיין מלבוש האָט מפסיק געווען צווישן אים און די מטלטלין און 
ער װאָלט נור געדארפן טמא זיין איין טאָג. פונדעסטוועגן האָבן די חכמים געזאָגט, 
אז ער איז טמא 7 טעג, ווייל אנדערע מענטשן קאָנען טראכטן אז ער איז טמא גע- 
װאָרן צוליב אוהל, און זיי װעלן דערפון אָפּלערנען אז ווען מען ווערט טמא דורך אוהל 
איז מען טמא נאָר איין טאָג. דאריבער האָט מען איינגעפירט אז ער װערט טמא 
7 טעג, 

ב. כיצדז, וי אזוי? וי אזי מיינט מען מיט דעם דין אין דער פריערדיקער 
משנה אז א זאך, װאָס איז ניט ברייט קיין טפח, װוערט פונדעסטוועגן אליין יאַ טמא 
אויב עס איז מאַהיל אויף א מת? כוש, א שפינדל (כוש, א לענגלעך שמאָל שטיקל 
האָלץ, װאָס אין זיין שפיץ שטעקט אן אייזערנע שפּי-נאָדל, און עס קאָן דאריבער 
טמא ווערן צוליב דער אייזערנע נאָדל) ואָס איז אריינגעשטעקט אין דער וואנט (אין 
דרױסן ניט אונטער א דאך), און אונטער דעם (שפינדל) איז פאראן א האלבער כזית 
(מת-פלייש), און איבער דעם (שפּינדס) איז פאראן א האלבער כזית (מת- פלייע)) 
כאָטש זי (די צוױי האלבע כזיתים) זענען ניט גלײיך (פּונקט אײײנער אונטער דעם 
אנדערן), איז עס (דאָס שפינטל) טמא; עס קומט אויס, אז דאָס (שפּינדל) טראָגט ארויף 
אויף זיך די טומאה מיט עפיס. כאָטש דאָס שפּינדל איז ניט ברייט קיין טפח, פונדעסט- 
ווֹעגן ווייל עס איז מאהיל (אריבערגעבויגן) איבער דעם האלבן כזית מת-פלייש, און 
א האלבער כזית מת-פלייש איז אריבערגעבויגן איבער דעם שפּינדל, זענען זיך די 
צוויי האלבע כזיתים מצרף, ווערן גערעכענט צוזאמען, און דאָס שפּינדל ווערט טמא 
צוליב אוהל. הקדר, אז א טעפער (ואָס טראָגט טעפ צו פארקיפן) גײט פארביי, און 


אֲתִקן שָׁיָהוּ דִּבְרֵי חֲכָמִים קַיּמִים, 
שִׁיהוּ כָּל הַמְּשַלְטְלִים מְכְיְאִין אֶת 
הַטָּמְאֶה על אָדֶם הַנּושָׂאָן בְּעוִֹי 





246 
עוֹבֵר, וְהַסֵּל על כְּתֵפוֹ, וְהָאֲהִיל צִדּו 
אַחַת עַל הַקֵָּבָר, הַכָּלִים שֶׁכַּצַד 
הַשָּׁנִי טְהוֹרִים. אִם יֵשׁ בַּטֵּל פּוֹתַח 
טָפַח, טְמָאִים. הַתְּלוּלִיוֹת הַקְּרוֹבוֹת 
ִּין לָעיר בִּין לִדּדּ. אֶחֶד חֲדְשׁוֹת 
וְאֶחָד יִשָׁנוֹת, טְמָאוֹת. הִרְהוֹקוֹת, 
חֲדָשׁוֹת טְהוֹרוֹת, וישָׁנוֹת טְמָאוֹת, 
אַיזוֹ היא קְרוֹבֶה ? חֲמֵשִׁים אַמָּה, 
ִישָׁנָה, שִׁשִׁים שָׁנָה, דִּבְרִי רַבִּי מֵאִיר, 


אהלות טז 





רמו 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, קְרוֹבָה, שֶׁאֵין 
קְרוֹכָה מִמָּנֶּה. וִישָׁנָה, שְׁאֵין אָדָם 
זוֹכָרָה! { הַמּוֹצָא מַת בַּתְּחֲלֶּה, 
מִשֶׁכָּב כְּדַרְכּוֹ, נוֹטְלוֹ וְאֶת תְּבוּסָחוֹ, 


מְצָא שְׁנַיִם. נוֹטְלֶן וְאֶת תְּבוּסָָן. 


מְצָא שְׁלֹשָׁה. אִם יֵשׁ בֵין זֶח לָָה 
מֵאַרְבַּע אַמּוֹת וע שְׁמוֹנָה וכִּמְלֹא 


מִטֶּח וְקוֹבְרֶיהָ), הָרִי זו שְׁכוּנַת קבְרוֹת, 
ּכוֹדֵק מִמָּנוּ וּלְהַלֶּן עֶשְׂרִים אַמָּה. 


דער הענג-שטעקן (,,סל", איז וי ,,איסל" פריער כלים פרק י"ז משנה ט"ז, א לאנגער 
שטעקןװאָס מען טראָגט אויף די פלייצעס און עס הענגן אָן אין אים די טעפ) אין אויף 
זיינע פלייצעס, און איין זייט (פון דעם שטעקן) האָט זיך אריבערגעבויגן (מאָהיל געווען) 
איבער א קבר, זענען די כלים (װאָס הענגן נאָך און געפינען זיך) אונטער דער צורי- 
טער זייט (פון שטעק) טהור. ווייל דער הענג-שטעקן איז ניט ברייט קיין טפח, קאָן ער 
ניט איבערטראָגן (אלס אוהל) די טומאה פון קבר אויף די כלים. אם, אוב דער הענג- 
שטעקן איז ברייט א טפח, זענען זיי (די כלים) טמא. ווייל ער טראָגט איבער די טומאה, 
-- התלוליות, די קליינע בערגעלעך (פון ,תל", יהושע ח', א בערגל, וואו מ'ווארפט 
אָן מיסט) וועלכע זענען נאַנט (נישט ווייטער פון 50 איילן) צו דער שטאָט (לעבן א בית 
הקברות), אָדער צום וועג (וואָס פירט צום בית הקברות), סיי נייע נבערגלעך, װאָס מען 
האָט ניט לאנג צוריק אָנגעהױבן ווארפן דאָרט מיסט) און סיי אלטע, זיינען זיי טמא. 
ווייל די פרויען, ווען זי זענען מפּיל, באגראָבן אין די דאָזיקע בערגלעך זייערע נפל'עך, 
הרחוקות, (אויב די בערגלעך) זענען וױייט (סיי פון שטאָט און סיי פון וועג צום 
בית הקברות), איז אויב זיי זענען נייע זענען זיי טהור, און אויב זיי זענען אלטע, זענען 
זיי טמא. דער טעם איז װאָס ווייטר פון 50 איילן װעט א פרוי מורא האָבן אליין צו גיין, 
און זי נעמט מיט זיך מיט א מאנספּערזאָן צום באגראָבן דאָס נפלע, און ממילא װועט 
זי שוין צוגיין צום בית הקברות. אָבער אויב דאָס בערגל איז אלט, האָט מען מורא, 
טאָמער איז עס אין די אלטע צייטן געווען נענטער צו דער שטאָט, און די שטאָט" 
הייזער זענען חרוב געװאָרן און דאריבער איז עס איצט ווייטער, און אמאָל האָבן פרויען 
דאָרט יאָ קובר געווען זייערע נפלעך, דאריבער איז עס טמא. איזו, וועלכעס הייסט 
נאָנט? פופציק איילן; און (וועלכעס הייסט) אלט? זעכציק יאָר, אזוי זאָגט ר' מאיר; ר' 
יהודה זאָגט, אז ,,נאָנט* הייסט (אזא בערגל) װאָס קיין נענטערעס דערפון איז ניטאָ, און 
אלט" הייסט (אזא בערגל) װאָס קיין מענטש געדענקט עס ניט. מען מיינט דערמיט, 
אז קיינער געדענקט ניט די צייט ווען דאָס בערגל איז נאָכניט געווען. 

ג; המוצא, אז איינער געפינט צוערשט (בתחילה, ניט אין א בית הקברות) א מת 
(א טויטן מענטש באגראָבן) ליגנדיק ווי זיין שטייגער דארף זיין, מעג ער צונעמען (פון 
דאָרט און איבערטראָגן קובר צו זיין אין אן אנדער אָרט) אים (דעם מת) און זיין ערד 
ארוס (תבוסתת); אויב מען האָט געפונען צוויי (מתים) מעג מען זי נעמען צוזאמען מיט 
זייער ערד ארום. דעם פּירוש דערצו זע אין נזיר פּרק ט' משנה ג'. מצא שלשה, אויב 
מען געפינט דרי (מתים) איז אב עס איז פאראן צווישן איינעם און דעם אנדערן 
(צווישן ערשטן קבר און דעם דריטן קבר) פון 4 (אייל) ביז 8 איילן, וויפיל די ברייט 
פון דער מיטה (פון מת) און זיינע באגרעבער (מענטשן װאָס טראָגן די מיטה), איז עס 
א פלאץ פון קברים (שכונת קברות). און מען טאָר זיי ניט אוועקנעמען פון דאָרט. אויך 
די משנה איז פאראן אין נזיר פּרק ט' משנה ג' און זע דאָרט דעם פּירוש. טייל זענען 
דאָ ניט גורס ,,כמלוא המיטה וקובריה. ובודק, מען דארף (אױב מען געפינט דרי 
מתים) בודק זיין (זוכן ווייטער) ביז 20 איילן (טאָמער זענען פאראן נאָך קברים); אויב 
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מָצָא אָחָד בְּסוֹף עֲשְׂרִים אַמָּה, בּוֹרֵק 
מִמָּנּּ וּלְהַלֶן עָשְׂרִים אַמָּה, שָׁרַנְלִים 


9 א 8 פא 9 
4 5 


לַדָּבָר, שָׁאֵלוּ מִתְּחִלֶּה מְצָאו, נִטָלו 
וְאֶת תְּבוּסָתוֹ: ך הַבּוֹרֵק. בּוֹרֵק אַמֶּה 
עַל אַמָּה, וּמְנִיחַ אַמָּה, עַד שָׁהוּא 
מַגִיַע לפָּלַע, או לַבְּתוּלָה. הַמּוֹצִיא 


אהלות טז 


רמז 
בְּדִמָעוֹ. הַמְפַּקֵּח בַּנָּל. אִינוֹ אוֹכֵל 
בִּרִמְעוֹ: ךן הָיָה בוֹדֵק, הִגִּיע לְנַחַל, 
אוֹ לִשְׁלוּלֵית, או לֶדֶרֶך הָרַבִּים, 
מִפְסִיק. שָׂרָה שֶׁנָּהָרְגוּ כָהּ הֲרוּנִים, 
מְלִקש עֵצָם עֲצָם, וְהַכֹּל טָהוֹר. 
הַמְפנָּה קַבְרוֹ מִתּוֹך שָׂרֵהוּ. מְלִקֵּט 





עֵצֶם עֵצֶם, וְהַכֹּל טָהוֹר. בּוֹר 


* 


אֶת הָעֶפָּר מִמְּקוֹם טִמְאָה, אוֹכָל 


מען האָט געפינען איין (מת) צום סוף פון די 20 איילן (הייסט עס אז אויך דער דאָזיקער 
מת האָט דאָ זיין שטענדיקן קבר און מען טאָר אים ניט רירן פון זיין אָרט) און מען איז 
בודק פון אים אָן און ווייטער 20 איילן, מחמת עס איז דאָ א יסוד צו דער זאך (רגלים 
לדבר, א באווייז, אז אויך דער דאָזיקער מת צום סוף פון די 20 איילן קאָן זיין געהערט 
צום בית הקברות), ווארום (כאָטש) אויב מען װאָלט אים (דעס דאָזיקן מת) געפינען צו- 
ערשט אָן די פריערדיקע דריי מתים) װאָלט מען געמעגט אוועקנעמען (פון דאָרט) אים 
צוזאמען מיט זיין ערד ארום. זע דעם פּירוש דערצו אין נזיר פּרק ט' משנה ג" 

ד. הבודק, דער ואָס איז בודק (וואָס זוכט ווייטער די 20 איילן צי עס איז באגראָבן 
נאָך א מת, וי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה ג', דארף ער ניט גראָבן אלע 20 
איילן, נאָר) ער איז בודק (ער גראָבט) אן אייל (די לענג) אויף אן אייל (די ברייט), און 
ילאָזט אדורך אן אייל (װאָס ער גראָבט ניט). און אזוי טוט ער ביז צום צום סוף פון די 
0 איילן, איין אייל גראָבט ער און איין אייל היפּערט ער איבער און גראָבט אים ניט 
און אזוי כסדר. עד, (די אייל װאָס ער גראָבט, גראָבט ער אזוי טיף) ביז ער קומט צו צו 
א פעלזן-שטיין (סלע) אָדער צו א ניט-געגראָבענער ערד (בתולה. פון ,,בתולה", א 
מיידל, ניט אָנגערירט, ווען מען קומט צו צו א פעלזן-שטיין אָדער צו ערד, װאָס מען 
דערקענט אז מען האָט זי קיינמאָל ניט געגראָבן, דארף מען שוין ווייטער ניט גראָבן, 
ווייל דאָרט האָט מען א מת זיכער ניט קובר געווען. המוציא, דער מענטש װאָס טראָגט 
ארויס (די געגראָבענע ערד) פון דעם טומאה-אָרט, מעג ער עסן (אויב ער איז א כהן) 
זיין תרומה (דמעו, זיין תרומה). באָטש א כהן, װאָס איז טמא געװאָרן, טאָרניט עסן קיין 
תרומה, אָבער ווייל דאָ האָט מען דאָך קיין מת ניט געפונען, מעג דער כהן יאָ עסן די 
תוומה. לכתחילה טאָר א כהן ניט גראָבן די ערד, ווייל טאָמער װעט מען געפינען א 
מת און א כהן טאָר מען זיך ניט מטמא זיין צו מתים. נאָר אויב ער האָט יאָ געגראָבן 
מעג ער עסן תרומה. ,,דמע", ,,תרומה" איז פון פּסוק שמות כ"ב ,ודמעך". זע אין 
דער הקדמה צו מסכתא תרומות. המפקח, אז איינער (א כהן) גראָבט אויף א הויפן (גל, 
א הויפן שטיינער, װאָס איז ארויפגעפאלן אויף א לעבעדיקן מענטש) טאָר ער ניט עסן 
זיין תרומה. וייל קוים זענען די שטיינער ארויפגעפאלן איז מורא צו האָבן אז דער 
מענטש איז געהרגעט געװאָרן און דער כהן האָט ביים גראָבן מאַהיל געווען, זיך ארי" 
בערגעבויגן איבער דעם מת און איז טמא געװאָרן. 

ה. היה בודק, אויב איינער האָט בודק געווען (געגראָבן ביז די 20 איילן ערד צו זען 
צי עס איז פאראן א קבר, וי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה ג') און איז צוגע- 
קומען צו א קליין טייכל (נחל) אָדער צו א וואסער-קאנאל (שלולית) אָדער צו א עפנט- 
ליכן וועג. (דרך הרבים, װאָס געהערט צו אלע מענטשן צו גיין, און דאָרט באגראָבט 
מען ניט קיין מתים), האקט ער איבער (מפסיק). און ער דארף ניט גראָבן ווייטער צו 
פארענדיקן די 20 איילן. שדה, א פעלד אין וועלכן עס ליגן הרוגים (געהרגעטע מענטשן, 
אפילו זיי זיינען יידן) קלייבט מען אויס א ביין צו א ביין (מען נעמט אוועק די הרוגים 
פון פעלד), און דאָס גאנצע פעלד איז טהור. מען דארף ניט מיטנעמען די ערד ארום 
יעדן הרוג. המפנה, אז איינער רוימט אריס א קבר פון זיין פעלז, קלייבט ער אס 
(נעמט אוועק) א ביין צו א ביין, און אלץ (דאָס פעלד) איז טהור. אמאָל איז געווען א 
מנהג אז מען האָט קובר געווען דעם מת אין א צייטװוייליקן קבר, און געווארט עטליכע 
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שָׁמַּטִילִים לְתוֹכוֹ נְפָלִים, או הֲרוּנִים, | שִׁמְעיֹן אוֹמֵר. אָם הַתְקֵינוֹ לְקֹכֶר 
מְלִקּט עָצֶם עֵצָם, וְהַכֹּל טָהוֹר, רַבִּי | מִתְּחֶלֶּה, יֵשׁ לוֹ תְבוּמָה ; 
| פרק יז 
א הַחוֹרֵשׁ אֶת הַקָּכֶר, הֲרֵי זִה | בֵּית אַרְבָּעָה סְאִים. רַכִּי יוֹסֵי אוֹמָר, 
עוֹשֶׂה בֵּית הַפֶּרֶם. עד כַּמֶּה הוּא | בֵּית חֲמִשָׁה, בַּּוֹרֶר. וּבַפְּעֲלָה, נוֹתֵן 
עוֹשֶׂה ‏ מְלֹא מַעֲנָה מֵאֶּה אַמָּה. | רוֹבַע כַּרְשִׁינִים עַל בּוֹרֶךְ הַמַּחֲרִישָׁה, 


יאָר ביז דאָס פלייש איז געװאָרן פארניכטעט, און די ביינער האָט מען איבערגעטראָגן 
אין א שטענדיקן משפּחה-קבר. דאָס האָט געהייסן ,,ליקוט עצמות", אויפקלייבן ביינער 
(זע אונזער פּירוש צו שקלים פּרק ח' משנה ב'), בור, א גרוב, װאָס מען ווארפט דאָרט 
אריין נפליעך אָדער הרוגיס (געהרגעטע מענטשן) קלייבט מען אויף א ביין צו א ביין, און 
אלץ (דאָס פעלד ארום דעם גרוב) איז טהור. ווייל דאָס זענען אלץ א צײיטווײיליק קבר, 
דאריבער דארף מען ניט מיטנעמען די ערד ארום. ר' שמעון זאָגט, אז אוב מען האָט 
אים (דעם גרוב) געמאכט פאר א קבר פון אָנהױב אָן, דארף מען מיטנעמען די ערד 
ארום (תבוסה). די ,,משנה אחרונה" זאָגט אז ר' שמעון האלט, אז כאָטש איצט האָט 
מען די הרוגים אריינגעלייגט אין גרוב ניט כדי זיי דאָ קובר צו זיין, פונדעסטוועגן 
דארף מען מיטנעמען די ערד. 
פּרק יז 

א. החורש, אז איינער צעאקערט א קבר, מאכט ער (דאָס פעלד ארום דעם צעא- 
קערטן קבר) א בית הפּרס. דער דאָזיקער פּרק און אויך א גרויסער טייל פון ווייטער 
פּרק י"ח לערנען די הלכות וועגן ,,בית הפּרס". ,,פּרס" איז דער טייטש צעשפּאלטן, 
צעברעכן אויף שטיקלעך, און דערפון איז ,,פּרס" א שטיקל, ,,בית הפּרס" ווערט אָנ- 
גערופן א פעלד אין וועלכן מען האָט צעאקערט א קבר, און ווייל מען האָט מורא טאָמער 
איז אין דער ערד פון פעלד פאראן א שטיקל ביינדל פון א מת װאָס איז גרויס וי א 
גערשטן (כשעורה), דאריבער איז װער עס רירט אָן די ערד פון פעלד אָדער טראָגט 
זי װערט טמא; אָבער דורך ,,אוהל", דורך אריבערבייגן זיך איבער דעם פעלד ווערט 
מען ניט טמא, ווייל װוי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ב' משנה ג' איז אזא גערשטן- 
גרויסיביינדל נישט מטמא דורך אוהל. זאָל דער לערנער געדענקן כסדר אז ,בית 
הפּרס* הייסט א פעלד אין וועלכן מען האָט צעאקערט א קבר, און עס איז טמא. מיר 
וועלן כסדר באנוצן זיך מיטןװאָרט ,,בית הפּרט". עד כמה, ביז וי ווייט מאכט ער (דער 
װאָס צעאקערט דאָס קבר אין פעלד, אז עס זאָל ווערן א בית הפרס)? די לענג פון אן 
אקער-בייט (מלוא מענה), הונדערט איילן, א פעלד (אין וועלכן מען קאָן פארזייען) פיר' 
סאה. ביז 100 איילן ווייט אין יעדער זייט פון קבר אָן הייסט דאָס געאקערטע פעלד א בית 
הפּרס, ווייל ביז דארט קאָן זיךמיטשלעפּן דאָס ביינדל; אָבער נאָך די 100 איילן איז 
עס טהור. צו פארזייען א סאה תבואה דארף מען האָבן א פעלד 50 איילן די לענג אויף 
0 איילן די ברייט. און צו פארזייען 4 סאה דארף מען האָבן א פעלד 100 איילן די 
לענג אויף 100 איילן די ברייט, און דאָ װוערט טמא 100 איילן אויף 100 איילן אין 
יעדן ווינקל פון קבר הייסט דאָס א פעלד פון 4 סאה פארזייטע תבואה. ר' יוסי זאָגט, 
אז עס ווערט טמא א פעלד פון 5 סאה. דער רמבם רעכנט אויס אז דאָס איז אומגעפער 
1 איילן און דריי פערטל אייל אין יעדער זייט. במורד, (די דאָזיקע שיעורים, די 100 
איילן לױיטן ערשטן תנא, און די 111 און דריי פערטל איילן לוט ר' יוסי, זענע) בארג 
אראָפּ (במורד). אויב דאָס פעלד גייט פון קבר אָן בארג אראָפּ, און דאָסזעלביקע אויך 
אוב דאָס פעלד איז גלייך, און דאביי איז די מורא אז דאָס ביינדל װעט אוועקגע- 
שלעפּט ווערן אזוי ווייט. ובמעלה, אָבער (אויב דאָס פעלד גייט פון קבר אָן) בארג-ארויף 
(און מען אקערט בארג ארויף), לייגט מען אריין א פערטל (טאָפּ) וויקע-קערנדלעך 
(כרשיניס) אין דער קני פון דעם אקער-אייזן (בורך המזרישה). און דאָרט איז פאראן 
אן אויסגעהוילטער האָלץ, און אונטן אין דער דנאָ איז פאראן א קליין לעכל, דורך 
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ער מָקוֹם שָיִּצְמְחוּ שְׁלֹשָׁה כַּרְשִׁנִי 
בְצַד זֹ. עַד שָׁם הוּא עוֹשָׂה בֵּית 
הִמָּיָס, רַבִּי יֹסֵי אוֹמַר, בַּמּוֹרָד וְלֹא 
ַַּּעלָה: ב. הָיָה חוֹרֵשׁ, וְהִטִּיח 
בְּסֶלֶע אוֹבְנְדֵר, אוֹ שנעַר הַפַּחֲרִישָׁה, 
ער שָׁם הוא עוֹשֶׂה בֵּית הַמָּרֶם, 
רַבִּי אַליעזֶר אוֹמַר, בֵּית פָּיָם עוֹשָׂה 


אהלות יז 





רמט 
עוּשָׂה, פְּעָמִים אֵינוֹ עוּשָׂה. כֵּיצַד ' 
חָרֵשׁ חֲצִי ַנָה, וְָזרוְָרֵשׁ חָצְיָה 
וכ הִצְדָרִין,הֲרִיזֶה עוֹשָׂה בֵּית פָרֶם. 
חָרֵשׁ מְלֹא מַעֲנָה, חָוַר וְחָרֵשׁ מִֶּנָ 
וְלַחויץ, אֵינוּ עוֹשָׂה בֵּית פָּיִם ; 
הַחֹרֵשׁ מַלְטִימַיָּא מִצְכִירַת 
הַַצמוֹת, מִשָׂדֵה שָׁאֶבֵר הִקָכִ 
בְּתוֹכָהּ, אוֹ שְׁנִמְצָא בָהּ קֵכֶר, הַחוֹרֵשׁ 


בֵּית פָּרֶס, רַבִּי יְהוֹשֶׁע אוֹמֵר, פְּעמִים 


וועלכן עס פאלן ארויס די וויקע-קערנדלעך. און דער שיעור פון פעלד איז: עד, ביז 
צום אָרט (אזוי לאנג װי די דאָזיקע וויקע-קערנדלעך פאלן שטארק צזאמען אוף 
עס וואקסן דריי וויקע-קערנדלעך איינער לעבן דעם אנדערן, ביז דאָרט איז (דאָס פעלד) 
א בית הפרס. אָבער ווען די דריי קערנדלעך גייען ניט מער איינער נאָכן אנדערן איז 
דאָס פעלד ניט מער קיין בית הפּרס. ר' יוסי זאָגט, אז (דער בית הפּרס) איז נור ווען 
מען צעאקערט דעם קבר פעלז) בארג אראָפּ (און אויך גלייך), אָבער ניט (ווען מען 
אקערט) בארג ארויף. ווייל ווען דער אקער אייזן גייט בארג ארויף, איז אפילו ווען 
ער טראָגט מיט זיך א ביינדל פון א מת פאלט עס אראָפּ און עס קאליערט זיך צוריק 
בארג-אראָפּ צום קבר צו, 

ב. היה חורש, אוב מען האָט צעאקערט (א קבר אין א פעלד) און (דער אקער- 
אייזן) האָט זיך אָנגעשלאָגן (הטיח) אין א פעלזן-שטיין אָדער אין א צוים (גדר, פלוים), 
אָדער מען האָט (אין מיטן אקערן אָפּגעשאָקלט (די ערד פון) אקער-אייזן, איז בין צום 
דאָזיקן אָרט ווערט (דאָס פעלד) א בית הפרס. און כאָטש דאָס איז געווען ניט מער וי 
5 צי 6 איילן פון קבר און מען האָט דערנאָך ווייטער געאקערט ביז 100 איילן, איז 
ווייטער פון די 5 צי 6 איילן ניט מער קיין בית הפּרס, ווייל אפילו דאָס ביינדל װאָלט 
געווען אויף דעם אקער-אייזן, איז עס אראָפּגעפאלן. דער ברטנורא זאָגט, אז מען האָט 
ניט קיין מורא טאָמער האָט מען ניט גוט אראָפּגעשאָקלט די ערד. ר' אליעזר זאָגט, אז 
א בית הפרס קאָן מאכן א בית הפּרס. אויב מען האָט פון בית הפּרס-פעלד געאקערט 
ווייטער, הייסט עס וי געאקערט פון קבר אָן, און הונדערט איילן פון אָרט וואו מען 
האָט אָנגעהויבן צו אקערן דאָס בית-הפּרס-פעלד ווערט ווידער א בית הפּרס. ר' יהזעזע 
זאָגט, אז טיילמאָל מאכט עס יאָ און טיילמאָל מאכט עס ניט; וי אזוי? אוב מען האָט 
(פריער, אין ערשטן בית הפּרס) גטאקערט (פון קבר) אן האלבן אקער-בייט (חצי מענה, 
0 איילן), און דערנאָך האָט מען ווייטער געאקערט א האלבן (אקער-בייט, 50 אייל) 
און אזוי אויך אין די זייטן (האָט מען געאקערט צוערשט 50 איילן פון קבר, און דער- 
נאָך ווייטער 50 איילן) ווערט עס (אויך די לעצטע 50 איילן) א בית הפרס; (אָבער) אויב 
מען האָט געאקערט (צוערשט) א פולע אקער-בייט (100 איילן), און דערנאָך האָט מען 
פון אים אין דרויסן ארויס (פון סוף פון די 100 איילן געאקערט ווייטער ארויס) ווערט 
עס ניט קיין בית הפּרס. ווייל נור ביז 100 איילן פון קבר אָן וװוערט עס א בית הפּרס. 

ג. החורש, אז איינער פאראקערט (אין א פעלד) א גרוב אָנגעלײגט מיט מתים 
(מלטימיא); אָדער פון א הויפן מיט מתים-ביינער (מצבורת העצמות), אָדער פון א 
פעלד װאָס עס איז פארלוירן געװאָרן אין אים א קבר; אָדער (ער פאראקערט פון א 
פעלד און דערנאָך) האָט ,.ען געפינען אין אים א קבר; אָדער איינער פאראקערט (א 
קבר אין א פעלד) װאָס איז ניט זיינס. אין די אלע פאלן ווערט דאָס פעלד ניט קיין בית 
הפּרס און עס בלייבט טהור. דער טעם איז ווייל די טומאה פון בית הפּרס איז נור 
מדרבנן, און לוט דעם דין האָט עס ניט געדארפן זיין טמא, ווארום מען דארף ניט 
חושש זיין טאָמער האָט זיך פארוואלגערט א מת-ביינדל. נאָר די חכמים האָבן גוזר 
געווען און אַרויפגעלײגט א שטראָף און מטמא געווען דאָס פעלד כדי מען זאָל ניט 
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אֶת שָׁאֵנו שֶׁלּ ָכֵן נִכְרִי שֶׁחָרֵשׁי | עֹשָׂה אוֹתָהּ בֵּית מֶּרֶס  :‏ שָׂרֶה 
אֵינוֹ עוֹשָׂה אוֹתָהּ בִּית פָּיָם, שָׁאִין | שָׁאֶכֵר קְבָר בְּתוֹכָהּ, וּבָנֶה בָה בַּיִז 
בֵּית פָּרֶס לַכּוּתִיִים : - שָׂרָה בִּית | געליָה על גַבָּיו אִם הָיִתֶה פַתְחָהּ 
הַפָּרֶס עַל גַבִּי טְהוֹרָה, שָׁטְפוּנּשָׂמִים | שָׁל עֲלִיָה מֶכְוְן כְּנגֶר פִּתְחוֹ שָל 
מִבֵּית פָּרֶס לַטְּהוֹרָה, אֲפִילוּ אֲרוּמָה | בַּיית, עליָה טְהוָרה. וְאִם לָאוּ, עֲלִיָה 
ְהלְבִיניהָ, אוֹ לְבָנָה וְהָאֲדִימוּהָ. אִין | טְֵּאֶה. עֵפַר בִּית הַפָרֶס. וַעֲפַר חוּצָה 


פאראקערן קברים און אזוי ארום פארגרעסערן די צאָל טמא-ערטער אין ארץ ישראל. 
דאריבער ביי א גרוב אָדער א הויפן מיט ביינער, װאָס טרעפט זיך זעלטן, האָט מען 
ניט גוזר געווען. אויך האָט מען ניט גוזר געווען ביי א פעלד װאָס אין אים איז פאך- 
לוירן געװאָרן א קבר, ווייל עס איז א טאָפּלטער ספק (ספק ספיקא), טאָמער האָט מען 
דעם קבר ניט צעאקערט, און אפילו יאָ, טאָמער האָט זיך דאָס ביינדל ניט פארוואל- 
גערט.אויך האָט מען ניט באשטראָפט דעם מענטש מיט מטמא זיין זיין פעלד אויב מען 
האָט שפּעטער געפונען דעם קבר. דאָסזעלביקע האָט מען ניט באשטראָפט, אויב אן 
אנדערער האָט פאראקערט דאָס פעלד מיטן קבר אָן דעם וויסן פון בעל הבית. -- 
,,מלטימיא" זאָל זיין די ווערטער ,,מלא טמיא" (פול מיט ביינער); ,.טמיא" איז אין 
סיריש ,.ביינער". אזוי זאָגט דער רמבם. טייל (דער ,,תפארת ישראל") מיינען אז די 
,מ" אין אָנהייב איז װוי די ,,מ" פון ,, מצבורת", און איז דער טייטש ,,פון" ,,לטימיא", 
און ,,לטימיא" זאָל זיין דאָס גריכישע װאָרט , לאטאמעיא", א קבר אויסגעהאקט אין 
א פעלזן-שטיין. -- וכן, און אזוי איז אויך אוב א גױ האָט צעאקערט (א קבר אין זיין 
אייגן פעלד) מאכט ער עס ניט פאר קיין בית הפרס, ווארום עס ווערט ניט קיין בית 
הפרס (אפילו) ביי כותים. מיט ,כותים" מיינט מען די שומרונים אין ארץ:ישראל, 
וועלכע זענען טיילמאָל פאררעכנט געװאָרן פאר יידן. און די משנה זאָגט אז ניט אויף 
פעלד מיט א קבר צעאקערט דורך כותים און ניט דורך גויים האָבן די חכמים גוזר 
געווען צו ווערן א בית הפּרס, ווייל זיי איז דאָך ניט שייך צו באשטראָפן, 

ד. שדה, אב א ביתיהפרס (דטמא-) פעלד אין געווען איבער א טהור פעלד 
(דאָס בית-הפרס-פעלד איז געלעגן העכער און דאָס טהור-פעלד נידריקער), און 
רעגנס האָבן אראָפּגעשווענקט (ערד) פון בית הפרס-פעלד צום טהור-פעלד, אפילו 
ווען דאָס טהור-פעלד) האָט רויטע (ערד) און עס איז געװאָרן ווייס (ווייל די ערד פון 
בית הפרס איז געווען וייס), אָדער (פארקערט) דאָס (טהור-פעלד) האָט וייסע ערד, 
און עס איז געװואָרן רויט (ווייל דאָס בית-הפרס-פעלד האָט רויטע ערד), ווערט דאָס טהור 
פעלד ניט קיין בית-הפרס. און עס איז ווייטער טהור. ווייל מען האָט גוזר געווען נאָר 
אויף די שטיקער ערד פון בית-הפּרס-פעלד, אָבער ניט אויף ערד װאָס איז אָפּגע- 
שוואנקן געװאָרן מיטן וואסער. 

ה. שדה, אױב אין א פעלד איז פארלױירן געװואָרן א קבר (מען וייסט ניט אין 
וועלכן אָרט דער קבר איז), און מען האָט געבױיט אין דעם (פעלד) א שטוב און איף 
דער (שטוב האָט מען ארויפגעבויט) אן אויבער-שטיבל, איז אױב די טיר פון בוי- 
דעם-שטיבל איז פונקט איבער דער טיר פון דער אונטערשטער) שטוב, איז דאָס 
אויבער-שטיבל טהור. ווייל אפילו דער קבר איז אונטער דער שטוב, איז דאָך דאָס 
אויבערישטיבל טהור, ווייל אין דער שטוב איז דאָך פאראן (לפּחות) א טפח הויך 
ליידיקער חלל, און ממילא איז דער סופיט חוצץ, לאָזט ניט אדורך די טומאה ארויף. 
אויב ווידער דער קבר איז אונטער דער טיר, גייט די טומאה אריין אין שטוב דורך 
דער טיר, און דאָס בוידעם-שטיבל איז ווידער טהור. ואם לאו, און אוב ניט (אױיב 
די טיר פון אויבער-שטיבל איז ניט פּונקט איבער דער טיך פון דער אונטערשטער 
שטוב, נאָר זי איז אױף א פארמאכטער וואנט), איז דאָס אויבער-שטיבל טמא. 
מחמת עס קאָן דאָך זיין, אז דער קבר איז אונטער דער וואנט פּונקט אונטער דער 
אויבערישטיבל-טיר, און ממילא גייט די טומאה ארויף און זי גייט אריין דורך דער 





21 אהלות יז רנא 
לָאֶרֶץ שֶָּׁא בּירֶק, מִצְשָרְפִים כְּחוֹתַם | יְחוּדָה, מַעֲשֶׂה שָׁהְיוּ אְִרוֹת בָּאוֹת 
הַמּרְצוּפִים, . דּבְרִי רַבִּי אַליעזָ. | ִפְּדִינַת הַיּם לִבְני כֹחֲִים גְּדוֹלִים 
וַחֲכָמִים אוֹמָרִים, עַד שִׁיהָא בִּמָקוֹם | וְהָיוּ נָהָם כִּסָאָה וּכְסָאתִים חוֹתֵמוֹת, 
אֶחָד כְּחוֹתֵם הַמּרְצוּפִין. אָמַר רַבִּי|וְלֹא חָשׁוּ לָהֶם חֲכָמִים מִשׁוּם 


פרק יח סִפָאֶה' 
א כִּיצֵד בּוֹצָרִים בֵּית הַפָּיִס ? | וּנוֹצָרִים, וּמוֹצִיאִים חוּץ לְכֵית הַפּרֶם 
מִזִים עַל הָאָדֶם וָעַל הַכָּלִים, וְשׁוֹנִים, | ואַחרִים מְקַבְּלִים מָהֶם וּמוֹלֵיכִים 


טיר אין אויבער-שטיבל אריין. -- עפר, ערד פון א בית-הפרס-פעלז, אָדער ערד 
פון חוץ-לארץ (פון לענדער אויסער ארץ ישראל, און די חוץ-לארץ-לענדער, ארץ- 
העמים זענען מטמא דורך אָנרירן אָדער דורך טראָגן צוליב דער גזירה פון די רבנן, 
װאָס איז געבראכט געװואָרן צוזאמען מיט גרינצייג (מען האָט געבראכט א בינטל ירקות, 
למשל ציבעלס פון א בית- הפרס-פעלד צי פון חוץ לארץ, און אין יעדן ציבעלע- 
װאָרצל הענגט נאָך אביסל ערד) זענען זיך מצרף (רעכנען זיך צוזאמען וי דער 
סטעמפל אױףף גרױסע סחורות - זעק (חותם המרצופים), אזי זאָגט ר' אליעזר. 
דער דין איז, אז כדי ערד פון א בית-הפּרס צי פון חוץ לארץ זאָל מטמא זיין, דארף 
זיין אזוי פיל ערד וויפיל מען דארף צו האָבן צו מאכן דערפון ליים און ארויפצולייגן 
די ליים אלס א סטעמפּל, א צייכן, אויף די גרויסע סחורות זעק (, מרצופין", פון 
גריכישן ,, מארסיפיאָן", סחורות-זעק, זע בבא בתרא פּרק ה' משנה א') זאָגט ר' 
אליעזר אז אויב אין די ערד פון אלע ציבעלס-װאָרצלן איז פאראן אזוי פיל, כדי 
צו מאכן א חותם המרצופין, כאָטש אין יעדן פון זיי איז ניט פאראן אזוי פיל, רעפ" 
נען זיי זיך צוזאמען און זענען מטמא. וחכמים, און די חכמים זאָג אז זיי זענען ניט 
מטמא) סיידן עס איז פאראן אין איין אָרט (אזוי פיל ערך) וויפיל (צו מאכן) דעם 
סטעמפל אויף די גרויסע סחורות זעק. אָבער אוב װינציקער זענען זי ניט מטמא, 
אֶָמר, האָט ר' יהודה געזאָגט, עס איז געווען א מעשה גאז ס'זענען אָנגעקומען (קיין 
ארץ ישראל) בריף פון די מדינות הים װוױיטע לענדער אויסער ארץ ישראל, זע גמין 
פרק א' משנה א*) צו די זין פון די כהנים גדולים, און עס איז געווען איף זי 
(אויף אלע בריף צוזאמען, ליים-סטעמפלן) אזי פיל וי א סאה (6 טעפ) צי ויפיל 
צוױי סאה (צוועלף טעפ), און די חכמים האָבן ניט געהאלטן אז עס איז טמא. 
ווייל כאָטש צוזאמען איז געווען אזוי פיל, אָבער אויף יעדן בריף איז ניט געווען 
וויפיל א חותם המרצופין. און דאָס איז א ראיה צום דין פון די חכמים אז מען איז 
גיט מצרף., 





פרק יח. 

אֹ. כיצד, וי אזוי שניידט מען וױינטרויבן (אין א וױינגאָרטן װואָס געפינט זיך 
אי) א בית-הפרס-פעלד? און דאביי זאָלן די אָפּגעשניטענע ויינטרויבן זיין טהור? 
מזים, מען שפריצט (דאָס פּרה-אדומה-אש-וואסער דעס דריטן טאָג) אויף די מענטשן 
די װאָס שניידן די ויינטרויבן) און אױיף די כלים (די שנייד-מעסערלעך און די 
קױישן), און מען שפריצט נאָכאמאָל (דעם 7טן טאָג), און דערנאָך (גײען זי אריין 
אין בית-הפרס-גאָרט) און שניידן אָפּ (די ויינטרויבן) און פירן זיי ארויס פון בית- 
הפרס-גאָרטן און אנדערע מענטשן (װאָס זענען ניט געווען אין בית הפּרס) נעמען צו 
(די וויינטרויבן פון זיי) און פירן אוועק (די וויינטרויבן אין אנדערע כלים) אין ויין- 
קעלטער אדיין. אויף דער דאָזיקער משנה זענען פאראן עטליכע טייטשן. איינער איז 
אז מען דארף שפּריצן אויף די מענטשן און אויף די כלים נאָר אויב מען וייסט אז 
זיי זיינען טמא געװאָרן דורך א מת, אָבער אויב זיי זענען טהור דארף מען ניט שפּריצן 
אויף זיי (וועגן שפּריצן דאָס אש-וואסער אויף איינעם װאָס איז טמא געװאָרן דורך 
אֹ מת כדי אים טהור צו מאכן, זע ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא פּרה) אזוי 


22 אהלות יח רב 
לִנֶּת. אִם נָנְעוּ אֲלוּ בָאֵלוּ, טְמָאִים, | אָמַר רַבִּייֹסֵי, כַּמָּה דְבָרִים אֲמוּרִים ? 
ְדבָרי בֵּי חִלֶּל בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים, ‏ ַּכּיֶם הַנּעֲשֶׂה בֵּית הַפָּרֶם. אֲכֶל 
אוֹחֵז אֶת הַמַּגָל בְּסִיב אוֹ בוֹצֵר בּצוּ, | הַנֹּטֵע בֵּית הַפָּרֶם, יִמָּכָר לשוּק : 


= צצ 


וְנותֵן לְתוֹךְּ הַכְּמִישָׁה. וּמוֹלִיךְ לֵנַת. | ב שְׁלֹשָׁה בֵּית פְּרְסוֹת חַן, הַחוֹרֵשׁ 


ווייזט אויס טייטשט דער ברטנורא. אָבער דער רמבם טייטשט, אז אפילו אויף טהור" 
מענטשן און כלים דארף מען אויך שפּריצן אלס א ,,היכר", צו ווייזן, אז מען איז ניט 
מיקל ביי דער טומאה פון בית הפּרס. לויט די ביידע טייטשן וערן די ויינטרויבן 
ניט טמא, ווייל זיי האָבן נאָכניט געהאט קיין הכשר, ניט אָנגערירט קיין פליסיקייט 
(זע ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא מכשירין) און כאָטש אין דער גמרא שבת 
י"ז ווערט געלערנט אז די חכמים האָבן גוזר געווען אז ווען מער שניידט וויינטרויבן 
צו פירן זיי אין זויינקעלטער צו מאכן וויין פון זיי דארפן זיי ניט האָבן מער קיין 
הכשר און זיי קאָנען טמא ווערן, איז דאָס נור ביי א טומאה דאורייתא, אָבער כדי 
טמא צו ווערן דורך בית הפּרס װאָס איז א טומאה נור מדרבנן (זע פריער פּרק 
י"ז משנה ג') מוזן זיי יאָ האָבן צוערשט הכשר אָנרירן א פליסיקייט). נאָר אן- 
דערע מענטשן מעגן אוועקפירן די וויינטרויבן אין קעלטער, ווייל דער קעלטער איז 
פול מיט וויין, און אויב די שניידערס וועלכע זענען טמא געװאָרן דורכן בית הפּרס וועלן 
זיי אריינפירן אין קעלטער ועלן זיי מטמא זיין די וויינטרויבן, מחמת דאָרט האָבן זי 
שוין אָנגערירט די וויין'פליסיקייט. ‏ אם נגעו, און אוב די דאָזיקע (די שניידערס 
האָבן אָנגערירט די (אנדערע) זענען (די אנדערע) טמא. ווייל די ערשטע וועלכע זענען 
געווען אין בית הפּרס האָבן זיי מטמא געווען. כדברי, (דער דין אז די וױיינטרויבן 
זענען טהור אפילו ווען מען שניידט זיי וי געויינטליך, איז) לוט די ווערטער פון 
די בית הלל. ווייל װוי מִיר האָבן פריער דערקלערט איז דאָס שניידן וויינטרויבן צו 
פירן אין קעלטער הייסט ניט קיין הכשר אז די ויינטרויבן זאָלן טמא וערן דורך 
דער טומאה פון א בית הפּרס. בית שמאי זאָגן, (כדי די וױינטרויבן זאָלן זיין טהור 
טאָר דער שנניידער ניט האלטן דאָס מעסער אין דער בלויזער האנט, וייל ער איז 
מטמא דאָס מעסער, און דאָס מעסער איז מטמא די וױינטרויבן, נאָר) ער (דער 
שניידער) האלט דאָס שנייד-מעסער מיט א גראָזדבלאט (סיב, און ער איז ניט מטמא 
דאָס מעסער, און ער שניידט דערמיט)) אָדער ער שניידט (ניט מיט א מעסער נאָר) 
מיט א שארפן שטיין (צור, און א שטיין ווערט ניט טמא), און ער ליגט אריין די 
ויינטרױבן אין זייער א גרויסן קיש (כפישה, װאָס האלט 40 סאה און קאָן ניט ווערן 
טמא, זע פריער כלים פרק ט"ו משנה א', און ער פירט אוועק (די וױינטרויבן) אין 
קעלטער. די בית שמאי האלטן אז אפילו דורך א טומאה דרבנן פון בית הפּרס קאָנען 
אויך די וויינטרויבן, װאָס מען שניידט צום פירן אין קעלטער, טמא ווערן אָן הכשר. 
אָבער דערפאר האלטן זיי אז ווייל מען האָט אָנגענומען די אלע פאָרזיכטיקע זאכן 
אז דער מענטש זאָל ניט אָנרירן די וויינטרויבן, מעג דער שניידער אליין אוועקפירן 
די וויינטרויבן צום קעלטער, ווייל ער װעט שוין זיין פאָרזיכטיק און אויך דאָרט ניט 
אָנרירן די וויינטרויבן. אָמר, האָט ר' יוסי געזאָגט, ווען איז דאָס געזאָגט געװאַרן? 
ביי א וינגאָרטן וועלכער (איז געווען פריער פארפלאנצט און דערנאָך) איז ער גע- 
װאַרן א בית-הפרס; אָבער אויב איינעו פארפלאנצט א בית-הפרס (צוערשט האָט מען 
פאראקערט א קבר אין א פעלד, און דערנאָך האָט מען דאָרט פארפלאנצט דעם ווינ- 
גאָרטן), זאָל מען פארקויפן (די וויינטרויב) אין גאס. דאָס הייסט צום עסן, אָבער ניט 
צו מאכן דערפון טהור-וויין. דאָס איז א שטראָף פאר פלאנצן אין א בית הפּרס. 

ב. שלשה, דרייערליי בית-הפּרס-פעלדער זענען פאראן. די משנה ועט זיי ווייי 
טער אויסרעכנען, דהיינו: באלד דאָ אין משנה ב' ,א פעלד װאָס מען האָט אין אים 
פאראקערט א קבר", ווייטער אין משנה ג' ,א פעלד װאָס אין אים איז פארלוירן גע" 
װאָרן א קבר", און ווייטער אין משנה ד' ,,שדה בוכין", ,א פעלד וואו מען וויינט". 
יעדעס פון די דאָזיקע בית-הפּרס-פעלדער האָט אנדערע דינים. איצט גיט די משנה 
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אֶת הַקְּכָר. נִטַּעַת כָּל נָטַע, וְאֵיְה 
נְרַעַת כָּל זָרַע, חוץ מוָרַע הַנִּקְצֶר. 
וְאִם עַקָרוֹ, צוֹבַר אֶת נָרְנוֹ לְתוֹכוּ, 


אהלות יח 


רנג 
וְשׂוְרֵף אֶת הקשׁ וְאֶת הָעֲצָה, וּמְטַמָּא 
בּמַגֶע וּבְמַשָּׂא, וְאֵינו מִטַמָּא בְּאהֶט: 
{ שָׂדָה שְׁאָבֵד קכֶר בְּתוֹכְדּ, נִזְרַעַת 


וְכוֹבְרוֹ בִּשְׁתֵּי כְבָרוֹת דִּבָרִי רַבִּ מָאִיר, 
וַחֲכָמִים אוֹמָרִים, הַתְּבוּאָה בַּשְׁת 
כְכָרוֹת, וְהַמִּטְנִיוֹת בִּשְׁלֹשׁ כְּבָרוֹת, 


ֶּל זע וְאִינָה נִטַַּת כָּל נָשע, וְאִין 
מְקַיָמִין בָּהּ אִילְנוֹת, חוּץ מֵַאִילְן 
סֶרֶק, שָׁאֵינוֹ עוֹשָׂה פַיוֹת, וּמְטַמָּא 


די דינים פון ערשטן סאָרט בית-הפּרס. החורש, אז איינער פאראקערט א קבר אין 
א פעלד) מעג מען (דאָס פעלד) פארפלאנצן מיט אלע פרוכט-פלאנצונגען, וייל די 
פרוכטן (איידער זיי האָבן געהאט הכשר, זע פריער משנה א') קאָנען ניט טמא ווערן. 
ואינה, אָבער מען טאָר עס ניט פארזייען מיט יעדן געוױקס (זרע) א חוץ מיט א 
געוויקס װאָס מען שניידט. למשל, מען מעג עס פארזייען מיט ווייץ, צי גערשטן, ווייל 
מען שניידט עס אָפּ. אָבער מען טאָר ניט פארזייען מיט ציבעלעס, ווייל מען רייסט 
עס אויס פון דער ערד מיטן װאָרצל, און מען האָט דאריבער מורא טאָמער וועט 
מען מיטנעמען מיט דער װאָרצל-ערד א ביינדל פון מת װאָס איז גרויס װוי א גערשט 
און דאָס איז מטמא. ‏ וא ם ע ק ר הו און אױב מען האָט אים (דעם געויקס) 
אויסגעריסן (מיטן װאָרצל) זאָל מען זיין שייער מאכן (די תבואה זאנגן צוויפ- 
נעמען אין א שייער) אינװוייניק (אין פעלד אליין, ניט אין אן אנדער אָרט), און (דאָרט 
דרעשט מען זי און) מען זיפט זי אדורך מיט צוױי זיפּן, אזוי זאָגט ר' מאיר. מען זיפּט 
אדורך אײינמאָל, און דערנאָך נאָכאמאָל, כדי צו זען צי עס איז ניט פאראן דאָרט א 
ביינדל גרויס װי א גערשט. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז תבואה וױיץ, גערששט, 
האָבער, קאָרן זיפט מע) מיט צוױי זיפן (צוױי מאָל), און שױיט-געויקסן (קטניות, 
וי ארבעס, בעבלעך זיפט מע) מיט דריי זיפן (דריי מאָל). וייל מיט די שױטן 
נעמט זיך אָן מער ערד, דאריבער דארף מען עס ריניקן מער, כדי צו זען אז עס איז 
ניטאָ קיין ביינדל. ושורף, און מען פארברענט (אין פעלד) דאָס שטרוי (פון דער תבואה) 
און די שטעקעלעך (עצה, שטרוי) פון די שויטן-קערנדלעך (קטניות). ווייל זיי זיפֿט 
מען דאָך ניט אדורך און עס קאָן זיין אז עס איז פאראן אין זיי א ביינדל, די שטרוי 
פון קטניות (אױבעס, בעבלעך) הייסט ,,עצה" (זע שבת פּרק זי משנה ד' ,,עצה כמלוא 
פּי גמל"). ומטמא, און (דאָס בית-הפרס-פעלד, אין וועלכן מען האָט צעאקערט א קבר) 
איז מטמא דורך אָנרירן, און דורך טראָגן (די ערד), אָבער ניט דורך אוהל (דורך ארי- 
בערבייגן זיך איבער דער ערד). ווייל די גאנצע טומאה דערפון איז דאָך ווייל טאָמער 
איז פאראן א קליין ביינדל װי א גערשט (ווארום גרויסע ביינער זעט מען דאָך), און 
א ביינדל װי א גערשט איז ניט מטמא דורך אוהל (זע פריער פּרק ב' משנח ג'. 

שדה, א פעלד, אין וועלכן עס איז פארלוירן געװואָרן א קבר (און מען וױיסט 
ניטוואר ער איז) מעג מען דאָרט זייען אלע זריעות (תבואות, ירקות), אָבער מען טאָר 
ניט פלאנצן (דאָרט) קיין שום פלאנצונגן (ביימער). און ניט נאָר טאָר מען ניט פלאנצן 
נייע ביימער, נאָר אויך; ואין מקיימין, מען טאָרניט דאָרט לאָזן קיין ביימער. מען דארף 
אויסרייסן אויך די פרוכט-ביימער װאָס זענען שוין דאָרט פאראן, כדי מענטשן זאָלן 
ניט קומען אהין אין דעם טמא-אָרט. און ווייל דער דאָזיקער סאָרט בית-הפּרס-פעלד 
איז מטמא אויך דורך אוהל, האָט מען דאביי מחמיר געווען. חוץ, א חוץ א ליידיקן בוים 
(אילן סרק) וועלכער קאָן ניט ארויסגעבן קיין פרוכטן. אזא בוים מעג מען יאָ לאָזן. אין 
טייל גירסאות איז פאראן אין אָנהױב משנה אז מען , טאָר ניט פארזייען קיין זריעות", 
ומטמא, און (דאָס דאָזיקע בית-הפּרס-פעלד, אין וועלכן עס איז פארלוירן געװאָרן א 
קבר) איז מטמא דורך אָנרירן (די ערד דערפו) און דורך טראָגן (די ערד דערפון) און 
דורך אוהל (דורך אריבערבייגן זיך איבער דעם פעלד). ווייל ס'קאָן דאָך זיין אז אינם 
אָרט איז פאראן דער קבר, און א קבר איז מטמא דורך אוחל, 
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בְמַגֶּע ‏ וּנְמַשּׂא וּבָאהֶל : ך שָׂרֵה | כּוֶרקִין, וּבֵית הֲלֵל אוֹמָרִים אין 
בוֹבִין. לא נטּעם ולא נִזְרֵעַת, וַעַפָּרְהּ | בּוֹדְקִין. כִּיצֵד הוּא בוֹדַק? מָבִיא 
טָהוֹר. וְעוֹשִׂים מִמֶּנָּה תַּנּּרִים לקש אֶת הָעֶפֶר שָׁהוּא יָכוֹל לְהַסִּיטו, 
וּמוֹרִים בֵּית שַׁמַּאי וּכֵית הִלַּל |וְנוֹתֵן לְתוֹך כְּבָרָה, שֶׁנְְּבֶיהָ דקּים 
שׁבְֹּקִים לְעוֹשֵׂה פָסַח, וְאִין בֹּרְקִין ּמְמָחָה, אִם נִמְצֶא שָׁם עֲצם 
לַתְרוּמָה וּלְיר. בֵּית שִׁמַּאי אוֹמְרִים | כַּשְׂעוֹרָה, טָמֵא: דן כִּיצֵד מְטַהֲרִין 


ד. שדה בוכין, א געויין-פעלד, טאָר מען ניט פארפלאנצן (מיט ביימער) און מען 
טאָר עס ניט פארזייען (מיט תבואות, ירקות). די גמרא אין מועד קטן ה' זאָגט, אז , שדה 
בוכין? א געוויין:פעלד", הייסט א פעלד ,,שמפטירין בה את המתים", װאָס דאָרט גע- 
זעגנט מען זיך מיט די טויטע. טייל טייטשן אז דאָס מיינט מען, וואו מען שטעלט אוועק 
דעם מת מיט דער מיטה און מען באוויינט, מען איז אים מספּיד (אין ירושלמי ברכות 
פּרק ב' און אנדערע ערטער געפינען מיר ,אַפּטר", מספּיד געווען), עס זענען פאראן 
נאָך אנדערע טייטשן. דער ווילנער גאון (אויפן גרונט פון דער תוספתא) יל דאָ 
גורס זיין ,,שדה כוכין", א פעלד פאר די היילן-קברים. סיי װי די גמרא אין מועד קטן 
ה' זאָגט אז ווייל פון דאָזיקן פעלד זענען זיך די בעלי בתים מיאש, מחמת דער רבים 
מענטשן האָבן עס צוגענומען, הייסט עס װי עס געהערט צו אלע מענטשן, צום רבים, 
און דאריבער טאָר קיין יחיד דאָרט ניט פלאנצן און ניט פארזייען. ועפרה, און זיין 
(דעס דאָזיקן שדה-בוכין'ס) ערד איז טהור. וייל דאָרט איז ניטאָ חושש צו זיין אז 
עפּיס פון א מת איז דאָרט פאראן. ועושין, און מען מעג מאכן דערפון (פון דער ערד פון 
דאָזיקן פעלד) אויזונס פאר קרבנות. צו באקן אין דעם מנחות-קרבנות, אָבער פון די 
ערשטע צוויי בית-:הפּרס-פעלדער טאָר מען ניט נעמען קיין ערד צו מאכן אויוונס פאר 
קרבנות. -- ומודים, און די בית שמאי און די בית הלל זענען מודה (האלטן ביידע) אז 
מען איז בודק (א בית-הפרס-פעלד, אין וועלכן עס איז צעאקערט געװאָרן א קבר, 
זוכט מען אונטער) פאר איינעם װאָס גייט מאכן דעם קרבן פ9סח, און מען איז ניט בודק 
פאר (א כהן װאָס וויל עסן) תרומה. אויב איינער איז טמא, טאָר ער ערב פּסח ניט מאכן 
דעם קרבן פּסח, אויב א כהן איז טמא טאָר ער ניט עסן קיין תרומה. זאָגט די משנה 
אז אויב איינער גייט מאכן א קרבן פּסח און דארף דורכגיין אזא בית-הפּרס-פעלד, מעג 
ער גיין און זוכן צי עס איז דאָרט וואו ער גייט, ניט פאראן א ביינדל פון א מת, און 
אויב עס איז ניטאָ, מעג ער מאכן דעם קרבן פּסח. דער טעם איז, ווייל פאר ניט מאכן 
דעם קרבן פּסח קומט די הארבע שטראָף פון כרת, און די טומאה פון א בית-הפּוס- 
פעלד איז נור מדרבנן, דאריבער האָט מען ניט מחמיר געווען. אָבער א כהן טאָר ניט 
עסן קיין תרומה אויב ער איז דורכגעגאנגן דורך אזא בית הפּרס-פעלד כאָטש מען 
האָט געזוכט און ניט געפונען קיין ביינדל, ווייל עסן תרומה איז נור א מצות עשה, און 
מען האָט דאריבער יאָ מחמיר געווען. ולנזיר, און א נזיר (אויב ער איז דורכגעגאנגן 
א בית-הפּרס-פעלד), זאָגן די בית-ששמאי, אז מען זוכט. מען איז בודק, און אויב מען 
געפינט ניט קיין ביינדל הייסט ער א טהור-נזיר און ער טאָר זיך ניט אָפּשערן (זע אין 
דער הקדמה צו מסכתא נזיר). ובית הלל, און די בית הלל זאָגן, אז מ'זוכט ניט (דאָם 
ביינדל). נאָר מען באטראכט סיי-ווי אזא נזיר, אז ער איז טמא געװאָרן, און ער דארף 
זיך אָפּשערן און ברענגן די קרבנות (ווי א נזיריטמא) ווען ער װוערט דערנאָך טהור 
(זע אין דער הקדמה צו מסכתא נזיר). כיצד, ווי אזוי איזן מען בודק? וי אזוי זוכט מען 
אין אזא בית-הפּרס-פעלד צו זען צי עס איז פאראן דאָרט ביינדלעך פון מת צי ניט ? 
מביא, מען ברענגט די ערד (אויף וועלכע מען איז געגאנגן און) ואָס מען קאָן צע- 
שאָקלן (להסיטו, די ווייכע ערד, ווארום אין דער הארטער ערד קאָן דאָך ניט זיין קיין 
ביינדל) און מען לייגט אריין אין א זיפּ, װאָס אירע לעכלעך זענען דינע, און מען רייבט 
(אדורך די ערד); אויב מען געפינט דאָוט א ביינדל גרוים וױ א גערשטף איז ער (דער 
מענטש װאָס איז געגאנגן איף דער דאָזיקער ערד) טמא. ווען מען צערייבט די ערד 
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בֵּית הַפָּרֶם? נוֹטְלִין מִמָּנּוּ שְׁלֹשָה 
טְפָחִים, וְרַבִּי אוֹמָר). או נוֹתֵן על 
ַכְּהּ שְׁלשָׁה טֶפָחִים. אַס נְשַׁל מַחְצְיו 
אֶחֶד שְׁלֹשָׁה טְפָּחִים, וְנָסֵן עַל ַבּ 
חָצְיוֹ אַחֵר שְׁלֹשֶָׁה טְפָּחִים, מָהוֹר, 
רַבִּי שִׁמְעיֹן אוֹמָר, אֲסילוּ נָטַל מִמָּנו 
טָפַח וּמָחְצָהונתֵ עָלָיו טָפַח וּמַחְצָה 


אהלות יח 





רנח 
מִמָּקוֹם אַחָר, טָהוֹר. הֲרוֹצֵף בֵּית 
הַפֶּרֶס בָּאַבָנִים שָׁאֵיוּיְכוֹל לְהַסִּישְן 
טָהוֹר. רַבִּי שִׁמָעוֹן אוֹמֶר, אַף הָעווְק 
בִּית הַפָּרֶס, טְהוֹר: | הַמְהַלֵךְּ בְּבֵית 
הַפָּיִם על אֲבָנִים שָׁאֵינוֹ יָכול 
לְהִַּישֶן. על הָאָדֶם וַעל הַבְּהָמָה 
שָֹּׁחֶן דע, טָמֵא. הַמְהַלֵךְ בְּאָרֶץ 


אין דער זיפּ, פאלט די ערד ארויס דורך די לעכלעך, און דאָס ביינדל בלייבט אין דער 
ִיפּ, 


ה. כיצד, וי אזוי מאכט מען טהור א בית-הפרס-פעלד (אין וועלכן עס איז צע" 
אקערט געװואָרן א קבר)? מען נעמט אראָפּ (פון דער אויבער-פלאך פון גאנצן פעלד, 
ערד הויך) דריי טפחים, אָדער מען (נעמט טהור-ערד פון אן אנדער פעלד און מען) 
לייגט ארויף אויף דעם (בית-הפרס-פעלד הויך) דריי טפחים. מחמת ביז דריי טפחים 
טיף גייט אריין דער אקער-אייזן אין פעלד, און דאריבער האָט מען מער ניט מורא 
טאָמער װעט זיך פארוואלגערן א ביינדל פון דעם קבר-מת. אם נטל, אב מען האָט 
פון איין האלב (פעלד) אראָפּגענומען (ערד הויך) דריי טפחים, און אויפן אנדערן האלבן 
(פעלד) האָט מען ארויפגעלייגט (טהור-ערד הויך) דריי טפחים, איז (דאָס פעלד) טהור, 
און מען האָט ניט קיין מורא, טאָמער װעט זיך פון דעם העכערן האלבן פעלד אראָפּ- 
שאָקלן ערד צום נידריקערן האלבן פעלד, און עס װעט זיך ארויסזען ביתיהפּרס-ערד, 
ר' שמעון זאָגט, אז אפילו מען האָט אראָפּגענומען (פון בית-הפרס-פעלד נאָר) אנ- 
דערהאלבן טפחים (ערד), אָדער מען האָט ארויפגעלייגט אויף דעם (בית-הפּרס-פעלד) 
אנדערהאלבן טפחים (טהור-ערד) פון אן אנדער אָרט, איז עס טהור. דער רא"ש זאָגט 
אז ר' שמעון האלט אז דער אקער-אייון גייט טיף אין דער ערד נאָר אנדערהאלבן 
טפחים. הרוצף, אז איינער פלאסטערט אױס (באלייגט) דאָס בית הפרס-פעלד מיט 
שטיינער, וועלכע מען קאָן ניט אוועקרירן, איז דאָס (פעלד) טהור. ווייל מען װעט דאָך 
מער ניט טרעטן אויף דער ערד און אָנרירן אָדער א שאָקל געבן דאָס ביינדל פון מת 
(אויך דורך א שאָקל געבן דאָס ביינדל, היסט, װוערט מען טמא) אויב עס ליגט אין 
דער ערד. ר' שמעון זאָגט, אז אויך אויב איינער גראָבט אויס די שטיינער (עוזק, גראָבט 
אויס די שטיינער און ווארפט זײי אוועק) פון (דעם גאנצן) בית הפרס-פעלד איז עס 
טהור. ווייל ער באמערקט דאביי צי עס זענען פאראן ביינדלעך צי ניט, ,,עוזק" איז װי 
אין ישעיה ה' ,ויעזקהו", אױיסגראָבן שטיינער פון דער ערד, 

ו! המהלך, אז איינער גייט אין א בית- הפרס-פעלד (אין וועלכן עס איז צעא- 
קערט געװאָרן א קבר) אויף שטײנער וועלכע ער קאָן ניט רירן (פון אָרט), אָדער 
(ער רייט דאָרט) אױף א מענטש צי אױף א בהמה, װאָס זייער כח איז פעסט, איז ער 
(דער מענטש) טהור. מחמת ווען ער גייט אויף די שטיינער האָט ער ניט אָנגערירט און 
ניט א שאָקל געגעבן דאָס מת-ביינדל אפילו עס ליגט אין דער ערד, און דאריבער איז 
ער טהור. אויך ווען ער רייט אויף א מענטש צי א בהמה װאָס האָבן א פעסטן טריט, 
איז אפילו ווען זיי געבן יאָ א שאָקל דאָס ביינדל, הייסט עס אז זיי האָבן געגעבן דעם 
שאָקל, און ניט דער מענטש װאָס רייט אויף זיי. על אבנים, (אויב ער גייט דאָרט) אויף 
שטיינער װאָס ער קאָן רירן (פו אָרט, זיי שאָללן זיך), אָדער (ער רייט) אויף א מענטש 
צי אויף א בהמה װאָס זייער כח אַיז שוואך, איז ער (דער מענטש) טמא. ווייל עס קאָן 
זיין אז מיט זיין טריט אויף די שטיינער האָט ער א שאָקל געגעבן אונטן דאָס ביינדל, 
און אויך ווען ער האָט געריטן אויף דעם שוואכן מענטש צי דער שוואכער בהמה, האָט 
ער מיט זיין שוואכקייט געווירקט אויף זי אז זיי זאָלן געבן א שאָקל אונטן דאָס 
ביינדל, און ער ווערט טמא דורך ,,היסט" (א שאָקל געבן). א שוואכער מענטש הייסט, 
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הָעִמִּים. בֶּהָרִים. וּבִסְּלָעִים. טָמֵא, 
בַּיִם וּבַשׁוּגִית, טָהוֹר, וְאַיזוֹהִי הַשׁוּנִית? 
כָּל מָקוֹם שָׁהַיִם עוֹלָה בְּזֲעפוֹ; 
ן הַקּוֹנָה שָׂדֶה בְּטוּרְיָא, סְמוּכָה 
לְאָרֶץ יִשְׂרָאֵל. אִם יָכול לְהכָּנֵ 
לָה בִּטְהָיֶָה טְהוֹרָה. וְֶכֶת 


בַּמַּעֶשְׁרוֹת וּבַשְׁבִיעִית. וְאִם אֵינוֹ 


אהלות יח 





רנ 
יָכוֹל לְהִכָּנֶם לָה בִּטְהָרָה. טְמֵאָה, 
וחיְבֶת בַּמּעֲשְׁרוֹת וּבַשְׁבֵיעִית. מְדוֹרוֹת 
הַגלִים, טְמָאִים. כַּמָּה יִשְׁהָה בְּתוֹכָן, 
וִיהָא צָרִיךְּ בְּדְיָקָה ? אַרְבְּעִים יוֹם, 
אף על פִּי שָׁאִין עִמּוֹ אִשָׁה. וְאִם 
הִיָה עֶבָד או אִשָּׁה מְשַׁמְּרִים אוֹת, 
אֵינוֹ צְרִיךְ בְּדִיְקָה ! ךן אֶת מָה הֶם 
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אז ווען מען רייט אויף אים שאָקלן זיך ביי אים די קניען; און א שוואכע בהמה הייסט 
אז ווען מען רייט אויף איר גיט זי אָפּ מיסט. -- המהלך, אז איינער גייט אין לענדער 
פון גויים (ארץ העמים, לענדער אויסער ארץ ישראל, לענדער אין חוץ לארץ, און די 
חכמים האָבן גוזר געווען אויף זײיער ערד אז זי איז טמא) אױף (שטײינערנע) בערג 
און אויף פעלזן-שטיינער, איז ער טמא. כאָטש דאָרט איז מען ניט קובר קיין מתים 
און קיין סד ערד איז דאָרט ניטאָ: פונדעסטוועגן ווערט מען דאָרט טמא, ווייל עס פאר* 
וואלגערט זיך דאָרט אביסל ערד. בים, (אויב איינער גייט אין די גויים-לענדער) אויף 
אים צי אויף יס-פעלזן-שטיינער (שונית) איז ער טהור. דער ,.תפארת ישראל" ברענגט 
אויך איין דעה, אז די גזירה אז גויים-לענדער (חוץ לארץ) זענען מטמא איז געווען כדי 
יידן זאָלן ניט אוועק פון ארץ ישראל קיין חוץלארץ, און ווייל אויפן ים און לעבן ים 
פלעגט מען מוזן גיין צוליב מסחר וועגן האָט מען דארויף ניט גוזר געווען. ואי זהו, 
און װאָס הייסט שונית (ים-פעלזן-שטיינער)? יעדעס אָרט (יעדער פעלזן-שטיי) װאָס 
דאָס (וואסער פון) ים קומט דאָרט ארויף ווען ער (דער ים) שטורמט. ממילא אפילו עס 
װאָלט דאָרט געווען אביסל ערד װאָלט עס דער ים אראָפּגעשװענקט. 

ז. הקונה, אז איינער (א ייד) קויפט א פעלד אין סוריא (אין סיריע, װאָס ליגט 
צו צפון פון ארץ-ישראל) נאָנט ביי ארץ-ישראל (דאָס פעלד ליגט הארט ביי דער גרע" 
ניץ), איז אויב ער קאָן אריינגיין אין דעם (פעלד) מיט טהרה (ער קאָן אריינגיין גלייך 
אהין און ער דארף ניט דורכגיין דורך גױיש לאנד) איז עס (די ערד פון דעם פעלד) 
טהור, און מען איז מחויב אָפּצושיידן (פון דער תבואה פון דאָזיקן פעלד) מעעזרות, און 
(מען טאָר עס ניט באארבייטן) אים שמיטה-יאָר. ווייל עס הייסט וי ארץ ישראל, ואס 
אינה, און אוב ער קאָן ניט אריינגיין אין דעם (פעלד) מיט טהרה (ער מז אדורכגיין 
גױיש פעלד, אָדער א בית הקברות, אפילו נור די ברייט פון א טפח) איז עס טמא. 
די ערד פון דעם פעלד האָט דעם דין װי גוייש לאנד און ס'איז טמא. וחייבת, אָבער 
מען איז מחויב (אָפּצושיידן פון דער תבואה פון דעם פעלד) מעשרות, און (מען טאָר עס 
ניט באארבייטן) אים שמיטה-יאָר. ווייל א יידיש פעלד אין סוריא האָט בנוגע מעשרות 
און שמיטה-יאָר כמעט דעם דין וי א"י. זע שביעית פרק ו' משנה ה'. און מעשרות 
פּרק ה' משנה ה'. -- מדורות, די וואוינונגען פון גויים (אויך אין ארץ ישראל) זענען 
טמא. אויב איינער גייט אריין אהין ווערט ער טמא, ווייל די גוֹיים באגראָבן זייערע 
נפלעך אין די וואוינונגן. כמה, וי לאנג דארף ער (א גויי) זיין דאָרט (אין אזא וואוינונג, 
אז (ווען ער ציט זיך ארויס פון דאָרט) זאָל מען דאָרט בודק זיין? דורכזוכן די וואוינונג 
צי עס איז ניטאָ דאָרט קיין נפלע באגראָבן? ארבעים, פירציק טעג, אפילו ער האָט ניט 
מיט זיך קיין פרוי. פירציק טעג דויערט ביז עס ווערט א נפלע אין דער מוטערס בויך, 
און אפילו ער האָט ניט מיט זיך קיין פרוי, האָט מען אויך מורא, ווייל גויים זענען 
פארשייט אין זנות און זיי ברענגן פרעמדע פרויען אין זייערע וואוינונגן ביינאכט, 
ואם, און אויב א שקלאף (פון א ייד) צי א (יידישע) פרוי האָט אָפּגעהיט זי (די וואוינונג, 
אז מען זאָל דאָרט ניט קובר זיי) דארף מען ניט בודק זיין. און די וואוינונג איז טהור, 

ח. את מה, װאָס (וועלכע ערטער) דארף מען בודק זיין (אונטערזוכן, אין די 
וואוינונגן פון די גויים)? די טיפע קאנאלן (ביבין, דורך וועלכע מען גיסט ארויס דאָס 
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בּוֹדְקִין * אֶת הַבִּיבִים העַמוּקים, וְאֶת | בָּהֶן מָשׁיּם מְדוֹר הַגוֹיִם, רַבִּי שִׁמְעוֹן 
הַמַּיִם הַפְּרוּחִים, בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים | בֶּן גַּמְלִיאָל אוֹמַר, עיר נִוִים שָׁחרְבָה, 
אַף הָאִשְׁפָּתוֹת, וְהָעֶפֶּר הַמִּיחוֹחַ. | אֵין בָּהּ מָשׁוּם מְדוֹר הַגּוֹיִם. מִוְרַח 
ּכֵית הִלֵּל אוֹמְרִימיכָּל מָקום שָׁהחֲזִיר | קִסְרין,וּמערֵב קִסְרִין, קֹכְרת. וּמִזְרַח 
ְהחְלָדָה יְכוֹלִים לְהַלֵךְ בּוֹ, אֵינוֹ | עכּוֹ הָיָה סָפֶק. וְטִהֲרוּהוּ חֲכָמִים. 
צרִידְ כְּדיָחָה : מן הָאִצֶטְוְיֹת אין | רַבִּיּבִית דִּינוֹ נִמְנוּ על קִינִיוְשְהֲרוּהוּ; 


וואסער אין דרויסן ארויס), און דאָס שמוציקע וואסער (די גריבער מיט ששמוציקע 
וואסער אין הויף). ווייל דאָרט קאָנען זיי האָבן אריינגעװאָרפן די נפלעך. דֶער ברטנורא 
ברענגט א גירסא ,,כוכין" (אנשטאט ,,ביבין"), און דאָס זאָל מיינען די היילן אונטער 
דער ערד. בית שמאי זאָגן, אז (מ'ידארף אונטערזוכן) אויך די מיסט-ערטער או די וייכע 
ערד. ווייל עס קאָן זיין אז ווייל מען האָט דאָרט קובר געווען דאָס נפלע איז די ערד 
געװאָרן ווייך. ובית הלל, און די בית הלל זאָגן, אז יעדעם אָרט, וואוהין א חזיר און א 
וויזל (אזא חיהלע), קאָנען צוקומען, דארף מען ניט אונטערזוכן. ווייל אויב עס װאָלט 
דאָרט אפילו געווען באגראָבן א נפלע, װאָלטן זיי עס שוין געווען אויפגעגראָבן. דער 
ברטנורא איז גורס ,,ברדלס" (היענע) אנשטאט חולדה? (א ויזל). אין דער גמרא 
פּסחים ט' ווערט די משנה געבראכט און דאָרט איז ,חולדה". תוספות דאָרט אין 
פּסחים איז גורס ,,חולדה וברדלס וחזיךר", 

ט. האיצטוניות, אלטאנעס (פאר די גױישע הייזער, װאָס מען מאכט פאר עזין- 
קייט וועט) האָבן ניט (די טומאה) צוליב וואוינונגן פון גױים, ווייל דאָרט באגראָבט 
מען ניט קיין נפלעך, דער ברטנורא איז אנשטאט , איצטווניות" גורס ,,אצטבא", און 
עס איז דאָסזעלביקע, ;אלטאנע", און דער שורש פון דאָזיקן װאָרט איז דאָס גריכישע 
װאָרט , סטאא", א זייל", ווייל די אלטאנעס זענען געוויינטלעך זיילן מיט א דאך 
איבער זיי. רבן שמעון בן גמליאל זאָגט, אז א גויישע שטאָט, װאָס איז חרוב געװאָרן 
(א שטאָט אין ארץ ישראל, אין וועלכער גױים האָבן געוואוינט, און זיי זענען אוועק 
פון איר און זי שטייט חרוב) איז ניט (טמא) צוליב וואוינונג פון גויים. מחמת דאָרט 
קומען צו חיות און זיי גראָבן-אויס אלע באגראָבענע נפלעך. מזרח קסרין, צו מזרח- 
זייט פון (דער שטאָט) קסרין, און צו מערב-זייט פון (דער שטאָט) קסרין, זענען קברים- 
ערטער. און זי זענען טמא װי א בית הקברות. ,,קסרין? איז די שטאָט , צעזארעא" אין 
ארץ ישראל ביים מיטללענדישן ים, און זי ווערט דערמאָנט א סך מאָל אין די ספרים 
פון יוסיפון לרומיים (יאָסעפוס פלאוויוס) און אין דער גמרא, דאָרט האָט געוואוינט 
דער רוימישער הערשער פון ארץ ישראל און א סך גויים. ומזרח עכו, און צו מזרח זייט 
פון (דער שטאָט) עכו, איז געווען א ספק. איין טייטש איז אז עס איז געווען א ספק צי 
עס געהערט צו ארין ישראל און עס איז טהור, אָדער עס געהערט צו חוץלארץ און עס 
איז טמא. אן אנדערער טייטש איז אז עס איז געווען א ספק צי דאָרט איז געווען א בית 
הקברות (וועגן עכו, דער שטאָט אין צפון ארץ ישראל, זע גטין פּרק אי משנה א'), 
וטהורוה, און די חכמים האָבן עס (צו מזרח פון עכו) געמאכט פאר טהור. לויטן ערשטן 
טייטש, האָבן די חכמים געפּסקנט א עס געהערט צו ארץ ישראל, און לויטן צווייטן 
סייטש, האָט מען פאר די חכמים עדות געזאָגט, אז עס איז דאָרט ניטאָ קיין קברים, 
און זיי האָבן געפּסקנט אז עס איז טהור. רבי (ר' יהודה הנשיא דער מסדר פון מע 
ניות) און זיין בית דין האָבן אָפּגעשטימט (נמנו, מען האָט אין זיין בית דין אויסגע- 
פרעגט יעדן דיין'ס מיינונג און מען האָט געציילט די מיינונט, נמנו, און ס'איז געווען 
א דוב) וועגן (דעס אָרט) קיני, און מען האָט עס געמאכט טהור. פריער האָט מען צוליב 
ספק וועגן געהאלטן קיני פאר טמא, ביז רבי און זיין בית דין האָבן עס געמאכט טהור, 
װאָסער אָרט מען מיינט דאָ מיט ,,קיני", איז ניט זיכער. די מיינונג פון טייל מלומדים 
אז דאָס זאָל זיין , קאנא" (קנה) לעבן נצרת אין ארץ ישראל, איז, דאכט זיך, ניט ריב- 
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י עֵשָׂרֶה מְקוֹמוֹת אֵין בֶּהָן מָשׁוּם| וּכִית שֶׁער, וַאֲוִירָהּ שָׁל חָצַר, 
מְדוֹר הַגּויִם, אֶהלִיהֶעַרְבִייםוְהַסְּּוֹת | וְהַמָּרֶחֶץ. וּמְקוֹם הַהָצִים, וּמקוֹם 
ְהַצְריפִי, וְהִּּרְננִין, וְהָאלְקשִיֹת | הַלְִיוֹנוֹת 


טיק, ווייל דאָס איז אינמיטן ארץ ישראל, און די משנה ברענגט דאָ װועגן גרעניץ" 
ערטער. 

י עשרה, צען ערטער זענען ניט (טמא) צוליב וואוינונג פון גוים. ווייל זיי זענען 
ניט קיין שטענדיקע וואוינונגן, נאָר אויף א קורצער צייט, דאריבער זענען זיי ניט קובר 
דאָרט די נפלעך. דאָס זענען: אהלי ערביים, געצעלטן פון אראבער. פון בעדואינער, 
וועלכע וואנדערן פון אָרט צו אָרט. והסוכות, וועכטער-ביידלעך, וואו עס וואוינען די 
וועכטערס וועלכע היטן די פרוכטן. והצריפין, די שפּיץ-ביידלעך. זיי האָבן ניט קיין 
דאך, און די ווענט געען ארויף קרום און רירן זיך אָן אין איין שפּיץ, והבורגנין, און 
פרוכטן-ביידלעך. מען זאמלט אין זיי די פרוכטן צו שיצן קייגן רעגן. דאָס איז דאָס 
לאטיינישע װאָרט ,,בורגום", א דאָרפיש הויז. והאלקטיות, זומער-אלטאנעס. עס בא" 
שטייט בלויז פון 4 זיילן, און אויף זיי א דאַך, צו זיצן דאָרט זומער, און דער ווינט 
בלאָזט פון אלע 4 זייטן, דאָס איז פון ,,קייטא", ,,זומער", און ,,אל" די ,,ה הידיעה" אין 
אראביש (זע מעשרות פּרק ג' משנה ז'). ובית שער, א טױער-שטיבל. דאָס געפינט 
זיך פארן טויער פון א הויף אין דרויסן, און דאָרט זיצט דער טויער-היטער. ואוירה, 
און די לופט פון הויף. מען מיינט א הויף אונטער דעם פרייען הימל, ניט באבויט. 
והמרחץ, און דאָס באָד-הויז. אויך דאָרט איז ניט דער שטייגער קובר צו זיין נפלעך. 
ומקום החצים, און דאָס פיילן-אָרט. דער מאגאזין וואו די זעלנער האלטן די פיילן צום 
שיסן, ומקום הלגיונות, און דאָס אָרט פון די זעלנער. ,לגיונות" זענען די רוימישע 
, לעגיאָנען" (דאָס לאטיינישע ,,לעגיא"), דאָס מיליטער, (סליק מסכת אהלות) 


מס כת נג צים 
הקדמה 


די מסכתא נגעים, וועלכע האָט 14 פּרקים, לערנט די הלכות וועגן נגעים, און 
אין חומש וערן זיי געלערנט אין ויקרא י"ג און י"ד. מיר וועלן דאָ אין דער הקדמה 
געבן נור עטליכע דערקלערונגן, כדי לייכטער צו מאכן פאר דעם לערנער צו-צו-גיין 
צו די זייער שווערע משנות פון דער דאָזיקער מסכתא. 

קודם כל לאָמיר דערקלערן דאָס װאָרט ,,נגע". דער טייטש דערפון איז א , קראג- 
קער פלעק", װאָס באווייזט זיך אויף דער הויט פון מענטש, (נגעי אדם), אָדער אויף 
א בנד, קלייד-צייג (נגעי בגדים), אָדער אויף א הויז (נגעי בתים). אין אונזער איבער" 
זעצונג און פּירוש פון דער מסכתא נגעים װעלן מיר עס כסדר אָנרופן ,נגע", און מיר 
וועלן מיינען דערמיט דעם ,,קראנקן פלעק". 

די תורה (ויקרא י"ג) זאָגט, אז אויב ביי א מענטש האָט זיך באוויזן אזא נגע, אזא 
ווייסער פלעק (וועלכער איז גרויס ניט װינציקער פון א /,גריס", א גרויפ, א צעש- 
פּאלטענער באב) דארף עס א כהן באקוקן. אוב אין דער נגע זענען פאראן צויי 
שווארצע האָר און זיי זענען געװאָרן ווייס (שער לבן) אָדער עס איז אין דער" 
מיט פון איר פאראן געזונטע פלייש {,,מחיה") גרויס װוי אן ארבעס, דערקלערט דער 
הַזִן, אז דער מענטש איז א מצורע מוחלט, א פעסטער מצורע, און ער איז טמא. אוב 
ער די דאָזיקע צוויי סימנים פון טומאה זענען ניט פאראן אין דער נגע, דארף דער 
כַּהן פארשליסן דעם מענטש מיט דער נגע אויף 7 טעג; אין די 7 טעג איז דער נגע- 
מענטש טמא און ער הייסט א מצורע מוסגר (א פארשלאָסענער מצורע). ווען די 7 טעג 
זענען אריבער באקוקט דער כהן נאָכאמאָל די נגע. אויב אין דער נגע האָבן זיך באוויזן 
די צוויי ווייסע האָר אָדער דאָס געזונטע פלייש (מחיה), אָדער זי איז געװאָרן גרעסער 
(דאָס הייסט ,,פּסיון", פון , פּשה", פארגרעסערט), װוערט דער נגע-מענטש דערקלערט 
דורך דעם כהן אלס מצורע מוחלט און ער איז טמא. אויב די נגע איז געװאָרן קלענער 
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פון א גריס, ווערט דער מענטש באפרייט (פּטור) און ער װוערט טהור. אויב אָבער די 
ווייסע האָר און די ,, מחיה" האָבן זיך ניט באוויזן און די נגע איז ניט געװאָרן גרעסער, 
די נגע איז געבליבן שטיין, פארשליסט אים דער כהן אויף אנדערע 7 טעג, און נאָך 
די דאָזיקע 7 טעג, באקוקט אים דער כהן נאָכאמאָל, און אויב די נגע איז ניט געװאָרן 
גרעסער און האָט כסדר ניט די ווייסע האָר און ניט די , מחיה", װוערט דער מענטש 
באפרייט (פּטור) און טהור. 

די נגעים זענען פאראן פארשידענע סאָרטן, און יעדער סאָרט נגע האָט אנדערע 
דיגים. די נגעים זענען 

,, בהרת", א ווייסער פלעק אויף דער הויט פון מענטש. 

,שחין", דאָס איז אן אָרט װאָס האָט באקומען א קלאפ אָדער אן אינערליכע אָנ- 
צינדונג, און דערנאָך איז געװאָרן דארויף אויך א ווייסער פלעק. 

, מכוה", (פון ,,כוה", אָפּבריען זיך), אויב די הויט האָט זיך אָפּגעבריט מיט א 
פייער אָדער דורך אן אָנגעגליטער זאך, און דערנאָך איז דארויף געװאָרן א ווייסער 
פלעק. 

,קרחת", א הינטערשטער פּלוך, די האָר פון הינטערשטן טייל קאָפּ זענען ארויס- 
געפאלן, און אויף דעם אָרט האָט זיך באוויזןא ווייסער פלעק. ,,גבחת", א פאָדערשטער 
פּליך, אויפן פאָדערשטן טייל קאָפּ, און דארויף איז א ווייסער פלעק. ,קרחת" און 
, גבחת" זענען איין סאָרט נגע און האָבן דיזעלביקע דינים. 

,נתק", א מיטל-פּליך, אויב ס'זענען ארויסגעפאלן האָר פון קאָפּ צי פון דער באָרד, 

וי מיר האָבן פריער געזאָגט זענען אויך פאראן נגעים ביי קליידער און ביי היי- 
זער, און אויך וועגן זיי װעט די משנה לערנען, די משנה װעט אויך לערנען די דינים 
וי אזוי קאָן א , מצורע מוחלט" א פעסט-טמא מצורע, ווערן צוריק טהור, און װאָסערע 
קרבנות ער דארף ברענגן ביים ווערן טהור, 

זאָל דער לערנער נאָכאמאָל זיך איינחזרן די ווערטער : 

,;גריס" הייסט א גרױפּ, און מיר װועלן כסדר זאָגן ,,גרויס װוי א גריס", און מיר 
מיינען דערמיט די גרויס פון א גרויפּ. די משנה זאָגט אז דער שיעור דערפון איז אן 
אָרט וואו עס קאָנען וואקסן 36 האָר (6 האָר אין דער לענג און 6 אין דער ברייט), 

,נגע? הייסט דער ,,קראנקער פלעק", און מיר װעלן כסדר זאָגן א ,,נגע". 

ווייסע האָר" (שער לבן) מיינט מען ,,צוויי ווייסע האָר?, װאָס אויב זיי באווייזן 
זיך אין דער נגע, איז דער מענטש טמא, 

,מחיה", ,,געזונט פלייש", װאָס אויב עס כאווייזט זיך אין דער נגע גרויס וי א 
לינז, אזא ארבעס, עדשה, איז דער מענטש טמא. מיר װעלן כסדר זאָגן , מחיה". 

,פסיון", ,, פארגרעסערונג", אויב די נגע האָט זיך פארגרעסערט, און דער מענטש 
ווערט דאדורך טמא. 

די אלע דריי זאכן ,,ווייסע האָר", , מחיה" און ,,פּשיון" הייסט די ,, סימני טומאה", 
די סימנים, דורך וועלכע דער מענטש מיט דער נגע װערט טמא. 

, פארשליסן? (להסגיר) מיינט, אז דער כהן פארשליסט דעם מענטש מיט דער 
נגע אויף 7 טעג. וי מיר האָבן פריער געזאָגט טרעפט אז דער כהן זאָל פארשליסן דעם 
מענטש צוערשט איין מאָל אויף 7 טעג, און דערנאָך א צווייט מאָל אויף 7 טעג, 

,מחליט-זיין? (להחליט) הייסט, ווען דער כהן דערקלערט דעם מענטש פאר א 
מצורע מוחלט, א פעסט-טמא-מצורע. מיר ועלן גאנץ אָפט זאָגן , מחליט-זיי", 

,באפרייען? (לפטור), ,,פּטרן", הייסט ווען דער כהן דערקלערט, אז דער מענטש 
איז טהור, 
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א מֵראוֹת נְנָעִים שְַׁים. שָׁהֵן 
אַרבְּעָה. בַּהָרֶת, עוָה בְּשָׁלָג. שְׁנְיָּ 
לָהּ כְּסִיד הַהֵיכֶל. וְהַשְּׂאֵת. כִּקרוּם 
בֵּיצָה, שְׁניָּה לָהּ כְּצָמֶר לָכֶן, דּבְרִ 
רַבִּי מָאִיר, וַחֲכָמִים אוֹמְרִים, הַשְּׂאֵת 





מִסֶָּת נְנְעִים : 
פרק א 


ְצָמֶר לָכֶן,שְׁיָה לה ַּקְרוּ בִּיצֶה: 
ב הַפְּוּד שָבּשָׁלָג. כְּיִן הַמּו 
ְשׁלָג. הַפַּתּוּך שַָּׁטִּיד, כֶּרֶם הַמּוג 
בְּחָלֶכ, דִּבְרִי רַבִּי יִשְׁמעאל.. רַבִּ 


עקֵיבא אוֹמר, אֲרַמִדּםשִׁבזָהוְשֶׁבּוָה 


פרק א. 

א. מראות הנגעים, די קאָלירן (מראה, דאָס אויסזען) פון נגעים (פון די וױיסע 
פלעקן) זענען צויי, װאָס זיי זענען פיר, אין חומש ויקרא י"ג װערט געזאָגט, אז די 
נגע, דער ווייסער פלעק איז אָדער ,.בהרת" (פון װאָרט ,, בהיר", קלאָר, ווייס), אָדער 
.שאת" (פון ,.נשא", אויפגעהייבן), ווייל דער ,שאת" איז ניט אזוי ווייס, ער איז אביסל 
,שאָטנדיק", און ער זעט אויס וי ער איז העכער, וי דער שאָטן זעט אויס העכער פון 
דער ארומיקער ליכטיקייט. אָבער אין חומש דאָרט ווערט צוגעגעבן, אז א נגע איז 
אויך פאראן א ,.ספחת", א צוטשעפּעניש (פון ,.ספח", צוטשעפּן). זאָגט די משנה, אז 
די ווייסע הױיפּט-קאָלירן פון די נגעים זענען צוויי, דער ,,בהרת", און דער ,,שאת", 
אָבער יעדער פון זיי האָט נאָך א צוטשעפּעניש, א עטװאָס טונקעלערע ווייסע קאָליר, 
װאָס קאָן אויך גערעכנט ווערן פאר א נגע. די ,,בהרת" האָט איר צוטשעפּעניש (אין 
דער גמרא הייסט עס א ,,תולדה", א קינד), און דער ,,שאת" האָט זיין צוטשעפּעניש, 
זיין ,תולדה", זיין קינד. ממילא זענען פאראן פיר ווייסע קאָלירן, און די משנה װעט 
באלד דערקלערן װאָס זיי זיינען: בהרת, די בהרת איז שטארק (-ווייס) שניי, און די 
צווייטע צו איר (איר תולדה איז ווייס) וי דער קאלך פון היכל. די משנה אין מידות 
פּרק גי משנה ד' זאָגט, אז די היכל-געביידע אין בית המקדש האָט מען געווייסט מיט 
קאלך איינמאָל אין יאָר, די בהרת איז ווייס וי שניי, און די תולדה פון בהרת איז װי 
דער ווייסער קאָליר פון היכל-קאלך, והשאת, און (די קאָליר פו) שאת איז וי דאָס 
װוייסע) הייטל פון אן איי, און די צווייטע צו איר (די תולדה פון ;שאת" איז וויס) 
וי ווייסע װאָל, אזוי זאָגט ר' מאיר; און די חכמים זאָגן, אז שאת איז (ווייס) וי ווייסע 
װאָל, און די צווייטע צו איר (די תולדה פון ,שאת" איז) וי דאָס הייט? פון אן אי 
דער ברטנורא ברענגט דאָ, אז דער דין איז, אז ,,בהרת" און ,;שאת", זענען זיך מצרף, 
רעכנען זיך צוזאמען, און אויב די נגע האָט געהאט א האלבן גריס (זע אין דער הקדמה 
צו מסכתא נגעים) ווייס װוי שניי (בהרת) און א האלבן גריס ווייס וי שאת הייסט עס 
איין גריס, און עס איז א נגע. אויך איז ,,בהרת" זיך מצרף צו זיין אייגענער תולדה 
(צו היכל-קאלך) און אויך צו שאת'ס תולדה. דאָסזעלביקע איז שאת זיך מצרף צו זיין 
אייגענער תולדה און אויך צו בהרת'ס תולדה. אָבער די צוויי תולדות זענען זיך ניט 
מצרף, און אויב עס איז געווען א האלבער גריס ווייס װוי היכל-קאלך און א האלבער 
גריס ווייס וי איי-הייטל (לויט די חכמים, אָדער װוי ווייסע װאָל לוט ר' מאיר) הייסט 
עס ניט קיין נגע, און דער מענטש איז טהור, 

ב. הפתוך, די געמישטע (קאָליר) פון שניי-ווייס, איז וי (רויטער) ויין געמישט 
אין שניי. די משנה גייט דאָ לערגען, אז א נגע הייסט אויך אויב צו דער ווייסקייט איז 
צוגעמישט פון דער רױט-קאָליר. די דאָזיקע געמישטע קאָליר הייסט , פּתוך" (אין 
אראמעאיש ,,געמישט?). פון ,,בהרת", פון שניי-ווייס איז דאָס געמישטע, דער ,פּתוך", 
וי וויין געמישט אין שניי. הפּתוך שבסיד, די געמישטע (קאָליר) פון קאלך-ווייס (דער 
תולדה פון בהרת) איז וי בלוט געמישט אין מילך, אזוי זאָגט ר' ישמעאל; רי עקיבא 
זאָגט אז די (געמישטע) רויט-קאָליר (דער ,פתוך") פון דעס (פון שניי-וייס, בהרת) 
און פון דעם (פון קאלך-ווייס, בהרת'ס תולדה) איז וי וויין געמישט אין וואסער, נאָר 
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ְּיֵן הַמּווג בָּמים, אֶלָא שָׁל שָׁלֵג | אֶת הָעוֹמָר בְּסוֹף שְׁבַן שָׁני 
עִוָה, וְשָׁל סיר דִּיהָה מִמֶּנָה! | לְהַחֲלִיט אֶת שֶׁנּוֹלֵד לו מִחְיָה או 
אַרְבָּעה (י מאַרְבָּעָה) מֹרָאוֹת | שָׂעֶר לָכָן. בַּתְּחִלֶּה. בְּסוֹף שְׁביּע 
הָאֲלּוּ מִצְטָרְפִין זָה עִם זָה, לִפְטוֹד | ראשון, בְּסוֹף שָׁבוּע שֵׁנִיי לְאַחַר 
ּלְַחֲלִיט וּלְהַסָגִיר, לְהַסָגִּיר אֶת | הַפָּטוּר. לְהַחֲלִיט אֶת שֶׁנוֹלַד לו 
הָעוּמֵד כְּסוֹף שָׁבוַע ראשון, לִפְטוֹר | פְּשִׂיון, כְּטוֹף שָׁוּע רֵאשׁוֹן, בְּסוֹת 


פּון שניי-ווייס איז שטארק, און פון קאלך-ווייס איז טונקעלער (אין איר ווייסקייט) פון 
אים (פון דעם בהרת-געמיש). דער ,,תפארת ישראל" זאָגט, אז דאָסזעלביקע זענען פא" 
-יראן די געמישטע קאָלירן פון ,,שאת" און איר תולדה, 

ג; ארבעה, די (דאָזיקע) פיר קאָלירן זענען זיך מצרף איינע מיט דער אנדערער 
דער ברטנורא איז גורס ניט ,ארבעה" נאָר , מארבעה? (פון די פיר קאָלירן), ווייל וי 
מיר האָבן דערקלערט פריער צום סוף משנה א' זענען די צוויי תולדות זיך ניט מצרף, 
מיט ,,מצרף זיין זיך" מיינט מען, אז אויב די נגע איז געווען א האלבער גריס בהרת- 
קאָליר און א האלבער גריס שאת-קאָליר הייסט זי א נגע. די משנה זאָגט דאָ אז זי זע- 
נען זיך מצרף צו עטליכע דינים: לפטור, צו באפרייען (דעם מענטש מיט דער נגע, 
אז ער זאָל זיין טהור), ולהחליט, צו מאכן אים פאר פּעסט-טמא (מחליט-צו זיין אים), 
ולהסגיר, צו פארשליסן אים (אויף 7 טעג צי 14 טעג). איצט װעט די משנה דערקלערן, 
װאָס מען מיינט דערמיט: להסגיר, (דאָס װאָס די משנה האָט געזאָגט, אז זיי זענען זיך 
מצרף) צום פארשליסן, (מיינט מען) די װאָס בלייבט שטיין (גלייך) צום סוף פון דער 
ערשטער װאָך. מיר האָבן געזאָגט אין דער הקדמה, אז אויב דער כהן זעט צום סוף 
פון דער ערשטער װאָך אז די נגע איז דיזעלביקע, זי איז ניט געװאָרן גרעסער, זי איז 
געבליבן שטיין ((;עומד" פארשליסט דער כהן דעם מענטש אויף א צווייטע װאָך. זאָגט 
די משנה, אז אפילו צום סוף פון דער ערשטער ואָך איז דער קאָליר פון דער נגע 
פארענדערט געװאָרן, למשל, פון שניי-ווייס צו קאלך-ווייס אָדער פון קאלך:ווייס צו 
שניי"ווייס הייסט זי דיזעלביקע נגע, און מען פארשליסט דעם מענטש אויף א צווייטץ 
װאָך. לפטור, (דאָס װאָס די משנה האָט געזאָגט אז די קאָלירן זענען זיך מצרף) צום 
באפרייען (מיינט מען די (נגע) װאָס איז געבליבן דיזעלביקע צום סוף פון דער צווי- 
טער ואָך. אפילו די קאָליר פון דער נגע האָט זיך געענדערט פון שניי-ווייס צו קאלך- 
ווייס (אָדער פארקערט) הייסט עס אז די נגע איז געבליבן דיזעלביקע, און דער מענטש 
ווערט טהור (װוי מיר האָבן געלערנט אין דער הקדמה). להחליט, (דאָס װאָס די מששנה 
האָט געזאָגט אז די קאָלירן זעענן זיך מצרף) צו מאכן פעסט טמא (מחליט צו זיין, מיינט 
מע) די נגע װאָס איז אין איר איז געוואָרן געזונט פלייש (מחיה) אָדער (צויי) וייסע 
האָר סיי אין אָנהײב (בתחילה, ווען דער כהן האָט צום ערשטן מאָל באקוקט די נגע), 
סי צום סוף פון דער ערשטער װאַך, סיי צום סוף פון דער צווייטער װואָך, סיי נאָך 
דער באפרייאונג (ווען דער כהן האָט געהאט דערקלערט אז די נגע אין טהור) אויב 
די נגע איז געווען א האלבער גריס פון שניי-ווייס און א האלבער גריס פון קאלך-ווייס 
און אין דער נגע איז געווען געזונט פלייש (מחיה) אָדער ווייסע האָר אין איינער פון די 
צייטן װאָס די משנה האָט דאָ אויסגערעכנט, זענען די צויי קאָלירן זיך מצרף 
און דער מענטש װערט טמא (אזוי איז מסביר די משנה דער ,תפארת ישראל"), 
להחליט, (אויך מיינט מען מיט מצרף זיין) צו מאכן פעסט טמא (מחליט צו זיין) די נגע, 
װאָס איז געװאָרן גרעסער (פשיון) צום סוף פון דער ערשטער װאָך, אָדער צום סוף 
פון דער צווייטער ואָך אָדער נאָך דער באפרייאונג. אויך דאָ, אויב איין האלבער גריס 
איז שניי-ווייס און איין האלבער גריס איז קאלך-ווייס, און די נגע איז געװאָרן גרעסער, 
ווערט דער מענטש טמא, װי מיר האָבן געלערנט אין דער הקדמה. ביי ,, פּשיון" זאָגט 
ניט די משנה ,,בתחילה", ווען דער כהן האָט געזען צום ערשטן מאָל, ווייל דאמאָלס 
ווערט די נגע ניט טמא אפילו זי איז געװאָרן גרעסער. נאָר צום סוף פון דער ערשטער 
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שְׁבוּע שָׁגִי, לְאַחַר הִפִּטוּר. לְהַחֲלִיט | מַרְאוֹת נְנָעִים שִׁשֶׁה עֲשָׂר)ֹ. ר' דוֹסָא 
אֶת הַהוֵֹך ִּלוּלָבֶן ִתֹך הַפְּטׁוּר. | בֶּן הֶרְכִינַם אוֹמָר, מַרְאוֹת נְנָעִים 
לִפְטוֹר אֶת הַהוֹפֶך בִּלּוֹ לֵבֶן מִתֹּך | שְׁלֹשִׁים וְשֶׁשֶׁה. עקַבְיָא בֶּן מַה לִלְאֵל 
הֶחלֵט, אוֹ מִתּוֹךְ חֶסְנָ. אס מראוה ת | אוֹמֵר, שִׁבְעִים וּשָׁנַיִם. ר' חֲנִינָא סֶגן 
נְנָעִים, שֶׁכֶּל נְנָעִים תִּלױּּם בֶּהְן ! | הַכַּהֲנִים אוֹמָר, אִין רוֹאִין אֶת הַנֶּנְעִים 
= ר' הֲנִינָא סֶגן הַכֹּהֲנִים אוֹמָר, | כַּתּחִלָּה לְאֲחַר הַשָָּּׁם, שִׁשבוּע שָׁלי 





צי פון דער צווייטער ואָך צי נאָך דער באפרייאונג ווערט די נגע טמא דורך פּשיון, 
אויב זי האָט זיך פארגרעסערט. להחליט, (מען מיינט אױיך אז די קאָלירן זענען זיך 
מצרף) צו מאכן פעסט טמא (דעס נגע-מענטש) װאָס איז געװואָרן אינגאנצן וייס נאָך 
דער באפרייאונג, אָדער צו באפרייען אים (צו מאכן אים פאר טהור) אוב ער אין גע- 
װאָרן אינגאנצן וייס נאָך דעם וי ער איז געווען פעסט טמא אָדער פארשלאָסן דאָס 
זענען צוויי דינים ביי נגעים. איין דין איז, אז אויב איינער האָט א נגע און נאָך 2 
װאָכן האָט דער כהן אים דערקלערט פאר טהור (באפרייט, ,,געפּטר'ט?) ווייל די נגע 
איז געבליבן שטיין, די זעלביקע, אָבער דערנאָך איז דעם מענטש'ס הויט געװאָרן אי 
גאנצן ווייס (איין ווייסער פלעק אויף דעם גאנצן קערפּער, כולו הפּך לבן), ווערט דער 
מענטש טמא. דער צווייטער דין איז פארקערט, אויב דער כהן האָט געהאט פארשלאָסן 
דעם מענטש אויף די ערשטע װאָך צי די צווייטע װאָך (מתוך הסגר) און דער מענטש 
איז געװאָרן אינגאנצן ווייס, ווערט דער מענטש טהור. דאָסזעלביקע ווערט דער מענטש 
טהור אויב ער איז געװאָרן אינגאנצן ווייס נאָכדעם וי דער כהן האָט אים געהאט דער- 
קלערט פאר פעסט טמא, געהאט מחליט געווען (מתוך החלט), דאָס וערן אינגאנצן 
ווייס מאכט דעם טהור-מענטש פאר טמא, און דעם טמא מענטש פאר טהור, אויך 
אין די דאָזיקע פאלן זענען די קאָלירן זיך מצרף, און א האלבער גריס פון איין קאָליר 
און א האלבער גריס פון אן אנדער קאָליר הייסן איין גריס, איין נגע. אלו, די דאָזיקע 
(דערמאָנטע אכט קאָלירן, בהרת, די תולדה פון בהרת, שאת, די תולדה פון שאת, דער 
געמיש פון בהרת, דער געמיש פון בהרת'ס תולדה, דער געמיש פון שאת, דער געמיש 
פון שאת'ס תולדה) זענען די קאָלירן פון נגעים, וואָס אלע (הלכות פון) נגעים זענען 
אָפּהענגיג פון זיי. אזוי װוי די משנה האָט פריער דערקלערט, 

ד. רי' חנינא סגן הכהנים זאָגט, אז די נגעים-קאָלירן זענען זעכצן. דער ברטנו" 
רא איז ניט גורס די דאָזיקע ווערטער אין דער משנה. ר' דוסא בן הרכינס זאָגט, אז די 
נגעים-קאָלירן זענען זעקס און דרייסיק. דאָס זענען די דערמאַנטע אַכט קאָלירן ביי א 
געוויינטלעכער נגע. און אזוי װוי מיר האָבן געלערנט אין דער הקדמה זענען פאראן 
נאָך אנדערע דריי סאָרטן נגעים, דחיינו ,,שחין און מכוה" (דאָס איז איין סאָרט נגע, 
ווייל די דינים ביי זיי זענען דיזעלביקע), ,.נתק", און ,,קרחת און גבחת" (זיי זענען אויך 
איין סאָרט נגע ווייל זייערע דינים זענען דיזעלביקע), קומט אויס 4 מאָל 8 אין 32 
קאָלירן. דאָס איז ביי נגעים פון א מענטש. עס קומען נאָך צו 2 נגעים-קאָלירן ביי 
קליידער (גרין און רויט) און צוויי קאָלירן ביי נגעים פון הייזער (אויך גרין און רויט), 
איז עס צוזאמען 26 נגעים-קאָלירן. עקביא בן מהללאל זאָגט, אז צוױי און זיבציק 
(קאָלירן). דער רמבם טייטשט אז דאָס מיינט מען די 36 קאָלירן װאָס דער כהן בא- 
קוקט באלד אין אָנהייב, און דיזעלביקע 26 קאָלירן װאָס דער כהן באקוקט צום סוף 
פון דער ערשטער װאָך צי צום סיף פון דער צווייטער װאָך (ביי נגעים פון מענטשן), 
אָדער צום סוף פון דער דריטער װאָך (ביי נגעים פון הייזער, מחמת הייזער פאר- 
שליסט מען אויף א דריטע װאָך). ר' חנינא סגן הכהנים זאָגט, אז מען (א כהן) באקוקט 
ניט קײן נגעים אין אָנהײב (צום ערשטן מאָל ווען ברענגט צו אים די נגע) אין 
טאָג נאָך שבת (אים זונטאָג), ויל זיין (סוף) װאָך דער 7טער טאָג פון זונטאָג) פאלט 
אויס איס עובת. אויב ער װעט פארשליסן דעם מענטש זונטאָג, װעט זיך טנדיקן די 
װואָך אים צווייטן שכת, און ער װעט דאמאָלס ניט קאָנען באקוקן דעם מענטש וייל 
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חָל לִהְיוֹת ַּשַׁנֶּת, וְלֹא בַשֵׁני. | ה כִּיצֵד לְהָקֶל ? הָיָה בוֹ שער לָבֶן 
שִׁשבוּע שֵׁנִי שָׁלֹּ חֶל לְִיוֹת בְִּׁכֶת. | וְהֶלד לו שער לָבֶן הָיוּ לְבָנוֹת 
וְלֹא בשְׁלִישִׁי לַבְּתִּים, ‏ שִׁשָׁכוּע | וְהִשְׁחִירוּ. אַחַת לְבָנֶה וְאַחַת שְׁחוֹרָה 


יע 
שְׁלִישִׁי שָׁלּו חֶל לַהְיוֹת בַּשִׁכֶּת. רַבִּ |וְהִשְׁחִירוּ שְׁתֵיהָן, אָרוּכוֹת, וְהַקְצִירוּ 
: 

ואל 


עֲקִיכָא אוֹמָר, לְעוֹלֶם רוֹאִים, אַחַת אֲרוּכָה וְאַחַת קְצֶרָה. וְהִקְצִירוּ 


לִהְיוֹת ְּוֹךְ ַשִָּׁם, מעבירין לְאֲחַר | שְתִין. נִסְמד. חִשָׁחִין לִשְׁתּהְן, או 


פ 
3 


הִשֶּׁת,וֵשׁ בְָּבֶר חקל וּלְהַחָמִיר: | לְאַחַת מֵהָ הקִיף הִשְׁחִין לה 





אים שבת טאָר מען ניט באקוק קיין נגע. דאריבער באקוקט ער זי ניט אים זונטאָג, 
ולא בשני, און (ער באקוקט) ניט אױך מאָנטאָג, ווייל זיין (סוף) צוױיטע װאָך (דער 
3וטער טאָג פון מאַנטאָג) פאלט אס אים שבת. ווען דער כהן זעט דעם 7טן טאָג אז 
די נגע איז געבליבן דיזעלביקע, פארשליסט ער אים אויף נאָך 7 טעג. און אזוי װי 
דער ערשטער 7טער טאָג ווערט אריינגערעכנט אין די אנדערע 7 טעג, הייסט עס 
אז דער סוף פון דער 2טער װאָך אין דער 13טער טאָג, און פון מאָנטאָג אָן איז עס שבת, 
ולא, און ביי נגעים פון הייזער װואו מען פארשליסט אויף דריי װאָכן, וי מיר האָבן 
געזאָגט פריער אין דער משנה, באקוקט מען די נגע צום ערשטן מאָל) ניט אים דינם- 
טאָג, ווייל זיין (סוף) דריטע װאָך פאלט אויס אים שבת. ווייל פון דינסטאָג װעט דער 
סוף פון דער ערשטער װאָך זיין מאָנטאָג; און דער סוף פון דער צווייטער װאָך װעט 
זיין זונטאָג; און דער סוף פון דעד דריטער װאָך װעט זיין שבת, מחמת דער זונטאָגי- 
דיקער טאָג ווערט פאררעכנט פאר דעם אָנהײיב פון דער דריטער װאָך. ר' עקיבא 
זאָגט. אז מען (דער כהן) קאָן שטענדיג (אויך זונטאָג, מאָנטאָג, דינסטאָג) באקוקן 
נגעים, (און אויב דער סוף ערשטע צי צוייטע צי דריטע װאָך) פאלט אויס אים שובת, 
לייגט מען עס (דאמאָלס) אָפּ אױף נאָך שבת (אױף זונטאָג) און עס איז פאראן דאריי 
(פאלן) אויף לייכטער און הארבער. די משנה װעט באלד דערקלערן, װוי אזוי דאָס 
אָפּלײיגן דאָס באקוקן די נגע פון שבת אויף זונטאָג קאָן טיילמאָל מאכן לייכטער, 
בעסער, פאר דעם נגעדמענטש, און טיילמאָל קאָן עס אים מאכן הארבער, ערגער, 

ה כיצד להקל, וי אזוי (האכט עס טײילמאָל) לייכטער? אב עס זענען אין אים 
(אין דער נגע) געווען (שבת) צוױיי וייסע האָר (און ווען דער כהן באקוקט אים דא- 
מאָלס איז דער מענטש טמא) או זי (די וייסע האָר) זענען (זונטאָג) פארשוינדן, 
דאָס איז לייכטער פאר אים, ווייל דער כהן אים זונטאָג דערקלערט אים אלס טחור, 
אָבער אויב מען װאָלט אים שבת דערקלערט אלס טמא, אפילו מען װאָלט אים היינט 
דערקלערט צוריק אלס טהור װאָלט ער געמוזט ברענגן קרבנות וי א מצורע טמא 
ווען ער ווערט טהור, היו, (דאָס זעלביקע איז לייכטער) ווען די (צויי האָר) זענען 
(שבת) געווען וױיים און מונטאָג) זענען זיי געװאָרן שווארץ, אָדער (שבת) איז געווען 
איינע ווייס און איינע שווארץ און (זונטאָג) זענען זיי ביידע געװאָרן שווארץ. דער 
ברטנורא זאָגט דאָ, אז דער דאָזיקער פאל פון איינע ווייס און איינע שווארץ איז 
אייגענטליך אויך שבת געווען טהור, ווייל ביידע האָר מוזן זיין ווייסע כדי צו מאכן 
טמא. נאָר די משנה ברענגט עס דאָ צוליב ווייטער אין משנה ו' ביי ,, מחמיר זיין", ביי 
מאכן הארבער, וואו עס איז יאָ א חילוק, ארוכות, (דאָס זעלביקע איז לייכטער) ווען 
(שבת) זענען די װױיסע האָר) געווען לאנג, און װונטאָג) זענען זי געװאָרן קירצע, 
אָדער (שבת) איז געווען איין (האָר) א לאנגע און איין (האָר) קורצע, און מונטאָג) זע- 
נען ביידע געװאָרן קורצע. ווייסע האָר מאכן די נגע פאר טמא נור ווען זיי זענען לאנג 
אז מען קאָן זי אָפּשערן מיפ א שערל. אויב זיי זענען קירצער מאַכן זי ניט טמא די 
נגע. אויך דאָ ברענגט די משנה ,,איין לאנגע און איין קורצע" (כאָטש אויך אים שבת 
װאָלט עס געווען טהור), צוליב אין משנה ו', ווייל דאָרט איז עס יאָ א חילוק. נסמך, 
(אויך איז עס לייכטער אױב שבת זענען געווען אין דער נגע צויי ווייסע האָר, און זון- 
טאג) איז געװאָרן א שחין (אנצינדונג-פלעק) נאַנט ביי ביידע (האָר) צי ביי איינעךר 
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אוֹ לְאַחַת מֵהֶן, אוֹ חִלָּקֵן הִשְׁחִין | וגַעשִׂית מן הַצֵּד, מְכְנָסֶת וְַחְפַּרָה 


ד 


ּמַחְיִת הַשָׁחִין, וְהַמִּכְוָה, וּמִחְיַת | וּבֹא הַשְׁחִין וְנִכְנֵס בְּתוֹכָהּ, הִקִּיפָהּ, 


הַמִּכְוָה. וְהַכּוֹהֵק. הָיָתֶה בוֹ מִחְיָה, | חִלּקהּ. אוֹ מֶעטָהּ הַשְׁחִין. או מִחְיַת 
ְהָלְכֶה לָהּ הַמִּחְיָה, הָיְזָה מִרְבַּעת | הַשְׁחִין וְהַמַּכְוָה. וּמַחְיַת הַמִּכְוָה 


ונַעֲשִׂית עַניּלָה או אֲרוּכָה, מִבֶצֶרָת. | וְהִבּוֹחֵק, הָיָה בוֹ פִסְיוֹן, וְהָלך לו 





פון זיי. אין אזא פאל קאָנען די האָר ניט מטמא זיין די נגע, און דער מענטש איז טהור, 
הקיף, (אָדער) דער שחין האָט (זונטאָג) ארומגערינגעלט ביידע (וויסע האָר) צי איינע 
פון זיי. אויך אין אזא פאל מאכן די ווייסע האָר ניט טמא די נגע, און דער מענטש איז 
טהור. או חלקן, אָדער דער שחין האָט זונטאָג) צעטיילט זיי (זיך אריינגעקריגן צוויעזן 
איין האָר און דער צווייטער), אָדער עס האָט זיי צעטיילט געזונט פלייש (די מחיה) פון 
אַ שחין אָדער א בראנד-פלעק (מכוה) אָדער דאָס געזונטע פלייש (מחיה) פון א בראנד- 
פלעק, אָדער א טונקעלער פלעק (בוהק, א כשרער פלעק, װאָס איז ניט גענוג ויים אז 
ער זאָל הייסן א נגע). אויב איינע פון די דאָזיקע זאכן איז געװאָרן צוישן איין האָר 
און דער אנדערער האָר אין דער נגע איז די נגע טהור. דאריבער אויב שבת זענען 
געווען סתם צוויי ווייסע האָר אין דער נגע (און דער מענטש װאָלט געווען טמא) און 
זונטאָג איז צווישן די צוויי האָר געװאָרן איינע פון די דאָזיקע זאכן, און דער מענטש 
הייסט טהור, קומט אויס אז דאָס אָפּלײגן פון שבת אויף זונטאָג האָט געמאכט לייכטער. 
היתה בו, (אויך איז לייכטער) אויב עס איז געווען (שבת) אין אים (אין דער נגע) גע- 
זונט פלייש (מחיה און דער מענטש װאָלט געווען טמא) און (זונטאָג) איז דאָס געזונט- 
פלייש (די מחיה) פארעזוינדן. און דער מענטש װערט דערקלערט אלס טהור. היתה 
מרובעת, אָדער שבת) איז זי (די מחיה) געווען פירקאנטיק און (זונטאָג) איז זי גע- 
װאָרן קיילעכיק אָדער לענגלעך. כדי א מחיה זאָל מאכן טמא די נגע דארף זי זיין 
פירקאנטיק גרויס וי אן ארבעס (עדשה) די לענג און אן ארבעס די ברייט, אָבער אויב 
זי איז קיילעכיק אָדער לענגלעך וי אן ארבעס און ניט ברייט װוי אן ארבעס איז די 
נגע טהור. מבוצרת, אָדער שבת איז די מחיה אין דער נגע) געווען ארומגעפעסטיקט 
(מבוצרת, די מחיה, דאָס געזונטע פלייש איז געווען אין דערמיט פון דער נגע, און 
ארום איר אין אלע זייטן איז געווען נגע), און מונטאָג) איז זי (די מחיה) געװאָרן אין 
דער זייט (פון דער נגע). אויך אין אזא פאל, ווען די מחיה איז אין דער זייט פון דער 
נגע, איז די נגע טהור. מכונסת, אָדער שבת איז די מחיה) געווען צונויפגענומען 
(מכונסת, גרויס װוי אן ארבעס אין איין אָרט אין דער נגע) און (זונטאָג) איז זי גע- 
װאָרן צעשפרייט (א שטיקל מחיה אין איין אָרט און א שטיקל אין אן אנדער אָרט). 
אויך אין אזא פאל איז די מחיה ניט קיין מחיה און די נגע איז טהור. ובא, (אָדער שבת 
איז די מחיה געוען וי געויינטליך און די נגע װאָלט געווען טמא), און זונטאָג) איז 
געקומען א שחין (אן אנצינדונג) און איז אריין אין איר (אין דער מחיה) אָדער ער 
(דער שחין) האָט ארומגענומען זי (די מחיה), אָדער ער האָט זי צעטיילט, אָדער ער 
האָט זי פארקלענערט (פון דער גרוים פון אן ארבעס). אין די אלע פאלן איז די נגע 
זונטאג טהור, ווייל די מחיה הייסט ניט קיין טמא מחיה. השחין, (דאָס דאָזיקע פאר- 
קלענערן די נגע מחיה איז פאָרגעקומען אים זנטאָג) דורך א שחין (א אָנצינדונג- 
פלעק), אָדער דורך א מחיה פון שחין (געזונט-פלייש פון א אָנצינדונג-פלעק), אָדער 
דורך א בראנדיפלעק (מכוה) אַדער דורך געזונט-פלייש פון א בראנד-פלעק (א מחיה 
פון א מכוה), אָדער דורך א טונקעלן פלעק (בוהק). אויב איינע פון די דאָזיקע זאכן האָט 
זונטאָג באדעקט די נגע-מחיה און זי פארקלענערט פון דער גרויס װי אן ארבעס איז 
די נגע-מחיה ניט קיין סימן פון טומאה, און דער מענטש מיט דער נגע איז טהור, און 
דאריבער איז דאָס אפּלײיגן פון שבת אויף זונטאָג לייכטער פאר אים. היה בו פסיון, 
(אויך איז עס לייכטער) אויב (שבת) איז געווען אין איר (אין דער נגע) א פארגרעסע- 
רונג (פסיון, די נגע איז געװואָרן גרעסער פון פריער, און דער מענטש װאָלט געווען 
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פָסִיוֹן, או שֶׁהָלְכֶה לָהּ הָאוֹם, או | וְהִלְבִנוּ שְׁתֵיהָן, קְצָרוֹת. וְהָאֲרֵיכוּ 
שָׁנחְמָעטָה, וְאִין בּוה וּבָוָה כַּרִיס. | אַחַת קְצָרָה וְאֲחַת אֲרוּכָה, וְהַאֲריכו 
הַשָּׁחִין, וּמִחְיַת הַשְׁחִין וְהַמְִּוָה, | שְׁתֵּיהֶ נִסְמךְ הִשְׁחין לִשְׁתֵיהָ, או 
ּמִחְיִת הַמִּכְוָה וְהַכּוֹהֵק, חוֹלקִין בִּן | לאַחַת מֵהֶן, הקּיף הַשְׁהִין אֶת שְׁתּיהָן 
הָאוֹם לִפָּסְיֹן, הָרִי אֵלוּ לְהָקֵל :| אוֹ אֶת אַחַת מֵהָ, אוֹ חִלְּקוֹ הַשְׁחִין 
ן כִּיצֵד לְהַחֲמִיר' לא הָיָה בוֹ שׂעֶר | וּמִחְיִת הַשְׁחִין וְהַמּכְוָה, וּמַחָיִת 
לָכָ וגולד לו שֵׂעֶר לֶבֶן הָיוּ שְׁחוֹרוֹת | הַמִּכְוָה, וְהַבּוֹתֵק. וְהָלְכוּ לָהֶם. לא 
ְהִלְבִּינוּ. אַחַת שְׁחוֹרָה וְאַחַת לִבָנָה, | הָיָחָה בּוֹ מִחְיָה, וְנוֹלָדָה לוֹ מִחְיָה 


טמא), און װונטאָג) איז די פארגרעסערונג פארשווינדן (און דער מענטש איז טהור), 
אָדער (די פארגרעסערונג איז זונטאָג ניט פארשװוינדן, נאָר) די הויפט-נגע (אום, די 
מוטער, די נגע אליין) איז פארעזוינדן (און עס איז געבליבן בלויז די פארגרעסערונג, 
אָדער זי (די הויפּט-נגע) איז געוואָרן פארקלענערט, און עס איז ניטאָ אין דער (הויפּט- 
נעג) און אין דער (פארגרעסערונג, אין ביידע צוזאמען) אזי גריס װי א גריס. 
און ממילא ווערט דער מענטש זונטאָג דערקלערט אלס טהור. השחין (אויך איז לייכ- 
טער) אױב א שחין אָדער א מחיה פון שחין אָדער א מכוה (בראנד-פלעק) אָדער א 
מחיה פון א מכוה, אָדער א טונקעלער פלעק (א,בוהק") האָט זונטאָג) פונאנדערגע- 
טיילט צווישן דער הויפּט-נגע און דער פארגרעסערונג. אין אזא פאל הייסט עס ניט 
קיין פארגרעסערונג (פּסיון), און דער מענטש װערט זונטאָג דערקלערט אלס טהור. 
אָבער שבת איז די דאָזיקע פונאנדערטיילונג ניט געווען, און די פארגרעסערונג איז 
יאָ געווען, און ווען דער כהן באקוקט דעם מענטש שבת װאָלט ער אים געווען דער- 
קלערט פאר טמא. עס קומט דאריבער אויס, אז דאָס אָפּלײגן אויף זונטאָג האָט גע- 
מאכט לייכטער. די משנה פארענדיקט איצט: הרי, די דאָזיקע (אלע פאלן, װאָס מען 
האָט פריער אויסגערעכנט) מאכט (דאָס אפלייגן פון שבת אױף זונטאָג) לייכטער. 
אזוי װי מיר האָבן דערקלערט, 

ונ כיצד להחמיר, וי אזוי (אין וועלכע פאל) מאכט (דאָס אפּלייגן פון שבת אויף 
זונטאָג) הארבער (שווערער פאר דעםס מענטש מיט דער נגע)? איצט גייט די משנה 
אויסרעכנען די אלע פאלן פון פריער משנה ה', נאָר פארקערט, ווען אים שבת זענען 
די סמנים פון טומאה, װאָס מאכט די נגע פאר טמא, ניט געווען, און ממילא, ווען דער 
כהן באקוקט דעם מענטש מיט דער נגע אים שבת װאָלט ער אים געמאכט פאר טהור, 
אָכער ווייל מען האָט עס אָפּגעלײגט אויף זונטאָג און אים זונטאָג זענען די סימנים פון 
טומאה שוין יאָ געווען, און ממילא האָט דער כהן ווען ער האָט באקוקט אים זונטאָג 
די נגע דערקלערט דעם מענטש פאר טמא. און די משנה זאָגט, אז דאָס זענען די פאלן: 
לא, (שבת) איז ניט געווען אין איר (אין דער נגע) די (צוױי) וייסע האָר און (זונטאָג) 
זענען געװואָרן די ווייסע האָר; --- (אָדער שבת) זענען (די צוויי האָר) געווען שווארצע 
און זונטאָג) זענען זי געװואָרן ווייסע; -- (אָדער שבת) איז געווען איין (האָר) א שוואר- 
צע און איין (האָר) א ווייסע, און (זונטאָט זענען זיי ביידע געװואָרן ווייס; (אָדער שבת) 
זענען (די האָר) געווען קורצע (מען האָט זי ניט געקאָנט אָפּשערן מיט א שערל), און 
זונטאָג) זענען זי געוואָרן לאַנג---(אָדער שבת) איז געווען איין האָר א לאַנגע און איינע א 
קורצע און זונטאָג זענען ביידע געװואָרן לאַנג:--אָדער שבת איז דער שחין צוגעגאנגען צו 
ביידע (האָר) אָדער צו איין (האָר), אָדער דער שחין האָט אַרומגערינגעלט ביידע האָר אָדער 
איין (האָר), אָדער דער (ששחי) האָט צעטיילט די צויי (האָר, איינע פון דער אנדערער) 
אָדער (עס האָט זיי צעטיילט) די מחיה פון שחץ, אָדער די מחיה פון מכוה, אָדער א 
בוהק, און (זונטאָג) זענען זיי (דער שחין, צי שחין-מחיה, צי די מכוה-מחיה, צי דער 
בוהק) פארעזווינד! -- (אָדער שבת) איז אין איר (אין דער נגע) ניט געווען קיין מחיה, 
און זונטאָג) איז (אין איר) געװאָרן א מחיה; -- (אָדער שבת) איז זי (די מחיה) געווען 
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הָיָחָה ;עגילָה, אוֹ אֲרוּכָה וְנֲַשִׂית | וּמַחְיַת הַמִּכְוָה וְהַּוֹחֵקי וְהָלְכוּ לָָן 
מִרְכּעתי מן הַצַד וְנַעֲשִׂית מִכְצֶרָת, | לֹא הָיָה בוֹ פִסְיוֹן ונוֹלֵד בו מסין 
מִפְת וְִתְַנּסָה. וּכָא הַשְׁחין ְִכְגֵם | הַשָׁחִין. וּמַחְיִת ַשָׁחִין. וְהַמַּכוָה 
בְּתוֹכָהּ, הקֵיפָה. חִלְקָה. אוֹ מְעטָהּ | וּמַחְיַת הַמִּכְוָה וְהַּוֹמֵק. חולְקִין בִּי 
הִשְׁחִי. אוֹ מַחְיִת חשְׁחִי וְתַמּכְוָה | הָאוֹםלַמַּסיוֹ, וְהָלְכוּ לָהָן הֲרִי א 


פרק ב לחר 
א בּהָרֶת עַזָּה נִרְאִית בַּנַּרְמוֹנֵי יִשׁמעאל אוֹמֵר, בְּנֵי יִשְׂראֵל, אֲנִי 


שי אי * 


כּהָה, וְהַכֵּהֶה בושי עִזּה. רַכִּי | כפְּרָחָן הֲָרִי הַן כְּאֲשְׁכְרוֹע. לא 


קיילעכיק צי לענגלעך, און (זונטאָג) איז זי פירקאנטיק; -- (אָדער שבת) איז זי (די 
מחיה געווען אין דער זייט (פון דער נגע) און (זונטאָג) איז זי געװאָרן ארומבאפעס- 
טיקט (אין דערמיט פון דער נגע; -- (אָדער שבת) איז זי (די מחיה) געווען פונאנ- 
דערגעשפרייט (שטיקלעך אין עטליכע ערטער), און (זונטאָג) איז זי געװאָרן צונויפ- 
גענומען אין איין אָרט; -- (אָדער שבת) איז דער שחין אריין אינוױיניק (אין דער 
מחיה), אָדער האָט זי (די מחיה) ארומגערינגעלט, אָדער האָט זי צעטיילט, אָדער פאר- 
קלענערט, אָדער (די ארומרינגלונג, צי די צעטיילונג צי די פארקלענערונג פון דער 
נגע-מחיה איז פּאָרגעקומע) דורך א שחין-מחיה, צי דורך א מכוה צי דורך א מכוה- 
מחיה צי דורך א בוהק, און (זונטאָג) זענען זי (דער שחין, צי די ששחין מחיה, צי די 
מכוה, צי די מכוה -מחיה ; צי דער בוהק) פארשווינדן -- (אָדער שבת) איז אין איר 
(אין דער נגע) ניט געווען קיין פארגרעסערונג (פסיו), און זונטאָג), איז געװאָרן א 
פארגרעסערונג; -- (אָדער שבת איז יאָ געווען א נגע-פארגרעסערונג, נאָר) א שחין, 
צי א שחין-מחיה, צי א מכוה, צי א מכוה-מחיה, צי א בוהק האָט אָפּגעטײלט צווישן 
דער הויפט-נגע (,,אום") און דער פארגרעסערונג (פסיון), און זונטאָג) זענען זי (די 
שחין, צי די שחין-מחיה, צי די מכוה, צי מכוה-מחיה, צי דער בוהק) פארשווינדן, -- 
(אין) די (אלע) דאָזיקע פאלן מאכט (דאָס אָפּלײגן פון שבת איף זונטאָג) הארבער. 
ווייל ווען דער כהן באקוקט די נגע אים שבת װאָלט ער דעם מענטש דערקלערט אלס 
טהור, און זונטאָג דערקלערט ער אים אלס טמא. ס'איז אזוי וי פריער אין משנה ה', 
נאָר פארקערט, דער סימן-טומאה איז אים שבת ניט געווען, און ער האָט זיך באוויזן 
זונטאָג. דאָ איז די נפקא-מינה דאביי װאָס אויב עס איז געווען אין סוף ערשטער װאָך 
צִי סוף צווייטער ואָך, איז אויב דער כהן װאָלט דעם מענטש געזען שבת װאָלט דער 
מענטש געװאָרן טהור על כל פּנים ביז צו מאָרגנס, 
פרק 3. 

א. בהרת, א שטארקווייסער בהרת-פלעק זעט אס ביי א גרמני (אויף דער 
הויט פון א ווייסן מענטש װאָס. איז אזוי ווייס וי א גרמני) טונקל, און א טונקל ווייסער 
(בהרת-פלעק) זעט אס ביי א כושי (אױף דער הױט פון א מענטש װאָס איז אזוי 
שווארץ װוי א שווארצער נעגער) וייס. מיר האָבן געלערנט פריער פּרק א' משנה א" 
אז א טמא-נגע אויף דער הויט פון א מענטש דארף זיין ווייס, און אז אויב זי אִיז 
טונקל הייסט זי ניט קיין נגע און זי איז טהור. לערנט דאָ די משנה אז א שטארק- 
ווייסע נגע אויף דער הויט פון א זייער ווייסן מענטש, וי פון א גרמני, איז טהור, 
ווייל אויף זיין הויט זעט זי אויס טונקל, און א טונקעלע נגע אויף דער הויט פון א 
זייער שווארצן מענטש, װי פון א כושי, איז טמא, ווייל זי זעט אויס שטארק:ווייס, 
; גרמני" טייטשט מען גשויינטליך ,,גערמאנער", פון אלטן דייטשלאנד. דער רמבם 
טייטשט וי ,.גרמא", א ביין, א ווייסער ביין. ,.כושי", א מענטש פון לאנד כוש; טייל 
טייטשן א נעגער, א שווארצער. ר' ישמעאל זאָגט, אז יידישע קינדער (בני יששראל), 
איך זאָל זיין זייער כפּרה, זענען וי אשכרוע-האָלץ (זייער הױט איז װוי דער קאָלִיר 
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שְׁחוֹרִים, וְלֹא לְבָנִים, אֶלָּא בִינוֹנִים, 
רַבִּי עֲקֵיכֶא אוֹמַר. יֵשׁ לַצַיָרִים 
סַמְּמָנִין. שָׁהֵן צָרִין צוּרוֹת שְׁחוֹרוֹת 
יּלָבָנוֹת, וּבִינוֹנִיוֹת. מֵבִיא סַם בִּינוֹנֵי 
ּמַקִּימוֹ מִבַּחוּיץ, וְתָרְאָה כְּבִינוֹנִ. רַבִּ 
יְהוּדָה אוֹמָר, מַרֹאוֹת נָנָעִים לְהָקֵל, 
אֲבֶל לא לְהַחֲמִיר, יִדְאָה הַגִּרְמֵנִי 
ִּבְשָׂיוֹ לֶהָקל, וְהַכּישִׁ 
לְהָקל. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים, זֶה וְזֶה 


נגעיס 3 


בַבִּינוֹנָי 





רסז 
בַּבּינוֹנִי: = אִין רוֹאִים הַנְּנָעִים 
בִּשַׁחָרִית, וּכֵין הֶערְכַּיִם, ולא בֹּתוֹךְ 
הַבַיִ. וְלֹא בְוֹם הַמְעֶנָ לְפִי שְַׁכָּהָה 
רְאֵית ‏ עַזָּה ולא בַצְהָרִים, ְפֵי 
שֶׁעִזָה נְרֹאִית כָּהָה, אֵימָתִי רוֹאֵין ? 
ֶּשְלש, בְּאַרְבַּע, וּבְחֲמֵשׁוּבְשָּׁבַע 
יכִשְׁמוֹנָה, וּבְתָשֵׁע, דִּכְרִ רַבִּי מאִיר, 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר, בְּאַרְבַּע, בְּחָמֵשׁי 
בִּשְׁמוֹנָה, וּבְתֲשֶׁע : 


פון בוקס-בוים), ניט שווארץ און ניט ווייס נאָר מיטל. ר' ישמעאל האלט, אז מען קוקט 
ניט אויף דער הויט-קאָליר פון דאָזיקן מענטש, און אויב א בהרת-פלעק זעט אויס 
שטארק-ווייס ביי א מענטש מיט א מיטלער הויט-קאָליר, איז זי טמא ביי יעדן מענטש, 
סיי ביי א ווייסן און סיי ביי א שווארצן. דער אויסדרוק ,.אני כפּרתן", ,,איך זאָל זיין 
זייער כפּרה", איז א ליבשאפטס-אויסדרוק, און עס הייסט, ,,עס זאָל גלייכער געשען 
מיט מיר דאָס שלעכטס װאָס איז באשערט מיט זיי". ר' עקיבא זאָגט, אז די מאלערס 
(ציירין, װאָס מאָלן בילדער) האָבן פארב-שטאָפן (סממנים), עווארצע, וױייסע און מי- 
טעלע; מען ברענגט א מיטלן פארב-שטאָף (די קאָליר פון א מענטש מיט א מיטעלער 
הויט, ניט שווארץ און ניט וױיס), און מען שמירט ארום (דעם נגע-פלעק) אין דרויסן 
ארום דעם נגע-פלעק), און ער (דער נגע-פלעק) װוערט באקוקט װי ביי א מיטלן 
מענטש. ר' עקיבא האלט אויך וי ר' ישמעאל, אז דיזעלביקע נגע וערט ביי אלש 
מענטשן גלייך באטראכט וי זי װאָלט געווען ביי א מיטעלן מענטש, נאָר כדי מען 
זאָל וויסן, שמירט מען זי ארום מיט א מיטעלע פארב, ווייסט מען וי זי זעט אויס ביי א 
מיטעלן מענטש. ר' יהודה זאָגט, אז ביי נגעים-קאָלירן מאכט מען גרינגער, און ניט 
שווערער; ביי א גרמני זעט מען (די נגע) וי אויף זיין אייגענער הוט צו מאכן גריו- 
גער, און ביי א כושי זעט מען וי ביי א מיטלן מענטש צו מאכן גרינגער. 
ר' יהודה האלט, אז בי א שוארצן מענטש, כאָטש א טונקעלע נגע זעט 
אויס זייער ווייס פּסקנט מען לקולא, גרינגער, אז ווייל ביי א מיטלן מענטש װאָלט 
זי געווען טונקל, הייסט זי ניט קיין נגע. פארקערט, ביי א זייער ווייסן מענטש, אויב 
די נגע זעט אויס טונקל, כאָטש ביי א מיטעלן מענטש װאָלט זי אויסגעזען ווייס, פּסקנט 
מען אויך לקולא, אז זי איז ניט קיין נגע. וחזכמים, און די חכמים זאָגן, אז ביי דעם 
(זייער שווארצ) און ביי דעם זייער ווייסן) באטראכט מען װו די נגֶע װאָלט געווען) בי 
א מיטלן. די חכמים האלטן וי ר' ישמעאל און ר' עקיבא, אז דיזעלביקע נגע איז ביי 
אלע גלייך, און מען באטראכט זי וי זי װאָלט אויסגעזען ביי א מיטעלן מענטש, 

ב. אין, מען (א כהן) באקוקט ניט קיין נגעים (צו זען צי זיי זענען פון א גענוג 
שטארקער קאָליר) ניט אין דער פרי, און ניט פארנאכט, און ניט אין דער שטוב און 
ניט אין א פארוואָלקעטן טאָג, ווייל א טונקעלע נגע זעט אויס שטארק-ווייס. מחמת אין 
דער פרי און פארנאכט און אין שטוב און אין א פארװאָלקעטן טאָג איז טונקל, ולא 
בצהרים, און ניט אין מיטן טאָג, וייל (דאמאָלס גלאנצט די זון און) א שטארק וייסער 
(נגע פלעק) זעט אויס טונקל. די צושטארקע ליכט פארבלענדט די אויגן. אימתי, ווען 
באקוקט מען (די נגעים)? אין דער 3טער (שעה), אין דער 4טער, אין דער פיפטער אין 
דער זיבעטער, אין דער אכטער, און אין דער ניינטער (שעה), אזוי זאָגט ר' מאיר. 
די טאָגישעה'ן האָבן זיך אין דער משנה-צייט אָנגעהויבן אין דער פרי, ווען די זון 
הייבט אָן צו שיינען. אין די ערשטע צוויי שעהן הייסט פרימאָרגן; די זעקסטע שעה 
הייסט אין מיטאָג-צייט, און נאָך דער פטער שעה הייסט שוין פארנאכט, און דארי- 
בער באקוקט מען דאמאָלס ניט די נגעים; אזוי האלט ר' מאיר. ר' יהודה זאָגט, אז מען 
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{ כֹּהַ הַפּוּמָא |נִרָאֶה כְעוֹדָר. וּכְמוֹסֵק זֵתִים, 
בְּאֶחָד מְעֵינָיו או שִׁכָּהָה מְאוֹר | הָאִשָׁה כְעוֹרָכָת, וּכְמַנְיִקֹה אֶת בְּנָהּ 
עֵינָיו לא יראָה אֶת הִנָּנָעִים, שִָׁאֲמֹר |כְּאוְֹנֶת גּעּמְרִי לשָׁחִי יִד הַיְמִָית, 
לְכָל מראה עֵיִי הַכֹּהן. בַּיִת הָאָפָל | רַבּי יְהוּדָה אוֹמַר, אַף כְּשוֹוָהבַּפְּׁתָּן 
אֵין פּוֹתְחִין בֹּ חַלּוֹנוֹת. לְרְאוֹת אֶת | לַשְּׂמָאלִית. כְּשֵׁם שָׁנִּרְאָה לְנִגְעו 
נְגְעו: ד כִּיצַד רְאיּת הַנֶגע ? הָאִישׁ | כֶּךּ הוּא נִרְאֶה לְתִגְלַחְתּוֹז הן בָּל 





באקוקט (נאָר) אין דער פירטער (שעה) אין דער פיפטער, אין דער אכטער, און אין 
דער ניינטער (שעה). לויט ר' יהודה הייסט אויך די דריטע שעה פרימאָרגן, און אויך 
די זיבעטע שעה הייסט אין מיטן טאָג, און מען באקוקט ניט אין זיי נגעים, 

ג. כהן, א כהן, וועלכער איז בלינד אויף איין איג (כאָטש מיטן אנדערן אױג 
זעט ער גוט), אָדער דאָס ליכט פון זיינע (ביידע) אויגן איז טונקל (ער זעט ניט גוט 
אויף ביידע אויגן, כאָטש ער איז ניט בלינד), טאָרניט באקוקן קיין נגעים, וױיל עס 
ווערט געזאָגט (ויקרא י"ג) ,לכל מראה עיני הכהן, לױט דעם גאנצן זען פון די אוגן 
פון כהן". דער כהן מוז דאריבער גוט זען. בית האפל, א פינסטערע שטוב (אָן פענס- 
טער) ברעכט מען ניט אויס אין אים א פענסטער, כדי צו באקוקן איר (דער עוטוב'ס) 
נגע- מ'מיינט דאָ די נגע אין די ווענט פון דער שטוב (נגעי בתים, זע אין דער הקדמה), 

ד. כיצד, וי אזוי באקוקט מען די נגע? כדי צו פארשטיין די משנה דארף מען 
וויסן, אז א נגע מאכט דעם מענטש טמא נאָר ווען זי איז אויף דער הוט אין אזאַ 
אָרט, װאָס מען זעט דאָס אָרט. אָבער אויב זי איז אין אן אָרט, װאָס מען זעט ניט, 
בּית הסתרים, זי איז פארבאָרגן, הייסט זי ניט קיין נגע. די שאלה איז װאָס הייסט ,,אן 
אָרט װאָס מען זעט"? זאָגט די משנה אז: האישש, אויב א מאנספּערזאָן (האָט א נגע), בא- 
קוקט אים (דער כהן) וי ער װאָלט געגראָבן ערד (עודר). אויב די נגע איז צווישן זיינע 
פיס הייסט אים דער כהן זיך אוועקשטעלן אזוי אביסל צעשפּרײט די פיס, און אויב 
מען זעט דאָרט די נגע הייסט עס א נגע, און אויב זי איז טיפער צווישן די פיס און 
מען זעט זי ניט ארויס הייסט זי פארבאָרגן און זי איז ניט קיין נגע. וכמוסק, און (ווען 
די נגע איז אונטער זיינע ארעמס, באטראכט אים דער כהן ווי ער שטייט ווען ער װאָלט) 
געפּליקט (אראָפּ פון בוים) איײלבירטן, דאמאָלס זענען די ארעמס אביסל אויפגעהויבן, 
און אויב מען זעט די נגע הייסט זי ניט פארבאָרגן, און אויב מען זעט ניט הייסט 
זי פארבאָרגן. האשה, א פרוי (אױב זי האָט א נגע צווישן די פיס באקוקט מען זי) 
װי זי װאָלט (געשטאנען און) געוועלגערט (טײג, און דאמאָלס זענען די פיס אביסל 
פונאדערגעשפּרייט); און (איב די נגע איז אונטער די בריסטן באקוקט מען זי) וי 
װאָלט געזיגט איר קינד (און זי הייבט דאמאָלס אױיף אביסל אירע בריסטן, און 
(אויב זי האָט די נגע אונטער איר רעכטן אָרעם באקוקט מען זי) וי זי (שטייט און 
וועבט אויף א שטיענדיקער וועבשטול (בעומדין) (און זי האָט די נגע) אונטער דעם 
אָרעם (לשחי) פון דער רעכטער האנט. און אויב מען זעט ניט אין די אלע פאלן די 
נגע, ווייל זי איז טיפער, הייסט זי פארבאָרגן, און זי איז ניט קיין נגע. וועגן אונטער 
דעם אָורעם פון דער לינקער האנט, זאָגט דער ראב"ד, אז מען שאצט אָפּ (לויט דעם 
ערשטן תנא, דעם תנא קמא) אזוי וי ביי דער רעכטער האנט. דער תוספות יום טוב 
מיינט אז דער רמבם האלט (לויטן תנא קמא) אז אונטער דער לינקער האנט הייסט 
אינגאנצן ניט קיין נגע, ווייל די פרוי וועבט ניט מיט איר און זי הייבט ניט אויף 
די האנט. ר' יהודה זאָגט, אז (די פרוי ווערט באקוקט וי זי ששפינט פלאקס (אויב די 
נגע איז אונטער דעם אָרעס פו) דער לינקער האנט. ווייל ביים פלאקס-שפּינען 
הייבט מען אויף די לינקע האנט. כשם, אזוי וי מען באקוקט אים ביי זיין נגע, אזוי 
(אין די זעלביקע ערטער, אזוי וייט) ווערט ער געזען ביי זיין אָפּשערן. ווען א מצורע 
ווערט טהור, דארף מען אים אָפּשערן די האָר, אָבער נור אין די ערטער פון קערפּער 
וועלכע מען זעט, און ניט די האָר אין פארבאָרגענע ערטער. זאָגט די משנה אז פאר- 
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הַנגָעִים אֶדֶם רוֹאָה, חוּץ מִנָנְעִי | חוּץ מִנִּדְרִי עִצְמוֹ. רַבִּייְהוּדָה אוֹמר 
עֵצְמוֹ. רַבִּי מְאִיר אוֹמָה, אַף לא | אַף לֹא נִרְרִי אִשְׁתּוֹ שָׁבִּינָה לְבין 
נגָעִי קְרוֹבָיו. כָּל הַנְרָרִים אָדָם מַתִּיר, | אֲחָרִים, כָל הַכְּכוֹרוֹת אָדֶם רוֹאָה, 


פרק ג חוּץ מִבְּכוֹרוֹת עִצְמוֹ: 
א הַכֹּל מִטִּמְּאִין בַּננָעִים, חוץ אָמור טָמֵא, וְהוּא אוֹמַר טָמָא. אָמוֹר 
מִן הַנֶּכְרִים וְגַר תּוֹשֶׁב. הַכֹּל כָּשָׁרִים | טָהוֹר, וְהוּא אוֹמֵר טָהוֹר, אִין רוֹאִין 

לרְאות אֶח הַנְּנָעִים, אָלָא שְׁהִטִּמְאָה | שְׁנִי נְגְעים כּאָחָד, בִּין בְּאִישׁ אֶחֶד, 

ְהַטֶּהָרָה בִידִי כֹהֵן, אוֹמָרִים לו | וּבִין בִּשְׁנִי אֲנָשִׁים, אֶלָא רוֹאָה אֶת 


באָרגענע ערטער (אונטער די אָרעמס און צווישן די פיס) ביים אָפּשערן זענען די" 
זעלביקע װאָס די משנה האָט וועגן זיי פריעף געלערגט ביים מאנספּערזאָן און ביי 
דער פרוי וועגן באקוקן נגעים, 


ה. כל, אלע (אלעמענס) נגעים קאָן א מענטש (א כהן) באקוק, א חוץ 
זיינע אייגענע נגעים. אפילו די נגעים פון קרובים מעג ער באקוקן און פּסקענען צי 
זי זיינען טמא צי טחור; אָבער זיינע אייגענע נגעים קאָן ער ניט. ר' מאיר זאָגט אז 
(ער קאָ) אויך ניט (באקוקן) די נגעים פון זיינע קרובים. די גמרא אין סנהדרין ל"ד 
לערנט עס אָפּ פון דברים כ"א ,כל ריב וכל נגע", אז נגעים האָבן דעמזעלביקן דין 
װאָס ,,ריב", געלט-דין-תורה, און אזוי װי א דיין קאָן ניט פּסקענען דיני תורות פון 
קרובים, אזוי קאָן מען אויך ניט זען קרובים'ס נגעים,. כל הנדרים, אלעמענס נדרים 
קאָן א מענטש (א חכם, א דיין) מתיר מאכן, א חוץ זיינע אייגענע נדרים; ר' יהודה זאָגט, 
אז אויך ניט די נדרים פון זיין פרוי (וועגן זאכן) צווישן איר און אנדערע מענטשן 
וועגן ,נדרים" און ,,מתיר מאכן נדרים" זע אין דער הקדמה צו מסכתא נדרים, און 
זע דאָרט אויך, אז אויב די פרוי טוט א נדר אין זאכן װאָס זענען צװוישן איר און 
דעם מאן, קאָן דער מאן די נדרים צושטערן. 2ל הבכורות, אלעמענס בכורות (פון 
בהמות, דער ערשטער זכר פון א בהמה) קאָן א מענטש (א חכם א מומחה) באקוקן (זען 
צי עס האָט א מום, א פעלער, און מען זאָל אים מעגן שעכטן און עסן), א חוץ זיינע 
אייגענע בכורות. אויב זיינס א בהמה האָט א בכור, קאָן דער בעל הבית אליין ניט בא" 
קוקן דעם מום און פּסקענען, נאָר מוז עס ווייזן צו אן אנדערן חכם א מומחח, 

פרק 2.2 

א. הכל, אלע קאָנען טמא ווערן דורך נגעים. אויב ביי זיי אויף דער הויט האָט 
זיך באוויזן א נגע; אפילו א קליין קינד קאָן אויך טמא ווערן דורך א נגע, חוץ, א חוץ 
(מיטן אויסנאם פון) א גױ און א גר תושב. אמאָל זענען אין ארץ-ישראל געווען צוויי 
סאָרטן גריםו ,,גר צדק", וועלכער האָט זיך אינגאנצן מגייר געווען, זיך מל געווען, און 
געהאט אלע דינים פון א ייד, און ,,גר תושב" (פון א תושב, אן איינוואויגער), וועלכער 
האָט זיך ניט מל געווען, איז געבליבן א גוי, נאָר האָט ניט געדינט צו עבודה זרה 
און מקיים געווען די 7 מצוות, װאָס א גוי דארף מקיים זיין (שבע מצוות של בני נח), 
זאָגט די משנה אז ער האָט דעם דין וי א גוי און ער װערט ניט טמא דורך א נגע 
אויף זיין הויט. הכל כשרים, אלע (יידן) זענען כשר צו באקוקן נגעים, נאָר דאָס (ארויס- 
זאָגט) טמא צי טהור איז אין רשות פן כהן. למדנים ישראלים קאָנען באטראכטן די 
נגע, אוף: אומרים לו, זי זאָגן צו אים (צום כהן): זאָג ,,טמא", און ער (דער כהן) זאָגט 
,טמא"; אָדער, זאָג ,,טהחור", און ער (דער כהן זאָגט , טהור". אפילו דער כהן איז א 
עם הארץ, קאָן ער ארױיסזאָגן די ווערטער ,,טמא", ,,טהור", װוי די לומדים הייסן אים, 
אין רואים, מען באקוקט ניט מיט איין מאָל צוױי נגעים, סיי װווען די צוױי נגעים זענען) 
ביי איין מענטש, סיי ביי צויי מענטשן. אפילו איין מענטש האָט צוויי נגעים אויף זיין 
לייב, באקוקט ניט דער כהן ביידע צוזאמען. אלא, נאָר ער באקוקט צוערשט איינעם 
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הָאָחָד, וּמִסְגִירוֹ וּמַחֲלִיטוֹ, וּמוֹטְרוּ, | מַחֲלִיט, מַסְגִיר וּמוֹטֶר, מַחֲלִיט 
וְחוזִי לשָׁנִי. אִין ִסְגִירין אֶת הַמְִּנֶר. | וּפוֹטֶר: ב הָתֶן שָׁנִרְאֶה בוֹ נָנֵע 
ולא מַחֲלִיטִין אֶת הַמֶּחְלְט. אִין | נוֹתְנִין לו שְׁבֶעת יְמֵי הַמִּשְׁתָּה, לו 
מְִגִירין אֶת הַמִּחְלְט, וְלֹא מַחֲלִישִין | וּלְבֵיתו וְלַכְסוּתוֹ. וְכֵן בָּרֵנֶל נוֹתנִין 
אֶת הַמִּסְגָר, אֲבֶל ַּתְּהִלֶּה, בְּסוֹף | לוֹ כֶּל יְמוֹת הָרְגֶל: { עוֹר הַבָּש 
שָׁבוּע, הַמַּסְנִיר מַמְנִּיר, ְהַמַּחֲלִיט מִטַּמֵּא בִשְׁנֵי שָׁבוּעוֹת, בִשְׁלֹשֶׁר 


יד רעד ' 





(איין נגע) און (אויב זי האָט איינעם פון די פיר קאָלירן װאָס ווערן דערמאַנט פריער 
! פרק א' משנה א') פארשליסט אים (דער כהן אויף א װאָך), אָדער (איב די נגע האָט 
ווייסע האָר צי געזונט פלייש, מחיה) מאכט אים דער כהן פעסט טמא (מחליטו, אָדער 
(אױב די נגע איז טונקעלער פון די דערמאָנטע פיר קאַלירן) באפרייט ער אים (ער 
דערקלערט אים פאר טהור), -- און דערנאָך גייט ער (דער כהן) צו (באקוקן) די צװיי- 
טע (נגע). דאָס איז דער דין אויב דער מענטש האָט געהאט ביידע נגעים צוזאמען. איצט 
לערנט די משנה די הלכה, אויב א מענטש האָט געהאט איין נגע, און דער כהן האָט 
אים שוין באקוקט, און דערנאָך האָט דער מענטש באקומען נאָך א נגע. אין מסגירין, 
מען פארשליסט ניט א פארשלאָסענעם. אויב איינער איז פארשלאָסן אויף א װאָך צוליב 
א נגע, און אין דער דאָזיקער װאָך האָט זיך אים געמאכט נאָך א נגע, צוליב וועלכער 
מען װאָלט אים געדארפן פארשליסן אויף א װאָך, פארשליסט מען אים ניט. ולא 
מחליטין, און מען דערקלערט ניט (נאָכאמאָל) אלס פעסט-טמא (צוליב א צורייטער נגע) 
איינעם וועלכער איז שױן דערקלערט געואָרן פעסט טמא (צוליב א פריערדיקער 
נגע); און מען פארשליסט ניט (צוליב א צוױייטער נגע) איינעם וועלכער איז שווין דער- 
קלערט געװאָרן אלס פעסט-טמא (צוליב א פריערדיקער נגע; און מען דערקלערט 
ניט אלס פעסט-טמא (צוליב א צוױיטער נגע) איינעם וועלכער איז פארשלאָסן (צוליב 
א פריערדיקער נגע). אזוי זוי מיר האָבן פריער דערקלערט. אבל, אָבער (אויב די צןױיי- 
טע נגע איז געוואָרן איידער דער כהן האָט פארשלאָסן דעםס מענטש צוליב זיין ערש- 
טער נגע) אין אָנהױב (פון דער ואָך), אָדער (איידער דער כהן האָט דערקלערט דעם 
ימענטש אלס פעסט טמא צוליב דער ערשטער נגע) צום סוף פון דער װואָך, קאָן דער 
פארשליסער (דער כהן וואָס פארששליסט אים צוליב דער ערשטער נגע) אים פארשליסן 
(באלד אויך צוליב דער צוױייטער נגע), אָדער דער טמא-דערקלערער (דער כהן וואָס 
דערקלערט דעם מענטש טמא צוליב דער ערשטער נגע) קאָן אים באלד דערקלערן 
טמא (אויך צוליב דער צוױייטער נגע). אזוי טייטשן די משנה דער ברטנורא און דער 
,.תפארת ישראל". מסגיר ופּוטר, (דער כהן קאָן אין אזא פאל אויך) אים פארשליסן (פאר 
איין נגע) און באלד באפרייען (דערקלערן טהור צוליב דער אנדערער נגע, אָדער דער- 
קלערן אים טמא (פאר איין נגע) און אים באפרייען (דערקלערן אים טהור צוליב דער 
צווייטער נגע). דאָס קאָן ער אלץ טאָן באלד איינס נאָכן אנדערן. 

ב. חת, א חתן (פון דער חופּה ביז איבער די זיבן טעג שבע ברכות) ואָס עס 
האָט זיך באוויזן ביי אים א נגע, גיט מען אים די זיבן חתונה-טעג (די זיבן שבע- 
ברכות-טעג). מען באקוקט ניט די נגע ביז איבער די 7 טעג, כדי מען זאָל אים ניט 
דארפן פארשליסן אָדער מטמא זיין. לו, אים, און זיין שטוב און זיין קלייד, דער דאָ- 
זיקער דין איז סיי ווען די נגע האָט זיך באוויזן אויפן חתנ'ס לייב, צי אויף די ווענט 
פון זיין שטוב (נגעי בתים), צי אויף זיין קלייד (נגעי בגדים). וכן, און אזוי איז אויך 
דער דין) אים יום טוב (איב ביי א מענטש צי אין א שטוב צי אין א קלייד האָט זיך 
באוויזן א נגע אים יום טוב) גיט מען אים אלע יום-טוב-טעג. מען באקוקט ניט די נגע 
ביז איבער די יום-טוב-טעג; למשל פּסח ביז איבער די 7 טעג פּסח, און סוכות ביז 
איבער די אכט טעג סוכות און שמיני עצרת. 

ג; עור הבשר, (א נגע-פלעק אויף) דער הויט פון לייב (ביי א מענטש) קאָן וערן 
טמא מיט צויי װאָכן. דאָס הייסט, אז דער כהן קאָן פארשליסן דעם מענטש צוערשט 
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ִימָנִי, בְשֶער לָכֶוּכְמִחְָה,ּבמְִיוֹן. 
ְשֶער לָכֶן וּנְמִחְיָה, בַּתְּהִלָּה, 
וּבָסוֹף שָׁבוּע רֹאשׁוֹן, וּבָסוֹף שְׁבוּעַ 
שָנִי, לְאַחַר הַפָּטוּר. וּבְסִסְיון 
בְּסוֹף שָׁבוּעַ רִאשׁוֹן, וּבְסוֹף שְׁבוּץ 


נגעים ג 


רעא 
שׁבוּעוֹת, שָׁהֵן שְׁלֹשָׁה עֲשָׂר יוֹם; 
+ הַשְׁחִין ְהפּכְוָה. מִטַּפּאִין בִּשְבוּע 
אֶחָר. בִּשְׁנֵי סִימְנִין, בְּשֶׂעֶר לָבָן 
ּבְפסְיון בְּשַעֶר לָבן בְִַּּלָּה. בְּוֹף 
שְׁבוּע, לְאַהַר הַפְּטּוּר, וּבְמִסְיון, 





שָׁנִי, לְאַחַר הַפְּטוּר, וּמִטַמָּא בִשְׁנֵי | בְּסוֹףה שְׁבוּע, לְאַחַר הַפְּטּוּר. 
אויף איין װאָך און דערנאָך אויף א צווייטע װאָך און אין די ביידע װאָכן איז דער 
מענטש טמא, וי מיר האָכן דערקלערט אין דער הקדמה. ובשלשה סימנין, און (ער קאָן 
טמא ווערן אױיף פעסט, מצורע מוחלט) דורך דריי סימנים (פון טומאה, דהיינ), דורך 
(צוויי) ווייסע האָר (וואָס זענען געװואָרן ווייס אין דער נגע), אָדער דורך געזונט-פלייע) 
(מחיה, װאָס האָט זיך באוויזן אין דער נגע), אָדער דורך פארגרעסערונג (פסיון, אויב 
די נגע האָט זיך פארגרעסערט). איצט גיט די משנה דערקלערונגן וועגן די דריי סי" 
מנים : בשער לבן ובמחיה, (דער מענטש װוערט טמא אױף פעסט) דורך וױיסע האָר 
און דורך מחיה, אין אָנהױיב (אויב דער כהן האָט באלד אין אָנהײב, ווען ער האָט צום 
ערשטן מאָל באקוקט די נגע געפינען דאָרט די וױייסע האָר צי די מחיה), אָדער צום 
סוף פון דער ערשטער װאָך, אָדער צום סוף פון דער צוייטער װאָך, אָזער נאָך דער 
באפרייאונג. אפילו פריער זענען די ווייסע האָר צי די מחיה ניט געווען אין דער נגע, 
נאָר צום סוף ערשטער װאָך צי צום סוף צווייטער ואָך אָדער נאָכדעם וי דער כהן 
האָט דעם מענטש מיט דער נגע באפרייט, דערקלערט אלס טהור, האָבן זיך באוויזן אין 
דער נגע די ווייסע האָר צי די מחיה, דערקלערט דער כהן דעם מענטש אלס פעסט טמא 
(מצורע מוחלט), ובפסיון, און דורך פארגרעסערונג (פון דער נגע ווערט דער מענטש 
טמא) צוֹם סוף פון דער ערשטער ואָך, אָדער צום סוף פון דער צווייטער װאָך, צי נאָך 
דער באפרייאונג. אויב די נגע האָט זיך פארגרעסערט אין איינער פון די דאָזיקע צייטן 
ווערט דער מענטש טמא. אָבער אוֹיב די נגע האָט זיך געהאט פארגרעסערט איידער 
דער מענטש איז געקומען צום כחן אין אָנהױב, ווערט דער מענטש ניט טמא דורך 
פּסיון, דווך פארגרעסערונג. ומיטמא, און ער קאָן ווערן טמא אויף צויי ואָכן, וואָםַ זיי 
(די צוױי װואָכן) זענען דרייצן טעג. אזוי וי מיר האָבן געזאָגט אין אָנהייב פון דער 
משנה. דאָ זאָגט די משנה אז די צוויי װאָכן זענען ניט 14 נאָר 12 טעג, ווייל ווען דער 
כהן נאָך 7 טעג פארשליסט דעם מענטש איף א צוייטע װאָך װערט דער 7טער 
טאָג גערעכנט אויך אלס אָנהייב פון דער צוייטער װאָך, ממילא זענען ביידע װאָכן 
צוזאַמען נור 13 טעג, 

ד. השחין והמכוה, (א נגע-פלעק אויף דער הױט פון) א שחין צי א מכוה קאָן 
ווערן טמא אויף איין וואָך. אין דער הקדמה האָבן מיר דערקלערט װאָס עס זעגען שחין 
און מכוה, א נגע-פלעק אויף דער הויט פון א שחין און א מכוה ביי א מענטש האָט דינים 
װאָס זענען אנדערש װי ביי א נגע פלעק אויף סתם הויט, דהיינו, װאָס ביי א שחין און 
א מכוה פארשליסט דער כהן דעם מענטש נאָר אויף איין װאָך, און אויב צום סוף 
פון דער ערשטער װאָך האָט זיך די נגע ניט פארגרעסערט, און עס איז ניט געווען 
אין איר קיין ווייסע האָר איז דער מענטש טהור, און מען פארשליסט אים ניט אויף א 
צווייטער װאָך. ובשני סימנין, און ער ווערט טמא נאָר) דורך צוױי סימנים, דורך ורי- 
סע האָר אָדער דורך פארגרעסערונג (פסיון). אָבער דורך מחיה, דורך געזונט פלייש, 
װאָס האָט זיך באוויזן אין דער נגע וװערט די שחין'נגע צי די מכוה-נגע ניט טמא, 
בשער לבן, דורך וייסע האָר (ווערט די שחיךרנגע צי די מכוה-נגע) טמא, אין אָנהײיב, 
אָדער צום סוף פון דער ואָך, אָדער נאָך דער באפרייאונג; און דורך פארגרעסערונג 
(פסיון, ווערט די שחיךרנגע צי די מכוה'נגע טמא) צום סוף פון דער ואָך אָדער נאָך 
דער באפרייאונג. אָבער אין אָנהייב ווערט די נגע דורך פארגרעסערונג ניט טמא, וי 
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וּמִטַּמָאִין בָּשָׁבוּע אֶחָד, שָׁהוּא | וּנְפִסְיוֹן בְּסוֹף שָׁבוּע ראשון, בְּסוֹף 
שִׁבְעָה יָמִים: ה הַנְֶּקִין מִטמָּאִין | שָׁבוּע שֵׁנִיי לְאַחַר הַפָּטוּר, וּמִטְַּאִי 
בִּשָׁנֵי שׁבועוֹת. בִּשְׁנִי סִימְנין. בְּשׂעֶר | בִּשְׁנִי שִׁכיּעוֹת. שָׁהִן שְׁלֹשָׁה עֲשֶׂר 
צָהוֹב דַּק, וּבְפִסְיון. בְּשֵׂער צָהוֹכ | יוֹם: | הַקְּרַחַת וְהַגַּכַּחת מִטַּמְּאוֹת 
דַּקִי בַּתְִּלָּה. בְּסוֹף שְׁבוּעַ ראשון, | בִּשְׁנֵי שָׁביעוֹת וּבִשׁנֵי סִימְנִין. בְִּחְיָה 
בְּסוֹם שָׁנוּע שָׁנִי. לְאַחַר הַפּּ. | וּבְִשָׂיון. בְּמִחְיָה. בַתְּחְלָה. כְּסוֹף 





מיר האָבן דערקלערט פריער אין משנה גי. ומיטמאין און דורך זיי (דורך דער עחין- 
נגע און דער מכוה-נגע) ווערט דער מענטש טמא (נאָר) אױיף איין ואָך, װואָס דאָס איז 
זיבן טעג. אזוי װוי מיר האָבן פריער געזאָגט אז ביי א שחין-נגע און מכוה-נגע פאר- 
שליסט דער כהן דעם מענטש נאָר אויף איין וואָך, 

ה. הנתקים, די נתקים (די מיטל-פּליכ, די נגעים װאָס זענען ווייל ס'איז ארוים- 
געפאלן האָר אין דערמיט פון קאָפּ אָדער אין דער מיט פון דער באָרד) קאָנען טמא 
וװערן אויף צויי װאָכ, און אויך (פעסט טמא ווערן) דורך צויי סימנים, (דהיינו, אױיב 
עס באווייזט זיך אין זיי צוױיי) דינע גאָלד-געלע האָר (שער צהוב דק), אָדער דורך 
פארגרעסערונג (פסיון); דורך (צוױיי) דינע גאָלד-געלע האָר אין אָנהײב (ווען דער כהן 
זעט צום ערשטן מאָל דעם נתק), אָדער אין סוף פון דער ערשטער װאָך, אָדער אין סוף 
פון דער צוייטער וואָך, אָדער נאָך דער באפרייאונג; און דורך פארגרעסערונג (פסיון) 
צום סוף פון דער ערשטער װאָך, אָדער צום סוף פון דער צוייטער וואָך, אָדער נאָך 
דער באפרייאונג; און זיי ווערן טמא. אױיף צוױי ואָכן, ואָס זיי זענען דרייצן טעג. 
די גאנצע הלכה ביי די נתקים דאָ איז דיזעלביקע װאָס פריער אין משנה ג' ביי א 
געוויינטליכן נגע-פלעק אויף דער הויט: דער אונטערשיד איז נור װאָס ביי נתקים איז 
מחיה (געזונט פלייש) ניט קיין סימן פון טומאה, און אויך װאָס ביי נתקים איז א סימן 
פון טומאה ניט צוויי ,,ווייסע? האָר (שער לבן), נאָר צוויי ,,גאָלד-געלע? האָר (שער 
צהוב). וועגן נתק זע אין דער הקדמה. 

ו! הקרחת והגבחת, (די נגעים-פלעקן אין) א הינטערשטן פליך (קרחת) אָדער 
(אין) א פאָדערשטן פליך (גבחת) ווערן טמא אויף צוויי װואָכן, און (ווערן פעסט-טמא) 
דורך צויי סימנים (דהיינו, אב עס באוויזט זיך אין דער נגע) א מחיה (געזונט 
פלייע), אָדער דורך פארגרעסערונג (פסיו); דורך א מחיה (ווערט די נגע פעסט-טמא) 
אין אָנהײיב ווען דער כהן זעט די נגע צום ערשטן מאָל), אָדער צום סוף ערשטער ואָך, 
אָדער צום סוף צוױייטער וואָך, אָדער נאָך דער באפרייאונג; און דורך פארגרעסערונג 
(פסיון, ווערט די נגע פעסט-טמא) צום סוף ערשטער ואָך, אָדער צום סוף צוייטער 
װאָך, אָדער נאָך דער באפרייאונג; און זיי ווערן טמא אויף צוויי װאָכן, װאָס זיי זענען 
דרייצן טעג. אויך דאָ איז די הלכה אזוי װוי פריער אין משנה ג' ביי א נגע-פלעק אויף 
דער הויט. דער אונטערשיד איז נור װאָס דאָ ביי קרחת און גבחת איז ניט פאראן דער 
סימן טומאה פון צוויי ווייסע האָר. וועגן ,,קרחת" און ,.גבחת" זע אין דער הקדמה, און 
אויך ווייטער פּרק י' משנה יי 

הבגדים, (נגעים װאָס באוייזן זיך אויף) קליידער ווערן טמא אויף צוויי װאָכן, 
דער כהן פארשליסט דאָס קלייד מיט דער נגע אויף איין װאָך, און אויב די נגע איז 
געבליבן דיזעלביקע פארשליסט ער דאָס קלייד אויף נאָך א װאָך, אזוי װוי ביי א מענטש 
מיט א נגע. ובשלשה סימנים, און (דאָס קלייד מיט דער נגע קאָן וערן טמא) דורך 
דריי סימנים (דהיינו) דורך גרין (קאָליר), אָדער דורך רוט (קאָליר), אָדער דורך פאר- 
גרעסערונג. און די משנה איז עס מסביר: בירקרק, דורך גרץ (קאָליר) אָדער דורך 
רויטן (קאָליר) אין אָנהײב ווען דער כהן זעט דאָס ערשטע מאָל דעם נגע-פליך אין 
קלייך, אז ער איז גרין אָדער רױט, פארשליסט ער עס אױף א װאָך; אָדער 
צום סוף ערשטער ואָך װוען ער זעט אז די נגע איז געבליבן דיזעלביקע פארשליסט 
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שָׁבוַע רִאשׁוֹ, בָּסוֹף שָׁבוּץ שֵָׁנָי 
לְאַחַר הַפָּטוּר, וּבְפִסְיוֹן בְּסוֹף שְׁבוּץ 
רִאשׁוֹן. בְּסוֹף שָׁנוּע שָׁנִי. לְאֲחַר 
הַפָּטור. וּמטַּמְּאוֹת בִּשְׁנִי שְׁבוּעוֹת, 
שֵׁהֵן שְׁלשָׁה עֲשָׂר יוֹם : ז הַכְּנְדִים 
מִטַמְּאִין בִּשְׁנֵי שְׁבוּעוֹת, וּבִשְׁלֹשָׁה 
סִיפָנִין, בִידְקְרֵק וּכַאֲדַמְדָּם, וּבִפְשִׂוֹן. 
ִּירַקְרֵק וּכַארַמְדָּם. בַּתְּחִלֶּה, בְּסוֹף 
שְׁבועראשון ובְסוֹף שׁבוּע שְׁנִיילְאֵחַר 
הִפָּטוּר, וּבְמִשִׁיוֹן, בְּסוֹף שָׁבוּע ראשון, 
בְּסוֹףם שְׁבוּעַ שֵׁנָי, לְאַחַר הַפִּטּוּר, 


נגעים ג 





רעג 
ּמִטַמְּאִין בּשְׁנִ שְׁבוּעוֹת, שָׁהֵן שְׁלֹשֶׁה 
עֲשֶׂר יוֹם: ךן הַכָּתִּים מִטַּמְּאִין 
בִּשְׁלשָׁה שְׁבוּעוֹת, וּבִשְׁלֹשֶָׁה סִימָנִין. 
בּירקרְקוּבַאֲדְַדֶּם וּבְפָשִׂיון. בִּירקְרֵק 
כַאֲדִמְדֶּם, בַּתְּחלָּה. בְּסוֹף שָׁבוּע 
רִאשׁוֹן, בְּסוֹף שָׁבוּע שֵׁנִי, בְּסוֹף 
שָׁבוּע ‏ שְׁלִישִׁי, לָאַחַר הַפָּטוּר. 
וִּבְמִשִׂיוֹן, בְּסוּף שָׁבוּע רִאשׁוֹן, בְּסוֹף 
שָׁבוּעַ שָׁנִי, בְּסוֹף שְׁבוַּע שֶׁלִישִׁי 
לְאַחַר הַפִּטוּר. וּמִטַּמְּאין בִּשְלֹשָׁה 
שְׁבוּעוֹת, שָׁהֵן תִּשְעָה עשָר יוֹם, 


ער דאָס קלייד אויף א צווייטע װאָך); אָדער צום סוף צווייטער וואָך (אויב דער כהן זעט 
אז די נגע איז געבליבן דיזעלביקע איז ער דאָס קלייד מטמא און היײיסט עס פארברע- 
נען); אָדער נאָך דער באפרייאונג. דאָס מיינט, אז אויב צום סוף צווייטער װאָך איז דער 
נגע-פלעק געװאָרן שוואך, און דער כהן האָט עס באפרייט, עס דערקלערט אלס טהור, 
און דערנאָך האָט זיך דערזעלביקער נגע-פלעק ווידער באוויזן, הייסט דער כהן פאר" 
ברענען דאָס קלייד, ובפשיון, און (דאָס קלייד-נגע ווערט פעסט-טמא) דורך פארגרע- 
סערונג (פסיון) צום סוף פון דער ערשטער ואָך (אויב די נגע האָט זיך פארגרעסערמ), 
אָדער צום סוף פון דער צווייטער װאָך, אָדער נאָך דער באפרייאונג. די ,, משנה ראשונה" 
זאָגט דאָ אז באמת ווערט דאָך דאָס קלייד טמא צום סוף צווייטער װאָך און נאָך דער 
באפרייאונג אפילו אָן פארגרעסערונג (אָן ,,פּסיון"), אפילו ווען די נגע בלייבט דיזעל- 
ביקע, און אז מיט ,,פסיון" מיינט מען דאָ אז די נגע איז געבליבן דיזעלביקע, אָדער 
זי איז צוריקגעקומען נאָך דער באפרייאונג. ומיטמאין, און זיי (די נגעים פון קליידער) 
קאָנען ווערן טמא (פארשלאָסן) אויף צוױיי װאָכן, װאָס זיי זענען דרייצן טעג. אזוי װי 
מיר האָבן די דאָזיקע װוערטער דערקלערט פריער סוף משנח ג' 

ח. הבתים, (די נגעים-פלעקן װאָס באווייזן זיך אין די ווענט פון) הייזער קאָנען 
טמא ווערן אויף דריי װואָכן. ביי נגעים פון הייזער פארשליסט דער כהן דאָס הויז צו" 
ערשט אויף איין װאָך. אויב צום סוף ואָך איז די נגע ניט פארגרעסערט געװאָרן, פאר" 
שליסט ער דאָס הויז אויף א צווייטער װאָך; און אויב די נגע איז ניט פארגרעסערט 
געװאָרן פארשליסט ער אויף א דריטער װאָך. ובשלשה סימנים, און (די הייזער-נגעים 
קאָנען טמא ווערן) דורך דריי סימנים. דהיינו: בירקרק, דורך גרינע (קאָליר) אָדער 
דורך רוט קאָליר, אָדער דורך פארגרעסערונג (פסיון). דאָסזעלביקע װאָס פריער ביי 
די קליידער, מיט דעם אונטערשיד, װאָס ביי קליידער זענען פאראן צוויי וואָכן צום 
פארשליסן, און ביי הייזער דריי װאָכן. בירקרק, דורך גרין אָדער רוט (קאָליר ווערט 
דאָס הויז פארשלאָסן) אין אָנהײב װוען דער כהן זעט די נגע צום ערשטן מאָל; אָדער 
צום סוף פון דער ערשטער ואָך; אָדער צום סוף פון דער צווייטער װאָך; אָדער צום סוף 
פון דער דריטער וואָך. דאמאָלס אויב די נגע איז גרויס ווי צוויי גריס ווערט דאָס הויז 
דערקלערט אלס טמא און מען צעשטערט דאָס הויז. ובפסיון, און דורך פארגרעסערונג 
װוערט דאָס טמא) צום סוף ערשטע װאָך; אָדער צום סוף צוױיטער ואָך ; 
אָדער צום סוף פון דער דריטער װאָך; אָדער נאָך דער באפרייאונג. אויב צום סוף פון 
דער דריטער װאָך איז דער נגע-פלעק ניט צוריקגעקומען און דער כהן האָט דערקלערט 
דאָס הויז אלס טהור (ער האָט עס באפרייט), און דערנאָך האָט זיך די נגע צוריק בא- 
וויזן, ווערט דאָס הויז טמא באלד. ומטמאין, און (די נגעים-הייזער ווערן איינגעשלאָסן) 
אויף דריי װאָכן וװואָס זיי זענען ניינצן טעג. מחמת דער זיבעטער טאָג ווערט פאררעכנט 
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אִין בַּננָעִים פָּחוּת מִשְּׁנוּע אָחָד, ולא יוֹתַר עַל שֶׁלֹשָׁה שָׁבוּעוֹת: 


פרק ר 

א יֵשׁ בְּשַער לָבֶן מַה שָׁאִין | שָׁהַפִּשִׂיון מְמַמֵּא בְכֶל שְׁהוּא, 
בְּמִשִׂיון. וָשׁ בְּפָשִׂיון מַה שָׁאִין | וּמְטַּמָּא בְכֶל הַנָּנְעִים. חוץ לנָּנֵעי 
בְּשַׂעֶר לָבֶן. שֶׁשֶׂער לָבֶן מְטַמֵּא | מַה שָׁאִין כֵּן בִּשֶער לָבֵן: ב יֵשׁ 
בַתְּחִָּה, וּמְשִׂמָּא בֶכֶל מִרְאָה לוֹבָ | בְּמִחְיָה מַה שָׁאִין בְּפִשִׂיו, יש 
וְאִין בּוֹ סִימֶן טֶהָרָה. יֵשׁ בְּפִשִיֹן, | בְּמִּשִׂיוֹן מַה שָׁאִין בְּמַחְיָה, שָׁהַמִּחְיָה 


אויך צו דער צווייטער װאָך, און דער דרייצנטער טאָג ווערט פאררעכנט אויך צו דער 
דריטער װאָך,. ממילא קומט אויס 6 טעג פון דער ערשטער װאָך, 6 טעג פון דער 
צווייטער און 7 טעג פון דער דריטער װאָך, און צוזאמען איז עס ניינצן טעג. אין 
בנגעים, עס איז ניט פאראן ביי נגעים (קיין איינשליסן) ווינציקער פון איין וואָך (ביי די 
נגעים פון שחין און מכוה שליסט מען איין נור אויף איין װואָך, וי מיר האָבן געלערנט 
פריער אין משנה ד'), און ניט מער וי דריי װאָכן. ביי הייזער נגעים שליסט מען איין 
אויף דריי װאָכן. -- וועגן נגעים ביי קליידער און הייזער ,און די נגע-קאָלירן ,גרין" 
(ירקרק) און ,רויט" (אדמדם), װערט געלערנט וייטער אין די פּרקים י"א 
און י"ב, 





פרק דד. 

א. יש, עס זענען פאראן (הלכות) ביי דעם (סימן טומאה פון צוױי) וייסע האָר 
(שער לבן, אין א נגע), װאָס זיי (די הלכות) זענען ניט פאראן ביי (דעם סימן טומאה 
פון) פארגרעסערונג (פּסיון), און עס זענען פאראן (הלכות) ביי פארגרעסערוג, 
װאָס זענען ניט פאראן ביי די ווייסע האָר. און די משנה רעכנט זיי איצט אויס: ששער 
לבן, ווארוס די (צווי ווייסע האָר זענען מטמא (די נגע) אין אָנהײב (ווען דער כהן זעט 
צום ערשטן מאָל די נגע), און זענען מטמא (די נגע) מיט יעדן קאָליר פון וייסקייט 
(אפילו ווען די ווייסקייט-קאָליר איז טונקעלער פון די 4 ווייסע קאָלירן, װאָס די משנה 
האָט אויסגערעכנט פריער אין פרק א' משנה א'), און זי זענען ניט קיין סימן פון טהרה 
(אפילו דער גאנצער קערפּער פון מענטש איז געװאָרן באדעקט מיט וייסע האָר, אין 
ער טמא). אָבער דער סימן טומאה פון פסיון, פון פארגרעסערונג איז ביים ערשטן מאָל 
זען די נגע ניט פאראן (נאָר צום סוף װאָך); און אויב די פארגרעסערונג פון דער נגע 
איז טונקעלער פון די 4 דערמאָנטע ווייסקייט-קאָלירן איז זי ניט מטמא; און אויב דער 
גאנצער קערפּער פון מענטש ווערט באדעקט מיט דער נגע (אויך מיט דער פארגרע- 
סערונג) איז דער מענטש טהור. יש בפשיון, עס זענען פאראן (הלכות) ביי פארגרעסע- 
רונג (פסיון, עס איז דאָסזעלביקע װאָס ,,פשיון") װאָס די פארגרעסערונג איז מטמא 
(אפילו) מיט דעס קלענסטן (בכל שהוא, אפילן די נגע איז נור עפיס געװואָרן גרעסער), 
און איז מטמא ביי אלע (סאָרט) נגעים, און אויסער דער נגע (די פארגרעסערונג גע" 
פינט זיך אױיסער דער נגע), און דאָס אלץ איז ניט ביי ווייסע האָר. מחמת כדי ווייסע 
האָר זאָלן מטמא זיין די נגע מוזן זי זיין לפּחות צוויי האָר (און ניט עפּיס), און ווייסע 
האָר זענען ניט מטמא ביי די נגעים קרחת און גבחת (זע פריער פּרק ג' משנה ו'); און 
זי זענען ניט מטמא אויב זיי זענען אויסער דער נגע, זיי מוזן זיין אין דער נגע. -- 
כדי דער לערנער זאָל בעסרע פארשטיין די אלע הלכות זאָל ער דורכקוקן אין דער 
הקדמה צו דער מסכתא נגעים, די דערקלערונגן וועגן די דריי סימנים פון טומאה, 
ווייסע האָר, פארגרעסערונג (פסיון), און געזונט פלייש (מחיה). 

ב. יש במחיה, עס זענען פאראן (הלכות) ביי (דעם סימן טומאה פון) געזונט- 
פליישש (מחיה) ואָס זענען ניטאָ ביי פארגרעסערונג (פסיו), א עס זענען פאראן 
(הלכות) ביי פארגרעסערונג, װאָס זענען ניט פאראן ביי מחיה. און די משנה רעכנט 
איצט אויס: שהמחיה, ווארום מחיה (געזונט פלייש) איז מטמא אין אָנהייב (ווען דער 
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מִטִמָּא בַתְּחַלְּהיּמְטַמָּא בְכֶל מַרְאָה, 
ְאִין בִּהּ סִימְן טְהָרָה. יֵשׁ בְּפִשִוֹן, 
שְׁהַמִּשִׂיין מְטַמָּא בְכֶָל שְׁהוּא. 
יּמֶטמָּא בֶכֶל הַנָּגְעים, חוץ לִנָגֵע, 
מַה שָׁאִי כֵּן בְּמִחְיָה: { יֵשׁ בְּשער 
לָבֶן מַה שָׁאִיןבְּמְַיָה,וְֵשׁ בְּמַחְיָ 


מַח שָׁאִין בְּשער לָבֶן. שִׁשעי לֶבְ 


נגעים ד 





רעה 
מְטַמָּא בִשְחִין וּבְמַכְוֶה, בִּמְכְנָּ 
יבִמִמוֶר, בְּמֶבְצֶר וְשָׁלֹא בִמְבְצָר. 
יֵשׁ כְּמִחְיָה. שְׁהַמְִּיָה מְטַמָּא 
בַקְּרַחַת וּבַנַבַּחַת, הֲפוּכֶָה וְשֶׁלֹא 
הֲפוּכָה, וּמְעַכָּכֶת אֶת הֲדוֹמֵךְּ כָּלו 
לֵבוּמִטַמֵּא בְכֶל מראָה, מַה שָׁאִין 
ֵןבְּשַעֶר לָכֶן 


כהן זעט צום ערשטן מאָל די נגע) און איז מטמא מיט יעדן קאָליר (אויב די מחיה, דאָס 
געזונט-פלייש האָט וועלט-עס-איז הױט-קאָליר), און האָט ניט קיין סימן טהרה. 
אפילו די מחיה איז איבערן גאנצן קערפּער פון מענטש איז אויך דער מענטש טמא. און 
דאָס אלץ איז ניט פאראן ביי פסיון, ביי פארגרעסערונג. יש בפשיון, עס זענען פאראן 
(הלכות) ביי פארגרעסערונג װאָס די פארגרעסערונג אין מטמא (אפיל) מיט עפים 
(בכל שהוא, עפּיס פארגרעסערט), און איז מטמא בי אלע (סאָרטן) נגעים, און (איז 
מטמא) אויסער דער נגע; אָבער דאָס (אלץ) איז ניט פאראן ביי מחיה. מחמת כדי די מחיה, 
געזונט פלייש זאָל מטמא זיין מוז זי זיין גרויס לפּחות װוי אן ארבעס (כעדשה), און 
מחיה איז ניט מטמא ביי די נגעים פון שחין און מִכוה און נתקים (זע פריער פּרק 
גי משנות ד' און ה'), און מחיה איז מטמא נור וען זי איז אין דער נגע, און ניט 
אויסער דער נגע. 

יש בשער לבן, עס זענען פאראן (הלכות) ביי (דעם סימן טומאה פון) ווייסע 
האָר, װאָס זענען ניט פאראן ביי מחיה (געזונט פלייש), און עס זענען פאראן (הלכות) 
בי מחיה, װאָס זענען ניט פאראן ביי וױיסע האָר. און די משנה רעכנט איצט אויס ; 
ששער, ויי? ווייסע האָר איז מטמא ביי (די נגעים) שחין און מכוה (זע פריער פרק ג' 
משנה ד'); און סיי ווען זי (די 2 ווייסע האָר) זענען צונויפגענומען (במכונס, איין האָר 
לעבן דער אנדערער) און סיי ווען זיי זענען פונאנדערגעשפּרייט (במפוזר, איין האָר 
אין דער נגע אין מזרח זייט, און די אנדערע האָר אין מערב זייט); סיי ווען זיי זענען 
ארומגערינגעלט (במבוצר, די נגע רינגלט ארום ביידע האָר פון אלע זייטן) און הי 
די זיינען ניט ארומגערינגלט (זײי זענען אין דער נגע אָבער אין עק פון איר). אָבער 
מחיה איז ניט מטמא ביי שחין און מכוה. אויך מוז מחיה, דאָס געזונט פלייש, זיין 
אין איין אָרט גרויס װוי אן ארבעס, און אויב זי איז וי א האלבע ארבעס אין איין אָרט 
אין דער נגע און װי א האלבע ארבעס אין אן אנדער אָרט אין דער נגע, איז זי ניט 
מטמא; אויך איז מחיה מטמא נור אין מיט פון דער נגע, און ניט אין עקו יש, 
עס זענען פאראן (הלכות) ביי מחיה, װאָס די מחיה איז מטמא ביי (די נגעים) קרחת 
און גבחת (זע פריער פרק ג', משנה ו), און סיי דורך ווערן (הפוכה, ווען די נגע איז 
געװאָרן פריער און דערנאָך איז אין דער נגע געװאָרן די מחיה), און סיי ניט דורך 
װערן װוען די מחיה איז געװאָרן פריער אױיף דער הױט, און דערנאָך איז ארום איר 
געװאָרן די נגע); און זי דערלאָזט ניט (זי לאָזט ניט מאכן טהור) דעם וועלכער ווערט 
אינגאנצן וייס (אויב א מצורע ואָס איז שוין געװאָרן טמא דורך דער נגע אין גע- 
װאָרן אויפן גאנצן נגע-ווייס, ווערט ער דאָך טהור, אָבער אוב אויף דעם מחיה אָרט 
אליין איז ער ניט געװאָרן וייס, בלייבט ער טמא); און זי (די מחיה) איז מטמא 
מיט אלע קאָלירן. אפילו ווען זי האָט א שווארצלעכע צי א רויטלעכע הויט-קאָליר, 
איז זי מטמא, מה שאין כן, אָבער דאָס אלץ איז ניט פאראן ביי ווייסע האָר. די צויי 
ווייסע האָר זענען ביי די נגעים קרחת און גבחת ניט מטמא (זע פריער פּרק ג' 
משנה ו). די ווייסע האָר זענען מטמא נאָר ווען צוערשט איז געווען די נגט און 
דערנאָך זענען די צוויי שווארצע האָר געװאָרן ווייס (הפּך, געװאָרן). און אויב ביים 
מצורע איז געװאָרן די גאנצע הוט פון קערפּער נגע-וייס, אפילו דער גאנצער 
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ך שׁני שְׂעוֹת עקָרְן 

מַשְׁחִיה, וְרֹאשֶׁן מַלְבִּין. טְהוֹר. ער 
מַלְבִי וְרֹאשָׁן מִשְׁחִיה, טְמֵא. כַּמֶּ 
יְהֵא בַּלַבְנוּנִית ? רַבִּי מָאִיר אוֹמַר, 
כָּל שָׁהוּא. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמָר, כְּדִ 


נגעים ד 


רעו 
אוֹ שֵׂעֶר שָׁחוֹר, טָמָא. אִין חוֹשְׁשִׁין 
שָׁמָּא מֶעט מְקוֹם שַׂעֶר שָׁחוֹר אֶת 
הַבַּהָרֶת, מִפָּנֵי שָׁאִין בּוֹ מַמֶּשׁ; 
ה בַּהָרֶת כַּנְּרִיס. וְחוּט יוֹצֵא מִמֶּנָּה, 
אִם יֵשׁ כּוֹ רוֹחַב שְׁתִּי שְׂעֲרוֹת, 


קה לְשֶעֶר לָכָן. וְּפְִיוֹן, אֲבֶל 
נְחָלְקָה מִלְּמַעֲלָה. וְהִיא נִרְאִית | לא לְמִחְיָה. שְׁתִּי בָהָרוֹת. וְחוּט 
כַּשְַּׁיִם טָהוֹר. בַּהֶרֶת וּכוֹ שַׂעֶר לֶבֶן | יוצֵא מִזּוֹ לְוו, אִם יֵשׁ בּוֹ רוֹחַב שְׁתּ 


קערפּער איז באדעקט מיט ווייסע האָר איז ער טהור. און ווייסע האָר זענען מטמא 
נור ווען זיי זענען ווייס, אָבער ניט ווען זיי זענען שווארצלעך אָדער רויטלעך. 

ד. שתי שערות, אב די צוױי האָר (אין דער נגע) זענען ביי זייערע װאָרצלן 
שווארץ און ביי זייער שפּיצן ווייס, איז (די נגע) טהור. ווייל דאָס הייסט ניט ווייסע 
האָר. עקרן מלבין, אויב זי זענען ביי זייערע וואָרצלן וייס, און ביי זייערע עופּיצף 
שווארץ איז (די נגע) טמא. ווייל די ווערטער אין ויקרא ,,ושער בנגע הפך לבן" ווערט 
געטייטשט אז עס זאָל זיין ווייס דער טייל האָר װאָס איז ביי דער נגע, דאָס הייסט 
דער װאָרצל. כמה, וויפיל (ווי הויך ביים װאָרצל זאָל זיין די האָר) ווייס? ר' מאיר 
זאָגט, אז (אפיל) נור עפּעס (כל שהוא); ר' שמעו זאָגט, אז מען זאָל עס קאָנען אָפּ- 
שערן מיט א שערל. ,זוג" הייסט א שערל, פון ,,זוג מספרים", א פּאָר, ווייל דאָס שערל 
באשטייט פון צוויי טיילן, היתה, אוב זי (די וייסע האָר) איז געווען אונטן (ביים 
װאָרצל) איין (האָר) און אין דער הויך איז זי צעטיילט, און זי זעט אויס וי צוויי האָך, 
איז די עגע) טהור. ווייל עס דארפן זיין ביי די װאָרצלן צוויי באזונדערע האָר. בהרת, 
א נגע (בהרת, א נגע, װאָס כדי זי זאָל זיין טמא דארף זי זיין גרויס לפּחות וי א גריס, 
און זי איז גרויס פונקט וי א גריס, זע אין דער הקדמה), און אין איר זענען פאראן 
(צוויי) ווייסע האָר און (אויך) שווארצע האָר, איז (די נגע) טמא, (או) מען האָט ניט 
מורא טאָמער האָט דאָס אָרט פון די שווארצע האָר פארקלענערט די נגע (און זי איז 
ניט גרױס וי א גריס), מחמת אין אים (אין די האָר) איז ניטאָ קיין ממש. דער װאָרצל 
פון יעדער האָר איז אזוי קליין, אז ער פארקלענערט ניט דעם גריס-שיעור פון דער 
נגע (אזוי טייטשט דער רמבם). מיט ,,בהרת" מיינט מען דאָ א נגע בכלל. אין טייל 
גירסאות אין דער משנה איז פאראן ,;או שער שהור" ';אָדער שווארצע האָר"), און 
די משנה לערנט צוויי דינים אז ניט די ווייסע און ניט די שווארצע האָר רעכנען ניט 
אראָפּ פון גריס-אָרט, 

ה בהרת, אױב די בהרת איז גרױס װי א גריס (א האלבער באָב, און דאָס 
איז די קלענסטע גרױס פון א נגע צו קאָנען ווערן טמא, זע אין דער הקדמה), און 
פון איר ציט זיך ארויס וױיטער אױף דער הױט) א פאָדעם (א דין פאטיקל נגע), 
איז אױב עס איז פאראן אין אים (אין דעס פאסיקל) די ברייט פון צוױי האָר, ווערט 
עס (דאָס פאסיק?) מיט-גערעכנט זוקקה, עס איז וי די נגע אליין) צו ווייסע האָר און 
צו פארגרעסערונג (פסיון). אויב אין דעם פּאסיקל וואקסן צוויי ווייסע האָר, ווערט די 
נגע טמא, אויב דאָס פּאסיקל איז געװאָרן גרעסער, הייסט עס װי די נגע איז געװאָרן 
גרעסער (פסיון) און זי איז טמא. אָבער אויב עס איז ניט ברייט וי צוויי האָר הייסט 
עס ניט וי די נגע. אבל, אָבער דאָס (צוויי-האָר-ברייט-פאסיקל װוערט) ניט (פאר- 
רעכנט װי די נגע) צי מחיה (געזונט פלייש). אויב די מחיה איז אין דאָזיקן פאסִּיקְל, 
הייסט עס ניט װי די מחיה איז אין דער נגע אליין, און די נגע װוערט ניט טמא, 
מחמת ביי מחיה דארף זיין ,,מבוצרת" (פון ,,מבצר", א פעסטונג) ארומגערינגעלט 
ארום אוֹן ארום מיט נגע. שתי בהרות, אויב (אויף דער הױט פון מענטש) זענען פא- 
ראן צוױי נגעים (צוֹרי נגע-פלעק) און א פּאָדעם (א פאסיקל נגע) ציט זיך פון אייף 


לִקְרוֹץ בַּזוּג. הָיְתָה אַחַת מִלְּמִטָּה 
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שְׂעָרוֹת, מְצֶרְפָן. וְאִם לָאו, אין 
מִצֶרְפְן 1 ן בַּהָרֶת כַּנּריס, וּבָהּ מִחְיָה 
כָעֲדָשָׁה, וְשַׂעֶר לָכֶן בְּתוֹךְּ הַמִּחְיָה 
הָלָכָה הַמִּחְיָה, טְמֵאֶה מִפְּנֵי שער 
לָבֶןף. הֶלך שַׂעֶר לָבֶן. טְמֵא מִפְּנֵי 
הַמִּחְיָה. רַבִּי שִׁמְעוֹן מְטֵהֵר, מִפְּנֵ 


נגעים ד 





רעז 
שֶׁלֹּא הֲפּכָתוֹהַבַּהָרָת. בַּהֶרֶת הֵיא 
ּמִחְיְחָהּ כַּנְּרִים. וְשֶער לָבֶן בְּתוֹךְ 
הַבַּהָרָת, הָלָכָה הִמִּחְיָה. טְמֵאֶה 
מפְּנֵי שער לָכֶן. הָלךּ שׂער לָבֶף 
טָמֵא מִמְּנִי הַמִּחְיָה. רַבִּי שִמְעוֹן 
מְשַהַה. מִפְּנֵי שָׁלֹא הֲפָכְתוֹ בַּהֶרֶת 


(נגע) צו דער אנדערער (און פאראייניקט זיי), אין אוב עס איז פאראן אין אים (אין 
פאסיק?) די ברייט פון צויי האָר, איז עס זיי מצרף. עס מאכט אז די ביידע נגעים 
זאָלן פאררעכנט װערן וי איין נגע, און אויב איינע איז גרויס װי א האלבער גריס, 
און די אנדערע איז װי א האלבער גריס, זענען זיי װי א נגע א גריס און זיי ווערן 
טמא (,תפארת ישראל") און אזוי אויך צו אלע אנדערע דינים זענען זיי װי איין 
נגע. ואס לאו, און אויב (דאָס פּאסיקל איז) ניט (ברייט װי צוױי האָר) איז עס זיי ניט 
מצרף. און זיי הייסן וי צוויי באזונדערע נגעים, און אויב יעדע פון זיי האָט א האלבן 
גריס, זענען זיי טהוה; און אזוי הייסן זיי אויך צוויי באזונדערע נגעים צו אלע אנ" 
דערע דינים, 

ו! בהרת, אױב א נגע איז גריס פונקט א גרים, און אין איר (אין דער נגע) 
איז פאראן א מחיה (געזונט פלייש) גרױיס װי א ארבעס (און די נגע איז גרױיס וי א 
גרים א חוץ דעם מחיה-אָרט, א גרים איז גרויס וי ניין ארבעס, און דאָ איז די נגע 
מיט דער מחיה גרױס װי צען ארבעס), און די צויי וייסע האָר זענען אין דער 
מחיה, -- אין אוב די מחיה איז פארשווינדן געװאָרן (און אויף איר אָרט איז גע- 
װאָרן נגע און עס זענען געבליבן די צוױי וייסע האָר) איז (די נגע) טמא צוליב די 
ווייסע האָר, און אױב די וייסע האָר זענען פארשווינדן געװאָרן (געװאָרן אויסגע- 
ריסן, אָדער שווארץ, און די מחיה איז געבליבן) איז די נגע טמא צוליב דער מחיה 
וי מיר האָבן דערקלערט אין דער הקדמה קאָן א נגע טמא ווערן אָדער דורך א מחיה 
(געזונט פלייש גרויס מינדעסטנס װי א ארבעס), אָדער דורך צויי ווייסע האָר, 
רִי שמעון זאָגט אז זי איז טהור. דאָס איז נור אין פאל ווען די מחיה איז פארשווינדן 
און אויף איר איז געװאָרן נגע און די צוויי ווייסע האָר זענען פארבליבן, דער טעם 
פון ף' שמעון איז: מפּני, ויי? ניט די נגע האָט זיי (די האָר) געמאכט (ווייס). מיר האָבן 
פריער משנה ג' דערקלערט, אז נור ווען צוערשט איז געווען א נגע און אין דער 
נגע זענען געווען האָר און דערנאָך זענען די האָר געװאָרן ווייס ווערט די נגע טמא. 
דאָס הייסט ,,הפך", די ווייסקייט פון די האָר איז ,,געװאָרן" נאָכדעם װי די נגע איז 
שוין געווען, אָבער אויב צוערשט זענען געווען ווייסע האָר און דערנאָך איז געװאָרן 
די נגע, איז די נגע ניט טמא. האלט ר' שמעון אז ווייל די ווייסע האָר זענען געווען 
אין מחיה-אָרט, און דערנאָך איז די מחיה פארשווינדן און אויף איר אָרט איז גע 
װאָרן נגע, הייסט עס וי די נגע איז געװאָרן נאָכדעם וי די ווייסע האָר זענען שוין 
געווען, און די נגע איז טהור. בהרת, אויב א נגע, זי צוזאמען מיט איר מחיה איז גרױט 
װי א גריס (און אזא נגע איז טמא) און די (צוויי) ווייסע האָר זענען אין דער נגע (ניט 
אין דער מחיה), איז אױב די מחיה איז פארשוינדן געװאָרן (און אויף איר אָרט איז 
געװאָרן נגע, וועלכע האלט שון איצט א גרים) איז (די נגע) טמא צוליב די וייסע 
האָר װואָס זענען געבליבן), און אױב די וייסע האָר זענען פארשווינדן געװאָרן, איז 
(די גגע) טמא צוליב דער מחיה (װואָס איז געבליבן). ווייל עס הייסט אלץ וי די נגע איז 
געווען פאר די ווייסע האָר. ר' שמעון זאָגט, (אויב די מחיה איז אוועק און עס זענען 
געבליבן די וייסע האָר), איז זי טהור, ווייל (די האָר) זענען ניט געװאָרן (וייס) ווען 
די נגע איז שוין געווען גרויס וי א גריס. ר' שמעון האלט אז כאָטש די ווייסע האָר זע" 
נען געװאָרן ערשט נאָכדעם װי עס איז שוין געווען א טמא נגע (ווען די נגע איז צו- 


= 


זאמען מיט דער מחיה געווען גרויס װוי א גריס), אָבער ווען די נגע אליין איז געווען 
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כַּנָרִים. וּמוֹדָה שָׁאם יֵשׁ בִּמְקוֹם 
שַעֶר לָבֶן כּנָרִיס. שָׁהוּא טָמָא: 
ז בַּהֶרֶת וּנָהּ מִחְיָה וּפִסִיֹן, הָלְכָה 
הַמִּחְיָדה. טְמֵאֶה מִפְּנִי הַפִּסְיון. הָלךְ 
הַמְִּיֹן, טְמֵאָה מִפְּנֵי הַמִּחְיָה. וכֵן 
ְּשׂעֶר לָבֶ וּנְפְִיון. הָלְכֶה וְחָזָרה 
בְּוֹף שָׁבוּע, הֲרִי הִיא כָמוֹת שָׁהָיתָה, 


נגעים ד 





רעח 
לָאַחַר הַפְּטּוּר, תַּרְאָה בַתְּחִלָּה. 
הָיָחֶה עזָה, וְנַעֲשׂית כָּהֶה. כֵּהָה 
וְנַעֲשִׂית עזָה. הָרִי הִיא כְמוֹת שָׁהֵיתָה, 
כִלְבַד שָׁלֹּא תִתְמֶעט מֵאַרְבַּע 
מַרְאוֹת. כֶּנְסָה וּמֶשְׂתָה, פֶּשְׂחָה 
וְָנָסָה, רבִּקִיכָא מְטַמֵּא. ַחֲכָמִים 
מִטַרי ‏ 


קליין זענען שוין די ווייסע האָר געווען, און דאריבער מאכן זיי ניט די נגע טמא, 
ווייל עס הייסט וי די ווייסע האָר זענען געווען פאר דער נגע. ומודה, און ער (ר' שמעון) 
איז מודה, אז אױב אין דער נגע, וואו ס' זענעןפאראן די ווייסע האָר, איז געווען גרויס 
װי א גריס, איז די נגע טמא. דער .תוספות יום טוב" זאָגט, אז אפילו מען ווייסט ניט, 
עס איזו א ספק, צי די נגע איז געווען פריער גרויס, צי די ווייסע האָר זענען געווען 
פריער, איז אויך טמא. 

בהרת, אוב א נגע (וואָס דער כהן האָט זי געזען און פארשלאָסן אויף א ואָך, 
און צום סוף ואָך) האָט זי באקומען א מחיה (געזונט פלייש) און א פארגרעסערונג 
(פסיון, די נגע איז געװואָרן גרעסער, און דער כהן האָט זי דערקלערט אלס פעסט. 
טמא), איז אוב די מחיה איז פארשוינדן (און די פארגרעסערונג איז געבליבן), איז 
זי די נגע) טמא צוליב דער פארגרעסערונג; און אוב די פארגרעסערונג איז פאר- 
שװווינדן און די מחיה איז געבליבן), איז זי (די נגע) טמא צוליב דער מחיה. דאָס איז 
פּשוט, וכן, און אזוי איז אויך (אויב די נגע האָט) וייסע האָר און א פארגרעסערונג 
(פסיון). אויב איינער פון די דאָזיקע טומאה-סימנים איז פארשווינדן, און דער אנדע- 
רער איז געבליבן, איז די נגע טמא צוליב דעם געבליבענעם טומאה-סימן. הלכה, אויב 
(איינער האָט א נגע גרויס װוי א גריס, און דער כהן האָט אים פארשלאָסן אויף א װאָך 
און אין מיטן דער ואָך) איז זי די נגע פארעווינדן, און צום סוף װאָך איז זי צוריק- 
געקומען, איז זי (די נגע) וי זי איז געווען פריער. און דער כהן פארשליסט זי אויף א 
צווייטע װאָך. לאחר הפּטור, אוב (די נגע איז געהאט פארשווינדן צום סוף פון דער 
ערשטער ואָך און דער כהן האָט אים באפרייט, און) נאָך דער באפרייאונג (איז די נגע 
צוריקגעקומען גרויס וי א גריס), זאָל זי (דער כהן) באטראכטן וי אין אָנהײב (ווי א 
נַייע נגע). מיט ,,חזרה" צוריקגעקומען, מיינט מען דאָ אויפן זעלביקן אָרט, ווייל אויב 
אין אן אנדער אָרט הייסט דאָך עס אודאי אן אנדערע נגע. היתה עזה, אױב זי (די 
נגע) איז (אין אָנהײב װאָך בי'ט פארשליס) געווען שטארק-וייס וי שניי) און (צום 
סוף וואָך) איז זי געװאָרן מאט-ווייס (װוי קאלך, אָדער זי איז געווען מאט-ויס, און 
(צום סוף פון דער ערשטער ואָך) איז זי געוואָרן שטארק-וױיס, איז זי וי זי איז געווען 
און מען דארף זי פארשליסן אויף א צווייטער װאָך, א שטייגער זי זי װאָלט זיך גאָרניט 
געענדערט. ובלבד, אָבער דאָס איז נור אוב זי איז ניט געואָרן קלענער פון די פיר 
וווייס-) קאָלירן. וועגן די פיר ווייסע קאָלירן האָבן מיר געלערנט פריער פּרק א' משנה 
אי. אָבער אויב זי איז געװאָרן קלענער, טונקעלער, פון די 4 קאָלירן, איז די נגע טהור. 
כנסה, אוב ווען מען האָט פארשלאָסן די נגע אין אָנהײב ואָך איז זי געווען גרוים 
א גרים, און צום סוף ואָך) איז זי געוואָרן קלענער (כנסה), און דערנאָך איז זי געװאָרן 
(צוריק) גרויס װוי א גריס, אויפן זעלביקן אָרט), אָדער (צום סוף װאָך) איז זי געװאָרן 
גרעסער און דערנאָך איז זי געװאָרן (צוריק) קלענער (כנסה, צוריק גריס װי דער 
גריס), זאָגט רי' עקיבא אז זי איז טמא. ווייל זי איז דאָך איינמאָל געװאָרן גרעסער. 
וחכמים, און די חכמים זאָגן אז זי איז טהור. ווייל דאָס הייסט ניט קיין פארגרעסערונג, 
און אויב דאָס איז צום סוף פון דער ערשטער װאָך דארף מען זי פארשליסן אויף א 
צווייטע װאָך, און אויב צום סוף פון דער צווייטער װאָך איז זי טהור. מיר האָבן דאָ 
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ח בֹּהֵֹת כִַּים וּפָשְׂתָה| וְהָלְכֶה לָה הָאוֹם, רַבִּי עֲקֵיבָא 
ַּחֲצִי גָרִיס, וְהָלךְ מֵן הָאוֹם כַּחֲצִי | מְטַמּא, וַחֲכָמִים אוֹמָרִים תֵּרָאָה 
נָרִים רַבִּי עֲקִיכָא אוֹמֵר. תּרְאֶה | בְַּחִלָּה! י בַּהָרֶת ִַָּיס, וּמָשְׂתָ 
בתְּחִלֶּה.וַחַכָמִים מִטַהֲרין: מן בַּהָרָת | כּנּריס, ‏ נוֹלָדֶה לִפִִּיין מַחְיָה או 
ּנָרִיס, וּפשְׂזֶה כַּחֲצִי גרִיס וְעוֹה | שׂעֶר לָכ וְהֶלךּ לָה הָאוֹם, רב 
וְהֶלדּ מִן הָאוֹם כַּחֲצִי נָרִיס, רַבִּ | עֲקיבֶא מְטַמָּא, וַחֲכָמִים אוֹמְרִים 
עַקִיכֶא מְטַמָּא. וַחֲכָמִים מְטַהיין. | תּרָאֶה בתְּחֵלָה. בַּהָרֶת כַּחֲצִי נָרִים 
בַּהֲרֶת כַּגְריס, וּפֶשְׂתָה כַּגְּרִיס וְעוֹד, | וְאֵין בָּהּ כְּלוֹם, נוֹלָרֶה בַּהֶרֶת 


געטייטשט לוט דעם ברטנורא, װאָס דאָס איז אויך דעם רמבם'ס פּירוש. עס זענען 
פֿאראן דארויף א סך קשיות, און טייל מפרשים האָבן אנדערע פּירושים, 

ח. בהרת, אוב די נגע איז געווען גרויס וי א גריס (און דער כהן האָט זי פאר- 
שלאָס) און (צום סוף האָט פון דער צוייטער וואָך דער כהן געזען אז) די נגע איז 
(אין איין זייט) געוואָרן גרעסער מיט א האלבן גריס, אָבער פון דער הויפט-נגע (אום) 
איז (אין דער אנדערער זייט) פארשווינדן געװאָרן א האלבער גריס (און ממילא איז 
איצט ווייטער פאראן נור איין גריס נגע), זאָגט ר' עקיבא, אז מען זאָל זי באקוקן וי 
אין אָנהױב. עס הייסט א נייע נגע, און מען דארף זי פארשליסן וי א נייע נגע. וזכמים, 
און די חכמים זאָגן, אז זי איז טהור. עס הייסט װי די אלטע נגע איז געבליבן דיזעל- 
ביקע, איין גריס, און עס איז גאָרניט פארגרעסערט געװאָרן. 

ט. בהרת, אױב די נגע איז געווען גרויס וי א גריס (און מען האָט זי פארשלאָסן 
און נאָך צויי װאָכן האָט מען זי באפרייט, דערקלערט פאר טהור, ווייל זי איז גאָרניט 
גרעסער געװאָרן) אָבער דערנאָך איז זִי גרעסער געװאָרן (אין איין זייט) מיט עפיס 
מער וי א האלבן גריס, און פון דער הויפט-נגע (אין דער אנדערער זייט) איז זי קלע- 
נער געװאָרן מיט א האלבן גריס, זאָגט ר' עקיבא אז זי איז טמא. ווייל ס'איז דאָך איצט 
פאראן א פארגרעסערונג מיט עפּיס. וחכמים, און די חכמים זאָגן אז זי איז טהור. 
ווייל פון דער הױיפּט"נגע איז דאָך געבליבן נור א האלבער גריס, און די נייע האלבע 
גריס מיט עפּיס איז א נייע נגע, און אזוי וי זי האָט ניט דעם שיעור (א גריס), זענען 
זיי ביידע טהור. בהרת כגרים, אױב די נגע איז געווען גרויס וי א גריס און (נאָכ- 
דעס וי מען האָט זי געהאט פארשלאָסן און באפרייט) איז זי געװאָרן גרעסער מיט 
עפּיס מער װי א גריס, אָבער די הויפט-נגע (דער גריס אלטע נגע) איז פארעווינדן (און 
עס איז געבליבן די בלויזע פארגרעסערונג, א גריס מיט עפיס), זאָגט ר' עקיבא אז זי 
איז טמא. מחמת דאָס הייסט א פארגרעסערונג (פסיון). וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז 
מען זאָל זי זען פון אָנהײיב אָן (אויפסניי, בתחילה). ווייל אויב די אלטע נגע איז פאר. 
שווינדן איז דאָס איצטיקע א נייע נגע, און דער כהן דארף זי פארשליסן וי א נייע נגע, 

. בהרת, אוב א נגע איז געווען גרויס וי א גריס (און מען האָט זי פארשלאָטן, 
און נאָך צורי װאָכ, ווייל עס איז גאָרניט צוגעקומען, האָט מען זי באפרייט), און דער- 
נאָך איז זי געװאָרן גרעסער מיט א גריס, און אין דער פארגרעסערונג (אין דעם נייעם 
גריס) איז געװואָרן א מחיה (געזונט פלייש) צי (צוויי) ווייסע האָר, זאָגט ר' עקיבא, אז 
זי איז טמא. ווייל עס איז א נגע מיט א סימן טומאה (מחיה צי ווייסע האָר). וחכמיס, 
און די חכמיס זאָגן אז מען זאָל זי באקוקן אויפסניי. דער ר"ש זאָגט, אז כאָטש ווען 
דער כהן װעט איצט זען די נגע אויפסניי װעט ער זי אויך דערקלערן פאר טמא, פונ- 
דעסטוועגן איז דער אונטערשיד אין דעם װאָס איצט איז עס נור איין נגע און ווען 
דער מצורע װעט ווערן טהור װעט ער דארפן ברענגן נאָר איינמאָל קרבנות. דאָס איז 
א זייער שווערער פּירוש און עס זענען פאראן אויף אים א סך קשיות. בהרת כחצי, אויר 
די גע איז געווען גרױס װי א האלבער גריס, און אין איר איז גאָרניט דאָ (ניט קיין 
מחיה און ניט קיין ווייסע האָר) דערנאָך איז געבוירן געואָרן (צוגעקומען דערצ) נאָך 
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ַּחֲצִי גָרִים וּבָהּ שַׂעֵרֶה אַחַתי | זו לְחַסְִּיר: יא בַּהָרֶת כַּחֲצִ גָרִים 
הָרי ז לְהַסְגִיו. בַּהָרֶת כַּחֲצִי | וְאִין בָּ כּלום, נוֹלָדָהבַּהָרֶת כַּחֲצִ 
נָרִיס וּבָהּ שַׂעֲרָה אַחַת, נוֹלָדָה | נָרִיס, וּנָהּ שְׁתִּי שָׂעֲרוֹת, הֲרִי זו 


ַּהָרֶת כַּחֲצִי גָרִיס וּנָה שֹׂטֵרֶה אַחַת | לְהַחֲליט, מִפְּנִי שָׁאָמְרוּ אִם בַּהֶרֶת 
הֲרִי זו לְהַסְגִיר. בַּהֶרֶת כַּחֲצִי גְרִים | קָרְמָה לְשֵׂעֶר לָבֶן. טָמֵּא, וְאִם שֵׂעֶר 
ּנָהּ שְׁתִּי שְעֲרוֹת, נוֹלָרָה בַּהָרֶת | לָבֶן קָדם לְבַהָרֶת. טְהוֹר, וְאִם סְפָקי 
ַּחֲצִי גָרִים וּבָהּ שַׂטֵרָה אַחַת. הֲרי | טָמֵא. וְרַבִּי יְוֹשֶׁע קֵיהֶה: 
פרק ה 
א כֵּל סְפֵק נְנעים טָהוֹר. חוּץ מִזָה, 


איין נגע גרויס וי א האלבע גריס און אין איר איז פאראן איין (ווייסע) האָר, דארף מען 
זי (די גאנצע נגע װאָס איז איצט גרויס וי א גריס) פארשליסן. אָבער טמא איז זי ניט, 
בהרת כחצי, אוב א נגע איז געווען גרױס וי א האלבער גריס און אין איר איז איין 
װווייסע) האָר, און דערנאָך איז געבוירן געװאָרן (לעבן איר) נאָך א נגע גרױס וי א 
האלבער גריס, און (אויך) אין איר איז פאראן איין (ווייסע) האָר, זאָל מען זי פארעזליסן. 
כאָטש עס איז דאָך א גריס-נגע מיט צוויי ווייסע האָר און מען װאָלט געקאָנט מיינען, 
אז זי דארף ווערן טמא, אָבער זי איז ניט טמא, ווייל עס דארף זיין צוערשט די נגע 
גרויס װי א גריס און דערנאָך זאָלן ווערן אין דער נגע די צוויי ווייסע האָר, און דאָ 
איז די ערשטע האָר שוין געווען איידער די נגע איז גרויס געווען ויא גריס. בהרת 
כחצי, אב די נגע איז געווען גרױס װי א האלבער גריס און אין איר זענען געווען 
צוויי (וױיסע) האָר, און דערנאָך איז (דערלעבן) געװאָרן א נגע גרױס װי א האלבע 
גרים און אין איר איין (ווייסע) האָר, זאָל מען זי פארשליסן. עס איז ניט טמא, ווייל עס 
איז ניט געװאָרן צוויי ווייסע האָר נאָכדעם וי די נגע איז געווען גרויס ויא גריס. 

יא. בהרת, אױב א נגע איז געווען גרױס וי א האלבער גריס און אין איר 
איז גאָרניט געווען, און דערנאָך איז (לעבן איר) געװאָרן א נגע גרויס װי א האלבער 
גריס, און אין איר זענען (דערנאָך) געװאָרן צוױי (וױיסע) האָר, איז זי פעסט טמא. 
מחמת איצט איז דאָך צוערשט געווען א נגע גרויס װי א גריס (די אלטע מיט דער 
נייער צוזאמען) און דערנאָך זענען געװאָרן די צוויי ווייסע האָר. מפּני שאמרו, (די אלע 
הלכות פריער אין משנות י' און י"א זענען) וייל (די חכמים) האָבן געזאָגט אז אב 
די נגע איז געווען פריער פאר די ווייסע האָר (צוערשט איז געװואָרן די נגע און דערנאָך 
זענען געװאָרן אין דער נגע די ווייסע האָר) איז (דער מענטש מיט דער נגע) טמא, 
און אוב די ווייסע האָר ‏ זענען געווע) פריער פאר דער נגע (צוערשט זענען געווען 
די ווייסע האָר און דערנאָך איז געוואָרן ארום זי די נגע) איז (דער מענטש מיט דער) 
נגע טהור. מען לערנט עס אָפּ פון פּסוק ויקרא י"ג ,,והיא הפכה שער לבן", אז אין דער 
נגע זענען די האָר געװאָרן װייס. ואס ספק, און אױב עס איז א ספק (מען 
ווייסט ניט צי די נגע איז געווען פריער צי די וױיסע האָר זענען געווען פריער) איז 
טמא. ווייל מען נעמט אָן אז די האָר זענען געװאָרן ווייס צוליב דער נגע (אזוי זאָגט 
דער ..תפארת ישראל"). ורי יהושע, און ר' יהושע איז אומוויליק (קהה). ער איז ניט 
װויליק צו זאָגן, אז ער איז טמא, נאָר ער האלט, אז ער איז טהור. ,,קהה", זאָגט דער 
רמבם, איז װוי אין ירמיה ל"א ,ושני בנים תקהינה? ,, און די ציין פון די קינדער װעלן 
ווערן האיליק", עס הייסט ניט גוט אויפנעמען, װוי איינער עסט זויערע וויינטרויבן און 
די ציין װוערן פון זיי האיליק, 





פרק ה. 
א. כל, יעדער ספק ביי נגעים איז טהור, א חוץ דעם דאָזיקן דאָס איז דער ספק 
וועגן וועלכן מיר האָבן געלערנט פריער סוף פּרק ד', צי די נגע איז געווען פריער 
פון זי ווייסע האָר צי די ווייסע האָר זענען געווען פריער פאר דער נגע. און דער 
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ְעוֹד אַחַר. וְאִיָה זה! מִי שֶׁהְיָחֶה בו 
בַהָרֶת כַּגְריס, וְהִסְגִירְהּ, בָּסוף שָׁבוּע 
ַהֵרִי הִיא כַפָּלַע, סָפָק שָׁהִיא הִיא 
סָפק שְׁאַחָרֶת כָּאֶה תַחְתֶּיהָי מָמֵא: 
ב הֶחֲלִיטוֹ בְשעֶר לָבֶן, הֶלַךּ שער 
לָכֶ, וְחָזַר שער לָכָן, וְכֵן בְּמִחְיָה 
בְֵשִׂיוֹן. בַּתְּחִלֶּה, בְּסוֹף שָׁבוַע 
ראשון, בְּסוֹף שֶׁבוַע שָׁנֵיי לְאַחַר 


נגעים ה 





רפא 
הַפְּטוּר, הָרִי הִיא כְמוֹת שְׁהָיתָה 
הָחֲלִישוֹ בְּמִחְוָה, וְהָלָכֶה הַמִּחְיָה 
ְָָרָה הַמִּחְיָה, וְכֵן בְּשֶער לָכ 
יבְִשִׂיוֹן, בַּתְּחִלָּה. בְּסוֹף שָׁבוּע 
רֹאשוֹן, בְּסוֹף שָׁבוּע שָׁנִיי לְאַחַר 
הַפָּטוּר, הָרִי הִיא כְמוֹת שָׁהָיְתָהוּ 
הֶחֲליטוֹ בְִשִׂיון, הֶלך הַפִִּׂיון, וְחַ 
ַמִּשְׂוֹן, וְכֵן בְּשֶער לָכֶן, בְּסוֹף 


דאָזיקער ספק איז טמא. ועוד אחר, און נאָך איין (ספק איז טמא); און וועלכער איז עס? 
אויב איינער האָט געהאט א נגע גרױיט וי א גריס און (דער כהן האָט זי פארשלאָסן, 
(און) צום סוף פון דער װואָך האָט מען געזען אז זי איז גרויס וי א סלע-מטבע (גרעסער 
פון א גריס, און עס הייסט אז די נגע איז גרעסער געװאָרן, זי האָט א ,פסיון", או זי 
דארף זיין טמא, אָבער) עס איז א ספק, צי דאָס איזן דעזעלביקע נגע, צי (יענע נגע פון 
א גריס איז אוועק, און די איצטיקע סלע-נגע איז) אן אנדערע, װאָס איז געוואָרן אויפן 
אָרט פון יענער (ערשטער נגע, און אין אזא פאל דארף מען זי פארשליסן אויפסניי, 
ווייל עס איז דאָך א נייע נגע, אָן א פארגרעסערונג), איז ער טמא. דער ,.תפארת ישראל" 
זאָגט, אז אפילו עס דאכט זיך אז עס איז א נייע נגע איז עס אויך טמא. 

ב. החליטו, (אויב איינער האָט געהאט א נגע און אין איר צוױי וייסע האָר, 
און) דער (דער כהן) האָט אים דערקלערט אלס פעסט- טמא צוליב די וייסע האָר, און 
די ווייסע האָר זענען פארשווינדן, אן עס זענען ארויסגעוואקסן (אין דער נגע אנדערע) 
ווייסע האָר; און אזוי אין אויך ביי מחיה (געזונט פלייש) צי פסיון (פארגרעסערונג, 
אוב נאָכדעם וי די וייסע האָר זענען פארשוינד, זענען ניט ארויסגעוואקסן אנדערע 
ווייסע האָר, נאָר עס איז געװואָרן אין דער נגע א מוזיה, אָדער די נגע איז געװאָרן גרע- 
סער, פ9סיון); סיי דאָס איז פאָרגעקומען (מען האָט אים געהאט דערקלערט אלס פעסט- 
טמא) אין אָנהױב (ביים ערשטן מאָלזען די נגע-, סיײי צום סוף פון דער ערשטער װאָך, 
סיי צום סוף פון דער צוױיטער ואָך, סיי נאָך דער באַפרײיאונג (נאָכדעם ווי דער כהן 
האָט אים געהאט דערקלערט אלס באפרייט, טהור, זענען געװאָרן די וױיסע האָר, און 
דער כהן האָט אים צוליב זיי דערקלערט אלס טמא, און דערנאָך זענען די וייסע האָר 
פארשווינדן, און אױױיף זייער אָרט זענען געװאָרן אנדערע וייסע האָר, צי א מחיה, צי 
א פארגרעסערונג) -- איז זי (די נגע) אזוי ווי זי איז געווען זי איז ווייטער טמא, כאָטש 
דער איצטיקער סימן טומאה איז אן אנדערער. החליטו במחיה, אויב (איינער האָט גע" 
האט א נגע און אין איר א מחיה, געזונט פלייש, או) ער (דער כהן) האָט אים דער- 
קלערט אלס פעסט-טמא צוליב דער מחיה, און דערנאָך אין די מחיה פארעװוינדן און 
עס איז געװואָרן (אין דער נגע אן אנדערע) מחיה, און אזוי אויך (אױיב אַנשטאט אן 
אנדערע מחיה איז געװאָרן אין דער נגע) וייסע האָר צי א פארגרעסערונג (9סיון), 
סיי (ווען דער כהן האָט אים געהאט דערקלערט פאר פעסט טמא) איז געווען אין אָן- 
הייב, סיי צום סוף פון דער ערשטער װאַך, סיי צום סוף פון דער צוייטער ואָך, סיי 
נאָך דער באפרייאונג, -- איז זי (די נגע) אזוי וי זי איז געווען. זי בלייבט טמא, כאָטש 
איצט איז עס אן אנדערער סימן טומאה. החליטו בפשיון, אויב איינער האָט געהאט א 
נגע און דער כהן האָט אים פארשלאָסן, און די נגע איז געװאָרן גרעסער, און ער (דער 
כהן) האָט אים דערקלערט אלס פעסט- טמא צוליב דער פארגרעסערונג (פסיון), און די 
פארגרעסערונג איז פארעװוינדן, און דערנאָך אין (די נגע) ווידער געװואָרן גרעסער; 
און אזוי אויך (אויב די נגע אין ניט וװוידער געװואָרן גרעסער, נאָר) עס אין געװאָרן 
איר איר ווייסע האָר; סיי (דער כהן האָט אים געהאט דערקלערט אלס פעסט טמא) צום 
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שָׁבוּע ראשון, בָּסוֹף שְׁבוּע שֵָׁנָיי 
לְאַחַר הַפָּטּוּר, הֲרִי הִיא כְמוֹת 
שֶׁהָיְתֶה: { שֵׂעֶר פְּקוּדָהי עקִבְיָא בְּן 
מַהֲלְלָאֵל מְטַמָּא, וַחֲכָמִים מְטהֲרִן. 
אִיזָהוּ שׂעֶר פְּקוּדָה? מִי שָהָיָתָה בו 
בַהָרת וּבָהּ שער לָבָן הָלְכָה הַכַּהָרֶת 
ְהִִיחָה לְשׂער לָכֶ בִּמָקוֹמוֹ וְָזְרָהי 
עֲקְיָא בֶּןמַהֲללְאֵל מְטַמָּא, וַחַכָמִים 
מְטַהֲרִין. אָמַר רַבִּי עֲקֵינָא, מוֹרָה 


נגעים ה 





רפב 
אֲנִי בְזֶה, שָׁהוּא טָהוֹר. אֵיזָה הוּא 
שֶׂער פְּקוּדָה? מִי שֶׁהְיְחֶה בוֹ ַהֶרֶת 
ְִּרִים וּכָהּ שְׁתִּי שְׂערוֹת. וְהֶלךְ 
הִימָנּה כַּחֲצִי נָרִים, וְהַנִּיחַ לְשׂעֶר 
לָבֶן כִּמָקוֹם הַכַּהָרֶת. וְחָָר. אֶמְרו 
לוֹ, כְּשֵׁם שָׁבִּטְלוּ אֶת דִּבְרִי עקביאי 
כּ דְבָרִי אִינְן מְִימִין: ד" כֶּל סָפָק 
נְנָעִים בַּתְּחִלֶּה טָהוֹר, ער שָׁלֹא 
נָקק לִטְמְאָה. מִשְׁנָחק לִטָּמְאָה 


סוף פון דער ערשטער װאָך, סיי צום סוף פון דער צוייטער ואָך, סיי נאָך דער בא- 
פרייאונג, --- איז זי (די נגע) וי זי איז געווען מי בלייבט ווייטער טמא). דאָ זאָגט ניט 
די משנה ,,סיי אין אָנהייב?, ווייל א פארגרעסערונג מאכט טמא נאָר נאָכן פארשליסן 
אויף איין װאָך צי צוויי װאָכן 

ג. שער פקודה, איבערגעלאָזענע (וױיסע) האָר (פקודה, פון ,,פקדון", איבער- 
לאָזן א זאַך). איז עקביא בן מהללאל מטמא. ער זאָגט, אז די נגע, אין וועלכער עס זענען 
פאראן די איבערגעלאָזענע ווייסע האָר איז טמא. וחכמים, און די חכמים זענען מטהר, 
זי זאָגן אז די נגע איז טהור. איזה װאָס הייסט איבערגעלאָזענע ווייסע) האָר (שער 
פקודה)? אויב איינער האָט געהאט א נגע און אין איר (אין דער נגע) זענען געווען 
(צוויי) ווייסע האָר, און די נגע איז פארעווינדן און האָט איבערגעלאָזט די ווייסע האָר 
אין זייער אָרט (זיי זענען געבליבן, אָבער דער מענטש איז טהור, וייל די נגע איז דאָך 
ניטאָ), און דערנאָך איז די נגע צוריקגעקומען, זאָגט עקביא בן מהלאל אז זי איז טמא. 
כאָטש מיר האָבן געלערנט פריער סוף פּרק ד', אז אויב די ווייסע האָר זענען געווען 
פריער פאר דער נגע איז זי טהור, אָבער ווייל דאָ איז דאָך שוין פריער געהאט געווען 
אן אנדער נגע, און זי האָט איבערגעלאָזט די ווייסע האָר (פּקודה) הייסט עס אז אויך 
די נגע איז א המשך פון יענער ערשטער נגע, און עס הייסט וי די ווייסע האָר זענען 
געקומען נאָך דער נגע, און די נגע איז טמא. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז זי איז 
טהור. ווייל די נייע נגע איז דאָך געקומען נאָך די ווייסע האָר, אָמר, האָט ר' עקיבא 
געזאָגט, איך בין מודה ביים דאָזיקן פאַל, אז די נגע איז טהור, (ווייל עס הייסט ניט אז די 
גייע נגע איז געווען פריער פון די וייסע האָר); און װאָס הייסט איבערגעלאָזענע האָר 
(שער פקודה, װאָס איז יאָ טמא)? אוב איינער האָט געהאט א נגע גרױס וי א גריס, 
און אין איר צויי (וױיסע) האָר, און פון איר (פון דער נגע) איז פארשוינדן גע- 
װאָרן א האלבער גריס, און עס זענען געבליבן די וייסע האָר אין דער נגע (אין דעם 
האלבן גריס נגע, װאָס איז יאָ געבליבן), און דערנאָך איז צוריקגעקומען (די פריער- 
דיקע האלבע גריס נגע). און איצט איז שוין פאראן א גאנצער גריס נגע מיט צויי 
ווייסע האָר, און ר' עקיבא האלט, אז ווייל א האלבער גריס נגע איז געבליבן פון פריער 
הייסט עס װוי דער גאנצער גריס נגע איז געווען פריער פאר די ווייסע האָר, און די 
נגע איז טמא. אָמרו לו, האָבן זיי (די חכמים) געזאָגט צו אים (צו ר' עקיבא), אזוי וי 
מען האָט צוריקגעוויזן (בטלו, מבטל געווען, ניט אנערקענט) די ווערטער פון עקביא 
נבן מהללאל), אזוי באשטעטיקט מען ניט אויך דיינע ווערטער. און די חכמים האלטן, 
אז אויך אין אזא פאל איז די נגע טהור, ווייל עס דארף זיין אז א גאנצער גריס פון 
דער איצטיקער נגע זאָל האָבן געווען פריער פאר די ווייסע האָר. 

ד. יעדער ספק ביי נגעיס אין אָנהײב, איז טהור, כל זמן זי זענען נאָכניט געווען 
טמא (לֹא נזקק לטומאה); אָבער אב (דער ספק איז'געװאָרן) נאָכדעם וי זיי זענען 
שוין געווען טמא, איז דער ספק טמא. די משנה װעט באלד געבן א ביײישפּיל דערצו: 
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סִפָּקוֹ טָמֵא. כִּיצֵד! שְׁנַיִם שִׁבָּאוּ | טְהוֹר: הן מִשְׁנְָקק לטֶמְאָה, סְפַקו 
אֵצֶל כֹּהֵן, בָּזָח בַהָרֵת כַּגּריס וּנָוָה | טָמֵא. כִּיצֵדוֹ שָׁנַיִם שִׁבָּאוּ אָצֶל 
ַסָּלֵעי ְּסוֹף שָׁביַ בָּוָה כַסָּלֵע כּהן.בָּה בַּהָרֶת כַּנרִיס בה כפֵָּע 
ּבָוָח כסָּלַע, וְאֵינו יְרוּע בְּאֵיוָה מָהֶם | ""' - 

משֶׂה, בֵין בּאִישׁ אֶחֶד בִּיןבִטָ | ְּסוֹף שִׁביע בָּוָה כִפָּלעוְעֹד וּבזָה 
אֲנָשִׁים, טָהוֹר, רַבִּי עַקִיבֶא אוֹמָר, | כפַּלע וְעוֹד, שְׁנֵיהְן טִמְאִין. אַף על 
ְּאִישׁ אֶחָד טָמֵא, וּבִשְׁנִי אֲנָשִׁים | פִּי שֶׁחְָרוּ לִהְוֹת כִּסְּלע וְכפָּלע 





כיצד, וי אזוי? אויב צוויי (מענטשן ראובן און שמעון) זענען געקומען צום כהן, בי 
איינעס איז געווען א נגע גרויס וי א גריס, און ביים אנדערן איז געווען א נגע גרויס 
װי א סלע-מטבע (װאָס איז גרעסער פון א גרים), און (דער כהן האָט זיי פארשלאָסן 
אויף איין וואָך, און) צום סוף פון דער װאָך איז סיי ביי דעם (ראובן) איז (די נגע) 
גרויס וי א סלע-מטבע און סיי ביי דעם (שמעו) איז (די נגע) גרויס וי א סלע-מטבע, 
און מען ווייסט ניט ביי וועמען פון זיי איז פאָרגעקומען די פארגרעסערונג (וױיל מען 
געדענקט ניט בי וועמען איז פריער די נגע געווען גרויס וי א גריס און ביי וועמען 
וי א סלע); סיי דאָס אין פאָרגעקומען ביי איין מענטש (וועלכער אין געהאט געקומען 
פריער צום כהן מיט צוױי נגעים, איינער וויא גריס און איינער װוי א סלע, און צום 
-סוף זענען זי ביידע געװואָרן גרױס וי א סלע, אָבער מען געדענקט ניט וועלכע איז 
פריער געווען ווי א גריס), און סיי ביי צוויי מענטשן װױ מיר האָבן פריער דערקלערמ 
דעס ביישפיל מיט ראובן און שמעו), איז טהור. די צוויי נגעים ביים איינעם מענטש 
זענען ביידע טהור, כאָטש דער מענטש דארף דאָך זיין טמא צוליב איין נגע, וועלכע 
איז דאָך זיכער געװאָרן גרעסער, פונדעסטוועגן איז ער טהור, ווייל מען לערנט אָפּ פון 
פּסוק ויקרא י"ג, ,,ואם פּשה פּשתה בעור וטמא הכהן אתו", אז דער כהן קאָן מאכן טמא 
נור א זיכערע נגע אָבער ניט א נגע מיט א ספק. אויך ביי צוויי מענטשן זענען ביידע 
טהור, כאָטש איינעם פון זיי װאָלט מען געדארפן פארשליסן אויף נאָך א װאָך און דעם 
צווייטן דערקלערן פאר פעסט-טמא, אָבער ווייל מען ווייסט ניט וועלכן זענען ביידע 
טהור. ר' עקיבא זאָגט, אז ביי איין מענטש (מיט צוױי נגעים) איז ער טמא װױיל ממה 
נפשך איז דאָך ביי אים פאראן א טמא נגע) און ביי צוױי מענטען (זענען זיי) טהור. 
ביז איצט האָט די משנה געגעבן דעם בײישפּיל וועגן ספק, װאָס איז געװאָרן איידער 
דער מענטש איז געווען טמא, און דער דין איז דאריבער אז דער מענטש בליבט 
ווייטער טהור, און מען מאכט אים ניט טמא צוליבן ספק. 

ה. משנזקק, (דאָס װאָס מיר האָבן פריער געלערנט, אז אב דער ספק איז גע" 
װאָר) נאָכדעם וי (דער מענטש) איז שױן געווען טמא, איז (דער דין אז) דער ספק 
בלייבט טמא, וי אזוי (מיינט מען דאָס)? אויב צַװױיי מענטשן, ראובן און שמעו) זענען 
געקומען צום כהן, ביי דעם (איינעם) איז געווען א נגע גרויס וי א גריס, און ביי דעם 
(אנדערן) איז געווען (א נגע גרויס) וי א סלע-מטבע (און דער כהן האָט זיי פארשלאָסן 
אויף איין װאָך, און) צום סוף פון דער ואָך, איז ביי דעם איינעס (די נגע גרויס) וי א 
סלע מטבע און עפיס מער, און בי דעם אנדערן (איז די נגע גרויס) ווי א סלע-מטבע 
און עפיס מער (דאָס הייסט ביי ביידע איז פאָרגעקומען א פארגרעסערונג, און ביידע 
דארפן זיין טמא, נאָר מען וייסט ניט ביי וועמען די פארגרעסערונג איז געווען פון 
דעם גריס-אָ, און ביי וועמען פון דעם סלע-אָ) -- זענען זיי ביידע טמא. מחמת דאָ איז 
דאָך ניט דער ספק צי איינער איז טהור צי טמא; טמא זענען דאָך ביידע זיכער, און 
דאריבער דערקלערט דער כלן זיי ביידע אלס טמא. אף על פּי, אפילו (דערנאָך, ווען 
דער כהן האָט זי ביידע דערקלערט אלס טמא) זענען ביי זיי ביידן (די נגעיס) געװאָרן 
(פארקלענערט) און צוריק ביי דעס איינעם (ראובן) גרויס וי א סלע- מטבע, און ביים 
אנדערן (ביי שמעו) גרויס װוי א סלע מטבע (און דאָ װאָלט דאָך איינער פון זיי, דער 
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שְׁנֵיהֶם טְמַאִי ער שֶׁחָזָרוּ לִהְיוֹת כַּנָרִיס. זֶה הוּא שֶׁאָמְרוּ, מִשָָׁקק 
לְִּמְאֶה, סְפַּקוֹ טָמֵא: 
פרקו ‏ 
א יּפָהּ שֶׁל בַּהָרֶת, כּגְרִיס | שְׂערוֹת: ב בַּהָרֶת כַּנּרִים, וּבָהּ 
הַקִּלְקִי מִרְבָּע. מְקוֹם הַגְרִיס תָּשַׁע | מִחְיָה כַעֲדָשָׁה, רָבֶחָה הַכַּהָרֶת 
עֲדָשׁוֹת, מָקוֹם שַדָשֶָׁה אַרְבַּע | טְמָאֶה, נִתְמָעֵמָה, טְהוֹרָה. רָבֶתָה 
שָׂעֲרוֹת, . נִמָצְאוּ שֶׁלֹשִׁים וְשֶׁשׁ | הַמִּחְיָה. טְמָאָה, נִתְמעֵטָה. טְהוֹרָה: 


דאָזיקער ביי וועמען פריער איז די נגע געהאט געווען גרויס װי א סלע געדארפן זיין 
טהור, מחמת די פארגרעסערונג איז דאָך פארשווינדן), -- בלייבן זיי (פונדעסטוועגן) 
ביידע טמא, ביז די נגעים וועלן ביי ביידע ווערן (צוריק) גרויס וי א גריס. נאָר דא" 
מאָלס װעלן ביידע ווערן טהור, ווארום דאמאָלס הייסט עס דאָך אז די פארגרעסערונג 
איז פארשווינדן געװאָרן ביי ביידע. זה הוא, דאָס איז װאָס מען האָט (פריער אין משנה 
ד') געזאָגט, אז (אויב דער ספק איז געװאָרן) נאָכדעם וי (דער מענטש) איז שוין גע- 
ווען טמא, איז דער ספק טמא. איצט ווען ביידענס נגעים זענען גרויס װי א סלע איז 
טאקע פאראן א ספק ער פון זיי איז טמא און װער איז טהור; אָבער ווייל דער ספק 
אזי געװאָרן נאָכדעם וי ביידע זענען שוין געווען טמא, מאכט מען זיי ניט טהור צוליב 
ספק, און זיי בלייבן ביידע טמא, 





פרק | 

א. גופה, די נגע אליין (אויב איינער האָט א נגע איף דער הױיט פון זיין לייב, 
איז כדי די נגע זאָל ווערן טמא דארף זי זיין גרױס) װי א גריס (א האלבער באָב) א 
קיליקישער (פון אָרט קיליקיע), א פיר-קאנטיקער (מרובע). ,.קיליקי", פון ,,קיליקיע", 
דאָס איז געווען א לאנד אין קליין-אזיע, קיליקיע, און די בעבלעך דאָרט זענען געווען 
גרויסע. די משנה זאָגט, אז אויב די נגע איז קיילעכיק, דארף זי זיין אזוי גרויס אז אין 
דער נגע זאָל קאָנען אריינגיין א פירקאנטיקער גריס, אויב די נגע איז קלענער דער" 
פון איז זי טהור, מקום הגריס, דאָס אָרט פון א גריס (פארנעמט וויפיל דאָס אָרט פון) 
ניין לינדזן (עדשות, א סאָרט קליינע ארבעס); (און) דאָס אָרט פון איין לינדז (פאר- 
נעמט אזוי פיל וויפיל דאָס אָרט פון) פיר האָר; קומט אויס (אז א גריס פארנעמט דאָס 
אָרט פון) זעקס און דרייסיק האָר. ווייל ניין מאָל פיר איז זעקס און דרייסיק. 

ב. בהרת, אױב די נגע איז געווען גרױס װי א גריס און אין איר איז געווען 
א מחיה (געזונט פלייש) גרױס װי א ארבעס (עדשה, און דער דין איז, אז א מחיה 
גרויס וי אן ארבעס מאכט די נגע טמא), איז אוב די נגע איז גרעסער געװאָרן (ניט 
צו דער מחיה צו, אינויניק אריין, נאָר אין דרויסן ארוים) איז די נגע טמא. סיי ווייל 
זי איז געװאָרן גרעסער, (פסיון), און סיי צוליב דער מחיה. זע אין דער הקדמה צו 
מסכתא נגעים. נתמעטה, אוב (די נגע) איז קלענער געװאָרן (פון דעם גריס) איז זי 
טהור. ווייל זי האָט דאָך ניט קיין גריס. רבתה, אוב די מחיה (דאָס געזונט פלייש אין 
דער נגע איז געװאָרן גרעסער) איז די נגע טמא. דער ברטנורא איז גורס ,,טהורה", 
אז די נגע ווערט טהור, און מען מיינט דאָ, אז די מחיה האָט זיך אזוי פארגרעסערט 
אז ארום איר איז ניטאָ קיין נגע װאָס זאָל זיין גרויס װי אן ארבעס (עדשה), און אין 
אזא פאל הייסט עס ניט אז די מחיה איז ארומגערינגעלט מיט נגע, און דאריבער איז 
די נגע טהור, װי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ד' משנה ב', אז די מחיה מוז זיין 
, מבוצר", ארומגערינגעלט. נתמעטה, אוב די מחיה איז געװאָרן קלענער (פון אן אר- 
בעס, פון א עדשה) איז די נגע טהור. ווייל מחיה איז א סימן טומאה פאר דער נגע נאָר 
ווען די מחיה איז ניט קלענער וי אן ארבעס (עדשה). 
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בַּהָרִת כַּגְּרִיס, וּבָהּ מִחְיָה פְּחוּתָה | רְבוּ אוֹ שָׁנִתְמָעטוּ. מְמֵאִין, וּבִלְכֶד 
מִכּעֲדָשָׁה, רבָתָה הַבַּהָרֶת טְמָאֶה, | שָׁלֹא יִתְמֶעטוּ מִכַּשְׁעוּר: ר בַּהָרֶת 
נִתְמָעֵטָה. טְרוֹרְהוּ רָבָתָה הַמּחְיָה. | כַּגָּרִים, וּמִחְיָה כַעֲרָשָׁה מַתַּפְּתָּּ 
טְׂמֵאֶה, נִתְמֶעטָה, רַבִּ מָאִיר מֶטַמָּא, | וְחוּץ למְִּיָה בַּהָרֶת, הַפְּנִימִית 
וַחֲכָמִים מִטַהֲרִים, שָׁאִין הִנָנֶע | לְהַסָנִּיר, וְהַחִיצוֹנָה לְהַחֲלִיט. אָמַר 
פּוֹשֶׂה לְתוֹכָהּ: 7 בִּהָרֶת יֵחֵרֶה | רַבִּי יוֹסִי אִין הַמִּחְיָה סִימְן טִמְאֶה 
מכּנְִי, ּבָהּ מִחְיָה יֵרָה מִכַּעֲדָשָׁה, | לחִיצוֹנָה - שְׁהַבַּהֶרֶח לְתֹכָהּ. 


= - += 





ג. בהרת, אוֹיב א נגע איז גרויס וי א גריס און אין איר איז פאראן א מחיה קלע- 
נער פון אן ארבעס, איז אוב די נגע איז געװאָרן גרעסער (ניט אין דער מחיה אריין, 
נאָר אין דרויטן ארויס) איז די נגע טמא. ווייל זי איז דאָך געװאָרן פארגרעסערט (פסיון). 
נתמעטה, אוב די נגע איז געװואָרן קלענער, איז זי טהור. ווייל זי האָט דאָך ניט קיין 
גריס; אפילו די מחיה װאָלט יאָ געווען גרויס וי אן ארבעס װאָלט אויך די נגע געווען 
טהור. רבתה המחיה, אוב (די נגע איז געבליבן גרויס וי א גריס, נאָר) די מחיה איז 
(פון ווינציקער וי אן ארבעס) געװואָרן גרעטער (אזוי גרויס וי אן ארבעס), איז די נגע 
טמא. מחמת איצט האָט דאָך די גריסינגע א מחיה גרויס װוי אן ארבעס. נתמעטה, אויב 
(די מחיה וואָס איז קלענער פון אן ארבעס) איז געװואָרן נאָך קלענער (און ממילא איז 
דאָך אויף דעם דאָזיקן שטיקל געוועזענעם מחיה-אָרט געװאָרן נגע, און עס הייסט אז 
די נגע איז געװואָרן גרעסער אינוױיניק אריין), זאָגט ר' מאיר אז (די נגע) איז טמא. 
ווייל עס הייסט דאָך אז די נגע איז געװאָרן גרעסער (פסיון). וחכמים, און די חכמים 
זאָגן אז זי איז טהור, וייל א נגע פארגרעסערט זיך ניט אינוױיניק אריין, אויב די נגע 
האָט זיך פארגרעסערט אינװייניק אריין הייסט עס ניט קיין פארגרעסערונג, קיין פּסיון; 
און נאָר ווען די נגע פארגרעסערט זיך אין דרויסן ארויס הייסט עס פּסיון, און איז 
טמא, | 

ד. בהרת, אוב די נגע איז געווען גרעסער פון א גריס, און אין איר איז פאראן 
א מחיה גרעסער פון אן ארבעס, איז אויב זיי (די נגע צי די מחיה) זענען געװאָרן גרע 
סַער צי קלענער, איז (די נגע) טמא, אָבער נאָר אז זיי זענען ניט געװאָרן קלענער פוו 
דעס שיעור. דאָס הייסט, די נגע איז ניט געװאָרן קלענער פון א גריס און די מחיה איז 
ניט געװאָרן קלענער פון אן ארבעס, 

ה. בהרת, אױב א נגע איז גרויס (פּונקט) וי א גריס, און א מחיה (געזונט פלייש)) 
גרױס װי אן ארבעס רינגעלט ארום איר (די נגע פון אלע פיר זייטן), און אין דרויסן 
פון דער מחיה (ארום דעס געזונטן מחיה-פלייש-רינג) איז פאראן (נאָך איין) נגע, 
דארף מען (דעם מענטש) צוליב דער אינוריניקסטער נגע פארשליסן (אויף איין וואָך 
צי צוויי וואכן). די אינווייניקסטע נגע איז נִיט טמא צוליג דער מחיה, ווייל די מחזיה 
איז דאָך ניט אין איר, נאָר אין דרויסן פון איר. והחיצונה, און צוליב דער אױיסןןױי- 
ניקסטער (נגע) איז דער מענטש פעסט-טמא. ווייל אין איר איז דאָך די מחיה יאָ פא" 
ראן, און די מחיה מאכט זי טמא. אָמר, האָט ר' יוסי געזאָגט, אז די (דאָזיקע) מחיה איז 
ניט קיין סימן טומאה (מאכט ניט טמא) די אױסנוױיניקסטע (נגע), ווייל אין איר (אין 
דער מחיה) איזן פאראן די (אינורייניקסטע) נגע. דער ברטנורא טייטשט, ווייל די מחיה 
מוז האָבן ארום און ארום זיך די נגע, און ווייל דאָ איז אין דער מחיה פאראן נאָך א נגע 
קומט אויס, אז למשל, ווען מען גייט פון מזרח צו מערב איז פאראן אױיסנװייניקסטש 
נגע, דערנאָך מחיה, דערנאָך אינװוייניקסטע נגע, דערנאָך מחיה, און דערנאָך אויסנוויי- 
גיקסטע נגע, -- און ממילא איז די אינװוייניקסטע נגע מפסיק, און דאריבער הייסט די 
מחיה ניט ריכטיק ארומגערינגעלט דורך דער אױיסנװייניקסטע נגע, אוֹן זי איז טהור, 
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נִתְמָעמָה, וְהָלְכֶה לָהּ. בֶּן ּמלִיאֵל  |‏ אֶמַר רַבִּי שִׁמָעוֹן, אִימָתִיז בִּוְמן 
אוֹמָר, אַם מִבַּפְנִים הִיא כָלָה, סִימן | שָׁהִיא כַעֲרָשָׁה מוּבָאֶת, הֵיתָה יִתָרֶה 
ִּשְיוֹן לַפְּנִימִית, וְהַחִיצוֹנָה טְהוָרֶה. | מִכַּעֲדָשָׁה, הַמּוֹתָר סִימֶן פַּשִׂון 


וְאם מִבַּחוּץ, הַחִיצוֹנָה טְהוֹרָה, | לִפְּנִימִית, וְהַחִיצוֹנָה טְמֵאָה, הָיָה 
ְהְִַּימִית לְהַסְגִיר, רַבִּי עקֵיכָא | בוֹ בֹהַק פְּחוּת מִכַּעֲדָשָׁה, סִימְן 
אוֹמַר, בֵּן כַּך וּכֵין כֵּךְּ טְהוֹרָה : | פִּשִׂיון לפְּנִימִית, וְאִין סִימְן פִּשִׂו 


נתמעטה, אױב זי (די מחיה צווישן די צויי נגעים) איז געװאָרן קלענער אָדער זי 
איז אינגאנצן פארטווינדן (און אויף איר אָרט איז געװואָרן נגע), זאָגט רבן גמליאל, אז 
אוב זי איז געוואָרן פארשווינדן פון אינװוױיניק (די אינוױיניקסטע נגע איז געװאָרן 
גרעסער און האָט פארנומען דאָס מחיה אָרט) אִיז עס א סימן פון פארגרעסערונג 
(פסיון) פאר דער אינוריניקסטער נגע (און די דאָזיקע נגע איז טמא) און די אויסןוױי- 
ניקסטע (נגע) איז טהור. ווייל זי איז דאָך ניט געװאָרן גרעסער, ואס מבחוץ, און אויב 
(די מחיה האָט זיך פארקלענערט אָדער זי איז פארשווינד) פון דרויסן (די אױיסן- 
ווייינקסטע נגע האָט זיך פארגרעסערט אריין אינוױיניק, און האָט פארנומען דאָס 
מחיה-אָרט), איז די אויסנוייניקסטע נגע טהור װטױיל מיר האָבן געלערנט פריער 
משנה ב', אז אינוױיניק אריין הייסט ניט קיין פארגרעסערונג, און איר מחיה איז דאָך 
ניטאָ, אָדער זי איז קלענער געװאָרן פון אן ארבעס), און די אינוריניקסטע נגע דארף 
מען פארשליסן (אויף א װאָך צי צוױיי װואָכן). און אויב די אינװייניקסטע נגע האָט 
נאָך די צוויי װאָכן זיך ניט פארגרעסערט איז זי טהור. ר' עקיבא זאָגט, אז סיי אזױי 
(סיי די אינוױיניקסטע האָט זיך פארגרעסערט און פארדעקט דאָס מחיה אָרט) און מי 
אזוי (סיי די אינווייניקסטע האָט זיך פארגרעסערט און פארנומען דאָס מחיה-אָרט) איז 
טהור. אפילו ווען די אינװייניקסטע האָט זיך פארגרעסערט הייסט עס ניט קיין פסיון 
אין דרויסן ארויס, מחמת אין דרויסן איז פאראן די אױיסנװייניקסטע נגע, און דארי" 
בער הייסט עס ניט קיין פאו'גרעסערונג, קיין פּסיון, און זי איז טהור, 

ונ אָמר, האָט ר' שמעון געזאָגט, ווען (איז דער דין פריער אין משנה ה', אז 
אוב די אינוױיניקסשע נגע צי די אױסנוױיניקסטע נגע האָט פארנומען דאָס מחיה- 
אָרט הייסט עס ניט קיין פארגרעסערונג און די ביידע נגעים זענען טהור) ווען זי 
(די מחיה) איז פּונקט גרויס װוי אן ארבעס (כעדשה ,מובאת", פון ,,בא", אריינקומען, 
אריינפאסן זיך, ניט גרעסער פון אן ארבעס); (אָבער) אוב זי (די מחיה) איז געווען 
גרעסער פון אן ארבעס (און די אינוױיניקסטע האָט פארנומען דאָס דאָזיקע שוטיקל 
מחיה-אָרט, װאָס איז גרעסער פון אן ארבעם, דעם עודף), איז דאָס דאָזיקע איבריקע 
אָרט (דער שוֹדף) א סימן פון פארגרעסערונג (פסיון) פאר דער אינוריניקסטער נגע 
(און זי איז טמא צוליב פסיון), און (אויך) די אױסנוױיניקסטע נגע איז טמא. וייל זי 
האָט דאָך אין זיך א מחיה װאָס איז גרויס וי אן ארבעס. היה בהק, אויב (צווישן דער 
אױסנווייניקסטע נגע און דער אינוױיניקסטער נגע) איז געווען א ,, בוהק" (א וױיסער 
פלעק, אָבער טונקעלער פון די 4 קאָלירן פון פריער פרק א' משנה א', און ער הייסט 
ניט קיין נגע) קלענער פון אן ארבעס, איז (אויב די אינווייניקסטע איז געװאָרן גרעסער 
און פארנומען דאָס בוהק-אָרט) איז עס א סימן פון פארגרעסערונג (פסיו) פאר דער 
אינורייניקסטער נגע. און זי איז טמא. ואין, און (אויב די אױסנווייניקסטע נגע איז גע- 
װאָרן גרעסער און פארנומען דאָס בוהק-אָרט) איז עס ניט קיין סימן פון פארגרעסע" 
רונג פאר דער אױיסנוייניקסטער נגע. און זי איז טהור. ווייל מיר האָבן געלערנט פריער 
משנה ג' אז ביי א נגע הייסט ניט קיין פארגרעסערונג אינװייניק אריין. די משנה 
זאָגט, אז דער בוהק איז װינציקער פון אן ארבעס, ווייל אויב ער װאָלט געווען גרויס 
וי אן ארבעס װאָלט ער געהייסן א מחיה, און די נגע װאָלט געווען טמא; אָבער וינ" 
ציקער פון אן ארבעס מאכט א מחיה ניט טמא די נגע. 
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לחִיצוֹנָה : ן עֶשְׂרִים וְאַרְבָעָה רָאשִי 
אַבָרִין בָּאָרֶם שָׁאִינן מִטַּמּאין מָשׁוּם 
מִחְיָה, רֶאשִׁי אֶצִכְּעוֹת יָדיִם וְרַגְַיִם 
וְרִאשִׁי אָזְנַיִם, וְראש הַחוֹטָם, וְראשׁ 
הַגּויָה , וְרֶאשִׁי הַדַּדִּים שֶׁבְּאָשָׂה. 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, אַף שָׁל אִישׁ. 
רַבִּי אָליעזֶר אוֹמַר, אַף הַיִּנְּלוֹת 
וְהַדּלְדוּלִין אִינְן מִטַּמְּאִין מִשׁוּם 


נגעים ו 





רפז 
מִחְיָה: ךן אֵלוּ מְקוֹמוֹת בָּאָדָם 
שָׁאֵינָן מִטִּמְּאִין בְּבַּהֶרֶת, תּוֹך הָעַיִן 
תּוֹךְ הָאוֹזְן, תּוֹך הַחוֹטֶם, תּוֹך הַפָּה, 
הַקּמָשִׁים, וְהַקִּמָטִים שׁבַּצַוּאר, תַּחַת 
הַדֹּר וּבִית הַשָּׁחִי. כַּף הֶרָנָל, 
ְהַצִפֹּרֵן. הָראשׁ, וְהַוָּקִן, הַשְׁחִין 
ְהַמִּכְוָה וְהַקִּדֵהּ הפּורדין אֵיגְן 
מִטַּמְּאִין בַנגָעים, וְאֵינְן מִצְטְרְפִין 


ז. עשרים וארבעה, פיר און צוואנציק גלידער-שפיצן זענען פאראן) בי א 
מענטש װאָס זיי זענען ניט מטמא צוליב מחיה. אויב עס איז געווען א נגע מיט א מחיה 
אויף און ארום דעם שפּיץ פון אבר איז די נגע ניט טמא, ווייל דער פּסוק ויקרא ייג 
זאָגט ,,וראהו הכהן", און דער כהן זאָל אים זען, און דאָ קאָן ער ניט זען מיט אמאָל 
די גאנצע נגע מיט דער מחיה:טייל מפרשים (ראב"ד) האלטן אז ניט נור צוליבֿ 
א מחיה נאָר בכלל איז דאָרט א נגע ניט טמא. די 24 גלידער-שפֿיצן זיינען ראשי 
אצבעות, (צװאָנציק) שפּיצן פון די פינגער פון די הענט און די פיס, די ששיצן פון די 
אויערן (דאָס רעכנט זיך פאר איין שפיץ, ווייל די אויערן זענען ביידע גלייך, אָבער די 
פינגער זענען ניט גלייכע רעכנען זײי זיך פאר 20 שפּיצן, און דער שפּיץ פון דער 
נאָ, און דער שפּיץ פון מענליכן גליד (ראש הגויה), און די שפּיצן פון די ברוסטן ביי 
א פרוי (זיי ווערן אויך גערעכנט פאר איינס). צוזאמען זענען עס 24 גלידער-שפּיצן. 
ר' יהודה זאָגט אז אויך (די שפֿיצן פון די ברוסטן) ביי א מאנספּערזאָן אָבער דער 
ערשטער תנא האלט אז ווייל ביי א מאנספּערזאָן שטעקן ניט אזוי ארויס די ברוסטן- 
שפּיצן איז דאָרט א נגע יאָ טמא. ר' אליעזר זאָגט, אז אויך װאָרצלן (יבלות) און געוויקסן 
(אויב אויפן לייב איז פאראן א װאָרצל אָדער א הויך געוויקם, דלדול, און דאָרט איז 
פאראן א נגע מיט א מחיה) זענען ניט מטמא צוליב מחיה. ,,דלדול" זאָל זיין וי , תלתול" 
(און טייל זענען טאקע גורס ,,תלתולין") פון תל אַ בערגל. אנדערע טייטשן ,,דללולין" 
א שטיק פלייש װאָס איז אָפּגעריסן און עס הענגט נאָך, װי אבר המדולדל, 

ח. אלו דאָס זענען די ערטער ביי א מענטש װאָס מאכן ניט טמא צוליב א נגע. 
אויב דאָרט איז פאראן א נגע איז דער מענטש ניט טמאַ. ביי טייל פון זיי איז דער 
טעם ווייל זיי הייסן גיט קיין הויט פון לייב און אין וויקרא י"ג איז פאראן וועגן נגע 
,והיה בעור בשרו", און ביי טייל פון זיי איז דער טעם, ווייל מען זעט זיי ניט, בית 
הסתרים, פארבאָרגן, און דאריבער איז א נגע דאָרט ניט מטמא, וי מיר האָבן גע" 
לערנט פריער פּרק ב' משנה ד', און דאָס זענען די אלע ערטער: תוך העין, איווױי- 
ניק אין אויג, אינוויניק אין אויער, אינוױיניק אין דער נאָז זיי הייסן ניט קיין הויט); 
אינוױיניק אין מויל, די הויט-פאלדן (קמטין, אויפן קערפּער), און די פאלדן אין האָלדז, 
אונטער דער ברוסט (ביי א פרוי), און דאָס אָרט אונטער דעם אָרעם (בית השחי, וועגן 
די ביידע זע פריער פרק בי מששנה ד'), און די פלאך פון פוס (דער פוסטריט, כף הרגל), 
ביי די דאָזיקע הייסט עס ניט קיין נגע, ווייל זיי זענען פארבאָרגענע ערטער. והצפורן, 
און דער נאָגל (דאָס הייסט ניט קיין הויט); דער קאָפּ און די באָרד (וייל ביי זיי איז נור 
פאראן די נגעיט-טומאה פון ,נתקים", זע אין דער הקדמה); דער שחין (אן אנטצינדונג) 
און א מכוה (א בראנד-פלעק), און א קלאפּ-פלעק (קדז, א אנטצינדונג צוליב א קלאפ), 
אוב זי (דער שחין, צי די מכוה, צי דער קדח) האָבן מאטעריע. המורדין, זיי האָבן 
זיך ניט אויסגעהיילט, די הוט דאָרט איז ניט גאנץ און עס רינט פון זיי א פייכקייט, 
ואינן (די אלע אויסגערעכנטע ערטער) ווערן ניט טמא דורך נגעים (אויב דאָרט איז א 
נגע ווערט זי ניט טמא), און זי רעכנען זיך ניט צו ביי נגעים. אויב לעבן זיי איז פאראן 
א נגע גרויס וי א האלבער גריס און אויף זיי א נגע גרויס װוי א האלבער גריס זענען 
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בַּננּעים, וְאִין הוגע פּוֹשֶׂה לְתוֹכֶן 
וְאֵינְן מִטַּמְּאִין מִשׁוּם מַחְיָה וְאִין 
מֶעכּבִין אֶת הַהוֹפַךּ כְּלוֹ לָבֶן. חָזַר 


נגעים ז 


רפח 
מִצְמֶרמִין בּננּעים,וְאִין הנּנַע פּוֹשׂה 
לָתוֹכְ. וְאינָן ִטִּמּאִים מִשׁוּם מַחְיָה 
אֲבֶל מֶעכְּכִין אֶת הֲדוֹמֵךּ כִּּו לֶָן. 





הָרֹאשׁ וְהַזָּקן וְנִקְרָחוּ, הִשְׁחִין | הָרֹאשׁ וְהִזקן עד שָׁלֹּא הָעֲלוּ שֵׂעֵה 
וְהַמִּכְוֶה וְהִקֵּדַח וְנַעֲַשׂוּ צֶרֶבֶת , הֵרֵי | וְהַדּלְדּוּלִין שָׁבְּרואשׁ וְשֶׁבָקן, נְדונִין 
אָלו מַטּטְּאִיץ בַּנְנְעִים, וְאֵינְן | כְּעוֹר הַבְּשָׂר. 

פרק ז 


א אֵלוּ ְהָרֹת טְהוֹרוֹת, 


זי זיך ניט מצרף, רעכנען זיי זיך ניט צוזאמען, און די נגע איז טהור. ואין הנגע, און 
די נגע פארגרעסערט זיך ניט אריין אין זיי. אויב לעבן זיי איז פאראן א נגע גרויס װוי א 
גריס און זי האָט זיך פארגרעסערט ארויף אויף די דאָזיקע ערטער, הייסט עס ניט קיין 
פארגרעסערונג (פסיון) און זי איז ניט טמא, ואינן מטמאין, און זי ווערן ניט טמא צו- 
ליב מחיה. אויב ארום זיי איז פאראן א נגע און אויף די דאָזיקע ערטער איז פאראן די 
מחיה, איז די נגע ניט טמא. ואין מעכבין, און זיי שטערן ניט ווען איינער ווערט אינ- 
גאנצן ווייס. דער דין איז אז ווען איינער האָט א נגע און איז טמא, און דערנאָך איז זיין 
גאנצע קערפּער'הויט געװאָרן ווייס (הפּך כולו לבן) ווערט ער טהור. זאָגט די משנה, 
אז אויג דער גאנצער קערפּער איז געװאָרן ווייס, אָבער די דאָזיקע דערמאָנטע ער- 
טער זענען ניט געװאָרן ווייס, הייסט עס וי דער גאנצער קערפּער איז ווייס, און ער 
איז טהור, חזר, אוב דער קאָפּ אָדער די באָרד זענען געװאָרן גאָל (די האָר זענען 
ארויסגעפאלן), און אויב דער עוחין און די מכוה און דער קדח איז געװאָרן אויף זי א 
הייטל (צרבת), ווערן זיי טמא דורך נגעים. אויב עס איז געװאָרן אין זיי א נגע ווערן 
זיי טמא. ואין מצטרפין, און זיי רעכנען זיך ניט צוזאמען ביי נגעים. דער ברטנורא 
טייטשט, אז אויב אויפן קאָפּ צי אויף דער באָרד אֹיז פאראן א האלבער גריס נתק. 
(אויסגעקראַכענע האָר, זע אין דער הקדמה) און דערלעבן אויפן לייב א האלבער גריס 
נגע רעכענען זיי ניט צוזאַמען, און עס הייסט ניט קיין נגע, אויך הייסט ניט קיין נגע 
א האלבער גריס שחין און א האלבער גריס מכוה. ואין הנגע, און א נגע פארגרע- 
סערט זיך ניט אריין אין זיי, אויב א נגע איז אויפן לייב לעבן דעם נתק פון קאָפּ צי לעבן 
דעם נתק פון דער באָרד, צי לעבן א שחין צי א מכוה, און זי ווערט גרעסער אריין אין 
איינעם פון זיי, הייסט עס ניט קיין פארגרעסערונג (פסיון) און עס איז ניט טמא. 
ואינן מיטמאין, און זיי ווערן ניט טמא צוליב מחיה. א מחיה אין א נתק פון קאָפּ צִי 
פון דער באָרד, צי אין א שחין צי א מכוה, איז ניט קיין סימן טומאה, און מאכט ניט 
טמא (זע פריער פּרק ד' משנה ג'). אבל, אָבער זיי שטערן ביים ווערן אינגאנצן ווייט. 
אויב דער גאנצער קערפּער פון א מענטש מיט א טמא נגע איז געװאָרן ווייס, אָבער 
דער אױיסגעגאָלטער קאָפּ צי באָרד, צי דער שחין צי די מכוה מיט א פארצויגן הייטל, 
זענען ניט געװאָרן ווייס, הייסט עס אז דער מענטש איז ניט ווייס אין גאנצן, און ער 
איז טמא. הראש, א קאָפּ און א באָרד איידער עס איז געוואָקסן אויף זיי האָר (למשל, 
בי א קינד). און די בערגעלעך (דלדולים) אויף דער הוט פון קאָפּ צי פון דער באָרד, 
איז זייער דין וי די (געוויינטליכע) הוט פון לייב. און א נגע קאָן זיך פארגרעסערן 
אין זיי אריין, און זיי שטערן דאָס ווערן אינגאנצן ווייס, און זיי רעכנען זיך צוזאמען 
צו א גריס נגע מיט דעם לייב דערלעבן. וועגן ,,דלדולים" זע פריער משנה ז' 
פרק 1 

א. אלה די דאָזיקע נגעים זענען טהור. די משנה װעט דאָ אויסרעכנען אזעלכע 
נגעים, װאָס כאָטש זיי װאָלטן איצט יאָ געדארפן זיין טמא, אָבער ווייל בשעת זיי זענען 
געװאָרן נגעים, זענען זיי ניט געווען טמא, דאריבער זענען זיי איצט אויך ניט טמא. 
מען לערנט עס אָפּ פון ויקרא י"ג ,,אדם כי יהיה בעור בשרו", אָבער ניט א נגע װאָס 
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שֶׁתָיוּ בו קוֹדָם לְמַתֵּן תָֹּה, בְָּכְרי | ונקרְחוּ, הַשְׁחִין וְהַמִּכְוָה וְהקְּרַח 
ְנתְנָר, בִּקִטְן ונוֹלֶד. בְּקְמָט וְנגְלֵהי | עד שָׁלֹא נַעֲשׂוּ צֶרָבָת, נַעֲשׂו 
בְּרֹאשׁ וּנקן. בִּשְׁחִי ּכְמִכְוֶה וְקדַח | צֶרֶכֶת, וְחָיוּ, רַבִּי אֲלַעוֶר 
הַמּוֹרדִין. חָזי הָרֹאשׁ וְהִָקן וְנקִרְחוּי | כָן יֶעֲקבֿ מְטַמֵּא. שְַּׁחִלְֶן 
הַשְׁחִין וְהמַּכְוֶה וְהִקֶּרַח וְנעשׂוּ | וְסוֹפָן טָמֵא, וַחְכָמִים מִטַהֲרים; 
צֶרָכֶת. טְהוֹרִים. הָרֹאשׁ וְהוקן עד | ב נִשׁנּּ מראֵיהָן, בִּין לִהְקֵל בִּין 
שָׁלֹּא הָעָלוּ שַׂערי הָעלוּ שער | לְהַחֲמִיר, כִּיצַד לְהָקֵל!! הָיְחָה 


איז שוין געווען. און דאָס זענען די דאָזיקע נגעים. שהיו בו, (נגעים) װאָס זענען גע- 
ווען אין א מענטש פון פאר מתן תורה. די נגע האָט א ייד געהאט איידער מען האָט גע- 
געבן די תורה אויפן בארג סיני, און דערנאָך האָט מען געגעבן די תורה, איז די נגע 
טהור, ווייל ווען די נגע איז געװאָרן איז דאָך ניט געווען דער דין פון נגעים. בנכרי, 
א נגע בי א גוי און דערנאָך האָט ער זיך מגייר געווע; און ביי א קינד (איידער עם 
איז געבוירן געװאָרן האָט עם געהאט א נגע) אוך דערנאָך איז עס געבוירן געװאָרן 
אויך ביי זיי איז די נגע טהור צוליב דעמזעלביקן טעם. בקמט, (די נגע איז געווען) אין 
א פאלד פון דער הוט (ואָס מען זעט ניט) און (דער פאלד) איז געוואָרן אויפגעדעקט. 
וי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק וי משנה ח' איז א נגע אין א פארבאָרגן אָרט (אין 
א פאלד) טהור. און כאָטש איצט זעט מען עס יאָ, איז עס אויך טהור. בראש, (די נגע 
איז געווע) אין דעם קאָפּ צי אין דער באָרך, צי אין א שחין, צי אין א מכוה, צי אין א 
קדח (װואָס די דאָזיקע דריי, שחין, מכוה און קדח) זענען געווען מיט מאטעריע (במור- 
דין, און (מיר האָבן געלערנט פריער פרק וי משנה חי אז א נגע אין די אלע ערטער איז 
טהור, און) דערנאָך זענען דער קאָפּ און די באָרד געװאָרן גאָל, און די שחין און מכוה 
און קדח זענען געװאָרן פארצויגן מיט א הייטל (און מיר האָבן געלערנט פּריער פרק 
1 משנה ח', אז אין אזא פאל אוב עס ווערט א נגע איז זי טמא), -- זענען די נגעים 
טהור. ווייל ווען די נגע איז געװאָרן, איז זי געווען טהור, וועגן די אלע זאכן, קאָפּ, 
באָרד, שחין, מכוה, קדח, זע פריער פּרק ו' משנה ח'. הראש, אויב אויף דעם קאָפּ און 
דער באָרד (איז געווען א נגע) איידער עס איז געוואקסן אויף זי האָר (און די נגע װי 
מיר האָבן געלערנט פריער סוף פּרק 1 איז טמא) און דערנאָך איז אָנגעװאָקסן אויף 
זי האָר (און די נגע דארף זיין טהור) און דערנאָך זענען די האָר אױיסגעקראָכן (און די 
נגע דארף ווידער זיין טמא); און (דאָסזעלביקע איז אויך) אוב עס איז געווען א נגע 
(אויף גליאטע הױט, און זי דארף זיין טמא), און דערנאָך איז דאָרט געװאָרן א עוזין 
צי א מכוה צי א קדח (און די נגע דארף זיין טהור, וריל דער דין אין אן כַדִי די 
נגע זאָל זיין טמא דארף דער שחין זיין פאר דער נגע), און דערנאָך איז געװואָרן (אויף 
דעס שחין און מכוה און קדח) א הייטל און זי זיינען געוואָרן אויסגעהיילט (וחיו, און 
עס איז געבליבן די נגע אויף דער גליאטער הויט און די נגע דארף ווידער זיין טמא)---- 
זאָגט ר' אליעזר בן יעקב אז (די נגע) איז טמא, ווייל אין אָנהײיב האָט די נגע געדארפן 
זיין טמא און צום סוף האָט זי געדארפן זיין טמא. און דאָס װאָס אינמיטן האָט זי גע- 
דארפן זיין טהור רעכנט זיך ניט. וחכמים, און די חכמים זאָגן אז זי איז טהור. ווייל 
אינמיטן איז די נגע געװען טחור, - | יי 
ב. נשתנו, אויב זייערע (די ריינע נגעימ'ס) קאָלירן זענען פארענדערט געװאָרן 
סי צו גרינגער סי צו הארבער (למשל א גױ האָט געהאט א נגע, און ער האָט זיך 
מגייר געווען, און דער נגע'ס קאָליר איז געװואָרן געענדערט, סיי אויף גרינגעך, איר 
ווייסקייט איז געװאָרן שוואכער, און סיי אויף הארבער, איר וייסקייט איז געװאָרן 
שטארקער). וועגן דעם דאָזיקן פאל װעט די משנה באלד ווייטער לערנען אז עס איז 
א מחלוקה צווישן די חכמים, צי די נגע איז טמא צי טהור. איצט גייט די משנה דער 
| קלערן װאָס מען מיינט ,,אויף גרינגער" און ,,אויף הארבער. כיצד, װאָס מיינט מען 
,אויף גרינגער"? אוב זי (די נגע) איז געווען וױיס) וי שניי, און דערנאָך איז זי 
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כַשָּׁלָג, ונָעֲשִׂית כְּסִיד הַהֵיכֶל, 


נּצָמֶר לֶבָן. וְכִקְרוּם בִּיצָה, גְעשִׂית 


65 = 
9 


מִסְפַּחַת שְׂאֵת, אוֹ מִסְפַּחַת עוָה, 
ִּיצֵד לְהַחֲמִיר' הָיְתָה כַקְרוּם 
בִּיצֶה, וְנַעֲשִׂית כְּצָמָר לָכֶן כְּסִיר 
הַהֵיכָל, וּכְשָׁלג, בבִּי אַלֶעזִי בֶּן 


נגעים ז רצ 


אוֹמַר, לְהָקֵל טָהוֹר, וּלְהַחֲמִיר 
תִּרְאֶה בַתִּחִלֶּה. רַבִּי עֲקֵיבָא אוֹמָר, 
בֵּין לְהָקֵל בִּין לְהַחֲמִיר תַּרָאֶה 
בַתְּחִלָּה! { בַּהֶרֶת וְאִין בּהּ כָּלום, 
בַּתּחִלָּה, בְּסוֹף שְׁכוּע רִאשׁוֹן, יִסְגִיר, 
בְּסוֹף שָׁבוּע שָׁנֵי, לְאַחַר הַפָּטּוּר 





עִזריָה מְטֵהֵר, רַבִּי אֶלְעֲנֶר חִסְמָא | יִפְטוֹר, עוֹדֵהוּ ‏ מַסְנִירוֹ וּפוֹטָר, 


געװאָרן ווייס) וי היכל-קאלך; אָדער זי איז געווען (ווייס) וי ווייסע װאָל און זי איז 
געװאָרן (ווייס) וי דאָס הייטל פון א איי, (דאָס הייסט) אז פון דער ,שאת"-קאָליך 
(פון װואָל-ויסקייט) איז געװאָרן איר מספחת (שאת'ס תולדה, וי איי-הייטל ווים- 
קייט) אָדער פון שניי-ווייסקייט (עזה) איז געװאָרן איר מספחת (איר תולדה, היכל- 
קאלך-ווייסקייט). דאָס הייסט, אז די קאָליר פון דער נגע איז געװאָרן שוואכער, אָבער 
אין דער שוואכער ווייסקייט איז זי נאָך אלץ א נגע. זע וועגן די אלע קאָלירן און 
..תולדה" פריער פּרק א' משנה א'. כיצד להחמיר, װאָס מיינט מען , אויף הארבער? 
אוב (די נגע) איז געווען (צוערשט) וי דאָס הייטל פון אן איי, און איז (דערנאָך) גע- 
װאָרן וי ווייסע װאָל, אָדער זי איז געווען (צוערשט) װוי היכל-קאלך און (דערנאָך איז 
זי געװואָרן) וי שניי. וועגן די דאָזיקע ביידע פאלן, סיי עס האָט זיך געענדערט צום 
גרינגערן, די קאָליר איז געװאָרן שוואכער, און סיי צום הארבערן, די קאָליר איז גע" 
װאָרן שטארקער: ר' אלעזר בן עזריה, זאָגט ר' אלעזר בן עזריה אז זי איז טהור. מחמת 
ווען די נגע איז געװאָרן איז דער מענטש נאָך געווען א גוי, און אפילו דערנאָך האָט 
זיך די נגע-קאָליר געענדערט ווען ער איז שוין געווען א ייד, הייסט זי פונדעסטוועגן 
די זעלביקע נגע, און זי איז טהור, װי מיר האָבן געלערנט פריער משנה אי. ר' אלעזר 
חסמא זאָגט, אז אוב (די קאָליר האָט זיך געענדערט) צום גרינגערן זי איז געװאָרן 
שוואכער) איז זי טהור, אוֹן אױב צום הארבערן זי איז געװאָרן שטארקער) 
זאָל דער כהן זי באקוקן וי צום אָנהײב. וייל מיט דעם װערן שטארקער, וי" 
סער, הייסט עס וי ס'איז א נגע, װאָס איז געװאָרן ביי א ייד, און דער כהן דארף זי 
באקוקן וי א נייע נגע. רי עקיבא זאָגט, אז סיי צום גרינגערן און סיי צום הארבערן, 
זאָל (דער כהן) זי באקוקן וי צום אָנהײב. וייל קוים האָט זיך די נגע-קאָליר געענ- 
דערט הייסט עס װי עס איז איצט, ווען דער מענטש איז שוין א ייד, געװאָרן א נייע 
נגע. 

ג; בהרת, אױב איינער (א ייז) האָט נגע, און אין איר איז גאָרניט פאראן (קיין 
שום סימן טומאה, ניט קיין מחיה און ניט קיין ווייסע האָר) איז אין אָנהײב (ווען דער 
כהן באקוקט די נגע צום ערשטן מאָל) זאָל ער זי פארשליסן (אויף איין װאָך) און 
(דערנאָך) צום סוף פון דער ערשטער װאָך (אויב עס איז ווייטער גאָרניט פאראן אין 
איר) זאָל ער זי פארשליסן (אויף א צווייטע ואָך); (אויב) צום סוף פון דער צווייטער 
װאָך (איז ווייטער גאָרניט געװאָרן אין דער נגע), אָדער נאָכדעם װױ דער כהן) האָט 
אים באפרייט (איז גאָרניט געװאָרן אין דער נגע), איז ער (דער מענטש מיט דער נגע) 
באפרייט. ער איז טהור, און כאָטש דיזעלביקע נגע איז פאראן, פארשליסט מען אים 
ניט מער. עודהז, אויב (דער כהן) האָט געהאלטן ביים פארשליסן אים (דעס מענטש 
מיט דער נגע, סיי אין אָנהײב און סיי צום סוף פון דער ערשטער װאָך), אָדער ער 
האָט געהאלטן ביים באפרייען אים (דערקלערן פאר טהור), און ס'זענען געבוירן גע" 
װאָרן (אין דער נגע) די טומאה-סימנים (די מחיה צי די ווייסע האָר, אָדער אױב צום 
מוף פון דער ערשטער װאָך צי פון דער צוייטער װאָך צי נאָכן באפּרײען, אױב די 
נגע איז געװאָרן גרעסער, עס איז געװאָרן אין איר דער סימן טומאה ,פסיון"), זאָל 
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ְנוֹלְדוּ לו סִימָנִי טִמְאֶה, יַחֲלִיט, 
ַּהָרַת וּבָהּ סִימְנִי טֶמְאֶה, יַחֲלִיט, 


עוֹדֵהוּ מַחֲלִיטוֹ וְהָלְכוּ לָהֶן סִימְנֵי 
טִמְאֶה, בַּתְּחִלֶּה, בְּסוֹף שְׁבוּע 
רֹאשון, יִסְנִיר. בְּסוֹף שֶׁבוַּע שֵׁנִי 
לְאַחֵר הַפְּטּוּר, יִפְטוֹר: די הַתּוֹלֶשׁ 


נגעים זיח 


רצא 
הַחֲלְטוֹ, טָמָא. אָמַר רַבִּי עֲקֵיבָא, 
שָׁאַלְתִּי אֶת רִבֶּן גִמְלִיאֵל וְאֶת רַבִּ 
יְהֹשָׁעֵי הוֹלְכִין לְגְַוַדי כְתוֹך הֶסְגְּוּ, 
מָה חוּא? אֶמְרוּ לי, לֹא שְׁמַעֲנוּ 
אֲבֶל שָׁמעניּ. ער שֶׁלֹא בָא אֶצֶל 
הַכֹּהָן, טָהוֹר. לְאַחַר הַחֲלֵטוֹ, טָמֵא, 


הִתְחַלְתִּי מֵכִיא לָהֶם רְאָיוֹת. ‏ אֶחֶד 
עוֹמַר כִּפְנִי הִכֹּהִן וְאֶחָד בְּתֹךְ 
הַסְגָרוֹ, טְהוֹר, עד שַׁיִטַמְּאֲנוּ הַכַּהֶן, 


סִימנִי טִמְאֶה, וְַּוָה אֶת הַמִּחְיָה 
עוֹכֵר בְּלֹא תַעֲשָׂה. וּלִטְהָרָה, ער 
שָׁלֹּא בָא אֲצֶל הַכֹּהֵן, טָהוֹר, לְאֲחַר 


ער (דער כהן) אים דערקלערן פאר פעסט-טמא (יחליט). דאָס זענען פּשוטע דינים װאָס 
מיר האָבן דערקלערט אין דער הקדמה. בהרת, אויב איינער האָט א נגע און אין איר 
זענען פאראן די סימני טומאה, (למשל, די מחיה צי די וייסע האָר) זאָל (דער כהן) אים 
דערקלערן פאר פעסט-טמא; אױב איידער ער האָט אים דערקלערט פאר פעסט טמא 
זענען די טומאה-סימנים (די מחיה צי די וױייסע האָר) פארעװוינדן, איז אוב אין אָן- 
הייב ווען דער כהן האָט צום ערשטן מאָל געזען די נגע) אָדער צום סוף פון דער 
ערשטער װאָך, זאָל ער אים פארשליסן, און אױב צום סוף פון דער צוייטער ואָך, 
אָדער נאָך דער באפרייאונג, איז ער דער מענטש באפרייט (טהור). אויך דאָס זענען 
פּשוטע דינים פון נגעים, און מיר האָבן זיי דערקלערט אין דער הקדמה. 

ד. התולש, אז איינער רייסט ארויס (פון זיין נגע) די טומאה-סימנים (די וױיסע 
האָר), אָדער ער ברענט-איס (פון דער נגע) די מחיה (דאָס געזונטע פלייש), איז ער 
עובר אויף א לא תעשה. ער טוט א עבירה, ווייל די תורה האָט אָנגעזאָגט ,לא תעשה", 
אז מען זאָל עס ניט טאָן. דאָס איז פאראן אין דברים כ"ד ,, השמר בנגע הצרעת", און 
די גמרא זאָגט, אז דאָס װאָרט ,,השמר" (היט זיך) הייסט א ,לא תעשה". ולטהרה, 
און װוי איז דער דין) וועגן טהור ווערן? אויב איינער, האָט אויסגעריסן די ווייסע האָר 
צי אויסגעברענט די מחיה פון דער נגע, צי וערט ער דאדורך טהור? עד שלא, אויב 
(ער האָט עס געטאָן) איידער ער איז געקומען צום כהן איז ער טהור; אוב אָבער ער 
האָט עס געטאָן נאָכדעם וי דער כהן האָט אים דערקלערט אלס טמא, בלייבט ער 
(ווייטער) טמא. דאָס איז א שטראָף פאר אים. אָמר, האָט ר' עקיבא געזאָגט, איך האָב 
געפרעגט רבן גמליאל און ר' יהושע ווען זי זענען געגאנגן קיין גדווך (אזא אָרט; 
וי איז (אויב ער האָט אָפּגעריסן די טומאה-סימנים) אין דער צייט ווען ער איז געווען 
פארשלאָסן (אין דער ערשטער ואָך צי אין דער צווייטער וואָך)? האָבן זיי (רבן גמליאל 
און ר' יהושע) מיר געזאָגט: מיר האָבן (דאָס) ניט געהערט, אָבער מיר האָבן געהערט 
(נור די הלכה), אז אויב איידער ער איז געקומען צום כהן איז ער טהור, און אויב 
נאָכדעם וי דער כהן האָט אים דערקלערט אלס טמא בלייבט ער טמא. דאָס הייסט, 
זיי האָבן אים געזאָגט, אז זיי האָבן געהערט נור די הלכה װאָס די משנה האָט פריער 
געלערנט. התחלתי, (זאָגט ווייטער ר' עקיבא), האָב איך אָנגעהױבן צו ברענגן פאר זי 
(פאר רבן גמליאל און ר' יהושע) ראיות (אז) סיי איינער האָט אָפּגעריסן די סימני 
טומאה אין דער צייט ווען ער שטייט פארן כהן (איידער דער כהן האָט אים דערקלערט 
אלס טמא) און סיי איינער (האָט אָפּגעריסן די סימני טומאה) ווען ער איז געווען פאר- 
שלאָסן, איז ער טהור, (דאָס הייסט ער איז טהור. אב ער האָט אָפגעריסן די סימני 
טומאה) איידער דער כהן האָט אים דערקלערט אלס טמא. וועגן ,,גדווד" מיינט דאָס ספר 
,;ארץ ישראל ושכנותיה" אז דאָס איז דאָס אראבישע דאָרף ,,דזשיידאָ? ביי עכו. טייל 
זענען גורס ,,גדבת", און טייל ,,נדוות", און טייל ,,לנדבה", דאָס הייסט אז זיי זענען 
געגאנגן זאמלן פאר נדבה. דער ,,תפארת ישראל" ברענגט די גירסא ,,לגדוד", צום 
מיליטער, און ער מיינט, אז דאָס איז געווען אין דער מלחמה פון בר כוכבא. אָבער 
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מָאִימָתֵי הִיא טְהָרָתוֹ? רַבִּי אֲלִיעֲזֶר | בַּהָרֶת וְנִקְצָצָה, טְהוֹרָה. קְצֶצָהּ 
אוֹמָר, לִכְשִיִוּלַר לו' נְגע אַחָרי | מִחְכֵן, רַבִּ אָלִיעֲזֶר אוֹמֵר, לַכְשִׁייּלֵר 
ויטְהֶר מִמָּנוּ. וַחַכָמִים אוֹמְרִים, ער | לוֹ נֶגע אַחַר וְיִטְהֶר מִמָּנּוּ. וַחֲכָמִים 
שָׁתִמֶרַת בְּכְלוֹ, ‏ אוֹ שֶׁתִּתְמֶעט | אוֹמְרִים עַד שִָּׁפְרַח בְֶּו, הָיָתָה 
ְַַּתּוֹמִכּנָרִים: הה מִי שְָׁיתֶה בו | בְראשׁ העֶרְלָה, יְמוֹל: 


פרקח ‏ 
א הַפּוֹרַח מִן הַטָּמֵא, טָחוֹה ‏ 


חָזְרו בוֹ ראשִׁי אֵיכָרִים. טָמָאי עד שָֹּׁחְמֶעט בַּהַרְתּו מִכַּנָרִים+ 


די מיינונג איז שווער, מחמת רבן גמליאל איז נפטר געװאָרן א סך יאָרן פאר דער 
בריכוכבא-מלחמה, און אויך ר' יהושע איז נפטר געװאָרן פריער. מאימתי, פון ווען אָן 
קאָן ער (דער װאָס האָט אָפּגעריסן די סימני טומאה פון זיין נגע) ווערן טהור? ר' 
אליעזר זאָגט, ווען עס װועט אין אים געבוירן ווערן אן אנדערע נגע, און ער װועט טהור 
וערן פון דער (אנדערער נגע). דאמאָלס ווערט ער אויך טהור פון דער ערשטער נגע. 
דער ברטנורא ברענגט, אז דאָס איז א צייכן, אז מען האָט אויף אים רחמנות געהאט 
פון הימל און אז אויב די ערשטע נגע װאָלט געווען װאָלט ער אויך פון איר. געװאָרן 
אויסגעהיילט. וחכמיס; און די חכמים זאָגט אז (ער ווערט טהור) ווען די (נגע) וועט 
ארויס אויף זיין גאנצן (לייב, ער איז געװואָרן אינגאנצן ווייס, און דער דין איז אז ווען 
איינער ווערט אינגאנצן וייס װערּט ער טהור) ‏ אָדער ווען די נגע ווערט קלענער פון 
א גריס. און אויך דאמאָלס איז. ער טהור, + װי מיר לערנען פריער פּרק וי משנה אי 
דער טעם איז ווייל אפילו ער װאָלט ניט געווען אויסגעריסן די י ווייסע האָר װאָלט | ער 
אויך געװאָרן טהור. : . 

= ה. מי, אוב איינער האָט -געהאט א נגע און זי איז געװאָרן אָפּגעהאקט. -(און ניט 
דער נגע-מענטש האָט איר אָפּגעהאקט בכוונה), איז ער טהור; אוב (אָבער) ער האָט 
זי אָפּגעהאקט בּכוונה, זאָגט ר' אליעזר אז (ער איז טמא, און ער קאָן טהור ווערן ערשט) 
ווען עס װועט אין אים. געבוירן ווערן אן אנדערע נגע און ער װעט פון יענער (אנ- 
דערער נגע) טהור ווער; און די חכמים זאָגן; אז (ער איז טִמא, און ער קאָן ווערן טהור 
ערשט) ווען די נגע וועט ארויס אויף זיין גאנצן (לייב). דאָ זאָגן ניט די חכַמּים וי 
פריער אז-אויך ווען די נגע װעט וװוערן קלענער פון א גריס, מחמת דאָ איז דאָך די 
נגע אינגאנצן אפּגעהאקט. היתה, אוב די נגע איז געווען אױף דעם שפיץ פון דער 
ערלה (ביי א מענטש װאָס איז ניט גע'מליעט, או מען דארף אים מלזיין) זאָל מען אים 
מל-זיין, - און כאָטש דאדורך װעט ער דאָך אפּשנײדן מיט דער ערלה אויך די נגע און 
ער איז עובר אויף א לא תעשה (ווי פריער משנה ד', איז אָבער די. מצוה (די ,, עשה") 
פון מילה (אפילו שלאבזמנה, נאָך די 8 טעג) דוחה, שטופּט-אװעק, די לא תעשה. דאָס 
איז דער דין אַז ,.עשה דוחה לֹא תעשה" אויב מען קאָן ניט מקיים זיין די מצוה סיידן 
מען איז עובר דאביי א עֲבִירה, זאָל מען מקיים זיין די מצוה כאָטש מען איז עובר די 
עבירה. , : י 





: פרק ח. 

א. הפּורח, ווען איינער ווערט ווייס אויפן גאנצן לייב (הפנרה). ווען ער האָט א 
טמא נגע, ווערט ער טהור. מיט ,פּורח", בליען, מײַנט מען ווען דער. וייַסער נגע- 
פלעק ווערט אױסגעשפּרײט איבער דעם גאנצן לייב פון מענטש. זאָגט די משנה, אז 
אויב איינער האָט א נגע און ער איז טמא דורך איר, און דער נגע-פלעק האָט זיך אויס- 
געשפּרײט אויפן גאנצן לייב,. ווערט ער טהור. חזרו, אוב (נאָכדעם וי דאָס גאנצע 
ליב איז געװואָרן ווייס) זענען די שפיצן פון זיינע גלידער (למשל די עופיצן -פון די 
פינגער) צוריק געװאָרן אָפּגעדעקט {די ווייסקייט איז אוועק פון זיי), איז ער (דער 
מענטש) צוריק טמא ביז זיין נגע וועט ווערן קלענער פוּן א גרים. אָבער ווען עס בלייבט 
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אֲבָרִים, טָמָא, עד שְׁתַּחֲזוֹר בַּהַרְתּוֹ 
לִכְמוֹת שָׁהָיְתָה ; הי 

ב בַּהֶֶת כַּגְרִיס 
וּנָהּ מִחְיָ כַעֲרָשָׁה. פֶרְחָה בְבְּו 
וְאחַר כֵּךְ הָלָכָה לָה הַמִּחְיָה, או 
שָׁהְלְכָה לָהּ הַמִּחְיָה, וְאַחַר כּך 


נגעים ח 
מִן הַטָּהוֹר, טָמֵא. חָזְרוּ בוֹ רִאשִׁי 
רב 
מְטַתַרִין: { בַּהֶרֶת וּכֶח שַׂעֶר לָבָן, 


רצג 
מִחְיָה, טָמָא. נוֹלֵד לו שַׂער לָבָן, 
יְהוֹשֶׁע מְטַמָּא. וַחֲכָמִים 


ָרְחָה בְכְֹ אַף על פִּי שֶׁשׂער 
לָבֶן בִּמְקוֹמוֹ. טָהוֹר. בַּהֶרֶת וּבָה 
פִשִיֹן, פֶּרְחָה בִכְלּוֹ. טָהוֹר. וכל 
שָׁחְָרוּ בָהָן ראשִׁי אֲבָרִים, הֲרֵי אֶלו 





פֶּרְחָה בְכְלּוֹ, טָהוֹר, נוֹלָדֶה לוֹ | טְמַאִין. מֶּרְחָה בְמִקְצְתוֹ, טָמֵא. 
אויפן לייב דער ווייסער נגע-פלעק װינציקער פון א גריס איז ער טהור. מן הטהור, 
(אויב איינער האָט געהאט א נגע און מען האָט אים פארשלאָסן, און ווייל די נגע איז 
געבליבן דיזעלביקע האָט דער כהן דערקלערט דעם מענטש אלס) טהור, (און דערנאָך 
האָט דער נגע-פלעק זיך צעעשפּרייט אויפן גאנצן לייב) ווערט ער (דער מענטש) טמא; 
אוב זיינע גלידער-שפיצן זענען געװאָרן צוריק אָפּגעדעקט, אי ער טמא, 
ביז די נגע װעט ווערן צוריק וי זי איז געווען. ערשט דאמאָלס װוערט דער מענטש 
צוריק טחור. אָבער אויב די נגע איז אפילו נור מיט עפּיס גרעסער וי זי איז געווען, 
הייסט עס ,,פסיון", פארגרעסערונג, און ער איז טמא, 

ב. בהרת, אויב איינער האָט געהאט א נגע גרױס װי א גריס, און אין איר איז 
געווען א מזיה (געזונט פלייש) גרויס וי אן ארבעס (און דער כהן האָט אים צוליב דעם 
דערקלערט אלס טמא), און דערנאָך האָט די נגע זיך צעשפּרייט איבערן גאנצן לייב, 
און דערנאָך איז אויך די מחיה אוועק (און אױיך דאָרט אין געװאָרן די נגע), אָדער 
צוערשט איז אוועק די מחיה (און ער האָט ניט געוויזן צום כהן) און דערנאָך האָט די 
נגע זיך צעשפּרייט אויפן גאנצן לייב, איז ער טהור. מיר האָבן דאָ געגעבן, אז ער האָט 
ניט געוויזן צום כהן נאָכדעם וי די מחיה איז אוועק, ווייל אויב ער װאָלט געוויזן און 
דער כהן װאָלט אים דערקלערט אלס טהור, װאָלט ער דערנאָך ווען די נגע האָט זיך 
צעשפּרײט אויפן גאנצן לייב געװאָרן טמא, ווייל ער װאָלט דאָך געהייסן ,, פּורח מן 
הטהור" (אזוי זאָגט דער כסף משנה), נולדה, אויב (נאָכדעם וי די נגע האָט זיך פאר- 
שפּריט אַיבערן גאנצן לייב) איז געבױרן געװאָרן א מחיה (געזונט פלייש אין איין 
אָרט), איז ער טמא; אוב אָבער עס זענען געבוירן געװאָרן (צוויי) ווייסע האָר (און ניט 
די מחיה) זאָגט ר' יהושע אז ער איז טמא, און די חכמים זאָגן אז ער איז טהור, ווייל 
ווייסע האָר הייסן ניט קיין סימן טומאה ווען די נגע באדעקט דעם גאנצן לייב, 

ג; בהרת, אויב איינער האָט געהאט א נגע (גרויס וי א גריס) און אין איר (צוויי) 
ווייסע האָר (און דער כהן האָט אים דערקלערט אלס טמא) און דערנאָך האָט די נגע 
זיך פארשפּרייט אויפן גאנצן לייב, כאָטש די ווייסע האָר זענען ווייטער געבליבן אויף 
זייער אָרט, איז (דער מענטשש) טהור. ווייל עס הייסט ,, פּורח מן הטמא", בהרת, אז איי- 
נער האָט געהאט א נגע (און נאָכדעם וי דער כהן האָט אים פארשלאָסן) האָט זי זיך 
פארגרעסערט (פסיו, און דער כהן האָט אים דערקלערט אלס טמא, און) דערנאָך האָט 
זיך די נגע פארשפרייט אויפן גאנצן לייב, איז דער מענטש טהור. ווייל אויך דאָ. איז 
עס , פּורח מן הטמא", די נגע האָט זיך פארשפּרייט איבערן גאנצן לייב ווען דער 
מענטש איז געווען טמא. וכולן, און אין די אלע פאלן (ווען איינער איז טהור וױיל די 
נגע האָט זיך פארשפרייט איבערן גאנצן לייב), אוב עס האָבן זיך אָפּגעדעקט (אפילו 
נור) די שפיצן פון די גלידער (למשל די שפיצן פון די פינגער, עס איז אוועק פון זי 
די נגע), איז (דער מענטש פון דער נגע) טמא. וייל עס הייסט ניט מער אז די נגע 
באדעקט דעם גאנצן לייב. פרחה במקצתו, אויב די נגע האָט זיך פארשפרייט (נור) אויף 
אַ טייל לייב, איז דער מענטש טמא. דער ברטנורא זאָגט, אז די משנה וויל דאָ לערנען 
אז אפילו די נגע האָט באדעקט דעם גרעסטן טייל לייב זאָגט מען ניט ,,רובו ככולו" 


294 
פֶּרְחָה בְכָלוּ. טָהוֹר: ך כָּל פְרִיחַת 
רָאשִׁי אֲבָרִים שְׁבִּפְרִיחָתֶן טַהֲרוּ 
טָׂמֵא, כְּשׁיְִזְרוּ, טְמָאִים. כֶל חֲזירַת 
ראשִׁי אֵבָרִים, שָׁבַּחוירָחֶם מִמְּאו 
טָהוֹר, נִתְכַּסּי. טָהוֹר, נַחְנַלּוּ. טָמֵא 


נגעים ח 


רצד 
הַמְּרִיחָה. כָּל שָׁאֵינוֹ רָאוּי לַטַמֵּא 
בְנֶגַע הַבַּהָרֶת, אֵינוֹ מְעַכָּב אֶת 
הַפְּריחָה. כִּיצֵד ? פִּרְהָה בְכָּוֹ 
אֲכֶל לא בָראשׁ וּבוקֵּ ‏ בִּשְׁין 
ְּמִכְוָה וּכְקָדח הַּוֹרִָין, חָוַר הָראשׁ 


אֲפִילוּ מָאֶה פָעמִים: ה כָּל הָרָאוּי | וְהִזָקֹן וְנִקְרָחוּ. הַשְׁחִין וְתַמְִּוָה 
לִטַּמָּא בְנְנֶע הַבַּהָרֶת, מֶעכֵּב אֶת | וְהִקֵּדַח וְנַעֲשׂוּ צָרָבֶת, טְהוֹרִים, 


אז עס איז װי דאָס גאנצע לייב איז באדעקט, נאָר ער איז טמא. פרחה בכולו, אוב די 
נגע האָט באדעקט דאָס גאנצע לייב, איז (דער מענטש) טהור. אפילו דאָס איז פאָרגע- 
קומען ביסלעכווייז, איז ער טחור. 

ד. כל, אוב ביי איינעם וועלכער איז געווען טמא האָט די נגע באדעקט דעם 
גאנצן לייב און ער איז צוליב דעם טהור) איז יעדע באדעקונג פון זיינע גלידער-עשפּיצן 
למשל פון די פינגער-שפיצ) װאָס ווייל זיי זענען געװואָרן באדעקט (דורך דער נגע) 
האָבן זיי געמאכט דעם טמא-מענטש טהור, אין אוב זיי זענען געװואָרן צוריק אָפּגע- 
דעקט (חזרו, די נגע איז אוועק פון די שפּיצן) איז (דער מענטש) טמא. אזוי װי מיר 
האָבן געלערנט פריער, אז אויב די גלידער-שפּיצן זענען ניט באדעקט מיט נגע, 
הייסט עס ניט אז דער גאנצער לייב איז באדעקט, און דער מענטש איז טמא. כל חזירת, 
יעדע אָפּדעקונג פון די גלידער-שפּיצן װאָס דורך זייער אפדעקונג האָבן זיי געמאכט 
טמא דעס טהור-מענטש (וױייל עס הייסט ניט אז זיין גאנץ לייב איז באדעקט מיט נגע), 
איז אוב זיי זענען צוריק באדעקט געװאָרן (מיט נגע) ווערט (דער מענטש) טהרר; 
אוב זיי זענען צוריק אָפּגעדעקט געװואָרן, איז (דער מענטש וידער) טמא; אזוי איז 
אפילו הונדערט מאָל. דאָס הייסט יעדעס מאָל ווען פון די פינגער-שפּיצן, און אזוי אויך 
פון די אנדערע גלידער-שפּיצן, גייט אוועק די נגע הייסט עס אז ניט דער גאנצער לייב 
פון מענטש איז באדעקט, און דער מענטש איז טמא, און ווען די פינגער ווערן צוריק 
באדעקט ווערט דער מענטש טהור. 

ה כל הראוי, אלץ (יעדעס אָרט אויפן מענטש'ס לייב) װאָס קאָן טמא ווערן דורך 
דער ווייסער-פלעק-נגע (דורך בהרת, אויב אויף דעס אָרט איז פארהאן אזא נגע ווערט 
דער מענטש טמא), שטערט עס די באדעקונג (די פריחה). אויב דער גאנצער לייב איז 
באדעקט מיט דער נגע, און דאָס שטיקל אָרט אויף דעם מענטש'ס לייב איז ניט בא" 
דעקט, הייסט עס אז ניט דער גאנצער לייב איז באדעקט, און דער מענטש איז טמא. 
כל שאיננט, יעדעס (אָרט אויפן מענטש'ס קערפער) װאָס ווערט ניט טמא דורך דער 
ווייסיפלעקינגע (דורך בהרת, למשל, דער קאָפּ צי די באָרד, װאָס אויב דאָרט איז 
פאראן א ווייסער-פלעק-נגע, א בהרת, ווערט דער מענטש ניט טמא) שטערט עס ניט 
די באדעקונג. און אויב דער גאנצער קערפּער איז באדעקט, נאָר דער קאָפּ און באָרד 
ניט, הייסט עס אינגאנצן באדעקט, און דער מענטש איז טהור. כיצד, וי אזוי? אויב (די 
נגע) האָט באדעקט דעם גאנצן (לייב), אָבער ניט איפן קאָפּ צי אויף דער באָרך, צי 
אויף דעס שחין אָדער מכוה אָדער קלאפ-פלעק (קדח) וועלכע (דער חי מכוה און 
קדח) האָבן מאטעריע (המורדין, און אויב אויף די דאָזיקע ערטער באווייזט זיך א נגע 
איז זיניט טמא, וי מיר האָבן געלערנט פריער פרק וי משנה ח'), איז (אפילו) דערנאָך 
זענען (די האָר פון) קאָפּ און די באָרד געוואָרן אויסגעקראָכן (און א נגע אויף א גאָלן 
קאָפּ צי באָרד איז יאַ מטמא), און (אפילו דערנאָך) זענען דער שחין און די מכוה און 
דער קדח געװואָרן באדעקט מיט א הייטל (צרבת, און א נגע אױף אזא הייטל אין יאָ 
טמא), איז (דער מענטש) טהור. ווייל בשעת די נגע האָט באדעקט דעם גאנצן לייב, האָ- 
בן די דאָזיקע ערטער (דער קאָפּ, באָרד, שחין, און מחיה און קדח מיט מאטעריע) 
ניט געקאָנט האָבן א טמא-נגע, און ממילא האָבן זיי ניט געשטערט די באדעקונג. 





295 נגעים ח רצה 
ִּרחָה בְכְלוֹ, אֲכֶל לֹא בְכַחֲצִי | אַחַת טְמָאֶה וְאַחַת טְהוֹרָה, פֶּרְחָה 
עדָשָׁה הַפָּמוּך לָראשׁ וְלזָקןּ. לִשְׁחִין | מווֹ לָוֹ. וְאַחַר כּךּ פֶּרְחֶה בִכְלּוּ 
לָמְִוה ולקרֵח. ר הָרֹאשׁ וְָ | טָהוֹר. בִּשְׂפָתוֹהָעלֹנָה בִּשְׂפָת 
נקרחז, השחין. והמלוה יהי | הִמִּחְּנָה בִּשְִּׁי ֶצְְעוֹתָיו בִּשׁנִי 
וְנִקְרָחוּ, הִשְׁחִין וְהַפַּכְוָה וָקָרה רִיסִי עֵינָיו. אַף על סִי שִׁמִּדְבָּקִים 
ונֲַשׂוּ צֶרֵבֶת, אַף על 5' נל = | זֶה לָזָה וְהָם נָרְאִים כְּאֶחֶד, טָהוֹר, 
מָקם הַמִּחְיָה בַּהָרֶתי טָמֵאי ער | פֶּיְחֶה בְכְלוֹ, אֲכֶל לֹא בבּוֹהַק, 
שָׁתִפְרַח בְּכָלּוֹ | שְׁתִּי בָהָרוֹת, | מָמָא. חֲוְרוּ בוֹ רָאשֵׁי אֲבָרִים כָּמִי 





פרחה בכולו, אויב (דער גאנצער לייב) איז געװואָרן באדעקט (מיט נגע) אָבער ניט (אן 
אָרט גרױס) װי א האלבער ארבעס לעבן דעם קאָפּ צי דער באָרד צי דעם עחין צי 
דער מחיה צי דעס קדח (וועלכע האָבן מאטעריע), און דערנאָך זענען דער קאָפּ און 
באָרד געװואָרן גאל, און דער שחין און מכוה און קדח האָבן באקומען א הייטל (צרבת, 
און זיי זענען ניט באדעקט מיט דער נגע), כאָטש איצט איז דאָס אָרט פון דער מחיה 
(פון דעם געזונטן פלייש, פון דעם האלבן ארבעס-אָרט) געװאָרן באדעקט מיט דער 
נגע, איז (דער מענטש) טמא, ביז (די נגע) װועט באדעקן דעם גאנצן ליב (אויך די 
גאָלע קאָפּ און באָרד, און די שחין און מכוה און קדח מיט דעם היט?). ערשט דא- 
מאָלס װעט דער מענטש װוערן טהור. דער טעם איז ווייל די פריערדיקע באדעקונג איז 
ניט גוט געווען, מחמת עס האָט דאָך געפעלט דאָס האלבע-ארבעס-ארט; און איצט, 
כאָטש דאָס האלבע-ארבעס-אָרט איז באדעקט, פעלט װידער די באדעקונג פון גאָלן 
קאָפּ, צי באָרד, צי שחין און מכוה און קדח װאָס זענען באדעקט מיטן הייטל. 


שתי בהרות, ווען איינער האָט צורי נגעים, איינע פון זיי איז טמא (דער כהן 
האָט זי דערקלערט פאר טמא) און די אנדערע איז טהור (דער כהן האָט זי דערקלערט 
פאר טהור, וױיל נאָכן פארשליסן אויף צוויי װאָכן איז זי געבליבן דיזעלביקע) איז 
אױב איין נגע (האָט זיך פארגרעסערט און) איז צוגעגאנגן ביז צו דער אנדערער, און 
דערנאָך האָט זי (די נגע) פארדעקט דעם גאנצן לייב, װוערט (דער מענטש) טהור 
ווייל עס הייסט אז די באדעקונג איז פאָרגעקומען פון א טמא"נגע, און ,, פּורח מן הטמא" 
איז טהור. בשפתו, (אויב איינער האָט געהאט א האלבן-גריס-נגע) אויף זיין אויבערעז- 
טער ליפ (און א נגע מוז דאָך זיין א גאנצער גריס) און (א האלבן גריס נגע) אויף זיין 
אונטערשטער ליפ, אָדער אויף זיינע צוויי פינגער (צו האלבן גריס אויף יעדן פינגער) 
אָדער אױף די צויי אויגן-ברעמלעך (א האלבער גריס אויף דעם אויבערשטן ברעמל 
און א האלבער גריס אויף דעם אונטערשטן ברעמל), כאָטש ווען זיי (די צויי ליפן, 
די צויי פינגעך, די צורי ברעמלעך) זענען באהאפטן איינער צום אנדערן זיי זעען 
אויס וי איינט (און עס זעט אױס וי א נגע גרויס וי א גרים), איז (דער מענטש) טהור. 
דער גרעסטער טייל מפרשים טייטשן די משנה, אז דאָ מיינט מען אז דערנאָך האָט 
די דאָזיקע נגע באדעקט דעם גאנצן לייב, און דער ,,אף על פּי? איז דאָ דער טייטש 
,ווייל" (אזוי האָבן מיר אויך פריער אין כלים פּרק י"ז משנה ב'), און דער טייטש 
איז, ווייל ווען זי זענען באהאפטן זענען זיי וי איינס (איין גריס) הייסט עס, אז ער איז 
באדעקט געװאָרן פון א טמא-נגע, און ער איז דאריבער טהור. פרחה, אוב (די נגע) 
האָט באדעקט דעס גאנצן לייב, אָבער ניט אויף דעם , בוהק" (,,בוהק" הייסט א טונקל- 
וייסער פלעק, טונקעלער פון די 4 קאָלירן װאָס מיר לערנן וועגן זי אין פרק א' 
משנה א', און א בוהק הייסט א טהור-קאָליר), איז דער מענטש טמא, ווייל דער בוהק- 
קאָליר הייסט ניט קיין נגע-קאָליר, און עס קומט אויס אז דאָס בוהק-אָרט איז ניט 
באדעקט מיט דער נגע. חזרן, אוב (ביי איינעם, וועלכער איז באדעקט אויפן גאנצן 
לייב מיט נגע און ער איז דאריבער טהור) זענען די גלידער-שפּיצן (למשל די פינגער- 
שפיצן און דאָס זעלביקע אויך אנדערע ערטער אויפן לייב) גװװאָרן אזוי וי די בוהק- 


26 
בּוֹהֵק. טָהוֹר, חִזְרוּ בו ראשִׁי אֲבָרִים 


פָּחוּת מִכַּעֲרְשָׁה, רַבִּי מָאִיר מְטַמָּאי ‏ 
פָּחוּת. 


וְחַכָּמִים ‏ אוֹמְרִים בּוֹהַק 
מכַּעֲרָשָׂה, סִימֶן טֶמְאֶה בַּתְּחִלֶּה, 


וְאִין סִימְן טִמְאָה בַּטּוֹף: | הַבָּא 


לֶָ, יְַנִיר. נוֹסַר לו שׂער 
לָבְן חי הִשְׁחִירוּ שְׁתֵּיהֶם, אוּ 
אַחַת מֵהָן, הִקְצִירוּ שְׁתֵּיהָן, אוֹ אַחַת 


נגעים ח 





רצן 
מֵהָן. נִסְמִךְ הַשְׁחִין לִשְֵּׁיהָן, או 
לְאַחַת מֵהָן, הַקִּיף הַשְׁהִין אֶת 
שְׁתֵּיהָן, אוֹ אֶת אַחַת מֵהָן, או חִלּקן 
הַשְׁחִין וּמִחְיִת הַשְׁחִין הַמִּכְוָה 
ּמַחְיִת הַמִּכְוָה וְהַבּוֹהֵקי נוּלֵר לו 
מִחְיָה אוֹ שֵׂער לָכ טָמָא. לא 
נולר לו לא מִחְיָה א שער לָבֶן 
טָהוֹר, וְכִלֶּן שֶׁחָזְרוּ בָהָן רָאשִי 


קאָליר, איז (דער מענטשש) טהור. ווייל כּאָטש ביים באדעקן איז אויב עס בלייבט איין 
אָרט מיט בוהק-קאָליר איז דער מענטש-טמא ווייל עס הייסט ניט באדעקט, אָבער ווען 
דער גאנצער קערפּער איז שוין באדעקט, און דערנאָך ווערט איין שטיקל-אָרט בוהק- 
קאָליר, הייסט עס ווייטער אינגאנצן באדעקט. חזרו בו, אויב (ביי איינעם וועלכער איז 
באדעקט אויפן גאנצן לייב מיט נגע) זענען די גלידער-שפיצן (למשל די פינגער- 
שפיצ) געװאָרן אָפּגעדעקט (עס איז געװאָרן אויף זיי בוהק-קאָליר) אויף אן אָרט קלע" 
נער פון אן ארבעס (כעדשה), זאָגט ר' מאיר אז דער מענטש איז טמא. ר' מאיר קריגט 
אויך או"ף דעם פריערדיקן דין אין דער משנה, און זאָגט, אז א בוהק-קאָליר אפילו 
ווען זי באווייזט זיך נאָך דער באדעקונג און אפילו זי איז קלענער פון אן ארבעס, איז 
;,מעכב די פֿריחה", מאכט אז דער לייב הייסט ניט באדעקט, און ער איז טמא. וחכמים, 
און די חכמים זאָגן, אז א בוהק-קאָליר ווינציקער פון אן ארבעס איז א סימן טומאה 
אין אָנהייב (ווען דער לייב ווערט באדעקט און עס בלייבט איין אָרט מיט בוהק-קאָליר), 
אָבער עס איז ניט קיין סימן טומאה צום סוף. אויב נאָך דעם װי דער לייב איז שוין גע" 
ווען אינגאנצן באדעקט, איז איין שטיקל אָרט געװאָרן אָפּגעדעקט און האָט בא. 
קומען דעם בוהק-קאָליר, הייסט עס װי דער גאנצער לייב איז באדעקט, און דער 
מענטש איז טהור. 
הבא, אויב איינער האָט זיך באוויזן (באלד פון אָנהייב) אינגאנצן ווייס (די נגע 
האָט באלד פון אָנהייב באדעקט דעם גאנצן לייב), זאָל (דער כהן) אים פארשליסן (אויף 
א וואָך). ווייל טאָמער װועט זיך באווייזן ווייסע האָר אָדער א מחיה װעט דער מענטש 
זיין טמא. דאָס װוערן באדעקט אינגאנצן מיט דער נגע באלד פון אָנהייב מאכּט ניט 
דעם מענטש טהור.נולד, אויב ביי אים זענען געװאָרן (צוויי) ווייסע האָר, זאָל (דער כהן) 
אים דערקלערן אלס פעסט טמא (יחליט). און אויב צום סוף פון דער ערשטער און פון 
דער צווייטער װאָך האָט זיך גאָרניט באוויזן, איז דער מענטש טהור. השחירו, אויב 
ביידע (האָר) זענען געװואָרן שווארץ, צי איינע פון זיי (איז געוואָרן שווארץ); אָדער ביי- 
דע צי איינע פון זיי זיינען געװאָרן קורץ; אָדער א שחין איז געװאָרן לעבן ביידע צי 
לעבן אײַנער פון זײי; אָדער א שחין האָט ארומגערינגעלט ביידע צי איינע פון זײ; 
אָדער עס האָט זיי פונאנדערגעטיילט (צווישן איין האָר און דער אנדערער איז געװאָרן) 
א שחין, צי א שחי-מחיה, צי א מכוה צי א מכוה-מחיה, צי א בוהק-קאָליר, איז 
אוב דערנאָך איז געװאָרן (אויף דעס לייב װאָס איז באדעקט אינגאנצן מיט דער נגע) 
א מחיה אָדער (צוויי) ווייסע האָר, איז דער מענטש טמא, און אוב עס איז ניט געװאָרן 
ניט קיין מחיה און (צוויי) ווייסע האָר, איז ער טהור. וייל די פריערדיקע צוויי האָר 
הייסן ניט קיין סימן טומאה. די אלע ווערטער דאָ אין דער משנה געפינען מיר פריער 
פּרק אי משנה ה', און זי מאכן די צוויי האָר אז זיי זאָלן ניט זיין מער קיין סימן פון 
טומאה, און דאָרט פארטייטשן מיר זיי, און זאָל דער לערנער דאָרט נאָכקוקן, וכוֹלן, 
און זיי אלע, אוב די גלידער -שפיצן (למשל די פינגער -עזפיצף האָבן זיך צוריק אָד 


297 נגעים ח-ט רצז 
אבָרִים, הָרִי אֵלּוּ כָמוֹת שֶׁהָייּ | וּמן הַפְּרִימָה וּמִן הַמִּנְלַחַת וּמִן 


פָּרְחָה בַמִקְצָתוֹ, טָמֵא. פֶּרְחָה בְכָלוּ, הַצְפָרִים. מִתֹּךְּ הַחְלֵט, חַיִב בְּכְפֶ. 
הֲרִי חוּא סָחוֹר: ךן אִם ם בִכְלו זֶה וְוֶה מִטַמָּאִים בַּכִיאָה: מן הַבָּא 
מָּרְחָה כְאַחַת. מִתֹּךְהַטָּהָרָה. טָמֵאי | כְסו לב ּבוֹ מִחְיָה כַעֲרָשָׁה, פִּרְחָה 
וּמִתּוֹךְ הַטִּמְאָה, טָהוֹר. הַטָּהוֹר בְבְּוּ, וְאַחַר כַּךְּ חָזְרוּ בוֹ רֵאשַׁי 
מִתּוֹך הַמְגָר, טור מֶן הפְּרִיעָה | אָבָרִים, רַבִּשׁמָעֵאל אוֹמֵר, ַּחֲזירת 


געדעקט ווערט עס אזוי וי עס איז געווען (און ער איז טהור). דער ברטנורא טייטשט, 
אז אויב איינער האָט באלד פון אָנהײיב געהאט דאָס גאנצע לייב באדעקט מיט נגע, און 
סיי מען האָט פארשלאָסן, און סיי מען האָט אים דערקלערט אלס פעסט טמא ווייל ער 
האָט געהאט צוויי ווייסע האָר, און זיי זענען געװאָרן שווארץ, און סיי מען האָט אים 
דערקלערט אלס טהור, ווייל עס זענען ניט געווען קיין ווייסע האָר, --- אויב דערנאָך 
האָבן זיך אָפּנעדעקט (אויך די נגע פון) די שפּיצפינגער, איז דער מענטש טהור. ווייל 
דאָס הייסט ניט אז עס האָט זיך באוויזן א מחיה (געזונט פלייש), פּרחה במקצתו, אויב 
די נגע האָט זיך צוריק פארשפרייט אויף א טייל (פון די אָפּגעדעקטע פינגער-טופּיצן, 
צוליב דער פארששפרייטונג, ווערט דער מענטש טמא. וייל עס הייסט, אז די נגע האָט 
זיך פארגרעסערט (פסיון). פרחה בכולו, אויב (די נגע) האָט באדעקט אינגאנצן (די פינ- 
גער-שפיצן, װאָס נור א טייל אָרט פון זיי האָט געהאט די נגע) איז (דער מענטש) טהור. 
מחמת פריער איז ער דאָך געווען טמא, און ער הייסט דאריבער איצט א ,פורח מן 
הטמא", געװאָרן באדעקט אינגאנצן נאָכדעם וי ער איז געווען טמא, און ער ווערט 
טהור, וי מיר לערנען פריער משנה א" 

ח. אס בכולו, אב (איינער האָט צוערשט געהאט א נגע אויפן גאנצן לייב, און 
ער איז געװאָרן טהור, און די פינגער-שפיצן זענען געװואָרן אָפּגעדעקט, איזן ער 
ווייטער טהור, וי מיר האָבן געלערנט פריער משנה זי, און דערנאָך) זענען זיי געװאָרן 
צוריק אינגאנצן באדעקט מיט אמאָל ווען ער (דער מענטש) איז טהור, ווערט ער טמא; 
אויב אָבער זיי זענען באדעקט געװאָרן ווען ער (דער מענטש) איז געווען טמא, ווערט 
ער טהור. אזוי װי מיר האָבן געלערנט פריער צום סוף משנה ז'. הטהור, אז איינער 
ווערט טהור נאָכן פארשליסן (ער האָט געהאט א נגע און דער כהן האָט אים פארשלאָסן, 
און ווייל די נגע איז געבליבן דיזעלביקע צום סוף צוויי װאָכן האָט אים דער כהן דער- 
קלערט אלס טהור), איז ער פּטור פון לאָזן זיך וואקסן די האָר (פריעה) און פון צע- 
רייסן זיך די קליידער (פרימה), און פון אָפּשערן זיך, און פון ברענגן די פייגל ("קר- 
בנות). ווייל ער איז גור א מוסגר. מתוך החלט, אוב (איינער האָט געהאט א נגע, 
למשל, מיט וייסע האָר, און דער כהן האָט אים דערקלערט אלס פעסט-טמא, און 
דערנאָך זענען די וייסע האָר אוועק און דער כהן האָט אים דערקלערט אלס טהור) 
נאָכדעם וי ער איז געווען פעסט-טמא (מתוך החלט) איז ער מחויב אין די אלע (זאכן. 
מען מיינט, אז ווען ער איז טמא הייסט ער א מצורע און דארף לאָזן זיך וואקסן די 
האָר (פּריעה) צערייסן זיך די קליידער (פרימה), און ווען ער װוערט טהור דארף ער 
זיך אָפּשערן און דארף ברענגן די פייגל-קרבנות (צפּרים), זה וזה, סיי דער װואָס איז 
פארשלאָסן) און סיי דער וואָס איז פעסט טמא) זענען מטמא זאכן (אין א הויז) מיט 
זֵייער אריינקומען. אויב ער קומט אריין אין א הויז (ביאה) ווערן די זאכן, אין הויז טמא, 
וועגן דעם זע ווייטער פּרק י"ג פון משנה זי אָן און ווייטער, 


ט. הבא, אוב איינער האָט געהאט א נגע װאָס האָט באדעקט דאָס גאנצע לייב 
און אין איר איז געווען א מחיה (געזונט פלייש) גרויס וי אן ארבעס (און ער איז נאכ- 
ניט געווען בייס כהן), און דערנאָך האָט די נגע באדעקט דאָס גאנצע לֵייב שויך די 
מחיה) אָבער עס זענען געװאָרן אָפּגעדעקט די גלידער-שפיצן (למשל די פינגער- 
שפיצן, זאָגט ר' ישמעאל, אז (עס האָט דעם די) װי ווען די גלידער-שפיצן ווערן 





28 נגעים ט רצח 
רֶאשִׁי אַבָרִים בְַּהֶרֶת גְדוֹלָה. רַבִּי | טמאָה, לֹא הִסְפִּיק לְהראוֹת לַכֹּהֵן 
אֶלְעוֶר בָ עזריָה אוֹמֵר, כַּהֲזְירַת | עד שְׁפָּרְחָה בפ טָהוֹר, שָׁאִילוּ 
רֶאשַׁי אבי בְּכַהָרֶת קְטנָה!| הָרְאָהּ לכה הָיָה טָמָא. בַּהֶרֶת 


י יֵשׁ מַרְאָה נַגְעוֹ לַכֹּהֵן וְִשְׂנָר 





וְאִין בָּה כָּלוּם, לא הִסְפִּיק לְתַרְאוֹתָהּ 


יֵשׁ מַרְאָה וּמַפְּסִֹד. כֵּיצֵד ? מִי לכה עַד שֶׁפִּרְחָה בְכל, טָמֵא, 
שָׁהָיָה מֶחְלְט וְהָלָכוּ לָהֶן סִימְנָ אל הָראָה לֹּהֵן. הָיָה טָהוֹר ; 
פרק ט 

א הַשָׁחִין וְהַמַּכְוָה מַטַּמָּאִין בִּשְבוּ אַחחת, בִּשְׁנִי סִימָנִים, בְּשֶעֶר 


אָפּגעדעקט ביי א גרויסער נגע. מיט ,בהרת גדולה", ,גרויסער נגע" מיינט אז ער 
װאָלט באלד פון אָנהייב אָן געווען אינגאנצן באדעקט מיט נגע אחוץ די גלידער- 
שפּיצן, און מען דארף אים פארשליסן. ר' אלעזר בן עזריה זאָגט, אז עס האָט דעס דין 
וו ווען די שפּיצן-גלידער זענען אָפּגעדעקט געװואָרן ביי א קליינער נגע. מיט א קליינער 
נגע מיינט מען א געוויינטליכער נגע, ניט אויפן גאנצן קערפּער, און דער דין איז אז א 
קליינע נגע מיט אַ מחיה, אויב דערנאָך האָט די נגע באדעקט דעם גאנצן קערפּער און 
עס זענען דערנאָך אפּגעדעקט געװאָרן די גלידער-שפּיצן, איז טמא. די משנה איז 
א שווערע, און עס זענען פאראן נאָך אנדערע פּירושים. 

י. יש מראה, עס איז פאראן טיילמאָל ווען איינער וױיזט (באצייטנס) זיין נגע, 
צום כהן און געווינט (דערפון, ער ווערט צוליב דעס טהור), און טיילמאָל ווען איינער 
ווייזט (באצייטנס זיין נגע צום כהן) און פארלירט (דאדורך, ער ווערט צוליב דעם טמא); 
וי אזוי? אויב איינער (האָט געהאט א נגע מיט וייסע האָר צי א מחיה, און דער כהן 
האָט אים דערקלערט) אלס פעסט-טמא (מוחלט), און דערנאָך זענען די סימנים פון 
דער טומאה (די ווייסע האָר, די מחיה) אוועק (און ווען ער וייזט עס באלד דעם כהן 
ווערט ער טהור, אבער) ער האָט ניט געוויזן עס דעס כהן און די נגע האָט באדעקט 
זיין גאנץ לייב, (און ערשט איצט קומט ער צום כהן), איז ער טהור. ווייל ער איז דאָך 
א , פּורח מן הטמא", די נגע האָט באדעקט דעם גאנצן לייב, ווען דער מענטש איז נאָך 
געווען טמא, און דאריבער ווערט ער טהור. שאילו, (ער האָט פארדינט דערפון װאָס ער 
האָט באצייטנס ניט געוויזן דעם כהן) ווארום אויב ער װאָלט געוויזן דעם כהן װוען די 
טומאה-סימנים זענען אוועק, און דער כהן װאָלט אים דערקלערט אלס טהור, און דער- 
נאָך װאָלט די נגע באדעקט זיין גאנצן לייב), װואָלט ער געװאָרן טמא. ווייל ער װאָלט דאָך 
געווען א ,.פּורח מן הטהור", און דאדורך װאָלט ער געװאָרן טמא. בהרת, אויב איינער 
האָט געהאט א נגע און אין איר איז גאָרניט געווען (קיין שום סימן טומאה), און ער 
האָט ניט געוויזן איר צום כהן, און די נגע האָט באדעקט זיין גאנצן לייב, איז ער טמא. 
ווייל עס איז דאָך , פּורח מן הטהור", און ער איז טמא. שאילו, (און ער האָט פארלוירן 
דורכן ניט ווייזן צום כהן) ווארום אויב ער װאָלט (באצייטנס) געוויזן דעם כהן (וואָלט 
דאָך אים דער כהן פארשלאָסן, און אוב דערנאָך װאָלט די נגע באדעקט זיין גאנצן 
לייב) װאָלט ער געווען טהור. ווייל א ,,פּורח מתוך הסגר", אויב די נגע באדעקט דאָס 
גאנצע לייב ווען מען איז פארשלאָסן, איז טהור, 

פרק ט. 

א השחין, דער שחין און די מכוה ווערן טמא אויף איין װואָך. מיר האָבן געהאט 
דאָס פריער פּרק ג' משנה ד'- ,.שחין" ענדערט די הויט צוליב א קלאפּ (ניט דורך פייער). 
, מכוה" הייסט ווען די הויט איז געװאָרן געענדערט דורך אפּבריען זיך אין פייער 
צי אין אן אָנגעגליטער זאך. אויב אין דעם שחין צי אין דער מכוה האָט זיך באוויזן 
א נגע א ווייסער פלעק) פארשליסט מען דעם מענטש נור אויף איין װאָך. בשני סימנים, 
(די נגע אין שחין צי אין דער מכוה) ווערט טמא דורך (איינעם פון די) צוויי סימנים, 
דורך ווייסע האָר (שער לבן, אָדער דורך פארגרעסערונג (פסיון). אָבער דורך מחיה 
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לָבָן, וּבְפִּשִׂיוֹן. אִיָה הוּא הִשְׁחִין ' | מזָה לָזָה, וְאִין פּוֹשִׂין לְעוֹר הַבָּשֶׂר 
לָקָה בָעֵץ, אוֹ באָבָן, אוֹ בְנְפָת, אוֹ | וְלֹא עוֹר הַבְּשֶׂר פּושֶׂה לְתוֹכֶן. הָי 
בְמִי טְבַרְיָא, כָּל שָׁאִינוֹ מַחְמַת | מוֹרדִין, טְהוֹרִים. עֲשׂי הרוּם 
הָאֵשׁ, זֶה הוּא שְׁחִין. אִיזוֹ הִיא | כִּקְליפַת הָשׁוּם, זי הִיא צֶרֶכֶת 
מִכְוָה? נִכְוָה נְנַחֶלָת. אוֹ בְרָמֶץ, | הַשְׁחִין הָאַמוּרָה בַתּוֹרָה. חֲוְרו 
נּל שְׁהוּא מַחֲמת הָאֵשׁ, ז הִיא | וְחָייּ. אַם על פִּי שְִּׁקוֹמְן צְלָקֶת 
מָכְוִה; נִדוֹנִים כְּעוֹר הַבָּשָׂר: { שָׁאֲלוּ אֶת 

ב הִשְׁחִין וְהַמַּכְוִה, ‏ אי | רַבִּי אַליעזָר, מִי שֶׁעִלְהָה לוֹך יָדו 
מִצְמְרפִין זֶה עִם זָה, וְאין פּישִן | בַּהֵרֶת כּטָּלע, וּמְקוֹמָהּ צרְבָת שְׁחִין 


(געזונט פלייש אין דער נגע) װעט ניט טמא די נגע אין שחין צי מכוה, זע פריער 
פּרק ב' משנה די. איזה, וואָס איז א שחין? אויב די (לייב-הויט) איז קאליע געװאָרן דורך 
/א קלאפ) מיט א האָלץ, צי א שטיין, צי (זי האָט זיך אָפּגעבריט) דורך די שאָלעכץ פון 
איילבירטן) (גפת, וועלכע ליגן צוזאמענגעפרעסט א לאנגע צייט און ווערן צעהיצט), 
צי דורך טבריה-וואסער. מען מיינט די חמי טבריה, די הייסע קוואל:וואסער אין דער 
שטאָט טבריה. כל, אלץ, װואָס איז ניט צוליב פייער, איז שחין. אױך די היץ פון די 
אײילבירטן-פּסולת צי פון די חמי טבריה איז ניט צוליב פייער. איזה, ואָס איז א 
מכוה? אוב זי (די הויט) איז געװאָרן אָפּגעבריט דורך א (הייסער קױל צי הייסן אעז 
(רמץ); אלץ װאָס איז צוליב פייער, איז א מכוה. פון װאָרט ,,כוה" אפּבריען, אויך ווען 
מען בריט זיך אָפּ מיט וואסער, װאָס איז געװאָרן הייס דורך פייער, הייסט מכוה. 

ב. השחין, די (נגעים אין) שחין און אין מכוה זענען זיך ניט מצרף (רעכנען 
זיך ניט צוזאמען) איינע מיט דער אנדערער. אויב אויף דעם שחין איז געווען א נגע 
גרויס װי א האלבער גריס, און דערלעבן אויף א מכוה איז געווען א האלבער גריס 
נגע, רעכענען זיי זיך ניט צוזאמען, און עס הייסט ניט װוי עס איז א גאנצער גריס, און 
עס איז ניט טמא. ואין פושין, און זיי פארגרעסערן זיך ניט איינער אין דעם אנדערן 
אויב א נגע איז געווען אין שחין און דערלעבן איז געווען א מכוה און די נגע פון שחין 
האָט (נאָך א װאָך פארשליסן) זיך פארגרעסערט אזי דער מכוה אריין, איז ניט די נגע 
טמא צוליב פארגרעסערונג (פסיון). און אזוי פארגרעסערט זיך ניט די נגע פון דער 
מכוה אין שחין אריין. ואין פּושין לעור, און א נגע אין) זיי פארגרעסערט זיך ניט אין 
דער הויט פון לייב אריין, און (א נגע אין) דער הױט פון לייב פארגרעסערט זיך 1 
אין זיי אריין. אויב א נגע איז געווען אין שחין צי אין דער מחיה און זי האָט זיך פאר- 
גרעסערט אריין אין דער הויט פון לייב, אָדער פארקערט, אוב א נגע אויף דער הויט 
פון לייב האָט זיך פארגרעסערט אין שחין צי אין מכוה אריין, הייסט עס ניט פאן- 
גרעסערט, און זי איז ניט טמא. היו מורדין, אויב (דער שחין און די מכוה) האָבן געהאט 
מאטעריע, (איז די נגע אויף זיי) טהור. ,,מורדין", אויך אין אראביש ,,מרד" הייסט פלי- 
סיקייט. עשו, אוב עס איז געװואָרן אויף זיי (אויף דעם שחין און מכוה) א הייטל דיף 
וי די שאָלעכץ פון קנאָבל, דאָס הייסט דאָס שחין-הייטל (צרבת השחי) װאָס ווערט גע- 
זאָגט אין דער תורה (אין ויקרא י'ג). און אויב דארויף איז א נגע הייסט עס א נגע אויף 
א שחין צי אויף א מכוה, און עס זענען פאראן ביי איר די דינים פון שחין און מכוה 
פריער משנה א' און משנה ב'. חזרו וחיו, אויב זי (דער שחין און מכוה) זענען געװאָרן 
צוריק געזונט, כאָטש אויף זייער אָרט איז געװואָרן א דיקע הויט (צלקת), ווערן זיי בא- 
טראכט וי דאָס (געזונטע) הוט פון לייב. און אויב דארויף איז פאראן א נגע, האָט זי 
דעם דין װוי א נגע אויף דער געוויינטליכער לייב-הויט, 

ג. שאלה, מען (די חכמים) האָבן געפרעגט רי אליעזר, אויב ביי איינעם האָט זיך 
געמאכט אין זיין האנט (אויף דער האנט-פלאך) א נגע גרױס וי א סלע-מטבע (װאָס 
איז גרעסער פון א גריס) און (פונקט) אױף איר אָרט איז פאראן א שחין הייטל (די 
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אָמַר לָהֶם, יַסְנִּיר. אֶמְרוּ לו, לֶמָּה ' 
לְגדֹּל. שער לָבָן, אֵינָה רְאוּיָה 
וּלְִשִׂיוֹן,. אֵינָה פוֹשֶׂה, וּלְמַחְיָה, 
אֵינָה מְטַמְּאֶה! אָמַר לָהָן. שָׁמָּא 
מִכְנוּס וְחִפִּשֶׂה. אֶמְרוּ לו, וַהֲלֹא 


נגעים ט ש 


שָׁמְַתִּי. אָמַר לו רַכִּי יְחודָה בֶּ 
בַּתִירָה, אֲלַמֵּד בּוֹ? אָמַר לו, אִם 
לָקִיִם דּכְרִי חֲכָמִים. הֵן. אָמַר לו 
שֶׁמָּא יְוֵלֵר לוֹ שְׁחִין אַחֵר חוּצָה לו 
ויִפְשֶׂה לְתוֹכוּ. אָמַר לוֹ חָכֶם גָדוֹל 





אַתָּה, שָׁקִּיּמְתַּ דִּבְרֵי חֲכָמִים : 


נגע איז אויף א שחין-הייטל, פּינקטלעך, ניט גרעסער און ניט קלענער)? די שאלה איז 
װאָס זאָל טאָן דער כהן װאָס באקוקט די דאָזיקע נגע? אָמר להם, האָט ער (ר' אליעזר) 
געזאָגט צו זיי, אז ער (דער כהן) זאָל פארשליסן. מען מיינט פארשליסן אויף א װאָך דעם 
מענטש מיט דער נגע. אָמרו לו, האָבן זיי געזאָגט צו אים (צו ר' אליעזר), צו װאָס (זאָל 
ער אים פארשליס)? עס זאָל דאָרט ארויסוואקסן (צויי) וייסע האָר קאָן דאָך ניט 
ווארים אויף דער האנט-פלאך וואקסן ניט קיין האָר), און פארגרעסערן קאָן עס דאָך 
ניטווערן פארגרעסערט, און א מחיה (אויב ס'ווערט אין דער נגע) איז זי דאָך ניט מטמא. 
וי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה א'. עס קומט דאָך אויס, אז דער כהן קאָן 
גאָרניט דערווארטן פון דעם פארשליסן, ווייל צום סוף פון דער ערשטער װאָך קאָן 
גאָרניט געשען. מחמת האָר קאָן דאָרט ניט וואקסן; די נגע קאָן ניט ווערן פארגרע- 
סערט, וי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה ב', אז א פארגרעסערונג פון א שחין- 
נגע אריין אין דער הויט דערלעבן מאכט ניט טמא; און א מחיה מאכט אויך ניט טמא, 
אָמר להן, האָט ער (ר' אליעזר) געזאָגט צו זיי, אז (מען דארף פארשליסן, כדי) טאָמער 
װועט זי (דינגע) ווערן (צום סוף װאָך) קלענער (פון א סלע און זי וועט ווערן גרויס וי 
א גריס, און זי וועט זיין טהור) און דערנאָך װעט זי ווידער ווערן פארגרעסערט (און 
זי וועט קאָנען ווערן טמא). מחמת איצט האָט דאָך די נגע אָרט וואוהין פארגרעסערט 
צו וערן, ווארום די שחיןינגע איז גרויס נאָר װי א גריס און דאָס שחין"אָרט איז 
גרויס װוי א סלע. אָמרו לו, האָבן זיי ווידער געזאָגט, און וי איז אז (די נגע איז גרויס 
װי א גריס און) איר ארט (דאָס שחין-הייטל אויף וועלכן די נגע איז) איז גרויס (ניט 
מער װי א גריס)? דאָ קאָן דאָך שוין ניט זיין דער טעם טאָמער װעט די נגע קלענער 
ווערן, ווייל אויב זי וװעט ווערן קלענער פון א גריס, ווערט זי דאָך ניט טמא דורך דער 
שפּעטערדיקער פארגרעסערונג. אָמר להן, האָט ער (ר' אליעזר) געזאָגט צו זיי, איך האָב 
ניט געהערט. דאָס הייסט, אז אויך אין אזא פאל דארף דער כהן פארשליסן, נאָר ער, 
ר' אליעזר, האָט ניט געהערט דעם טעם דערפון. אָמר לו, האָט צו אים (צו ר' אליעזר) 
געזאָגט ר' יהודה בן בתירא, איך װעל לערנען (די הלכה). ר' יהודה בן בתירא האָט 
אים געבעטן צו דערלויבן אים צו דערקלערן דעם ענין, אָמר לו, האָט ער (ר' אליעזר) 
געזאָגט צו אים, אויב (דו ווילסט דערקלערן) מקיים צו זיין די ווערטער פון די חכמים 
(צו װאָס מען דארף פארשוליסן), יא. דאָס הייסט דארויף דערלויבט ער אים: אָבער ניט 
מסביר צו זיין פארװאָס מען זאָל ניט פארשליסן, מחמת ר' אליעזר האָט געהאט בקבלה, 
פון זיינע רביים, אז מען דארף פארשליסן. אָמר לו, האָט ער (רי יהודה בן בתירא) גע" 
זאָגט צו אים, אז דער טעם איז טאָמער וועט ווערן אן אנדערער שחין לעבן אים (לעבן 
דעס ערשטן מיט דער נגע), און זי (די נגע) וועט פארגרעסערט ווערן אריין אין דעם 
(אנדערן שחין). און דאמאָלס וועט די נגע יאָ קאָנען ווערן טמא, ווייל אויב די נגע פאר- 
גרעסערט זיך פון איין שחין אין אן אנדערן שחין דערלעבן, װוערט זי טמא. אָמר 7 
האָט ער (ר' אליעזר) געזאָגט צו אים (צו ר' יהודה בן בתירא), דו ביזט א גרויסער 
חכם זייער געלערנט) מחמת דו האָסט מקיים געווען די ווערטער פון די חכמים. מיט 
,מקיים" מיינט מען געפינען דעם ריכטיקן טעם פון די ווערטער פון די חכמים.. 


מְקוֹמָה כַּנּרִים! אָמַר לָהֶף לא 


1 
א הַנְּתְקִים מִטַּמְּאֵין בִּשְׁנ 

שָׁבוּעוֹת, וּבִשְׁנִי סִימָנִים, בְּשֶׂער 
צְהוֹב דק, וּבְפִשִׂיוֹן, בְּשַׂער צָהוֹב 
דֵּק, לָקיּי קצר, דּבְרִי רַבִּי עֲקֵיבָא, 
וַבִּי יוחֶנְן בֶּן נורי אוֹמָר, אֲפִילו 
אָרוּךְ: אָמַר רַבִּי יוֹחָנָן בֶּן גירי, מָה 
מִלָשׁוֹן אוֹמְרִים, דַּק מקל זָה, דק 
קְנָה זָה, דק לְקוּי קְצֶר, אוֹ דק לְקוּי 


פרק י 





שא 


אָרוּ. אָמַר לוֹ רַבִּי עֲקֵיבָא. עד 
שָׁאֲנוּ לָמדִים מִן הִקָּנָה. נְִמַד מֵן 
הַשּׂעָר. דק שָׂעֲרוֹ שָׁל פְּלוֹנֵי. דק 
לְקוּי קצר, לֹא דק לְקוּי אָרוּך, 
3 שֶער צָהוֹב דַּק מְטַמָּא. מְכָנֶּם 
וּמִִזָר, מְכָצֶר שא מִבְעָר, הָפוּך 
ְשָׁלֹא הָפוּך. דִכְרִי רַבִּי יְהוּדָה. 


רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמָר, אֵינוֹ מְטַמֵּא 


פרק 2 

א. הנתקים, די נתק--נגעיס ווערן טמא אויף צויי װאָכן. אין דער הקדמה האָבן 
מיר דערקלערט אז א ;,נתק"-נגע (דאָס װאָרט איז פאראן אין ויקרא י"ג) הייסט א אָרט 
אין קאָפֿ צי אין דער באָרד, װאָס פון דעם אָרט זענען ארויסגעפאלן די האָר אין 
דער לענג און אין דער ברייט גרויס װוי א גריס. דאָס נתק-אָרט דארף גיט דוקא זיין 
ווייס; נאָר אפילו מיט יעדן אנדערן קאָליר הייסט עס אויך א נגע. ווען איינער קריגט 
א נתקיגגע גייט ער צום כֹּהן און ער פארשליסט אים אויף איין װאָך. אויב צום סוף װאָך 
איז די נגע געבליבן דיזעלניקע פארשליסט ער אים אויף א צווייטע װאָך. דאָס זאָגט 
די משנה אי זיי ווערן טמא (פארשלאָסן) אויף צוויי װאָכן. ובשני, און מיי ווערן פעסט- 
טמא) מיט 2 סימנים, מיט (צוױיי) דינע גאָלד-געלע האָר, און מיט פארגרעסערונג. אויף 
דינע גאלד"געלע האָר (שער צהוב דק) זענען פאראן אין נתק (און עס זענען דאָרט ניטאָ 
קיין אנדערע האָר, למשל שווארצע) ווערט ער גלייך טמא. אָדער אויב צום סוף פון 
דער ערשטער צי פון דער צווייטער װאָך איז דער נתק געװאָרן גרעסער (פסיון) ווערט 
ער טמא. בשער, (דאָס װאָס די תורה זאָגט) , מיט דינע גאָלד-געלע האָר (מיינט דאָס 
װאָרט , דק", דינע), קאליעדיקע קורצע (האָר) אזו זאָגט ר' עקיבא. די האָר דארפן 
זיין ‏ קורצע. ,,לקוי", ,,קאליעדיקע", טייטשט דער רמבם גאָלדיגעל. ר' יוזנן בן נוֹרי 
זאָגט, אז אפילו לאנגע (האָר). און ,,דק" מיינט מען ,,דינע". אָמר, האָט ר' יוחנן בן נורי 
געזאָגט, וואסער שפּראך (לשון, מיינען מענטשן ווע) זיי זאָגן ,דער דאָזיקער דינער 
שטעקן" (דק מקל זה), אָדער , דאָס דאָזיקע דינע שטעקעלע" (דק קנה זה), צי מיינען 
זי , דק" ,,קאליעדיק קורץ" צי זיי מיינען מיט ,,דק" קאליעדיק לאנג"? דערפון ברענגט 
ר' יוחנן בו נורי די ראיה אז מיט ,,דק" מיינט מען נור ,,דין", און עס איז אלץ אייגט, 
צי קורץ צי לאנג. אָמר לו, האָט צו אים (צו ר' יוחנן בן נורי) געזאָגט ר' עקיבא, איידער 
{אנשטאט) מיר זאָלן אפּלערנען פון דעס שטעקעלע, זאָלן מיר אָפּלערנען פון (די ווער- 
טער װאָס מען באנוצט ביי) האָר, (מחמת ווען מען זאָגט) ,יענעס מענטש'ס דינע האָר" 
(;דק שערוי) (מיינט מען דערמים), ,דק" ,,קאליעדיק קורץ", און (מען מיינט) ניט 
(מיט ,,דק") קאליעדיק לאנג (לקוי ארוך). דאָס װאָרט ,,לקוי" איז דאָ כסדר שווער. עס 
קאָן זיין אז מען מיינט דערמיט ווייך, שוואך, און דער ברטנורא האָט דאָ דאָס װאָרט 
;;רקיק", ווייך, שיטער. 

ב. שער צהוב, (די צויי) גאָלד-געלע האָר (ווען זיי זענען אין א נתק) מַאכן זי 
טמא (דעם נתק) סיי זי זענען צוזאמען (מכונס, איין האָר לעבן דער אנדערער) סיי פונ- 
אנדער געשפרייט (איינע וױיט פון דער אנדערער), סיי ארומגערינגעלט (מבוצר, די 
האָר זענען אין מיטן דעם נתק) און סיי ניט ארומגערינגעלט יי זענען ביי דער זייט 
פון נתק); סיי געװאָרן (הפוך, צוערשט איז געווען דער נתק און דערנאָך זענען אין 
אים געװואָרן די האָר) סיי ניט-געװואָרן (צוערשט זענען געווען די האָר, און דערנאָך איז 
ארום זיי געװאָרן דער נתק), אזוי זאָגט ר' יהודה; ר' שמעו זאָגט, אז זיי זענען ניט 
מטמא סיידן ווען זי זענען געװאָרן. אָבער אויב צוערשט זענען געווען די האָר גאָלד- 
געלע און דערנאָך איז געװאָרן דער נתק איז דער מענטש ניט טמא. ועגן ,.מכונס". 


502 
אֶלָא הָפוּךּ. אָמַר רַבִּי שִׁמְעוֹן, ודי 
הוּא, מָה אִם שַעֶר לֶבָ. שֶאִין 
שער אַחַר מַצִיל מִיָדוֹ, אֵינוֹ מְטַמּא 
אֶלָא הָפוּךְ, שער צְהוֹב דֹּק, שְׁשֶער 
אַחַר מַצִּיל מִיָדוֹ, אֵינוֹ דִין שֶׁלֹא 
יְטַמָּא אֶלָא הָפוּךְּ. רִבִּי יְהידָה 
אוֹמֵר, כָּל מָקום שֶׁצָרִיךְּ לוֹמַר 
הָפוּךְ, אָמַר הָפוּךְ, אֲכֶל הַנָּתָק 





נגעים י שב 


שְׁנָאֲמַר בּוֹ, לא הָיָה בוֹ שָׂעֶר צָהוֹב, 
מְטִמֵּא הָפוּך וְשָׁלֹא הָמוּךְ; 
{ הַצוֹמָחַ מַצִיל מִיר הַשֶער צָהוֹב, 
יד הַפּשִׂון, מִכְנָם וּמִפָר, מִכְצֶר 
וְשָׁלֹּא מְכְצֶר, וְהַמְשׁוּאָר מַצִיל מִיַד 
שֶעֶר צָהוֹב, וּמַיִר הַפִּשִׂיוֹן, מֶכְנָּם 
ּמִפזֶר, וּמִבְצֶר, וְאֵינו מַצִיל מִן הַצַר, 
עַד שֶׁיְהֵא רָחוֹק מִן הִקָּמָה מָקום 


,.מפוזוי", ,,מבוצר", ,.הפך", זע פריער פּרק ד' משנה ג' ביי די ווייסע האָר. אָמר, האָט 
ר' שמעון געזאָגט, און דאָס (אז די גאָלדיגעלע האָר זענען מטמא נור ,געװאָרן") איז 
א קל וחומר. , דין" הייסט אפּלערנען א ,קל וחומר", א גרינגערערע זאך פון א האר" 
בערע זאך. און דער קל וחומר דאָ איז: מה, מה-דאָך ווייסע האָר (װאָס מאכן טמא א 
געויייטליכע נגע) װאָס קיין אנדערע האָר ראטעוועט ניט פון זי (אױב אין א גע- 
וויינטליכער נגע זענען פאראן צוױיי וייסע האָר איז די נגע טמא, כאָטש אין דער נגע 
זענען פאראן אויך שווארצע), פונדעסטוועגן זענען זי ניט מטמא סיידן געװאָרן (צו" 
ערשט איז געווען די נגע און דערנאָך זענען געװאָרן די ווייסע האָר, וי מיר האָבן גע- 
לערנט פריער פרק ד' משנה ג) מכל שכן די (צװי) דינע גאָלד-געלע האָר װאָס 
אנדערע האָר זענען יאָ מציל פון זי (אויב אין נתק זענען געווען צוויי שווארצע האָר 
איז דער נתק טהור אפילו אין אים זענען אויך פאראן צוױי גאָלד-געלע האָר), דארף 
דאָך אודאי זיין, אז זיי (די גאָלד-געלע האָר) זאָלן ניט מטמא זיין (דעם נתק) סיידן 
,געװאָרן*. דאָס איז ר' שמעון'ס קל וחומר. ר' יהודה זאָגט (ענטפערט דארויף), אומע- 
טום אין דער תורה, בי א דין וועגן א נגע) וואו מען דארף זאָגן ,הפוך" (געװאָרן) 
זאָגט די תורה (ויקרא י"ג) ,הפוך" (געװאָרן); אָבער ביים נתק, בי וועלכן עס ווערט 
געזאָגט (ויקרא י'ג) ,לא היה בו שער צהוב" (עס איז ניט געווען אין אים גאָלד"געלע 
האָר), זענען זיי (די האָר) מטמא (דעם נתק) סיי ג,געװאָרן" א סײ ניט געװאָרן. 
ווייל ביים נתק האָט די תורה ניט געזאָגט דאָס װאָרט ,,הפּך", איז דערפון געדרונגן, 
אז אויך ווען צוערשט זענען געווען די גאָלד-געלע האָר און דערנאָך איז געװאָרן 
דער נתק, איז אויך טמא, 

ג הצומח, די (צוי) ניי ארויסגעשפּראַצטע (שווארצע האָר אין א נתק) ראטע- 
וען פון די (צוי') גאָלד-געלע האָר, און פון פארגרעסערונג (פסיו). ,,צומח", ,נײ 
ארױסגעשפּראָצטע", רופט אָן די משנה די צוויי שווארצע האָר װאָס זענען ארויסגע- 
װאָקסן אין נתק נאָכדעם װוי דער נתק איז שוין פאראן. און די משנה לערנט, אז זיי רא" 
טעווען, מאכן דעם נתק טהור, סיי ווען דער נתק װאָלט געדארפן וערן טמא צוליב 
דעם װאָס אין אים זענען פאראן צוויי גאָלדיגעלע האָר, און סיי ווען ער װאָלט גע" 
דארפן ווערן טמא ווייל ער האָט זיך פארגרעסערט (פסיון). מכונס, (די צוױיי שווארצע 
האָר ראטעווען דעם נתק) סײי ווען זי זענען צוזאמען (מכונס, איין האָר ?עבן דער 
אנדערער) און סיי פונאנדערגעשפרייט (איינע וייט פון דער אנדערער), סיי ארומגע- 
רינגלט (אין דערמיט פון נתק) און סיי אין דער זייט (פון נתק). און צוליב די צויי 
שווארצע האָר ווערט דער נתק טהור. והמשואר, און (צוויי) איבערגעלאָזענע (שווארצע 
האָר, ווען דער נתק איז געװאָרן, זיינען שוין אויף דעם אָרט געווען די צויי שווארצע 
האָר) ראטעווען (דעם נתק פון טמא ווערן) סיי פון (צוױץ) גאָלד"געלע האָר און סיי פון 
פארגרעסערונג (פסיון, ווען דער נתק האָט זיך פארגרעסערט), סיי װען (די צוױי 
שווארצע האָר) זענען צוזאמען (מכונס), און סיי זיי זיינען פונאנדערגעשפרייט; (נור) 
ווען זיי זענען ארומגערינגעלט (אין דער מיט פון נתק) אָבער ניט ווען זי זענען אין 
דער זייט, סיידן זיי זענען וױייט פון די שטייענדיקע (קמה, פון די האָר אויפן קאָפּ צי 
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שְׁתִּי שְׂעֲרוֹת. אַחַת צְהוֹבָה וְאַחַת 
שְׁחוֹרָה, אַחַת צְהוֹכָה וְאַחַת לְבָנָה, 
אִינָן מַצִילוֹת; 
שֵׂעִר צְהוֹב שָקָּדם 
אֶת הַנָּתָק, טָהוֹר, וַבִּי ירוּדָה 
מְטִמֵּא. רַבִּי אָליעֲזֶר בּן יעֲקבֿ אֲוֹמָר, 
לֹא מְטַמָּא, וְלֹא מַצִּיל. רַבִּ שִׁמְעוֹן 
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אוֹמֵר, כָּל שְׁאֵינוֹ סִימְן טִמְאָה 
ּנּתָק. הֲרִי הוּא סִימְן טְהָרֶה בַּנָּתָק: 
ה כֵּיצֵד מְנִלֶּחִין הַנָּתֶק' מְגַלֶּח 
חוּצָה לוֹ, וּמַגֵּיחַ שְׁתִּי שׂעֲרוֹת 
סָמוּךְּ לו, כְּדִי שׁיהָא נִכָּר אִם פָּשֶׂה, 
הֶחָלִיטוֹ בְשַעֶר צָהוֹב, הֶלךּ שׂער 
צְהוֹב, וְָזַר שׂעֶר צְהוֹב, וְכֵן בְִִּּׂיוֹן 


אויף דער באָרד, ארום דעם נתק) וי דאָס אָרט פון צויי האָר. נאָר אויב די צוויי אי" 
בערגעבליבענע שווארצע האָר אין נתק זענען ווייט פון די האָר וועלכע רינגלען ארום 
דעם נתק (און די משנה רופט זיי , קמה", ניט-ארויסגעפאלענע, שטייענדיקע, וי אין 
חומש שמות כ"ב הייסט ,,קמה" ניט-אָפּגעשניטענע תבואה אין פעלד) וי דאָס אָרט, 
אויף וועלכן עס קאָנען וואקסן צוויי האָר, זענען זיי מציל, מאכן זיי אז דער נתק זאָל 
זיין טהור. אחת, אויב איינע (פון די צוױי האָר) איז גאָלד-געל און די אנדערע איז 
שוואַרץ; אָדער אױב איינע (פון די צוױי האָר) איז גאַלד'געל און די אַנדערע איז 
ווייס, זענען זי ניט מציל (דעם נתק). די משנה מיינט דאָ אזא גאָלד-געלע האָר, װאָס 
איז געווען פאר דעם נתק, און וועלכע מאכט ניט טמא דעם נתק, פונדעסטוועגן איז זי 
ניט מציל, װוי עס לערנט ווייטער אין משנה ד' ר' אליעזר בן יעקב. דאָ דארף באמערקט 
ווערן אז יעדע אנדערע קאָליר איז מציל, ניט דוקא שווארצע, נאָר אויך ווייסע האָר. 

ד. שער צהוב, די (צוויי) גאָלד-געלע האָר וועלכע זענען געווען פריער פאר דעם 
נתק (און דערנאָך אין געװאָרן דער נתק), איז (דער נתק) טהור: ר' יהודה זאָגט, אז 
ער איז טמא. ר' יהודה'ס דין האָבן מיר געהאט פריער משנה ב' (אז אפילו ,,שלא 
הפּוך", ,.ניט געװאָרן"). ר' אליעזר בן יעקב זאָגט, אז (די גאָלד-געלע האָר װאָס זענען 
פריער פאר דעם נתק) מאכן ניט טמא (דעם נתק) און ניט זיי ראטעוען אים. זוי מיר 
האָבן דערקלערט פריער סוף משנה ג' וועגן דער גאָלד-געלער האָר. ר' שמעון זאָגט, אז 
דאָס װאָס איז ניט קיין סימן פון טומאה אין נתק, איז עס א סימן פון טהרה אין נתק. 
ר' שמעון האלט, אז די גאָלד-געלע האָר װאָס זענען געווען פריער פאר דעם נתק מאכן 
ניט טמא דעם נתק, און זיי ראטעווען אים אויך פוֹן טמא ווערן דורך גאָלד-האָר װאָס 
זענען ארויסגעוואקסן שפּעטער, צי דורך פארגרעסערונג, 

ה. כיצד וי אזי שערט מען אָפּ (דעם מענטש װאָס האָט) דעם נתק? די תורה 
(ויקרא י"ג) זאָגט, אז ווען איינער האָט נתק (ס'זענען אים ארויסגעפאלן אין אן אָרט 
אין קאָפּ צי אין דער באָרד די האָר) פארשליסט אים דער כהן אויף איין װאָך. צום סוף 
פון דער װאָך, אויב דער נתק איז געבליבן דערזעלביקער און עס זענען ווייטער ארום 
אים ניט ארויסגעפאלן קיין האָר, און עס זענען ניט פאראן אין אים גאָלד-געלע האָר, 
שערט מען אָפּ דעם מענטש און מען לאָזט איבער אביסל האָר ארום דעם נתק, און מען 
פארשליסט אים אויף א צווייטער װאָך, און אויב דאָס ביסל האָר ארום דעם נתק זענען 
ניט ארויסגעפאלן און עס איז ניט ארויסגעוואקסן אין נתק קין גאָלד-געלע האָר 
הייסט עס אז דער נתק האָט זיך ניט פארגרעסערט און ער איז טהור. פרעגט די משנה, 
וי קומט פאר דאָס אָפּשערן? און זי זאָגט: מגלח,. מען שערט-אָפּ (די האָר) אין דרויסן 
פון אים. אויב דער נתק איז אין קאָפּ, שערט מען אָפּ די האָר פון קאָפּ, און אויב אין 
דער באָרד, שערט מען אָפּ די האָר פון דער באָרד. ומניח, און מען לאָזט איבער צווי 
האָר לעבן אים (ארום און ארוס דעם נתק לאָזט מען איבער צו צוױי האָר), כדי מען 
זאָל קאָנען דערקענען צי ער (דער נתק) האָט זיך פארגרעסערט. אזוי וי מיר האָבן פרי- 
ער דערקלערט. --- החליטו, אויב ער (דער כהן) האָט אים (דעם מענטש מיט דעם נתק) 
דערקלערט אלס פעסט-טמא צוליב די (צוױיי) גאָלד-געלע האָר (װאָס זענען געווען אין 
נתק), און דערנאָך זענען די געלע האָר אויך (ארויסגעפאלן) און דערנאָך זענען די גע- 
לע האָר צוריקגעקומען װוידער ארויסגעוואקסן), און אזוי איז אויך (אױב נאָכדעם וי 


504 נגעים י שד 
בַּתְּחֲלָה, בְּסוֹף שׁבוּע רִאשׁוֹן, בְּסוֹף | { שְׁנֵי נְתָקִים זֶה 
שְׁבוַע שָׁנִיי לְאֲחַר הַפָּטּוּר, הֲרִי הוּא | בְצַד זָה, וְשֶָׁטָה שֶׁל שער מִפְּסָקֶת 
כְמוֹת שֶׁהָיָה. הֶחָלִישו בְפִׂיון, הֵָדּ | בִּינֵהָן. נפרץ מִמָּקום אֶחָד, טָמֵא. 
הַפִּשָׂיוֹן, וְחְזַר הַפִּשִיין, וְכֵן בְּשֶׁער | מִשְׁנֵי מְקוֹמוֹת, טָהוֹר. כַּמּה תְהֵא 
צָהוֹב, בְּסוֹף שָׁבוּע רִאשׁוֹן, בְּסוֹף | הַפִּרְצָה! מְקוֹם שְׁתִּי שְׂעֲרוֹת. נִפְרֵץ 
שְׁבוּע שֵׁנִי, לְאַחַר הַפְּטּוּר, הֲרִי הוּא | מִמָּקים אֶחָד כַּנָרִיס, טָמֵא: | שְׁנֵי 
כְמוֹת ‏ שֶׁהְיָה: נֶתָקִין זֶה לִפָנִים מִוָה, וְשִׁטָּה שָל 





די געלע האָר זענען ארויסגעפאלן) האָט זיך דער נתק פארגרעסערט (און עס איז 
פסיון, װאָס איז אויך א סימן פון טומאה ביי נתק), סיי (דער כהן האָט אים געהאט דער- 
קלערט אלס פעסט טמא צוליב די געלע האָר) אין אָנהײיב (באלד וי ער האָט געזען דעם 
נתק צום ערשטן מאָס, סיי צום סוף פון דער ערשטער װאָך, סיי צום סוף פון דער 
צווייטער װאָך, סיי נאָך דער באפרייאונג (ער האָט אים צוערשט געהאט דערקלערט 
אלס טהור, און דערנאָך זענען געװאָרן די געלע האָר, און ער האָט אים דערקלערט 
אלס טמא, און דערנאָך זענען זיי ארויסגעפאלן און צוריקגעקומען, -- איז (דער נתק) 
אזוי וי ער איז געווען. ער בלייבט טמא. דיזעלביקע משנה, נאָר ביי ווייסע האָר אין א 
געוויינטליכער נגע, האָבן מיר פריער פּרק ה' משנה ב'. החליטו, אוב ער (דער כהן) 
האָט אים דערקלערט אלס פעסט-טמא צוליב דעם װאָס דער נתק האָט זיך פארגרע- 
סערט (פסיו), און דערנאָך איז די פארגרעסערונג אוועק און דערנאָך איז זי צוריקגע- 
קומען, און אזוי איז אויך (אויב די פארגרעסערונג איז ניט צוריקגעקומען, נאָר עס 
זענען געװאָרן אין נתק) גאָלד-געלע האָר, סיי (דאָס דערקלערן אלס פעסט-טמא איז 
פאָרגעקומע) צום סוף פון דער ערשטער װאָך, סײ צום סוף פון דער צוױיטער ואָך, 
סיי נאָך דער באפרייאונג, -- בלייבט (דער נתק) וי ער איז געווען (און ער בלייבט 
טמא. דאָ זאָגט ניט די משנה , אין אָנהױב?, ווייל אין אָנהייב איז פּסיון ניט מטמא. אויך 
דאָס האָבן מיר פּרק ה' משנה ב' ביי ווייסע האָר, זאָל דער לערנעו דאָרט נאָכקוקן. - 

ו שני נתקים, אוב (איינער האָט געהאט אױף דעם קאָפּ צי אױף דער באָרד) 
צויי נתקים (אין צוױי ערטער זענען ארויסגעפאלן די האָר, און אין יעדעס אָרט 
איז דער נתק גרױס וי א גרים) איײינער לעבן דעם אנדערן נאָר א שורה (שטה) האָר 
איז מפסיק (שיידט- אָפּ) צווישן זי װוי א ווענטל), און (דער כהן האָט איט פארשלאָסן 
און צום סוף ערשטער צי צוױיטער ואָך צי נאָך דער באפרייאונג) איז (די שורה 
האָר) דורכגעבראָכן געװאָרן (עס זענען ארויסגעפאלן די האָר) אין איין אָרט, איז 
נדער מענטש) טמא. ווייל עס הייסט, אז איין נתק האָט זיך פארגרעסערט, און עס איז 
פסיון און עס מאכט דעם נתק טמא. משני מקומות, (אויב די האָר זענען ארויסגעפאלן 
פוֹן דער שורה) אין צוויי ערטער אנון אינמיטן פון די ביידע ערטער זענען דאָך גע- 
בליבן די שווארצע האָר פון דער שורה) איז (דער מענטש) טהור. ווייל עס הייסט איצט 
וי איין נתק, און די שווארצע האָר זענען אין דערמיט פון נתק און מיר האָבן געלערנט 
פריער משנה ג' אז איבערגעבליבענע שווארצע האָר אין דערמיט פון נתק זענען מציל, 
ראטעווען אויך פון פסיון, פון טמא װערן דורך פארגרעסערונג. אָבער אויב אין איין 
אָרט, זענען די שווארצע האָר ניט מציל, ווייל זיי הייסן ,,מן הצד", ניט אין דערמיט, 
און זיי זענען דאָך איבערגעבליבענע האָר און זיי זענען ניט מציל (זע פריער משנה ג', 
כמה, וויפיל זאָל זיין דאָס אָרט פון דורכברוך (אין יעדן פון די צוױי ערטער)? אזױ 
פיל װוי דאָס אָרט פון צוויי האָר. דאמאָלס הייסט עס אז די שווארצע האָר זענען אין 
דערמיט, װי מיר האָבן געלערנט פריער משנה ג'. נפרץ, אָבער אב עס איז דורכגע- 
בראָכן געװאָרן (די שורה ניט אין צוויי ערטער, נאָר) אין איין אָרט, אפילו (דאָס אוים- 
געבראַכענע אָרט איז) גרויס וי א גריס, איז (דער מענטש) טמא. ווייל דאָס הייסט אי- 
בערגעבליבענע האָר ,.מן הצד", אין דער זייט, און עס ראטעוועט ניט. 

ז שני, אב איינער האָט צוױי נתקים, איינעם אינוייניק פון אנדערן, א א 
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שֶׂער מַפְּסְקַת בִּינֵיהֵן, נִפְרץ מִמְּקוֹם 
אָחָר, טָמֵא, מִשְׁנֵי מְקוֹמוֹת, טָהוֹר, 
כַּמֶּה תְהָא הַפָּרְצָה ? מָקוֹם שְׁתֵּ 
שְׂערוֹת. נִפְרֵץ מִמָּקוים אֶחָד כַּגֶריט, 
טָהוֹר: ךן מִי שָׁהָיָה בו נָתָק, וּבוֹ 
שָׂעֶר צָהוֹב, טָמָא. נוֹלֵר לוֹ שֵׂער 


נגעים י 


שה 
לוֹ שֶער שָׁחוֹר, מָהוֹר. רַבִּי שִׁמְעוֹן 
כָּן יְהוּרָה אוֹמָר מִשּׁוּם רַבִּי שִׁמְעוֹן, 
כָּל נָתָק שֶׁטְּהֵר שָׁעה אַחַת, אִין לו 
שַמְאָה לְעוֹלֶם, רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמָר, 
כָּל שֶעֶר צָהוֹב שֶׁטָּהֵר שָׁעה אַחַח, 
אִין לו מֶמְאֶה לְעוֹלֶם: פן מִי 





שָׁחוֹר, מָהוֹר. אַף עַל פִּי שֶׁהָלֵד 


שורה האָר איז מפסיק צווישן זיי ביידע (איין נתק, דער אינוױיניקסטער איז ארומ- 
גערינגעלט מיט א שורה האָר, און ארום און ארום פון דער שורה האָר אין פאראן 
דער צווייטער נתק, דער אױיסוריניקסטער), איז אוב (די שורה האָר) איז דורכגעבראָכן 
געװאָרן אין איין אָרט, איז (דער אינווייניקסטער נתק) טמא. ווייל ער איז פארגרעסערט 
געװאָרן און די שווארצע האָר זענען ביי אים אין דער זייט; אָבער דער אױיסנװייניקס- 
טער איז טהור, מחמת אין זיין מיטן זענען פאראן די שווארצע האָר. משני, (אויב די 
שורה האָר איז דורכגעבראָכן געװואָרן) אין צויי ערטער איז (אויך דער איוױיניקס- 
טער טהור. ווייל איצט הייסן די שווארצע האָר אין דערמיט, אזוי וי מיר האָבן גע- 
לערנט פריער אין משנה ו'.כמה, וויפיל דארף זיין דער אויסברוך (אין די צויי ערטער 
אז דער אויך אינוריניקסטער נתק זאָל זיין טהור)? (אזוי גרויס ווי) דאָס אָרט פון צוויי 
האָר. אזוי װוי מִיר האָבן געלערנט פריער אין משנה ו'. נפרץ, אויב (די ששורה האָר) 
איז געװואָרן אויפגעבראָכן אין איין אָרט גריס װי א גריס, איז טהור. מחמת אויב וי 
א גריס הייסן ביידע נתקים וי איין גרויסער נתק, און אזוי װי די שורה האָר איז דאָך 
צווישן הייסט עס וי זי אין דער מיט פון דעם גרויסן נתק און זי ראטעוועט, זי מאכט 
דעם נתק טהור. 

ח. מי, אױב איינער האָט א נתק און אים זענען פאראן (צוי) גאָלד-געלע האָר, 
איז ער טמא; אוב עס זענען געװואָרן אין דעם נתק (צוויי) שווארצע האָר (כאָטש אויך 
די גאָלד-געלע האָר זענען פאראן), איז (דעד נתק) טהור. װוי מיר האָבן געלערנט פריער 
משנה ג' אז שווארצע (און אויך אנדערע קאַלירטע) האָר ראטעווען. אף על פי, כאָטש 
דערנאָך זענען די שווארצע האָר אוועק (זענען ארויסגעפאלןן, און די גאָלד-געלע האָר 
זענען געבליבן) איז (דער נתק) טהור. אָבער אויב דער נתק איז טמא געװאָרן צוליב 
פארגרעסערונג (פסיון) און עס זענען געװאָרן שווארצע האָר און דער נתק װערט 
דאדורך טהור, און דערנאָך זענען די שווארצע האָר ארויסגעפאלן ווערט דער נתק יאָ 
טמא. ר' שמעון בן יהודה זאָגט אין נאָמען פון ר' שמעון אז א נתק װאָס איז טהור גע- 
װאָרן אויף איין שעה (אױף דער קירצעסטער צייט) קאָן ער שוין ניט ווערן קיינמאָל 
צוריק טמא. און אויך אויב דער נתק איז טמא געװאָרן צוליב פארגרעסערונג, און עס 
האָבן זיך באוויזן אין אים צוויי שווארצע האָר, און ער איז געװאָרן טהור, איז אפילו 
די שווארצע האָר זענען דערנאָך ארויסגעפאלן, און אפילו דער נתק איז דערנאָך פאר- 
גרעסערט געװאָרן, און אפילו ער האָט באקומען אנדערע גאָלד-געלע האָר, איז ער 
טהור. ר' שמעון זאָגט, אז יעדע גאָלד-געלע האָר װאָס זענען טהור געװואָרן אפילו אויף 
איין שעה (אויף דער קורצעסטער צייט) קאָנען זיי שויןניט מער מאכן (דעם נתק) טמא. 
לויט דער דאָזיקער דיעה פון ר' שמעון, אויב נאָכדעם וי די שווארצע האָר זענען 
ארויסגעפאלן, זענען אין נתק ארויסגעוואקסן אנדערע גאָלד-געלע האָר, צי דער 
נתק האָט זיך פארגרעסערט, וערט דער נתק יאָ טמא, ווייל נאָר די פריעדיקע גאָלד- 
געלע האָר קאָנען מער גניט מאכן טמא, 

ט. מי, אױב אײנער האָט געהאט (אויפן קאָפּ) א נתק גרױס וי א גריס (און מען 
האָט אים דערקלערט אלס פעסט-טמא וייל אין נתק זענען געווען צויי גאָלד-געלע 
האָר, צי װייל דער נתק איז געװאָרן גרעסער) און דערנאָך האָט דער נתק באדעקט 
זיין גאנצן קאָפּ (אלע האָר פון קאָפּ זענען ארויסגעפאלן) איז ער טהור. דאָסזעלביקע 


שֶׁהָיֶה בוֹ נָחֶק כַּגָּרִיס, וְנַתֵּק כֶּל 
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ראשו, טָהוֹר, הָראשׁ וְהִזְקְן אִין 
מְעַכָּכִין זִח אֶת זָה, דכְרִי רַבִּי 
יְהוּדָה. רַבִּי שִׁמְעון אוֹמַר, מֶעכְּכִין 
זֶה אָז זָה, אָמַר רַבִּי שִׁמְעוֹן. וֶרין 


נגעים י שו 


בּינֵיהְף אֵינוֹ דין שָיַעכְּבוּ זֶה אֶת זָה, 
הְרֹאשׁ וְהזָקן אִין מִצְטְרְפִין זֶה עִם 


זָה, וְאִין פּוֹשִׂין מִזָה לָזָה. אִיזָה הוּא 
זָקן? מִן הַפֶּרֶק שֶׁל לְחִי עַר פִיקָה 


הוּא, מֶה אִם עוֹר הַפְּנִים וְעוֹר | שֶׁל גִרְגרֶת } 





הַכְּשֶׂר, שֶׁיֵּשׁ דֶּבֶר אַחָר מִפְּסִיק י הַקְּרְחַת וְהַנַּכַּחַת 
בֵּינֵיהֶם, מֶעכְּבִין זֶה אֶת זָח, הְרֹאשׁ | מִטַׂמְּאוֹת בִּשְנֵי שָׁבוּעוֹת, בִּשְׁנִי 
וְהִזָקן,. שָׁאִין דְּכֶר אַחַר מִפְסִיק | סִימָנִים, בְּמַחְיָה וְּמִִיוֹן. אִיז 


איז אויך טהור אויב איינער האָט געהאט א נתק אין דער באָרד, און דערנאָך זענען 
אלע האָר פון דער באָרד ארויסגעפֿאלן, הראש וחזקן, דער קאָפּ און די באָרד שטערן 
ניט איינער דעס אנדערן, אזוי זאָגט ר' יחודח. אוֹיבֿ דער נתק האָט דערנאָך באדעקט 
דעם גאנצן קאָפּ און ניט די באָרד, אָדער די באָרד אוֹן ניט דעם קאָפּ, איז ער טהור, 
ר' שמעון זאָגט, אז זיי שטערן איינער דעם אנדערן. און דער מענטש ווערט ניט טחור, 
סיידן די האָר זענען ארויסגעפֿאלן אינגאנצן סיי פון קאָפּ און סיי פֿון דער באָרך. 
אָמר, האָט ר' שמעון געזאָגט, אז עס אין דאָך א קל וחוֹמר (דין הוא, מען קאָן אָפּ- 
לערנען דאָס הארבֿערע פון גרינגערן), מהידאָך די הױיט פון פנים און די הױט פון 
לייב (ביים מענטש), װאָס עס איז פאראן אן אנדערע זאך וועלכע איזן מפסיק צווישן 
זי (װואָס שיידט זייי פונאנדער, דהיינו די האָר פון קאָפּ און פון דער באָרד), פונ" 
דעסטוועגן שטערן זיי איינער דעם אנדערן (און אױב א מענטש האָט א נגע װערט 
ער טהור נאָר ווען די נגע באדעקט אים אינגאנצן סיי די לייב-הויט סיי די פנים-הויט), 
מכל שכן דער קאָפּ און די באָרד װאָס קיין זאך איז ניט מפסיק צווישן זיי (מחמת די 
האָר פון קאָפּ און פון דער באָרד פאראייניקן זיך בי די פיאות) דארף דאָך אודאי 
זיין דער דין אז זיי זאָלן שטערן איינער דעם אנדערן! און דאריבער האלט ר' שמעון, 
אז עס מוזן האָבן ארויסגעפאלן די האָר אינגאנצן סיי פוֹן קאָפּ און סיי פון דער באָרד, 
הראש והזקן, דער קאָפֿ און די באָרד זענען זיך ניט מצרף (רעכנען זיך ניט צוזאמען) 
איינער מיטן אנדערן. אויב ביי די פיאות איז געווען א האלבער גריס נתק אויפן קאָפּ 
און א האלבער גריס נתק אויף דער באָרד (דער באקן-באָרד) הייסט עס ניט װי איין 
נתק גרויס װי א גריס; אוֹן די צוויי האלבע נתקים זענען טחור. ואין פושין, און זי 
פארגרעסערן זיך ניט איינער אין אנדערן אויב אויף דעם קאָפּ לעבן די פּיאות, איז 
געווען א נתק און צום סוף ערשטע װאָך האָט ער זיך פארגרעסערט אין דער באק- 
באָרד אריין, צי דער נתק איז געווען אין דער באק"-באָרד און ער האָט זיך פארגרע" 
סערט אין קאָפּ אריין, הייסט עס ניט פארגרעסערט, און ער איז טהור, איזה, וועלכעס 
הייסט די באָרד, פון דעם (אויבערשטן) געלענק פון דער באק ביז דעם קנויל (פיקה) 
פון גאָרגל (גרגרת). און פון דעם געלענק און העכער הייסט שוין קאָפּ, און פון דעם 
גרגרת-קנויל און אונטן אראָפּ הייסט שוין געוויינטלעכע לייב-הויט, 

י הקרחת והגבחת, א אונטערשטער פליך (קרחת) און א פאָדערשטער פליך 
(גבחת) ווערן טמא אויף צוויי װאָכן. אויב פון דעם הינטערשטן טייל קאָפּ צי פון פאָ" 
דערשטן טייל קאָפּ זענען ארויסגעפאלן די האָר און זיי װעלן מער ניט קאָנען צוריק" 
וואקסן (ביי א ,,נתק" קאָן יאָ צוריקוואקסן די האָר), און אויף דעם גאָלן קרחת-אָרט צי 
גבחת-אָרט איז געװאָרן א נגע א ווייסער פלעק גרויס װי א גריס, װערט ער פאר" 
שלאָסן צוערשט אויף איין ואָך, און דערנאָך אויף א צווייטער ואָך, זוי א געוויינס- 
לעכע נגש. בשני סימנין, (און זי ווערן פעסט-טמא) דורך צויי סימנים (דהיינ), דורך 
מחיה (געזונט-פלייש װאָס האָט זיך באוויזן אין דער נגע), און דורך פארגרעסערונג 
(פסיון). אזוי װוי ביי א געוויינטלעכער נגע. דער אונטערשיד איז נור װאָס ביי א 
קרחת און גבחת איז ניט פאראן דער סימן טומאה פון ווייסע האָר. איזו, װאָס הייסט 
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הִיא קְרַחַת  '‏ אֶכֵל נְשֵׂם. סֶד נָשֵׂם | לִפְנָיו טר כְּגֵר שׂעֶר מִלְּמעֵלְן. 
מִכֶּה שָׁאֵינָה רְאָה לְנַדּל שָׂעֶר. | הִקָּרחַת וְהַנַּבַּחַת אִינְן מִצְטָרְפוֹת זו 
אִיזוֹ הִיא קְרַחַת ? מִן חַקַּרְקוֹי הַשׁוֹפַע | עם זו, וְאִינְן פּושׂוֹת מְוּוֹ לְזוֹ,. רַבִּ 


1 א 


לַאֲחוֹרָיו, עד פִּיקָה שָׁל צוָּאר. אִיזוֹ | יְהוּדָה אוֹמֵר, אִם יֵשׁ שֵׂעֶר בֵּינֵיהָן 


* 


הִיא נִבַּחַת ! מִן הַקַּרְקֹר הֲשׁוֹפַעַ | אִינְן מִצְטְרפוֹת, וְאִם לְאוּ, הֲרֵי אֲלּו 
מִצְטָרְפוֹת ; 

פרק יא דיל 
א כָּל הְַּנָדִים מִטַּמְאין ּנּנָעם, | מן הִנְָּרים יְָאוּ בַתְַּלּה. וְעוֹרוֹת 
חוץ מִשָׁל נָכָרִים. הַלּוֹקֵחַ בְּנָדִים | הַיִם אִינן מִטְִּּאין ַּנָעִים. חַבֵּר לָהֶם 





א פליך (אלץ איינס צי א פאָדערשטער צי אן אונטערשטער)? אױב (דער מענטש) 
האָט געגעסן א האָר-קריך-סם (נשם, א סם װאָס ווען מען עסט אים וװערן די האָר 
אויסגעקראָכן) אָדער ער האָט זיך אָנגעשמירט מיט א האָר-קריך-סם װואָס ווען מעף 
שמירט זיך מיט אים ווערן די האָר אױסגעקראָכן), אָדער ער האָט געקראָגן א קלאפ 
(מכה, א וואונד) װאָס דערלאָזט ניט מער די האָר צוריקצווואקסן דאָס הייסט א פליך, 
;נשם" (ליינט זיך מיט א ,,סין") און איז אזא סם. דאָס װאָרט ווערט אויך געבראכט 
אין בבא קמא פּ"ו (שסכו נשא) און אין נזיר מ' (סכו נשא), אין אראביש איז ,,מנשם" 
א סאָרט סם. איזו, װואָס הייסט דער הינטערשטער פליך (קרחת)? פון דעם מיטל" 
שפּיץ-קאָפּ (קדקד, פון קאָפ-בערגל אין דערמיט) װאָס גייט אראָפ הינטן בין דעם 
קנויל פון נאקן (פיקה שעל צואר). מען מיינט דאָ ביז דעם ערשטן געלענק פון נאקן. 
איזו, װאָס הייסט דער פאָדערשטער פליך גבחת)? פון מיטל-שפיץ-קאָפּ אָן װאָס 
גייט אראָפּ צו פאָרענט צו ביז צו די האָר אין דער הויך. ביז צום אויבערשטן ראנד 
פון שטערן. דאָס הייסט גבחת.הקרחת והגבחת, דער הינטערשטער פליך און דער 
פאָדערשטער פליך זענען זיך ניט מצרף (רעכנען זיך ניט צזאמען) איינער מיט דעם 
אנדערן. אויב ביים מיטל-שפּיץיאיז געווען א האלבער גריס נגע אויף דעם קרחת 
און א האלבער גריס נגע אויף דעם גבחת, איינער לעבן אנדערן רעכנען זיי זיך 
ניט צוזאמען, און די צוויי האלבע גריס:נגעים זענען טהור, ואין פושות, און זיי פאר- 
גרעסערן זיך ניט איינער אין אנדערן אויב אויף דעם קרחת איז ביים מיטל-שפּיץ 
קאָפּ געווען א גריס נגע און צום סוף ערשטע װאָך האָט זי זיך פארגרעסערט אין דער 
גבחת אריין, אָדער א גריס נגע אין גבחת האָט זיך פארגרעסערט אין דער קרחת 
אריין, הייסט עס ניט פארגרעסרעט (פסיון), און זי איז טהור.. ר' יהודה זאָגט, אז אויג. 
עס איז פאראן האָר צווישן זיי (צווישן דער קרחת און דער גבחת) זענען זי זיך ניט 
מצרף, און אוב (עס זענען) ניט (פאראן האָר צווישן זיי) זענען זיך מצרף. די ,, משנה 
אחרונה? ווייזט אָן פון ,,תורת כהנים" אז ר' יהודה האלט, אז אויב עס זענען ניט 
פאראן צווישן זיי קיין האָר, פאױגרעסערן זיי זיך איינער אין אנדערן 
פרק אא. 

א. כל הבגדים, אלע קליידער (פון װאָל, אָדער פון פלאקס אָדער פון לעדער) 
װערן טמא דורך נגעים. אוב עס האָט זיך באויזן אין די קליידער א נגע (א רוױ- 
טער צי א גרינער פלעק) קאָנען זיי ווערן טמא. אפילו קליידער פון שקלאפן, צי פון 
פרויען צי פון קליינע קינדער קאָנען אויך טמא װוערן דורך נגעים. חוץ, א חוץ (קליי- 
דער) פון גויים. קליידער פון גויים ווערן ניט טמא דורך נגעים. וועגן נגעים פון קליי- 
דער זע אין דער הקדמה, און אויך פריער פּרק ג' משנה זי און ווייטער אין איצטיקן 
פּרק משנות ד' און ה'. הלוקח, אז איינער קויפט א קלייך פון א גױ (און אין קלייך 
איז שױן פריער געווען א נגע) זאָל עס (דער כהן) זען איצט פון אָנהײיב. די צייט װאָס 
דאָס קלייד איז געווען מיט דער נגע ביים גוי רעכנט זיך ניט. ועורות, און פעל (פון 
נאשעפענישן װאָס זענען אין) ים (אין וואסער) ווערן נִיט טמא דורך נגעים. למשל די 
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טמא 
= עָמֶר נְמַלִּים וּצָמֶר מלִים 


שִׁטְרְטְ זֶח בּח, אִם לוֹב מִן הַנְּמֵלִים, 
אִיָן מִשַׁמְּאִין גִּננָעִים אִם רוב מִן 


חֶרְחָלִים, מִשַּׁמְאִין ַּנּנָעִים. מֶחְצֶה 
לְמחְצָה ‏ מִטְאִיןבנְנָעִים. 
הַמִּשְׁתָּ ְקַנְכוֹם שִׁטּרפְן זֶה בוָה: 


נגעיט יא 
מִן הַגְּדֵל בָּאָרֶץ, אֲפָּלוּ חוּט אֲפָלוּ 
מְשִׁיחָה, דָּבֶר שְׁהוּא מְקַבָּל טֶמְאָה, 





שח 
{ הָעוֹרוֹת וְהַבְּנָדִים הַצְּבוּעים, אִין 
מִטַטּאִין בַּננְעִים. הַבָּתִּים, בֵּיןצְכוּעִים 
ִּיןשֵָׁינָן צְבוּעִים מִטַּמְאִין ְנָעִים 
דִּכְרִי רַבִּיי מֵאִיר, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, 


! | הָעוֹרוֹת כַּכָּתִּים. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמָר, 


הַצְבוִּים בַּיָדִי ‏ שָׁמַיִם, מִטַּטּאִין 
וּבִיָרִי אָדָם, אִֵינְן מִטַּמָּאין: ך בָּנָד 
שׁשִׁתְיוֹ צֶבוּע וְעֲרְבוּ לָבְן עָרְבוֹ צבֿוּע 


וְשְַׁיו לָכ הַכֹּל הולד אַחַר הַנַּראָה, 


הויט פֿון פֿיש; אוֹיבֿ מען מאכט פון זיי עפּיס א זאך, קאָנען ניט טמא וערן דורך נגעים. 
וזיבֿר; אוב מען האָט צובאהאפטן צו זיי (צו די פיש-פעל) עפיס דערפון װאָס וואקסט 
יאויף דער ערד, אפילו (נוד) א פאָדעם צי א שטריקל, א זאך, װאָס קאָן טמא ווערן 
ווערט עס טמא (דורך נגעים). מיט ;/צובאהאפֿטן" מיינט מען מיט ניט ווינציקער פוֹן 
צוויי נעיט, אדורכגעגאנגן מיט דער נֹאֲדֹל. צוויי מאָל, 

ב. צמר, אױב מען האָט אױסגעמישט װאָל פון קעמלן (קעמל-האָר, װאָס קאָן 
ניט טמא ווערן דורך נגעים) מיט שעפּס-װאָל װואָס קאָן יאָ טמא ווערן דורך נגעים, 
און מש האָט געמאכט פֿון דעם געמיש א קלייד), איז אוב דער רוֹב (דער גועסטער 
טייל פון געמיש) איז פון דעם קעמל-װאָל, (און דער קלענערער טייל איז שעפּסן וואָל) 
ווערט עס ניט טֹמֹא דורך נגעים, ווייל דער קלענערער טייל שעפּסן-װאָל ווערט בטל אין 
דעם גרעפערן טייל קעמל-װאָל. אם רוב, אויב דער גרעסטער טייל אין פון שעפס- 
ואָל, ווערט עס טמא דורך נגעים, אוב עס איז העלפט אויף העלפט (א העלפט קעמל" 
ואָל און א העלפט שעפֿסןװאָל) ווערט עס טמא דוֹרך נגעים. דיזעלביקע הלכה װאָבן 
מיר אויך אין כלאים פֿרק טי משנה אי וועגן איסור פון כלאים. וכן, און אזוי איז אויך, 
אוב פלאקסט ווֹאָס קאָן טמא װערן דורך נגעים) מיט קאנאָפֿיעס (קנבוס, װאָס 
קאָן ניט טמא ווערן דורך נגעים) האָבֿן זיך אויסגעמישט איינער מיט דעם אנדערן 
און מען האָט פֿון געמיש געמאכט א קלייד). אויב דער גרעסטער טייל איז פון קא" 
נאָפּיעס װוערט דאָס קלייד ניט טמא דורך נגעים. אקנבוט", אין גריכיש און לאטיין 
- ,קאנאָביט", קאנאַפֿיעס; ‏ - 

ג. העורות, געפֿארבטע פֿעל און קליידער (אפילו זי פֿארב"קאָליר איז ,, בידי 
שמים", פון זיך אליין, ניט א מענטש האָט זי געפארבט) קאָנען ניט טמא װערן 
-דורך נגעים, דער ואָל צי דער פלאקס צי די פֿעל מוז האָבן ווייסע קאָליר, הבתים, 
יהייזער (מיר וועלן לערנען וייטער פּרק י"ב, אז אויב אין דער וואנט פון א הויז האָט 
זיך געוויזן א נגע קאָן ווערן דאָס הויז טמא), סיי זיי זענען געפארבט (אפילו אָפּגע- 
פארבט דורך מענטשן און סיי זיי זענען ניט געפֿארבט, ווערן זי טמא דורך נגעים, 
אזוי זאָגט ר' מאיר. די ווערטער ,,דברי ר' מאיר" גייען ארויף אויך אויפן אָנהייב פון 
דער משנה, ר' יהודה זאָגט, אז פעל זענען (האָבן דעם דין) װי הייזער. און זיי װערן 
טמא דורך נגעים אפילו זי זענען אָפּגעפארבט דורך מענטשן (בידי אדם) און אודאי 
שוין אויב די פארב איז פון זיך אליין (בידי שמים). ר' שמעון זאָגט, אז די (פעל) 
װאָס זענען געפארבט דורכן הימל (פון זיך אליין) ווערן טמא (דוֹרך נגעים), און די 
װאָס זענען אָפּגעפארבט דורך מענטשן ווערען נישט טמא (דורך נגע ים).- ווייל דורך 
מענטשן הייסט עס געענדערט: 
| = ד. בגד, א קליד; װאָס זיינע לענג -פעדים (שותי) זענען געפארבט (און זי קאָ- 
ינען ניט טמא ווערן דורך נגעיס) און זיינע ברייט-פעדים (ערב) זענען וױיס, (און זי 
קאָנען טמא ווערן), אָדער זיינע ברייט-פעדים זענען געפארבט און זיינע לענגיפע- 
דים זענען וייס, גײט אלץ לױט דעם װאָס עס זעט זיך אָן (הנראה). יעדעס שטיקל 


509 נגעים יא שט 
הַבָּנָדִים מִטַּמְּאִין בִירקְרֵק שָׁבִּירוֹקִים. | פָשֶׂה, כְּאֵלוּ לא נִשְַּׁנָּה. רַבִּ יְהוּדָה 
ּכְאֲדַמְדָּם שׁבַּאֲדוֹמִים. הָיָה יְרַקְרֵקי | אוֹמָר, יִרְאֶה בַתְּחֶלֶּה: ך הָעוֹמָר 
ימָשֶׂה אָדַמְדּם אֲרַמְדֶּופָשֶׂהיְרַקְרֵי |בָּרֹאשׁוֹן יְַכָּ ויַסְגִיר. הָעוֹמֵד בַּשּׁנִי 
טָמֵא. נִשְתִּנֶּה וּפֶשֶׂה, נִשְׁתנָּה וְלֹא | יִשָׂרֵם. הַפּוֹשֶׂה. בְוָה וּבָוָה יִשֵָׂף. 


קלייד-צייג (און מיט קלייד װאָס ווערט טמא דורך נגעים מיינט מען אויך א שטיקל 
קלייד-צייג) װערט געװעבט פון לענג-פעדים (שׂתי. אויפפצוג), און ברייט-פעדים 
(ערב, איינטראג), דער ברטנורא זאָגט, אז געװײַנטלעך ביי קליידער זען זיך אָז מער 
די ברייט-פעדים, און אויב זיי זענען געפארבט, קאָן דאָס קלייד ניט טמא ווערן דורך 
נגעים; אָבער ביי צייג פאר קישנס אַון אונטער-בעטן זען זיך מער אָן די לענג-פע- 
דים, און אויב זיי זיינען געפארבט קאָן דאָס קלייד ניט טמא וערן. עס װענדט זיך 
אויך פון דער ארבייט, צי אין צייג-וועב זעט מען מער די ברייט-פעדים, צי די לענג- 
פעדים. הבגדים, קליידער ווערן טמא דורך נגעים-פלעקן װאָס זענע) שטארק גרין 
(ירקרק שבירוקים), אָדער שטארק ריט (אדמדם שבאדומים). מיר זעצן דאָ איבער 
.ירוק", גרין, און אזוי זעצט איבער אויך דער ,,תפארת ישראל". טייל מיינען, אז 
ירוק" מיינט ניט גרין נאָר געל, און עס ווייזט אויס אז שוין אין דער תוספתא איז 
פאראן די חלוקי דיעות וועגן דעם. די שטארקע גרין-קאָליר איז וי די שטרויס" 
פעדער, און די שטארקע רויט איז וי בלוט. מיר װעלן כסדר איבערזעצן ,גרין", 
אָבער דער לערנער זאָל וויסן אז עס קאָן זיין אז מען מיינט דערמיט געל. היָה, אויב 
(די נגע אין קלייד גרויס װי א גריס) איז געווען שטארק גרין (און דער כהן האָט עס 
איינגעשלאָסן אויף איין װאָך, זע פריער פרק ג' משנה ז) און (צום סוף װאָך) איז זי 
געװואָרן גרעסער (גרויס װי א סלע-מטבע) שטארק רױט (די גאנצע נגע מיט דער 
פארגרעסערונג איז געװאָרן שטארק-רויט), אָדער (די נגע) איז געווען שטארק רויט 
און (צום סוף ואָך) איז זי געװואָרן פארגרעסערט שטארק גרין (די נגע און די פאר- 
גרעסערונג זענען געװואָרן שטארק-גרין), איז עס טמא. ווייל די נגע האָט זיך פאר- 
גרעסערט, און מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ג' משנה ו' אז קליידער-נגעים וװוערן 
טמא דורך פארגרעסערונג. נשתנה, אוב (די קאָליר פון דער נגע) איז געװאָרן פאר- 
ענדערט און פארגרעסערט (צוערשט איז זי געווען גרױס װי א גריס און שטארק 
גרין, און צום סוף ואָך איז זי גרױס װוי א סלע-מטבע און שטארק-רױיט), אָדעך זי 
האָט זיך פארענדערט און ניט פארגרעסערט זי איזן געווען צוערשט װי א גריס 
שטארק גרין און צום סוף װאָך איז זי אויך װי א גריס נאָר שטארק רויט), איז עס 
וי זי װאָלט זיך ניט פארענדערט. און אויב זי איז געװאָרן גרעסער איז זי טמא (און א 
קלייד װאָס איז טמא דורך א נגע דארף מען פארברענען), און אויב זי איז ניט גע- 
װאָרן גרעסער-דארף מען דאָס קלייד פארשליסן אויף א צווייטער װאָך (זע פריער פּרק 
ג' משנה ז'), ר' יהודה זאָגט, אז (אין ביידע פאלן דארף עס (דער כהן) באקוקן פון אָנ- 
הייב. ווייל קוים האָט די נגע-קאָליר זיך פארענדערט הייסט זי אן אנדערע נגע, 

ה. העומד, (אויב אין א קלייד איז געווען א נגע גרוס וי א גריס שטארק גרין 
צי שטארק רױט, און דער כהן האָט עס פארשלאָסן אויף איין ואָך, איז) אב (צום 
סוף װואָך) איז זי געבליבן שטיין (עומד, געבליבן דיזעלביקע, איז ניט געװאָרן גרעסער, 
און אויך די קאָליר איז ניט געװאָרן מאט), זאָל מען זי (דאָס אָרט פון דער נגע און 
עט װאָס אַרום) אויסוואַשן און מ'זאָל דאָס (קלייד) פאַרשליסן (אויף א צווייטע וואָך). 
אויב די נגע גייט אוועק דורכן וואשן, ווערט דאָס קלייד טהור (און מען איז עס נאָר 
טובל); און אויב די נגע גייט ניט אוועק דורכן וואשן, פארשליסט מען דאָס קלייד אויף 
א צווייטשר װאָך. העומד בשני, אויב זי (די נגע) איז געבליבן שטיין (אין דערזעלב יקער 
גרויס און דערזעלביקער קאָליר-שטארקייט) אין (סוף פון דער) צווייטער (ואָך), זאָל 
מען דאָס (קלייד) פארברענען. װוי מיר האָבן געזאָגט פריער סוף משנה ד', אז א קלייד 
װאָס איז פעטט-טמא דורך א נגע דארף מען פארברענען. הפּוששה, אויב זי (די נגע) האָט 
זיך פארגרעסערט (למשל, זי איז געווען וי א גרים, און זי איז געװאָרן גרעסער) צי 





0 נגעים יא עי 
הַכָּהָה בַתְּחֵלֶּה, רַבִּ יִשְׁמָעֵאל אוֹמַר | לִבֶּנֶר ‏ מַצִיל אֶת הַמַּטְלִית, הָזֵר 
יְַבֵּס וִסְִיר, וַחַכָמִים אוֹמְרִים אֵינוֹ | למַּטלית שוֹרֵף אֶת הַבָּנָד, הַטּוֹלָה 
ְקויק לו, הַכַּהָה כּרֹאשון יִב ְיְִגִּיר, | מן הַמֶּסְגֶר בִּטְהוֹר, חָזַר גָנַעלִבָָּ 
הַכָּהָה בַּשָּׁנִי קוּרְעו וְשׂוָרף מַה שֶׁקָּרַע | שׂוֹרֵף אֶת הַמַּטְלִית, חָזַר לַמַּטָלִית, 
וצְרִי מִטְלִית. רַבִּי נחָמְיָה אוֹמֵר |הַבֶּד הָרִאשׁוֹן יִשׂר. וְהַמַּטלִי 
אֵינוֹ צָרִיךְ מִטְלִית: | חֲוַר נֶגע | תִּשַׁמּשׁ אֶת הַבֶּנָד הֹשָׁנִי בסִּימְגִין ‏ 


(דאָס איז) אין דעס (סוף ערשטער ואָך), צי (דאָס איז) אין דעם (סוף צווייטער ואָך) 
זאָל מען דאָס (קלייד) פארברענען. ווייל דאָס קלייד ווערט פּעסט טמא דורך ,,פסיון", 
דורך פארגרעסערונג. הכהה, אוב זי (די נגע) איז געװאָרן מאט (כהה, גרין צי רוט, 
נאָר ניט שטארק נאָר מאט) באלד אין אָנהײב (דאָס ערשטע מאָל, ווען דער כהן האָט 
באקוקט די נגע), זאָגט ר' ישמעאל, אז מען זאָל זי (די נגע) וואשן און (אױב זי איז 
ניט אוועק) זאָל מען דאָס (קלייד) פארשליסן (אויף א װאָך); און די חכמים זאָגן, אז 
ער דער כהן) פארנעמט זיך ניט דערמיט (אינו זקוק ל). און דאָס קלייד איז טהור, 
הכהה בראשסון, (אויב די נגע איז געווען אין אָנהײב שטארק גרין, צי שטארק רױט, 
און דער כהן האָט עס פארשלאָסן, און) זי (די נגע) איז געװואָרן מאט אין (סוף) ערשטע 
(וואָך), זאָל מען זי וואשן, און אוב די נגע גייט ניט אוועק דורכן וואשן) זאָל מען דאָס 
(קלייד) פארשליסן (אויף א צווייטער וואָך). דאָ זעגען אויך די חכמים מודה, אז ווייל 
אין אָנהײב איז די נגע געווען שטארק גרין צי שטארק רויט, איז כאָטש צום סוף װאָך 
איז זי מאט (גרין צי רויט) הייסט עס יאָ א נגע. הכהה בששני, אויב זי (די נגע) איז גע- 
װאָרן מאט אין (סוף) צווייטע (ואָך), זאָל מען ארויסרייסן (דאָס נגע-אָרט פון קלייד 
ארויס) און פארברענען דאָס שטיקל װאָס מען האָט ארױיסגעריסן, און מען דארף 
(ארויפלייגן) א לאטע (מטלית). אויף דעם ארויסגעריסן אָרט לייגט מען א לאטע און 
מען איז טובל דאָס קלייד און עס איז טהור. ר' נחמיה זאָגט, אז מען דארף ניט ארויפ- 
לייגן) קיין לאטע. נאָר מען איז טובל דאָס קלייד און עס איז טהור. 

ו חזר, אויב נאָכדעם וי מען האָט ארויפגעלייגט די לאטע האָט זיך אויפן קלייך 
(ניט אויף דער לאטע, נאָר אויף אן אנדער אָרט פון קלייד) זיך ווידער באויזן די נגע 
מעג מען ראטעווען די לאטע. מען מעג אראָפּנעמען די לאטע, און מען פארברענט בלויז 
דאָס קלייד, און די לאטע איז טהור. חזר למטלית, אויב (די נגע) האָט זיך באוויזן אויף 
דער לאטע, פארברענט מען דאָס קלייד. אָבער די לאטע פארברענט מען ניט, נאָר עס 
האָט דעם דין װי א נייע נגע האָט זיך באוויזן אויף איר, איז אויב די לאטע האלט 
דריי פֿינגער די לענג אויף דריי פינגער די ברייט, הייסט עס װי א קלייד, און מען 
דארף עס פארשליסן אויף א װאָך צי צוויי װואָכן, װי עס איז דער דין מיט א נגע אין 
א קלייד. הטולה, אז איינער לייגט ארויף אויף א טהור-קלייד א לאטע פון (א שטיק פון 
א (געוועזענעם) פארשלאָסענעם קלייד (מוסגר, א קלייד, װאָס איז געווען פארשלאָסן 
און צום סוף צוױייטע ואָך איז עס געװואָרן מאט, און מען האָט ארויסגעריסן דאָס 
נגע-אָרט און דאָס איבריקע קלייך הייסט ,,מוסגר", געוועזן-פארשלאָסן) איז אוב די 
נגע האָט זיך באוויזן אין דעם געוועזענעם פארשלאָסענעס קלייד, מעג מען ראטעווען 
די לאטע. ווייל פאר דער לאטע הייסט עס ניט װי די נגע האָט זיך באוויזן נאָכאמאָל, 
אָבער דאָס געוועזענע פארשלאָסענע קלייד, דארף מען פארברענען. אזוי איז גורס 
דער ברטנורא, און ניט ,,שורף את המטלית". חזר למטלית, אויב (די נגע) האָט זיך בא- 
וויזן אויף דער לאטע, איז דאָס ערשטע קלייד (דאָס געוועזענע-פארשלאָסענע, פון וואנען 
מען האָט גענומען דאָס שטיק לאטע) דארף מען פארברענען, און די לאטע זאָל זיין צו" 
זאמען מיט דעם צווייטן (טהור") קלייד צו די סמנים. מען דארף פארשליסן די לאטע 
צוזאמען מיטן צווייטן קלייד אויף איין וואָך צי צוויי װאָכן, און אויב די נגע װערט 
פארשווינדן, איז דאָס צווייטע קלייד טהור, און די לאטע נעמט מען אראָפּ און מען 
פארברענט זי. אזוי טייטשן די משנה דער ר"ש און דער ברטנורא, 
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ן קֵימָא שִׁישׁ בַּהּ מֶּסִפְסִין צְבוּעִים 
ְבָנִים, פּוּשִׂין מזָה לָוָה. שֶאֲלוּ אֶת 
רַבִּי אֲליעֲזָר. וַהֲרֵי הוּא פִּסִפָּם יְחִידִי? 
אָמַר לָהֶן לא שָׁמַעְתִּי. אָמַר לו רבִּ 
יְהוּרָה בֶּן בְּתִירָה, אלָמַד בּוֹ. אָמַר 
לו אֶש לְהיִם דִּבְרִי חֲכָמִים, הֵן. אָמַר 
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שיא 
לו, שָׁמָא יַעֲמוֹר בּוֹ שְׁנֵי שְבוּעוֹת, 
וְהָעוֹמֵד בַּכְּגָדִים שְׁנֵי שָׁבוּעוֹת, טָמֵא. 
אָמַר לו הָכֶם גָדוֹל אַתֶּה, שִׁקּיִמְָ 
דּבְרִי חֲכָמִים. הַפִּשִׂיֹן הִפָּמיּךְ כָּ 
שְׁהוּא. הָרְחוֹק כּגריס;וְהַדוֹנִי כַּנָרִיס; 
ח הַשְׁתִי וְהֶערֶב מִטּטְּאִין בַּנְּנְעִים 


ז. קייטא, א זומער-קלייד (פון וואָרט ,,קייטא" אין אראמעאיש ,זומער"), אין 
וועלכן עס זענען פאראן פארביקע און ווייסע שטיקלעך (פספסים, ברייטן פאסן-שטיק- 
לעך פון ווייסן קאָליר און פון פארביקע קאָלירן), קאָן (א נגע אין איינעם פון די ווייסע 
שטיקער) זיך פארגרעסערן פון איין (וױיסן שטיק) אין אנדערן (וױיסן שטיק) אריין. 
אויב א נגע איז געווען אין א ווייסן פּאס, און זי איז געװאָרן פארגרעסערט און איז 
דורכגעגאנגן דעם פארביקן פּאס (וועלכער קאָן ניט טמא וװערן דורך א נגע) און איז 
אריין אין אן אנדערן ווייסן פּאָס, הייסט זי פארגרעסערט (פסיון) און זי איז טמא, 
כאָטש דער פארביקער פּאס האקט איבער אין דער מיט, פונדעסטוועגן איז דער 
דין ביי נגעים פוֹן קליידער, אז אויך א ווייטע פארגרעסערונג (ניט דוקא לעבן דער 
נגע) אויב די פארגרעסערונג איז גרויס װי אגריס ווערט די נגע טמא. שאלו, מען (די 
חכמים) האָבן געפרעגט ר' אליעזר, און אוב (א נגע האָט זיך באוויזן אין א קלייד מיט 
בלויז) איין איינציקן ווייסן פּאס (און די איבריקע פאסן זענען פארביקע)? די שאלה 
איז, צי דארף מען פארשליסן דאָס קלייד, מחמת די נגע האָט דאָך ניט וואוהין צו 
ווערן גרעסער, אויב זי פילט-אויס דעם גאנצן ווייסן פּאס? אָמר להן האָט ער (ר' 
אליעזר) געזאָגט צו זיי, איך האָב ניט געהערט. די מפרשים טייטשן, אז ר' אליעזר האָט 
זי געזאָגט, אז ער האָט בקבלה פון זיינע רביים אז מען דארף פארשליסן, נאָר דעם 
טעם דערפון האָט ער ניט געהערט. אָמר לו, האָט צו אים געזאָגט ר' יהודה בן בתירא, 
איך װועל לערנען (דעם טעס דערפו); האָט ער (ר' אליעזר) געזאָגט צו אים, אוב צו 
באשטעטיקן (מקיים צו זיין) די ווערטער פון די חכמים (אז מען דארף פארעזליסן, יאָ. 
נאָר אין אזא פאל קאָנסטו זאָגן. זע פריער סוף פּרק ט'. אָמר לו, האָט ער (ר' יהודה 
בן בתירא) געזאָגט, (מען דארף פארשליס) כדי טאָמער וועט (די נגע) שטיין (בלייבן 
אין איר גרויס און קאָליר) צויי וֹאָכ, און א (נגע) װאָס בלייבט אין קליידער צוױי 
װאָכן איז טמא (אפילו זי ווערט ניט גרעסער); האָט ער (ר' אליעזר) געזאָגט צו איס 
(צו ר'י יהודה בן בתירא), דו ביזט א גרויסער חכם װאָס דו האָסט באשטעטיקט (גע- 
פינען דעם טעס) צו די ווערטער פון די חכמים. זע פריער סוף פּרק ט', וואו עס ווערט 
דערציילט דערזעלביקער סיפור אויך ביי אן אנדערער הלכה פון נגעים. הפשיון הס- 
מוך, די נאָנטע פארגרעסערונג (אױב א נגע אין א קלייד האָט צום סוף ערשטע ואָך 
זיך פארגרעסערט, און די פארגרעסערונג איז געווען באלד לעבן דער נגע) איז (אפילה 
מיט עפיס (כל שהוא); די וייטע (אויב די פארגרעסערונג איז געווען ניט לעבן דער 
נגע, נאָר אין אן אנדער ארט אין קלייד) איז נאָר מיט גרויס וי א גריס. נאָר ווען די 
ווייטע פארגרעסערונג איז גרויס װי א גריס איז דאָס קלייד טמא און מ'דארף עס פאר- 
ברענען. והחוזר, און די נגע װאָס איז צוריקגעקומען (אין קלייד נאָכדעם וי די נגע 
איז צום סוף פון דער צווייטער ואָך געוואָרן מאט, און מיר האָבן געלערנט פריער אין 
משנה ה', אז מען רייסט ארויס דאָס אָרט פון דער נגע, און דאָס קלייד איז טהור) איז 
איר שיעור וי א גריס. אויב זי די נגע האָט זיך צוריק באוויזן אין קלייד און איז גרויס 
לפּחות װי א גריס, דארף מען דאָס קלייד פארברענען. 

ח. השתי והערב, (װואָלענע) לענג-פעדים און ברייט-פעדים קאָנען טמא ווערן 
דורך נגעים באלד. ניט דוקא א געוועבט קלייד, נאָר אויך די פעדים צום וועבן דאָס 
קלייד, סיי די לענג-פעדים (שתי), סיי די ברייט-פעזיים (ערב) אויב די פעדים זענען אזוי 
פיל אז מען קאָן פון זיי אויסוועבן קלייד-צייג גרויס 2 פינגער אויף 3 פינגער, און 
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מִיָד. רַבִּי יְחוּדָה אוֹמֵר, הַשְׁתִי | מן הַמַּעֲלָה מִן הִפְּקֵעת לַחֲבֶרְתָהּ 


יט 


מִשִׁישָׁלֵק,וְהָעֶרֶב מיָד. וְהָאוֹנין שָׁל מִן הִפָּלִיל לַחֲבָרוֹ, מִו הַכּוֹכֵד 
פִּשְׁתְן מִשָיִתְלְַנּ. כַּמֶּהיְהָא בִפְַּעת הָעלְיֹנָה לַכּוֹבֵד הַתַּחְתֹּנָה, וְכֵן שְׁנֵי 


ּתְהֵא מִטַּמְּאָה בַננָעִים? כְּדִי לָאָרוג | ד... וי אארט- וט 0 
דִשִּי חָלוק, שָׁנָרְאָה נָנַע בְּאָחֶר מֵהֶן, 
מִמָּנָּה שָׁלשׁ עַל שָׁלֹשׁ שְׁמֵי וֶערְבִין, - 1 טאר גע ֿ אָחַר ּן 
ו 0 וֹ , 4 7 (בו הו 
אֶפְּו כֶּה שָׁתִי. אֲפַלוּ כֶסֶּה רב | הר' השׁני טָהוֹר. בָּפָשׁ הַמַּפָסָת 
הָיְתָה פְּסִיקוֹת, אִינָה מְטַּמְּאֶה יבַשְתִי הָעוֹמָה, הֲרִי אֵלוּ מִטַּמְאין 


ַנְנָעִים.. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֶר אֲפָּלוּ | בִּנְנְעִים מִיִד, רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, 
פְִּיקָה אַחַת וּקְשָׁרָהּ אֵינָה מִטַּמּאֶה: | הַשְׁתִי אִם הָיָה רָצוּף מַטַּמֵּא: 


עס האָט זיך באוויזן אין זיי א נגע, קאָנען זיי ווערן טמא באלד, מחמת זי הייסן באלד 
גוטע פעדים צום וועבן. וועגן לענג-פעדים און ברייט-פעדים זע פריער כלים פּרק כ"א. 
רי יהודה זאָגט, אז די לענג-פעדים פון ווען מען קאָכט זיי איבער (משישלק, אין הייסע 
וואסער), און די ברייט-פעדים פון באלד. מחמת די לענגיפעדים זענען דינערע. און 
ערשט נאָכן אריינווארפן זיי אין הייס וואסער וװועדן זיי ווייס. והאונין, און די בינטלעך- 
פעדים פון פלאקס (אונין של פּעותן) פון זינט מען מאכט זיי וייס. ביי פלאקס איז ניט 
קיין גרויסער אונטערשיד צווישן די לענג-פעדים און די ברייט-פעדים. כמה, וויפיל 
דארף זיין אין א קנויל. (פקעת, קנויל פעדים פארצויגן אויף א האָלץ) אז זי זאָל קאָנען 
שמא ווערן דורך א נגע? (אזוי פיל אז) מען זאָל קאָנען פון איר אויסוועבן (א שטיקל 
קלייד-צייג) װאָס איז דריי (פינגער די לענג) אויף דריי (פינגער די ברייט), סיי לענג- 
און-ברייט (סיי די קנויל האָט אזוי פיל לענג- און ברייט-פעדים), סײי אפילו זי האָט 
(אזוי פיל) בלויז לענג-פעדים, סיי (זי האָט אזוי פיל) בלויז ברייט-פעדים. אויב עס 
זענען פאראן אזוי פיל פעדים און עס האָט זיך באוויזן אויף זיי א נגע קאָנען זיי ווערן 
טמא. היתה פּסיקות, אוב זי (די קנויל) איז געווען (פון) איבערגעהאקטע (שטיקלעך 
פּאָדעם, ניט פארקניפט איינס מיט דעס אנדערן), ווערט זי ניט טמא דורך א נגע; ר' 
יהודה זאָגט אז אפילו זי (די קנויל) איז איבערגעהאקט אין איין אָרט און פארקניפט 
(אין דאָזיקן אָרט) ווערט זי אויך ניט טמא. ווייל דער קניפּ הייסט ניט באהאפטן. 

ט המעלה, אז אײײנער ציט ארויף (פאָדעם) פון איין קנויל אױף דער אנדערער 
(קנויל), אָדער פון איין פּאָדעם-קלעצל (א קיילעכיק קאָליערל, סליל) אויף אן אנדערן 
(פאָדעם-קלעצל), אָדער פון דעסם אויבערשטן וועב-קלאָץ (כובד העליונה) אױף דעם 
אונטערשטן וועב-קלאָץ (און עס האָט זיך באוויזן א נגע אױף איין פאָדעם-קנויל, 
צי אויף איין פאָדעס-קאָליערל, צי אויף די פעדים פון איין וועב-קלאָץ), און אזוי איז 
אויך ביי צוויי פלאכטעס פון א מלבוש װואָס ווערן נור צוגעטשעפעט אין דער הויך 
מיט א שלייף), װאָס עס האָט זיך באוויזן א נגע אין איינער פון זיי, -- איז דער צוױי" 
טער טהור. מחמת דאָס הייסט ניט באהאפטן איינער צום אנדערן. ,סליל", א ,קאָי 
ליערל", זאָל זיין פון װאָרט ,,סולל", מאכן א וועג, קאָליערן זיך, אנדערע מיינען אז 
דאָס איז דאָסזעלביקע װאָס דער ,.דיוסטר" אין כלים פּרק כ' משנה ג' (זע דאָרט). וועגן 
.כובד", וועב-קלאָץ זע כלים פּרק כ"א משנה אי. בנפש המסכת, (אויב די נגע האָט זיך 
באוויזן) אויף די ברייט-פעדים (אין דער וועב-שטול, ווען מען ווארפט זיי אריין צווישן 
די לענג-פעדים, און זיי הייסן דאמאָלס .נפש המסכת"), אָדער אין די לענג-פעדים 
אין דער וועב-שטול (שתי העומד), ווערן זי טמא דורך דער נגע באלד. כאָטש זיי זענען 
נאָכניט דורכגעוועבט און זיי זענען נאָך וי איינצעלנע פעדים (װאָס יעדע פון זיי איז 
ניט ברייט וי א גריס), פונדעסטוועגן הייסן אלע פעדים וי איין געוועב, און זיי ווערן 
טמא דורך דער נגע. וועגן ,,נפש המסכת" זע פריער כלים פּרק כ"א משנה אי. ר' שמעון 
זאָגט, אַז די לענג-פעדים (אויף דער וועב-שטול) אויב זי זענען צונויפגענומען (רצוף, די 
פעדים זעענן צונויפגעפאסט נאָנט איינער צוס אנדערן) ווערן זי טמא. אָבער אויב זי 
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י נִרְאֶה בַשְׁתִי הָעוֹמֵד, הָאָרִיג טָהוֹר, 
נראֶה בָאָרִיג, הַשָּׁתִי הָעוֹמֵד מָהוֹר, 


נגעים יא. 


טיג 
בַּנּנָעים, כּנֹין קלע שֶׁל סְפִינָה,וִילון 


וְשָׁכִים שֶׁל סְבָכָה. וּמִטְפְחוֹת שָל 
מִפְּרִים, וְנַלְגָלוֹן וְּצוּעוֹת מַנְעל 
ְַנְדֶל שִׁיֶּשׁ בֶהָןחוֹחב כּנָרִים, הֲרֵי 
אֵלוּ מִטַּמְּאִין כַּננָעִים. סָגוֹם שׁנִרְאֶה 
בו גע רבִּי אַליעזֶר בּ יַעקב אוֹמָה 
עד שׁירְאֶה בָאִָג וּבַמוכין. הַחַמֶת 


נִרְאֶה בַפָּדִין,. שׁוֹרֵ אֶת הַנִּימִין 
נִרְאֶה בַנִּימִין, הִפָּין טָהוֹר. חָלוּק 
שֶׁנִרְאֶָה בו נָגַע, מַצִּיל אֶת הָאוּמָרְיוֹת 
שָכו, אִפְּפוּ הַן אַרְנָמְץ: יא כָּל 
הָרָאוּי לטַּמֵּא טָמָא מָת. אַף עַל פִּי 
שָׁאֵינוֹ רָאוּי לִטַּמֵּא מֶרְרָם. מִטַּמֵּא 





זענען ניט נאָענט איינער לעבן אנדערן הייסן זיי באזונדערע פעדים, און זיי ווערן ניט 
טמא דורך א נגע. 

י נראה, אוב (די נגע) האָט זיך באוויזן אין די לענג-פעדים װאָס שטייען (אין 
דער וועב-שטול, און זי זיינען צוגעטשעפעט צו דעם אפגעוועבטן קלייד-צייג), איז 
דאָס אָפּגעוועבטע קלייד-צייג (אָריג) טהור. מען מיינט דאָ, אויב מען װעט שוין מער 
ניט צו-וועבן פון די לענג-פעדים צום קלייד-צייג. נראה באריג, אויב (די נגע) האָט 
זיך באוויזן אין אָפּגעוועבטן קלייד-צייג, זענען די לענג-פעדים װאָס שטייען אין וועב- 
שטול טהור. מען מיינט אז עס זענען טהור די פעדים וועלכע מען װעט ניט אפּשנײדן 
צוזאמען מיט דעם שטיקל-צייג. נראה בסדין, אױב (די נגע) האָט זיך באוויזן אין א 
ליילעך און ביים ליילעך הענג-נאָך פעדים, צויטן, פרענדזלעך) דארף מען פארברענען 
(אויך) די פעדים (נימין, די צויטן, די פרענדזלעך). ווייל זיי ווערן בטל צום ליילעך. 
נראה בנימין; אוב (די נגע) האָט זיך באוויזן אין די פעדים (די צויטן, די פרענדזלעך) 
איז דער ליילעך טהור. ווייל דער ליילעך ווערט ניט בטל צו די פעדים. חלוק, אוב אין 
א קלייד װואָס ארום דעם קלייד איז צוגענייט א זוים פון גראָבע פעדים, און מען רופט 
זי ,;אומריות") האָט זיך באוויזן א נגע קאָן מען ראטעווען די זים (די אומריות). 
מען נעמט זי אראָפּ און זי איז טהור. אפילו הן, אפילו זיי (די זוים-פעדים) זענען פון 
פּורפּור-וואָל (ארגמן). מען װאָלט געקאָנט מיינען אז דאָס איז נור ווען די פעדים זענען 
פון א זאך, װאָס קאָן ניט טמא ווערן דורך א נגע, װי פון זיידנס וכדומה, דאריבער 
לערנט די משנה, אז אויך ווען זיי זענען פון װאָל, מעג מען זיי אויך אראָפּנעמען. אין 
,.תורת כהנים" ווערט דאָס אפּגעלערנט פון פּסוק אין ויקרא י"ג ,ושרף את הבגד 
בצמר או בפּשתים", אז די זוים דארף מען ניט פארברענען. 


יא. כל, אלץ (אלע זאכן פון װאָל צי פון פלאקס צי פון לעדער) װאָס קאָן טמא 
ווערן דורך דער טומאה פון א מת, כאָטש עס קאָן ניט טמא ווערן אלס מדרס (אויב א 
זב זעצט זיך דארויף קאָן עס ניט ווערן קיין ,,מדרס", זע אין דער הקדמה צו מסכתא 
כלים), קאָן טמא ווערן דורך א נגע. אויב א נגע באווייזט זיך אין אזא זאך קאָן זי ווערן 
טמא. כגון, א שטייגער וי א זעגל-פּלאכטע (קלע) פון א שיף, צי א פאָרהאנג (ווילון), 
צי א שלייער (שביס) פון א נעץ-קופּקע (סבכה, װאָס פרויען טראָגן אויפן קאָפּ), צי 
טיכן איינצװויקלן אין זי ספרים, צי א גארטל {גלגלון), צי בינד-ישנירן (רצועות) פון 
א שוך צי פון א סאנדאל, װואָס זענען ברייט וי א גרים, -- די אלע זאכן) קאָנען ווערן 
טמא דורך א נגע. כאָטש זיי קאָנען ניט טמא ווערן אלס מדרס, מחמת עס איז ניט דער 
שטייגער אויף זיי צו זיצן אָדער צו ליגן, פונדעסטוועגן װײַל דורך א מת קאָנען זיי טמא 
ווערן, קאָנען זי אויך טמא װוערן דורך א נגע. סגוס, א גראָב שטיק קלייד-צייג (פון 
וועלכע עס שטעקן ארויס ווייכע האָר, א סאָרט פליוש), װאָס אין אים (אין די פלייע- 
פעדים, ניט אין געוועבטן צייג אונטן) האָט זיך באוויזן א נגע, זאָגט ר' אליעזר בן 
יעקב, אז עס ווערט ניט טמא, סיידן (די נגע) האָט זיך באוויזן סיי (אונטן) און דעם 
געוועבטן (שטיק צייג) און סיי אין די ווייכע האָר (במוכין). נאָר ווען די נגע באווייזט 
זיך אין ביידע קאָן דאָס ווערן טמא. ,,סגוס" איז דאָס גריכישע װאָרט ,,סאגאָס", א 
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ְהַתּוּרְמָל נרְאִים כְּרַרְכּן. וֹּּשֶׂה | טָהוֹר וּמְתֶּר בַּהֲניְתוֹ. וְהַמִּחְלְט 
מתּוֹכו לַאֲחֹרָיו, וּמַאַחוִָיו לְתוֹכוֹ: | שֶׁנַּתֶערַב בְּאַחָרִים, כַּלֶם טְמָאִים, 
יב בּגָד הַמְִּנֶר ָּׁתערב בּאַחָרים, | קַצְצוֹ וְַשָׂאוֹ מוֹכִין. טָמֵא וְאֶסוּ 
כִּלֶם טְהוֹרִים, קצְצוֹ וַעֲשָׂאוֹ מוֹכִין | בַּהַנְיָתוֹ; 
פרק יב 
א כָּל הַכְּתִּים מִטַּמְּאִיםבַּנְּנעִים. חוּץ מִשֶׁל נָכָרִים. הִלּוֹקֵחַ בְּתִּים מִן 





האָריק געוועב. החמת, א לאָגל (פון לעדער) און א (לעדערנער) זאק (תורמל, אין וועלכן 
די פּאסטוכער לייגן אריין זייערע זאכן, ווערן (די נגעים אין זיי) באקוקט (דורך דעם 
כהן) וי זיי זענען. דער ברטנורא טייטשט, אז כאָטש די לעדער אין זיי איז אין טייל 
ערטער (ביי די קניפּן) איינגעקנייטשט, דארף דער כהן ניט אויסציען זיי און זען צי די 
נגע איז פאראן צווישן די קנייטשן, נאָר ער באקוקט זיי אזוי וי זיי זענען. ופּתסה, 
און (א נגע אין אזא לעדערנעם לאָגל צי זאק) קאָן פארגרעסערט װערן פון דער אין- 
וייניקסטער זייט אויף דער דרויסנדיקער זייט, און פון דער דרויסנדיקער זייט אױיף 
דער אינוייניקסטער זייט. דער לאָגל צי דער זאק האָט אן אינװוייניקסטע זייט (תוכו) 
און אן אױיסנװייניקסטע זייט (אחוריו). אויב די נגע האָט זיך באוויזן אויף דער אינ- 
וייניקסטער זייט און מען האָט זי פארשלאָסן און צום סוף װאָך האָט זיך באוויזן א 
נגע גרויס װי א גריס אויף דער אױסנװייניקסטער זייט הייסט עס פארגרעסערט 
(פסיון) און עס איז טמא. דאָסזעלביקע איז אויך אויב די נגע איז געווען אויף דער 
אױיסנװייניקסטער זייט און צום סוף װאָך האָט זיך באוויזן א נגע אויף דער אינווייניק- 
סטער זייט, 

יב. בגד, א קליד װואָס עס האָט זיך באוויזן אין אים א נגע או) מען האָט 
עס פארשלאָסן (און מען האָט עס אָפּגעפארבט אזוי אז מען דערקענט ניט די נגע) און 
עס האָט זיך אויסגעמישט מיט אנדערע (קליידער), זענען אלע טהור. וייל דער כהן 
ווייסט דאָך ניט וועלכעס איז דאָס קלייד מיט דער נגע, און ער קאָן ניט מטמא זיין א 
קלייד צוליב א ספק. קצצו אאויב מען האָט דאָס (קלייך מיט דער נגע װאָס מען האָמ 
פארשלאָסן) צעהאקט (צעשניטן) אויף שטיקלעך (מוכין, װואָס קיינס פון זיי איז ניט לאנג 
דריי פינגער און ברייט דריי פינגער), איז עס טהור, און מען מעג הנאה האָבן דערפון. 
א קלייד מיט א נגע װאָס איז פארשלאָסן, טאָר מען ניט הנאה האָבן דערפון, אָבעף 
ווייל דאָס איז צעהאקט אויף שטיקלעך, כאָטש די שטיקלעך זענען נאָך אביסל צוגע- 
טשעפּעט איינס צום אנדערן, איז עס שוין טהור און מען מעג דערפון הנאה האָבן 
והמוחלט, אָבער א (קלייד מיט א נגע) װאָס איז דערקלערט געװואָרן (דורכן כהן) אלס 
פעסט טמא, און עס האָט זיך אויסגעמישט מיט אנדערע (און מען דערקענט ניט וועל- 
כעס דאָס איז ווייל מען האָט עס דערוייל אָפּגעפארבט), זענען אלע טמא. ווייל דאָס 
קלייד איז דאָך שוין געווען טמא,, קאָן דער ספק ניט מטהר זיין די אנדערע קליידער. 
קצצו, אוב מען האָט דאָס (פעסט-טמא קלייד) צעהאקט אױיף שטיקלעך (מוכי) איז 
עס טמא און מען טאָרניט דערפון הנאה האָבן. װאָרום מען דארף עס פארברענען 

פרק יב. 

א. כל הבתים, אלע הייזער קאָנען טמא ווערן דורך נגעים. אויב עס האָט זיך 
באוויזן אנגע, א שטארק גרינער צי א שטארק רויטער פלעק, אין דער וואנט פון הויז, 
קאָן דאָס הויז טמא װערן. די משנה װעט ווייטער משנות ו' און זי לערנען װי אזוי 
דער כהן באקוקט די נגע און װוי ער פארשליסט דאָס הויז און ווען דאָס הויז װוערט 
טמא דורך דער נגע. דאָס אה נור אין הייזער אין ארץ ישראל, װי די תורה אין ויקרא 
י"ד, אין דער פּרשה וועגן הייזער נגעים (נגעי בתים) לערנט ;בבית ארץ אחוזתכם", 
דאָס הייסט, אז נור אין ארץ ישראל, חוץ, א חוץ (הייזער) פון גויים. אויב א גוי קויפט 
א הויז אין ארץ ישראל ווערט עס ניט טמא דורך א נגע. הלוקח, אז (א ייד) קויפט פון א 
גױ א הױז (אין וועלכן עס איז פאראן א נגע פון פריער) זאָל עס (דער כה) באקוקן 
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הִנָּקָרים, יָרְאוּ בַתְּחִלָּה. בֵּיִת עֲנוּל, 
בַּיִת טֶ רינ בַּיִת הַבְּנוּי בִּסְפִינָה אוֹ 
בְאַסְמַרְיא עַל אַרבַּע קורות, אִינוֹ 
מטִּמָּא בנְּנָעִים. ואס הָיָה מִרְבֶּע 
אֲפְלּוּ על אַרְבְּעה עפּוּדים, מִטַּמֵּא: 
ב בַּית שָׁאָחָד מְצְדְדָיו מִחְפָּה 
בְשַׁיֵּשׁ. אֶחֶר בְּסָלַע, וְאֶחָד ִּלְבָנִים 


נגעים יב 





שטו 
בו. אֲבָנִים וְעֵצִים וְעֶפָר. וְנִרְאֶה בו 


נָנַע, וְאַחַר כַּךְּ הֵבִיא בוֹ אֲכְנִים 


ְעֵצִים וֶעפֶר, טְהוֹד. וְכֵן בָּגֶד שָׁלֹּא 
אָרֵג בוּ שָׁלשׁ על שָׁלשׁ, וְנרְאָה בוֹ 
נְגַע. וְאַחַר כּךְּ אָרֵג בּוֹ שֶלשׁ עַל 
שָׁלשׁ, טָהוֹר. אִין הַבַּיִת מִטַּמֵּא 
ּנּנָעִים עד שֵׁיהֵא בוֹ אֲבְנִים וְעֵצִים 


וְאֶחָר בֶּעפָר, טָהוֹר. בַּיִת שָׁלֹא הָייּ |וְעֶפֶר; 


וי פון אָנהײיב. די טעג װאָס די נגע איז געווען אין הויז ווען עס האָט געהערט צום גוי, 
ווערן ניט פאררעכנט. בית עגול, א קיילעכיק הז (עס האָט ניט קיין ווינקלן), צי א 
הויז װאָס איז דרייקאָנטיק (טריגון, עס האָט נור דריי ווינקלן), צי א הוין ואָס איז גע- 
בױט אױיף א שיף צי אױף שוימענדיקע קלעצער (אסקריא) שטייט אױף פיר קלעצער 
און די קלעצער זענען ניט באהאפטן צו דער ערד), ווערט עס (קיינער פון די דאָזיקע 
הייזער) ניט טמא דורך א נגע. ביי דעם קיילעכיקן צי דריי-ווינקלן-הויז איז דער טעם 
ווייל אין ויקרא י"ד ווערט געזאָגט ,,קירות, קירות" צוויי מאָל ,ווענט, ווענט", און עס 
מוזן זיין 4 ווענט. און ביים הויז אויף א שיף צו שווימענדיקע קלעצער צי אויף די 
זיילן, איז דער טעם ווייל אין ויקרא י"ד ווערט געזאָגט .בבית ארץ", און מען מיינט 
דערמיט אז דאָס הויז דארף זיין באהאפטן צו דער ערד. ,,טריגון" איז דאָס גריכישע 
װאָרט ,,טריגאָנאָן", דריי-ווינקלן. ,,אסקריא" טייטשן טייל ניט שווימנדיקע העלצער 
נאָר דער זעגל-בוים אויף דער שיף, פון גריכישן ,,קסעראיא", זעגל-בוים. ואם, און 
אויב דאָס הויז איז געווען פירקאנטיק, אפילו עס איז געשטאנען אויף פיר זיילן (וועל- 
- כע זענען באהאפטן צו דער ערד) קאָן עס ווערן טמא דורך א נגע. כאָטש דאָס הויז איז 
אָפן פון אלע פיר זייטן, פונדעסטוועגן ווערן די זיילן פאררעכנט אלס די וינקלן 
פון הויז, 

ב. בית, א הויז װאָס איינע פון זיינע (פיר) װוענט איז באדעקט מיט מארמאָר 
(עזיש), צי איינע (פון די פיר ווענט) איז א פעלזן-שטיין (װאָס שטעקט ארויס פון דער 
ערד פון ששת ימי בראשית), צי איינע (פון די ווענט) איז פון ציגל, צי איינע איז פון 
שטיקער ערד, איז עס טהור. עס קאָן ניט טמא ווערן דורך א נגע, ווייל עס מוז זיין אז 
יעדע פון די 4 ווענט זאָל זיין פון שטיין, האָלץ און ערד (ויקרא י"ד ,, אבניו, --- עציו, 
-- עפר"). אזוי זאָגט דער רמבם. בית, א הויז װאָס אין אים (אין זיינע ווענט) איז ניט 
פאראן שטיינער און האָלץ און ערד (נאָר עס איז פאראן אין זיי נאָר בלויז שטיינער, 
צי בלויז האָלץ צי בלויז ערד) און עס האָט זיך באויזן אין אים א נגע און דערנאָך 
האָט מען אריינגעגעבן אין אים (אין די ווענט פון הויז) שטיינער און האָלץ און ערד, 
איז עס טהור. מחמת עס דארף זיין אז דאָס הויז זאָל קאָנען טמא ווערן דורך דער נגע 
ווען די נגע האָט זיך באוויזן, -- און דאמאָלס זענען דאָך נאָכניט געווען די אלע דריי 
זאכן. וכן, און אזוי איז אויך דער דין מיט א קלייד-צייג, װאָס מען האָט נאָכניט געהאט 
אָפּגעוועבט אין אים דריי פינגער די לענג אױיף דריי פינגער די ברייט (און עס קאָן 
דאריבער ניט טמא ווערן דורך א נגע) און עס האָט זיך באוויזן אין אים א נגע, און 
דערנאָך האָט מען צוגעוועבט אין אים (ביז דער גרויס פון) דריי פינגער די לענג 
אויף דריי פינגער די ברייט, איז עס טהור. צוליב דעמזעלביקן טעם װאָס ביים הויז; 
ווייל בשעת די נגע האָט זיך באוויזן האָט דאָס קלייד-צייג ניט געקאָנט טמא ווערן, דא- 
ריבער ווערט עס שוין אויך שפּעטער ניט טמא. אין הבית, א הױז קאָן ניט טמא ווערן 
דורך א נגע סיידן עס איז פאראן אין אים (אין יעדן פון זיינע פיר ווענט) שטיינער 
און האַלץ אן ערד מיר האָבן שיין פריער געגעבן אז דאָס ווערט אָפּגע לערנט פון ייקרא 
י"ד , את אבניו ואת עציו ואת כל עפר הבית" 
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{ וְכֵמֶּה אַבְנִים יְהוּ בֹ * רַבִ 

יִשְׁמָעֵאל אוֹמַר אַרבַּע, רַבִּי עֲקִיֹבָא 
אוֹמָר שְׁמנָה, שָׁהָיָה רַבִּי יִשְׁמָעָאל 
אוֹמֶר עד שֶׁיִרָאֶה כִּשְׁנִי גְרִיסִין על 
שְתִּי אֲבָנִים, אוֹ עַל אָבֶן אַחַת, רַבִּ 


עֲקֵיבָא אוֹמַר, ער שִׁירְאָה בִּשָׁנֵי 
גְרִיסִין על שְׁתִּי אֲבָנִים. לא.על אָבְן 


אַחַת. רַבִּי אֶלֶעזֶר בְרַבִּי שִׁמְעוֹן 
אוֹמָר, ער שִׁיּרְאֶח כַּשְׁנגְרִיסִין עַל 


נגעיס יב 





שטז 
שְׁתִּי אֲכָנִים. בִּשְׁנִי כְתָלִים בָּיוֹת 
אֶרכּוּ כִשנִי גְריסִין, וְרֶחְּוֹכַנִָים; 
ר עֵצִים כְּדִי לִתֵּן תַּחַת הַשְׁקוּף. 
רַבִּייְהוּדָה אוֹמָר, כְּדִי לַעֲשׂוֹת מַנְדֶּל 
לַאֲחוֹרֵי הִשְׁקוּף. עֶפֶּר כְּדֵי למֵּן בי 
פַּצִים לַחֲכֵרוֹ. קירוֹת הָאֲכוּס וְקִירוֹת 
הַמְּחִיצָה. אִינָן מִטַּמְּאִים בַּנּנְעים. 
רוּשָׁלֵם וחוּצָה לָאֶרֶץ. אינְן מִטַּפְאין 
בַּנְּנעים ה כִּיצֵד רָאיִת הַבַּיִת! וּבָא 


ג. וכמה, און וויפיל שטיינער דארפן זיין אין אים (אין הויז, כדי עס זאָל קאָנען 
טמא ווערן דורך א נגע)? ר' ישמעאל זאָגט; אז פיר (שטיינער). אין יעדער וואנט איין 
שטיין. ר' עקיבא זאָגט אז אכט (שטיינער). צוויי שטיינער אין יעדער וואנט. שהיה, 
ווארום ר' ישמעאל האָט געזאָגט אז (א הויז ווערט טמא) נאָר ווען עס באווייזט זיך (א 
נגע) גרויס וי צוױיי גריס אויף צויי שטיינער אָדער אויף איין שטיין. און דאריבער 
איז גענוג ווען אין יעדער וואנט איז פאראן איין שטיין. ר' עקיבא זאָגט, אז נור ווען (א 
נָגע) גרויס וי צוויי גריס באווייזט זיך אויף צויי שטיינער, און ניט אויף איין שטיין. 
דאריבער האלט ר' עקיבא אז אין יעדער וואנט מוזן זיין צוויי שטיינער, כדי יעדע 
וואנט זאָל קאָנען ווערן טמא דורך א נגע. וועגן דער גרויס פון א גריס (אן איבערגע- 
האקטער באָב) זע אין דער הקדמה. ר' אלעזר בר' שמעון זאָגט, אז א (הויז קאָן טמא 
ווערן) נאָר ווען (א נגע) גרויס וי צוױי גריס באוױיזט זיך אויף צויי שטײנער אױף 
צויי ווענט פון הויז אין ווינקל. ‏ דאריבער מוז זיין אין יעדער וואנט א שטיין ביים 
ווינקל, און אויב די נגע איז אויף יעדן שטיין פון וינקל די נגע לאנג און ברייט וי 
א גריס (און ממילא אויף ביידע ווינקל-שטיינער גרויס וי צוויי גריס) ווערט דאָס הויז 
טמא. ארכו, איר (דער נגע'ס) לענג דארף זיין וי צוויי גריס און איר ברייט וי א גריס. 
דאָס לערנט ניט ר' אלעזר בר' שמעון, נאָר די סתם משנה, אלע תנאים; אזוי זאָגן די 
מפרשים (די ,,משנה אחרונה", ,,תפארת ישראל". 1 . 

ד. עצים, האָלץ (דארף זיין אין יעדער וואנט אזוי פיל וויפיל מען דארף האָבן 
כדי) צו לייגן אונטער דער אָבער-שוועל (שקוף). מיר האָבן פריער משנה ב' געלערנט, 
אז א הויז קאָן ניט טמא ווערן דורך א נגע סיידן אין יעדער וואנט איז דאָ האָלץ: זאָגט 
דאָ די משנה וויפיל האָלץ:רי יהודה זאָגט, אז (עס דארף זיין אזוי פיל האָלץ וויפיל מען 
דארף האָב) פאר א לייסט הינטער דער אָבער-שוועל. ,,סנדל" הייסט א לייסט, און עס 
שיצט די אָבער-שװעל אזוי װי א סאנדאל (א שיך) שיצט דעם פוס. עפר, ערד (װואָס די 
משנה לערנט פריער אז עס דארף זיין אין יעדער וואנט כדי דאָס הויז זאָל קאָנען ווערן 
טמא דורך א נגע מיינט מען אזוי פיל) וויפיל מען דארף לייגן צווישן איין שפּאלט 
און דעם אנדערן. אזוי טייטש דער ר"ש, ,,פצים", שפּאלטן, און מען מיינט אויסצופילן 
די שפּאלטן. קירות, די ווענט פון א קאריטע (איבוס, אין וועלכער מען גיט צו עסף 
בהמות) און די ווענט פון א פּלויט (א צוים ארום א הוף צי ארום גערטנער) ווערן ניט 
טמא דורך א נגע. ווייל אין ויקרא י"ד איז פאראן ,.בקירות הבית", אין די ווענט פון 
הויז, און מען מיינט נאָר די ווענט פון א הויז וואו מענטשן וואוינען. ירושלים, (הייזער 
אין) ירושלים, און אין חוץ לארץ (אויסער ארץ ישראל) ווערן ניט טמא דורך א נגעי 
ווייל אין ויקרא י"ד ווערט געזאָגט ,,בבית ארץ אחוזתכם", .,אין א הויז פון לאנד פון 
אייער ירושה", און חוץ לארץ איז ניט דאָס ירושה-לאנד פון יידן, און ירושלים איז 
ניט צעטיילט געװאָרן צװוישן די שבטים, און עס הייסט ניט ,,אחוזתכם", 

ה כיצד, װי אזוי באקוקט (דער כהן דאָס הז (וואו עס איז פאראן אָנגע) ? 
די משנה נעמט איצט די פּסוקים פון ויקרא י"ד פון דער פּרשה וועגן הייזער"נגעים, 
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אֲשֶׁר לוֹ הַבַּיִת וְהִגִּיד לִכֹּהֵן לֵאמר 
כּנְגֶע נִרְאֶה לִי בַּבָּיִת, אֲפִלּוּ תַלְמִיר 


חִכֶּם, וְיוֹדַע שָׁהוּא נָגֶע וַדְּיי לֹא. 


ינור וְֹאמַר נָנֶע נִרְאָה לִי בַּבַּיִה, 


אֶלָּא כְנֶגֶע נִרְאָה : בַּכֵּיִת, וְצִוֶה. 


הַכֹּהֵן וּפנּוּ אֶת הַבַּיִת, (בְּשָרֶם יָבֹא 


נגעים יב 


שיז 
רַבִּי יְהוּדָה, רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמַר עֵסֶק 
הוּא לִפְּנוי. אָמַר רַבִּי מֵאִיר, וְכִי 
מַח מְטַּמֵּא לו? אִם תֹּאמַר כָּלֵי 
עֵצִיו וְּנָדָיו וּמִתְּכוֹתָיהו מְִבִּילְן וְהן 
טְהוֹרִים, עַל מָה חֶסָה הַתּוֹרָה! על 
כְּלֵי חֲרסוֹ, וְעַל פַּכּּ, ועַל שָפָּיו. אַם 


הַכֹּהֵן לראוֹת אֶת הַנָּנַע, ולא יִטָמֵא 
כָּל אֲשֶׁר בַָּיִת, וְאַחַר כֵּן יָבֹא הַכֹּהֵן 
לָרְאוֹת אֶת הַבָּיִת) אֲמלּוּ חֲבִילֵי 
עֵצִים, וַאֲפָלו חֲבִילֵי הָנִים, דִּבְּרִי 


כְַּּ חָסָה הַתּוֹרָה על מָמוֹנוֹ הַבָּזוּי 
קל וְחוֹמָר עַל מִמוֹנוֹ הֶחָבִיב. אִם 
כַּד על מְמוֹנו. קל וְחוֹמָר עַל נָפֶשׁ 
בָּנִיו וּבְנוֹתָוו. אַס כַּךְּ על שָׁל רֶשֶׁט, 


און זי וועט געבן שטיקלעך פּסוקים, און די הלכות צו זיי. דאריבער איז דאָ דער סגנון 
פון חומש, זבא, און עס זאָל קומען דער, װאָס צו אים געהערט דאָס הויז, און ער זאָל 
זאָגן צום כהן, וי א נגע האָט זיך מיר באזיזן אין הויז". דאָס איז א פּסוק אין חומש 
ויקרא י"ד, איצט זאָגט די מִשנה: אפילו, אפילו (דער בעל הבית) איז א תלמיד חכם, 
און ער וייסט אז דאָס אין איף זיכער א נֵגע, זאָל ער ניט 9סקענען און זאָגן (צום 
כהן) ,א נגע האָט זיך מיר באויזן אין הויז", נאָר (ער זאָל זאָג) ‏ וי א נגע (כנגע) 
האָט זיך מִיר באוויזן אין הויז". דער תוספות יום טוב ברענגט, אז דאָס איז צוליב דרך 
ארץ צום כֹהן זאָל ער ניט אָפּפּסקענען ,וצוה, און דער כהן זאָל באפעלן און מען זאָל 
אויסרוימען (ארויסנעמען אלע זאכן פון) דאָס הויז (איידער דער כהן ועט קומען 
באקוקן די נגע, און עס זאָל ניט טמא ווערן אלץ װאָס איז אין הויז, און (ערשט) דער- 
נאָך זאָל דער כהן באקוקן דאָס הויז)" דאָס איז אלץ דער פּסוק אין חומש ויקרא י"ד, 
דארויף זאָגט די משנה: ואפילו, און (מען זאָל ארויסרוימען פון הויז אפּיִלו בינטלעך 
האָלץ און בינטלעך שטעקעלעך, אזוי זאָגט ר' יהודה. כאָטש די דאָזיקע בינטלעך קאָנען 
ניט טמא װערן זאָל מען זיי אויך ארויסרוימען, און די ווערטער אין פּסוק ,און עס 
זאָל ניט טמא ווערן" איז א באזונדערע זאך, צו לערנען אז אפֿילו די כלים װאָס זענען 
פאראן אין הויז פון פריער װוערן אויך טמא אויב זיי בלייבן דאָרט. ר' שמעון זאָגט, (צי 
האָט די תורה געװואָלט מאכן) דאָס פאר א עסק אויסצורוימען? ר' שמעון האלט, אז מען 
הייסט אויסרוימען נאָר די זאכן װאָס קאָנען טמא װערן. אָמר, האָט ר' מאיר געזאָגט, 
װאָס אייגענטליך קאָן דאָ אים טמא ווערן (אין הוי)? אויב דו וועסט זאָגן, אז זיינע היל- 
צערנע כליס און קליידער און מעטאלענע כלים, -- דאָס אלץ (אפילו זיי וועלן טמא 
ווער) קאָן ער דאָך זיי טובל זיין (אין מקוה) און זיי וועלן זיין טהוך. און ממילא האָט 
דאָך די תורה ניט געדארפן אָנזאָגן, אז מען זאָל זיי אויסרוימען. על מה, מאָגט ווייטער 
ר' מא יר) אויף װאָסערע זאכן דען האָט די תורה רחמנות געהאט? אויף זיינע ערדענע 
כלים, און אויף זיינע (ערדענע) קריגלעך און אויף זיינע (ערדענע) באק-כלים (תפיו, 
פון ,אפה", באקן, אויף זיין ערדענעם אויוון און קיכל). די דאָזיקע ערדענע זאכן האָט 
די תורה געהייסן פריער אויסרוימען, ווייל אויב ערדענע כלים ווערן טמא קאָן מען זיי 
ניט מאכן טהור דורך טובל זיין אין מקוה נאָר מען מוז זיי צעברעכן. טייל זענען גורס 
ניט ,,תפיו", נאָר ,, טפיו", און מען מיינט דערמיט קליינע ערדענע טעפּלעך מיט שמאָ- 
לע העלדזלעך, פון וועלכע עס גיסט זיך נור טראָפּנװײז (פון װאָרט ,,טיפּה", טראָפּן), 
אם כך, מאָגט וייטער ר' מאיר), אױב די תורה האָט אזוי חס געווען (רחמנות גע- 
האט) אויף זיינע ניטזט יקע זאכן (ממונו הבזוי, קליינע ערדענע טעפלען), מכל שכן 
(אז די תורה האָט רחמנות) אויף (דעם מענטש'ס) טײערע פארמעגנס (ממונו החביב, 
זאכן װאָס זענען ווערט מער געלט); אויב (די תורה האָט אזוי רחמנות) אויף זיין (דעם 
מענטש'ס) געלט, מכל שכן (אז זי האָט רחמנות) אױף דעם לעבן פון זיינע זין און 
טעכטער (זיינע קינדער); אױב (די תורה האָט אזוי רחמנות) איף זאכן) פון רעזע 
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קל וְחוֹמֶר על שָׁל צַדִּיק: | אֵינו 
הוֹלֵךּ לָתוֹדּ בֵּיתוֹ וּמַסְגִיר, וְלֹא כְתוֹךְ 
הַבַּיִת שְׁהַנָנַע בְּתוֹכוּ וּמַסְגִיר, אֶלָא 
עוֹמַד עַל פֶּתַח הַבַּיִת שְׁהַנֶנַע בְּתוּכוּ 
וּמַסְגִיר, שֶׁנָאֲמַר וְיָצֶא הַכֹּהֵן מן 
הַבַּיִת אֶל פֶּתַח הַבָּיִת, וְהַסְגִיר אֶת 


נגעיס יב 


שיח 
ְהִשְׁלֵיכוּ אֶתְהָן אֶל מַחוּץ לָעִיר אֶל 
מָקוֹם טָמָא, וְלָקְחוּ אֲבָנִים אֲחֲרוֹת, 
וְהָכִיאוּ אֶל מַּחַת הָאֲכָנִים. וֶעפָר 
אַחַר יַקַּח, וְטָח אֶת הַבָּיִת, אֵינו 
נוֹשֵל אֲבָנִים מִצַד זֶה וּמָבִיא לְצַד 
זֶה, וְלֹא עֶפֶר מֵצַד זֶה וּמֵבִיא לָצַר 


הַבַּיִת שִׁבְעת יָמִים, וּכָא בְסוֹף | זָה, וְלֹא סִיד מִכֶּל מָקוֹם. אֵינוֹ מָבִיא 


! הַשָּׁכוַע, וְרְאֶה אִם פָּשֶׂה, וְצִוֶּה הַכֹּהֵן לא אַחַת תַּחַת שְׁתַּיִם וְלֹא שְׁתַּים 
ְחִלְצוּ אֶת הָאֲבָנִים אֲשֶׁר בָּהֵן הַנְֹעי | תַּחַת אַחַת, אָלָא מֵבִיא שְׁתַיִם תַּחַת 


(דעם זינדיקן מענטש), מכל שכן (אז זי האָט רחמנות אויף (זאכ) פון צדיק. די מפר- 
שים זאָגן דאָ אז דאריבער הייסט א רשע דער מענטש, װאָס אין זיין הויז האָט זיך בא" 
וויזן א נגע, ווייל די נגעים קומען אויף דעם מענטש אלס שטראָף פאר רעדן לשון 
הרע (אזוי ברענגט דער ר"ש פון ,,תורת כהנים?. 

ו! אינו, (נאָכדעס וי דער כהן האָט באקוקט די נגע אין הויז און ער דארף עס 
פארשליסן אויף א ואָך) זאָל ער (דער כהן) ניט גיין צו זיך א היים און פארששליסן (דאָס 
הױז מיט דער נגע, דורך אן אנדערן מענטש, אזוי טייטשט רשי אין נדרים נ"), און 
אויך זאָל ער נִיט שטיין אין הויז װאָס די נגע איז דאָרט פאראן און עס פארשליסן (ער 
טאָר אפילו ניט שטיין אונטער דער איבער-שװועל פון דרויסן און עס פארשליסן, 
נאָר ער זאָל שטיין לעבן דער טיר פון הויז (אינגאנצן אין דרויסן) װאָס אין (דאָזיקן 
הויז) איזן די נגע פאראן, און פארשליסן, ווארום עס ווערט געזאָגט (ויקרא י"ד) ‏ ויצא, 
און דער כהן זאָל ארויסגיין פון הויז צו דער טיר פון הויז און ער זאָל פארשליסן דאָס 
הויז אויף זיבן טעג". איצט דערציילט די משנה ווייטער װאָס דער כהן דארף טאָן, און 
זי דערציילט אביסל מיט אירע אייגענע ווערטער און אביסל מיט שטיקלעך פּסוקים 
פון חומש ויקרא י"ד. ובא, און ער (דער כה) זאָל קומען צום סוף פון דער װאָך, און ער 
זאָל באקוקן, אויב די נגע איז געװאָרן גרעסער, ,וצוה, זאָל דער כהן באפעלן און מען 
זאָל ארויסנעמען (וחלצו, ארויסנעמען פון די ווענט פון הויז) די שטיינער, אין וועלכע 
די נגע איז פאראן, און מען זאָל זיי אוועקווארפן אויסער דער שטאָט אין א טמא אָרט", 
דאָס דאָזיקע ארויסנעמען די שטיינער הייסט ווייטער אין דער משנה ,.חולצין". ,ולקחה 
און (דערנאָך) זאָלן זיי נעמען אנדערע שטיינער און זי זאָלן ברענגן (אריינשטעלן אין 
די ווענט) אנשטאט די שטיינער וואָס מען האָט ארויסגענומען), און אנדערע ערד (ליים) 
זאָל ער נעמען און פארקלעפּן (טח) דאָס הויז". מען מיינט ארויפקלעפּן אויף די נייע 
שטיינעך, ארויפפּליאסטערן אויף זיי דאָס ליים. אינו, מען זאָל ניט נעמען שטיינער פון 
איין זייט (פון א וואנט אין זעלביקן הוז, װאָס זיי, די שטיינער, האָבן ניט קיין נגע) 
און אריינשטעלן אין דער דאָזיקער זייט (אויף דעם אָרט פון די ארויסגענומענע ששטיי" 
נער), און (אויך) זאָל מען ניט נעמען ערד (ליים) פון איין זייט (פון א וואנט אין זעל- 
ביקן הויז, װאָס האָט ניט די נגע) און ברענגן (פארקלעפ) די דאָזיקע זייט (דאָס אָרט 
מיט די נייע שטיינער). מען מוז ברענגן שטיינער און ערד (ליים) פון אן אנדער אָרט 
אינגאנצן. ולא סיד, און (מען זאָל) ניט (ברענג) קאלך פון קיין שום אָרט. ווייל די תורה 
זאָגט ,.עפר", ,,ערד", און ניט קאלך, װאָס הייסט ניט קיין ערד, נאָר א סאָרט איבער- 
געברענטער שטיין. אינו מביא, מען זאָל ניט אריינשטעלן איין שטיין אנשטאט (אויב 
פריער זענען דאָרט געווען) צוויי שטיינער, און ניט צוויי שטיינער אנשטאט איין שטיין. 
מען מיינט דאָ אפילו ניט איין גרויסן שטיין אנשטאט צוויי קליינע, און צוויי קליינע 
אָנשטאָט איין גרויסן,. אלא, נאָר מען דארף אריינשטעלן צוויי (שטיינער) אנשטאָט צוױי 
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שְׁתַּיִם. תַּחַת שֶׁלשׁ! תַּחַת אַרְבַּע. { בָּא כְסֹף 
מִכָּאן אֶמְרוּ אוֹי לָרֶשֶׁע אוֹי לִשׁכֵנוּ. | שֶׁבוַע וְרְאֶה, אִם חָוֵר, וְנְתֵץ אֶת 
שְׁנֵיהָן חוֹלצִין,שְׁנִיהֶן קוֹצְצִין, שְׁנֵיהְן | הַבַיִח. אֶת אֲבָנָיו וְאֶת עֵצָיו וְאֶת 
מְבִיאִין אֶת הָאֲבָנִים, אֶבֶל הוּא לְכַדּוֹ | כֶּל עֵפַר הַבַּיִת, וְהוֹצִיא אֶל מֵחוּץ 
מֵבִיא אֶת הָעֶפֶר, שָׁנָאֲמֵר וְעֵפֶר אַחַר | לְעִיר אֶל מָקוֹם טָמֵא. הַפּסִיֹן 
קח וְטָח אֶת הַכָּיִת, אִין חֲכִירוֹ | הַפָּמוּך כֶּל שָׁהוּא, וְהָרָחוֹק בַּגְריסי 
מְטַמֵּל עִמּוֹ בַּטִיחָה; = | וְהַחוֹזֶר בַּבְּתִּים כִּשְׁנֵי גְרִיסִי ‏ 





(שטיינער); (מען קאָן אויך אריינשטעלן צוױי שטיינער) אנשטאט דריי, צי אנשטאָט פיר. 
אפילו מען האָט ארויסגענומען מער וי צוויי שטיינער אָן און מער מעג מען אריין- 
שטעלן צוויי גרויסע שטיינער װאָס זאָל אויספילן דאָס לאָך. מכאן, פון דעם דאָזיקן 
(דין אז מען נעמט ארויס די שטיינער, און אפיל ווען די וואנט איז א בעותפות'דיקע און 
פון יענער זייטוואנט איז פאראן א הויז פון א שכן) האָבן (די חכמים) געזאָגט: ,וי איז 
צום רשע און וי איז צו זיין שכן" (אוי לרשע ואוי לעוכנ). און די משנה דערקלערט עס 
באלד: שניהן, (מחמת) זיי ביידע (אי דער מענטש וװאָס ביי אים אין הויז אינוױיניק אויף 
דער וואנט האָט זיך באוויזן די נגע, און וי מיר האָבן פריער אין משנה ה' געלערנט 
איז ער א רשע וייל ער האָט געזינדיקט מיט לשון הרע, אי זיין שכן, װאָס האָט א הויז 
לעבן אים און די וואנט איז א בשותפותדיקע) דארפן ארויסנעמען די שטינער (ביידע 
מחזן זיך דערמיט פארנעמען, ביידע דארפן אָפּקראצן (קוצעין, ארומקראצן פון דער 
וואנט ארום דעם אָרט וואו מען האָט די שטיינער ארויסגענומען (און) ביידע דארפן 
ברענגן די (אנדערע) שטיינער (און אריינשטעלן). דער שכן האָט דאריבער אויך ארבייט 
און קאָסטן, אבל, אָבער ער אליין (דער מענטש װאָס ביי אים אין הויז האָט זיך באוויזן 
די נגע, און ניט זיין שכ) דארף ברענגן די ערד (דאָס ליים צום פארקלעפן, ווארום עס 
וװוערט געזאָגט (ויקרא י"ד) ,ועפר, און אנדערע ערך זאָל ער נעמען און פארקלעפן 
דאָס הויז". פון װאָרט ,,יקח", ער זאָל נעמען, אין לשון יחיד, (פריער ביים ארויסנעמען 
די שטיינער און ברענגן אנדערע שטיינער זאָגט דער פּסוק ,,וחלצו", ,ולקחו", אין לשון 
רבים) לערנען מיר, אז : אין חבירו, זיין חבר זיין שכן) פארנעמט זיך ניט צוזאמען מיט 
אים ביים אויסקלעפן. דאָס אויסקלעפּן געהערט שוין צוֹם בעל הבית פון הויז אליין, 

ז. בא, (נעכדעם ווי מען האָט אריינגעשטעלט די אנדערע שטיײינער און אויסגע- 
קלעפּט מיט ערד, האָט דער כהן פארשלאָסן דאָס הויז אויף א צוייטער ואָך, און) ער 
איז געקומען צום סוף (צוױייטער) װאָך און באקוקט (דאָס הױיז); אױב די נגע האָט 
זיך ווידער באוויזן, ,זאָל מען צעשטויסן דאָס הויז, זיינע שטיינער, און זיין געהילץ 
און דאָס גאנצע ערד פון הויז, און (דאָס אלץ ארויספירן) אין דרויסן פון שטאָט, צו 
א טמא אָרט". דאָס זענען ווערטער פון חומש ויקרא י"ד. דער ,, תפארת ישראל" זאָגט, 
אז מיט ,א טמא אָרט* מיינט מען, למשל, אין א בית הקברות. הפסיון, די נאָנטע פאר- 
גרעסערונג (אויב די נגע האָט זיך פארגרעסערט לעבן דער נגע) איז (דאָס הויז טמא) 
אפילו מיט עפּיס (אױב די נגע האָט זיך אפילו נור עטװאָס פארגרעסערט) און די 
ווייטע פארגרעסערונג (אויב אין אן אנדער אָרט אין הויז האָט זיך באוויזן נאָך א נגע) 
דארף זיין (די אנדערע נגע) גרויס וי א גריס. דעם דאָזיקן דין האָבן מיר געהאט פרי- 
ער פּרק י"א משנה ז' ביי קליידערינגעים. והחוזר, און די נגע װאָס קומט צוריק בי 
הייזער (כדי די הייזער זאָלן ווערן טמא דורך דער צוריקקומענדיקער נגע, וי מיר 
האָבן געלערנט פריער און דער משנה, חזר) דארף זי זיין גרוים וי צויי גרים. 
אזוי װי עס איז דער דין (פריער אין משנה ג') אז א נגע אין א הויז דארף גרויס זיין 
צוויי גריס, 


20 


א עשָׂרָה בָתִּים הֵן, הַכֵּהֶה 


בָרִאשׁון, ְהַהוֹל לו, קולְפוֹ וְהוא. 
טָהוֹר. הַכֵּהֶה בַשָׁנָי וְהַהוֹלן לו. 
קוֹלְמוֹ וְהוּא טֶעוּן צִפָרִים. הַמּוֹשֶׂה 


בָרִאשׁוֹ, חוֹלֵץ וְקוֹצָה וְטָח, וְנוֹתן 
לוֹ שָׁבוּע. חֲוַר יִנתַקי לא חֲזַר, טָעוּ 
ַפָרִים עִמַד בָּרֹאשׁוֹן וּסָשֶׂח בַשָּׁנֵי 


פּרק 


פרק יג 





שכ 


חומ וְקוֹצָה וְשָׂח, וְנוֹתֵן לוֹ שׁבוּע, 
חָוֵר, יִנָחֵץ, לא חָוֵר, טְעוּן צִפָרִים, 
עָמַד בָּזָה וּבוָה, חוֹלֵץ וְקוֹצָה וְטָח, 
ְוֵּןְלו שָׁבַע. חָוַר, יִנתֵץ, לא חָזַר, 
טָעוּן צִפָּרִים. אִם ער שֶׁלֹא טִהֲרוּ 
בַצְפָרִים נִרְאֶה בוֹ נָגע, הָרִ זֶה יִנָתֵץ, 
וְאם מִשְׁטִּהֲרוֹ בַצְפָּרִים נִרְאֶה בוֹ 


יג. 


א. עשרה, צען הייזער זענען פאראן. עס זענען פאראן צען סאָרטן פאלן ביי נגעים 
אין הייזער, און די משנה װעט זי דאָ באלד אויסרעכנען און געבן זייערע הלכות, 
הכהה, אוב (די נגע אין הויז) איז (צום סוף) ערשטע װאָך (פון פארשליס) געװאָרן 
(פון שטארק-גרין רוט צי שטארק רויט) מאט (כהה), אָדער זי (די נגע) איז אינגאנצן 
אוועק, דארף מען (דעם פלעק) אפּשײלן, און דאָס (הויז) איז טהור. דאָס זענען 2 פאלן: 
די נגע צום סוף ערשטע װאָך איז געװאָרן מאט, איז איין פאל; און די נגע איז צום סוף 
ערשטע װאָך אינגאנצן אוועק איז דער צווייטער פאל. הכהה בשני, אוב זי (די נגע) 
איז געװואָרן מאט (צוס סוף) צווייטע (וואָך), אָדער זי איז אינגאנצן אוועק, דארף מען 
(דעם פלעק) אָפּשײלן, און מען דארף ברענגן פייגל (צפרים). און דאָס הויז ווערט טהור, 
וועגן די פייגל, צפּרים, װעט די משנה לערנען ווייטער פּרק י"ד משנות א' און ב". 
דאָס זענען װידער 2 פאלן: ,,מאט" און ,,אינגאנצן אוועק" צום סוף צווייטע װאָך. צו" 
זאמען מיט די פריערדיקע 2 פאלן איז עס 4 פאלן. הפושה, אויב (די נגע) איז געװאָרן 
גרעסער (צום סוף) ערשטע (ואָך), נעמט מען ארויס (די שטיינער װאָס אױף זיי איז 
דינגע) און מען האקט ארום (דאָס אָרט אין דער וואנט) און (מען שטעלט אריין אנדערע 
שטיינער או) מען פארקלעפּט (מיט ערד), און מען גיט אים (מען פארשליסט דאָס 
הויז) אויף א (צווייטער) װאָך; אויב (צום סוף צווייטע װאָך) איז (די נגע) צוריקגעקו" 
מען, צעשטויסט מען דאָס הויז. װי מיר האָבן געלערנט פריער משנות ו' און ז'. דאָס 
דאָס איז דער 5טער פאל. לא חזר, אויב (צום סוף צוױייטע ואָך) איז (די נגע) ניט צו- 
ריקגעקומען, דארף מען ברענגן די פייגל. און דאָס הויז איז טהור. דאָס איז דער 6טער 
פאל,. עמד, אױב (די נגע) איז געבליבן דיזעלביקע (צום סוף) ערשטע (ואָך, ניט זי 
איז געװאָרן מאט און ניט גרעסער), און זי איז געװואָרן גרעסער (צום סוף) צווייטע 
(װואָך), זאָל מען ארויסנעמען די שטיינער (מיט דער נגע) און ארומהאקן (און אריין- 
שטעלן נייע שטיינער) און ארומקלעפן, און מען גיט אים (מען פארשליסט דאָס הויז) 
אויף א (דריטער) װאָך; און אוב (צום סוף דריטע װאָך) איז די נגע צוריקגעקומען 
זאָל מען (דאָס הויז) צעשטויסן. דאָס איז דער 7טער פאל. לא חזר, אויב (צום סוף דרי- 
טע װאָך) איז (די נגע) ניט צוריקגעקומען, דארף מען ברענגן פייג?. און דאָס הױז 
איז טהור. דאָס איז דער 8טער פאל. עמד, אויב (די נגע) איז געבליבן דיזעלביקע סיי 
אין נסוף פון) דער (ערשטער ואָך), און סיי אין (סוף פון) דער (צווייטער ואָך), זאָל 
מען ארויסנעמען די שטיינער (מיט דער נגע), און ארומהאקן (און אריינשטעלן אנ- 
דערע שטיינער) און ארומקלעפן, און מען גיט אים (מען פארשליסט דאָס הויז) אויף א 
(דריטער) ואָך; אויב (צום סוף דריטער װאָך) איז (די נגע) צוריקגעקומען זאָל מען 
(דאָס הויז) צעשטויסן. דאָס איז דער 9טער פאל. לא חזר, אוב (די נגע) איז (צום סוף 
דריטער ואָך) ניט צוריקגעקומען, דארף מען ברענגן פייגל. און דאָס הויז איז ריין. 
דאָס איז דער 10טער פאל, אס עד, (אין די אלע פריערדיקע פאלן ווען מען דארף ברענגן 
די פייגל און דאָס איז טהור) אויב איידער מען האָט געבראכט די פייגל האָט זיך צוריק 
באוויזן די נגע. זאָל מען דאָס הויז צעשטויסן. ווייל עס הייסט װי די נגע איז צוריק- 
געקומען. ואם משטהרו, און אוב די נגע האָט זיך צוריק באוויזן נאָכדעם װי די 
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נְגַע, יִרְאֶה בַתְּחִלֶּה: = הָאָבְן 
שָׁבִזִית, בִּזְמֵן שָׁהוּא חוֹלֶץ, חולץ 
אֶת כָּלָהּ, וּבזְמֵן שָׁהוּא נוֹתֵץ, נוֹתֵץ 
אֶת שָׁלּוֹ, וּמְגִיחַ אֶת שֶׁל חֲבָרוֹ 
נִמְצָא חוֹמָר בַּחֲלִיצָה מִכַּנְּתִיצָה, 
רַבִּ אָלִיעֶנֶר אוֹמֵר, בַּיִת הַבָּנוֹי ראש 
ִּתִּין, נִרְאֶה בְרֹאשׁ, נוֹטָל אֶת כָּלו 


נגעים יג 





שכא 
נִרְאָה בַפִתִּין, נֹטֵל אֶת שָׁלּוֹ, וּמִֵיח 
אֶת שָׁל חֲכְרוֹ: { בַּיִת שָׁנִרְאֶה 
בוֹ נָגע, הָיָחָה עַלִיָּה על גִבִּיו, נוֹתן 
אֶת הַקּוֹרוֹת לַעליָה, נִרְאָה בְעלִיָּה, 
נוֹתֵן אֶת הַקּוֹרוֹת לַבַּיִת. לא הָיְהָה 
עַלִיָה על גִכָּי, אֲבָנָיו וַעצָיו וַעמְר 
נַתֵּצִין עמּוֹ, וּמַצִיל על הַמַּלְבֵנִים, 


פייגל זענען געװאָרן געבראכט און) זיי האָבן געמאכט טהור (דאָס הוי)), זאָל מען 
(די נגע) באקוקן פון אָנהױב. עס הייסט א נייע נגע אין א טהור-הויז, און מען דארף 
עס פארשליסן, און דערנאָך זען װאָס מיט דער נגע װעט געשען. 

ב. האָבן, דער שטיין װאָס איו אין ווינקל (אין דער וואנט, װאָס אין א בשוות. 
פותדיקע, און אין יענער זייט וואנט איז דאָס הוין פון שכן, און דער גרויסער ווינסל- 
שטיין גייט אדורך די גאנצע וואנט אין דער גרעב, און א העלפט געהערט צו דעם בעל 
הבית און א העלפט צום שכן), איזווען מען נעמט ארויס דעם שטיין (חולץ) נעמט מען 
אים ארויס אינגאנצן. אויך דעם שותף'ס חלק וי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ייב 
משנה ו' (שניהם חולצין). ובזמן, און ווען ער צעשטויסט (דאָס הויז, װאָס איז געװאָרן 
פעסט-טמא דורך דער נגע), צעשטויסט ער נור זיין סחלק פון ששטיין) און לאָזט איבער 
(דעס חלק שטיין) װאָס געהערט צו זיין חבר (צו זיין שכן); עס קומט אױס אז ביים 
ארויסנעמען (דעם שטיין) איז הארבער וי ביים צעשטױסן (דאָס גאנצע הויז). מחמת 
ביים ארויסנעמען נעמט מען ארויס דעם גאנצן שטיין, און ביים צעשטויסן לאָזט מען 
איבער דעם שכן'ס חלק. ר' אליעזר זאָגט, אז אויב (די בשותפותדיקע וואנט אין) הויז 
איז געבויט מיט גאנצע שטיינער (ראש) און האלבע ששטיינער (פתין) איז אוב (די נגע) 
האָט זיך באוויזן אין דעם גאנצן שטיין (בראש, וועלכער גייט אדורך די וואנט דורך 
דער גאנצער גרעב), נעמט מען ארויס דעם גאנצן (שטיין), און אוב (די נגע) האָט זיך 
באוויזן אין דעם האלב-שטיין (בפתין, וועלכער גייט נור בין אין דער מיט גרעב פון 
דער וואנט, און אין דער צוייטער העלפט פון דער וואנט-גרעב ליגט א צוריטער 
האלבער שטיין צום שכנ'ס הויז אריי) נעמט ער ארויס זיין האלב-שטין (מיט דער 
נגע) און לאָזט איבער דעם שכנ'ס (האלב-שטיין). ווייל דאָס זענען צוויי באזונדערע 
האלב-שטיינער. ,,פּתין" אין חומש, שטיקלעך, און ס'הייסט א האלבער שטיין, די וואנט 
איז געבויט א שורה גאנצע שטיינער, און אויף איר א שורה האלבע שטיינער, די 
גאנצע שטיינער הייסן ,, ראש" (זכריה ב!, ,,אבן הראשה"), װאָס הייסט דער יסוד, ווייל 
זיי זיינען דער יסוד פון בנין. 

ג בית, אוב אין א הויז האָט זיך באוויזן א נגע און אויף דעם הויז איז פאראן 
אן אויבער-שטוב (א צווייטער שטאָק), רעכענט מען די בעלקעס (סופיט) צן דער אױ- 
בער-שטוב. און אויב מען צעשטױסט דאָס הוין קאָן מען איבעראָלזן דעם 
סופיט מיט דער אויבער-שטוב ,און מען שטעלט אונטער זיילן, אז זיי זאָלן ניט אראָמּ- 
פאלן. נראה אויב (די נגע) האָט זיך באוויזן אין דער אויבער-שטוב, גיט מען די בעל- 
קעס (סופיט) צום הויז. זיי געהערן צו דער אונטערשטער שטוב, און מען צעשטיסט 
זי ניט. לא היתה, (אויב עס האָט זיך באוויזן א נגע אין א הויז און) עס איז ניט פאראן 
קיין אויבער-שטוב אויף דעם (הויז), ווערן זיינע (דעם סופיט'ס) שטיינער און געהילץ 
און ערד (ליים) צעשטויסן צוזאמען מיט אים (מיט דעם הויז). ווייל אויב עס איז ניטאָ 
קיין אויבערשטוב, הייסט דער גאנצער סופיט א טייל פון הויז. ומציל, און (ווען מען 
צעשטויסט דאָס הויז) מעג מען ראטעווען (ניט צעשטויסן) די דאך-ציגל (מלבנים, פיך- 
קאנטיקע ציגל װאָס מען שפרייט-איס אויפן דאך), און די פענסטערינעצן (שריגי 
החלונות). נעצען, געפלאָכטן פון שטעקעלעך, װאָס מען שטעלט אריין אין די פענט- 
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וֶעל שְׂרִיגֵי הַחַלּוֹנוֹת. רַבִּי יְהוּדָה | זֶה וְזֶה מְטַמְּאִים בַּבִּיאָה : ךן הַבּוֹנָה 
אוֹמֵר מַלְבֵּן דַבּניּי על גַבָּיו, נִתֶּץ | מן הַמּסְגֶר בְּטָחוֹר, חָזַר נָגַע לַבַּיִת 
עֹמּוֹ. אֲבְנָי וָעֵצִיו וִַפְרוֹ מִטִּמְאִין | חוֹלֵץ אֶת הָאֲבָנִים, חֲזַ על הָאֲכָנִים 
בְּכית. רַבִּי אֶלַעֲזֶר חִסְמָא אוֹמֵר, | הַבֵּית הָרִאשׁוֹן יִנָּתֵץ, וְהָאֲכָנִים 
בְּמֵה שָׁהֵן: ך בַּיִת הַמֶּסְנִּי מְטַמָּא | יְשַׁמְּשׁוּ אֶת הַבַּיִת הַשְׁנִי בַּפִּימָנִיןי 
מִתּוֹכוֹ וְהַמִּחְלְט, מִתּוֹכוֹ וּמַאֲחוֹרָי, | ן בֵּית שָׁהוּא מֵסךְ על גַבִּי בַיִת 


טער. די דאָזיקע ציגל און פענסטער-נעצן הייסן ניט קיין טייל פון הויז. ר' יהודה 
זאָגט, אז דער שוץ-ברעט (מלבן), װאָס איז געבויט אויף אים (די לאנגע ברעטער װאָס 
ליט אױף די ווענט פון הױז, און אױיף זײ ליגן די בעלקעס כדי זיי זאָלן ניט נאס 
ווערן פון די מויער-ווענט) ווערט מיט-צעשטויסן מיטן (הויז). ווייל זיי הייסן א טייל 
פון הויז. אבניו, זיינע שטיינער און געהילץ און ערד (פון דעם צעשטױיסענעם הױז) 
זענען מטמא מיט א כזית (גרױיס װי אן אילבירט). אויב א כזית שטיין צי האלץ 
צי ערד פון דעם הויז רירט אָן א מענטש, ווערט דער מענטש טמא. אָבער נור גרויס 
וי א כזית, ווייל די טומאה פון צרעת איז געגליכן צו דער טומאה פון א מת (במדבר 
ייב .אל נא תהי כמת"), און פלייש פון א מת איז מטמא נור מיט א כזית. ר' אלעזר 
חסמא זאָגט, אז (אפילה מיט עפּיס (במה שהן). אפילו װוינציקער פון א כזית איז אויך 
מטמא, ווייל עס איז געגליכן צו אן אבר פון א מת װאָס איז מטמא אפילו ווען עס איז 
גאָר קליין, בכל שהוא (זע פריער אהלות פּרק א' משנה ז'). 

ד. בית המוסגר, א פארשלאָסן הויז (אין וועלכן עס איז פאראן א שטיין מיט א 
נגע און דער כהן האָט עס פארשלאָסן צו זען װאָס װועט געשען מיט דער נגע) איז 
מטמא פון אינווייניק. אויב איינער רירט אָן דאָס הויז פון אינווייניק ווערט ער טמא; 
אָבער אויב ער רירט אָן דעם שטיין מיט דער נגע אפילו פון דרויסן ווערט ער טמא. 
והמוחלט, און דאָס הױז (מיט א נגע) װאָס איז פעסט טמא (און מען דארף עס צע- 
שטויס) איז מטמא סיי פון אינוױיניק און סיי פון דרויסן. אפילו מען רירט אָן פון 
דרויטן די שטיינער װאָס אויף זיי איז די נגע ניטאָ, ווערט מען טמא. וזה, און סיי דאָס 
(פארשלאָסענע הויז) און סיי דאָס (פעסט-טמא הױיז) זענען מטמא דורך אריינקומען 
אויב א מענטש (צי א זאך) קומט אריין אין הויז, כאָטש ער האָט ניט אָנגערירט די 
שטיינער פון הויז, װוערט ער טמא בלויז דורכן אריינקומען. 

ה הבונה, אז איינער (נעמט שטיינער) פון א פארשלאָסן הויז (װאָס האָט געהאט 
א שטיין מיט נגע, און מען האָט ארויסגענומען דעם שטיין מיט דער נגע און פאר- 
קלעפט און עס פארשלאָסן, און פון דעם פארשלאָסענעם הויז האָט ער גענומען עוטיי- 
נער און זיי) אריינגעבויט אין א טהור-הויז, איז אויב די נגע האָט זיך באוויזן אין דעם 
(פארשלאָסענעם) הויז, דארף ער ארויסנעמען די שטיינער (פון טהור-הויץ). ווייל זי 
ווערן טמא צוזאמען מיט דעם פארשלאָסענעם הויז. חזר אל האבנים, אויב די נגע האָט 
זיך באוויזן אויף די שטיינער (ואָס ער האָט אריינגעבויט אין טהור-הױיז אריין, זאָל 
מען דאָס ערשטע הױז צעשטױסן וױיל עס הײיסט װי די נגע האָט זיך באוויזן אין 
דעם פארשלאָסענעם הויז), און די שטיינער זאָל באדינען דאָס צווייטע (טהור-) הז 
מיט סימנים. די שטיינער זאָל מען דערווייל ניט צעשטויסן, נאָר מען זאָל זיי פאר- 
שליסן צוזאמען מיטן טהור-הויז און זען װאָס עס װעט מיט דער נגע װערן, און אויב 
די נגע װעט פארשווינדן (צום סוף ואָך) איז דאָס צווייטע הויז טהור, און די שטיי" 
נער זאָל מען ארויסנעמען און צעשטויסן. עס איז דערזעלביקער דין װאָס פריער פּרק 
י"א משנה ו' ביים קלייד מיט דער לאטע. | 

| |. בית, א הויז װאָס איז אריבערגעצויגן (מיסך, געפינט זיך אין דער הויך אי- 
בער) א הז מיט א נגע (דאָס הױיז מיט דער נגע געפינט זיך אין א טהור-הויז), און 
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הַמֶנְגֶּע, וְכֵן אִילֶן שָׁהוּא מֵסַךְּ עַל 
נִבֵּי בַיִת הַמֶנְגֶע, הַנָּכְגֶם לַחִיצוֹן 
טָהוֹר, דִּבְרִי רִכִּי אֶלָעֲֶר בֶּן עַַרִיָה 
אָמַר רַבִּ אָליעֲזֶר, מֶה אִם אָכָן אַחַת 


נגעים יג 


שכג 
עוֹבֵר, טְהוֹר. אִם עָמָר, טָמֵא. וְכֵן 
בְּאָכֶן המנגעת, טָהוֹר. וָאם הִנּיחָהּ, 
הֵרִי זֶה טָמֵא: דן סָּהוֹר שָׁהִכְנִיס 
רֹאשו וְרבּוֹ לְבַיִת טָמֵא, נִטָמְא, 
וְשָׂמֵא שָׁכְנִים רֹאשו וְֶבּוֹ לְבַית 


מִמָּנוּ מִטַמָּא כבַבִּיאֶָה, הוּא עִצְמוֹ 
לֹא יְטַמָּא בַבִּיאֶה ! ז הַטָּמֵא עוֹמָד 
תַּחַת הָאִילָן, וְהַטָּהוֹר עוֹבֵר, מָמָא, 
הִַטָּהוֹר עוֹמָד תַּחַת הָאֵילָן, וְהַטָּמֵא 


דאָס זעלביקע איז אויך אויב (די צוייגן פו) א בוים זענען אריבערגעבויגן איבער א 
הויז מיט א נגע, איז ער עס גײט אריין אין דעם דרויסנדיקן (טהור-הויז, צי אונטער 
די בויס-צווייגן) איז טהור, אזוי זאָגט ר' אלעזר בן עזריה; האָט ר' מאיר (לויט טײל 
גירסאות ר' אליעזר) געזאָגט, אז (ער איז טמא, און ער לערנט עס אָפּ פון א קל וחומר), 
מה דאָך איין שטיין פון דעם (הױז מיט א נגע) איז מטמא דורך אריינקומען (אויב מען 
האָט אריינגעבראכט אזא שטיין אין א טהור-הויז ווערט טמא דער מענטש װאָס גע- 
פינט זיך דאָרט), מכל שכן דאָס (גאנצע הז מיט א נגע) אליין דארף דאָך אודאי 
מטמא זיין דורך אריינקומען. און ווייל דער מענטש געפינט זיך מיטן גאנצן הויז אוג" 
טער איין דאך (פון דעם טהור-הויז צי פון די בוים-צווייגן) ווערט דער מענטש טמא, 

; הטמא, אויב א (מענטש װאָס איז) טמא (צוליב א נגע) שטייט אונטער א בוים, 
און דער טהור (-מענטש) גייט אדורך (אונטער דעם בוים), ווערט (דער טהור מענטע) 
טמא; (אָבער) אויב דער טהור (דמענטש) איז געשטאנען הינטער דעם בױם), און דער 
טמא (מענטש מיט דער נגע) איז דורכגעגאנגן (אונטער דעם בוים) איז דער (טהור- 
מענטש) טהור, ווייל דער מצורע, דער מענטש מיט דער נגע, איז מטמא אן אנדערן 
מענטש ווען ער געפינט זיך מיט אים אונטער איין דאך (אונטער דעם בוים) נאָר ווען 
דער מצורע שטייט דאָרט און ניט ווען ער גייט. מען לערנט עס אָפּ פון פּסוק (ויקרא 
י"ג ,,מושב", אז דאָס מיינט נור ווען ער שטעלט זיך אָפּ. אם עמד, אויב (דער מצורע) 
האָט זיך אָפּגעשטעלט (אונטער דעם בוים, און דאָרט איז געווען א טהור-מענטש) ווערט 
(דער טהור מענטש) טמא. אזוי װי מיר האָבן דערקלערט. וכן, און אזוי איז אויך (דער 
דין) מיט א שטיין װאָס האָט א נגע (אָדער איז פון א הויז װואָס איז טמא געװואָרן דורך 
א נגע, אב מען האָט דעם שטיין אדורכגעטראָגן אונטער א בױם) איז טהור (דער 
מענטש װאָס געפינט זיך אונטער דעם בױים) און אױב מען האָט אים (דעם שטיין) 
דאָרט אוועקגעלייגט ווערט (דער טהור-מענטש דאָרט) טמא. די מפרשים זאָגן אז ניט 
דוקא אויב מען האָט דעם שטיין אוועקגעלייגט, נאָר אפילו ווען דער מענטש װאָס 
טראָגט דעם שטיין האָט זיך אָפּגעשטעלט אונטער דעם בוים, ווערט אויך טמא דער 
טהור-מענטש וועלכער געפינט זיך אונטער דעם בוים, 

ח- טהור, אויב א טהור-מענטש האָט אריינגעשטעקט זיין קאָפּ און דעם גרעסטן 
טייל (רוב) פון זיין קערפּער אין א טמא-שטוב ואָס איז טמא צוליב א נגע), ווערט 
ער טמא. ווייל דאָס הייסט ווי ער װאָלט אריינגעקומען אינגאנצן אין שטוב. וטמא, און 
א טמא (מענטש, װאָס איז טמא וױיל ער האָט א נגע) האָט אריינגעשטעקט זיין קאָפּ 
און דעם גרעסטן טייל פון זיין קערפּער אין א טהור-שטוב, האָט ער זי (די שטוב) טמא- 
געמאכט. דאָס הייסט אז די זאכן, װאָס זענען פאראן אין שטוב דאמאָלס ווען דער טמא- 
מענטש האלט דאָרט זיין קאָפּ און דעם רוב פון זיין קערפּער, ווערן טמא. טלית, א טהור- 
קלייד, װואָס מען האָט אריינגעשטעקט דערפון דריי פינגער די לענג אויף דרי פינגער 
די ברייט אין טמא שטוב (ואָס האָט א נגע), ווערט (דאָס גאנצע קלייד) טמא. עס איז 
וי מען װאָלט אריינגעבראכט אהין דאָס גאנצע קלייד, וטמאה, און א טמא-קלייד (מיט 
א נגע) ואָס מען האָט אריינגעבראכט דערפון אפילו ניט מער וי א כזית (אזױ גרוים 


טָהוֹר, ‏ טִמְּאָהוּ טַלִית טְהוֹרָה 
שָׁהַכָנִיס מִמֶּנָּה שָׁלשׁעַל שָׁלשׁ לְַית 
טָמֵא, נִטֶמְאָה, וּטְמֵאֶה שָׁהִכְנִיס 
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מִמֶּנֶה אֲפָלוּ כַזית לְבַיִת טָהוֹר, 
טִמְּאָתוֹ: טן מִי שִׁנִכְנֵם לְבַיִת 
הַמְנגע, וְכֵלָיו על כְּתִיפוֹ, וְמְַדְלָי 
ְטְַּעֹתָיו בְּידָיו, חוּא וְהֵן טְמַאִין 
מִיָד, הָיָה לָבוּשׁ בְּכִלָיוי וְַנְדָלָי 
בְּרִנְָיו, וטַבְּעוֹתָיו בְּיְרָיוי הוּא טָמָא 
מיּד, וְהַן טְהוֹרֵין ער שֶׁיִשְׁהָא כְרֵ 


נגעיס יג 





|| שכד 
אֲכִילת פְּרֶם, פַּת הִטִּין וְלֹא פַּת 
שְׂעוֹרִים, מֵסַב וְאוֹכְלְן בְּלַפְתֶּן 
י הָיָה עוֹמַד בְּפָנִים, וּפֶשֵׁט יָדוֹ 
לַחוּץ, וְִבְּוֹתָיו בּיָדָיו, אִם שָׁהֶה 
כָּדִי אֲכִילת פֶּרֶם, טְמֵאוֹת. הָיָה 
עוֹמַד בַּחוּץ, וּפָשֵׁט יָדוֹ לַפְנִים, 
ְטְַעוֹתָי דָי רב יְהוּדֶה מְטַמֵּא 


וי אן איילבירט) אין א טהור-הױיז, האָט דאָס (קלייך) מטמא געוען דאָס (הױיז. 
און די זאכן װאָס זענען דאמאָלס פאראן אין הויז ווערן טמא. 

ט. מי, אױב איינער (א טהור-מענטש) איז אריינגעגאנגן אין א הויז װאָס (איז 
טמא וייל עס) האָט א נגע, און זיינע מלבושיס (האָט ער ניט געטראָגן אָנגעטאָן נאָר 
פארוואָרפן) אויף זיין אקסל, און זיינע שׂיך און זיינע פינגערלעך האָט ער געהאלטן 
אין זיינע הענט, איז ער (דער מענטש) און זיי (די מלבושים און שיך און פינגערלעך) 
ווערן טמא באלד. אין חומש ויקרא י"ד זענען פאראן צוויי פּסוקים, איינער איז ,, והבא", 
אז א מענטש צי א זאך קומט אריין אין דעם הויז, װאָס איז טמא דורך א נגע ווערט דער 
מענטש צי די זאך טמא. דער צווייטער פּסוק איז אז ,,והאוכל", דער מענטש װאָס עסט 
אין דעם הויז מיט דער נגע דארף טובל זיין זיינע קליידער. טייטשן די חכמים, אז די 
תורה מיינט אזוי: ווען א מענטש צי א זאך (אויך א קלייד) קומט אריין אין א הויז 
סתם, ווערט עס באלד טמא. אָבער אויב א מענטש איז אָנגעטאָן אין קליידער און ער 
קומט אריין אין דעם הויז, ווערט דער מענטש טמא באלד, אָבער די קליידער וערן 
ניט טמא באלד, נאָר זיי ווערן טמא ערשט ווען דער מענטש, אָנגעטאָן אין די קליידער, 
זוימט זיך אין הויז אזוי לאנג װי עס דויערט דאָס אויפעסן א האלם ברויט (כדי אכילת 
פּרס). זאָגט דאָ די משנה אז אויב די קליידער זענען פארווארפן אויפ'ן מענטש'ס 
אקטל און די שיך אוֹן די פינגערלעך האלט ער אין די הענט, הייסט עס ניט, אז ער 
איז אָנגעטאָן און זיי, און דאריבער ווערן זיי טמא באלד. היה, (אָבער) אוב ער (דער 
מענטש) איז געווען אָנגעטאָן אין זיינע מלבושים, און זיינע שיך זענען (אָנגעטאָ) אויף 
זינע פיס, און זיינע פינגערלעך זענען (אָנגטאָן אױיף זיינע פינגער (און ער איז 
אריינגעקומען אין דעם נגע-הוי), ווערט ער (דער מענטש) טמא באלד, און זיי (די 
מלבושים און די שיך און די פינגערלעך) זענען טהור ביז ער זוימט זיך (אין הױיז) 
װי לאנג עס דיערט אויפעסן א האלב ברויט. ,פרס", פון װאָרט , פּרס", צעשפּאלטן, 
און הייסט עס א האלב לעבל ברויט. פת חטין, (דאָס האלבע ברויט מיינט מען וויצן- 
ברױט און ניט גערשטךרברױט, (און) ער זאָל זיך אָנלענען (מיסב) און עסן דאָס 
(ברויט) מיט ריבן (לפתן, צימעס). ווייצן-ברויט עסט מען שנעלער װוי גערשטן-ברויט, 
און ווען מ'איז אָנגעלענט, בהסבה, עסט מען שנעלער וי ווען מ'גייט ביים עסן, און ווען 
מען עסט ברויט מיט צימעס (לפתן) עסט מען שנעלער װי ווען מ'עסט ברויט אליין, 
טייל מפרשים זאָגן אז דאָס דויערט װי אויפעסן דריי אייער; אנדערע זאָגן, אז פיר 
אייער. 

יי היה, אוב איינער איז געשטאנען אינוױיגיק (אין א טמא נגע-הױז) א ער 
האָט ארויסגעשטעקט זיין האנט אין דרויסן, און אויף (די פינגער פון) זיין האנט זע" 
נען געווען פינגערלעך, איז אוב ער האָט זיך געזוימט (אין הויז) װוי לאנג עס דיערט 
אויפעסן א האלב ברויט, זענען זי (די פינגערלעך) טמא. וייל ער טראָגט זי װי א 
מלבוש, די פינגערלעך אויף די פינגער. היה עומד, אויב ער (דער מענטש) איז געשטא- 
נען אין דרױסן, און ער האָט אריינגעשטעקט זין האנט אינװױיניק (אין טמא הױז 
אריין) און ער האָט געהאט אױיף (די פינגער פו) זיין האנט פינגערלעך, זאָגט ר' 
יהודה אז זי ווערן טמא באלד. ווייל ר' יהודה האלט, אז עס דארף דויערן װי אויפעסן 
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מִיִּד, וַחֲכָמִים אוֹמְרִים עַד שֶיִּשְׁהָא 
כָדִי אֲכִילַת פֶּרֶס, ‏ אֶמְרו לו לְרִַּ 
יְהוּדָה, מֶה אִם בִּזְמֵן שֶׁכָּל גוּמו 
מֵא, לא מִמָּא אֶת מַה שֶׁעָלָי 
ער שׁיִשְׁהָא כָרִי אֲכִילַת פֶּרֶם, בִּוֹמֵן 
שָׁאֵין כָּל גוּפוֹ טָמֵא, אֵינוֹ דין שָׁלֹא 


נגעים יג 


שכה 
שֶׁנָּבְנֵם לִבַּיִח, כָּל הַכָּלִים שִׁיּשׁ שֶׁם 
טָמַאין, אֲפַלּוּ עד הַקּוֹרוֹת. רַבֵּי 
שִׁמְעוֹן אוֹמָר, ער אַרְבַּע אַמוֹת. 
כָּלִים, מִיַּד טְמָאִין. רַבִּ יְהוּדה אוֹמָר, 


אִם שָׁהֶה כְדִי הַדְלָקֹת הַנָּר: 


יב נִכָנֵט לְבֵית הַכְּנָמָת, עוֹשִׂים לו 
מְחִיצָה נְבוֹהֶה עֲשְׂרָה טְפָּחִים על 


טמא אֶת מח שָׁעלְיו, עד שָׁיִשְׁהָ 
כְדִי אֲכִילַת פֶּרִם! יא מְצֹרֶע 


א האלב ברויט, כדי אכילת פּרס, נאָר ווען דער מענטש אליין איז אויך אין הויז, אָבער 
אויב ניט הייסט עס וי סתם כלים װאָס זענען אריינגעקומען אין הויז און זיי ווערן 
באלד טמא. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז (די פינגערלעך ווערן טמא) ערשט וען 
ער זױמט זיך (ער האלט אינװייניק די האנט) אזי לאנג װוי עס דיערט אויפעסן א 
האלב ברויט. און די חכמים געבן באלד דעם טעם דערצו. אָמרו לו, האָבן זיי (די חכ- 
מים) געזאָגט צו ר' יהודה, מה דאָך ווען זיין גאנצער גוף ווערט טמא (ווען דער מענטש 
גײט אריין אין דעם נגע-הויז מיט די פינגערלעך אויף די פינגער, און דער גאנצער 
קערפער פון מענטש ווערט טמא), פונדעסטוועגן איז ער ניט מטמא (די מלבושים א 
די פינגערלעך װאָס ער טראָגט) אויף זיך סיידן ער זױימט זיך אזױ לאנג וי מען עסט 
אויף א האלב ברויט, מכל שכן (אין דאָזיקן פאל ווען ער האָט אריינגעשטעקט אין נגע- 
הז נור זיין האנט מיט די פינגערלעך) װאָס ניט זיין גאנצער קערפּער ווערט טמא, 
דארף דאָך אודאי זיין (דער דין) או ער זאָל ניט מטמא זיין (די פינגערלעך װאָס ער 
טראָגט) אויף זיך (אויף וינע פינגער) סיידן ער זױמט זיך אזױ לאנג װוי עס דיערט 
אויפעסן א האלבן ברויט. ווייטער אין מסכתא ידים פּרק ג' משנה א' ווערט געלערנט 
אז איינער שטעקט אריין זיינע הענט אין א נגע-הויז ווערן טמא בלויז זיינע הענט, און 
דער מענטש בלייבט טהור, 

יא. מצורע, אב א מצורע (א מענטש װאָס האָט א טמא-נגע) איז אריינגעגאנגו 
אין א שטוב, ווערן טמא אלע כלים, װואָס זענען דאָרט פאראן, אפילו ביז צו די בעלקעס 
(ביז צום סופיט), ר' שמעון זאָגט אז נור ביז פיר איילן. אָבעו אויב זיי ליגן העכער פון 
4 איילן זענען זיי טהור. ווייל א מענטש איז הויך 3 איילן, און ער קאָן אויסציען זיין 
האנט אין דער הויך אן אייל, דאריבער הייסט עס אז ביז 4 איילן איז עס דער רשות 
פון מצורע. כלים, די כלים װואָס זענען פאראן איך שטוב וואוהין דער מצורע איז 
אריינגעקומען) ווערן טמא באלד װױי נור דער מצורע איז אריינגעקומען; ר' יהודה 
זאָגט, אז (נור) אויב ער האָט זיך געזוימט (אין שטוב) װי לאנג עס דיערט אָנצינדן 
א ליכט. די מפרשים זאָגן, אז מען מיינט דאָ אז דער מצורע איז ארינגעקומען 
אין א פרעמדער שטוב. אויב דער בעל הבית פון דער שטוב האָט אים געגעבן די 
דערלויבנש אריינצוקומען האלט אויך ר' יהודה אז די כלים ווערן באלד טמא, מחמת 
עס הייסט באלד דער ,,מושב", דאָס אָרט פון מצורע. די מחלוקה איז נור אויב דער 
מצורע איז אריינגעקומען אָן דער דערלויבניש פון בעל הבית. זאָגט ר' יהודה, אז 
עס קאָן זיין אז דער בעל הבית איז פארנומען מיט אָנצינדן א ליכט און דאריבער 
האָט ער אים ניט געהייסן ארויסגיין, און מחמת דעם ווערן די כלים טמא ערשט ווען 
ער איז אזוי לאנג וי עס דויערט אָנצינדן א ליכט, און כדי ניט צו מאכן אן אונטעך- 
שיד האָט מען געמאכט דעם דאָזיקן שיעור ניט נור ביינאכט נאָר אויך בײטאָג, 

יב. נכנס, ווען ער (א מצורע) וויל אריינגן אין שול (דאוונע) מאכט מען אים 
א ווענטל הויך צען טפחים (און הינטער דעם ווענטל גיט מען אים א לײדיק אָרט) 
ברייט פיר איילן (אויף פיר איילן די לענג). און ווייל דאָס הייסט א באזונדער אָפּגש- 
טיילט אָרט פאר דעם מצורע ווערן ניט טמא די אנדערע דאוונערס אין שול, כאָטש 





רוֹחֵב אַרבַּע אַפּוֹת, נִכְנַם רֵאשׁון 


26 
וְיוֹצֵא אַחֲרוֹן, כָּל הַמַּצִיל צָמִיד 


נגעים יג-יך 





שכו 
יוֹסֵי אוֹמֵר, כָּל הַמַּצִיל צָמִיד פָּתִיל 


פָּתִיל. בְּאהֶל הַמָּת, מַצִיל צָמִיר | בָּאהֶל הִמָּת. מַצִיל מִכְפֶּה בַּבַּיִ 
פָּתִיל בַּבִַּת הַמְנְגּע, וְכֶל הַמַּצִיל | הַנְענָּע, וְכֶל הַמַּצִיל מָכָסֶּה בָּאהֶל 
מִכִמָּה בְּאהְל הַמָּת, מַצִּיל מְכִמָּה | הֵמָּת, אֲפָלו מִגִלֶּה בַּכַּיִת הַמְנְגֶע 
ַּבַיית הַמְנְגֶע. דַּנְרֵ רַבִּי מָאִיר, רַבִּי | מָהוֹר; 
פרק יר 
א כִּיצֵד מִטְהֲרִין אֶת הַמְּצוֹרֶע? וּמבִי שְׁתִּי צִפָּרִים דְּרוֹר. שָׁחֵט אֶת 
הָיָה מֵבִיא יי שָׁל חֲרשׂ חֲרִשה.| אֲחַת מֵהֶן עַל כְּלִי חָרֵשׂ וֶעל מַיִם 


ַיּים, חָפַר ְקוְָֹה בִּפנָיו. נֶטל עץ 


וְנוֹתֵן לְתוֹכְהּ רְבִיעית מַיִם חַיִים, 


זיי זיינען מיט אים צוזאמען אין דער שול. נכנס, ער דארף אריינגיין (אין שול) דער 
ערשטער און ארויסגיין דער לעצטער. כדי ווען ער גייט אריין און ארויס פון הינטער 
זיין ווענטל זאָלן ניט זיין קיין מענטשן אין שול און זאָלן ניט טמא ווערן ווען ער װעט 
זיך אָפּשטעלן אין דער שול, כל המציל, אלץ װאָס איז מציל װואָס ראטעוועט, שיצט אז 
עס זאָל ניט טמא ווערן) אין א כלי װאָס איז פעסט פארמאכט און פארקלעפט (צמיד 
פתיל), און (געפינט זיך) אין דעם געצעלט מיט א מת (מיט א טױטן מענטע) איז 
מציל (שיצט אז עס זאָל ניט טמא װוערן) אין א נֹלי װאָס איז פעסט פארמאכט און 
פארקלעפט (און געפינט זיך) אין א הויז װאָס איז טמא צוליב א נגע. פריער אין כלים 
פּרק יי משנה א' האָבן מיר געלערנט וועלכע זאכן זענען מציל דורך ,,צמיד פּתיל" אין 
דעם געצעלט פון א מת. וכל המציל, און אלץ װאָס איז מציל (שיצט אז עס זאָל ניט טמא 
ווערן) ווען עס איז צוגעדעקט (און געפינט זיך) אין דעם געצעלט פון א מת, אין מציל 
(שיצט אז עס זאָל ניט טמא ווערן) ווען עס איז צוגעדעקט (און ס'געפינט זיך אין דעם 
הויז װאָס איז טמא צוליב א נגע, אזוי זאָגט ר' מאיר. וועגן די זאכן װאָס זענען מציל 
ווען זיי זענען צוגעדעקט אין דעם געצעלט פון א מת זיי פריער אהלות פּרק ה' משנות 
ה', און זי. ר' מאיר האלט, אז די טומאה פון נגע-הויז און פון א מת אוהל (גע- 
צעלט) איז דיזעלביקע. ר' יוסי זאָגט, אז אלץ װאָס איז מציל ווען עס איז פעסט פאר- 
מאכט און פארקלעפט (צמיד פּתיל) אין געצעלט פון א מת, איז מציל אין א נגע-הױז 
ווען עס איז צוגעדעקט (אפילו עס איז ניט פארקלעפט)), און אלץ װאָס איז מציל אין 
געצעלט פון א מת און עס איז צוגעדעקט, איז טהור (מציל) אין א נגע הז אפילן 
ווען עס איז אָפּגעדעקט. ווייל ר' יוסי האלט, אז די טומאה װאָס מען ווערט טמא דורך 
א נגע-הויז (װאָס איז נור אויף איין טאָג) איז גרינגער פון דער טומאה דורך א מת- 
געצעלט (װאָס איז אויף 7 טעג), און דאריבער זענען אויך די זאכן מציל לייכטער. 
פרק יד. 

א. כיצד? וי אזוי מאכט מען טהור א מצורע? ווען איינער האָט א נגע און דער 
כהן האָט אים דערקלערט אלס פעסט-טמא, אלס מצורע מוחלט (זע אין דער הקדמה), 
און דערנאָך איז די נגע אװעק, דארף דער דאָזיקער אויסגעהיילטער מצורע גיין 
צום כהן און דער כהן מאכט אִַים פאר טהור. אָבער דאביי דארף דער אויסגעהיילטער 
מצורע טאָן עטליכע זאכן כדי ער זאָל װערן טהור. וועגן די זאכן לערנט די תורה. 
אין ויקרא י"ד, דאָ גיט די משנה װאָס מען דארף טאָן, היה, מען ברענגט א נייע ער- 
דענע שיסל (פיילי) און מען גיסט אריין אין איר א קוואטירל קוואל-וואסער (מים חיים). 
, פיילי" איז דאָס גריכישע װאָרט ,,פיאלע", א שיסל (זע סוטה פּרק ב' משנה ב'). ,,מים 
חיים", ,, לעבעדיק וואסער" מיינט קוואל-וואסער. ומביא, און מען ברענגט צוױיי הױיז- 
פייגל. ,,דרור" ווערט געטייטשט פון װאָרט ,,דר", ,,וואוינען", פייגל וועלכע וואוינען 
אין הויז אזוי גוט װי אין פעלד. שחט, מען האָט געשאָכטן איינעם פון זיי (פון די פייגל) 
אויף דער ערדענער כלי און אויף דעס קוואל וואסער. דאָס בלוט פון פויגל זאָל אריין 
אין דעם פערטל קװאָרט קוואל וואסער, און די חכמים האָבן משער געווען אז אין א 
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אָרְז ואַוֹב וּשָׁנִי חולעת, וּכְרְכֶן בְּשִׁירִי 
הַלּשֹׁן, וְהִקִּים לָהֶם רָאשֵׁי אֲנַֹּים 
וְרֹאשׁ הַזנָב שָׁל שְׁניָּה, טְנַל וְהִזָּ 
שֶׁבַע פְּעמִים לְאַחַר יָדוֹ שָׁל מְצוֹרֶע, 
וְיֵשׁ אוֹמָרִים, עַל מִצְחוֹ. וְכךְּ הִיָה 
מזָה עַל הַשְׁקוּף שָכַַּּיִת מִבַּחוּץ; 


ב כָּא לו לְשַׁלַּח אֶת הַצִפּוֹר הַחַיָה 


נגעים יד 





שכז 
אֵינוֹ הוֹפַךְּ פָּנָיו לֹא לַיִם, וְלֹא לְעִיר, 
וְלֹא לַמִּרְכָּר,. שֶׁנָאָמַר וְשׁלַּח אֶת 
הַצְפּוֹר הֲחַיָה אֶל מחוּץ לָעִיר אָל 
פנ הַשָּׂדֶה. בָּא לְנִלֵחַ אֶת הַמְּצוֹרֶע, 
הָטָבִיר מַּער על כָּל בְּשָׂיוֹ, וְכִבָּ 
ְּנָדָיו וְשָׂבֵל, טָהוֹר מִלְּטַמָּא בַּבִיאָה, 
וַהֵרִי הוּא מְשַמֵּא כַשָרֶץ. נִכָנֵם 


פערטל קװאָרט וואסער דערקענט מען דאָס אויסגעמישטע בלוט פון געשאָכטענעם 
פויגל. ‏ חפר, (דערנאָך) האָט מען אויפגעגראָבן (א גריבל אין דער ערד און מען האָט 
אים (דעם געשאָכטענעס פויג?) באגראָבן אין זיין געגנווארט. ווען דער מצורע שטייט 
דאביי. מען האָט דעם פויגל באגראָבן ווייל מען טאָר פון אים קיין הנאה ניט האָבן (זע 
תמורה פּרק זי משנה ד'), נטל, (דערנאָך) האָט מען גענומען האָלץ פון א צעדערבוים 
(ארז), און איזאפּ (אזוב, אזא נידריק ביימל-שטענגל), און פּורפּור-פאָדעם (עוני תולעת, 
געפארבט אויף פּורפור-רױט מיט דעם בלוט פון א ווערימל?, תולעת), און מען האָט 
זי (די אלע דריי זאכן) צונויפגעבינדן מיט די רעשט פון צונג. מען מיינט מיט דעם 
פאָדעם װאָס הענגט נאָך פון דעם פּורפּור-פאָדעם, און ווייל עס איז רויט און לאנג וי 
א צונג רופט עס די משנה ,,לשון", א צונג. והקיף, און מען האָט צו זיי צו דערנענטערט 
די שפּיצן פליגל און דעס שפּיץ וויידל פון דעם אנדערן (לעבן געבליבענעם פיגל) 
,הקיף", צו דערנענטערן, איז פאראן א סך מאָל אין משנה און גמרא (זע ביצה פּרק 
ד' משנה ה'). טבל, דערנאָך האָט מען די אלע זאכן צוזאמען איינגעטונקן (אין דעם 
אויסגעמישטן בלוט מיט וואסער אין דער ערדענער שיס, און מען האָט געשפּריצט 
זיבן מאָל אויף דער איבערגעדרייטער האנט פון דעם אויסגעהיילטן) מצורע. ,לאחר 
; ידו" מיינט ניט אויף דער פלאַך פון דער האַנט, נאָר אויף דער אַנדערער איבערגע- 
דרייטער זייט פון דער האנט. ויש אומרים, און טייל זאָגן, אז (מען האָט געשפּריצט) 
אויף זיין שטערן. דאָס האָט מען געטאָן ביים אויסגעהיילטן מענטש מצורע. וכך, און אזוי 
האָט מען אויך (געשפריצט) אויף דער אָבער-שוועל פון א הויז פון דרויסן. מיר האָבן 
געלערנט פריער פּרק י"ג משנה א', אז עס איז פאראן טײילמאָל ווען א הויז מיט א 
נגע װוערט טהור אָבער מען מוז ברענגן די צוויי פייגל, זאָגט דאָ די משנה אז ביי אזא 
הויז האָט מען געשפּויצט אויף דער אויבער-שוועל, 

ב. בא, (דערנאָך) איז מען געגאנגן אוועקשיקן (אויף דער פריי) דעם לעבעדיקן 
פויגל. דאָס הייסט דעם אנדערן פויגל. אינ, (דער װאָס שיקט אוועק, לאַזט ארויס פריי 
דעם פױג?) זאָל ניט אױיסדרייען זיין פנים צום ים (אױיב ער וואינט אין א שטאָט 
בייס ים) און איך ניט צו דער זייט פון דער שטאָט און אויך ניט צום מדבר (אױב 
ער איז אין א שטאָט לעבן א מדבר) נאָר מען זאָל דעם פויגל אוועקשיקן אין פעלד 
אריין. שנאמר, ווארום עס ווערט געזאָגט (ויקרא י"ד) ,ושלח, און מען זאָל אוועקשזיקן 
דעס לעבעדיקן פויגל ארויס פון דער שטאָט, איבער דעם פעלד צו". דערפון איז גע" 
דרינגען אז מען זאָל דעם פויגל ארױיסלאָזן פריי צום פעלד צו. בא, (דערנאָך) איז מען 
געגאנגן אָפּשערן דעם (אויסגעהיילטן) מצורע; מען איז דורכגעגאנגן מיט א גאָל-מע- 
סער איבער זיין גאנצן לייב. מען מיינט נור דאָרט וואו עס איז פאראן האָר אין ער- 
טער וועלכע מען זעט, אָבער האָר אין פארבאָרגענע ערטער אין לייב, וועלכע מען 
זעט ניט, דארף מען ניט אָפּגאָלן. וכבס, און (דערנאָך) האָט ער (דער אויסגעהיילטער 
מצורע) געוואשען זיינע קליידער און זיך טובל געווען, (און פון איצט אָן) הייסט ער 
א טהור אז ער איז שױן ניט מטמא דורך אריינקומען (בביאה). אוב ער געפינט זיך 
מיט אן אנדערן מענטש אין איין הויז ווערט דער אנדערער מענטש ניט מער טמא. 
והרי, אָבער ער איז נאָך מטמא וי א שרץ. דאָס הייסט, אויב ער רירט אָן אן אנדערן 
מענטש צי א כלי צי עסנווארק ווערן זי טמא, װי א שרץ װאָלט זיי אָנגערירט. נכנס, 
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לִפְּנִים מִן חַחוֹמָה, מִנְדֶּה מִכֵּיתו 
שִׁבָעת יָמִים, וְאֶסוּר בְּתַשְׁמִישׁ 


נגעים יך 


שכח 
ַּתְּרוּמָה. ‏ הָבִיא. כַפְּרָתוֹ, אוֹכָל 
ַּקִּדָשִׁים. נִמְצְאוּ שֶׁלֹשׁ טֶהָרוֹת 
נַּמְּצוָרֶע, וְשָׁלשׁ טָהֲרוֹת בַּיוֹלֶרֶת ; 


הַשְִׁיעי ‏ מְנִלֵּח | ד שְׁלשָׁה מְנלְִּין וְנְלַחְתֶּן ִצְוָה 
הִַיר. וְהַמְּצוֹרֶע, וְהַלְויִם. וְכִלֶן 


שָׁנִלְּחוּ שָׁלֹא בְתַעַר, או שָׁשֵׁיְרוּ שְִׁ 


{ בַּיֹם 
תִּנְלַמַת שְׁנְיָה כְּח 

ִֶּּם בְּנָדָיו וְמָבֵל. טָהוֹר מִלְטַמּא 
כַשּׁרֶץ, וְהָרִי הוּא טְבוּל יוֹם, אוֹכֵל | שְׂעֲרוֹת, לא עֲשׂוּ כָלוֹם: ה שְׁתִּי. 
ַּמַּעֵשֶׂר. ‏ הָעָרִיב שָׁמְשׁוּ, אוֹכֵל | צִפָּרִים מִצְוְהֶן שִׁיהוּ שָווֹת בַּמּרְאֶה 


ער מעג שוין (פון איצט) אריינגיין אינויניק אין דער שטאָט װאָס איז ארומגערינגלעט 
מיט א מויער. א טמא מצורע האָט ניט געטאָרט זיין אין ארץ ישראל אין א שטאָט װאָס 
איז ארומגערינגעלט מיט א מויער (זע פריער כלים פּרק א' משנה ז'). מנודה, ער 
דארף נאָך זיין אפּגעשיידט פון זיין הויז זיבן טעג, און ער איז אסור (אין די זיבן טעג) 
אין תשמיש המיטה (לעבן געשלעכטלעך מיט זיין פרוי). דער ,.אסור בתשמיש המיטה" 
איז א פּירוש צו די ווערטער ,ומנודה מביתו", דאָס הייסט, אז דאָס אָפּגעשײדט זיין 
מיינט אז ער זאָל ניט לעבן געשלעכטלעך מיט זיין פרוי, 

ג; ביום השביעי, דעם זיבעטן טאָג גאָלט ער זיך אָפּ א צוױיט מאָל, אזוי וי ער 
האָט זיך אָפּגעגאָלט דאָס ערששטע מאָל. מיט א גאָל מעסער, און די האָר וועלכע מען זעט. 
כבס, (דערנאָך) האָט ער (ווידער) געוואעץ זיינע קליידער און זיך טובל געוו (פון 
איצט אָן) איז ער שוין טהור אז ער איז שוין ניט מטמא אפילו ניט ווי א שרץ. ווען ער 
רירט אָן מענטשן צי כלים צי עסנווארג ווערן זי ניט מער טמא, והרי, און ער איז (פון 
איצט אָ) װי א טבול יום. דאָס הייסט וי איינער װאָס איז טמא געווען און האָט זיך 
טובל געווען און עס איז נאָכניט געװאָרן אוונט. אזעלכער טאָרניט עסן קיין תרומה 
(אויב ער איז א כהן) און ער פּסלט תרומה אויב ער רירט זי אָן. אוכל, ער מעג שוין 
עסן מעשר. מען מיינט דאָ מעשר שני אין ירושלים, װאָס א טמא טאָר ניט עסן אָבער 
א טבול יום מעג יאָ עסן (זע אין דער הקדמה צו מסכתא מעשר שני און ווייטער אין 
דער הקדמה צו מסכתא טבול יום),. העריב ששמשו, ווען עס איז אונטערגעגאנגן די זון 
(עס איז געװואָרן אוונט נאָכן טאָג ווען ער האָט זיך טובל געווען, מעג ער שױן עסן 
תרומה. (ערשט דערנאָך ווע) ער האָט געבראכט זיינע קרבנות (כפרתו, זיין פארגע- 
בונג, די קרבנות, װאָס די משנה װועט וױייטער אין משנה זי לערנען אז ער האָט זי 
געבראכט דעם אכטן טאָג) מעג ער שוין עסן אויך קרבנות (קדשזים). פון איצט אָן הייסט 
ער שוין אינגאנצן א טהור-מענטש. נמצאו, עס קומט איס, אז עס זענען פאראן דרי 
טהרה- צייטן ביי או (אויסגעהיילטן) מצורע, און (אזוי זענען פאַראָן) דריי טהרה צייטן בי 
א קימפּעטארין. צוערשט (נאָכן טובל זיין זיך) הייסט ער א טבול יום און ער מעג שין 
עסן טעשר: דערנאָך, נאָכן זון אונטערגאַנג (העריב שמש) מעג ער שין עסן תרומה:; 
אוו נאַכן ברענגען כפרות (קרבנות), מעג ער שוין אויך עסן קדשים. אַזױ איז אויך 
ביי א יולדת, דריי טהרה:צייט טבולת יום,. העריב שמש, און הבאת כפרהה. 

ד. שלשה, דריי (מענטש) דארף זיך אָפּגאָלן (די האָר פון לייב) און זייער אָפּ- 
גאָלן זיך איז א מצוה. (דאָס זענע) דער נזיר (נאָכדעם װוי עס ענדיקן זיך זיינע נזי- 
רות-טעג), און דער (אויסגעהיילטער) מצורע, און די לױים. די לוױים האָבן 
זיך געדארפן אפּגאָלן ווען די יידן זענען געווען אין דעם מדבר. אָבער שפּעטער, אין 
דער צייט פון בית המקדש, האָבן די לויים זיך ניט געדארפן אָפּגאָלן, וכול, און זי 
אלע (די דאָזיקע דריי מענטשש) אוב זיי האָבן זיך אָפּגעגאָלט ניט מיט א גאָל-מעסער 
(ניט מיט א ,תער"), אָדער זיי האָבן זיך איבערגעלאָזט צוױי האָר, האָבן זיי גאָרניט 
געטאָן. זייער אָפּגאָלן זיך טויג ניט, 

ה. שתי, די צוויי פייגל איז זייער מצוה (מצוותן, זיי דארפן זיין) גלייך אין אויסזען, 


הַמִּטָּה ; 
כַּתִנְלַחַת הָרֵאשׁוֹנָה, 
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ִּקּוֹמָה, וּנדָּמִים, וּלְקִיחֶחֶן כְּאָחֶת. 
אַף עַל פִּי שֶׁאִינָם שָׁווֹת, כָּשָׁרוֹת, 
לָקַח אַחַת הַיּוֹם, וְאַחַת לְמֶחֶר. 


כְּשָׁרוֹת. שָׁחֵט אַחַת מֵהֶן וְנִמְצַאת 


שָׁלֹא דְרוֹר, יִקח זוג לשְׁנִיָהי 


נגעים יד 


שכט 
הַמִּשְִּׁלְחֶת, יִשֵָׁךְּ הַדּם: | מִצְוַת 
עֵץ אֶרָו אָרְכּו אַמָּה, ועבְיוֹ כִּרְבָיע 
כּרַע הַמִּטָּה, אֶחֶד לִשְׁנַיִם, וּשׁניִם 
לְאַרְבָּעָה. מִצְוַת אִזוֹב לא אַזוֹב יו 
לא אַזוֹב כּוֹחֲלִי, לא אַזוֹב רוֹמָי, 


הָרִאשׁוֹנָה מִמָּרַת בַּאֲכִילָה. שְׁמָטָהּ | לֹא אַזוֹב מִדְבְּרִית, וְלֹא כָל אָזֹב, 
וְִמְצֵאת טְרֵפָּה, יִקֹּח זוּג לַשְׁנִיָה. | שָׁיּשׁ לוֹ שֵׁם לֵוי: 

הָרִאשֹׁנָה מִתָּרֹת בַּהֲנָאֶה. נִשְׁפַּ | בַֹּם הַשְׁמִנ 
הַדֶּם, תָּמוּת הַמִּשְַּׁלְחֶת. מֵתָה | הָיָה מֵבִיא שֶׁלשׁ בְּהָמוֹת, חַטָּאת, 


און אין דער הויך, און פיין גלייך ווערט דאָסזעלביקע) געלט, און מען זאָל זיי קויפן 
צוזאמען, איצט לערנט די משנה: אף על פּי, כאָטש זיי זענען ניט גלייך (איין פויגל צום 
אנדערן. זענען זיי כשר; אוב מען האָט געקויפט איינעם פון זיי היינט, און איינעם פון 
זיי צומאָרגנס, זענען זיי כשר. די מצוה איז אז זיי זאָלן זיין גלייך און מען זאָל זיי קויפן 
צוזאמען; אָבער אויב ניט איז עס אויך כשר. שחט, אויב מען האָט געהאט געשאָכטן איין 
(פויג?) און עס האָט זיך ארויסגעוויזן אז עס איז ניט געווען קיין הויז-פויגל (עס איז 
ניט געווען ,, דרור", און ער איז פסול), זאָל מען צוקויפן א פּאָר (אן אנדערן פױגל) 
צום צווייטן (צום איבערגעבליבענעם פויגל). זע פריער אין משנה א' אז די פייגל האָבן 
געמוזט זיין ,,דרור". הראשונה, דעם ערשטן (פױיגל װאָס מען האָט געשאַכטן און ער 
איז ניט געווען דרור) מעג מען עסן. ווייל ער הייסט ניט קיין מצורע פויגל, און גץ- 
שאָכטן האָט מען אים וי דער דין איז, דאריבער מעג מען אים עסן. שחטה, אויב מען 
האָט אים (דעם ערשטן פויגל) געהאט געשאָכט, און עס איז געפונען געװואָרן אז ער 
איז געווען א טריפה (למש?ל, די קישקעלעך זענען געווען געלעכערט), זאָל מען צו- 
קויפן אן (אנדערן פויגל אלס) פּאָר צום צווייטן (איבערגעבליבענעם פויגל), (און) דעם 
ערשטן (געשאָכטענעם פויגל) מעג מען הנאה האָבן פון אים. אָבער עסן אים טאָר מען 
דאָך סיי וי ניט, ווייל ער איז דאָך א טריפה. נשפך הדס, (אויב נאָכדעם וי מען האָט 
געהאט געשאָכטן דעםס ערשטן פױגל, און ער איז געווען כשר) האָט זיך דאָס בלוט 
זיינס) אױסגעגאָסן (און מען קאָן עס ניט אריינטאָן אין דעם וואסער וי מיר לערנען 
פּריער משנה א), זאָל מען (דעם לעבעדיקן פויגל װאָס מען דארף) אוועקשיקן, לאָזן 
פגרן. און מען דארף ברענגן אנדערע צוויי פייגל. מתה, (אויב נאָכדעם וי מען האָט גע" 
האט געשאָכטן דעם ערשטן פויגל) איז געפּגרט דער (אנדערער פויגל װאָס מען דארף) 
אַװועקשיקן זאָל מען אויסגיסן דאָס בלוט (פון געשאָכטענעם). און מען דארף ברענגן 
אנדערש צוויי פייגל, | 

וי מצות, די מצוה פון צעדערבויס-האָלץ איז אז ער זאָל זיין לאנג אן אייל, און 
דיק וי א פערט? פון א פוס פון א בעט, װוען מען צעטיילט איין (בעט-פוס) אויף צװווי 
(טיילן) און (דערנאָך צעטיילט מען די צויי (טייל) אויף פיר (טיילן). אזוי ארום בא- 
קומט גענוי וויפיל עס האלט א פערטל דיק פון א בעט-פוס. מצות, די מצוה פון אזוב 
(דאָס איזאָפּ-בײמ?) איז, אז ער זאָל ניט זיין ניט דער גריכישער אזוב (יוני), ניט דער 
כוחלי"אזוב, און ניט דער װילדער אזוב (מדברי), און ניט קיין שום אזוב וועלכער 
האָט א ביינאמען. נאָר עס דארף זיין סתם אזוב ,,כוחלי" טייטשן טייל א פארב-אזום 
(פון ,,כחול", אָפּפארבן). אנדערע מיינען אז דאָס איז דאָס לאנד װאָס ווערט דערמאַנט 


אין דער גמרא קידושין ס"ו , כוחלית שבמדבי", און דאָרט וואקסט דער דאָזיקער סאָרט 
כוחלי-אזוב, 


ביום, דעם אכטן טאָג (צומאָרגנס פון זיבעטן טאָג, װאָס ווערט געזאָגט פריער 
אין משנה 4 אז דער אויסגעהיילטער מצורע האָט זיך אָפּגעשױירן דאָס צורייטע מאָל 
און זיך טובל געווע) האָט ער געבראכט (אלס קרבנות) דריי בהמות: (איינע פאר א) 
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וְאֶשָׁם, וְעוֹלָה. וְהַדְּל הָיָה מָבִיא 
חַטַּאת הָעוֹף וְעוֹלַת הָעוֹף: רן בָּא 
לוֹ אֵצֶל הָאֶשְׁם, וְסְמֵד שְׁתֵי די 
עֵלְיו וּשְׁחְטוֹ. וְקִבְּלוּ שְׁנִי כֹהֲנִים 
אֶת דָּמוֹ, אֶחָד בִּכְלִי, וְאֶחָד בַּיָד. 
ָה שֶׁקִבָ ְּכְלִי כָּא וָרְקוֹ על קיר 


יך שׂ? 


בְּלִשְַּׁת הַמְּצוֹרָעִים, כָּא וְעָמַר 
בְּשַׁער נִקָּנוֹר, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, 
לֹא הָיָה צְרִיךְ טְבִילָה; 

מ הִנְנִיס 
ראשו, וְנָתֵן עַל תְּנוּך אְָנוֹ, יָדוֹ וְנָתֵן 
על בֹּהֶן יָדוֹ, רַנְלוֹ וְָתֵן עַל בֹּתָ 


הַמִּזְבָּחַ, וְוֶה שָׁקבֶּל בַיּר, בָּא : רַגְלוּ רַבִּי יְהוּדָה אוֹמַר, שְׁלָשְׁתֶּם 
אֵצֶל הַמְּצוֹרֶע. וְהַמְּצוֹרֶע טָכֵל | הָיָה מִכְנִיס כְּאָחָד. אִין לוֹ בהָן יִד 


חטאת, און (איינע) אן אשם, אַון (איינע) אן עולה. וועגן ,.חטאת", ,אשם", ,,עולה" זע 
אין דער הקדמה צו זבחים און אין זבחים פּרק הי. והדל און אן אָרימאן האָט געבראכט 
(צוויי טויבן) א עוף-חטאת און א עוף-עולה. אָבער דעם אשם האָט אויך אן אָרימאן גע- 
מוזט ברענגן א בהמה. --- די דאָזיקע דריי קרבנות האָט מען מקריב געווען אָבער מיט 
דעם בלוט פון קרבן אשם האָט מען געטאָן א באזונדערע זאך, און די משנה װועט באלד 
לערנען וועגן דעם, 

ח. בא, מען איז געקומען צו (דער בהמה, װאָס איז דער קרבן) אעשם, און (דער 
װאָס גייט שעכטן דעם אשם) האָט אָנגעלענט זיינע צויי הענט אויף אים, און האָט אים 
געשאָכטן, און צוויי כהנים האָבן אריינגענומען זיין (דעם אשם'ס) בלוט, איינער אין א 
(הייליקער) כלי, און איינער אין זיין האנט. איצט דערציילט די משנה װאָס מען האָט 
געטאָן מיט דעם בלוט. זה, דער דאָזיקער (כה) וװאָס האָט אריינגענומען (דאָס בלוט) 
אין דער כלי, איז געגאנגן און האָט געשפריצט (דאָס בלוט) אויף דער וואנט פון מזבח. 
זע זבחים פּרק ה' משנה ה' וי אזוי מען האָט געשפּריצט אשם-בלוט אויפן מזבח. 
וזה שקבל, און דער דאָזיקער (כה) װאָס האָט גענומען (דאָס בלוט) אין זיין האנט 
אריין, איז צוגעגאנגן צום (אויסגעהיילט) מצורע; און דער (אויסגעהיילטער) מצורע 
האָט זיך טובל געווען אין דער האליע פאר (אויסגעהיילטע) מצורעיס (לשכת המצור- 
עים), און דערנאָך איז ער געקומען און האָט זיך געשטעלט ביים נקנור - טױער. 
דער ,.שער נקנור", דער נקנור-טויער איז געווען דער מזרחיאריינגאנג אין בית- 
המקדש-הויף, צו דער עזרת ישראל (זע מידות פּרק א' משנה ד'. ווייטער האָט דער 
אויסגעהיילטער מצורע ניט געטאָרט גיין, ווייל ער איז נאָך געווען א מחוסר כיפּורים, 
נאָכניט געבראכט זיינע קרבנות, און א מחוסר כיפּורים טאָרניט אריינגיין אין דער 
עזרת ישראל (זע פריער פּרק א' משנה ח'). ר' יהודה זאָגט, אז ער האָט ניט געדארפן זיך 
טובל זיין. ווייל ער האָט זיך שוין געהאט טובל געווען נעכטן, איז 7טן טאָג, וי מיר 
האָבן געלערנט פריער משנה ג'. אָבער די חכמים האלטן אז ער האָט זיך געדארפן 
טובל זיין אויך היינט ווייל טאָמער האָט ער זיך ניט אָפּגעהיטן גוט אין טהרה, 

ט הכניס, ער (דער אויסגעהיילטער מצורע, וועלכער איז געשטאנען אין דרויסן 
בייס ניקנור-טויער) האָט אריינגעשטעקט (אין דער עזרה) זיין קאָפּ, און (דער כהן) 
האָט ארויפגעטאָן (אביסל בלוט פון דעם אשס-קרבן װאָס ער האָט געהאט אין זיין 
האנט- אויף זיין (דעס מצורע'ס) ווייכן אויער-לעפל (תנוך אזנ). אריינגיין אינגאנצן 
אין דער עזרה האָט דער מצורע נאָכניט געטאָרט, וי מיר האָבן פריער דערקלערט, און 
דאריבער האָט ער אריינגעשטעקט דעם קאָפּ. ידו, (דערנאָך האָט דער מצורע אריינגע- 
שטעקט) זיין האנט, און (דער כהן) האָט ארויפגעטאָן נאביסל בלוט) אויף דעם גראָבן 
פינגער (בה) פון זיין האנט; (דערנאָך האָט ער אריינגעשטעקט) זיין פוס, און (דער 
כהן) האָט ארויפגעטאָן (אביסל בלוט) אױף דעם גראָבן פינגער (בהן) פון זיין פוס. 
דערמיט האָט זיך געענדיקט דאָס ארויפטאָן בלוט פון אשם אויף דעם אויסגעהיילטן 
מצורע. ר' יהודה זאָגט, אז ער (דער מצורע) האָט זיי דריי (דעם קאָפּ און די האנט און 
דעס פוס) ארייגעשטעקט צוזאמען און ניט יעדן באזונדער. אין לו, אױב ער (דער 
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מּהָן רָגֶל, אזן יִמָנִית, אִין לו טְהָרָה 
עוֹלָמִית. רַבִּי אֲליעֲזָר אוֹמָר, נוֹתן 
הוּא על מְקוֹמָן, רַבִּי שְׁמֶעין אוֹמָר, 
אִם נָהֵן עַל שֶׁל שֶׂמאל, יָצָא: 
י נָטַל מִלּוֹנ הַשּׁמֵן, ויָצַק לָתוֹךְ כַּּו 
שָׁל חֲבָרוֹ, וְאִם יָצַק לָתוֹך כּף עִצְמו, 
יְצָא. טָכֵל וְהִזָּה שֶׁבַע פְּעֲמִים כּנְָד 
בִּית קֹדֶשׁ הַקָּרָשִׁים, עַל כָּל הָיָה 
טְבִילָה. בָּא לוֹ אֵצֶל הַמְּצוֹרֶע, 
מָקוֹם שָׁהוּא נוֹתֵן אֶת הַדִּם, שָׁם 


נגעים יך 
-הוּא נוֹתֵן. אֶת הַשָּׁמָן, 





שלא 
שֶׁנאָמר עַל 
מָקוֹם דִּם הָאֶשָׁם. וְהַנּוֹתֶר מן הַשָּׁמָ 
אֲשֶׁר עַל כַּף הַכֹּהֵן, יִתֵּן על ראש 
הַמִּטֵּהָר לְכַפֵּר. אִם נָתֵן, כִּפֵּר, וְאִם 


ילא נָתֵן, לא כִמֵּר, דִּבְרֵי בי עקֵיבָא, 


רַבִּייוֹחֶנָן בֶּן נוּרֵי אוֹמֵר, שִׁיְרֵי מִצְוָה 


הֵן בִּין שָׁנָתֵן. בֵּין שָׁלֹא נָתֵןי כִּפַּר 
ּמעַלִין עֲלָיו כְּאֵלּוּ לא כִפֵּר. חָסַר 


הַלּוֹג, ער שָׁלֹּא יָצַק, ימַלְאָנוּ 


מִשָיָצֵק, יָכִיא אַחַר בַּתְּחִלָּה. דֹּכְרִי 


מצורע) האָט ניט געהאט ניט קיין גראָבן פינגער ביי דער האנט, צי ניט קיין גראָבן 
פינגער ביים פוס, צי ניט קיין לעפּל ביים רעכטן אױער, קאָן ער קיינמאָל ניט טהור 
ווערן. מען מיינט דאָ אז דאָס איז פון אים אָפּגעהאקט געװאָרן נאָכדעם װוי מען איז אים 
שוין געגאנגן מאכן אלס טהור. ר' אליעזר זאָגט, אז מען קאָן (דאָס בלוט) ארױיפּטאָן 
אזיף זייער אָרט: אויף דעם אָרט וואו עס איז געווען דער גראָבער פינגער צי דאָס לעפּל 
פון אויער. ר' שמעון זאָגט, אז אויב מען האָט ארויפּגעטאָן אױיף דעם לינקן האָט מען 
אויך יוצא געווען. און דער מצורע װוערט טהור, 

י. נטל, (דערנאָך) האָט (דער כהן) גענומען פון דעם קװאָרט אייל (ואָס דער 
מצורע האָט געבראכט וי עס לערנט דער חומש ויקרא י"ד) און ער האָט אריינגעגאָסן 
(דערפון אביסל אייל) אין דער האנט פון זיין חבר (פון אן אנדערן כהן; און אויב 
ער (דער כהן) האָט אריינגעגאָסן אין זיין אײיגענער האנט האָט ער יוצא געווען 
עס איז אויך כשר. טבל, (דערנאָך) האָט (דער כהן) איינגעטונקן זיין פינגער אין דעם 
אייס און ער האָט געשפּריצט (דעם אײל פון פינגער) זיבן מאָל קייגן דעם הױז 
פון קודש הקדשיס; ביי יעדן שפריץ האָט (דער כהן) איינגעטונקן (זיין פינגער אין 
אייל). ער האָט ניט געטאָרט מאכן אלע 7 שפּריצן מיט אײינמאָל איינטונקן דעם פינ- 
גער; נאָר צו יעדן שפּריץ האָט ער באזונדער איינגעטונקן דעם פינגער. דער כהן איז 
געווען אויסגעדרייט מיטן פּנים צום קודש הקדשים, און האָט געשפּריצט דעם אייל. 
אויף דער ערד פון דער עזרה. בא, (דערנאָך) איז (דער כהן) צוגעגאנגן צום מצורע, 
(און) אויף דעס אָרט (אויף דעם מצורע'ס ווייכן אויער-לעפל און אויף דעם גראָבן פיו- 
גער פון האנט און פון פוס) וואו ער האָט (פריער) ארויפגעטאָן דאָס בלוט (פריער 
משנה ט') האָט ער איצט ארויפגעטאָן (אביס?) אייל, װאָרום עס ווערט געזאָגט (ויקרא 
י"ך ‏ אויף דעם אָרט פון דעם אשס-בלוט;; , און ואָס עס בלייבט פון דעם אייל אױיף 
דער האנט פון כהן זאָל מען ארױיפטאָן איף דעם קאָפּ פון דעם געריניקטן (מצורע) 
פאר א פארגעבונג (לכפר)". מיט ,לכפּר", פאר א ,,פארגעבונג" מיינט מען אז דער 
קרבן ווערט אָנגענומען. אם נתן, אויב מען האָט ארויפגעטאָן (דאָס אייל אויף דעם 
מצורע) איז עס פארגעבן געװאָרן, און אויב מען האָט ניט ארויפגעטאָן, איז ניט פאר- 
געבן געװאָרן, אזוי זאָגט ר' עקיבא. און דער מצורע ווערט נאָכניט אינגאנצן טהור, 
ר' יוחנן בן נורי זאָגט, אז דאָס (ארויפטאָן אייל אויף דעם מצורע) איז א רעשטל פון 
רער מצוה (שיירי מצוה, און ניט די מצוה אליין), און סיי מען האָט ארויפגעטאָן און 
סיי מען האָט ניט ארויפגעטאָן איז עס פארגעבן װוערט דער מצורע טהור), אָבער מען 
פאררעכנט עס אים (דעם מצורע) וי עם װאָלט ניט געווען פארגעבן, טהור ווערט ערי 
אָבער ער האָט ניט מקיים די מצוה גוט (מן המובחר). חסר, אויב ס'האָט געפעלט (אייל) 
צו א קװאָרט איידער (דער כהן) האָט געגאָסן (דערפון אויף דער האנט), זאָל מען עס 
מאכן פול. מען זאָל צוגיסן אייל ביז עס װעט זיין א פולע קװאָרט. מעויצק, אוב (מען 
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רַבִּי עֲקִיבָא. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמָר, 
חָמֵר הַלּוֹג עד שָׁלֹא נָתֵַן, יְמַלְּאֲנּוּ 
מִשֶּׁנָתֵן, יָבִיא אַחַר בַּתְּחִלֶּה: 
יא מְצוֹרֶע שָׁהֵכִיא הִרְָּנוֹ עֲנִי 
ְהעֲשִׁיר, אוֹ עֲשִׁיר וְהָָנִיי הַכֹּל 
הוֹלַךְ אַחַר חִטָּאת, דִּבְרי ַבִּי שִׁמְעון, 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמַר, אַחַר הָאָשֶׁם: 


נגעיס יד 





שלב 
יב מְצוֹרֶע עֲנִ שָׁהֵבִיא הֶרְבּןעָשִׁיר 
יָצָא, ועֲשִׁיר שָׁהֵכִיא קִרְבֵּן עָנִיי לא 
יָצָא. מָבִיא אֶרָם עַל יְרִי בָנוֹ, עַל 
יָדִי בִתּוֹ, וְעַל יָדִי עִכְדוֹ וְשִׁפְחתו 
קֶרְבֶּן עֲנֵיי וּאַכִילְן ַּזְכָחִים. רַבִּ 
יְהוּדָה אוֹמָר, אַף עַל יָדִי אִשְׁתּ 
מֵכִיא קִרְבֵּן עָשִׁיר. וְכֵן כָּל הֶרְבְּ 


האָט דערזען אז עס איז ניט געווען קיין פולע קװאָרט) נאָך דעם וי (דער כהן) האָט 
געהאט אריינגעגאסן (אין האנט), זאָל מען ברענגן אן אנדערן (קװואָרט אייל) אויפסניי, 
אזוי זאָגט ר' עקיבא. ווייל מיטן אריינגיסן אין האנט הייסט עס שוין געמאכט דעם אייל 
(קובע געווען) פאר דעם מצורע, און אזוי װי עס פעלט צו א קװאָרט איז עס פּסול. 
ר' שמעון זאָגט, אז אוב עס האָט געפעלט צו דער קװאָרט איידער (דער כהן האָט 
ארויפגעטאָן (דעס אייל אויפן מצורע) זאָל מען צודגיסן (צו א פולע קװאָרט), און אויב 
(מען האָט באמערקט אז עס פעלט) נאָכדעס וי (דער כהן) האָט ארויפגעטאָן (אויף דעם 
מצורע), זאָל מען ברענגען אן אַנדערע (קװאָרט אייל) אויפסניי וױייל ר' שמעון 
האלט אז ערשט דאָס ארױפּטאָן דעם אייל אויף דעם מצורע איז קובע אז דער אייל 
איז פאר ודעם מצורע. 

יא. מצורע, אוב א מצורע האָט געבראכט זיין קרבן ווען ער איז אן אָרימאן 
(און וי מיר האָבן געלערנט פריער משנה זי דארף ער ברענגן א בהמה אלס אששם 
און צוויי טויבן איינע א חטאת און איינע א עולה) און ער איז געװאָרן רייך (און ער 
דארף ברענגן דריי בהמות איינע אלס אשם, איינע אלס חטאת און איינע אלס עולה), 
אָדער (בשעתן ברענגן די קרבנות) איז ער געווען רייך און (דערנאָך) איז ער גע- 
װאָרן ארים, גייט אלץ לויטן (קרבן) חטאת, אזוי זאָגט ר' שמעון. אוב ביים מקריב 
זיין דעם חטאת איז ער געווען אָרים און געבראכט א טויב קאָן ער שוין אויך די עולה 
מקריב זיין א טויב, כאָטש ער איז אינדערמיט רייך געװאָרן. און אויב ביים מקריב 
זיין דעם קרבן חטאת איז ער געווען רייך און ער האָט געבראכט א בהמה, דארף 
ער אויך אלס עולה ברענגן א בהמה, כאָטש ער איז אינדערמיט אָרים געװאָרן 
רי יהודה זאָגט, אז (עס גייט) לוט דעס (קרבן) אשס. אויב ביים מקריב זיין דעם אשם 
איז ער געווען רייך, דארף ער ברענגן אויך צוויי בהמות פאר דעם חטאת און עולה, 
באָטש ער איז אינדערמיט געװאָרן אָרים; און אויב ער איז ביים מקריב זיין דעם 
אשם געווען ארים, קאָן ער ברענגן צוויי טויבן פאר דעם חטאת און עולה, כאָטש ער 
איז אינדערמיט רייך געװאָרן. 

יב. מצורע עני, אױב אן אָרימער מצורע האָט געבראכט דעם קרבן וי א ריי" 
כער (דריי בהמות), האָט ער יוצא געווען (איז ער א גוטער קרבן; און אוב א רייכער 
(מצורע) האָט געבראכט דעם קרבן וי אן אָרימער (איין בהמה און צוױי טויב) האָט 
ער ניט יוצא געווען עס איז ניט קיין גוטער קרבן. מביא, אדם, א מענטש קאָן ברענגן 
פאר זיין זון און פאר זיין טאָכטער און פאר זיין קנעכט און פאר זיין דינסט א קרבן 
וי אן אַרימאן, און זיי מעגן דאדורך עסן קרבנות. כאָטש ער, דער ברענגער, איז רייך, 
אָבער אויב זיי זענען אָרים, קאָן ער ברענגן פאר זיי דעם קרבן װי אן אָרימאן 
און דאדורך מאכן אז זיי זאָלן ווערן אינגאנצן טהור און מעגן עסן קרבנות (זע פריער 
משנה ג'). רי יהודה זאָגט, אז אויך פאר זיין ווייב דארף ער (אױב ער איז ריין) 
ברענגן דעם קרבן וי א רייכער. און ער קאָן ניט זאָגן, אז דאָס ווייב איז אָרים, און ער 
װעט ברענגן אן אָרימען קרבן. דער ,אף", ,אויך" גייט ארויף אויף דעם אָנהײב 
(רישא) פון דער משנה אז א רייכער ברענגט דעם קרבן װי אן אָרימאן איז ער ניט 
יוצא; זאָגט דאָ די משנה אז אויך פאר זיין ווייב (אן אויסגעהיילטע מצורע) מוז ער 
ברענגען דעם קרבן װוי א רייכער. וכן, און אזוי (מוז ער ברענגן א רײיכן קרבן אױב 


5335 נגעים יד שלג 
שָׁהִיא הֲיָכֶת: ין שְׁנֵי מְצוֹרָעִים | זו שִׁשָׁאֵלוּ אַנְשֵׁי אֲלַכְּסַנִדְריא אֶת 
שִׁנַּתערְבוּ קַרְבְּנוֹתֵיהֶם, קֵרֵב הִרְָּנוֹ ן רַבִּי יְהוֹשֶע. אָמַר לָהֶם, יִכְתּוֹב 
שָׁל אֶחָד מֵהֶם. וּמַת אֶחָר מֵהֶם, | נָכְסָיו לְאַחָר, ויָבִיא הִרבֵּן עָנִ: 


ער איז רייך) פאר יעדן קרבן װאָס זי איז שולדיק. מען מיינט דאָ אז ער דארף ברענגן 
די קרבנות פון א קימפּעטאָרין אָדער פון א זבה, אָדער פון א סוטה. אָבער אויב זי 
האָט למשל געגעסן חלב בשוגג דארף דער מאן ניט ברענגן אירע קרבנות, 

יג. שני, אױב צויי מצורעים (ראובן און שׂמעו), װאָס זייערע קרבנות האָבן 
זיך אויסגעמישט, און מען האָט מקריב געווען איין קרבן פון זי (און מען וייסט ניט 
וועמעס), און איינער פון זי (ראוב) איז געשטאָרבן. די שאלה איז װאָס שמעון, וועל" 
כער לעבט, זאָל טאָן כדי ער זאָל קאָנען ווערן אינגאנצן טהור און מעגן עסן קרבנות, 
און ער קאָן ניט ברענגן אנדערע קרבנות, ווייל טאָמער האָט מען זיין קרבן שוין מק- 
ריב געווען און איצט װעט ער ברענגן חולין אין בית המקדש. די מפרשים זאָגן, אז 
וועגן דעם קרבן עולה איז ניט קיין שום שאלה, ווייל כאָטש עס קאָן דאָך זיין אז דער 
קרבן עולה װאָס מען האָט מקריב געווען איז געווען שמעון'ס, קאָן שמעון ברענגן 
אן אנדערע בהמה אלט קרבן עולה, און אויסנעמען א תנאי אז אויב ער דארף ניט 
מער בוענגן די עולה זאָל די איצטיקע עולה זיין א נדבה, מחמת א קרבן עולה קאָן 
מען בוענגן פאר א נדבה. אויך וועגן קרבן אשם קאָן מען זיך געבן א עצה, מחמת 
פֿון קרבן אשט שפּריצט מען אויף דער אונטערשטער העלפט פון מזבח דאָס בלוט 
צוויי מאָל, אזוי װוי מען שפריצט דאָס בלוט פון א קרבן שלמים (זע זבחים פּרק ה'), 
ממילא, קאָן שמעון ברענגן איצט א בהמה פאר א קרבן אשם און אויסנעמען א תנאי, 
אז אויב ער דארף ניט, זאָל דער איצטיקער קרבן אשם זיין שלמים, און א קרבן 
שלמים קאָן מען ברענגן אלס נדבה. אָבער וועגן דעם חטאת איז די שאלה, מחמת א 
חטאת שפּריצט מען דאָס בלוט אויפן מזבח 4 מאָל, און מען שפּריצט עס אויף דער 
אויבערשטער העלפט פון מזבח, און א הטאת א נדבה קאָן מען ניט ברענגן און 
מען קאָן אויך ניט אויסנעמען אז עס זאָל זיין שלמים, ווייל מען שפּריצט דאָס בלוט 
ניט אזוי װוי ביי שלמים. זו, די דאָזיקע (שאלה) האָבן געפרעגט די מענטשן פון אלכ- 
סנדריא (אלעקטאנדריע אין מצרים) ר' יהושע'ן האָט ער זיי געזאָגט, זאָל ער (עומעו) 
אָפּשרײבֿן זיין פארמעגן צו אן אנדערן (און ער װועט הייסן אן אָרימאן), און ברענגן 
דעס קרבן פֿון אן אָרימאןן. און ווייל א אָרימאן ברענגט אלס חטאת א עוף. א טויב, 
וועט ער קאָנען ברענגן איצט א חטאת-טויב פאר ספק וועגן, ווייל א עוף'חטאת מעג 
מען ברענגן פאר א ספק, וי מיר האָבן געלערנט אין מסכתא תמורה פּרק זי משנה וי 


מסנתא פרה 
הקדמה 

די מסכתא ,,פּרה" (קו), וועלכע האָט 12 פּרקים, לערנט די דינים וועגן דער פּרה 
אדומה, דער רויטער קו, וועגן וועלכער עס לערנט אונז די תורה אין במדבר י'ט. כדי 
צו פארשטיין בעסער די משנות װעלן מיר דאָ געבן עטליכע דערקלערונגען. די 
תורה אין במדבר י"ט זאָגט, אז ווען א מענטש (צי א כלי) ווערט טמא דורך א מת, 
דארף מען אין 2-טן טאָג און אין 7טן טאָג נאָכן טמא ווערן שפּריצן אויף דעם מענטש 
מיט וואסער, װאָס אין אים איז אויסגעמישט דאָס אש פון דער פארברענטער רויטער 
קו (פּרה אדומה), און דערנאָך איז דער מענטש (צי די כלי) זיך טובל און ער װערט 
טהור. װי אזוי קריגט מען דאָס אש? זאָגט די תורה, אז מען נעמט א רויטע קו (פּרח. 
אדומה) מיט וועלכער עס איז נאָכניט געטאָן געװאָרן קיין שום ארבייט, און מען 
שעכט זי און מען פארברענט זי צוזאמען מיט צעדערבוים:האָלץ און איזאָפּיבײמעל 
(אזוב) און רױיטן-פּורפֿור-װאָל (תולעת שני), און אזוי ארום קריגט מען דאָס אש 
פון דער פרה אדומה, און דאָס אש טוט מען אריין אין וואסער, און פון דעם גע" 
מישטן אשיוואסער שפּריצט מען אויף דעם טמא'מעגטש . 
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מַסָּכֶת פְּרֶה 


שלד 


פרק א 


א רַבִּי אַליעזֶר אוֹמָר, עֶנְלָה בַּת 
שְׁנָחָהּ, יּרָה בַּת שְׁתִּים. וַחֲכָמִים 
אוֹמְרִים, עֲנִלֶה בַּת שְׁתַּיִם,. וּפָּרָה 
בַּת שְׁלֹשׁ אוֹ כַת אַרבַּע, רַבִּי מֵאִיר 
אוּמָר, אַף בַּת חָמֵשׁ כְשֵרָה הַזְקנָה, 
אֶלָא שָׁאִין מִמְתִּנִין לָהּ שָׁמָּא 


יְהוֹשֶׁע. לא שָׁמְַתִּי אֶלָא שְׁלָשִׁית, 
אֶמְרוּ לו, מָה הַפָּשׁוֹ שׁלְשׁית! אָמַר 
לָהֶם, כךּ שָׁמַעְתִּי סֶתֶם. אָמר בֶּ 
עַזֵאי, אֲנִי אֲפָרֶשׁ. אִם אוֹמַר אַתֶּה 
שְׁלִישִׁית, לַאַחֲרוֹת בְּמִנְיָן, ּכְשָאַתֶּ 
אוֹמָר שְׁלָשִׁית, בַּת שָׁלשׁ שָׁנִים, 





תַשְׁחִיר, שָׁלֹא הִפְּסַל. אָמַר רַבִּ 


די משנות אין דער מסכתא פּרה גענן די דינים וועגן דער רויטער קו און ועגן 
דעם אש און וועגן דעם וואסער. . 

עס זענען פאראן עטליכע זאכן, װאָס דער לערנער דארף געדענקן, דהיינו: 

מיר װעלן כסדר אָנרוֹפן די רויטע קו מיט איר לשון-קודש'דיקן נאָמען ,, פּרה 
אדומה". : | 

אין דער משנה ווערט אין א סך ערטער די רויטע קו, די פּרה אדומה, אָנגערופן 
אויך ,,פּרת חטאת", ווייל די תורה אין במדבר י"ט רופט זי אָן ,.חטאת", אויך דאָס 
אש פון דער פּרה אדומח ווערט אָנגערופן ,,אפר חטאת" (דאָס , חטאת-אש", און דאָס 
וואסער הייסט ,,מי חטאת". דאָס אריינטאָן דאָס אש אין דעם וואסער הייסט ,,קידוש"" 
הײליקן, ,,מקדש זיין", מאכן עס הייליק. | 

אין די משנות װועלן מיר נאָך מסביר זיין א סך אנדערע ווערטער, נאָר דער לער" 
נער זאָל געדענקן װאָס מיר האָבן דאָ געזאָגט, און דאָס װעט אים צונוץ קומען ביים 
לערנעד. 


ַּיוֹצֵא כוֹ אֶמְרוּ כָּרֶם רְבָעי. אֶמְרוּ 


פרק א 

א. רי אליעזר זאָגט, אז א קאלב (די עגלה ערופה, דאָס קאלב ואָס מען האָט 
געבראכט ווען מען האָט געפינען א מענטש א הרוג, זע סוטה פּרק ט' משנה א') דארף 
זיין (ניט מער װוי) איין יאָר (אלט), און די פּרה (אדומה, די רטע קו, דארף זיין) 
צויי יאָר אלט; וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז דאָס קאלב קאָן זיין בין צוױי יאָר 
אלט, און די פּרה אדומה דריי צי פיר יאָר אלט. לוט די חכמים קאָן דאָס קאלב זיין 
אויך איין יאָר אלט, נאָר זיי זאָגן אז אויך ביז צוויי יאָר איז כשר, ר' מאיר זאָגט, אז 
אויך פינף יאָר אלט איז כשר די אלטע (פרה אדומה), נאָר מען ווארט ניט מיט איר 
אזוי לאנג, ווייל (מען האָט מורא טאָמער װועט זי (די רויטע ק) שווארץ ווערן אָדער 
זי וועט פּסול ווערן (צוליב אן אנדערער סיבה). מיט ,,איין יאָר אלט", מיינט מען אין 
ערשטן יאָר, ,,צוויי. יאָר* מיינט מען אין צווייטן יאָר, און אזוי כסדר. אָמר, האָט ר' 
יהושע געזאָגט, איך האָב געהערט ניט מער וי (אז די פרה אדומה דארף זיין) של- 
שית"; האָט מען צו אים צו ר' יהושעץ געזאָגט, װאָס מיינט מען מיט , שלשית"? האָט 
ער געזאָגט, אזוי האָב איך געהערט סתם. דאָס הייסט, אז ר' יהושע האָט ניט געהערט 
קיין שום פּירוש צום װאָרט ,,שלשית" (אונטער דער ערשטער ,.ש" איז א , שא" 
און אונטער דער ,,ל" א קמץ). אָמר בן עזאי, האָט בן עזאי געזאָגט, איך על עס דער- 
קלערן ווען מען זאָגט , שלישית" (מיט א חיריק אונטער דער ,ל') מיינט עם (די 
,דריטע*) צו די אנדערע אין צאָל, אָבער ווען מען זאָגט , שלשית" (מיט א ,,קמץ" 
אונטער דער ,ל") מיינט עס דריי יאָר אלט. און עס הייסט, אז די פּרה אדומה דארף 
ניט עלטער זיין פון דריי יאָר, כיוצא בן, אזא שטיגער (איז אויך געווען ווען) די 
חכמים) האָבן געזאָגט ,כרם רבעי" (א װיינגאָרטן אין פירטן יאָר נאָכן פלאנצן. 
וועגן די דינים פון ,,כרם רבעי" זע אין דער הקדמה צו מסכתא מעשר שני. ,,רבצי" 
איז מיט א ,,קמץ" אונטער דער ,,ב". עס ווייזט אויס אז אויך דאָס האָט ר' יהושע 
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לוֹ, מָה הַלָּשׁוֹן רְבָעִי ? אָמַר לָהֶם, 
כֵּר שָמַעְתִּי סְתָם. אָמַר בֶּן עַזָאי 
אֲנִי אֲפָּרֶשׁ, אִם אוֹמָר אַתֵּה רְבָיעי, 
לַאֲחֲרִים בְּמִנָיִן, וּכְשָׁאַתֶּה אוֹמָר 
רִבְעִי, בֶּן אַרְבַּע שָׁנִים, כַּיוֹצֵא בו 
אָמְרוּ הָאוֹכֵס בַּבֵּית הַמִנְגֶע פֵּרס 
מִשְׁלשׁ לַקֵּב. אֶמְרוּ לו, אָמוֹר 
מִשְׁמוָֹהעֶשָׂרָה ַפְאָה. אֲמַר לָהֶם, 
נֵךּ שְׁמַעְתִּי סֶתֶם. אָמַר בֶּן עַזֵאי, 


פרח א 


שלה 
לִקב אִין בּוֹ חֵלָּה, וּכְשָׁאַתֶּה אוֹמָר 
מִשְׁמוֹנָה עעֹשְׂרֵה לַפְּאָה. מְעַטָתו 
חַלְּתוֹ: ב רַבִּי יוֹסֵי הִגְלִילִי אוֹמָר, 
פָּרִים בְּנֵי שְׁתִּים, שֶׁנָאֲמַר וּפַר שָׁנָי 
ֵּן בְּקֹר תִּקֹּח לְחַטֶּאת. וַחֲכָמִים 
אוֹמְרִים (אף) בְּנֵי שָׁלשׁ, רַבִּי מָאִיר 
אוֹמֵר, אַף בְּנֵי אַרְבַּע וּבְנִי חָמֵשׁ 
ִּשָׁרִים, אֶלָא שָׁאֵין מְבִיאִים זִקנִים 
מִפְּנֵי הַכָּכוֹד: { כְּבְשִׂים בְּנֵי שָׁנָה 





וְאִילִים בְּנִי שְׁתִּים, וְכִלֶם מִיום לָיוֹם. 


געזאָגט אין נאָמען פון די חכמים. אמרו לה האָט מען אים געפרעגט: װאָס איז דאָס 
פאר א װאָרט ,רבעי"? האָט ער זיי געזאָגט, אזוי האָב איך געהערט סתם. אָן א פּירוש 
דערצו. אָמר, האָט בן עזאי געזאָגט, איך װועל עס דערקלערן ווען מען זאָגט ,רביעי" 
(מיט א חיריק אונטער דער ,ב") מיינט עס (דער ,פירטער") צו אנדערע אין צאָל, 
אָבער ווען מען זאָגט ,רבעי" (מיט א ,קמץ* אונטער דער , ב") מיינט עס ,פיר יאָר 
אלט". א װיינגאָרטן אין פירטן יאָר,. כיוצא בו, אזא שטייגער איז אויך געווען (ווען 
ר' יהושע האָט געזאָגט, אז) זיי (די חכמים) האָבן געזאָגט, (די הלכה אז די קָלֵי- 
דער אוֹיף א מענטש ווערן טמא ווען ער גייט אריין) אין א נגע-הויז (און ער זוימט זיך 
דאָרט וי לאנג עס דויערט) ווען ער עסט א האלב ברויט (ואָס) דריי (אזעלכע ברויטן) 
קומען ארויס פון איין טאָפּ (קב, מעל); האָט מען צו אים (ר' יהתשעץ) געזאָגט: זאָג 
ג;אכצן (ברויטן) פון איין סאה (מע?)? מחמת איין סאה האָט 6 קבים, און אויב דױיי 
ברויטן קומען ארויס פון איין קב מעל, מאכט עס אויס 18 ברויטן פון איין סאה. די 
קשיא צו ר' יהושע איז געווען, ווייל אין דער משנה ווערט מייסטנס באנוצט די סאה- 
מאָט. אָמר, האָט ער (ר' יהושע) געזאָגט צו זײי: איך האָב אזוי געהערט סתם. אָן א 
פּירוֹש דערצו. אָמר, האָט בן עזאי געזאָגט, איך וועל דערקלערן אוב מען זאָגט , דריי 
(ברויטן) פון איין טאָפּ* איז ניטאָ (רעכנט מען ניט אראָפּ דערפון דאָס) חלה (נעמען, 
אָבער אוב מען זאָגט ;אכצן (ברויטן) פון איין סאה" רעכנט מען אראָפּ דערפון דאָס 
נעמען חלח. מחמת ערשט פון איין טאָפּ און א פֿירטל (פינף פערטל טאָפּ) מעל דארף 
מען אראָפּנעמען חלה. און ווען מען נעמט אראָפּ חלה הייסט עס אז דער ברויט איז 
קלענער. דאריבער האָט מען געזאָגט ,,דריי ברויטן פון איין טאָפּ", כדי מען זאָל װויסן, 
אז דאָס איז א גרעסער ברויט, 

ב. ר' יוסי הגלילי זאָגט, אז אָקסן (פרים, װאָס די תורה זאָגט אין טייל ערטער 
אז מען זאָל זיי ברענגען פאר א קרבן) מיינט מען צוױי-יעריקע, ווארום עס ווערט 
געזאָגט (במדבר ה', גופר שׂני בן בקר תקח לחטאת", און דעם צוױיטן אָקס, א 
יינגן, זאָלסטו נעמען פאר א קרבן חטאת". פון װאָרט ,,שני", דעם ,,צווייטן", װאָס איז 
איבריק, לערנט מער אז דאָס מיינט א צוויי-יעריקער. וחכמים, און די חכמים זאָגן אז 
(די אָקסן קאָנען זיין) אויך דריי-יעריקע; ר' מאיר זאָגט, אז אויך פיר-יעריקע און 
פינף-יעריקע (אָקסן) זענען כשר (צו ברענגען פאר א קרבן נאָר מען ברענגט ניט 
קיין אלטע (אָקסן פאר קרבנות) צוליר דעם (װאָס דאָס אין ניט קיין) כבוד. עס איז גיט 
קיין דרך ארץ צו ברענגען קרבנות פאר גאָט אלטע אָקסן 

|ג. כבשים, שעפּסן (װאָס די תורה הייסט ברענגן פאר קרבנות) מיינט מען איין- 
יעריקע. מיר האָבן שוין פריער געגעבן אז וואו די משנה זאָגט דאָ איין:יעריקע מיינט 
עס אין ערשטן יאָר, צווייזיעריקע מיינט עס אין צווייטן יאָר, און אזוי כסדר, ואלים, 
און ווידערס מיינט מען צויי-יעריקע. א ווידער איז א שעפּס א זכר אין צווייטן יאָר, 


אֲנִי אֲפָרֵשׁ, אס אוֹמַר אַתָּה מִשְׁלשׁ 
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ֶּן שְׁלֹשָׁה עֲשֶׁר חֹדשׁ אָינוֹ כָשֶר 
לֹא לְאַיֶל וְלֹא לִכָּבֶשׂ. רַבִּי טרפון 
קוֹרֵהוּ פַּלָנֶם. בֶּן עִזָאי קוֹרֵהוּ נוקֵד. 
רַבִּי יִשְׁמָעאל קוֹרֵהוּ. פִּרבְדִינְמָא, 
הִקְרִינוֹ, מֵבִיא עֲלָיו נִסְכִּי אַייל, וְלֹא 
עָלָה לו מִוִּכְחוֹ, בֶּן שְׁלֹשָׁה יְֲשָׂר 
חֹדֶשׁ וָיוֹם אֶחָד, הָרִי זֶה אַיִל; 


פרה א 





שלו 
ד חַטֹּאת הַצִבּוּר וְעוֹלוֹתֵיהֶן, חַטֹּאת 
הִיָחִיר וַאֲשֵׁם מִיר וַאֲשֵׁם מָצוֹרֶע, 
ְּשָׁרִים מִיוֹם שְׁלֹשִׁים וְהֶלָאָה, וְאֵף 
בִּייֹם שְׁלֹשִׁים. וְאִם הִקְרִיבוּם בְּיוֹם 
שְׁמִיגִי, כְּשָׁרִים. נְרָרִים וּנְדָבוֹת, 
הַבָּכוֹר וְהִמַּעֲשֵׂר וְהַפָּמֹח, כְּשֵׁרִים 
מִיוֹם הַשְׁמֵינִי וְהָלְאֶה, וְאַף בַּיֹם 
ַשְׁמִיני 


וכולם, און זיי אלע (די יאָרן װאָס מען רעכנט ביי די אלע קרבנות) מיינט מען פון 
טאָג צו טאָג. אויב למשל זיי זענען געבוירן געװאָרן דעם ערשטן טאָג אין אלול, הייסט 
עס איין יאָר ביז דעם קומענדן ערשטן טאָג אין אלול. און למשל אין ראש השנה, 
דעם ערשטן טאָג תשרי, הייסט עס נאָכניט אריבער איין יאָר. בן שלשה עשר (א 
שעפ9ס) װאָס איז אין דרייצנטן חודש איז ער ניט כשר (פאר א קרבן) ניט אלס ווידער 
(איל) און ניט אלס ששעפס. ווייל עו הייסט עלטער פון א שעפּס און יינגער פון א וי" 
דער, מחמת א ווידער הייבט ער אָן צו הייסן פון דרייצן חדשים מיט א שטיקל טאָג. 
ר'י טרפון האָט אים (דעם דרייצן-חדשים'דיקן שעפס) גערופן פלגם. דאָס װאָרט 
, פלגס" איז דאָס גריכישע װאָרט ,,פּאלאקס", װאָס איז דער טייטש ,, האלב-אויפגע- 
וואקסן". בן עזאי האָט אים גערופן ,נוקד". טייל זענען גורס ,נקוד". דאָס װאָרט 
.נוקד" אין תנך (עמוס א') הייסט א האָדעװער פון שעפּסן ר' ישמעאל האָט אים גע- 
רופן ,,פרכדיגמא". דאָס זאָל זיין דאָס גריכישע װאָרט פּאראקאראגמא" (און דאָ אין 
דער משנה זאָל זיין אנשטאט א ,,דלית", א ,,ריש"), א מטבע װאָס איז דערקלערט 
געװאָרן פאר ניט-גוט. הקריבו, אוב מען האָט אים (דעם דרייצן-חדשיס'דיקן שעפּס) 
יאָ מקריב געווען, דארף מען מיטברענגן מיט אים די נסכים (די ויין און אייל און 
מעל) וי ביי א ווידער. פיר קװאָרט וויין, פיר קװאָרט אייל און צוויי עשרונים מעל. 
זע מנחות פּרק ט'. ולֹא, און עס ווערט ניט פאררעכנט אים (דעס בעל הבית פון קרבן 
פאר זיין קרבן. ער דארף ברענגן אן אנדערן קרבן, אויב ער האָט געדארפן ברענגן א 
ווידער צי א שעפּס. בן, אוב ער (דער שעפס) איז געװאָרן דרייצן חדשים מיט אין 
טאָג (אפילו נור אביסל פון דעם טאָג) הייסט עס שױן א וידער. און מען איז אים 
מקריב אלס ווידער, 

ד. חטאת הצבור, (די שעפּסלעך און ציגן װאָס מען ברענגט אלס) קרבנות- 
חטאת צִי קרבנות עולות פון ציבור (פאר דעם גאנצן יידישן פאָלק) און (די שעפּסלעך 
און ציגן אלס) קרבן-חטאת פון אן איינצעלנעם מענטש (יחיד), און די (שעפּסלעך) אלם 
א קרבן אשם פון א נזיר צי א קרבן אשם פון א מצורע, זענען כשר פון זינט זי זע- 
נען עלטער פון) דרייסיק טאָג אָן און װייטער; און זיי זענען כשר) אױך אין דרי" 
סיקסטן טאָג. די משנה האָט דאָ אויסגערעכנט די קרבנות װאָס מען מוז ברענגן, עס 
איז א חוב צו ברענגן (למשל דער חטאת פון אן איינצעלנעם מענטש), ואם, און אויב 
מען האָט זי מקריב געווען אין אכטן טאָג ווען זי זענען אלט געװאָרן אכט טעג) 
זענען זיי אויך כשר. אָבער די מצוה איז צו ברענגן די דאָזיקע חוב-קרבנות פון דריי" 
סיקסטן טאָג אָן. נדרים ונדבות, ודי שעפּסלעך און ציגן, װאָס דער איינצעלנער מענטש 
ברענגט אלס עולות צי אלס שלמים אלס) נדרים און נדבות (ניט וייל ער מח זי 
ברענגען נאָר וייל ער האָט געטאָן א נדר צי א נדבה זי צו ברענגן, און דער קרבן 
בכור, און דער קרבן מעשר (פון בהמות), און דער קרבן פסח װואָס מען איז מקריב 
ערב פסח) זענען כשר פון אכטן טאָג אָן און וייטער, און אוב מען האָט זיי מקריב 
געווען אין אכטן טאָג זענען זיי אויך כשר. וועגן די אלע דאָזיקע קרבנות זע זבחים 
פּרק ה'. וועגן קרבן פּסח כאָטש עס איז דאָך א חוב צו ברענגן האָט מען פונדעסט" 


37 פרק 3 שלז 
א בי אָליעזֶר אוֹמֵר פָּרַת חַטָּאת הָחָדֶשׁ, וּמן הָאָרֶץו 3 פְּרָה 


דצ ז * וו 


הַמְעכֶּרֶת, כְּשָׂרֵה, וְחַכְמִים פּוֹמְלִים. | שׁמִּרְנֶיהָ וּטְלְפֶיהָ שְׁחוֹרִים, יָגוֹר, 


ַבִּי אֶלִיעֶוֶר אוֹמָר, אֵינֶה נִלְקֹחַת | גִּלְגֵל הֶעין וְהַשְַׁיִם וְהַלָשֹׁן. אי 
מִן הנָכָרִים, וַחַכָמִים מִכְשִׁירִים. וְלֹא | פּוֹסְלין ָ, וְהַנַּנּסָת. כְּשָׁרָה, 
זוֹ בְלָבַד, אֲלָא כֶל הִרְכָּנוֹת הַצִכּוּר | הָיָתָה בָהּ יִבֶּלֶת וַחַתָכֶהּ, רַבִּ יְהוּדָה 
וְיָחִיד בא מַהָאֶרֶץּמְחוּצָהלאָרִיץ | פֵֹ. רבִּישׁמען אוֹמָר. כָּל מָקוֹם 
מִן הֲחֵרֶשׁ וּמִן הַיּשֶׁן. חוּץ מִן הָעוֹמָר | שֶׁנָּטֵל ולא הֲעֲלָה מְקוֹמוֹ שער אָדוֹם, 


ישְׁתִּי הַפָּחֶם, שֶׁאֵינָן בָּאין אֶלָּא מִן | פֶּסוּלָה! 





וועגן מתיר געווען צו ברענגן לכתחילה אכט-טאָגיקע שעפּסלעך, וייל מען האָט 
געדארפן האָבן א סך שעפּסלעך פאר אלע יידן און אפּלײגן אויף אן אנדערן טאָג 
קאָן מען ניט, האָט מען מתיר געמאכט אויך אכט-טאָגיקע. 

פרק 1. 

א. ר' אליעזר זאָגט, אז א פרה אדומה (פרת חטאת, רטע קו, זע אין דער הק- 
דמה), וועלכע איז מעוברת, איז כשר; און די חכמים זאָגן אז זי אין פ9סול. אויב דער 
בעל הבית פון דער רויטער קו האָט זי צונויפגעפּארט מיט א זכר, אז זי זאָל מעוברת 
ווערן, איז אויך ר' אליעזר מודה אז זי איז פסול, נאָר מען מיינט, אז דער בעל הבית 
האָט עס ניט געטאָן, נאָר עס איז געשען פון זיך אליין. ר' אליעזר האלט, אז ,,עובר 
ירך אמו", דאָס קינד אין דער מוטערס בויך איז א טייל פון דער מוטערס לייב, און 
ממילא הייסט עס ניט אז די פּרה אדומה טראָגט א משא. אָבער די חכמים האלטן, אז 
,עובר לאו ירך אמו", אז עס הייסט ניט װי א טייל פון דער מוטער'ס ליב, און 
ממילא הייסט עס אז די פּרה אדומה טראָגט א משא, און טראָגן א משא פּסל'ט די 
קו פון מעגן זיין א פרה אדומה. ר' אליעזר זאָגט, אז מען קויפט זי (די פרה אדומה) 
ניט פון גויים. ווייל מען איז חושד גויים, אז זיי לעבן געשלעכטליך מיט זייערע בהמות, 
און די פּרה אדומה איז געװאָרן דאדורך פּסול. וחכמים און די חכמים זענען מתיר. 
זיי האלטן, אז ווייל דאדורך װערט די בהמה א עקרה װעט עס דער גי ניט טאָן 
ולא זה, און ניט בלויז ביי דעם אליין (ביי דער פרה אדומה) נאָר איך ביי אלע קר- 
בנות זענטן מחולק ר' אליעזר און די חכמים צי מען מעג קויפן פאר זיי בהמות פון 
גױים, און די משנה גיט דאביי אויך דעם דין וועגן אלע מנחות, מעל-קרבנות, אז) 
מען מעג זי ברענגן סיי פון ארץ ישראל סיי פון חוץ לארץ, סיי פון נייער (תבואה) און 
סיי פון אלטער (פאראיאָריקער תבואה), א חוץ פון דעם עומר (דעם מעל-קרבן װאָס 
מען האָט געבראכט דעם זעכצנטן טאָג אין ניסן) און פון די צוויי ברויטן (שתי הלחם, 
װאָס מען האָט געבראכט אים שבועות), װאָס זיי ברענגט מען נור פון נייער (תבואה) 
און (נור) פון ארץ ישראל. די משנה האָבן מיר אין מנחות פּרק ח' משנה א' און דאָרט 
דערקלערן מיר זי 

ב. פרה, א פרה אדומה (א רױטע ק) װאָס אירע הערנער צי אירע קלאָען (פון 
די פיס) זענען שווארצע, זאָל מען זי אָפּהאקן. און די קו איז כשר, גלגל, דאָס אפּל 
פון אויג, און די ציין און די צונג, מאכן ניט פסול די פרה אדומה. אפילו זיי זענען 
ניט רויט איז די קו כשר פאר א פּרה אדומה. והננסת, און א קליינע (קו, א קארליק) 
איז כשר. ,ננס" איז דאָס גריכישע װאָרט ,,נאנאָס", קארליק, היתה בה, אויב אין איר 
(אין דער רױיטער ק) איז געווען א װאָרצל אן מען האָט אים אויסגעשניטן זאָגט ר' 
יהודה אז זי (די ק) איז 9סול (פאר א פרה אדומה,; ר' שמעו זאָגט, אז יעדעס אָרט, 
פון וואנען מען האָט אראָפּגענומען (א װאָרצל) און עס איז דארויף ניט ארויסגע/ 
וואקסן רויטע האָר, ווערט זי (די קו) פסול. און מען טאָר זי ניט נעמען פאר א פּרה 
אדומה, 


8 
; יוֹצֵא דוֹפֶן וְאְֶנָ וּמְחִיר 

ְּסוּלָה. רַבִּ אֶליעזָ מַכְשִׁיר. שִׁנּאָמֵר 
לא תָבִיא אֶתְנֵן זוֹנָה וּמְחִיר כָּלֶב 
בִּית ה' אֶלֹהָיךְ. וְאִין זוֹ בָאֶה לַבָּיִה, 
כָּל הַמּוּמִים הַפּוֹסְלִים בַּמִּקְָּשִׁים, 
פֹּסְלִים בִּפָּרָה. רָבֵב עָלֶיהָ. נִשֶׁען 
עֲלֵיהָי נִתְלָה בִונָבָהּ, עָכַר בָּהּ אֶת 
ַנּהָר. קַפֵּל געלֶיהָ אֶת הִמּוֹסֵרָה. נָתֵן 


פרה ב 





שלח 
טַלִּיתוֹ עָלֶיהָ, פִּטוּלָה. אֲכֶל קֹשָׁרָה 
ַֹּּסרָה, עֲשֶׂה לה סַנֶּל בִּשְבִיל 
שָׁלא' תַחֲלִיק, פָּיֵשׂ טַלִיתוֹ עָלֶיה 
מְִנִי הְַבוּבִים, כְשֵׂרֶה זֶה הַבֶּלֶל כָּל 
שָׁהוּא לְצֶרכָהְּּשֵׁרָה, לְצוֹרֶך אחָה 
פְּסוּלָה; 


ר שָׁכֵן עֲלֶיהָ עֹף. כְּשֵׁיָה, 


עֲלָה עָלֶיהָ זָכָר, פּסוּלָה. רַבִּייְהוּדָה 


ג יוצא דופ, א געבוירענער דורך דער װאַנט, (די רטע קו איז געבוירן גע- 
װאָרן ניט דורך דער מוטער-לייב, נאָר מען האָט אויפגעשניטן דעם ביך פון איך 
מוטער און זי אַרױסגענומען), און א זונה-מתנה (אתנן, איינער האָט געגעבן די רויטע 
קו צי א זונה אלס א מתנה פאר לעבן מיט אים), און אויסגעטוישט אױיף א ההונט 
(מחיר כלב, מען האָט די קו געגעבן אלס אויסטױיש פאר א הונט), איז פּסול (אלס 
פרה אדומה). אזוי וי זיי זענען פּסול פאר אנדערע קרבנות (זע תמורה פּרק ו', משנה 
א') ר' אליעזר האלט, אז זיי זענען כשר. די גמרא תמורה ל' זאָגט, אז נור ביי אתנן 
און מחיר האלט ר' אליעזר אז עס איז כשר, אָבער יוצא דופן איז פּסול, און די משנה 
זאָגט דעם טעם פון ר' אליעזר: שנאמר, ווארום עס ווערט געזאָגט (דברים כ"ג) ,, לא, 
זאָלסט ניט ברענגן א זונה-מתנה און א הונט- אויסטױיש אין דעם הז פון גאָט דיין 
גאָט", אָבער די דאָזיקע (די פרה אדומה) װוערט ניט געבראכט אין הױז (אין בית- 
המקדט)). װי מיר װעלן לערנען ווייטער פּרק ג' משנות ז' און ט' האָט מען די פּרה 
אדומה געשאָכטן און פארברענט ניט אין בית המקדש נאָר אויפן הר המשחה, אוי- 
סער ירושלים. כל המומים, אלע פעלערן (מומים) װאָס מאכן פּסול ביי קרבנות, מאכן 
אויך פסול ביי דער פּרה (אדומה). די דאָזיקע פעלערן ווערן אויסגערעכענט אין בכו" 
רות פּרק וי. -- רכב עליה, אויב איינער איז געריטן אויף איר (אויף דער רויטער קו, 
אָדער ער האָט זיך אָנגעלענט אויף איר, אָדער ער האָט זיך אָנגעהאָנגן אין איר וויידל 
און איז אזוי ארום) אריבערגעשווימען דעם טייך, אָדער ער האָט אויף איר ארויפ- 
געלייגט דעס בינד-שטריק (מוסרה, דעם שטריק, מיט וועלכן מען בינדט צו די ק), 
אָדער ער האָט ארויפגעלייגט אויף איר זיין קלייד, -- איז (די קו) פסול. מחמת דאָס 
הייסט געטאָן מיט דער קו א מלאכה, און ווייל ס'איז פאראן ביי דער פּרה אדומה במדבר 
ייט ,אשר לֹא עלה עליה עול", אז עס טאָרניט ארויפגיין אויף איר א יאָך, און ביי 
דער עגלה ערופה װוערט געזאָגט דברים כ"א ,אשר לא עובד בה", אז עס טאָרניט 
געטאָן װערן מיט איר קיין מלאכה. לערנט מען דערפון, אַז אויך די פרה אדומה 
ווערט פּסול אויב מען האָט געטאָן מיט איר א מלאכֿה, אבל, אָבער, אויב ער האָט צן- 
געבינזן זי (די פרה אדומה) מיט דעם בינד-שטריק, אָדער ער האָט אָנגעטאָן (אויף 
איר פום) א שוך כדי זי זאָל זיך ניט אויסגליטשן, אָדער ער האָט אויסגעשפרייט אויף 
איר זיין קלייד (צו שיצן זי) קייגן די פּליגן (זיי זאָלן זי ניט בייסן) איז (די פּרה אדומה) 
כשר. מחמת די אלע זאכן האָט ער דאָך געטאָן פאר דער קו'ס וועגן. און די משנה 
גיט באלד דעם כלל דערצו. זה הכלל, דאָס איז דער כל?, אלץ װאָס (ווערט געטאָן מיט 
דער פרה אדומה און עס) איז פאר אירעטוועגן, איז (די פרה אדומה) כשר, (און אלץ 
װאָס ווערט געטאָן מיט איר איך) פאר אן אנדערן נוצן וועג, איז ודי פרה אדומה) 
פּסול, אזוי װוי מיר האָבן פריער דערקלערט. אפילו עס איז אויך פאר דער קו'ס נוצן 
נאָר אויך פאר אן אנדערן נוצן איז פּסול, 

ד. שכן, אױב א פױגל האָט גערוט (זיך געזעצט) אױף איר (איף דער פרה 
אדומה) איז זי כשר. מחמת דער בעל הבית פון דער פַּרה אדומה וויל דאָך עס ניט. 
עלה, אוב עס איז ארויף אויף איר אן (אקס א) זכר, איז זי פּסול. כאָטש אויך דאָ וויל 
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אוֹמָר, אִם הָעֲלָהוּ, פְּסוּלָה, וְאִם 
מַעצְמוֹ כְּשָׁרָה!: ך; הְיוּ בָהּ שְׁתֵּ 
שְׂעֲרוֹת שְׁחוֹרוֹת אוֹ לְכָנוֹת, בְּתוֹךְ 
גִימָא אַחַת, פַּסוּלָה. רַבִּ יְהוּדָה אוֹמֶר 
אֲמִלּוּ בְּתוֹך כּוֹס אֶחָד. הָיוּ בְתוֹךְ 
שְׁנִי כוֹסוֹת, וְהֵן מוֹכִיחוֹת זו אֶת זו, 
פְּסוּלָה. רַבִּי עֲקֵיכֶא אוֹמָר, אֲפָּלו 


פּרה ב"ג 


שלט 
יִתְלוֹשׁ. רַבִּי אֲליעֲזר אוֹמָר, אֲפָלו 
חֲמִשִׁים, רַבִּי יְהוֹשֶׁע בֶּן בְּתִירָא 
אוֹמָר, אֲפִּלּוּ אַחַת בְּרֹאשָׁהּ וְאַחַת 
ְִּנְבָהּ. פִּסוּלָה. הָיוּ בָהּ שְׁתִּי שְׂעֲרוֹח, 
עִמָּרְן משְׁחִיר, וְרֹאשֶׁן מאַדים, עִקָּרְן 
מַאֲדִים, וְרֹאשְׁן מַשְׁחִיר. הַכֹּל הוֹלֵךְ 
אַחַר הַנָּרְאָה, דִּבְרֵי רַבִּי מָאִיר. 





אַרְבַּעם, אֶפְּלוּ חָמֵשׁ, וְהֵן מִפְזָרוֹת, 


י+ 


נַחַכָמִים אוֹמְרִים, אַחַר הָעַקִּי : 


פרק נ 
א שִׁבְעת יָמִים קוֹדֶם לִשְׂרֵפַת הַפָּרָה, מִפְּדִישִׁין כֹּהַן הַשׂוֹרֶף אֶת 


דאָך ניט דער בעל הבית מחמת זי ווערט פּסול און ער האָט דאדורך היזק א סך געלט, 
פונדעסטוועגן ווייל ווען מען זאָל זאָגן אז זי איז כשר, װעט ער דאָך יאָ עס װעלן 
הייסט עס זוי ער וויל יאָ און די פרה אדומה איז פּסול, ר' יהודה זאָגט, אז אוב ער 
(דער בעל הבית) האָט ארויפגעבראכט אױף איר (דעם זכר, אָדער דער בעל הבית 
האָט געואָלט אז ער זאָל ארויפגיץ, כאָטש ער איז אליין ארויפגעגאנגן) אין זי פ9סול, 
און אוב (דער זכר) איז פון זיך אליין ארויפגעגאנגן (אינגאנצן אָן דעם בעל הבית'ס 
וויל), איז ודי רה אדומה) כשר, אזוי טייטשט דער ברטנורא די משנה, 


ה. הי, אױב אין איר (אין דער פרה אדומה, דער רױטער ק) זענען געווען 
צוויי שווארצע האָר, אָדער ווייסע (האָר), אין איין גריבל (גומא, זי וואקסן ארויס פון 
איין גריבל), איז (די פּרה אדומה) פסול. ווייל אין נמדכר י"ט ווערט געזאָגט ,, אדומה 
תמימה" ווערט געטייטשט אינגאנצן רויט. ר' יהודה זאָגט, אז (זי איז פסול) אפילן 
װוען די צויי שווארצע צי וייסע האָר וואקסן ארויס) פון איין בעכערל (כוס). דער 
ר"ש איז ניט גורס דאָס װאָרט ,,אפילו", און ער זאָגט אז גריבל (גומא) און בעכערל 
(כוס) איז דאָסזעלביקע, נאָר ר' יהודה האָט געהערט פון זיין רבי דאָס װאָרט כוס, 
און מען דארף נאָכזאָגן א הלכה מיט דעם לשון װאָס מען האָט געהערט פון דעם 
רבי (חייב אדם לומר בלשון רבו). הין בחוך, אוב זי (די צוױי עווארצע צי צװי 
ווייכע האָר) זענען אין צוויי בעכערלעך (גריבלעך) נאָר זיי זענען איינע לעבן דער אנ- 
דערער (מוכיחות, פון װאָרט ,נכח", קייגנאיבער, דערלעבן), איז (די פרה אדומה) 
פּסול. דער ,,תפארת ישראל" מיינט אז אויך דאָס זענען די ווערטער פון ר' יהודה. 
רי' עקיבא זאָגט, אז אפילו פיר (שווארצע האָר), און אפילו פינף, אוב זיי זענען צע- 
שפּרייט (ניט איינע לעבן דער אנדערער), זאָל מען זי ארויסרייסן. און די קו איז כשר. 
ר' אליעזר זאָגט, אז אפילו פופציק (שווארצע האָר). אויב זיי זענען צעשפּרײט זאָל 
מען זיי אַרױסרײסן און די קו איז כשר. ר' יהושע בן בתירא זאָגט אז אפילו איין 
(עווארצע האָר) איז אין איר (דער קו'ס) קאָפּ, און איין (שווארצע האָר) איז אין איר 
וויידל, איז (די פרה אדומה) פסול. און עס העלפט ניט ארויסרייסן. היו בה, אויב אין 
איר (אין דער ק) זענען פאראן צויי האָר, װאָס זייער װאָרצל איז שווארץ און זייער 
שפץ איז רויט, אָדער זייער װאָרצל איז רויט און זייער שפיץ איז שווארץ גייט אלץ 
(עס ווערט גערעכנט) לט דעם (טײל האָר) װאָס מען זעט, אזי זאָגט ר' מאיר, 
עס גייט לויט דעם שפּיץ. וחכמים, און די חכמים זאָגן אז עס גייט לט דעם װאָרצל. 
פון דער תוספתא איז צו זען, אז לויט די חכמים, אויב דער שפּיץ איז שווארץ און 
דער װאָרצל רויט, זאָל מען אָפּשערן דעם שווארצן שפּיץ, און אויב עס בליבט א 
רויטער װאָרצל אזוי פיל אז מען קאָן עס אָננעמען מיט א שערל, איז די קו כשר, 

פרק .2 
א. שבעת, זיבן טעג איידער מען גייט (שעכטן און) פארברענען די קו (די פרה 


00 
הַפָּרֶה מִבֵּיתוֹ לַלֹּשֶנֶּה שֶׁעל פְּנַי 
הבִּירָה צְפוֹנָה מִוְרְחָה, וּכִית אָבֶן 
הָיָחָה נִקְרֵאת, וּמזי לָיו כָּל ְִׁעַת 
הִיָּמִים מִכֶּל הַטָּאוֹת שָׁהָיוּ שָׁס. 
רַבִּי יוֹסֵי אוֹמָר, לֹא הָיוּ מֵזִין עָלָיו 
אָלָא בַשְׁלִישִׁי וּבַשְּׁבִיעִי בִלְבֶד, רַבּ 


פרה ג 





שמ 
חֲנִינָא פגֵן חַכּהֲנִים אוֹמֵר, עַל הַכֹּהֵן 
הַשׂוֹרֵם אֶת הַפָּרֶה מוִין כָּל שִׁבְעַת 
הַיָּמִים, וֶעל שֶׁל יום הַכִּפְּרִים לא 
חָיוּמזִיןעָלָיו אֶלָא בשְׁלִישִׁיוּבְַּׁבִיעִ 
בִלְבֶד: ב חֲצֵרוֹת הָיוּ בִירוּשָלַיִם 
בְּנּיוֹת על גַבִּיסָלע, וַתַחְתֵּיהֶם חָלוּל 


אדומה, שיידט מען אָפּ דעם כהן וועלכער דארף פארברענען די קה פון זיין הויז 
(און מען באזעצט אים) אין דער האליע (לשכה, א צימער) װאָס געפינט זיך איבער 
דער בירה אין צפון-מזרח. ,בירה" איז ;בית המקדש?" אן אנדערער טײטש פון 
,.בירה" איז דער , הר הבית", דער בארג אויף וועלכן דאָס בית המקדש איז גע" 
שטאנען (זע אין דער הקדמה צו מסכתא מידות). ובית אבן, און מען האָט זי (די דאָד 
זיקע האליע) גערופן ,,בית אבן" (דאָס שטיין-הויז). דער טעם איז ווייל מען האָט גע" 
װאָלט האלטן דעם כהן טהור, און דאריבער האָט דער כהן דאָרט זיך באנוצט די גאנ" 
צע 7 טעג נאָר מיט שטיינערנע כלים, וועלכע קאָנען ניט ווערן טמא. ומזין עליו, און 
מען האָט אויף אים (אויף דעס כהן) געשפריצט אלע 7 טעג (יעדן טאָג) פון די פרה 
אדומה-אש-וואסערן וחטאות) װאָס זענען דאָרט געווען. די משנה װעט ווייטער משנה 
ה' דערציילן, וויפיל פּרה-אדומות עס זענען געמאכט געװאָרן פון משה רבנו'ס צייט 
אָן. פוּן יעדער פארברענטער פּרה אדומה האָט מען איבערגעלאָזט אין א באזונדער 
אָרט ביים בית המקדש אש, און פון יעדן דאָזיקן אש האָט מען אביסל געמישט מיט 
וואסער און יעדן טאָג האָט מען פון אן אנדערער פּרה-אדומה-אש געשפּריצט אויף 
דעם כהן װאָס איז געווען אָנגעגרײיט צו פארברענען די נייע פּרה אדומה. דאָס איז 
געווען כדי טאָמער איז דער כהן טמא געװאָרן דורך א מת זאָל ער וערן אינגאנצן 
טהור. ר' יוסי זאָגט אז מען האָט אויף אים געשפריצט נור דעם דריטן טאָג און דעם 
זיבעטן טאָג אליין. זוייל דאָס איז גענוג אז אפילו דער כהן איז טמא געװאָרן דורך א 
מת איידער מען האָט אים אפּגעשיידט, זאָל ער ווערן טהור (זע אין דער הקדמה צו 
מסכתא פּרה). דער ערשטער תנא אָבער האלט, אז ,,הזאה בזמנה מצוה", אז עס איז 
א מצוה צו שפּריצן דוקא אין דריטן און אין 7טן טאָג, און וועגן יעדן פון די ערשטע 
דריי טעג קאָן מען מיינען טאָמער איז דאָס דער דריטער, און וועגן יעדן פון די 
לעצטע דריי טעג קאָן מען מיינען טאָמער איז דאָס דער זיבעטער טאָג. דעם פירטן 
טאָג האָט מען ניט געשפּריצט, ווייל ער קאָן דאָך ניט זיין ניט דער דריטער און ניט 
דער זיבעטער. ר' חנינא סגן הכהנים זאָגט, אז אױף דעם כהן װאָס דארף פארברע. 
נען די קו האָט מען געשפּריצט (יעדן טאָג פו) אלע זיבן טעג, און אױף דעם (כהן 
גדול, װאָס מען האָט אָפּגעשײידט אויף זיבן טעג פאר) יום כיפור האָט מען געשפּריצט 
ניט מער װי דעם דריטן טאָג און זיבעטן טאָג אליין. ר' חנינא האלט וי ר' יוסי, נאָר 
ביים פארברענען די קו האָט מען איינגעפירט א גרעסערע טהרה, ווייל לוט דעם 
דין איז די פּרה אדומה כשר אפילו ווען דער כהן איז א טבול יום (ער איז געוען 
טמא און האָט זיך טובל געווען און עס איז נאָכניט געװאָרן אוונט), און כדי מען זאָל 
ניט מזלזל זיין אין איר טהרה דאריבער האָט מען געוויזן אז דאביי איז מען מער 
נזהר. וועגן כהן גדול פאר יום כיפור זע מסכתא יומא פּרק א' משנה א'י 

ב חצרות, הויפן זענען געווען אין ירושלים, געבױיט אױף א פעלזן - שטין, 
און אונטער אים (דעם פעלזן-שטיין, וועלכער איז ניט גערירט פון ששת ימי ברא" 
שית אָ) האָט מען אונטערגעגראָבן א ליידיק אָרט, כדי טאָמער איז פאראן (אונטער 
דעם שטיי) א ניט-באוואוסטער קבר וקבר התהום), די משנה גייט דאָ דערציילן, וי 
אזוי מען האָט געקראָגן וואסער אויסצומישן מיט דעם אש פוֹן די פּרות אדומות, 
צו שפּריצן אויף דעם כהן, און מען זאָל זיין זיכער, אז דער װאָס װעט שעפּן דאָס 
וואסער איז אליין ניט טמא דורך א מת, מחמת אויב ער איז טמא דארף מען דאָך 


541 פרה ג שמא 
מִפְּנִי קָבָר הַתָּהוֹם, וּמְבִיאִיט נָשִׁים { בָּאוּ לְהַר 
ִבָּוֹת וְוֹלְרוֹת שָׁם וּמְנַדְּלֹת שָׁם | הַבַּיִת, וְיָרְדוּ. הַר הַבַּיִת וְהָעַוְרוֹת 
אֶת בְּנֵיהָן. וּמְבִיאִין שָׁוְרִים על תַּחְתֵיהֶם חֲלוּל מִפְּנֵי קָבֶר הַתְּהוֹם 
ַבֵּיהָן דְּלָתוֹת, וְתִינוֹקוֹת יוֹשְׁכִים על | וּנִפֶּתַח הָטִזָרָה הָיָה מֶתְקְּן קָלָל 
נַבֵיהְן ‏ וכוֹסוֹת שָׁל אֶבְן בּידֶם. הִגֵּיעוּ | שָׁל חַטֶּאת, וּמְבִיאִים זְכֶר שָׁל 
לשָלּחַ יְִרוּ וּמִלְאוּם, וְעֲלוּויְׁכוּ | רחֵלים, וְקושָׁרִים חָבֶל בִּין קֵרנָי; 
עַל גַּבֵּיהָן, רבִּי ֹסֵי אוֹמֵר, מִמְּקוֹמוֹ |וְקושְרִים מַקֵּל וּמְמַבֵך בְּרֹאשׁו שָל 
הָיָה מְשַׁלְשֵׁל וּמְמַלֵּא: חָבֶל, וורְקו לת הַקָּלֶל, וּמַכֶּה אֶת 


אויף אים אליין אויך שפּריצן מיט אש-וואסער. זאָגט די משנה אז עס זענען געוען 
אין ירושלים אזעלכע הויפן, װאָס זענען געווען געבויט אויף א פעלזן-שטיין און 
אונטערן פעלזן-שטיין איז געווען אױיסגעגראָבן א ליידיק אָרט, כדי אויב אפילו דאָרט 
זאָל זיין א ניטיבאוואוסטער קבר זאָל די טומאה ניט קאָנען ארויפגיין אין דער הויך, 
ווייל דאָס ליידיקע אָרט לאָזט ניט אדורך די טומאה. ומביאין, און מען ברענגט מעו" 
ברת'דיקע פרויען און זיי געווינען דאָרט (די קינדער), און זיי דערציען דאָרט זייע- 
רע קינדער, און װוען די קינדער זענען שוין אביסל אויפגעוואקסן אָבער ניט מער 
וי אכט יאָר אלט, כדי זיי זאָלן נאָכניט זען קיין קרי, פּאָלוציע) ברענגט מען אָקס, 
און אויף זיי ליגן טירן (ברייטע ברעטער), און מען זעצט אריף אױיף זיי די (דער- 
מאָנטע) קינדער, און זיי האָבן שטיינערנע בעכערס אין זייערע הענט. די קינדער 
האָבן דאריבער ניט געקאָנט טמא וערן דורך א מת, און אויך ביים רייטן קאָנען זי 
ניט טמא זוערן דורך א קבר, ווייל די בייכער פון די אָקסן זענען ברייט און די פיס 
פון די קינדער שטעקן ניט ארויס און קאָנען ניט אריבערבייגן זיך איבער א קבר, 
די בעכערס זענען פון שטיין, ווייל שטיינערנע כלים קאָנען ניט ווערן טמא. הגיעה, 
ווען זײ זענען אָנגעקומען צום שילוז (א קוואל בי ירושלים, װוערט דערמאָנט אין 
ישעיה ח') זענען זײ (די קינדער) אראָפּ (פון די אָקסן) און אָנגעפילט זיי (דִי עוטיי- 
נערנע בעכערס, מיט וואסער) און זענען צוריק אריף און זיך געזעצט אױף זי 
(אויף די אָקסן). דער שילוח-קוואל הייסט היינט אין אראביש ,,עין סילוואן", ביי ירו- 
שלים. ר' יוסי זאָגט, אז (דאָס קינד איזן ניט אראָפּגעגאנגן פון די אָקסן נאָר) עס איז 
געזעסן אויף זיין אָרט און האָט אראָפּגעלאָזט (דעם בעכער מיט א שטריק) און האָט 
אים אָנגעפילט (מיט וואסער). ווייל ר' יוסי האלט, אז מען האָט מורא טאָמער ועלן 
די קינדער טמא װערֹן זייענדיק אונטן. 

ג; באו, זײ (די קינדער זיצנדיק אוױף די אָקסן) זענען (מיט די בעכערם ווא- 
סער) אָנגעקומען צום הר הבית (דער בארג אױף וועלכן דאָס בית המקדש איז גע- 
שטאנען און (דאָרט זענען זיי אראָפּגעגאנגען דאָ האָט מען שוין גיט מורא געהאט 
טאָמער װועלן זיי טמא װוערן דורך א קבר, ווייל: הר הבית, דער הר הבית און די עזרות 
(דער בית-המקדש-הויף) איז אונטער זי געווען (אױיסגעגראָבן) א ליידיק אָרט צוליב 
מורא פאר אן אומבאוואוסטן קבר (קבר התהום). ממילא ווען אפילו אונטן װאָלט גע- 
ווען א קבר, װאָלט אויך די טומאה ניט ארויף, װוי מיר האָבן געלערנט פריער משנה ב' 
ובפתח העזרה, און ביים טױער פון דער עזרה (דער עזרת נשים, דער בית המקדעס 
הויף, װאָס איז געווען פאר פרויען, זע אין דער הקדמה צו מסכתא מידות) איז גע- 
ווען אָנגעגרײט א קרוג מיט פרה-אדומה-אש (קלל של חטאת) דאָס איז געווען דאָס 
אש פון די פריערדיקע פּרות אדומות. ,,קלל" הייסט א קליינער קרוג, און דער תרגום 
בראשית כ"ד אויף ,וכדה על שכמה" מאכט ,וקולתה". ומביאין, און מען ברענגט א 
זדר פון ציגן (אן אלטן באָק), און מען בינדט אָן א שטריק צוישן זיינע הערנער, און 
מען בינדט אָן א שטעקן אָדער א צוױייגל (מסבך, פון ,סבך') אין שפיץ פון שטריק 
און מען ווארפט אים (דעם שטעקן צי דאָס צוייגל) אריין אין דער קרוג (מיטן פרה 





2 
הזכֶרונרְמּע לאֲחוֹרָי וְנוֹטֵל וּמְקַדּשׁ 
כְּדִי שָיִרְאָה על פְּנֵי הַמָּיִם. רַבִּ 
יוֹסֵי אוֹמֶר. אַל תִּתּנוּ מָקוֹם לַצְדוּקִים 
לָרְדוֹת, אֶלָא הוּא נוֹטֵל וּמְקַדֵּשׁ: 
לֹא הָיוּ עושִׂין לא חַטָּאז עַל 
נּבִּי חִמָּאת, וְלֹא תִינוֹק על נַבֵּ 


פרה ג 





שמב 
חֵבְרוֹ, וּצְרִיכִין הָיוּ הַתִּינוֹקוֹת לְהַזוֹת, 
דִבְרִי רַבִּי יוֹסִי הִגְלִילִי. רַבִּי עֲקֵיכֶא 
אוֹמָר, לֹא הָיוּ צְרִיכִין לְהַזוֹת : ה לא 
מצְאוּמִשָּׁבֵע. עוֹשִׂין מִשֵּׂשׁ. מַחְמֵשׁ 
מָאַרְבֵּע, מִשָׁלשׁ, מִשְׁתַּיִם, וּמאֲחַת, 
וּמִי עשָׂאָם? הָרִאשׁוֹנָה עֲשֶׂה משָׁה, 


אדומה-אש); און דערנאָך גיט מען א קלאפ דעם ציגן-באָק, און ער גיט זיך א צי- 
צוריק. דאדורך קומט ארויס דער שטעקן צי דאָס צווייגל ארויס פון קרוג און איז 
באדעקט מיט אש. ונוטל, און (דאמאָלס) נעמט (דאָס קינד) דאָס אש און הײליקט 
(מקדש, ווארפט ארויף דאָס אש אויפן וואסער אין בעכער), אזוי אז דאָס אש זאָל גע- 
זען ווערן אויפן וואסער. דאָס אלץ איז געווען אז דאָס קינד זאָל ניט דארפן ארויס- 
שטעקן די האנט צום קרוג מיטן אש, און די האנט קאָן אמאָל טמא ווערן און מטמא 
זיין דאָס אש. דער ברטנורא ברענגט פון דער תוספתא אז דאָס האָט מען געטאָן נור 
אין דער צייט ווען די יידן זענען צוריקגעקומען פון גלות בבל און זענען אלע געווען 
טמא דורך אָנרירן מתים. ר' יוסי זאָגט, גיט ניט די געלעגענהייט (מקום) די צדוקים 
חזק צו מאכן נאָר (דאָס קינד) האָט גענומען אש פון דער קרוג און האָט מקדש-גע- 
ווען (ארויפגעטאָן אש אויפן וואסער). לויט ר' יוסי האָט מען ניט באנוצט זיך מיט 
דעם ציגנבאָק און מיטן שטעקן. ,,לרדות" איז פון ,,רדה", הערשן, װי אין בראשית 
אי ,וירדו בדגת הים", און עס הייסט, אז אויב די צדוקים וועלן חוזק מאכן, און מיר 
וועלן זיי ניט קאָנען אָפּענטפערן װועלן זיי באהערשן אונז. ,,צדוקים" איז געווען א 
סעקטע ביי יידן אין דער צייט פון 2טן בית המקדש, און זיי האָבן ניט געהאלטן פון 
תורה שבעל פֹּה. וועגן דער פּרה אדומה האָבן די צדוקים געהאלטן, אז א טבול יום 
טאָרניט פארברענען די פּרה אדומה (זע ווייטער משנה ז'), 

ד. לא, מען האָט ניט געמאכט איין פּרה אדומה (מיט די הכנות) צו אן אנדערער 
פּרה אדומה. אויב דער כהן האָט זיך מכין געווען, מטהר געווען צו איין פּרה אדומה, 
און זי איז פּסול געװאָרן, קאָן ער ניט מאכן אן אנדערער פּרה אדומה מיט דיזעלבי- 
קע הכנות, נאָר ער מוז נאָכאמאָל אדורכמאכן אלץ פונסניי (אָפּשײדן זיך אויף 7 
טעג און אזוי כסדר). ולא תינוק, און (מען באשטימט) ניט א קינד פאר אן אנדער קינד. 
אויב איין קינד (פון די דערמאָנטע קינדער פריער אין משנה ב' איז אָפּגעהיטן גע- 
װאָרן צו דער פּרה אדומה, און אן אנדער קינד איז צוזאמען מיטן ערשטן קינד אזוי 
אָפּגעהיטן געװאָרן אָבער ניט פאר דער פרה אדומה'ס וועגן, קאָן מען ניט נעמען דאָס 
אנדערע קינד צו דער פּרה אדומה אנשטאט דעם ערשטן. וצריכין, און די קינדעד 
האָבן געדארפן (איינער אויפן צוייסן) שפריצן (פון דעם פרה-אדומה-אש-וואסער), 
אזוי זאָגט רי יוסי הגלילי. ווייל טאָמער זענען זיי דאָך טמא געװאָרן דורך א מת, ר' 
עקיבא זאָגט, אז זי האָבן ניט געדארפן זיך באשפּריצן. מחמת צוליב די אלע פאָר. 
זיכטיקייטס-מיטלן זענען זיי ניט טמא געװאָרן דורך א מת. אָבער טובל זיין זיך 
האָבן זיי געדארפן, טאָמער זענען זיי טמא געװאָרן דורך א טויטן שרץ. 

ה לא מצאו, אױב עס איז ניט געווען (אש) פון זיבן (פּרות אדומות, װאָס זענ} 
געמאכט געװאָרן ביז צום סוף פון צוייטן בית המקדש) האָט מען (געשפריצט אױיף 
דעם כה) פון זעקס (מיט דעם אש פון זעקס פּרות אדומות). מיר האָבן געלערנט 
פריער משנה א' אז מען האָט אויף דעם כהן געשפּריצט מיט דעם אש פון אלע פּרות 
אדומות װאָס זענען פריער געווען. מחמש, (אויב עס איז ניט געווען פון זעקס) האָט מען 
(געשפּריצט) פון פינף, צי פון פיר, צי פון דריי, צי פון צוױי, צי פון איינער. אָבער 
פון איינער האָט מען געמוזט שפּריצן אויף אים. ומי, און ער האָט זי (די דאָזיקע 
זיבן פּרות אדומות) געמאכט ? די ערשטע האָט געמאכט משה (רבינת, און די צוייטע 
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ְהשְׁניָה עָשֶׂה עִזְרָא, וְחָמֶשׁ מַעַזְרָא. 
וְאֵילֶךּ, דִּבְרִי רַבִּי מָאִיר. וַחֲכָמִים 


אוֹמְרִים, שָׁבַע מַעֲזָרְא וְאילֶךּ. וּמִי 
עַשָׂאָן ‏ שִׁמְעוֹן הַצַדִּיק וְיוחֶנְן כֵּן 
נָדוֹל עֵשוּ שְׁתַּיִם שְׁתַּיִם, אֶלִיהוֹעֵינֵי 
בֶּן הקִּיף וֲַנִמָאֵל הַמִּצְִי וְִשְׁמָעֵאל 
ָּן מַאבִּי עִשׂוּ אַחַת אֶחֶת : | וְכָכֶשׁ 


פרה ג 





מג 
הָיוּ עוּשִׂים מֵהַר הַבֵּית לְהַר הַמַּשֶׁחָה, 
כּפִּין על גַבִּי כִפִּין, וְכִפָּה כְּנָנָד 
הָאוֹטָם, מִפְּנֵי קֵבֶר הַתָּהוֹם, שֶׁבּו 
כּהֵן הַשׂוֹרֶף אֶת הַפָּרָה וּפָרָה וְכָל 
מְמַעֲדֶיהָ יוּצְאִין לְהַר הַמִּשְׁחָה: 
ן לֹא הָיְתָה פָרָה רוֹצָה לְצָאת, אֵין 
מוֹצִיאִין עמָּה שְׁחוֹרָה, שָׁלֹּא יֹאמְרוּ 


האָט געמאכט עזרא ווען די יידן זענען צוריקגעקומען פון גלות בבל), און (די איב- 
ריקע) פינף זענען געמאכט געװאָרן פון עזראץ אָן און וייטער, אזוי זאָגט ר' מאיר; 
און די חכמים זאָגן, אז די זיבן (זענען געמאכט געװאָרן פון עזראץ אָן און וייטער. 
לויט די חכמים ווערן ניט אריינגערעכנט אין די זיבן די צוויי פרות אדומות װאָס 
זענען געמאכט געװאָרן דורך משה רבינו און עזרא. ומי, און ווער האָט זיי געמאכט (די 
זיבן פון עזרא'ן אָ) שמעון הצדיק און יוחנן כהן גדול האָבן געמאכט (יעדער פון זיי) 
צו צוויי, אליהו עני בן הקוף און חנמאל המצרי (פון מצרים) און ישמעאל בן פיאני 
האָבן געמאכט יעדער פון זיי צו איינע. ר' מאיר אָבער רעכענט די פיר פרות אדו" 
מות פון שמעון הצדיק און יוחנן כהן גדול ניט מער װי פאר צוויי, ווייל ער האלט אז 
דאריבער האט יעדער פון זיי געמאכט צוויי ווייל די ערשטע איז פּסול געװאָרן. די 
חכמים ווידער האלטן, אז אלע זענען געווען כשרע. עס זענען געווען צוויי כהנים 
גדולים מיטן נאָמען שמעון חצדיק. דער ערשטער האָט געלעבט לערך 210 יאָר 
פארן חורבן פון צווייטן בית המקדש, דער צווייטער האָט געלעבט לערך 280 יאָר 
פארן חורבן פון בית המקדש. יוחנן כהן גדול איז געווען דער חשמונאים-פירשט 
יוחנן הורקנוס, וועלכער האָט געלעבט לערך 200 יאָר פארן חורבן פון בית המקדש, 
אליהו עני (און לויט איין גירסא איז עס איין װאָרט ,,אליהועני") בן הקוף מיינט דעם 
כהן גדול פון דער , קייפא" פאמיליע וועלכע װערט דערמאָנט אויך אין יוסיפון לרו- 
מיים (יאָזעפוס פלאוויוס). ‏ דער דאָזיקער כהן גדול און אויך חנמאל המצרי און 
ישמעאל בן פיאני (לויטן אן אנדערער גירסא ,,פיאבי") האָבן געלעבט אין די לעצ" 
טע עטליכע צענדליג יאָרן פארן חורבן פון צווייטן בית המקדש, 

וכבש, און א בריק'וועג האָט מען געמאכט פון הר הבית (פונם בארג אױף 
וועלכן דאָס בית המקדש איז געשטאנען) ביז צום הר המשחה (דעם אייל-בארג, א 
טייל פון הר הזיתים אויסער דער שטאָט ירושלים), קיילעכיקע געוועלבן איבער קי- 
לעכיקע געוועלבן (כיפין על גבי כיפין), די בריק איז געווען געבויט פון קיילעכיקע 
דעכלעך, און איבער זיי אויך קיילעכיקע דעכלעך. וכיפה, און (יעדעס) קיילעכיקע 
געוועלב איז געווען איבער די פיס (אוטם) פון אונטערשטן געוועלב. דאָס איז אלץ 
געווען כדי אין יעדן אָרט אונטער דעם בריק זאָל כסדר זיין א חלל, ליידיק אָרט, און 
דאָס אי מפני, צוליב (דער מורא טאָמער איז פאראן אונטן) א ניט באוואוסטער 
קבר (התהום). וועגן װאָרט אוטם זע מידות פּרק ד' משנה ו', י', עס איז פון ,,אטם", 
פארשטאָפּט, אן אָרט װאָס אונטער דעם איז ניטאָ קיין חלל. שבו, (דער דאָזיקער 
כבש, בריק"-וועג איז געמאכט געװאָרן) וייל מיט אים גיען ארויס דער כהן װאָס 
דארף פארברענען די פרה (אדומה), און די קו, און אלע (מענטשן) װאָס דארפן זיך 
פארנעמען מיט איר (מסעדיה, פון , סעד", העלפן), צום הר המשחה. דאָס איז אלץ 
געווען אז די מענטשן זאָלן ניט טמא וערן דורך א ניט-באוואוסטן קבר. 

ז. לא, אוב די קו וויל ניט ארויסגיין טאָר מען ניט מיט-ארויספירן מיט איר א 
שווארצע קו (און צוליב דער אנדערער קו זאָל די ערשטע איך וועלן מיטגיין), כדי 
מען זאָל ניט זאָגן אז מען האָט געשאָכטן א שווארצע קת און (מען טאָר אויך) ניט 
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שְׁחוֹרָה שָׁחֵטוּ, וְלֹא אַדְמָּה. שֶׁלֹא 
יֹאמְרוּ שְׁתַּיִם שָׁחֵטוּ, רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר, 
לֹא מִשׁוּם זָה, אֶלָּא מִשׁוּם שָׁנָאֲמָר 
וְהוֹצִיא אֹתָהּ, לְבַדָּהּ. וִקְנִי יִשְׂרָאֵל 
הָיוּ מַקְדּימִין ְרִנְלִיהֶמלְהַר הַמִּשָׁחָה, 
ּבֵית טְבִילָה הָיָה שָׁם, וּמְטַמָּאִיט 
הָיוּ אֶת הַכֹּהֵן הֲשׂוֹרֵף אֶת הַפָּרָה 
מִפְּנִי הַצדוּקִים, שָׁלֹּא יִהְיוּ אוֹמְרִים 


פּרה 





ג שדמ 
בִּמְעוֹרְבִי שָׁמֶשׁ הָיְֶה גְעֲשִׁית! 
ח סָמְכוּ יְדֵיהֶם עֲלָיו וְאֶמְרוּ לו 
אִישִׁי כהֶן גְדּוֹל, טָבוֹל אַחַת. יָרַד 
ְָׁנֵל, וָעלָה וְנִסְַָנ. וְעֵצִים הָי 
מִסְדָּרִים שָׁם, עֵצִי אֲרְזִים וַאֲרָנִים 
וּבְרוֹשִׁים וַעֵצִי תְאֲנָה חַלְקָה, וְעוֹשִין 
אתָהּ כְּמִין מִנְדֶּל, וּמְפַתְּחִין בה 
חֲלּוֹנוֹת, וַחֲזִיתָהּ מעֲרָכָה! 8ז כִּפְתוּה 


נארויספירן מיט איר) א רטע קו, כדי מען זאָל ניט זאָגן, אז מען האָט געשאָכטן 
צוויי קי. און די תורה זאָגט (במדבר י"ט) ושחט אותה", און מען לערנט דערפון ,, ולא 
אותה ואת חברתה", אז צוויי פּרות אדומות צוזאמען טאָר מען ניט מאכן. ר' יוסַי 
זאָגט, אז ניט צוליב דעם (טעם), נאָר ווייל עס ווערט געזאָגט (במדבר י"ט) ,והוציא 
אותה" (,,מען זאָל זי ארויספירן", און דאָס מיינט) , זי אליין" (לבדה). און אפילו ניט 
צוליבן טעם פון שעכטן טאָר מען אויך ניט. וזקני, און די עלטסטע (די חשובסטע) 
פון די יידן זענען פריער געגאנגן צופיס צום הר המשחה. צו זיין ביים שעכטן און 
פארברענען די קי. ובית טבילה, און עס איז דאָרט (אויפן הר המשחה) געוען א 
טבילה-הויז (א מקוה). די מקוה און אויך דאָס אָרט וואו מען האָט געשאָכטן און פאַר- 
ברענט די קו איז געווען אונטן אױיסגעגראָבן הויל, צוליב דער מורא טאָמער איז 
דאָרט פאראן א קבר התהום. ומטמאים, און מען האָט מטמא געווען דעם כהן װאָס 
גייט פארברענען די קו (און דערנאָך האָט ער זיך טובל געווען און גלייך דערנאָך 
פארברענט די קו, מען האָט עס געטאָ) צוליב די צדוקים, כדי זיי זאָלן ניט זאָגן 
אז זי (די פרה אדומה) דארף געמאכט ווערן דורך אזעלכע (ואָס האָבן נאָכן טובל- 
זיין) געווארט ביז נאָכן זון-אונטערגאנג (במעורבי שמש) די קבלה פון דער תורה 
שבעל פֹּה איז געווען, אז די קו קאָן פארברענט וערן אויך דורך א כהן א טבול יום, 
װאָס אויב ער איז טמא געווען האָט ער זיך טובל געווען, און ניט געווארט ביז נאָכן 
זוןדאונטערגאנג. אָבער די צדוקים האָבן ניט געגלויבט אין תורה שבעל פֹּה און זי 
האָבן געהאלטן, אז נור א מעורב שמש, וועלכער איז אינגאנצן טהור, ניט א טבול יום, 
מעג פארברענען די קו. דאריבער האָבן די חכמים געמאכט אז דוקא א טבול יום האָט 
פארברענט די קו. דער רמבם זאָגט, אז מען האָט אים מטמא געווען דורך אָנרירן אים 
מיט א טויטן שרץ. 

ח. סמכה, זײי (די עלטסטע פון די יידן) האָבן אָנגעלענט זייערע הענט אױף אים 
(אויף דעם כהן), און זיי האָבן צו אים געזאָגט: מיין האר כהן גדול, זי זיך טובל איין 
מאָל. מחמת מען האָט דאָך אים פריער מטמא געווען. די משנה זאָגט דאָ ,.כהן גדול", 
ווייל כאָטש זי איז כשר געווען אפילו דורך א געוויינטליכן כהן, אָבער דער שטייגער 
איז געווען אז דער כהן גדול האָט זי געמאכט. דער אויסדרוק ,,אישי כהן גדול" איז 
אויך פאראן יומא פּרק א' משנה הי. ירד, ער (דער כהן) איז אראָפּגעגאנגן (אין וואסער, 
זיך טובל געווען) און ער איז צוריק ארויפגעקומען, און זיך אָפּגעווישט. פון ,ספג", 
איינזאפּן, אָפּװוישן דאָס לייב פון וואסער. ועצים, און עס זענען דאָרט געווען גלייך- 
געלייגט העלצער; דִי העלצער זענען געווען פון צעדערביימער (ארזים), פון סאָסנע- 
ביימער (ארנים), און פון דעמבעס-ביימער (ברושים) און גליאטיקע פייגנביימער- 
העלצער: און מען האָט זיי (די אלע העלצער) געמאכט װי א פיראמידע-טורם (מגדל, 
אונטן ברייט און אױבן שמאָס, און מען האָט געעפנט אין אים פענסטערלעך (לע- 
כער). כדי מען זאָל קאָנען דאָרט אריינשטעקן פייער און אָנצינדן און דער ווינט זאָל 
בלאָזן דורך די לעכער. וחזיתה, און איר פּראָנט (דאָס אָרט וואו מען האָט אַנגעצינדן 
דאָס פייער) איז געווען צו מערב-זייט. דער הר המשחה איז צו מזרח פון בית המק" 
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בְּחָבֶל שָׁל מִנָּג תָתָנוּהָ על נַּבִּ 
הַמַּעֲרָכָה, וֹאשָׁהּ בַּדְּרוֹם וּפָּנֶיהָ 
לִמַּשֵרֶב, הַכֹּהֵן עוֹמֵד בַּמַּזדֶח וּפָנָיו 
למַּעֲרֶב, שָׁחֵט בִּימִינוֹ, וְקִבָּל 
בִּשְׂמֹאלוּ, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, בִּימִינו 
הָיָה מְקַבֵּל, וְנוֹתֵן לִשְׂמֹאלו, וּמִזָה 
בִימִינוּ. טָבֵל וְהִֶּה שֶׁבַע פְּעֲמִים 


פּרה ג 


שמה 
אֶת יָדוֹ בְנוּפָהּ שָׁל פָּרָה, יָרֵד וְהִצית 
אֶת הָאֵשׁ בְּאֵלִיתוֹת, רַבִּי ועֲקֵיבֶָא 
אוֹמָר, בְּחֲרְיוֹת: י נִבְקְעָה, וְעִמַד 
חוּץ מַנַּתֶּ. טל עץ אֶרז וְַזוֹב וּשׁנִי 
תוֹלַעַח. אָמַר לָהָן, עץ אָרְו זֶה. עץ 
אֶרָו זֶה? אָזוֹב זָה, אַזוֹב זֶה? שְׁנָי 
תוֹלַעַת זָה, שְׁנִי תולעת זֶה? שְׁלֹשֶׁה 


כִּנְגֵד בִּית קֹרֶשׁ הַמַּרָשִׁים. על כָּל 


יָ בוט 


הַוְיָה טְבִלָה. נְמַר מִלְהַזוֹת, קִנַּח 


פָעמִים עַל כֶּל דָּכֶר וְדָכֶר, וְהֶם 
אוֹמְרִים לוֹ, הֵן הֵן, שְׁלֹשָׁה פָעֲמִים 


דש, און ממילא איז דער מערב-פֿראָנט (חזית, פון ,,חזה", זען) פון דעם האָלץ-טורם 
געווען צו דער זייט פון בית המקדש. 

ט. כפתוה, מען האָט געבינדן זי (די פרה אדומה) מיט א שטריק פון גראָז- 
ריטלעך (מגג, יל דאָס קאַן ניט טמא ווערן, און מען האָט זי ארויפגעלייגט אױיף 
דעס האַלץ-שיכט (מערכה), איר קאָףּ אין דרום און איר פנים איז געווען אויסגע- 
דרייט צו מערב. צו דער זייט פון בית המקדש וי מיר האָבן פריער דערקלערט. הכהן, 
דער כהן שטײט אין מזרח או זיין פנים איז אויסגעדרייט צו מערב; ער האָט גע- 
שאָכטן (די ק) מיט זיין רעכטער (האנט) און אריינגענומען איר בלוט (אין א כלי) 
מיט זיין לינקער האנט; ר' יהודה זאָגט, אז ער האָט גענומען (דאָס בלוט אין א כלי) 
מיט זיין רעכטער האנט, און ער האָט (דערנאָך) אריינגענומען (די כלי מיטן בלוט אין 
זיין לינקער האנט. ר' יהודה האלט, אז פּונקט װי ביי אלע קרבנות מוז מען נעמען 
דאָס בלוט מיט דער רעכטער האנט, אזוי מוז מען אויך ביי דער פּרה אדומה. ומזה, 
און ער (דער כה) שפּריצט (דאָס בלוט) מיט זיין רעכטער האנט (דהיינו), ער טונקט 
איין זיין פינגער פון דער רעכטער האנט אין דעם בלוט) און ער ששפּריצט זיבן 
מאָל קייגנאיבער דעם קודש הקדשיס. וי די תורה (במדבר י"ט) זאָגט ,והזה אל נכח 
פַּתח אוהל מועד". על, ביי יעדן שפּריץ דארף מען איינטונקן (דעם פינגער אין בלוט) 
מען טאָרניט שפּריצן עטליכע מאָל מיט איין איינטונקן דעם פינגער אין בלוט. גמר, 
נאָכדעם וי ער האָט געענדיקט דאָס שפּריצן האָט ער אָפּגעװוישט זיין האנט אין דעם 
קערפער פון דער קה (דערנאָך) איז ער אָראָפּגעגאנגן (פון דעם האָלץ-טורם) און האָט 
אָנגעצינדן דאָס פייער מיט קליינע שטיקלעך האָלץ (אליתות). פון אליה", ווידל, 
קליינע העלצלעך. טייל טייטשן קין-העלצלעך, פעטע העלצלעך, פון ,, אליה", פעט. 
ר' עקיבא זאָגט, אז (ער האָט אָנגעצונדן דאָס פייער) מיט צוויגן פון טייטל ביימער 
(חריות). וועגן , אליתות", . אליתא" זע תמיד פּרק ב' משנה ד' 

י נבקעה, ווען זי (די ק) איז געואָרן אויפגעפלאצט (צוליבן פייער) האָט ער 
(דער כהן) זיך אוועקגעשטעלט אױיסער איר גרוב (גיתה, אין דרויסן פון דעם אָרט 
וואו די קו ווערט פארברענט). וועגן ,.גת" אלס דאָס אָרט וואו די פּרה אדומה ווערט 
פארברענט זע זבחים פּרק יייד משנה א' אין פּירוש. נטל, ער (דער כֹּהן) האָט גענומען 
האָלץ פון א צעדערבוים, און א איזאָפּ-בײמל (איזוב) און פּורפּור-געפארבטן פאָדעם 
(שני תולעת); און ער האָט זײ (די זקני ישראל, װאָס זענען דאָרט געווען, זע 
פריער משנה זי) געפרעגט: איז דאָס צעדערבוים-האָלץ? איז דאָס צעדערבוים-האָלץ? 
איז דאָס איזוב? איז דאָס איזוב? איז דאָס פורפור-רויטער פאָדעס? איז דאָס פורפור- 
רויטער פאָדעס? (אזוי האָט ער זי געפרעגט) דריי מאָל אױיף יעדער זאך. כאָטש די 
משנה ברענגט פריער נאָר צוויי מאָל, אָבער געפרעגט האָט ער דריי מאָל. והם, און 
זיי (די זקני ישראל) האָבן אים אָפּגעענטפערט, ,יאָ", יאָ, דריי מאָל אויף יעדער זאך. 
אויך דאָ זאָגט די משנה נאָר צוויי מאָל ,,יאָ", אָבער געענטפערט האָט ער דריי מאָל, 





6 פרה ג-"ך שמו 
עַל כָּל דָּבֶר וְדָכֶר : יא כְּרָכָן בִּשְיֵרִי | בּוֹ אֵפָר, כּוֹתְשִׁין אוֹתוֹ, וְשָׁאִין בּוֹ, 
הַלָּשׁוֹן וְהַשְׁליך לָתוֹך שְׂרִפֶתָהּ. | מנִיחִין אוֹתו. הָעֲצֶם בִּין כּד וּכִין 
נִשְׂרְמָּה, חוֹבְטִין אוֹתָהּ בְּמַקְלוֹת, | כַּדְּי הָיָה נִכְתָּשׁ. וְחוֹלְקִים אוֹתוּ 
וְכוֹבְרִיוְאוֹתָהּבִּכְבְרוֹת, רַבִּייִשְׁמָעֵאל | לִשְׁלֹשָׁה חֲלָקִים, אֶחֶר נִתֶּן בַּחִיל, 
אוֹמָר, בְּמִקָּכוֹת שֶׁל אָבָן וּנכְָרוֹת | וְאֶחָד ִֶּן בְּהַר הַמִּשְׁחָה, וְאֶחָד הָיָה 
שָׁל אָבֶן הָיְחָה גְעֲשִׂית. שְׁחוֹר שיש | מִתְחַלֶּק לָכֶל הַמִּשְׁמָרוֹת: 
פרק ר | 

א פְּרַת הַטָּאה שֶׁשְׁהָטָה שָׁלֹא | אוֹ לִשְמָהּ וְשָׁלֹא לִשְׁמָה, אוֹ שָׁלֹא 

לִשָׁמָה, קִבֵּל וְהִזָה שָׁלֹא לִשְׁמָה, | לִשְׁמָהּ וְלִשָׁמָהּ. פְּסוּלָה. רַבִּ 


יא. ער האָט זיי (דאָס צעדערבוים האָלץ און דעם איזוב און דעם פאָדעם) אייג . 
געוױיקלט מיט די רעשטלעך פון דער צונג (לשון). מיט ,לשון", ,,צונג", מיינט מען 
דאָ דעם פּורפּור-רויטן פאָדעם וועלכער איז געווען לאנג, און מיט דעם נאָכהענגניקן 
פּאָדעם האָט ער זיי אלע דריי איינגעוויקלט, כדי זיי זאָלן צוזאמען פארברענט וערן. 
והשליך, און ער האָט זיי אריינגעוואָרפן אין איר (דער קו'יס) פּייער; ווען זי איז פאר- 
ברענט געװאָרן האָט מען זי צעקלאפּט מיט שטעקנס (כדי זי זאָל ווערן דין אש)) און 
מען האָט זי דורכגעזיפּט מיט זיפן כדי עס זאָל אדורכגיין נור דאָס אש. ר' ישמעאל 
זאָגט, אז (מען האָט זי צעקלאפּט) מיט שטיינערנע האמערס, און (מען האָט זי דורכ- 
געזיפט) מיט שטיינערנע זיפן. אלץ כדי אָפּצוהיטן פון טומאה. שטיינערנע כלים 
(כלי אבן) קאָנען ניט ווערן טמא. שחור, א שווארץ (שטיק קױל) װאָס האָט אין זיך 
אש (אױב מען װועט עס צערייבן װועט עס ווערן אש), צערייבט מען עס (און די אע 
איז כשר צום באנוצן), און אוב עס האָט ניט (עס קאָן ניט ווערן קיין אש) לאָזט מען 
עס איבער. מען נוצט עס ניט. העצם, א ביין (פון דער קו, סיי אזוי (עס קאָן ווערן אעז) 
און סיי אזוי (עס קאָן ניט) האָט מען עס צעריבן. און מען נוצט דאָס װוי אש. וחולקין, 
און מען צעטיילט דאָס (אש) אויף דריי טיילן איין (טייל) האָט מען אוועקגעלייגט אין 
חיל אין פאָר-הויף פון בית-המקדש-היף, זע אין דער הקדמה צו מסכתא מידות, 
רשימה אות ה'). ווייל די תורה במדבר י"ט זאָגט ,והיתה לעדת בני ישראל למש- 
משרת", עס זאָל זיין אביסל אש צום אָפּהיטן. ואחד, און איין טייל (האָט מען אוועק' 
געלייגט) אויפן הר המשחה. אויפן אייל-בארג אויסער ירושלים, און פון דאָזיקן אש, 
זאָגט די תוספתא האָבן די נהנים געהײליקט (אריינגעטאָן אין וואסער). דער תוספות 
יום טוב מיינט אז דערמיט האָט מען געשפּריצט אויף טמא געװאָרענע כהנים, 
ואחד, און איין טייל האָט מען צעטיילט צווישן די משמרות (כהנים). די כהנים װאָס 
האָבן געוואוינט אין גאנץ ארץ ישראל זענען געווען צעטיילט אױף 24 משמרות 
(זע תענית פּרק ד' משנה ב'). זאָגט די משנה אז יעדער משמר האָט באקומען א טייל 
(פון דעם 3טן טייל) אש און אביסל דערפון האָט מען יעדעס מאָל ארײינגעטאָן אין 
וואסער (מקדש געווען) און דערפון געשפּריצט אויף די יידן װאָס זענען טמא גע" 
װאָרן דוֹרך א מת. מען האָט דאָס געטאָן, כדי זיי זאָלן ניט דארפן ביי יעדעס מאָל 
טמא ווערן קומען קיין ירושלים צום שפּריצן 


פרק ד. 


א. פרת חטאת, א פרה אדומה, װאָס מען האָט געשאָכטן ניט פאר איר נאָמענס 
וועגן (שלא לשמה, בייס שעכטן האָט מען אין זינען געהאט אז דאָס איז פאר אן אנדער 
קרבן), אָדער מען האָט אריינגענומען (איר בלוט אין דער כלי) צי מען האָט גע- 
שפּריצט (איר בלוט) ניט פאר איר נאָמענס וועג, אָדער (מען האָט אין זינען געהאט) 
פאר איר נאָמענס וועגן און ניט פאר איר נאָמענס וועגן, אָדער (מען האָט אינזינען 
געהאט) ניט פאר איר נאָמענס וועגן און פאר איר נאָמענס װעג, -- איז פסול. 





587 פרה ד שמז 
אֲליֶעזָר מַכְשִׁיר. וְשָׁלֹּא רְחוּץ יָדיִם | ב שָׂרָפָהּ חוּץ מִגִתָּהּ אוֹ בִשְׁתִּינִתּוֹת, 
ַרנְַיִם פִּסוּלָה, רַבִּיאַליעזר מַכְשִׁיר. | או שָׁשׂרף שֶתַּיִם בְנַת אַחַת, פְּסוּלָה. 
וְשֶׁלֹא בְכֹהָן גָּרוֹל, מַּסוּלָה, ַבִּי || חִזֶּה וְלֹא מוּן כּנְגֶר הַפָּתַח, פִּסוּלָה, 
יְהוּדָה מַכְשִׁיר. וּבִמֶחְמֵּר בְּנָדִים | הִזֶּה מִשָׁשִׁית שְׁכִיעית, חָזַר וְהִזָּה 
פּסוּלָה. וּבִכְלִי לֵבָן הֵיִחָה גַעשׂית : | שְׁבִיעִית, פְּסוּלָה, מִטּׁביעִית שְׁמִינִית, 


די פּרה אדומה איז פּסול, ווייל די תורה במדבר י"ט רופט אָן די פּרה אדומה 
,. חטאת", האָט זי דעם דין װי א קרבן חטאת װאָס איז פּסול ווען מען שעכט אים שלא 
לשמה (זע זבחים פרק א' משנה א'. ר' אליעזר זאָגט אז זי איז כעזר. ווייל די פּרה 
אדומה ווערט געשאָכטן ניט אין בית המקדש, דאריבער הייסט זי ניט קיין קרבן און 
דאריבער ווערט זי ניט פּסול דורך א פּסולע מחשבה. ושלא רחוץ, און (אויב דער כהן 
האָט פון דער פּרה אדומה גענומען דאָס בלוט צי געשפּריצט) ניט האָבנדיק פריער זיך 
געוואשן די הענט און די פיס, איז זי פסול, אזוי וי ס'איז פּסול א קרבן װאָס א כהן 
טוט זיין עבודה ניט וואשנדיק זיך פריער די הענט און די פיס. ר' אליעזר זאָגט, זי 
איז כשר. ווייל די פּרה אדומה הייסט ניט קיין קרבן, ולא בכהן גדול, און אויב (דער 
כהן װאָס מאכט די פּרה אדומה איז) ניט קיין כהן גדול, איז זי פּסול. ווייל אין במדבר 
ייט איז פאראן ,ונתתם אותה לאלעזר" (און אלעזר איז דאמאָלס געווען נאָר א 
סגן פון כהן גדול) װוערט געלערנט דערפון אז נור ,,אותה לאלעזר", אָבער אלע אנ- 
דערע פרות אדומות מוז מאכן א כהן גדול. ר' יהודה זאָגט, אז זי יאין כשר. 
ר' יהודה האלט, אז דער ,,אותה" מיינט, אז נור יענע פּרה אדומה איז געווען דורך 
א סגן, און אלע אנדערע קאָנען זיין אויך דורך א געוויינטליכן כהן (א כהן הדיוט). 
וזחוסר בגדים, און אוב דער כהן אין ניט אָנגעטאָן די בגדי כהונה, אין זי 
פּסול; און זי איז געמאכט געװואָרן מיט די ווייסע בגדי כהונה (כלי לבן). דאָס מיינט 
די 4 קליידער װאָס א געוויינטליכער כהן טראָגט ביי דער עבודה אין בית המקדש: א 
גארטל, הויזן, א העמד און א היטל, 

ב. שרפה, אב מען האָט זי (די פרה אדומה) פארברענט אױיסער איר גרוב 
(חוץ מגתה, זע פריער פרק ג' משׂנה י, אז איר גרוב איז געווען געמאכט אוױיפן 
הר המשחה, דאָרט האָט מען זי אַרויפגעלייגט אויף דער מערכה, (צוס פארברענען מיטן 
פניס קייגנאיבער דעס טױיער פון היכל), אַדער מען האָט צוערשט צעשניטן די קו אויף 
צווייען און מען האָט זי פארברענט) אין צוױי גריבער, אָדער מען האָט צוױי (פרות 
אדומות) פארברענט (צוזאמען) אין איין גרוב, איז עס פסול. ביי צוויי פּרות אדומות 
צוזאמען זענען זיי פּסול, ווייל עס הייסט אז ביים פארברענען יעדע איינע האָט מען 
געטאָן נאָך אן אנדערע מלאכה, מען האָט פארברענט דאמאָלס די אנדערע, און ווען 
מען טוט אן אנדערע מלאכה ביים מאכן די פּרה אדומה איז זי פּסול. הזה, אויב (דער 
כהן האָט) געשפריצט (דאָס בלוט פון דער געשאַכטענער פרה אדומה) אָבער ניט קייגן 
דער טיר (פון היכל, זע פריער פרק ג' משנה ט'), איז זי פּסול. ווייל די תורה במדבר 
ייט זאָגט ,אל נכח פּני אהל מועד". הזה מששית, אויב (דער כהן וועלכער דארף געבן 
זיבן שפריצן, זע פריער פרק ג' משנה ט') האָט אנשטאט דעם זעקסטן שפריץ גע- 
שפריצט דעם זיבעטן (ער האָט ביים ציילן א טעות געהאט און אנשטאט ,זעקס", גע" 
זאָגט ,זיבןף, און) דערנאָך האָט ער געגעבן נאַכאמאָל דעם זיבעטן שפריץ, איז זי 
פסול; (אָבער אױב ער האָט א טעות געהאט און) ביים זיבעטן (שפּריץ האָט ער גע- 
זאָגט) ,דער אכטער", און ער האָט דערנאָך געגעבן אן אכטן שפריץ (צי ער האָט דעם 
אכטן שפּריץ ניט געגעבן), איז עס כשר. ווייל קיין אכט שפּריצן דארף מען ניט געבן, 
דאריבער מאכט עס ניט פּסול. אזוי טייטשט דער ברטנורא. אָבער דער רמבם 
סייטשט, אויב ער האָט נאָכן זעקסטן שפּריץ ניס איינסונקענדיק דעם פינגער אין בלוט, 
געגעבן דעם זיבעטן שפּריץ איז פּסול, ווייל ביי יעדן שפּריץ דארף מען איינטונקן 
דעם פינגער (זע פריער פּרק ג' משנה ט'. 





5348 
וְחַָרוְהִזה שְׁמִינִית, ְּשֵׁרָה: {; שִׂרְפָה 
שֶׁלֹא בָעֵצִים, אוֹ בְכֶל עֵצִים אֲפִילו 
כָקֵשׁ או נִנְבָכָה, כְּשָׂרָה. הִפְשִׁיטָהּ 
ּנְחְחָהּ, כְּשׁרָה. שְׁחָטָהּ עַל מְנַת 
לָאֲכוֹל מִבְּשָׂרהּ וְלִשְּׁוֹת מִדְּמָהּ 
ְּשָׂרֶה. רַבִּי אַליעֲזֶר אוֹמַר, אִין 
מַחֲשָׁנֶה פּוֹסֶלֶת בַּמָּרָה: ‏ כָּל 
הֶעסוּקִין בּפָּרֶה מִתְּחִלֶּה וָעַד סוף, 


פרה דך 





שמח 
מְטַמְאִין בְּנָדִים, וּפְֹלִים אוֹתָה 
ִּמְלָאכָה. אִירַעבֶּהּפְסוּלבִּשְׁחִיטָתָהּ 
אֵינָה מְטַמְּאֶה בָנָדִים. אִירַע בָּהּ 
בְּהַזיחֶהּיכָּלשָׁעוֹסק בָּה לַפְנִ טוה 
מטִמְּאֶה בְנָדִים, לְאַחַר פְּטוּלָהּ 
אִינָה מְטַמְּאֶה בגָדִים. נִמְצָא חוֹמְרָה 


קוּלָהּ לְעוֹלָם מועַלִין בָּדה, וּמַרְבִּן 
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לָה עֵצִים. וּמְעֲשֶׂיהָ בַיּוֹם, וּבַכֹּהֵן, 


שרפה, אױב מען האָט זי (די פרה אדומה) פארברענט אָן האָלץ (מען האָט 
דאָס פייער אָנגעצונדן אין דער קו אליין, אָדער מיט יעדן אנדערן האָלץ (ניט 
מיט די מינים העלצער פון פריער פרק ג', משנה ח'), אפילו מיט שטרוי און מיט 
טרוקענע גראָזן (גבבא), איז זי כששר. עס מוז ניט דוקא זיין האָלץ. הפשיטה, אויב (נאָכן 
שעכטן די ק) האָט מען אָפּגעשונדן איר פעל און מען האָט זי צעשניטן (און פאר- 
ברענט) איז זי כשר. זי מוז ניט פארברענט ווערן גאנצערהייט. שחטה, אוב מען האָט 
זי די קו) געשאַכטן (און מען האָט דאביי געהאט אין זינען די פסולע מחשבה) צו עסן 
פון איר פלייש אָדער צו טרינקן פון איר בלוט איז זי כשר. ווייל פון דער פּרה אדומה 
עסט מען ניט דאָס פלייש און מען טרינקט ניט דאָס בלוט, הייסט עס ,,המחשב לאכול 
דבר שאין דרכו לאכול" און עס איז כשר אויך ביי אנדערע קרבנות (זבחים פַּרק ג' 
משנה ג'), אָבער אויב די מחשבה איז צו שפּריצן איר בלוט צומאָרגנס (שלא בזמנו) 
איז די פּרה אדומה פּסול, ווייל זי הייסט א קרבן (.חטאת", זע פריער משנה א'). 
ר' אליעזר זאָגט, אז (קיין שום פסולע) מחשבה פּסלט ניט ביי דער פרה (אדומה) 
דעם טעם זע פריער משנה א" 

ד. כל העסוקין, אלע (מענטש) װאָס זענען באשעפטיקט ביים מאכן די פרה 
פון אָנהױב ביזן סוף (ווען עס איז, צי ביים אָנהײב, צי אין דערמיט, צי ביים סוף, פון 
שעכטן ביז זי ווערט אש), זענען מטמא (מאכן טמא) די קליידער (װאָס זיי טראָגן דא- 
מאָלס אויף זיך, צי וועלכע זיי רירן דאמאָלס אָ). דאָס ווערט אָפּגעלערנט פון פּסוק 
במדבר ייט (.יכבס בגדיו"). ופּוסלים, און זיי מאכן זי פּסול (אויב זיי טאָן דאמאָלס 
אויך) א מלאכה. אויב זיי טאָן וואסער עס איז אנדערע ארבייט װערט די קו פּסול. 
אירע, אוב די קו איז פסול געװאָרן ביי שעכטן זי איז זי ניט מטמא די קליידער (פון 
די מענטשן װאָס זענען ביי איר באשעפטיקט). ווייל עס הייסט אז זי איז נאָכניט געווען 
קיין פּרה אדומה. אירע בה בהזיתה, אױד זי איז פּסול געװואָרן ביים שפריצן (איר 
בלוט) איז די אלע (מענטשן) װאָס זענען געווען באשעפטיקט ביי איר איידער זי איז 
פּסול געװואָרן ווערן זייערע קליידער טמא. ווייל דאמאָלס, נאָכן שעכטן, איז זי געווען 
א כשרע פּרה אדומה. לאחר, (און די אלע װאָס זענען געווען באשעפטיקט בי איר) 
נאַכדעט וי זי איז פּסול געװאָרן, זענען זייערע קליידער ניט טמא. ווייל דאמאָלס איז 
זי געווען א פּסולע פּרה אדומה און זי איז ניט מטמא קיין קליידער. נמצא, עס קומש 
אוױיס אז איר שטרענגקייט איז איר לייכטקייט. דאָס װאָס איז פּסול געװאָרן האָט גע- 
מאכט זי לייכטער, אז זי איז ניט מטמא די קליידער. לעולם, מען איז כסדר מועל אין 
איר. אויב מען האָט הנאה פון דער קו פארן פארברענען איז מען מועל וי פון א 
זאך װאָס געהערט צום בית המקדש (זע אין דער הקדמה צו מסכתא מעילה). אָבער 
נאָכן פארברענען זי, אויב מען האָט הנאה פון איר אש, איז מען ניט מועל. דאָס װעט 
ענדיקן שפּעטער די משנה ,עד שתעשה אפר". ומרבין לה עצים, און מען מעג כסדר 
צולייגן האָלץ (צום פייער), און אירע ארבייטן (די אלע זאכן װאָס מען טוט ביי דער 
פּרה אדומה דארפן זיין) בײיטאָג (און ניט ביינאכט), און (דוקא) דורך א כהן, און עס 


59 פרה ד"יה שמט 
הַמְּלָאכָה פוֹסָלֶת בֶּהּ ער שְׁתֵּעשָׂה אִפָּר וְהַמְּלָאכָה פוֹסָלָת כַּמַּים. עַד 
שַׁיטִּילוּ אֶת הָאֵפָר: 

פרק ה 
א הַמְּכִיא כְלִי חָרֶם לְהַטָּאת, 
טוּבֵל וְלָן עַל הַכַּבְשֶׁן. רַבִּי יְהוּדָה | רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, מִן הַפּדֶר הַשָּׁנִי 
אוֹמָר, אַף מִן הַבַּיִת הוּא מֵכִיא | רַבִּייוֹסֵי אוֹמַר. מִן הַפֵּרֶרהַשְּׁלִישִׁי: 
ְָשֵׁר. שַָׁכֹּל נָאָמְנִים על הַחִטֶּאת. | ב, הַמַּטְבִּיל כְּלִי לְחַטֶּאת בְּמַיִם 
ּבַתְּרוּמָה, פּוֹתֵחַ אֶת הַכִּבְשֶׁן וְנוֹשֵל. | שָׁאֵינם רְאוּים לְקַדֵּשׁ, צָרִיךְ לְנגֵּב, 





9סלט ביי איר (אויב מען טוט דאביי אויך אן אנדערע) מלאכה, -- ביז זי ווערט אע 
אָבער נאָכן ווערן אש, איז מען מער ניט מועל אין איר, און מען טאָרניט מער צולייגן 
קיין האָלץ, און דאָס זאמלן דאָס אש, און אריינטאָן אש אין וואסער קאָן געמאכט ווערן 
אויך ביינאכט און ניט דוקא דורך א כֹּהן. והמלאכה, און דאָס (טאָן אן אנדערע) מלאכה 
פסלט ביים (שזעפן און היטן דאָס) וואסער. ביז מען טוט אריין אין אים דאָס אע. אָבער 
אויב נאָכדעם וי מען האָט אריינגעטאָן אין וואסער דאָס אש האָט מען געטאָן אויך אן 
אנדערע מלאכה, ווערט עס ניט פּסול. 
פרק ה 

א. המביא, אז איינער (גייט צו א טעפער צו) ברענגן א ערדענע כלי (כדי אריין- 
צוטאָן אין איר אש צי דאָס וואסער פאר דעם אש) פון דער פרה אדומה, דארף ער 
זיך טובל זיין, און נעכטיקט אויפן ברעףאווון ,כבשן" הייסט דער ברעךאויון אין 
וועלכן דער טעפער ברענט אויס די ערדענע כלים. מען דארף זיך טובל זיין, ווייל 
אפילו דאָס היטן דארף זיין בטהרה, און מען דארף נעכטיקן דאָרט און אכטונג געבן. 
אז אן עם הארץ זאָל גיט אָנרירן די ערדענע כלי, די שיסל, מחמת דאָס אָנרירן פון 
א עם הארץ מאכט זי טמא. עס זענען געווען אין דער צייט פון דער משנה א קלאס 
יידן, עמייהארץ, וועלכע האָבן גניט געקעגט לערנען און זענען ניט געווען אָפּגעהיטן 
אין טייל דינים פון טומאה וטהרה. ר' יהודה זאָגט, אז אפילו פון הויז (פון דעם עם: 
הארץ) מעג מען ברענגן (די ערדענע כלי) און זי איז כשר (אריינצוטאָן אין איר דאָס 
אש צי דאָס וואסער). ווייל בנוגע פרה אדומה'זאכן גלויבט מען אויך אן עם הארץ,. 
אויב טר זאָגט, אז עס איז טהוף. שהכל, ווייל אלע (אפילו א עס הארץ) איז באגלויבט 
וועגן פרה-אדומה (יזאכן). דער טעם איז, ווייל אויב מען װעט די עמי הארצים ניט 
גלויבן װועלן זיי אין כעס ווערן און מאכן פאר זיך אן אייגענע פּרה אדומה. ובתרומה, 
און װוען מען גייט קויפן א ערדענע כלי צוֹ באנוצן זי) ביי תרומה, קאָן מען עפנען 
דעס ברען-אויוון און ארויסנעמען (פון דאָרט די רֵלִי). מען דארף ניט נעכטיקן און אכ" 
טונג געבן פריער. ווייל קוים איז דער אויוון נאָכניט געעפנט און אויף די כלים ליגט 
שטויב איז א סימן אז דער עם הארץ האָט עס נאָכניט אָנגערירט. ביי תרומה (פרוכטן 
װאָס מען גיט צום כהן, זע אין דער הקדמה צו מסכתא תרומות) האָט מען ניט אזוֹי 
מחמיר געווען וי ביי פּרהיאדומה. ר' שמעו זאָגט, אז מען זאָל נעמען (צו תרומה די 
כלי פון אויוון ארויס) פון דער צוייטער ששורה (סדר). און ניט פון דער ערשטער שורה 
נלים, ווייל דאָרט קאָן זיין אז עס האָט זיי א עם הארץ שוין אָנגערירט. ר' יוסי זאָגט, 
אז ומען זאָל נעמע) פון דער דריטער שורה. ווייל אויך פון דער צווייטער שורה קאָן 
זיין אז א עם הארץ האָט דאָרט אָנגערירט 

ב. המטביל, אז איינער איז טובל א (הילצערנע צי א מעטאלענע) כלי, כדי 
צו באנוצן זי פאר פּרה אדומה אש), און (ער האָט זי טובל געווען) אין וואסער װאָס 
טיג ניט מקדש צו זיין (למשל אין מקוה-וואסער, און מקדשזיין צום אריינשיטן פּרה. 
אדומה-אש דארף מען האָבן קוואל-וואסער, מים חיים), דארף ער אָפּווישן מען דארף 
אָפּװישן דאָס מקוה-וואסער פון דער כלי, כדי עס זאָל זיך ניט אויסמישן מיט דעם 
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בְּמַיִם שָׁהֵם רְאוּיִם לְקַדֵּשׁ, אֵינו 
צָרִיךְּ לְֵגֶב. אִם לאָסף לְתוֹכוֹ מַיִם 
מִקְדְשִׁין, בִּין כַּדּ וּכִין כּדּ צְרִיךְ 
לָנֹגֹּב: { קרויָה שְׁהִטְבִּילוּהָ בּמַיִם 
שָׁאִין ראון לְקֵַּשׁ, מְקרְּשִׁין בְּהּ עד 


יש 


שֶׁתִּטָמָא. נִטְמְאָה. אִין מְקרִּׁין 





פרה ה שנ 


בָּהּ. רַבִּי וְהוֹשֶׁעַ אוֹמָר. אִם מְקַדֵּשׁ 
הוּא כָהּ בַּתְּחִלֶּה, אַף בַּּוֹף יקַדֵּשׁ 
בֶּה, אִם אִינוֹ מְקַדֶּשׁ בָּה בַּסוֹף, אַף 
לֹא בַתְּחִלָה. בִּין כּד וּבִין כּד לא 
יָאֶסף לְתֹכָהּ מַיִם מִקְדְשִׁים! 
ד שְׁפוֹפָרֶת שֶׁחֲחָכָהּ לְהַטָּאת, רַבִ 


קוואל-וואסער װאָס ער װעט שפּעטער אריינטאָן. במים שהם, אוב (ער האָט טובל גע- 
ווען די כלי) אין וואסער װאָס איזן גוט צום מקדע זיין (אין קוואל וואסער) דארף 
ער ניט אָפּוישן. ווייל אויך דאָס דאָזיקע וואסער איז דאָך גוט. אם להוסיף, אוב (ער 
האָט טובל געווען די כלי) כדי דערנאָך אריינצוטאָן אין איר שוין מקודשוואסער 
וואסער אין וועלכן עס איז שוין אריינגעטאָן געװאָרן דאָס אש), איז סיי אזוי (מי 
אין מקוה-וואסער) און סיי אזוי (אין קוואל-וואסער) דארף ער אָפּווישן. כדי דאָס טבילה- 
וואסער זאָל זיך ניט אויסמישן מיט דעם מקודש-וואסער (אין ועלכן עס איז שוין 
פאראן דאָס אש), מחמת מען טאָר אין דעם ניט צו טאָן קיין שום וואסער, אפילו ניט 
קוואל-וואסער, און אויב מען טוט צו איז דאָס מקודש-וואסער פּסול, 

גג קרױה, א קירביס (א דיניע, א ארבח, פון וועלכן מען נעמט ארויס דאָס 
אינווייניקסטע, און עס בלייבט די קיילעכיקע גראָבע שאל, און דערמיט שעפּט מען 
וואסער), װאָס מען האָט אים טובל געווען כדי אריינצוטאָן אין איס וואסער פאר פרה- 
אדומה-אש (כאָטש ער איז א נייער, און איז קיינמאָל ניט טמא געווען איז מען אים 
טובל, צוליב דער טהרה-פון פרה-אדומה-וואסער), און (מען האָט אים טובל געווען) 
אין וואסער וװאָס איז ניט גוט מקדש צו זיין (אין מקוה וואסער), מעג מען אין אים 
(אין דעס ארבוז וועלכן מען האָט אָפּגעװוישט) מקדש זיין (אריינטאָן קוואל וואסער 
און אויסמישן מיט אש) ביז ער ווערט טמא. מען האָט ניט קיין מורא טאָמער האָט 
דער אױבוז איינגעזאפּט דאָס מקוה-וואסער, און דערנאָך װעט ער עס צוריק ארויס- 
געבן און עס װעט זיך אויסמישן מיט דעם קוואל-וואסער. נטמאה, אוב ער (דער אר- 
בוז) איז טמא געװאָרן (און מען האָט אים טובל געווען און געמאכט טהור) איז מען 
ניט מער מקדש אין אים. ווייל מען האָט מורא טאָמער. װעט פון ארבוז ארויסגיין 
שפּעטער דאָס טמא'דיקע וואסער, װאָס איז אין אים איינגעזאפּט. ר' יהושע זאָגט, 
אב מען מעג אין אים (אין ארבז) מקדש זיין אין אָנהײב (איידער ער איז טמא 
געװאָרן, כאָטש מען האָט אים טובל געווען אין מקוה, און מען האָט ניט קיין מורא פאר 
ארויסגעבן מקוה וואסער), דארף מען מעגן מקדש זיין אויך צום סוף (שפּעטער, 
נאָכדעס װי ער איז טמא געװאָרן, און מען האָט אים טובל געווען, און מען דארף 
אוױיך דאָ ניט מורא האָבן פאר ארויסגעבן). און אױב מען טאָרניט מקדש זיין צום 
סוף (צוליב מורא פאר ארויסגעבן) דארף מען ניט טאָרן מקדש זיין אויך אין אָנהױב. 
און ר' יהושע האלט, אז סיי אין סוף און סיי אין אָנהױב טאָר מען ניט מקדש זיין, 
מחמת מען האָט מורא אז דאָס איינגעזאפּטע מקוה-וואסער װעט ארויסקומען. בין כך, 
סיי אזוי (סיי אין אָנהויב) און סיי אזױ (אין סוף) טאָר מען ניט אריינטאָן אין אים 
(אין דעם ארבוז) מקודש-וואסער. אזוי װוי מיר האָבן דערקלערט פריער אין משנה 
ב', מחמת עס קאָן ארויס אביסל ניט-מקודש-וואסער פון פריער און עס פּסל'ט דאָס 
מקודש-וואסער. די דאָזיקע װוערטער זענען ניט פון ר' יהושע נאָר פון ערשטן 
תנא (אזוי זוייזט אויס פון רמבם און פון ר"ש). 

ד. שפופרת; א (הילצערן) רערל (פון א שטעקעלע װאָס וואקסט), װאָס מען האָט 
אָפּגעשניטן (כדי אין דעם אריינצוטאָן פרה-אדומה (-אש צי וואסער), זאָגט ר' אליעזר 
אז מען זאָל עס באלד טובל זיין. און מען ווארט ניט דערנאָך ביז אוונט נאָר מען טוט 
אריין גלייך נאָכן טובל זיין, אין זעלביקן טאָג, דאָס אש צי דאָס וואסער, וי מיר האָבן 
געלערנט פריער פּרק ג' משנה ז', אז די חכמים האָבן מתקן געווען, אז צו פּרה- 
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אֶליעזֶר אוֹמָר, יִטְבִּיל מִיִד, רַבִּי | מְקַדְּשִׁין בָּהּ. אִין מְקַרְּשִׁין לֹא 
יְהוֹשֶׁע אוֹמַר, יְטַמֶּא וִטְבִּיל. הַכֹּל | בדְפַנוֹת הַכָּלִים, וְלֹא בְשׁוּלִי הַמּחֵץ, 
כִּשָׁרִים לְקַדּשׁ, חוּץ מַחָרֵשׁ שׁוֹטָה | וְלֹא בִמְגוּפַת הָחָבִית, וְלֹא בְחֶפָנָיו 
וָקְטֶן. רִבִּי יְהוּדָה מַבְשִׁיר בֶּקֵטֶן, | מִפְנִי שָׁאִין מְמַלְאִי וְאִין מְקרְשִׁין 
ּפוֹסֵל בְּאֲשֶׁה וּכְאַנְְּרוֹנינוֹם? הבְּכֶל | וְאִין מזִין מִי חַטְאת אֶלָּא בְכָלִי, 
ַכָּלִים מְקדְּשִׁי, אָפִילוִּכְלִינְלְלִים אֵין מַצִילִי בְצָמִידפָתִיל אָלָא כָלִים 
ִכְלֵ אֲָנִיםוּבִכְלֵ אֶרָמָה וּכְִִינֶה | שׁאִין מַצִילִים מִיַד כְּלי חָרֶם אֶלָא 


אדומה-זאכן זאָל זיין דוקא א טבול יום. ר' יהושע זאָגט, אז מען זאָל (צוערשט) 
מטמא זיין (דאָס רערל) און דערנאָך עס טובל זיין. און באלד אריינטאָן אין אים דאָס 
אש צי דאָס וואסער, און אזוי ארום זעט מען שטארקער אז מען באנוצט צוֹ פּרה- 
אדומה-זאכן א טבול יום. זע פריער פרק ג' משנה ז' אז דאָס איז געמאכט געװאָרן 
קייגן די צדוקים. הכל, אלע (טהור-מענטש) מעגן מקדש) זיין (אריינטאָן דאָס אש אין 
וואסער). אפילו פרויען מעג מען עס טאָן. חוץ, א חוץא טױבישטומער (חרש), א 
משוגענער אוֹן אַ קינד. מחמת זיי האָבן ניט קיין דעת, קיין שכל אוֹן די תורה במדבר 
יט זאָגט ,והניח", ,,און ער זאָל אריינטאָן, זאָס הייסט, נאָר דער װאָס האָט שכל 
אריינצוטאָן. ר' יהודה זאָגט, אז א קינד מעג (וייל עס וועט שפֿעטער האָבן שכל), און 
א פרוי און אן אנדרוגינוס (איינער װאָס האָט סימנים פון א זכר און פון א נקבה) 
זענען פּסול. זיי טאָרן ניט, ווייל די תורה במדבר י"ט זאָגט ,ונתן", און ניט ,ונתנה" 
דאריבער האלט ר' יהודה איז א פרוי פּסול, ,,אנדרוגינוסיי איז דאָס גריכישע װאָרט 
,,אנדרא" (א מאן) און ,,גינאס? (א פרוי), 

ה. בכל, אין אלע כלים מעג מען מקדש זיין. מען מיינט דאָ סיי ארייננעמען דאָס 
וואסער, און סיי אריינטאָן דאָס אש אין וואסער און סיי שפּריצן דערפֿון, אפילו, אפילן 
אין כלים געמאכט פון מיסט, און שטיינערנע כלים, און אין כלים געמאכט פון ניט- 
איבערגעברענטער ערד (כלי אדמה). כּאָטש בנוגע טומאה קאָנען די דאָזיקע כלים 
גִיט טמא ווערן (זע כלים פּרק י' משנה א', אָבער א כלי הייסן זיי. ובספינה, און אין 
א שיף קאָן מען מקדש זיין. כאָטש אויך א שיף קאָן ניט טמא ווערן (זע שבת פּרק ט' 
משנה א', אָבער א כלי איז זי. אין מקדשין, מען טאָרניט מקדש זייץ ניט אין ווענט 
פון כלים אָפּגעבראָכענע ווענטלעך, וועלכע זענען איינגעבויגן און מען קאָן אריינטאָן 
אין זיי וואסער, אָבער קיין כלי הייסן זיי ניט) און ניט אין דער הױילער דנאַ פון א גרױי- 
סער קרוג (שולי המחץ, אֵין דער אױיסנוױיניקסטער זייט פון דער דנאָ איז אויסגע- 
הלט א פארטיפונג) און ניט אין א צודעק פון א פאס, און ניט אין די הענט (פון א 
מענטש, חפני), וייל מען טאָר ניט אָנשעפּן וואסער (פאר פרה-אדומה-אש) און מען 
טאָר ניט מקדש זיין (אריינטאָן אשיאין וואסער) און מען טאָרניט שפּריצן דאָס פרה- 
אדומה-אש-וואסער, סיידן אין א כלי. און די אלע אויסגערעכנטע זאכן הייסן ניט קיין 
כלים. וועגן , מחץ" זע כלים פּוק ב' משנה ג'. אגב, גיט דאָ די משנה נאָך עטליכע 
דינים וועגן זאכן װאָס דארפן האָבן דוקא כלים, דחיינו: אין מצילין, עס ראטעוועט ניט 
מיט א פארמאכט און א פארקלעפט דעקל (פון דער טוֹמאה אין א הז וואו עס איז 
פאראן א מת) נאָר א כלי. דעם טייטש דערפון זע פריער כלים פּרק יי משנה א'. שאין 
מצילים, און עס ראטעוועט ניט פון דער לופט פון א ערדענער כלי נאָר כלים. 
דער ברטנורא טייטשט, אז אויב א טויטער שױץ איז אריינגעפאלן אין דער לופט 
פון א ערדענער כלי, ווערן טפא אלע עסנווארק אוֹן געטראנקן אין דער ערדענער כלי 
אפילו דער שרץ האָט זיי ניט אָנגערירט, אָבער כלים ואָס געפינען זיך אין דער 
ערדענער כלי ווערן ניט טמא. ,,שאין*, זאָל זיין וי ,,ואין", און ,ניט", אזוי וי אין 
ביצה פרק א' משנה א' ,,שאפר" טייטשט די גמרא נביצה ח' אזוי זוי ,,ואפר". 
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כָלִים: | בֵּיצַת הַיוֹצְרִים, כְּשָׂרָה, 
רַבִּי יוֹסִי פוֹסֵל. בֵּיצַת הַתִּרְנְנוֹלָת, 
רַבִּי מְאִיר וְרַבִּי יְהוּדָה מַכְשִׁירִין, 
וַחֲכָמִים פֹּסְלִין: זְהַשׁוְקַת שְׁבַּסָּלֵעי 
אֵין מְמַלְּאין ָּ, וְאִין מְקדשִׁין בָּּ, 
וְאִין מױין מִפָּנָהּ, וְאֵינָה צְרִיכָה 
צָמִיד פָּתִיל, וְאִינָה פּוֹסֶלֶת אֶת 


פרה ה 





שנב 
הַמִּקְוָה. הָיְתֶה כְלִי וְחִבְּרָהּ בְּסִיי 
מְמַלְאִין בָּהּ וּמְקרּשִׁין בָּהּ ומזין 
מִמָּנָהּ, וּצְרִיכָה צָמִיד פָּתִיל, וּפוֹסֶלֶת 
אֶת הַמַּקְוָה. נקְּבֶה מִלָמַמְּן קה 
בִּסְמַרטוּט, הַמַּיִם שֶׁבְּתוֹכָהּ פְּסוּלִין, 
מִפּנֵי שָׁאֵינְן עֲגוּלִים כָּלִי, מִן הַצַּד 
וּפְקַקָהּ בִּסְמַרטוּט, הַמַּיִם שֶׁבְּתוֹכָה 


ו! ביצת, דאָס איי פון א טעפער איז כשר. וען א טעפּער יוצר) ויל מאכן 
א ערדענע כלי, מאכט ער זי פון דעם ליים צוערשט קיילעכיק וי אן איי מיט א הוי- 
לער פארטיפונג אינװייניק, און דערנאָך ארבייט ער זי אויס װי די כלי דארף אויס- 
זען. זאָגט די משנה אז די דאָזיקע איי-פאָרם הייסט שוין א כלי און מען מעג אין איר 
מקדש זיין דאָס וואסער מיט דעם אש. ור' יוסי, און רי יוסי פסלט. ער האלט אז עס 
הייסט ניט קיין כלי. ביצת, די (אויסערליכע) אי (דשאל) פון א הון, זענטן ר' מאיר 
און רי יהודה מכשסיר. אריינצוטאָן דאָס וואסער און אש. וחכמים, און די חכמים פסלע" 
גען. ווייל עס הייסט ניט קיין בלי, 


ז. השוקת, א (שטיינערנער וואסער-בעקן װאָס איז אויטגעהאקט אין א פעלן- 
שטיין (שוקת, הייסט דאָ א שטיין, װאָס איז אין זייט דורכגעלעכערט און דאָס וואסער 
רינט אריין אין דעס דאָזיקן שטיין-בעקן, און בהמות טרינקן דאָרט), טאָר מען ניט 
אין איר (אין שוקת) אָנגיסן וואסער (פאר דעם פרה אדומה-אש), און מען טאָר ניט 
אין איר מקדש-זיין (אויסמישן דאָס וואסער מיט אש) און מען טאָרניט פון איר שפריצן 
(דאָס אויסגעמישטע וואסער מיט אש), און זי דארף ניט זיין פארקלעפט (צמיד פתיל, 
אױב זי געפינט זיך אין א הז מיט א מת װערן די זאכן אין איר ניט טמא אפילן 
ווען זי איז בלויז פארמאכט און ניט פארקלעפּט), און זי פסלט ניט א מקוה. אויב אין 
איר איז אריינגעפאלן רעגןיוואסער און דערנאָך איז פון איר דאָס רעגן-וואסער אריין 
אין א מקוה, הייסט דאָס ניט קיין געשעפּט וואסער (מים שאובין) און עס פּסלט ניט 
די מקוה (זע ווייטער אין דער הקדמה צו מקואות). דער טעם פון דעם אלעם איז 
ווייל זי איז באהאפטן צו דער ערד און זי הייסט ניט קיין כלי. וועגן ,,צמיד פתיל" 
זע פריער כלים פּרק י' משנה א'. מען מיינט דאָ אויך אַפילו אז צוערשט האָט מען 
דעם שטיין איינגעבויט און דערנאָך האָט מען אין אים אויסגעהאקט די פארטיפונג 
פאר וואסער. היתה, אויב אָבער (דער שטיין) איז געווען צוערשט א כלי ווען ער איז 
געווען אָפּעגריסן האָט מען אין אים אויסגעהאקט די פארטיפונג) און (דערנאָך) האָט 
מען זי צוגעקלעפט צו דער ערד מיט קאלך, מעג מען אין איר אריינטאָן וואסער (פאר 
פרה-אדומה-אש), און מען מעג אין איר מקדש זיין; און מען מעג פון איר שפּריצן, 
און זי דארף זיין פארקלעפט (צמיד פתיל, כדי צו שיצן זאכן אין איר קייגן טומאה 
פון א מת-געצעלט), און (דאַס רעגךוואסער אין איר) פסלט (דערנאָך) א מקוה. 
ווייל אויב זי איז געווען א כלי, איז זי א כלי אפילו מען האָט זי דערנאָך באהאפטן 
צו דער ערד. דאָס װאָרט ,,שוקת" איז פאראן אין חומש בראשית כ"ד, כ' (ותער את 
כדה אל השוקת). ניקבה, אוב עס איז אין איר (אין דער שוקת, װאָס איז געווען צו- 
ערשט א כלי און דערנאָך איז זי געװואָרן באהאפטן צו דער ערדז) געװאָרן א לאָך 
אונטן (אין דער דנאָ) איז כאָטש מען האָט (דאָס לאָך) פארשטאָפּט מיט א שמאטע, 
איז דאָס וואסער אין איר (אין דער שוקת) פסול (מען טאָר ניט נוצן עם פאר פרה- 
אדומה אש), וייל דאָס (וואסער) אין ניט ארומגערינגעלט (עגולים) מיט כלי 
מחמת אונטן איז פַארָאן דאָס לאָך, און דאָס דאָזיקע לאָך-אָרט הייסט ניט קיין כלי 
און די שמאטע-פארשטאָפּונג איז גאָרניט. מן הצד, אױב (אָבער דאָס לאָך אי)) אין 
א ייט (אין דער וואנט פון שוקת) און מען האָט עס פארשטאָפּט מיט א שמאטע, איז 
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ְּשֵׁרים, מִפְּנֵי שָׁהֶם עֲנוּלִים כָּלִי 
עֲשֶׂה לָהּ עֵטֶרֶה שֶׁל טִיט, וְהָלְכו 
הַמַּיִם לָשָׁם, פְּסוּלִין, אִם הָיָה בָרִיא, 
ָּדֵי שׁינְטָל עִמָּה, ְּשֵרִים : רן שְֵׁ 
שְׁקתוֹת שֶׁבְּאָבָן אַחַת, קַדֵּשׁ אַחַת 
מֵהֶם, הַמּיִם שָׁבִּשׁיָּה אִינָן מִקְדְשִׁן 
הְיוּ נְקוּבוֹת ז לְזוֹ כִשְׁפוֹפָרֶת הַנּור, 
אוֹ שָׁהְיוּ חַמַּיִם צְפִין עַל גַבֵּיהְ 


פרה ה 





שגג 
אֲפִילוּ כקליפּת הָשׁוּם, וְקַדֵּשׁ אֶת 
אַחַת מֵהֶן, הַמִּים שִׁבַּשְׁיּה מִקְדְּשִׁין ‏ 
מ שְׁתִּי אֲכָנִים שֶׁהְקִיפן ז לָו 
ועַשָׂאָן שֹׁקָת, וְכֵן שְִּׁי ערכוֹת, וְכֵן 
הַשֹׁקֶת שָׁנַחְלָקָה, הַמַּיִם שׁבִנֵיהֶם 
אִינן מִקִדְשֵין. עִשָׂאֶם בְּסִיד או 
ְנַפְִּים, והָןיְכוֹלוֹת לְהִנָּטֶל פְּאַחַת, 
הַמּים שְׁבִּינֵיהֶם מָקדְּשִׁין ! 





דאָס וואסער אין איר כשר, ווייל עס הייסט ארומגערינגעלט מיט כלי. וייל עס איז 
אין דער זייט, און אונטער דעם לעכל איז דאָך פאראן כלי אין דער שוקת, דאריבער 
העלפט דאָס פארשטאָפּן מיט א שמאטע אז עס זאָל אויך אין דער הויך הייסן כלי. 
עשו לה, אוב מען האָט אױף איר (אין דער הויך פון דער שוקת-כלי, װאָס מען האָט 
ערשט דערנאָך באהאפטן צו דער ערד) ארויפגעזעצט א קרוין פון ליים (ארום און 
ארום אויף דער שוקת זױים האָט מען ארומגעקלעבט הויך א וענטל פון ליים, אזױי 
אז) דאָס וואסער גייט ארױף אהין (בין צו דער זים פון װענט), אין עם פּסול 
ווייל דאָס ליים-ווענטל הייסט ניט קיין כלי. ואם, און אוב דאָס (ווענטל) איז געווען 
אזוי שטארק (בריא, אזוי גוט צובאפעסטיקט) אז עס װערט גענומען מיט איר (אויב 
מען נעמט די שוקת פון ארט טראָגט זיך מיט דאָס ליים ווענטל און עס פאלט ניט 
אראָפ), איז עס כשר. ווייל עס הייסט א טייל פון דער שוקת, פון דער כלי, 

ח. שתי שקתות, צויי וואסער-בעקענס אין איין שטיין (ניט א שטײן װאָס איז 
באהאפטן צו דער ערז, נאָר װאָס ליגט סתם, און אין אים זענען אויסגעהאקט צװוי 
וואסער-בעקנס, צוױיי שוקת'ס), איז אוב מען האָט מקדש געווען (אריינגעטאָן אש אין 
וואסער) אין איינעם פון זיי, איז דאָס וואסער אין אנדערן (בעק) ניט מקודע) 
ווייל דאָס זענען צוויי באזונדערע כלים. היו נקובות, אויב זיי זיינען געווען געלעכערט 
איינער אין אנדערן (און דאָס לאָך אין דער וואגט צווישן אײינעם און דעם אנדערן 
איז אזוי ברייט) וי דאָס רערל פון א לאָגל (א רערל װאָס מ'טוט ארויף אויף א לאָגל 
ויין כדי דערמיט ארויסצוציען דעם וויין, כשפופרת הנוד) אָדער דאָס וואסער (איז 
געוען אזי הױך אז עס) איז אריבערגעשווימען איבער זי (איבער דעם ווענטל 
צווישן זיי) אפילו אזוי דין וי די שאל פון קנאָבל (די שיכט וואסער װאָס איז גע. 
שווימען איבער דעם ווענטל און האָט פאראייניקט די צויי שוקתץ איז געווען אזוי 
דין וי קנאָבל-שאָס, און מען האָט מקדש געווען (אריינגעטאָן אש) אין איינעם פון 
זי, איז אויך דאָס וואסער אין אנדערן (שוקת) מקודע. ווייל עס הייסט איין כלי. די 
מפרשים זאָגן, אז דער שיעור פון ,,כשפופרת הנוד" איז אז די צוויי ערשטע פינגער 
פון א מענטש'ס האנט (ניט דער גראָבער פינגרע) זאָלן קאָנען אריינגיין אין דעם 
לאָך און קאָנען זיך דאָרט איבערדרייען. 

ט. שתי אבנים, אױב מען האָט צויי שטײנער דערנענטערט איינעם צוםס אנדערן 
(הקיפ) און מען האָט געמאכט פון זיי (ביידע) א טרינק-בעקן, און אזוי איז אויך 
צויי מילטערס (ואָס מען האָט דערנענטערט איינעם צום אנדערן), אָדער איין ווא- 
טער-בעקן (שוקת), וועלכער איז געװואָרן צעטיילט (צעשפּאלטן אויף צווייין), איז דאָס 
וואסער צווישן זיי (צווישן דישטיינער, צווישן די מילטערס, אָדער אין שפּאלט פון 
צעשפּאלטענעם שוקת) ניט מקודש. און אויב מען האָט אריינגעטאָן אש אין וואסער 
אין צעשפּאלטענעם שוקת, איז נור מקודש דאָס וואסער אין שוקת אליין אָבער ניט 
אין שפּאלט, אזוי זאָגט דער ברטנורא. דער ר"ש זאָגט, אז דאָס גאנצע וואסער איז ניט 
מקודש. עשאן, אויב מען האָט זיי (די צויי שטיינער, צי די צויי מילטערס, צי דעם 
שפּאלט) באהאפטן מיט קאלך צי מיט גיפס (גפסים), אזוי אז זיי קאָנען גענומען ווערן 
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א הַמְקדֵּשׁ וְנָפֵל הַקִּדּוּשׁ עַל יָדו 

אוֹ על הַצֵד, וְאַחַר כַּךְּ נָפַל 
לשוֹקת, פָּסוּל, נָפַל מִן הַשְׁפוֹפֶרֶת 
לשׁוֹקָת, פָּסוּל. נָטַל מִן הַשְּׁמּוֹפָרֶת 
ְכִסָּהּ, א שָׁהֵגִיף אֶת הַדָּלֶת, הַקִּדוּשׁ 


פרק ו 


שנד 
הַמַּיִם, רַבִּי מֵאִיר וְרִבִּי שׁמְעוֹן 
אוֹמָרִים, נוֹשֵל וּמְקַדּשׁ וַחֲכָמִים 
אוֹמָרִים, כָּל שֶׁננַע בַּמַּיִם, אֵין 
מְקדְּשִׁין בּוֹ. זָלֵ אֶת הַמַּיִם, וְנֹמְצָא 
קדּוּשׁ מִלְּמַטּן, רַכִּי מָאִיר וְַבִּ 


שִׁמְעוֹן אוֹמְרִים, מְנַגַב וּמְקִדָּשׁ, 
פָּסוּל, לְתוֹךְ יָרוֹ, כָּשֵׁר, מִמְּנִי שָׁאִי | וְחֲכָמִים אוֹמְרִים. כָּל שֶננַע בַּמַיִם 
אֶפֶשֶׁר: ב הָיָה קרּוּשׁ צֶף עַל פְּני | אִין מקדְּשִׁיןב: { הַמְקֵַּשבַּשֹׁקָת 


צוזאמען ווען מען נעמט אָן איינעם פון זיי טראָגט מען מיט דעם אנדערן) איז דאָס 
וואסער צווישן זיי מקודש. ווייל עס הייסט איין כלי. 
פרק |ן 

א. המקדש, אז איינער איז מקדש (מיט ,מקדש" מיינט מען אין דער משנה 
אריינטאָן דאָס אש אין וואסער), און דער קידוש (דאָס אש) איז (צוערשט) ארויפגע- 
פאלן אויף זיין (דעם מענטש'ס) האנט, צי אויף דער זייט (פון וואסער-בעקן) און (פון 
דאַרט) איז דאָס (אש) דערנאָך אריינגעפאלן אױף (דעם וואסער אין) וואסער-בעקן 
(שוקת), איז עס פּסול. ווייל די תורה במדבר י"ט זאָגט ,ולקחו---ונתן", אז דער מענטש, 
דער כח פון מענטש, דארף אריינטאָן דאָס אש און וואסער, און ניט אז עס זאָל אליין 
אריינפאלן, נפל, אויב (דאָס אש) איז אריינגעפאלן. (פזן זיך אליין) פון אש-רערל 
(שופופרת) אין דעם וואסער-בעקן, איז עס פסול. אויך צוליב דעמזעלביקן טעם װאָס 
פריער. נטל, אוב ער האָט גענומען (אש) פון אש-רערל און (איידער ער האָט עס 
אריינגעטאָן אין וואסער) האָט ער צוגעדעקט (דאָס רערל), אָדער ער האָט פארשלאָסן 
די טיר, איז דאָס אש (אין זיין האנט) כשר, אָבער דאָס וואסער איז פסול. ווייל װוי מיר 
לערנען פריער סוף פּרק ד' פּסלט דאָס טאָן אן אנדערע מלאכה (דאָ איז עס דאָס צודעקן 
דאָס רערל צי פארמאכן די טיר) נור דאָס וואסער, אָבער ניט דאָס אש. זקפה, אויב 
(נאָכן ארויסנעמען אביסל אש פון רערל נאָר פארן אריינטאָן דאָס אש אין וואסער) האָט 
ער אוועקגעשטעלט דאָס רערל אויף דער ערד, איז דאָס (וואסער) פסול. ווייל ער האָט 
דאָך געטאָן א מלאכה. לתוך ידו, אוב (אָבער) ער האָט אריינגענומען (דאָס רערל) 
אין זיין האנט (און ארויפגעלייגט די האנט אויפן רערל מיט אש כדי עס זאָל זיך ניט 
אויסשיטן), איז (דאָס וואסער) כשר, ווייל עס איז ניט מעגליך. מחמת מען קאָן ניט 
אָפּהיטן דאָס רערל מיט אש אויף אן אנדערן אופן. אזוי איז איין פּירוש לוט דער 
גירטא ,.שאי אפשר". -- זאָל דער לערנער נאָכאמאָל געדענקן דעם כלל, אז אויב 
מען טוט א מלאכה פון זינט מען גיסט אָן וואסער (מען איז ,.ממלא") ביז דער צייט 
ווען מען שיט אריין דאָס אש אין וואסער (מען איז ,,מקדש") ווערט דאָס וואסער פּסול. 

ב היה, אױב דאָס אש (קידוש) איז געשווימען אויפן וואסער (מען האָט אריינ- 
געטאַן אסך אש), זאָגן ר מאיר און ר' שמעון אז מען מעג אראָפּנעמען (אש פון 
וואסער און מקדש זיין. אריינטאָן עס אין אנדער וואסער. וחכמים, און די חכמים זאָגן, 
אז דאָס (אש) װאָס האָט אנגערירט אין (ערשטן) וואסער טאָר מען דערמיט ניט מקדש 
זיין נאריינטאָן אין אנדער וואסער). מען מעג נאָר אראָפּנעמען דאָס אש װאָס ליגט פון 
אויבן, װאָס האָט דאָס ערשטע וואסער ניט אָנגערירט. זלף, אוב מען האָט אויסגע- 
שפריצט דאָס וואסער (װואָס איז אויסגעמישט מיט אש) און מען האָט געפינען אש 
אונטן (אױף דער דנאָ פון דער וואסער-כלץ, זאָגן ר'י מאיר און ר' שמעו אז מען 
מעג אָפּווישן (דאָס אש פון וואסער) און מקדש זיין (אריינטאָן עס אין אנדער וואסער); 
און די חכמים זאָג; אז יעדעס (אש) װאָס האָט אָנגערירט וואסער, טאָר מען דערמיט 
ניט מקדש זיין. מען טאָר עס ניט אריינטאָן אין אנדער וואסער. | 

ג המקדש, אז איינער איז מקדש (טוט אריין אש אין וואסער) אין א וואסער- 


כָּשֶׁר, וְהַמַּיִם פְּסוּלִים. זְקָפָהּ בָּאָרְץי 
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ְהַטָּפִי בְתוֹכָה. אַף על מִּי שָׁפִיו צֶר 
כָּל שָׁהוּא, הַמַּיִם שֶכְּתוֹכָהּ מִקדְשִׁין 
אִֵם הָיָה סָפוֹג, הַמַּיִם שֶׁבְּתוֹכוֹ 
פְּסוּלִים. כִּיצַד יַעֲשֶׂה? יִזְלוף עד 
שָׁהוּא מַגִּיע לִסּסוֹג. נָגֶע בַּסְּמוֹנ, 
אַף עַל פִּי שָׁהֵמַּיִם צְפִין על גַבּי 
כָּל שָׁהֵ. פְּסוּלין: = נָתַן יָדוֹ או 
רִנְלוֹ אוֹ עֵלִי יָָקוֹת, כָּדִי שִׁיַעבְרוּ 


פרה 1 





שנה 
הַמּיִם לֶחָבִית, פְּטוּלִים. עֲלֵי קֲנִים 
עֵלֵי אֲגוו, כְּשָרים. זֶה הַכֶּלֶל, דָּבֶר 
שְׁהוּא מְקַבֵּל טֶמְאֶה, פְּסוּל, וְרָבֶר 
שָׁאֵנוֹ מְקִבֵּל מֶמְאֶה, כְּשָׁר: 
ה הַמְַנָּה אֶת הַמַּעֲיְן לָתוֹך הַנַּת 
אוֹ לְתוֹךְ הַגָּבִים, פְּסוּלִין לַזְבִים 
ְלִמּצוֹרָעים וּלְקַדֵּשׁ בָּהן מִי חַטָּאת, 
מִפְנִי שָׁלּא נִתְמַלְּאוּ בִכְלִי: 


בעקן און אין אים (אין דעם בעקן וואסער) ליגט א קליין קריג? (טפ'), כאָטש זין 
(דעם קרוגל'ס) העלדזעל איז שמאָל (כל שהוא, עס האָט ניט די ברייט פון 
א לאָגל-רערל, פון א שפופרת הנוד, זע פריער פרק די משנה ח'), איז דאָס וואסער, 
װאָס איז פאראן אין אים (אין קריג?) מקודש. אפילו אין קליינעם קרוגל האָט קיין 
אש ניט געקאָנט אריין, פונדעסטוועגן מעג מען שפּריצן מיט זיין זואסער. מחמת עס 
הייסט איינס מיט דעם וואסער פון בעקן. אם היה, אוב (אין בעק) איז געלעגן א 
שװאָס (ספוג) איז דאָס וואסער אין דעם (שוואָס) פסול. ווייל עס דארף זיין אז דאָס 
קוואל-וואסער זאָל זיין אין א כלי און די שוואָם איז ניט קיין כלי. כיצד, וי אזוי זאָל 
ער טאָן? ער זאָל איבערגיסן (פון דעםס מקודש- געװואָרענעם בעקן וואסער) ביז ער 
קומט צו דעם שװאָס. און ממילא האָט ער פון שװאָם פּסולן-וואסער גאָרניט גערירט, 
און דאריבער איז דאָס איבערגעגאָסענע וואסער כשר. נגע, אוב ער האָט אַנגערירט 
די שװאָםס (און ממילא האָט דאדורך זיך ארױיסגעקוועטשט אביסל פון דעם פסולן 
שוואָם-וואסער אריין אין דעם כשרן בעקן-וואסער), כאָטשש איבער אים (דעם עװואָט) 
שווימט א סך וואסער (כל שהן, וויפיל וואסער עס איז), איז (דאָס וואסער אין בעקן 
פּסול. צוליב דעם אויסגעמישטן שװאָם:וואסער, 

ד. נתן, אוב איינער האָט אונטערגעלייגט (אונטער דעם שטראָם קוואל וואסער 
װאָס פליסט אראָפּ פון א קרומען בארג) זיין האנט אָדער זיין פוס אָדער בלעטער פון 
ירקות, כדי דאָס וואסער זאָל (איבער זיי) אריינפליסן אין דער פאס, איז דאָס (וואסער 
אין דער פאם) פּסול. ווייל די האנט און דער פוס און די ירקות-בלעטער זענען זאכן 
װאָס קאָנען טמא ווערן, און די גמרא זבחים כ"ה לערנט אָפּ פון ,,מקוה מים יהיה 
טהור", אז דאָס וואסער פון א מקוה טאָרניט דורכפליסן דורך א זאך װאָס קאָן ווערן 
טמא, און ממילא איז עס אויך ביי פּרה-אדומה"וואסער פּסול. עלי, אויב (דאָס וואסער 
איז אריבערגעפלאָסן) איבער בלעטער פון שטעקעלעך צי פון ניס (אין דער פאט 
אריין) איז עס כששר. ווייל די דאָזיקע בלעטער קאָן מען ניט עסן, און דאריבער קאָנען 
זי ניט טמא ווערן. זח הכלל, דאָס איז דער כלל (אויב דאָס וואסער איז דורכגעפלאסן 
איבער) א זאך װאָס קאָן ווערן טמא, איז עס פסול, און אויב (איבער) א זאך װאָס קאָן 
ניט ווערן טמא, איז עס כשר. אזוי װי מיר האָבן דערקלערט, 

ה המפנה, אז איינער פירט אוועק דעם וואסער-קוואל אין א גרוב אריין (גת), 
אָדער אין א וואסער-גריבל (גבים, ער האָט געמאכט א קאנאלעכל פון קוואל צו דעס 
גרוב און אהין אָפּגעצױגן דאָס וואסער), אין עס (דאָס וואסער אין גרוב צי אין 
וואסער גרוב? פסול פאר זבים און פאר מצורעים. א זב מוז זיך טובל זין 
אין פליסנדיק וואסער (מים-חיים), וי קוואל-וואסער. אויך אויף אן אויסגעהיילטן 
מצורע מוז מען שפּריצן ניט פליסנדיק וואסער. און דאָס הייסט ניט מער קוואל 
וואסער. ולקדש, און (דאָס וואסער איז פסול) מקדש צו זיין פאר פּרה-אדומה-וואסער. 
מען קאָן אין דעם וואסער ניט אריינטאָן דאָס אש, ווייל עס איז ניט קיין קוואל-וואסער, 
איצט זאָגט די משנה דעם טעם: מפני, ווייל דאָס (וואסער) איז ניט געשעפּט געװאָרן 
(גלייך פון קוואל) אין א כלי אריין. דאריבער איז עס פּסול. ,גת" איז א גרוב, װאָס גע- 
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א חֲמִשֶׁה שָׁמִּלְאוּ חֲמִשָׁה חָבַיוֹת 

לְקױְּשֶׁן חֲמִשֶּׁה קִרּוּשִׁין, וְנִמְלְכו 
לַקדְּשְׁן קדּוּשׁ אֶחָד, או לְקױְשׁ 


פרק ז 


שנו 
קרּּשִׁין. וְנמֶלךְ לְקדְּשְׁן קדּוּשׁ אָחָר, 
אִין כָּשֶׁר אֶלָא אַחֲרוֹן. לְקושְׁ 
קרּוּשׁ אָחֶר, וְנמֶלךּ לְקַדִּשְׁן חֲמִשֶּׁה 


קַדּוּשׁ אָחָד, וְנמְלְכוּ לְקדּשְׁן חֲמִשֶׁה | קדוּשִׁין. אִין כְּשֶׁר אֶלָא זֶה שָׁקִּדֵּשׁ 


קרוּשִׁין, הֲרִי כְפֶן כְּשָׁרִים. יָחִיד | ראשון. אָמֵר לְאֶחֶד, קַדֵּשׁ לֶךְ אֶת 
שֶׁמלֵּאחֲמִשֶׁה חֲבַיוֹת לקִרְְֶׁחַמִשָׁה | אַלו, אִין כְּשֶׁר אָלָא רֹאשון. קדּשׁ 


וויינטליך איז ער געמאכט ביי וויין-קעלטער אויף אריינצולאָזן אין אים דעם ויין. 
;גבים? מיינט קליינע גריבער װי אין מלכים ב', ג' (גבים, גבים), 


פרק 1 


א חמשה, אױב פינף מענטשן האָבן אָנגעשעפט (וואסער) אין פינף פעסער 
(יעדער מענטש אין איין פאס) כדי זי מקדש צו זיין מיט פינף קידושץ (כדי אין יע" 
דער פאס אריינצוטאָן באזונדער אש), און דערנאָך האָבן זיי חרטה געהאט און בא- 
שלאָסן מקדש צו זיין זיי (די אלע פינף פעסער) מיט איין קידוש (אריינצוגיטן דאָם 
גאנצע וואסער פון די פינף פעסער אין איין גאָר גרויסער פאס און דאָרט אריינצוטאָן 
אש), אָדער (צוערשט האָבן זיי אינזינען געהאט) מקדש צו זיין זי (אלע פינף פעסער) 
מיט איין קידוש און (דערנאָך) האָבן זי (חרטה געהאט און) באשלאָסן מקדש צו זיין 
זיי מיט פינף קידושין, זענען אלע כשר. מחמת יעדער האָט אָנגעגאָסן בלויז זיין פאס 
וואסער און ביזן אריינטאָן דעם אש האָט ער ניט געטאָן קיין שום מלאכה. וי מיר 
האָבן געלערנט פריער פּרק וי משנה א' טאָר דער מענטש װאָס שעפּט אָן דאָס ווא" 
סער ניט טאָן קיין שום מלאכה ביז מען שיט אריין דאָס אש אין וואסער, און אויב 
ער טוט יאָ א מלאכה ווערט דאָס וואסער פּסול. יחיד, אוב איין מענטש האָט אָנ- 
געפילט פינף פעסער כדי זי מקדש צו זיין מיט פינף קידושי, און דערנאָך האָט ער 
חרטה געהאט און באשלאָסן זיי מקדש צו זיין מיט איין קידוש, איז כשר ניט מער 
וי (דאָס וואסער אין) לעצטן פאס. מחמת גאַך די ערשטע פעסער האָט ער דאָך געטאָן 
אַ מלאכה, ער האָט דאָך אָנגעשעפּט דאָס לעצטע פאס, און דאריבער זענען זי פּסול; 
אָבער נאָכן לעצטן פאס האָט ער ניט געטאָן קיין מלאָכה, און דאריבער איז דאָס 
לעצטע פאס וואסער כשר. ער טאָר ניט מאכן קיין 5 קידושין, נאָר ער מעג בלויז 
אריינטאָן אש אין לעצטן פאס. לקדשן קידוש אחד, (אויב ער האָט אָנגעשעפּט פיגף 
פעסער) כדי זיי מקדש צו זיין מיט איין קידוש, און דערנאָך האָט ער חרטה געהאט 
און באשלאָסן זיי מקדש צו זיין מיט פינף קידושין (און ער האָט טאקע אריינגעטאָן 
אש אין יעדער פאס באזונדער) איזן כשר בלויז די פאס װאָס ער האָט צוערשט מקדש 
געווען. און די איבריקע 4 פעסער זענען פּסול, מחמת איידער ער האָט אריינגעטאָן 
אין זיי דאָס אש האָט ער דאָך געטאָן א מלאכה, ער האָט אריינגעטאָן דאָס אש אין דער 
ערשטער פאס. אָבער פאר דער ערשטער פאס האָט ער קיין מלאכה ניט געטאָן, מחמת 
ווען ער האָט אָנגעשעפּט די 5 פעסער האָט ער דאָך געמיינט צו מאכן מיט זיי איין 
קידוש, הייסט עס װי ער האָט געשעפּט איין פאס. אָמר לאחד, אויב (ראובן) האָט גע" 
זאָגט צו איינעם (צו שמעו) ‏ זי דיר מקדש (טו אריין פאר דיינעטוועגן אש אין די 
דאָזיקע* (פינף פעסער וואסער, און שמעון האָט אי געטאָ), איז כשר נור די 
ערשטע פאס. מען מיינט דאָ אז ראובן האָט צוערשט אָנגעשעפּט די 5 פעסער כדי זי 
מקדש צו זיין איין קידוש, און שמעון האָט זיי מקדש געווען מיט 5 קידושין און 
ווייל ראובן האָט אים געזאָגט , זי דיר (לך) מקדש" הייסט עס װי ער האָט זיי אים 
אוועקגעגעבן, און ס'איז איצט װוי שמעון װאָלט זיי געשעפּט, אוֹן דאריבער איז כשר 
נאָר די ערשטע פאס, ווייל פאר די איבריקע האָט ער דאָך געטאָן די מלאכה, דאָס 
מקדש זיין די ערשטע, װי מיר האָבן נור װאָס געלערנט. קדש לי, (אויב ראובן האָט 
געזאָגט צו שמעו) ,זי מיר (פאר מיינעטוועגן) מקדש די דאָזיקע (פינף פעסער)", 
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לי אֶת אִלּוּ, הֲרֵי כֶלֶּם כָּשָׁרִים: 
ר הַמְמלא בְאַחַת יָדוֹ, וְעוֹשֶׂה 
מְלָאכָה בְאַחַת יָדו, הַמְמַלָּא לו 
לְאֵחָ, א שׁמלָא לִשְׁנַיִם כְּאַחַת, 
שְׁנֵיהָן פְּוּלִין,. שָׁהַמְּלָאכֶה פּוֹסֶלֶת 
בְּמִלּוּי, בֵּין לוֹ בִּין לָאֲחֵר: { הַמְקַדֵּשׁ 
בְּאַחַת יח ויה מְלָאכָה בְאַחַת 


פרה ז 





שנז 
יָדוֹ, אִם לוֹ, פָּסוּל, וְאִם לָאַחָר, 
ָּשׁר. הִמְקַדֵּשׁ לו וּלְאַחֶר, שָׁלו 
פָסוּל, וְשָׁל אַחַר כָּשֵׁר. הַמְקַדְּשׁ 
לְשַָׁיִם כְּאָחָר, שְׁנֵיהֶם כְּשָׁרִים; 
ך הדש לִי ו וַאֲקַדֹּשׁ לך הָרִֵאשׁוֹן 
ָּשׁר. מַלָּא לי וַאֲמַלֵּא לָך הָאֲחֲרוֹן 
כָּשֵׁר. קדֵּשׁ לי וַאֲמַלֵא לֶךְ, שְׁנֵיהֶם 


זענען אלע כשר. ווייל ער האָט געזאָגט פארמיינטוועגן איז שמעון ניט געװאָרן דער 
בעל הבית פון די פעסער וואסער, און עס הייסט ניט וי ער האָט אָנגעשעפּט דאָס 
וואסער, און זיין מלאכה פּסלט ניט. װוידער ראובן, וועלכער האָט יאָ אָנגעשעפּט, האָט 
דאָך ניט געטאָן קיין מלאכה, 

ב. הממלא, אז איינער שעפט (וואסער פאר פּרה-אדומה-אשש) מיט איין האנט, און 
טוט דאמאָלס א מלאכה מיט זיין אנדערער האנט, אָדער איינער שעפּט (צוזאמען פע- 
סער וואסער) פאר זיך און פאר אן אנדערן מענטשן, אָדער ער שעפּט (צוזאמען פעסער 
וואסער) פאר צויי (אנדערע מענטשן, זענען ביידע (פעסער וואסער) פּסול, וייל טאַן 
א מלאכה ביים שעפן פסליט דאָס וואסער סיי וװוען ער שעפט) פאר זיך און סיי פאר 
אן אנדערן. און דאָס שעפּן פאַר איין מענטש הייסט געטאָן א מלאכה און פּסלט דאָס 
וואסער װאָס מען שעפּט דאמאָלס פאר אן אנדערן מענטש, 

ג; המקדש, אז איינער איז מקדש (טוט אריין דאָס אש אין וואסער) מיט אין 
האנט, און (אין דערזעלביקער צייט) טוט ער א מלאכה מיט זיין אנדערער האנט, איז 
אויב פאר זיך (דאָס וואסער האָט ער פריער אליין אָנגעשעפט) איז עס פּסול. ווייל מען 
האָט מורא, טאָמער האָט ער די מלאכה געטאָן איידער ער האָט אריינגעטאָן דאָס אש 
און דאָס וואסער איז געװאָרן געפּסלט, װי מיר האָבן געלערנט פריער. ואם לאחר, 
און אוב פאר אן אנדערן (דאָס וואסער האָט אן אנדערער געשעפּט און עס געהערט 
אויך איצט צו יענעם) איז כשר. ווייל וי מיר האָבן פריער צום סוף משנה א', פ9סלט 
די מלאכה דאָס וואסער נור ווען דער אָנשעפּער, אָדער דער צו װועמען דאָס וואסער 
געהערט איצט, האָט געטאָן די מלאכה. המקדש, אז איינער איז מקדש (טוט אריין צו- 
זאמען אש אין צוויי פעסער וואסער) איינע פאר זיך און (די אנדערע) פאר אן אנדערן 
מענטש, איז זיין (פאס וואסער) פסול (וייל דאָס מקדש זיין פאר אן אנדערן הייסט גע- 
טאָן אן מלאכה), און דעםס אנדערנס (פאס) איז כשר. װי מיר האָבן פריער געלערנט, 
ווייל דאָס וואסער איז ניט זיינס און ער האָט עס ניט געשעפּט, דאריבער פסלט ניט 
זיין מלאכה, המקדש לשנים, אז איינער איז מקדש (טוט אריין אש אין צויי פעסעד 
וואסער) פאר צוױי אנדערע מענטשן צוזאמען, זענען ביידע כשר. כאָטש ער האָט דאָך 
געטאָן א מלאכה (מקדש געווען אן אנדערנס פאס), אָבער וייל זיי זענען ניט זיינע 
פּסלט ניט די מלאכה, װי מיר האָבן פריער געלערנט, 

ד. קדש לי, (אױב ראובן זאָגט צו שמעון: יי מיר מקדש (טו אריין פאר. 
מיינעטוועגן אש אין מיין וואסער) און (דערפאר) װעל איך דיר מקדש זיין (אריינטאָן 
אש אין דיין וואסער)*, איז דעס ערשטנס (די פאס װאָס מען האָט אין איר צום ערשטן 
אריינגעטאָן אש) כשר. מחמת פאר איר קידוש איז ניט געטאָן געװאָרן קיין מלאכה, 
אָבער די צווייטע פאס איז פּסול, ווייל איר בעל הבית האָט דאָך פריער געטאָן א 
מלאכה, ער האָט דאָך פריער מקדש געווען דעם צווייטנס פאס. מלא לי, (אויב ראובן 
זאָגט צו שמעו) ,שעפּ אָן צואסער) פאר מיר, און איך וועל (דערפאר) אָנשעפּן (ווא- 
סער) פאר דיר", איז די לעצטע (אָנגעשעפּטע פאס) כשר. מחמת נאָך איר אָנשעפּן איז 
ניט געטאָן געװאָרן קיין מלאכה; אָבער די ערשטע פאס איז פּסול, ווייל איר בעל 
הבית האָט דערנאָך געטאָן א מלאכה, אָנגעשעפּט די צווייטע פאס וואסער. קדש לי, 
(אויב ראובן זאָגט צו שמעון): זיי מיר מקדש (טו אריין אש אין מיין וואסער װאָס 


558 פרה ז שנח 
כָּשָרִים. מַלֵּא לִי וָאֲקַדֵּשׁ לֶך שְׁנֵיהֶם | פָּסוּל. נוֹתֵן אֶת שָׁלוֹ לַאֲחוֹרָיו, וְאֶת 
פְּסוּלִים. הה הממלא לוֹ וּלְחַטָּאת, שֶׁל חַטָּאת לְפָנִי ואס נָתֵן אַ אָז שָׁל 
מְמַלָּא אֶת שֶּׁוֹ תְחִלֶּה, וְקוֹשְׁרוֹ | חַטָּאת לַאֲחוָֹי פַּסוּל, הָיוּ שְׁנֵיהֶן 
בָאָסֶל, וְאַחַר כּךְ מְמַלֵא אֶת שֶָׁל | שָׁל חַטָּאת, נוֹתָן אֶחֶד לִפֶּנָיו. וְאֶחֶד 
חַטָּאת. וְאִם מִלָּא אֶת שֶׁל חַטָּאת | לַאֲחוֹרָי, וְכָשֵׁר, מִפְנֵי שָׁאי אָפָשֶׁר; 
תּחִלֶּה וְאַחַר כַּד מִלָּא אֶת שָׁלֹ, | | הַמּוֹלִיךְּ אֶת הַחָבֶל בְּיָד, לָדִרְכּו 


איך האָב שױן אָנגעשעפּט) און (דערפאר) על איך פאר דיר אָנשעפן (וואסער)", 
זענען ביידע פעסער כשזר. מחמת ראובן האָט דאָך אָנגעשעפּט דאָס וואסער פאר שמעון 
שוין נאָכדעם וי שמעון האָט געהאט ארינגעטאָן דאָס אש אין ראובן'ס וואסער, 
ממילא הייסט אז ראובנ'ס מלאכה איז געטאָן געװאָרן נאָכן קידוש, און דאמאָלס פּסלט 
שוין ניט קיין מלאכה. ווידער שמעון'ס וואסער איז כשר, ווייל ער האָט דאָך געטאָן 
די מלאכה, דאָס מקדש זיין, איידער זיין וואסער איז געשעפּט געװאָרן. מלא לי, (אויב 
ראובן זאָגט צו שמעון): ,שעפּ מיר אָן (צוערשט) מיין וואסער, און דערפאר װעל איך 
דיר (דערנאָך) מקדשש זיין (אריינטאָן דאָס אש אין דיין וואסער װאָס איז שוין געטעפט)", 
זענען ביידע פּסול. ראובנ'ס וואסער איז פּסול, ווייל ער האָט מקדש געווען (געטאָן א 
מלאכה) נאָכדעם וי זיין וואסער איז געווען אָנגעשעפּט. שמעון'ס וואסער איזי פּסול 
ווייל ער האָט געטאָן א מלאכה (געשעפּט ראובן'ס וואסער) איידער מען האָט אין זיין, 
שמעון'ס, וואסער אריינגעטאָן דאָס אש. 

ה הממלא, אז איינער שעפט אָן וואסער (אין צוױיי פעסער) פאר זיך (איין פאס 
וואסער צו נוצן דאָס וואסער פאר זיך צו טרינקן צי פאר אנדערע זאכן) און פאר 
פּרה-אדומה אש (און איין פאס וואסער כדי אריינצוטאָן אין איר דאָס אע)), זאָל ער 
צוערשט אָנשעפן זיין (פאס) און אָנבינדן (די פאס וואסער) צום טראָג-שטעקן (װאָס 
דער וואסער-טרעגער טראָגט אויף די פּלייצעס און אין ביידע זייטן, פון פאָרנט און 
פון הינטן, זענען אָנגעקניפט די פעסלעך וואסער צו טראָגן), און דערנאָך זאָל ער אָנ- 
שעפן (די פאס וואסער) פאר דער פרה-אדומה-אש. און דאָס וואסער איז כשר פאר 
דעם אש, ווייל זיינס האָט ער דאָך אָנגעשעפט פריער. ואם, און אויב ער האָט אָנגע- 
שעפּט צוערשט די (פאס וואסער) פאר דעם אש וועגן, און דערנאָך האָט ער אָנגעט;עפּט 
(די אַנדערע פאַס וואַסער) פאַר זיך {צום טרינקען) איז פסול מחמת נאָכן אָנשעפּן פאר 
דעם אש ועגן האָט ער געטאָן א מלאכה, אָנגעשעפּט פאר זיך, נותן, (אויב ער האָט 
אָנגעשעפּט צו ערשט פאַר זיך און דערנאָך פאַר דעם אש װעגן, און ביידע פעסער 
זענען אָנגעבינדן אין טראָג-שטעקן, אס?), זאָל ער זיין (פאס וואסער) טראָגן פון הינטן 
און די (פאס וואסער) פאר דעם אש ועגן זאָל ער טראָגן) פון פאָרענט. וייל דאָס 
וואסער פאר דעם אש וועגן דארף מען היטן, און ווען ער האָט עס פון פאָרענט פון זיך, 
היט ער עס. ואם נתן, און אויב ער האָט געגעבן (אָנגעבינדן און געטראָג) דאָס ווא- 
סער) פאר דעם אש וועגן פון הינטן, אין עס פסול. ווייל עס הייסט ניט געהיטן. היו 
שניהן, אויב ביירע (פעסער) זענען געווען פאר אש וועגן (כדי אין זיי אריינצוטאָן אע)), 
מעג ער (אָנבינדן און טראָגן) איינע פון פאָרענט און איינע פון הינטן, וױיל עס איז 
מעגליך (ששאפשר), מחמת קוים האָט ער פון פאָרנט אש-וואסער, געדענקט ער שוין צו 
היטן אויך דאָס אשיוואסער װאָס ער טראָגט הינטן. אן אנדערע גירסא איז , שאי 
אפשר" ,,ווייל עס אוממעגליך" און דער ,,תפארת ישראליי טייטשט אז ווייל ער טראָגט 
אויך פון פאָרנט אש-וואסער איז אוממעגליך אז ער זאָל פארגעסן דאָס אש-וואסער פון 
הינטן, און ער היט עס (א זייער שווערער פּירוש). וועגן ,.אסל", דאָס גריכישע װאָרט 
,אססילא", א טראָג-שטאנג, זע פריער כלים פּרק י"ז, ט"ז. 

ו! המוליך, אז איינער (האָט אָנגעשעפּט אין א עמער וואסער און) ער האָט דער- 
נאָך אוועקגעפירט דעם שטריק פון עמער (צו זיין בעל הבית) אויף זיין וועג (לדרכה, 
ער איז ניט געגאנגן מער וועג, נאָר אױף זיין וועג האָט ער אָנגעטראָפן דעם בעל 
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כָּשָׁר, וְשָׁלֹא לָדרְכּוֹ, פָּסוּל, זֶה הָלַךְ 
לָיִבְנָה שְׁלֹשָׁה מוְעדוֹת, וּבְמוֹעַד 
שְׁלִישִׁי הִכְשִׁירוּ לוּ, הוֹרָאֵת שָׁעָה: 
| הַמִכנֵן אֶת הַחָבֶל על יד על 
יָר) כָּשֶׁר, וְאִם כִּנְנוֹ בְאַחֲרוֹנָה. פָּסוּל. 


פרה ז 


שנט 
הֶחָבִית שָׁלֹא תִשָּׁבֵר, אוֹ שֶׁכִּפְאָה 
עַל פִּיהָ, עַל מֶנֶת לְנִנְבְהּ לְמַלְּאוֹת 
בָּהּ, כָּשָׁר, לְהוֹלִיךְ בָּהּ אֶת הַקִּוּשׁ 
פְּסוּל. הַמְפִנָּה חֲרָסִין מִתֹּך הַשׁית, 
ִּשְׁבִיל שָׁתַּחֲזִיק מַיִם הַרְבֵּה, כְּשֵׁרִין 


אָמַר רַבִּי יוֹסִי, לָזָה הַכְשִׁירוֹ, 
הוֹרְאֵת שָׁעִה! {ן הַמַּצְנִיַע אֶת 


וְאִם בִּשְׁבִיל. שֶׁלֹא יִהְיוּ מֶעכְִּי 
אוֹתוֹ בְשָׁעֵה שָׁהוּא זוֹלֵף אֶת הַמַּיִם, 


בית און אים אָפּגעגעבן דעם שטריק) איז (דאָס וואסער) כששר. עס הייסט ניט געטאָן קיין 
מלאכה, ווייל ער איז דאָך ניט געגאנגן קיין באזונדערן וועג. שלא לדרכו, (אויב אָבער 
ער איז געגאנג) ניט מיט זיין וועג (ער איז געגאנגן מער וועג כדי צו געבן דעם בעל 
הבית דעס שטריק), איז (דאָס וואסער) פּסול. ווייל דאָס הייסט געטאָן א מלאכה. זה, דאָס 
(מיט דער דאָזיקער שאלה, ווען איינער האָט געמאכט מער ועג) איז (א חכם) גע- 
גאנגן דרי ימים טוביס קיין יבנה (צו דער ישיבה מיט דעם נשיא װאָס איז דאָרט 
געווע), און ערשט אין דריטן יום טוב האָט מען אים מכשיר געווען (געהייסן נוצן 
דאָס וואסער פאר פרה-אדומה אש), נאָר פאר דער דאָזיקער צייט (הוראת 
שעה). מחמת עס האָט דאמאָלס אויסגעפעלט פּרה-אדומה-אש און מען האָט עס שוין 
געהאט אויסגעמישט (אזוי טייטשן טייל מפרשים). די ישיבה מיטן נשיא אין יבנה 
איז געווען נאָכן חורבן פון 2טן בית המקדש, און אויף יום טוב פלעגן זיך דאָרט 
צונויפקומען חכמים פון גאנץ ארץ ישראל. 

המכנ, אז איינער (ציט ארויף דעם עמער מיט וואסער און ער) דרייט ארום 
(מכט) דעם שטריק אױף זיין האנט (ביסלעכוױיז, על יד, על יך, וי דער שוטיגער 
איז) איז כשר. דאָס הייסט ניט געטאָן קיין מלאכה, ווייל מען דארף דאָס טאָן כדי 
ארויפצוציען דעם עמער. ואס כננו, און אוב ער האָט ארומגעדרייט (דעס שטריק) 
צום סוף (נאָכדעם וי ער האָט שױן געהאט ארויפגעצויגן דעס עמער מיט וואסער) 
איז פּסול. מחמת דאמאָלס איז עס שוין ניט נויטיק כדי ארויפצוברענגן דעם עמער 
מיט וואסער, דאריבער הייסט עס א מלאכה. אמר, האָט ר' יוסי געזאָגט, אז דאביי (ביים 
ארומדרייען צום סוף) האָט מען מכשיר געווען (אלס) הוראת שעה. לויט ר' יוסי איז 
די שאלה אין יבגה (פון פריער אין משנה ו') געווען ניט ביים אוועקפירן דעם שטריק 
נאָר ביים ארומדרייען אים צום סוף, 

ח. המצניע, אז איינער (האָט געשעפט מיט א פאס וואסער און פון פאס ארייג- 
געגאָסן אין דער שוקת, אין גרויסן וואסער-בעקן, כדי דאָרט אריינצוטאָן דאָס אע 
און נאָכן שעפן און פארן אריינטאָן דאָס אש) האָט ער אוועקגעלייגט די פאם, כדי זי 
זאָל ניט צעבראַכן ווער, אָדער ער האָט זי (די פאס) איבערגעדרייט אױיף איר מױל 
(מיט דער דנאָ ארויף) כדי זי אויסצוטריקענען (און) ער זאָל קאָנען דערנאָך ווייטער 
שעפן מיט איר, איז (דאָס געשעפּטע וואסער) כשר. עס הייסט ניט קיין מלאכח, ווייל 
דאָס אלץ האָט ער געטאָן כדי צו קאָנען ווייטער שעפּן. להוליך,( אויב אָבער ער האָט 
דאָס אלץ געטאָ) כדי ער זאָל שפּעטער קאָנען (אריינגיסן אין דער פאס וואסער װאָס 
איז שוין געמישט מיט אש, קידוש, און) דאָס געמישטע וואסער (דעם קידושש) אוועק- 
פירן, איז עס פסול. דאָס הייסט געטאָן א מלאכה װאָס איז ניט לטובת דעם וואסער- 
שעפּן, און דאָס געשעפּטע וואסער ווערט דאריבער פּסול. המפנה, אז איינער (האָט 
אָנגעשעפּט וואסער און אריינגעגאָסן אין דעס גרויסן וואסער-בעקן, אין עווקת, און 
דערנאָך) האָט ער אױיסגערייניקט שערבלעך פון וואסער-בעקן, כדי ער (דער בעקן 
זאָל קאָנען ארייננעמען א סך וואסער, איז עס כשר. דאָס ארויסנעמען די שערבלעך 
הייסט ניט קיין מלאכה, מחמת עס איז דאָך לטובת דעם שעפּן וואסער אין שוקת אריין. 
ואם, און אױב (ער האָט ארויסגענומען די שערבלעך פון שוקת) כדי זיי זאָלן אים 
ניט שטערן ווען ער וועט שפּריצן פון וואסער װואָס וועט עווין זיין געמישט מיט אע), 
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פָּסוּל!: מן מִי שָׁהָיוּ מִימָיו על 
כְּתָפוֹ, וְהוֹרָה הוֹרְאָה, וְהָרְאֶה 
לאֲחֵרִים אֶת הִדָּרְךְ, וְהָרג נֶחֶשׁ 
ועקְרָב, וְטֵל אוּכְלִין לְהַצְניַע 
פֶּסוּל. אוֹכְלִין לְאוֹכְלן, כָּשֶׁר, הַנָּחֶשׁ 
וְהֶעקְרֶב שָׁהְיוּ מֶעכְּכִין אוֹתו, כָּשָׁר. 
אָמַר רַבִּי יְהוּדָה, זֶה הַכְּלָל. דָּנֶר 
שָׁהוּא מִשׁוּם מְלָאכָה. בֵּין עִמַד 
בֵּין לֹא עָמַד, פָּסוּל, וְדָבֶר שׁאֵינו 


פרה ז 





שס 
מִשׁוּם מְלָאכָה, עָמֵד, פְּסויּל, וְאִם 
לֹא עָמֵּד, כָּשֶׁר: י הַמּוֹסֵר מֵימָיו 
לְטָמֵא, פְּסוּלִין. וּלְטָהוֹר, כְּשׁרִין. 
ַבִּי אָליעוֶר אוֹּמַר, אַף לְטָמָא 
כְּשָׁרין, אִם לֹא עֲשׂוּ הַבְּעְלִים 
מְלָאכָה: 

יא שָׁנַיִם שָׁהְױּ מְמַלְאִין 
לְחַטָּאת, וְהִנְבֵּיהוּ זֶה עַל זָה, וְנָטֵל 
זֶה לִזֶה קוֹצוֹ, בִּקִדּוּשׁ אֶחָר, כָּשֶׁר, 


איז עס פּסול. ווייל די דאָזיקע מלאכה איז ניט לטובת דעם שעפּן וואסער. 

ט מי, אױב איינער האָט געטראָגן אויף זיינע פלייצעס זיין וואסער (אײײידער 
ער האָט אריינגעטאָן אין דעם דאָס אש) און האָט געפּסקנט א דין (הורה הוראה, א 
שאלה צי א דין-תורה) צו אנדערע מענטשן, אָדער ער האָט געוויזן צו אנדערע 
מענטשן דעם וועג (וואו זיי דארפן גיין), אָדער ער האָט געהרגעט א שלאנג צי א 
עקדיש, אָדער ער האָט גענומען עסנווארק כדי זיי צו באהאלטן -- איז (דאָס ווא- 
סער) 9סול. ווייל דאָס אלץ האָט ניט קיין שייכות מיטן וואסער. אוכלין לאכלן, (אויב 
אָבער ער האָט גענומען) עסנווארק כדי צו עסן איז כשר. מחמת ער דארף דאָך עסן 
דאריבער הייסט עס וי עס געהערט צו זיין ארבייט לטובת דעם וואסער. הנחש, 
(אױב ער האָט געהרגעט) א שלאנג צי א עקדיש וועלכע האָבן אים געשטערט (מעכ. 
בים) איז כשר. ווייל דאָס הייסט לטובת דעם וואסער. אָמר, האָט ר' יהודה געזאָגט, דאָס 
איז דער כלל, אב ער האָט געטאָן א זאך װאָס איז א מלאכה (אן ארבייט) איז טי 
ער האָט זיך צוליב דעם פארהאלטן (עמד, זיך אָפּגעשטעלט) סײי ער האָט זיך ניט 
פארהאלטן, איז עס 9סול; (אױב אָבער ער האָט געטאָ) א זאך װאָס איז ניט קיין 
מלאכה, (למשל, ער האָט געפסקנט א שאלה, צי געוױיזן דעם וועג), איז אב ער 
האָט זיך (צוליב דעם) אָפּגעשטעלט, איז פסול, און אױב ער האָט זיך ניט אָפּגע- 
שטעלט, איז כשר. וועגן דעם פּסול אין דער דאָזיקער משנה זאָגן די מפרשים אז דאָס 
איז צוליב ,,היסח הדעת", ניט געווען אויפמערקזאם אויפן וואסער, און עס הייסט 
ניט גוט אָפּגעהיטן, 

י המוסר, אז איינער גיט איבער זיין וואסער צו א מענטש װאָס איז טמא (אז 
ער זאָל דאָס וואסער היטן) איז דאָס (וואסער) פּסול. ווייל דער שומר, דער היטער, 
איז א טמא מענטש, גיט ער ניט אזוי שטארק אכטונג אָפּצוהיטן דאָס וואסער, און די 
תורה זאָגט במדבר י"ט, ,,למשמרת", אז מען דארף דאָס וואסער היטן. ולטהור, און 
(אױב ער האָט עס איבערגעגעב) צו א טהור מענטש (צום היטן) איז עס כשר. 
אפילו דער בעל הבית פון וואסער האָט געטאָן א מלאכה, איז אויך דאָס וואסער כשר, 
ווייל פון זינט ער האָט עס איבערגעגעבן צו א שומר איז דאָס וואסער אין רשות פון 
שומר; אָבער אויב דער שומר האָט געטאָן א מלאכה איז דאָס וואסער פּסול. ר' אליעזר 
זאָגט, אז אויך (אויב ער האָט עס איבערגעגעבן) צו א טמא-מענטש איז (דאָס וואסער) 
כשר, אוב דער בעל הבית (פון וואסער) האָט ניט געטאָן קיין מלאכה. ווייל ר' אליעזר 
האלט, אז ווען איינער גיט איבער דאָס וואסער צו א טמא-מענטש צום היטן (צו א 
טמא שומר) הייסט דאָס וואסער אז עס איז אין רשות פון בעל הבית, און דאריבער 
אויב דער בעל הבית האָט ניט געטאָן א מלאכה איז עס כשר. 

יא. שנים, אױב צויי מענטשן האָבן געשעפּט וואסער כדי אריינצוטאָן אין 
אים פרה-אדומה-אעש, און איינער האָט (געהאַלפן) דעם צוױייטן אויפצוהייבן (דאָס ווא 
סער), אָדער איינער האָט ביים צוייטן ארויסגענומען א דאָרן װואָס ער האָט זיך 
אריינגעשטאָכן), איז אוב זיי האָבן געשעפט דאָס וואסער כדי) צו מאכן (צוזאמען 
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ַּשְׁנִי קָדּוּשִׁין, פְּסוּל, רַבִּ יוֹסִי אוֹמֵר, | מֶנֶת לִקְצוֹת, כָּשֵׁר, וָאם קֹצָה, פָּסוּל, 
אַף בִּשְׁנִי קדּוּשִׁין, כְּשֶׁר, אִם הִתָנוּ | הָיָה אוֹכֵל וְהוֹתִיר, וזָרֵק מַה שִׁבְּיָדו 
בִינֵיהָן: יב הַפּוֹרץ על מֶנֶת לִנְדּוֹר, | לַחַחַת הַתְּאנָה אוֹ לְתוֹךְ הַמּוּקְצָה. 
כָּשֵׁר, וְאֵם גָרֵר, פָּסוּל. הָאוֹכֵל עַל | בִּשְׁבִיל שֶׁלֹא יֹאבַר, פָּסוּל; 


פרק ח 
א שְׁניִם שָׁהָיוּ שׁוֹמְרִים אֶת | מִפְּנֵי שָׁהֵן בִּרְשׁיּתוֹ שֶׁל שָׁנֵי. טְהַר 
הַשׁוֹקֶת, נִטְמָא אָחֵד מָהֶם, כְּשָׁרִים, וְנָטְמָא שָׁנִי, כְּשָׁרִים , מִפְּנָי שֶׁהֵן 


איין קידוש (ביידע וואסערן אריינגיסן אין איין גרויסן בעקן כדי דאָרט אריינצוטאָן 
אשש) איז עס כשר. מחמת ס'הייסט איין וואסער-שעפּן, און איינער קאָן העלפן זיין חבר 
מחמת דאָס הייסט לטובת דעם וואסער. בששני, (אויב) צו מאכן צוױי קידושין (יעדער 
זאָל אין זיין וואסער שפּעטער אריינטאָן באזונדער אש) איז (דאָס וואסער) פּסול. מחמת 
יעדער פון זיי הייסט אז ער האָט געטאָן א מלאכה ניט לטובת זיין אייגן וואסער. 
שעפּן. ר' יוסי זאָגט, אז אויך ביי צוויי קידוששין איז עס כשר אויצ זיי האָבן אויסגע- 
נומען צווישן זיך א תנאי. די מפרשים טייטשן, אז זיי האָבן געזאָגט איינער צום אנ- 
דערן אז ווען למשל ראובן וועט אויפהייבן, טאָן די מלאכה, זאָלן ביידע וואסערן זיין אין 
רשות פון זיין חבר, שמעון, און ווען שמעון װעט אויפהויבן, זאָלן ביידע וואסערן 
זיין אין רשות פון ראובנען, און מיר האָבן געלערנט פריער משנה י', אז ווען דאָס 
וואסער איז אין רשות פון א שומר מעג דער בעל הבית טאָן א מלאכה, 


יב. הפורץ, אז איינער (האָט אָנגעשעפּט וואסער און פירט עס כדי ארײנצוטאָן 
אין אים אש און אויפן עג האָט ער אַנגעטראַפן א צױם און ער) האָט דורכגעבראָכן 
(די צוים וייל ער האָט געדארפן אדורכגיין, כאָטש ער האָט דאביי אינזינען געהאט) 
אז ער זאָל שפּעטער צוריק פארבויען (לגדור, פארצוימען) איז (דאָס וואסער) כשר. 
ווייל די מחשבה איז גאָרנישט, און דורכברעכן די צוים האָט ער דאָך געדארפן לטובת 
דעם וואסער. ואם גדר, און אוב ער האָט (נאָכן דורכברעכן) צוריק פארצוימט (אי- 
דער ער האָט אריינגעטאָן דאָס אש אין וואסער) איז עס פּסול. ווייל דאָס צוריק פאר. 
צוימען איז דאָך ניט נויטיק געווען לטובת אוועקפירן דאָס וואסער. האוכל, אז אי- 
נער (האָט אָנגעשעפט וואסער און איידער ער האָט אריינגעטאָן דאָס אש) האָט ער 
(אָפּגעריסן נאסע פייגן און) ער האָט געגעסן (אָבער ביים אָפּרייסן זיי האָט ער איו- 
זינען געהאט) זי צו טריקענען (אויסצושפרייטן זיי און צו מאכן פון זיי דארע פייגן) 
איז כשר. מחמת דאָס עסן איז דאָך נויטיק פאר אים (זע פריער משנה ט') און, די 
מחשבה אױסצושפּרײטן איז גאָרניט. ואם קצה, און אוב ער האָט אױסגעשפּרײיט, 
(איידער ער האָט אריינגעטאָן דאָס אש) איז פסול. ווייל דאָס איז דאָך ניט נויטיק פארן 
איצטיקן עסן. היה, אויב ער האָט געגעסן (די נאסע פייגן) און ער האָט איבערגעלאָזט, 
און ער האָט אוועקגעװואָרפן די (פייגן) פון זיין האנט אונטער דעם פייגן בוים, אָדער 
אין דעם אויסעשפרייטונגס-פּלאץ (מוקצה, וואו מען שפּרײט אױס די נאסע פייגן, צום 
אויסצוטריקענען, כדי זיי זאָלן ניט פארלוירן גיין, אין עס פּסול. וי מיר האָבן גע" 
לערנט פריער משנה ט', אז איינער באהאלט עסנווארג הייסט עס א מלאכה און עס 
מאכט פּסול דאָס וואסער, 





פרק ח. 

א. שנים, אב צוריי (מענטשן, ראובן און שמעו) האָבן געהיטן דעם וואסער- 
בעקן (שוקת, דעס וואסער-בעקן וואו עס איז פאראן דאָס אַנגעשעפּטע וואסער, 
אין וועלכן מען װועט דארפן אריינטאָן דאָס פרה-אדומה-אש), און איינער פון זי 
(ראובן) איז טמא געװואָרן (און זיין היטן טיג שוין ניט), איז (דאָס וואסער) כששר, וױיל 
עס איז אין רשות פון אנדערן (פון שמעו). מחמת שמעון וועלכער איז טהור, היט עס, 
טהר, אב ער (ראובן וועלכער איז טמא געװאָרן) איז צוריק געװאָרן טהור, און 
(דערנאָן) איז טמא געװאָרן דער אנדערער (שמעון) איז (דאָס וואסער) כששר, וױיל 
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בִּרְשׁוּתוֹ שֶׁל רָאשׁוֹן. נַטָמָאוּ 
שְׁנֵיהָן כְּאַחַת. פְּסוּלִין. עֶשֶׂה אֶחָר 
מֵהָן מְלָאכָה, כְּשׁרִין. מִפְנִי שָׁהֵ 
בַּרֹשׁוּתוֹ שֶׁל שָׁנִי. עֲמַד וְעֲשֶׂה 


הַשֵּׁנִי מְלָאכֶה כְּשָׁרִין, מִפְּנִי שָׁהֵן 


בַּרְשׁוּתוֹ שָׁל רֵאשׁון, עָשׂו שְׁנֵיהְ 
כְּאַחַת, פְּסוּלִין: ב הַמְקַדֵּשׁ מִי 
חַטָּאת, לֹא יִנְעוֹל אֶת המר 
שָׁאִם נָפְלוּ מַשְׁמִיץ על הַפּנְדֶט, 


פרק ח 





שסב 
נִטָמָא, וְטִמְּאָהוּ, הֲרִי הוּא אוֹמָר 
מְטַמְּאִידְלא טִמְּאוּנִייוְאַתֶּהטְמָּאתָנָי. 
נָסְלוּ מִשָׁקִין על בְּשָׂרוֹ, מָהוֹר, נָפְלו 
עַל כְּסוּתוֹ נִטְמֵאת וְטִמְּאָתוֹ, הֲרִי זֶה 
אוֹמַר מְטַמְּאֶיף לא מִמָּאוּנָי, וְאַתָּה 
טִמַּאחְנִי: ; הַשׂוֹרֵף פֶּרָה וּפָרִים, 
ְהַמִשַׁלַח אֶת הַשָּׂעיר, מְטַמּא בְנָדִים, 


פָָּה ּמָרִים ושָׂעיר המִּשְִַׁח ַצְמָן, 
אִֵינְן מְטַמְּאִין בְּנָדִים. הֲרִי זֶה אוֹמַר 


עס איז אין רשות פון ערשטן (ראובנען. און ראובן איז דאָך איצט טהור און ער היט 
עס. נטמא, אויב זיי ביידע זענען צוזאמען געווען טמא, איז (דאָס וואסער) פּסול. ווייל 
דאָס היטן פון א טמא מענטש הייסט ניט געהיטן. עעשה, אויב (ראובן און שמעון זענען 
טהור און) איינער פון זיי (ראובן) האָט געטאָן א מלאכה, איז (דאָס וואסער) כעור, וייל 
עס איז אין רששות פון אנדערן (פון שמעונען). און שמעון טוט דאָך ניט קיין מלאכה. 
עמד, אויב ער (ראובן) האָט זייך אָפּגעשטעלט (אויפגעהערט צו טאָן די מלאכה) און 
(דערנאָך) האָט דער אנדערער (שמעו) געטאָן א מלאכה, איז (דאָס וואסער) כשר, 
ווייל עס איז אין רשות פון ערששסטן (פון ראובנען). און איצט טוט דאָך ראובן ניט קיין 
מלאכה. עששו, אויב זיי ביידע האָבן צוזאמען (אין דערזעלביקער צייט) געטאָן א מלאכה, 
איז (דאָס וואסער) פּסול. ווייל איצט איז דאָך ניטאָ קיין שומר װאָס טוט ניט קיין 
מלאכה, 

כב המקדש, אז איינער איז מקדש (טוט אריין אש אין) וואסער, זאָל ער ניט 
טראָגן קיין שיך, וייל מען האָט מורא טאָמער איז א (טמא) משקה (וואסער, למשל, 
װאָס איז טמא) ארויפגעפאלן אױיף דעם שיך, און עס האָט אים (דעם שיך) געמאכט 
טמא, און דער שיך האָט טמא געמאכט אים (דעם מענטש), און כאָטש טמא משקה איז 
נור א ראשון לטומאה (זע אין דער הקדמה צו מסכתא כלים) און א ראשון קאָן ניט 
מטמא זיין קיין מענטשן (נאָר עסנווארק און געטראנקן קאָן ער יאָ מטמא זיין), אָבער 
ביי פּרה-אדומה-זאכן איז הארבער, און דאביי קאָן א כלי ראשון צי א שני, צי א 
שלישי, און אזוי כסדר מטמא זיין א מענטש און כלים. ממילא, איז דער שיך מטמא 
דעם מענטש, הרי הוא, (עס קומט אױס אז) ער (דער מענטש) קאָן זאָגן (צום שיך) 
דאָס (וואסער) װאָס האָט דיך טמא געמאכט, װאָלט מיך ניט געקאָנט טמא מאכן און 
דו האָסט מיך יאַ געמאכט טמא. דער דין איז אז אויב טמא משקים (טמא וואסער למשל) 
האָט אָנגערירט דעם לייב פון א מענטש (אָבער ניט זיינע הענט) איז דער מענטש 
טהור ,.לחטאת", צו פּרה אדומה-זאכן. --- אזוי טייטשט די משנה דער ברטנורא. -- 
נפלו, אוב טמא משקים (טמא וואסער, למשל) זענען ארויפגעפאלן איף זיין (דעם 
מענטש'ס) לייב איז ער טהור (אויך צו פרה אדומה זאכן); אב (אָבער) זי זיינען 
ארויפגעפאלן אויף זיין קלייד, איז דאָס קלייד טמא געװאָרן (בנוגע פּרה-אדומה-זאכן), 
און דאָס (קלייד) איז מטמא (מאַכט טמא) דעם מענטש; דאָס איז װאָס דער מענטש 
זאָגט (צום קלייד: דאָס (די טמא משקה) װאָס האָט דיך מטמא געווען האָט מיך ניט 
געקאַנט מטמא זיין, און דו האָסט מיך יאָ מטמא געווען אװי וי מיר האָבן פריער 
דערקלערט, 

גג השורף, דער װאָס פארברענט די פּרה (אדומה) אָדער די אָקסן קרבנות 
(פרים הנשרפים, װאָס מען דארף פארברענען זע זבחים פרק ה' משנה ב'), און דער 
װאָס פירט אוועק דעם צינגבאָק (שעיר המשתלח אים יום כיפור, זע יומא פרק |' 
משנה ו) איז מטמא (מאכט טמא) די קליידער (און טייל אנדערע זאכן װאָס ער רירט 
דאַמאָלס אַן אָבער די פרה, פרים הנשרפים, און דער שעיר המשתלח אַלײן זענען ניט 
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מְשַמְּאָיף לֹא מַמָּאוּנָי, 


הַטָּהוֹר וְהִיא בְבֵית הַבְּלִיעָה, מִטמֵּא 


בְנָדִים. הַנָּכָה עִצְמָהּ אֵינָה מְשַמְּאֶה 
בְנָדִיס. הֲרִי זֶה אוֹמֵר, מִטַמְּאָיךְ לא 


פרה ח 
וְאַתֶּה 
טִמֵּאתָנִי: ‏ הָאוֹכֵל מָנִבְלַת הָעוֹף 


שסג 
אֶלָא מִשְׁקָה. נִטְמָא מַשָּׁקָה, מִמֶּאָן. 
הֲרִי זֶה אוֹמָר, מְטַמְּאֶךְ לא טִמּאוּנִי 


ְאַתֶּה טִמַּאתָנִי: | אֵין כְּלִי חֶרֶשׂ 


מִטַמָּא חֲבָרוֹ, אֶלָא מַשְׁקָה. נִטְמָא 
מַשְׁקה, טִמַּאתוֹ, הֲרִי זֶה אוֹמָר, 


מִטמְּאָ לֹא מִמְּאוּנִי, וְאַתֶּה 
טִמַּאתָנִי: ן כָּל הַפּוֹסֵל אָז הַתִּיוּמָה, 


טִמָּאוּנָי, וְאַתָּה טִמָּאתְנִי: ךן כָּל 
וְלַד הַטִּמְאוֹת אֵינוֹ מְטַמָּא כ כָלִים, 





מטמא די קליידער; דאָס דאַזיקע. (די קליידער) זאָגן (צום פאַרברענער און אַוועקשיקער) 
די װאָס האָבן דיך מטמא געווען (די פרה אדומה און די פרים הנשרפים און דער 
שעיר המשתלח) האָבן מיך ניט געקאָנט מטמא זיין ווען זיי רירן אָן די קליידער 
ווערן די קליידער ניט טמא), און דו האָסט מיך יא מטמא געווען די משנה װעט דאָ 
ברענגען עטלעכע פאלן ווען א זאך ,א" װערט טמא דורך א זאך ,ב', װאָס די 
דאָזיקע זאך ,,ב" איז טמא געװאָרן דורך א זאך ,,ג", דאקייגן די ,ג* קאָן די זאך ,,א" 
אליין ניט מטמא זיין, 

ד. האוכל אז אײינער עסט (א כזית) פון א נבלה פון א כשרן עוף (מיט ‏ עוף 
טהור" מיינט מען א כשרער עוף, װאָס אוב ער װאָלט ניט געווען א נבלה װואָלט מען 
איס געמעגט עסן, און דאָס (דער כזית) איז אין זיין קעל (אין מענטש'ס האלדז, ביים 
אראָפּשלינג) איז ער (דער מענטש) מטמא די קליידער װואָס ער רירט דאמאָלס אָן; 
אָבער די נבלה (פון א כשרן עוף אליין, אויב זי רירט אָן קליידער) איז זי די קליידער 
ניט מטמא. מער פּרטים וועגן דין פון ,נבלת עוף טהור" זע ווייטער טהרות פּרק א' 
משנה אי. הרי זה, דאָס דאָזיקע (די קליידער) זאָגן (צום מענטש װאָס עסט דאָס (די 
נבלת עוף טהור) װאָס האָט דיך מטמא געווען האָט מיך ניט געקאַנט מטמא זיין און 
דו האָסט מיך מטמא געווען. זע ווייטער טהרות פּרק א' משנה א" 

ה כל, אלע קינדער פון טומאה (יעדער ראשון לטומאה, למשל א כלי װאָס האָט 
אָנגערירט א טױטן שרץ, הײסט א ולד הטומאה, א ראשון לטומאה, זע אין דער 
הקדמה צו מסכתא כלים) קאָן ניט מטמא זיין קיין כלים, נאָר (ער קאָן מטמא זיין) גע- 
טראנקן. א משקה, למשל וואסער, אויב זי רירט אָן א ולד הטומאה ווערט עס יאָ טמא. 
נטמא, אױב די משקה איז געװאָרן טמא (דורך אָנרירן דעם ולד הטומאה) אין זי 
מטמא (א טהור-כלי װאָס רירט אָן די דאָזיקע משקה); דאָס דאָזיקע (די צוױייטע כלי) 
זאָגט (צו דער משקה): דאָס (די ערשטע כלי, דער ולד הטומאה), װאָס האָט דיך 
מטמא געװ האָט מיך ניט געקאַנט מטמא זיין, און דו האָסט מיך מטמא געווען 
וועגן ולד הטומאה זע אױַך ווייטער טהרות אין דער הקדמה, 

ונ אין כלי חרס, א ערדענע כלי װואָס האָט אָנגערירט, למשל, א מת, א טױיטן 
און איז געװואָרן טמא) קאָן ניט מטמא זיין אן אנדערע (כלי), נאָר זי קאָן מטמא זיין) 
משקה. מחמת א ערדענע כלי קאָן קיינמאָל ניט ווערן אן אב הטומאה, זי איז שטענ- 
דיק א ולד הטומאה, א ראשון. נטמא, אוב אַ משקה ולמשל וואסער) איז טמא געװאָרן 
(דורך אָנרירן א טמא געװאָרענע ערדענע כלי, און דערנאָך האָט דאָס וואסער אָנגע. 
רירט אן אנדערע כלי) האָט עס מטמא געוען (די אנדערע כלי). דאָס דאָזיקע (די 
אנדערע כלי) זאָגט (צו דעם וואסער); דאָס (די ערדענע כלי) װאָס האָט דיך מטמא 
געווען, האָט מיך ניט געקאָנט מטמא זיין, און דו האָסט מיך מטמא געווען זע פריער 
כּלים פּרק ח' משנה ד' דיזעלביקע משנה. 

ז. כל, יעדע זאך װאָס מאכט פסול תרומה (למשל א עסנווארק װאָס האָט אָנגע- 
רירט א ראשון לטומאה ווערט דאָס עסנווארק א שני, און ווען דער שני רירט אַָן 
תרומה, הײיליקע תבואה ואָס מען גיט צום כהן, ווערט די תרומה פסול, זע פריער די 
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מְטמָּא אֶת הַמּשְׁקִין לִהְיוֹת תְּחִלָּה, 
לְטַמָּא אֶחֶד וְלִפְּסוֹל אֶחָד, חוּץ 
מִטְּכוּל יוֹם, הָרִי זֶה אוֹמָר, מְטַמְּאֶךְ 
לֹא מִמְּאוּנִי, וְאַתָּה טִמָּאתְנִי: ך כֶּל 
הַיִמִּים כִּמִּקְוֶה, שֶׁנָּאֵמַר וּלְמְקְוִה 
הַמַּיִם קרָא יַמִּים, דִּבְרִי רַבִּי מָאִיר, 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, הַיָּם הִגְּדוֹל כַּמִּקְוָה. 
לֹא נָאֲמַר יַמִּים, אֶלָא שָׁיּשׁ בּוֹ מִינִ 


הקדמה צו מסכתא כלים), איז עס מטמא 


פרה ח 


שסד 
יַמִּים הַרְבָּה. רַבִּי יוֹסֵי אוֹמָר, כָּל 
הַיַּמִּים מְטַהַרִין בְּווֹחַלִין,. וּפְסוּלין 
לוָבִים וְלַמְצוֹרָעִים לקש מהֶן מי 
חַטֶּאת : מן הַמַּיִם הַמּכִּים, פִּסוּלִים. 
אֲלוּ הֶם הַמָּכִּים, הַמּלוּחִים, 
וְהַפּו שָׁרִים. הַמַּיִם הַמְכַזְבִים פּסוּלִין, 
אֲלי הֶם הַמַּיִם הַמְכַָבִים, הַמְכַזכִים 





אֶחֶד בַּשְׁבוּע. הַמְכְִבִים בְּפוֹלִמְסָיֹת 


משקים (למשל וואסער), אז עס זאָל ווערן 


א ראשון לטומאה (תחילה), אז דאָס וואסער זאָל קאַנען מטמא זיין (דערנאָך) איינס 
אן עסנווארק) און (דאָס עסנווארק, װאָס װעט זיין א שני) זאָל קאַנען מאכן פּסול 
(תרומה). אזוי איז דער דין, אז ווען א משקה רירט אָן א שני ווערט די משקה א ראשון. 
חוץ, אן אויסנאם איז א טבול יום. ווען א מענטש (צי א כלי) איז טמא און ער האָט 
זיך טובל געווען, און דער אוונט איז נאָכניט אָנגעקומען, הייסט ער א טבול יום, און 
ווען ער רירט אָן תרומה ווערט זי פּסול. אָבער ווען דער טבול יום רירט אָן א משקה 
(וואסער) ווערט די משקה ניט קיין ראשון. הרי זה, דאָס (עסנווארק װאָס האָט אָנגע- 
רירט די משקה, וועלכע איז טמא געװואָרן דורך אַנרירן א שני) זאָגט (צו דער מששקה; 
דאָס (דער שני) ואָס האָט דיך מטמא געווען, האָט מיך ניט געקאָנט מטמא זיין, און 
דו האָסט מיך מטמא געווען די דאָזיקע טומאה פון משקים איז נור מדרבנן. 

ח. כל הימים, אלע ים'ען זענען (האָבן דעם דין) וי א מקוה, ווארום עס ווערט 
געזאָגט (בראשית א') ;ולמקוה המים קרא ימים (און צו דער זאמלונג פון די וואסערן 
האָט ער גערופן ימים), אזוי זאָגט ר' מאיר. א מקוה מוז זיין שטייענדיק וואסער, און 
ווען אין א מקוה איז זיך טובל א טמא מענטש צי כלים ווערט ער טהור. אָכער וואסער 
צו דעם פּרה-אדומה-אש, אָדער אריינצוטאָן דאָס בלוט פון פויגל װאָס מען שעכט 
פאר א מצורע, צי פאר דער טבילה פון א זב, מוז מען האָבן ,,מים חיים", קוועלעדיק, 
לויפנדיק, ניטישטייענדיק וואסער. זאָגט ר' מאיר, אז אלע ים'ען האָבן דעם דין וי אַ 
מקוה. ר' יהודה זאָגט, אז (נור) דער גרויסער ים (ים הגדול) איז (האָט דעם דין, וו 
א מקוה, ווארום עס ווערט געזאָגט (אין דערמאָנטן פּסוק) קאימים" (אין לשון רבים) 
נאַר װועגן אזא יס) װאָס האָט אין זיך א סך וואסערן און דאָס מיינט מען דעם ים 
הגדול,. מחמת טייכן פליסן אריין אין אים און א סך וואסערן זענען דאריבער 
אויסגעמישט אין אים. ר' יוסי זאָגט, אז אלע ים'ען קאָנען מטהר זיין ווען זיי פליסן 
(זוזלין, ווען זיי שטײיען ניט, מחמת אין זיי פליסן אריין טייכן, וועלכע פליסן) אָבער 
(כאָטעש זי פּליסן) זענען זי פּסול פאר זבים, און פאר (דעם פויגל-בלוט פון) מצורעים, 
און מקדש צו זיין די וואסער (אריינטאָן די אש) פון דער פרה אדומה (מי חטאת) 
אזוי וי מיר האָבן פריער דערקלערט, אז דערצו מוז מען האָבן דוקא קװעלעדיק 
וואסער. 

ט המים, פארדאָרבן וואסער (המוכים, ,געשלאָגױ, פארדארבן) איז פסול 
(אַרײנצוטאַן אין דעס פרה אדומה-אַש); ואָס איז פאַרדאַרבן (וואסער)? געזאלצענע 
און לוילעך (הפּושרים). עס מוז זיין פֿריש וואסער. המים המכזבין, וואסער וואָס הערט- 
אויף (עס פליסט ניט כסדר פון קוואל) איז פּסול. דאָס װאָרט , מכזבין" ביי וואסער 
(פון ,,כזב", פאלש, ניט געטריי, עס הערטיאויף) איז פאראן אין ישעיה נ"ה ,.אשר לא 
יכזבו מימיו". אלו הם, װואָס הייסט וואסער װואָס הערט-אויף? אויב עס הערט אױף איינ- 
מאָל אין זיבן יאָר (שבוע). אזא וואסער הייסט ניט קיין מים חיים, אָבער אויב עס 
הערט-אויף נאָר איינמאָל אין א יובל הייסט עס יאָ מים חיים. המכזביס בפולמסיות, 
װוואסער) ואָס הערט-אויף (צו פליסן) אין מלחמה-צייט (פולמסיות, מחמת די חיילות 
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וּכִשְׁנֵי בִצָרוֹן, כְּשׁריט. רַבִּי יְהוּדָה 
מּוֹסֵס: * מִי הִרְמִיוֹן וּמִי פוּנָה, 
מְּסוּלִין, מִפְּנֵי שָׁהָם מִי בְצָּים. מִי 
הירָדֵן וּמִי יִרְמוּך, פְּסוּלִין מִפְּנֵי 
שָׁהֵם מַי הַעֲרוּבוֹת, וְאָלּוּ הֶן מִי 
הַעֲרוּבוֹת, אֶחָד כָּשֶׁר וְאֶחָד פָּסוּל 
שָׁנִּתְעֲרְבוּ, שְׁנֵיהֶם כְּשָׂרים וְנִתְעֲרְבוּ 
ְּשׁרִין, רַבִּ יְהוּדָה פּוֹסֵל: יאָן בְּאַר 
אַחְאָב וּמְעֲרֶת פַּמְיִים, כְּשֵרָה. הִמַּים 


פֿרה ח 





שסה 
שׁנִשְתֵנוּ, וְשִׁנּײן מַחֲמַת עִצְמָן, 
כְּשָׁרין. אַפַּת הַמַּיִם הַבָּאֶה מַרָחוֹק, 
ְשׂרֵה. וּכִלְבַד שִׁיִשׁמֶרְהּ שָׁלֹא 
יִמְסִיקָהּ אָדָם, רַבֵּי יְהוּדָה אוֹמַר, 
הֲרִי הִיא בְחְקַת מִתָּרֶת. בְּאַר שֶׁנמל 
לְתוֹכָהּ חַרְסִית אוֹ אֲרָמָה, יִמְתִּן 
לה עד שֶׁתָּצֵל, דִּבְרִ רַבִּייִשְׁמעֵאל. 
רַבִּי עֲַקֵיכָא אוֹמָר, אֵינוֹ צָרִיךְ 
לְהַמְתִּין ‏ 


טרונקן דערפון און נוצן אויס און מאכן קאליע דעם קוואל) אָדער אין הונגער-יאָר 
שני בצרו, ווען עס גייט ניט קיין רעגן) איז כשר; ר' יהודה זאָגט אז עס איז פסול, 
,,פולמסיות", מלחמה-צייטן, איז פון גריכישן װאָרט , פאלעמאס", מלחמה, 

י מי קרמיו, די וואסערן פון ,קרמיון) אט די וואסערן פון ,פוגה" זענען 
פסול, ווייל זיי זענען בלאַטיק וואסער (מי בצים). די מפרשים מיינען אז ,, קרמיון" איז 
דער טייך ,.אמנה? (,אל באראדי') און ,פיגה' איז דער טייך ,פרפר" (ביידע 
צו צפון פון ארץ ישראל, אין סיריע). אויך היינט רופן די אראבער און יידן אין סי" 
ריט דעם פרפר ,,פעדזשע". ,, בצים" הייסן בלאָטיקע וואסערן (איוב ו' , חיגאה גומא 
בלא בצה"). מי הירדן, די וואסערן פון (טייך) ירדן און די וואסערן פון (טייך) ירמוך 
זענען פסול (אריינצוטאָן דאָס אש) ווייל זי זענען געמישטע וואסערן. עס איז אויסגע" 
מישט אין זיי ניט-קוואל-וואסער. דער /,ירדן" איז אין ארץ ישראל, און דער , ירמוך" 
איז אין עבר הירדן און ער פאלט אריין אין ירדן אריין. ואלו, און דאָס הייסן געמישטע 
וואסערן, אוב איין (טייך, װאָס איז כשר) און איין (טייך װאָס איז פסול) האָבן זיך 
אויסגעמישט. דאָס וואסער װאָס איז פון אָרט אָן וואו עס איז אויסגעמישט, איז פּסול, 
שניהן כשרים, אוב צויי כשרע (טייכן) מישן זיך צונױף, זענען זי כשר; ר' יהודה 
זאָגט אז זיי זענען פּסול. דאָס איז א גזירה כדי מען זאָל ניט מכשיר זיין ווען איינער 
פון די טייכן איז פּסול. 

יא. באר אחאב, דער ברונעס פון אחאב, און (דאָס וואסער פון) דער פמייס 
הייל (מערת פמייס), זענען כשר. זיי זענען קוועלעדיק זואסער. וועגן באר אהאב מיי" 
נען טייל חוקרים אז דאָס איז דער קוואל ,,נהר א-לידאן", איינער פון די ירדן-קוואלן 
אין צפון ארץ ישראל. אויך די ,,מערת פמייס" איז דער פמייס-קוואל (באניאס) אין 
צפון פון ארץ ישראל, פון וואנען דער ירדן הייבט זיך אָן. המים שנשתנו, וואסער 
װאָס איז געװאָרן געענדערט, און די ענדערונג איז געװאָרן צוליב דעם וואסער 
אליין (און קיין אנדערע זאך איז אין וואסער נִיט צוגעמישט געװאָרן), איז כשר. 
מען מעג אין דעם אריינטאָן דאָס אש. אמת המים, א וואסער-קוואל װאָס קומט אָן פון 
דער ווייטנס, איז כשר, אָבער מען דארף עס היטן אז א מענטש זאָל עס ניט האָבן 
איבערגעריסן. מחמת דאָס וואסער דארף קומען פון קוואל, אָן שום איבעררייסונג אין 
דערמיט. ר' יהודה זאָגט אז דאָס (דער וואסער-קאנאל) איז אין דער חזקה אז ער איז 
מותר. מען דארף אים ניט היטן, און מסתמא האָט אים קיינער ניט איבערגעריסן 
באר, א ברונעם, װאָס עס איז אריינגעפאלן אין אים שערבלעך אָדער ערד, זאָל מען 
ווארטן (מיטן שעפן דאָס וואסער) ביז דאָס (וואסער) וועט ווערן קלאָר (שתצל, פון 
װואָרט ;צלול", קלאָר) אזוי זאָגט ר' ישמעאל; ר' עקיבא זאָגט, אז מען דארף נ"ט 
ווארטן און דאָס וואסער איז כשר. 
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א צְלוֹחִית שֶׁנָּפֵל לְתוֹכָהּ מַיִם 
כָּל שָׁהֵן, רַבִּי אָלִיעזר אוֹמָר, ה 
שְׁתִּי הַזְיוֹת, וַחֲכָמִים פּוֹסְלִין, י 
לְתוֹכָהּ טַל, רַבִּי אֶלִיעֲזֶר אוֹמָר, 
ִַיחֶנָּה בֵַמֶּהוְהַטֵּל עולָה, וַחֲכָמִים 
פּוֹסלִין. נָפְלו לְתוֹכָה מִשקין ומ 
מִירוֹת, יַעֲרָה, וְצָרִיךְּ לְנֹגֶב. דְּיוּ קימוס 


פּרק 


פרק ט 
ְִנְקִנְתּוֹס וְכֶל דָּכֶר שְׁהוּא רוֹשָׁם, 





שסו 


יֵרָה , וְאֵינוֹ צָריך לִנגֹב!ּ ב נָפַל 
ד | לְתוֹכָהּ שְׁקֹצִים וּרְמָשִׂים וְנִתְבְַּע 
א שָׁנַשְׁתנוּ מַרְאֵיהֶם, פְּסוּלִין. 
חִפּוּשִׂית , בִּין כַּדְּ וּבֵין כּך פּוֹסָלֶת, 
מִפְּנִי שָׁהִיא כִשְׁפוֹפָרֶת. רַבִּי שִׁמָעוֹן 
וְִּי אֶליעזֶר בֵּן יַעֲקֹב אוֹמָרִים, 


ט. 


א. צלוחית, א קרוגל (מיט וואסער װאָס איז שוין געואָרן מקודש, מען האָט 
עס שוין אויסגעמישט מיט דעם אש), אין וועלכן עס איז אריינגעפאלן אנדערע ווא- 
סער (כל שהן װאָס איז ניט כשר צום שפּריצן, זאָגט ר' אליעזר אז מען זאל שפּריצן 
אױף דעם טמא מענטש פון דעם קרוגל וואסער) צוױי שפריצונגען, ווייל ר' אליעזר 
האלט, אז ,.הזאה אינה צריכה שיעור", אז מען קאָן שפּריצן אפילו נאָר עטװאָס ווא- 
סער, און ממילא ווען מען גיט 2 שפּריצונגען מוז זיין אין זיי עפּיס פון דעם כשרן 
וואסער. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז עס איז פּסול. ווייל זיי האלטן אז ,,הזאה 
צריכה שיעור", אז עס מוז זיין א שיעור און אפילו אין די ביידע שפּריצונגען זאָל 
זיין דער שיעור כשרע וואסער, זענען זיי זיך ניט מצרף, זיי רעכנען זיך ניט צווא- 
מען, און אין יעדער שפּריצונג איז קיין שיעור ניטאָ, ירד, אויב אין דעס (קרוגל מיט 
וואסער געמישט מיט אש) איז אריין טוי, זאָגט ר' אליעזר אז מען זאָל עס אוועק- 
שטעלן אויף דער זון, און די טי ועט ארויפגיין. מחמת טי גייט לייכטער ארויף 
ווען ער איז קייגן דער זון, װי דער חומש שמות ט"ז זאָגט ,ויהי בבקר ותעל שכבת 
הטל", און דאָס איבריקע וואסער איז כשר. וחכמים, און די חכמים זאָגן אז עס איז 
פסול. זיי האלטן אז דער טוי, ווען ער איז אויסגעמישט מיטן וואסער, גייט ער ניט 
ארויף, נפל, אוב אין דעם (קרוגל) איז אריינגעפאלן משקים (געטראנק) אָדעױ 
פרוכטן-זאפטן (און דאָס איז דאָך פסול צום שפריצן) זאָל מען אויסגיסן (דאָס גאנצע 
אויסגעמישטע), און מען דארף אויסווישן. און ערשט דערנאָך מעג מען ארײינטאָן אין 
קרוגל אנדערע כשרע אש-וואסער. דיו, (אויב עס איז אריינגעפאלן אין קרוגל טינט 
(טרוקענער טינט-מאטעריאל, אָדער די טרוקענע פארב-מאַטעריאלן) גומי (קומוס) צי 
װיטראָל (קנקנתים), אָדער יעדע זאך װאָס לאָזט איבער א צייכ, גיסט מען עס אױם, 
און מען דארף ניט אױיסווישן. ווייל ווען עס זאָל עפּיס בלייבן דערפון װאָלט מען 
באמערקט. וועגן קומיס און קנקנתום זע אין פּירוש צו שבת פּרק י"ב משנה די 

ב נפל, אױב אין דעם (קרוגל מיט אששוואסער) איז אריינגעפאלן שקצים 
און רמשיס (קריך ווערים) און זיי (די ווערם) זענען אויפגעשפּאלטן געװאָרן, אָדער 
עס איז געענדערט געװאָרן זיין אױסזן (די קאָליר פון וואסער איז געװאָרן גענָ- 
דערט צוליב די ששקצים ורמשים, כאָטש זי זענען ניט געװאָרן אויפגעשפּאָלטן), איז 
ודאָס אש-וואסער) פּסול. מחמת עס איז אריין אין דעם די פּסולע פייכטקייט פון די 
שקצים ורמשים. חיפושית, (אויב עס איז אריינגעפאלן אין קרוגל מיט אש וואסער) א 
שווארצער-קעפער (חיפושית, אזא װאָרם), איז סיי אזוי (ער איז אויפגעשפאלטן גע- 
װאָרן, צי די קאָליר פון וואסער האָט זיך געענדערט) און סיי אזוי (ער איז ניט אויפ- 
געשפּאלטן געװאָרן און די וואסער קאָליר האָט זיך ניט געענדערמ), װוערט עס פּסול, 
ווייל ער (דער שווארצער קעפער-װאָרם) איז וי א דערל. ער איז דורכגעלעכערט 
ווי א רערל און דאָס וואסער גייט דורך אים דורך און דורך און מישט זיך אויס מיט 
דער פייכטקייט פּון װאָרם. ר' שמעון און ר'י אליעזר בן יעקב זאָג, אז (אױב עס איז 
אריינגעפאלן אין קרוגל מיט אשוואסער) דאָס ,דירה" ווערמל, צי דאָס ,כנה"- 
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הַדּירָה וְהַכִּנָּה שֶׁבַּתְּבוּאֶה, כְּשָׁרִים, 
מִפְּנִי שָׁאִין בָּהֶם לַחָה: { שֶׁתֶת 
מָהֶם בְּהָמָה אוֹ חַיֶּה, פְּסוּלִין. כָּל 
הָעוֹפוֹת פּוֹסְלִין, חוּץ מִן הַיּוֹנָה, 
מִפְּנֵי שָׁהִיא מוֹצֶצָת. כָּל הַשְּׁרְצִים 
אִינֶם פּוּסְלִין, חוּץ מִן הַחֲלְדָּה, 
מִפְנִי שָׁהִיא מְלקּקַת. רַבֶּןגַּמְלִיאֵל 
אוֹמַר, אַף הַנֶּחֶשׁ, מִפָּנִי שָׁהוּא 
מָקִיא, רַבִּי אַליעֶזֶר אוֹמָר, אַף 


פרה ט 





שסז 
הָעַכְבֶּר: ך הַחוֹשֵׁב עַל מֵי חַטָּאת 
לִשְׁתּוֹת, רַבִּי אֲליעֶזֶר אוֹמָר, פָּסוּל. 
רַבִּי יְהוֹשֶׁע אוֹמֵר, כְּשִׁיֵטָה. אָמַר 
רַבִּי יוֹסִי, בִּמָּה דְבָרִים אַמוּרִים? 
ְַּיִם שָׁאֵינֶם מִקְדָּשִׁים, אֲבָל בְּמִים 
הַמְקִדָּשִׁים, רִבִּי אֶליעזֶר אוֹמַר, 
כְּשיּטָּה, רַבִּי יְהוֹשֶׁעַ אוֹמַר כְּשַיִשְׁתָּה. 
וְאִם גִרְנַּר, כְּשֵׁר: ה מַי הַטָּאת 
שֶׁנּפֶסְלוּ, לא יְנַבְּלֵם בְּטִיט, שָׁלֹא 


ווערמל (וואס געפינט זיך) אין תבואה, איז (דאָס וואסער) כשר, וייל אין זי וְאץן 
די דאָזיקע ווערמלעך) איז ניטאָ קיין פייכטקייט. דאריבער, אפילו ווען זיי זענען גע- 
װאָרן אויפגעפּלאצט גייט גאָרניט ארויס פון זיי. דער ברטנורא טייטשט ,,דירא? דאָס 
ווערמל אין ווייץ. דער רמבם מיינט אז ביידע, ,,דירא" און ,,כנה" זענען מילבן אין 
מעל. 

גג שתת, אױב עס האָט פון דעם (אש וואסער אין קרוגל) געטרינקן א בהמה 
צי א חיה, ווערט עס פסול. ווייל ביים טרינקן געבן זיי צוריק פון מויל אביסל ווא" 
סער אין וועלכן עס איז אויסגעמישט זייער שפּייעכץ. כל העופות, אלע עופות (אויב 
זי טרינקן פון קרוגל) מאכן זײ (דאָס וואסער) פסול, א חוץ פון דער טױב װאָס 
אויב זי טרינקט, ווערט דאָס וואסער ניט פסול), וייל זי זייגט (מוצצת). זי זיפּט אריין 
דאָס וואסער און עס גייט גאָרניט צוריק ארויס. כל השרצים, אלע שרצים (קריך- 
חיהילעך, אויב זיי טרינקן פון קרוגל) מאכן וייניט פסול (דאָס וואסער) א חוץ פון וויזל- 
חיהלע (חולדה), וייל זי לעקט (מלקת). און זי שטעקט אריין די צונג אין וואסער און 
דאדורך קומט אריין אין וואסער איר שפּײיעכץ. רבן גמליאל זאָגט, אז אויך די שלאנג 
(אױב זי טרינקט מאכט זי פּסול דאָס וואסער), וייל זי ברעכט צוריק אויס (טײיל 
וואסער ביים טרינקן). און אין וואסער ווערט אויסגעמישט איר שפּײיעכץ. ר' אליעזר 
זאָגט, אז אויך די מוז. אויב זי טרינקט מאכט זי פּסול דאָס וואסער. 

ר. החושב, אז איינער טראכט וועגן פרה אדומה-אשוואסער (מי חטאת) צן 
טרינקן עס, זאָגט ר' אליעזר אז עס ווערט פסול, מחמת די בלויזע מחשבה פּסלט. דער 
,,תוספות יום טוב" זאָגט אז מיט ,,טראכטן", ,,חושב", מיינט מען אז ער האָט ,גע- 
זאָגט". ר' יהושע זאָגט, אז עס ווערט פסול נור ווען ער בייגט איין (דאָס קרוגל מיט 
דעם וואסער צו טרינקן עס). אָבער די בלויזע מחשבה פסל'ט ניט. אמר, האָט ר'יוסי גע- 
זאָגט, ווען איז דאָס געזאָגט געװאָרן? ביי וואסער װאָס איז נאָכניט מקודש (מען האָט 
נאָכניט אריינגעטאָן אין אים דאָס אש); אָבער בי וואסער װאָס איז מקודש (מען 
האָט שױן אריינגעטאָן אין אים דאָס אש), זאָגט ר' אליעזר אז (עס ווערט 9סל) 
ווען ער בייגט אױיס דאָס קרוגל (צום טרינקן, און ר' יהושע זאָגט, אז עס ווערט 
פסול ווען ער האָט געטרינקן ווען דאָס וואסער איז שוין מקודש פּסלט ניט, אפילו 
לויט ר' אליעזר די מחשבה אליין, ווייל ער װעט מסתמא חרטה האָבן אָבער ווען 
ער בייגט אויס די קרוג, ווערט שוין דאָס וואסער יאָ פּסול. ר' יהושע האלט, אז דאָס 
וואסער ווערט פּסול נור ווען ער טרינקט און אביסל וואסער מיטן שפּייעכץ פון זיין 
מויל קומט צוריק אין וואסער פון קרוגל. ואם, און זאָגט ר' יהושע) אױב ער האָט 
אריינגעגארגעלט (גרגר, ער האָט ביים טרינקן ניט אָנגערירט דאָס קרוגל? מיט די 
ליפן, נאָר האָט אריינגעגאָסן אין מױיל פון דער וייטנס) איז כשור וייל עס האָט זיך 
גאָרנישט אויסגעמישט: 

ה. מי חטאת, וואסער אויסגעמישט מיט אש, װאָס אין פסול געװאָרן (צוליב 
וועלכן עס איז פסול) טאָר מען דערמיט ניט קנעטן ליים, כדי מען זאָל ניט מאכן 
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יַעִשֵׂם תְּקְלָה לַאֲחָרִים. רַבִּי יְהוּרָה 
אוֹמֵר. בָּטְלוּ. פָּרֶה שֶׁשֶׁתֶת מֵי 
חִטָּאת, בְּשָׂרָהּ טָמֵא מעת לְעַת, רַבֵּי 
יְהוּדָה אוֹמָר, בָּטָלוּ בְמָעֵיהָ: |ן מִי 
חַטָּאתוְאַפָרחַטָאת, לאיַעבִירֶם בְּנָהָר 
ּבִסְפִינָה, וְלֹא יְשִׁיטֶם על פְּנֵי הַמַּיִם, 
וְלֹא יַעמוֹד בְּצֵר זֶה וזרָקם לְצַד 


פרה ט 





שסח 
זֶה, אֲבֶל עוֹבֵר הוּא בַמַּיִם עַד 
צַוָּארוּ. עוֹבֵר חוּא הַטָּהוֹר לְחַטַּאת 
ּבְיָדוֹ כְלִי רִיקֶם הַטָּהוֹר לְחַטָּאת 
ּכַמַיִם שָׁאֵינֶם מְקְרְּשִׁים! ן אִפָּר 
כְּשֶׁר שֶׁנַּתערַב בְּאַפֶר מקְלָה, הוֹלְכִי 
אַחַר הָרוֹב לְטַמַּאוְאִין מְקדּשִׁי ּו 
רַבִּי אָליעוֶר אוֹמַר מְקַדּשִׁין ְבְֶּן 


דאָס (וואסער) א שטרויכלונגן תקלה) פאר אנדערע. די משנה וועט וייטער משנה 
ח' לערנען אז אש-וואסער אפליו עס איז געװאָרן פּסול, איז אויב א טהור מענטש 
רירט עס אָן, און דערנאָך רירט דער מענש אָן תרומה וװוערט די תרומה טמא. דא- 
ריבער איז דאָ מורא צו האָבן אז מענטשן װעלן אָנרירן דעם ליים און דערנאָך מטמא 
זיין תרומה. ר' יהודה זאָגט, אז (מען מעג קנייטן ליים, וייל) דאָס (וואסער) ווערט 
גטל. און נאָכן קנייטן מיטן ליים איז עס ניט מער מטמא קיינעם. פרה, אױב א קו 
האָט געטרונקן אש-וואסער, איז איר פלייש טמא א מעת לעת. אויב מען האָט די קו 
געשאָכטן אין פארלויף פון 24 שעה (מעת לעת) זינט זי האָט געטרינקן איז איר 
פלייש טמא: וי מיר האָבן געלערנט פריער כלים פּרק א' משנה א' איז פּרה אש" 
וואסער מטמא. אָבער נאָכן מעת לעת איז דאָס וואסער איינגעזאפּט אין אירע געדע- 
רים און עס איז ניט מער מטמא. ר' יהודה זאָגט אז (אױיך אין מעת לעת איז עס ניט 
מטמא, ווייל דאָס (וואסער) איז בטל געװאָרן אין אירע געדערים און דאָס פלייש איז 
טהור, 

ן מי חטאת, וואסער אויסגעמישט מיט אש, און אש פון פרה אדומה, טאָר מען 
ניט איבערפירן איבער א טייך אין א שׂיף (ובספינה), און מען טאָר אויך ניט ארי- 
בערעווימען מיט זיי איבער א וואסער, און מען טאָר אויך ניט שטיין אין איין זייט 
(פון א טײכל) און אריבערווארפן זיי איבער דער אנדערער זייט (פון טייכ?ל). 
די גמרא יבמות קט"ז זאָגט אז דאָס איז צוליב א מעשה װאָס איז געשען וי איינער 
האָט אריבערגעפירט אש וואסער און אש אין א שיף איבער דעם ירדן און דערנאָך 
האָט מען געפינען א כזית פלייש פון א מת שטעקן אין דעם באָדן פון דער שיף, 
אבל, אָבער מען מעג (זי אריבערטראָגן און) אריבערגיין אין וואסער (פון טייך) 
ביז צום האלדז. אין א שיף אָדער שווימען טאָר מען ניט, אָבער אריבערגיין אין זוא- 
סער צופיס מעג מען. עובר, איינער וועלכער אין טהור צו פרה אדומה זאכן מעג 
אריבער (איבער א טײיך, פארן מיט א שיף, צי עשוימען, און אויך מעג ער האלטן 
אין דער האנט א ליידיקע כלי װאָס איז טהור צו פרה-אדומה זאכן און אויך ואַסער 
װאָס איז ניט מקודש (מען האָט נאָכניט אריינגעטאָן אין דעם וואסער דאָס אע 
און דערנאָך מעג מען נוצן די כלי און דאָס וואסער אריינצוטאָן אין זיי דאָס אש. 
ווייל מען האָט גוזר געווען נאָר אויף זואסער װאָס איז שוין אויסגעמישט מיט אש, און 
אולף דעם אש, 

ז. אפר כשר, אױב כשר אש (פון דער פארברענטער פרה אדומה) האָט זיך 
אויסגעמישט מיט געויינטליך אש (אפר מקלה, פון , קלה", ברענען, אש פון סתם 
א פארברענטער זאך). גײט מען לױט דער מערההייט (דעם דוב) מטמא צו זיי. 
אויב מען האָט דאָס אש אריינגעטאָן אין וואסער, איז אויב דער גרעסטער טייל (דער 
רוב) פון אויסגעמישטן אש איז פּרה-אדומהיאש איז עס מטמא, װי מִיר האָבן גע" 
לערנט פריער כלים פּרק א' משנות א' און ב'. ואין מקדשים, און מען טאָר ניט מקדשש 
זיין מיט דעם (אױיסגעמישטן אע). אפילו דער רוב איז פּרה-אדומהיאש, אָבער וייל 
עס איז צוגעמישט אביסל אנדער אש, טאָר מען עס ניט אריינטאָן אין וואסער און 
דערמיט שפּריצן אויף א טמא מענטש כדי אים צו מאכן טהור. ר' אליעזר זאָגט, אז 
מען קאָן מקדש זיין מיט זיי אינגאנצן. דאָס גאנצע אויסגעמישטע אש קאָן מען אריינ" 


69 פרה ט שסט 
חן מִי חַטָּאת שִׁנִּפִטְלּ. מִטמְּאין אֶת | מן אֶפֶּר כְּשׁר שָׁנָתנוֹ עַל גַכִּי הַמַּיִ 
הַטָּהוֹר לַחְרוּמָה בְּיָדָיו וּכְגּפוּ. וָאֶת | שָׁאֵינְן ראויַן לְקַדֵּשׁ, מְטַמְּאִין אֶת 
הַטָּהוֹר לְחִמָּאת לֹא בְיָדָיו וְלֹא | הַטָּהוֹר לִַתְרוּמָה בְּיָדִיו וּבְגוּפוֹ, אֶת 
בְנוּפוֹ. נָטָמְאוּ, מְטַמְּאִין אֶת הַטָּהוֹר | הַטָּהוֹר ואֶת יָרִי הַטְּהוֹר לִתְרוּמָה 
לַתְרוּמָה בְּיָדָיו וְּנוּּוֹ, וְאֶת הִטָּהוֹר | וְאֶת יָדִי הַטָּהוֹה לְחַטָאת, לא 
לְחַטָּאת בְּיָדָיו, אֶכֶל לֹא בְנוּפּו: | בְיָדָיו וְלֹא בְנוּפו; 


טאָן אין וואסער און שפּריצן. ווייל ר' אליעזר האלט פריער משנה א', אז ,,הזאה אינה 
צריכה שיעור", און דאריבער וויפיל עס איז פאראן אין יעדן שפּריץ פּרה:אדומה- 
אש איז גענוג. 

ח. מי חטאת, אױב וואסער אויסגעמישט מיט פרה-אדומה-אש איןז געװאָרן 
פסול (די קאָליר האָט זיך געענדערט וייל עס איז דאָרט אריינגעפאלן אן אנדער 
זאך), איז עס (פונדעסטוועג) מטמא א טהור-מענטש בנוגע צו תרומה. אויב א טהור" 
מענטש האָט אָנגערירט דאָס וואסער צי מיט די הענט, צי מיט אן אנדערן טייל פון 
זיין לייב, און ער רירט אָן תרומה מאכט ער די תרומה טמא. אָבער נור תרומה, דא- 
קייגן ניט חולין (סתם עסנווארג), ווייל די טומאה איז מדרבנן, מחמת לויט דעם דין 
פון דער תורה (מדאורייתא) הייסט עס געוויינטליך וואסער און עס איז ניט מטמא, 
נאָר ביי תרומה האָט מען מחמיר געווען. בידו, (דער מענטש װוערט טמא צו תרומה, 
סיי ער האָט אָנגערירט דאָס וואסער) מיט זיין האנט, סיי מיט זיין לייב. וי מיר האָבן 
פריער דערקלערט. ואת הטהור, און עס מאכט ניט (טמא) דעם מענטשש װאָס איז טהור 
בנוגע פּרה-אדומה-זאכן (אויב ער האָט אָנגערירט דאָס וואסער) מיט זיין האנט צי 
מיט זיין לייב. ווייל אפילו ווען זיי זענען כשרע מי-:חטאת, כשרע אש-וואסער, זענען 
זיי אויך ניט מטמא דעם מענטש, אז ער זאָל טמא מאכן אנדערע כשרע מי חטאת 
ווען ער רירט זי אָן; ווארום אויב יאָ, װאָלט קיין טהור-מענטש ניט געקאָנט שפּריצן 
אש-וואסער, ווייל ער װאָלט דאָך טמא געװאָרן דורך דעם וואסער. נטמאו, אויב דאָס 
אש-וואסער איז געװואָרן טמא (למשל, א טױטער שרץ האָט עס אָנגערירט), איז עס 
מטמא א טהור-מענטש בנוגע תרומה, אױב ער האָט עס אָנגערירט מיט זיין האנט 
צי מיט זיין לייב. אזוי וי עס װאָלט געווען כשרע, ניטיטמא אש-וואסער. ואת, און 
איינעם וועלכער איז טהור מאכט עס אים טמא צו פרה-אדומה זאכ; אױב ער האָט 
אָנגערירט (דאָס טמא אש-וואסער) מיט זיין האנט אָבער ניט (אויב ער האָט עס אָן- 
גערירט) מיט זיין לייב. ווייל ס'האָט דעם דין וי געוויינטליכע טמא וואסער, און דער דין 
איז אז טמא משקה (וואסער) איז מטמא דעם מענטש'ס האנט אויב ער רירט עס אָן 
מיט דער האנט, און ביי פּרה-אדומה-זאכן איז דער דין, אז אויב א מענטש'ס האנט 
איז טמא געװאָרן ווערט זיין גאנצער לייב טמא (זע וייטער אין דער הקדמה צו 
מסכתא ידים). אָבער ווען אנדערע טיילן פון א מענטש'ס לייב רירן אָן א טמא משקה 
ווערט דער מענטש ניט טמא. 

ט אפר כשר, כשר (פרה-אדומה) אש װאָס מען האָט אריינגעטאָן אין ווא- 
סער, װאָס איז ניט גוט מקדש צו זיין אין אים (דאָס וואסער טױג ניט, למשל עס 
איז ניט קיין קוועלעדיק וואסער), זענען זיי מטמא דעם טהור-מענטשש בנוגע תרומה 
סיי ער האָט אָנגעדירט (דאָס וואסער) מיט זיין האנט סיי מיט זיין לייב. וי מיר האָבן 
געלערנט פריער אין משנה ח', אז בגוגע תרומה הייסט עס וי כשרע פּרה-אדומה- 
אש-וואסער און עס איז מטמא דעם מענטש. את הטהור לחטאת, (או) דעם טהור- 
מענטש בנוגע פרה-אדומה-זאכן איז עס ניט (מטמא) סיי ער האָט עס אָנגערירט מיט 
זין האנט, סיי מיט זיין לייב. וי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה ח', אז צו 
פּרה-אדומה-זאכן איז פּרה-אדומה-אש:וואסער ניט מטמא דעם מענטש. מיט ,פּרה- 
אדומה-זאכן? מיינען מיר אין די פריערדיקע משנות, דאָס אָנשעפּן וואסער, דאָס 
ארײינטאָן אש אין וואסער, דאָס שפּריצן 





30 פרק יֹ שע 

א כֶּל הָרְאוּי לִטְּׂמֵא מֵדֶרֶס.| אָלעֲזָד אוֹמֵר, אינוֹ מדָּף. רַבִּי 

מִדֶּף לְמַטָּׂאת, בִּין טָמָא בִּין טָהוֹר, | יְהוֹשֶׁע אוֹמֵר, מִדָּף. וַחֲכָמִים אוֹמְרִים 

וְאָרָם כַיוֹצָא בו. כָּל הָרָאוּי לִטְּמָא | הַטָּמֵא מֶדֶּף, וְהַטָּהוֹר אֵינוֹ מִדֶּף: 

טְמֵא מַת, בֵּין טְמֵא בִין סְחוֹר. רַבִּי | ב, הַטָּהוֹר לְחַטֶּאת, שֶׁננַע בְּמִדּ 
פרק י.י | 

א. כל, יעדע זאך, װאָס קאָן טמא ווערן אלס מדרס (למשל א קושן װאָס אוֹיב 
א זב לייגט זיך דארויף ווֹערֹט עס טמא אלס מדרס, זע אין דער הקדמה צו מסכתא 
כלים), מאכט זי לייכט-טמא (מידף) דעם (מענטש) װאָס אין טהור צו פרה אדומה 
זאט (אױב עו גיט די זֹאך א שאָקס) סײ די זאך איז טמא סיי די זאך איז טהור. 
כדי צוֹ פארשטיין די מֿשׂנה אין דאָזיקן פּרק איז נויטיק צו וויסן װאָס די משנה 
לערנט אין הגיגה פֿורק ב' משנות ה' ו' און זי, אז אין טהרה זענען פאראן מדרגות, 
דהיינו:. עס זענען פאראן זאכן, װאָס בנוגע חולין, געוויינטליכע עסנווארק, הייסן זיי 
טחור, אָבער בֿנוגע מרומה הייסן זיי ניט טהור; כדי זיי זאָלן זיין טהור צו תרומה 
מוז מען זי בכֿונח טובל זיין און אָפּהיטן צו תרומה. אויב א זאך איז טהור צו תרומה 
הייסט זי נאָכניט טהור צו קרבּגות (קודש), נאָר מען מוז זי באזונדערס טובל זיין און 
אָפּהיטן צוֹ קרבֿנות. אויב א זאך איז טהור צו קרבנות (קודש), הייסט זי ניט טהור צו 
פרה"אדומח-זאכן (חטאת), נאָר מען מוז זי באזונדער טובל זיין און אָפּהיטן צו פּרה- 
אדומה-זאכן, ,, מירף" הייסט א לייכטע טומאה, מדרבנן, און זי איז נזר א ראשון 
לטומאה. למשל אויב אויף א זב ליגן מלבושים, איין מלבוש איבער דעם אנדערן, זע" 
נען די מלבושים ניט קיין שטארקע טומאה ניט קיין אב הטומאה, נאָר א ראשון 
לטומאה, און זיי קאָנען מטׂמא זיין נור עסנווארק און געטראנקן און ניט מענטשן 
און כלים (זע אין דער הקדמה צו מסכתא כלים). ,,מידף" איז וי , קול עלה נדף" 
(ויקרא כ"ג), א לייכטע זאך, אָבֹער טמא איז עס. זאָגט די משנה, אז אויב א מענטש 
װאָס איז טהור צוֹ פרח'אדומה'זאכן, האָט אפילו פונדערוייטנס (ניט אָנרירנדיק) 
א שאָקל געגעבן א זאך (למשל א קושן) װאָס קאָן טמא ווערן אלס מדרס, סיי די זאך 
איז אינגאנצן טהור צו קרבנות סיי די זאך איז טמא, וערט דער מענטש טמא (מידף, 
מיט א לייכטער טומאה) צו פּרה-אדומה-זאכן, ואדם, און א מענטש איז גלייך צו דער 
(זאך). אויב א מענטש (ראובן) װאָס איז טהור צו פּרה-אדומה-זאכן האָט א שאָקל גע" 
געבן סתם א מענטש (שמעוֹן), סיי שמעון איז טהור צו קרבנות און סיי ער איז טמא, 
ווערט ראובן א מידף (טמא) צו חטאת זאכן, ראובן מעג אָנרירן צי א שאָקל געבן 
נור אזעלכע זאכן און מענטשן װאָס זענען אויך טהור צו פּרה'אדומה-זאכן. כל 
הראוי, אלץ (יעדע זאך), װאָס (קאָן ניט טמא ווערן אלס מדרס, למשל, א שיסל, װאָס 
מען זיצט ניט דארויף), אָבער זי קאָן טמא ווערן דורך א מת, איז (אויב דער טהור- 
מענטש צו פרה-אדומה זאכן האָט זי א שאָקל געגעבן, סיי די זאך (די שיסל) איז טמא 
און סיי זי איז טהור, -- זאָגט ר' אליעזר אז ער (דער מענטש) ווערט ניט קיין מידף 
(טמא צו פרה-אדומח-זאכן). ווייל א זאך װאָס קאָן ניט ווערן קיין מדרס קאָן דאָך ניט 
מטמא זיין דעם מענטש דורך שאָקלן (היסט) ר' יהושע זאָגט, אז ער װוערט א מידף 
(טמא צו פרה-אדומה-זאכן). זוייל מען איז גוזר אויף א זאך װאָס קאָן ניט טמא וערן 
אלס מדרס, צוליב די זאכן װאָס קאָנען יאָ ווערן א מדרס. וחכמים, און די חכמים 
זאָגן, אז (אויב די זאך איז) טמא (ווערט דער מענטש) א מידף, און (איב די זאך 
איז) טהור, ווערט ניט (דער מענטש) קיין מידף. ביי א טמא זאך איז מען יאָ גוזר צו" 
ליב א מדרס-זאך, און ביי א טהור-זאך איז מען ניט גוזר. 

ב. הטהור, אױב א (מענטש װאָס אי) טהור צו פרה אדומה- זאכן (לחטאת) 
האָט אָנגערירט א מידף (למשל א מלבוש װאָס ליגט איבער מלבושים וועלכע ליגן 
אױף א זב, װי מיר האָבן דערקלערט פריער אין אָנהײב משנה א'), איז ער טמא. 
כאָטש מיר האָבן פריער געזאָגט, אז א מידף קאָן מטמא זיין נור עסנווארק און גע" 
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טָמֵא. לְגִין שֶׁל חַטֵּאת, שֶׁנָגָע 
בּמִדֶּף. טְמֵא. הַטְּהור לָחַטָּאת שֶׁנגע 
בָּאוֹכְלִים וּמַשְׁקִים, בְּיָדוֹ, ‏ טָמֵא, 
ּבְרֵגְלוֹ. טְהוֹר. הִפִּיטְן בְּיָדוֹ, רַבִּי 
יְהוֹשֶׁע מִטִמָּא, וַחֲכָמִים מְטַהֲרִין: 
ג קֶלֶל. שֵׁל חִטֶּאת שֶׁגְנע בְּשֶׁרֶץ 
טָהוֹר, נְתָנוֹ על נַבָּיו, רַבִּי אֲלַיעֲזֶר 


פּרה י 





שעא 
מְשַהֵר, וַחֲכְמִים מִטִמָּאִים. נָגֶע 
בְּאוֹכְלין, וּמשְׁקין. וְּכִתְכִי הקֹּרֶשׁ 
מְהוֹר. נְתָנוֹ עַל גַבֵּיהָן, רַבִּי יוֹסֵי 
מְטַהַר וַחֲכָמִים מְשַמְּאִים: די הטָּהוֹר 
לְחִטָּאת שִׁנָנֶע בְּחַנּוּר, בְּיָדוֹ, טְמָא, 
וּבְרֵנְלוֹ, טָהוֹר. הָיָה עוֹמַר על גַבֵּ 
תַנּוּה, וּפָשֵׁט יָדוֹ חוּץ לַמַּנּוּר, וְתַלָּנִי 


טראנקן און ניט קיין מענטשן און זאכן, אָבער דאָ בי פּרה-אדומה-זאכן איז מען מער 
מחמיר, און ער איז מטמא אויך מענטשן און כלים. לגי, א קרוגל (א הילצערנס צי א 
מעטאלענס, װאָס קאָן טמא ווערן אויך ווען מען רירט עם אָן פון דרויסן) פאר פּרה- 
אדומה-זאכן (אריינצולייגן וואסער צי אש) אב עס האָט אָנגערירט א מידף, ווערט 
עס טמא. און מען דארף עס טובל זיין. ,,לגין" איז דאָס גריכישע װאָרט ,, לאגיגאס", 
א קרוגל. הטהור, אז א (מענטש װאָס איז) טהור צו פּרה-אדומה-זאכן, האָט אָנגערירט 
עסנווארק און געטראנקן (װואָס זענען טהור צו קרבנות), איז אב (ער האָט זי אָן- 
גערירט) מיט זיין האנט, ווערט ער טמא (צו פּרה-אדומה זאכן) און אויב מיט זיין 
פס אָדער מיט אנדערע טילן פון זיין לייב) איז ער טהור. פאר פרה אדומה זאכן 
הייסן זיי טמא עסנווארק און געטראנקן און זיי זענען מטמא די הענט פון מענטש װאָס 
רירט זיי אָן, און ביי פּרה-אדומה זאכן אויב די האנט פון מענטש װערט טמא 
ווערט דאָס גאנצע לייב טמא. הסיטן, אוב ער האָט זיי (ניט אָנגערירט, נאָר) א שאָקל 
געגעבן מיט זיין האנט, זאָגט ר' יהושע אז ער איז טמא. ווייל ער איז גוזר ביי שאָקלן 
(היסט) צוליב אָנרירן (מגע). וחכמיט, און די חכמים זאָגן, אז ער איז טהור. זיי זענען 
ניט גוזר. | 

גג קלל א ערדענע קרוג וואָס קאָן ניט טמא ווערן ווען א טמאיזאך רירט זי אָן 
פון דרויס) און (אין איר אין פארא) פרה- אדומה-אש, או זי האָט אָנגערירט א 
(טויט) שרץ (דער שרץ האָט אָנגערירט די קרוג פון דרױסן, איז זי טהור. ,,קלל" 
איז װוי דער אראמעאישער ,,קלת", א וואסער-קרוג, און דער תרגום אויף ,וכדה על 
שכמה" (בראשית כ"ד) מאכט ,וקולתה''. נתנו, אב מען האָט זי (די קרוג מיט דעם 
אש) ארויפגעשטעלט אויף אים (אויף דעם טױטן שרץ) זאָגט ר' אליעזר אז (דאָס 
אש) איז טהור; און די חכמים זאָגן, אז עס איז טמא. ווייל די תורה במדבר י"ט זאָגט 
וועגן פּרה-אדומה-אש ,והניח -- במקום טהור", אז עס דארף ליגן אין א טהור" 
אָרט, און דאָ ליגט עס אויפן שרץ, הייסט עס ניט אין א טהור-אָרט. ר' אליעזר אָבער 
האלט, אז ווייל די קרוג איז טהור, הייסט עס אז דאָס אש ליגט אין א טהור אָרט, 
נגע, אוב זי (די קרוג מיט דעם אש) האָט אָנגערירט (טמא) עסנווארק צי (טמא) גע- 
טראנקן, צי הייליקע ספרים (תנך, א װוי מיר וועלן לערנען וייטער אין ידים פרק ד' 
משנות ה' און 1 זענען די הײיליקע ספרים מטמא הענט װאָס רירן זי אָן און זי 
זענען אויך מטמא תרומה און קרבנות), איז (די קרוג מיטן אש) טהור. אױיך צוליב 
דעמזעלביקן טעם, ווייל עס האָט אָנגערירט פון דרויסן. נתנו, אוב מען האָט ארויפ- 
געלייגט (די קרוג מיט דעם אש) אויף זי (אױף די טמא עסנווארג, צי טמא-געטראנקן, 
צי די הייליקע ספרים), זאָגט ר' יוסי אז (דאָס אש) איז טהור, און די חכמים זאָגן 
אז עס איז טמא. צוליב דעמזעלביקן טעם װאָס פריער בײַ דער מחלוקה צװישן ר' 
אליעזר און די חכמים, 

ד. הטהור, אז א (מענטש װאָס איז) טהור צו פרה-אדומה- זאכן האָט אָנגערירט 
אן אויוון (וואָס איז טהור צו קרבנות אָבער ניט צו פרה-אדומה זאכ, וי מיר האָבן 
געלערנט פריער אין משנה א), אױב מיט זיין האנט ווערט ער טמא און אוב מיט 
זיין פום איז ער טהור. אזוי וי מיר האָבן פריער אין משנה ב' געלערנט ועגן עסג- 
ווארק און געטראנקן, היה, אוב ער (דער מענטש) איז געשטאנען אוױיף דעם אויון, 


572 
בְּחוֹכָהּ, וְכֵן הָאֵסֶל שְׁהוּא נָתוּן עַל 
נִבִּי הַַּנּּר, וּבו שָׁנִי קְלְלוֹת, אֶחֶד 
מִכַּאן וְאֶחָד מִכַּאן, רַבִּי עֲקֵיבָא 
מְשֵהֵר, וַחֲכָמִים מְטַמְּאִין . ה הָיָה 
עוֹמַד חוּיץ לַמַּנּיר וּפָשֵׁט יָדוֹ לַחֲלּוֹן 
נטֵל אֶת הַלְּנִין וְהָעֲכִירוֹ עַל גַכִּ 
הַתַּנֹּר, רַבִּי עַקִיבָא מְטַמָּא. וָחֲכָמִים 
מִשהֵרין, אֲבֶל עוֹמָד הוּא הַטָּהוֹר 


פרה 





י שעב 
לְחַטָּאת על נַכִּי חַנּוּר, וּבְיָדוֹ בְלִי 
רִיקֶן הַטְּהוֹר לְחַטָּאת, וּבְמַיִם שְׁאֵינָם 
מִקדִּׁין : ן לָגִין שֶׁל חִשָּאת שִׁנגַ 
בְּשָׁל קֹרֶשׁ וְשָׁל תְּרוּמָה, שָׁל חַטָּאת 
טָמֵא, וְשֶׁל קֹדֶשׁ וְשָׁל תְּרוּמָה 
טְהוֹרִים. שְֵׁיהָן ִּשׁנֵי ייו שְֵׁיהֶם 
טְמָאִים. שְׁנֵיהֶם בִּשְׁנֵי נְָרוֹת, שְׁנֵיהֶם 
טְהוֹרִים, שֶׁל חַטֶּאת בְּנְיֶר וְשָׁל 


און ער האָט אוסגעשטרעקט זיין האנט אויסער דעם אויוון ארויס, און אין איר (אין 
דער האנט) האָט ער געהאלשן די קרוג (מיט דעם אש וואסער פון פרה-אדומה), און 
אזוי איז אויך אױב א טראָגישטאַנג (אסל) װאָס ליגט אױף דעם אוֿיוֹן (און ביידע 
עקן פון שטאנג שטעקן ארוים אוֹיסער דעם אויוון) און אויף אים (אויף דעם שטאנג) 
זענען געווען צוויי קריגלעך (מיט אש"וואסער), איין קרוגל, אױף דער איינער זייט 
(פון שטאנג אויסער דעם אוֹיוון) און דאָס אנדערע (קרוגל) אויף דער אנדערער זייט 
(פון שטאנג אויסער דעם אוֹיוון), זאָגט ר' עקיבא אז (דאָס אש-וואסער) איז טהור, 
ווייל די כלי מיט דעם אשיוואסער שטייט דאָך אוֹיף א ריין אָרט, אוֹיסער דעם אויוון, 
וזכמיט, און די חכמים זאָגן אז עס איז טמא. ווייל דער מענטש צי די שטאנג װאָס 
האלטן די קרוגן מיטן אשיוואטער זענען אוֹיף דעם אויוון,. װעלפֿער איז צוֹ פרה" 
אדומה-זאכן טמא, 

ה היה אױב ער דער פרה אדומה-טהורימענטש) איז געשטאנען אוֹיסער 
דעם אויוון (דער אויוון איז געווען צווישן אים און דער וואנט, אוֹן אין דער וואנט 
איז געווען א פענסטער, אין וועלכען עס איז געשטאנען די קרוג מיט דעם אש- 
וואסער), און ער האָט אויסגעשטרעקט זיין האנט צום פענסטער און גענומען די קרוג 
(מיט אש-וואסער), און זי אריבערגעפירט (צו זיך) איבער דעם אויזון, זאָגט ר' עקיבא, 
אז עס אין טמא, כּאָטש די קרוג איז ניט געלעגן אויפן אויוון, אָבּֿער ווייל זי איז גע" 
ווען אין דער לופט איבער דעט אויוון, הייסט עס וי זי װאָלט געלעגן אויפן אויוון 
(קלוטה כמי שהונחה דמֿי). וחכמים, און די חכמים זאָגן אז זי איז טהור. זיי חאלטן 
ניט פון ,,קלוטה כּמי שתונחת דמי". אבל, אָבער דער מענטש װאָס איז טחור צו פרה" 
אדומה-זאכן קאָן שטיין אויפן אויוון, און אין זיין האנט א ליידיקע כלי, וועלכע איז 
טהור צו פרה-אדומה-זאכן, אָדער מיט וואסער װאָס איז נאָכניט מקודש געװאָרן (מען 
האָט נאָכניט אריינגעטאַן אין דעם דאָס אש). ווייל דער דין פון פריער משנה ג' אז עס 
מוז זיין אין א , מקום טחור" איז נור וועגן אֹשׁ אָדער וועגן וואסער װאָס איז שוין אויס" 
געמישט מיט אש. 

ונ לגין אויב א קרוג מיט אש-וואסער האָט אָנגערירט אין א קרוג (וואָס איז טהור) 
צו קרבנות (קודש) און צו תרומה, װערט די קרוג מיט די אש-וואסער טמא, און די 
קרוג פון קרבנות און תרומה איז טהור. אזוי וי מיר האָבן דערקלערט פריער אין 
משנה אי, שניהן, אויב זיי ביידע (די צוויי קרוגן, איינע מיט אש וואסער, און איינע פון 
קרבנות און תרומה) זענען געווען אין זיינע (דעם מענטש'ס) ביידע הענט (איינע א איט 
האנט און די אנדערע אין דער אנדערער האנט) זענען ביידע טמאי ווייל די קרבנות" 
קרוג האָט מטמא געווען דעם מענטש'ס האנד און דאדורך איז זיין גאנצער לייב טמא 
געװאָרן (ווי מיר האָבן געלערנט פריער משנה ב') און עס איז טמא געװאָרן די פּרה" 
אדומה-קרוג און זי האָט מטמא געווען דאָס אש-וואסער, און עס הייסט אז דער מענטש 
טראָגט טמא אש וואסער און ער איז מטמא די קרוג פון קרבנות און תרומה, װי מיר 
האָבן געלערנט פריער פּרק ט' משנה חי. שניהן, (אויב ער האָט זיי געהאלטן אין ביידע 
הענט און זיי) ביידע זענען איינגעוויקלט אין צוויי פּאפירן, זענען ביידע טהור. וייל 
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תְּרוּמָה בְיָדוּ, שְׁנֵיהֶם טְמָאִים. שֶׁל 
תְּרוּמָה בָנִיּר וְשֶׁל חַטֵּאת בְּיָרוֹ, 
שְׁנֵיהֶם טְדוֹרִים, רַבִּי יְהוֹשֶׁעַ אוֹמָר, 
שָׁל חַטּאת טָמֵא. הָיוּ נְתוּנִין על 


פרה ידיא 





שעג 
ִבֵּי הָאָרֶץ וְנְגע בָּהֶם. שָׁל הַטָּאת 
טְמֵא, שָׁל קֹרֶשׁ וְשָׁל תְּרוּמָה 
טְהוֹרִים, הִסִּישס,רַבִּי יְהוֹשֶׁע מְטַמַּא, 
ַחַכָמִים מְטַהֲרִים: 


פרק יא 


א צְלוֹחִית שָׁהִנִיחָהּ מְגִלֶּה, וּבָא 
ּמְצָאָהּ מְכְפָּה, פְּסוּלָה. הִנִּיחָה 
מְכְסָּה, וּכָא וּמְצָאָהּ מְגִלָּה. אִם 





יְכוֹלָה הַחְלְדָּה לִשְׁתּוֹת הֵימֶנָּה, אוּ 
נְחֶשׁ לְדִבְרֵי רִבֶּן גּמְלֵיאֵל, אוּ שָׁיֵרֶר 
בָּהּ טֵל בַּלֵילָה. פִּסוּלָה. הַחַטָּאת 


דאָס פּאפּיר איז מפסיק צווישן דעם מענטש און דער תרומה-קרוג און ער װערט דחא" 
ריבער ניט טמא. של חטאת, (אויב די קרוג) מיט דעם אש-וואסער איז איינגעוויקעלט 
אין פּאפּיר, און די תרומה-קרוג איז אין זיין (בלויזער) האנט (ניט איינגעוויקעלט), זע- 
נען ביידע טמא. ווייל ווען דער מענטש האָט אָנגערירט די תרומה-קרוג מיט דער האנט 
איז ער געװאָרן טמא, און כאָטש די אש-וואסער-קרוג איז איינגעוויקעלט אין פּאפּיך, 
איז דאָס פּאפּיר ניט מפסיק, ווייל ביי פּרה-אדומה-זאכן איז ניט פאראן קיין ,ראשון" 
אוּן ,.שני", נאָר אלץ הייסט א ראשון. של תרומה, אוב די תרומה (-קרוג) איז געווען 
אין פאפיר, און די אש-וואסער-קרוג אין זיין (בלויזער) האנט, זענען ביידע טהור, 
ווייל דאָס פּאטּיר איז מפסיק און דער מענטש ווערט ניט טמא דורך דער תרומה"קרוג. 
רי יהושע זאָגט אז די אש-וואסער-קרוג ווערט טמא. ניט דוקא אין דאָזיקן פאל, נאָר 
אויך פריער ביי צוויי פּאפּירן האלט ר' יהושע אז די אש-וואסער קרוג ווערט טמא, ווייל 
ר' יהושע לערנט אויך פריער אין משנות א' און ב' אז ווען א טהור צו פּרה אדומה-זאכן 
גיט א שאָקל א זאך װאָס איז טהור נור צו קרבנות און תרומה ווערט ער טמא. היו נתו- 
ני, אױב זײ (די ביידע קרוט) זענען געלעגן אױף דער ערך, און ער (דער מענטשש 
האָט זי אָנגערירט (מיט איין האנט איין קרוג און מיט דער אנדערער האנט די אנדערע 
קרוג), איז די אע-וואסער-קרוג טמא. ווייל דער מענטש איז טמא געװאָרן דורך דער 
קרבנות-און:תרומה-קרוג און ער האָט מטמא געווען דערנאָך די אש-וואסער-קרוג. 
של קודש, אָבער) די קרבנות-און-תרומה-קרוג איז טהור. ווייל ער האָט דאָך ניט גץ- 
טראָגן דאָס אש-זואסער און עס אויך ניט אָנגערירט; ער האָט דאָך נאָר אָנגערירט די 
קרוג. הסיטן, אוב ער (דער מענטש) האָט ביידע (קרוג) א שאָקל געגעבן זאָגט ר' 
יהושע אז זיי זענען טמא, און די חכמים זאָגן אז זיי זענען טהור. מיר האָבן פריער דער" 
קלערט דעם טעם פון ר' יהושע, און א שאָקל געבן (היסט) און טראָגן (משא) איז דאָס- 
זעלביקע. 
פרק *יא. 

א. צלוחית, א קרוגל (מיט פרה-אדומה-אש-וואסער) װאָס איינער האָט געלאָזט 
אָפּגעדעקט, און ווען ער איז צוריקגעקומען האָט ער עס געפינען צוגעדעקט, איז פּסול. 
ווייל מסתמא האָט עס א מענטש צוגעדעקט, און ס'רוב מענטשן, זענען ניט טהור צו 
פּרה-אדומה-זאכן און זיי האָבן מטמא געווען דאָס קריגל מיטן וואסער. הניחה, אויב ער 
האָט עס איבערגעלאָזט צוגעדעקט און ווען ער איז צוריקגעקומען האָט ער עס געפונען 
אָפּגעדעקט (און דאָ קאָן דאָך זיין אז א שרץ האָט עס אָפּגעדעקט און עס איז כשר), איז 
אוב ס'איז מעגליך אז א וויזל (חולדה), -- אָדער א שלאנג לויט רבן גמליאלס ווערטער 
נפריער פרק ט' משנה ג'), -- האָבן געטרונקן דערפון אָדער אז טוי איז אריין ביינאכט 
אין קרוגל, -- איז עס פּסול. וי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ט' משנות א' און ג', 
אויב עס איז אריין טוי, אָדער א וויזל, און לויט רבן גמליאל אויב א שלאנג האָט דער" 
פון געטרונקן, איז עס פּטול, --- החטאת, פרה-אדומה-זאכן (דאָס אש, אָדער דאָס וואסער 
אויסגעמישט מיטן אש) ווערן ניט געראטעוועט אין א פארקלעבטער כלי (צמיד פתי?) 
אויב דאָס אש, צי דאָס וואסער מיטן אש איז געווען אין א כלי װאָס איז פארמאכט און 
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אֵינָה נְצוֹלָה בְצָמִיר פָּתִיל, וּמַיִם 
שָׁאינן מְקְִשִׁין נִצילִין בְּצָמִיר פָּתִיל: 
ב כָּל הַסָּפַק טָהוֹר לִתְרוּמָה. טָהוֹר 
לְחַטָּאת, כָּל הַתָּלוּי לַתְרוּמָה, נִשְְׁךְ 
לְחִטֶּאת. אִם עֲשׂוּ על נַבָּיו מֶהָרוֹתי 
תְּלויוֹת. הִרְפָּפוֹת, טְהוֹרוֹת לְקֹרֶשׁ 
וְלַתְרוּמָה וּלְחַטָּאת, רַבִּי אָליעזֶר 


פרה 





יא שעד 
אוֹמָר, הָרְעָדוֹת טְמָאוֹת לְחַטַּאת } 
{ דְּבֵלָה שָׁל תְּוּמָה שֶׁנפְלָה לְתוֹך 
מִי חַטָּאת, וּנְטָלָהּ וַאֲכָלָהּ. אס יֶשׁ 
ָּה כַּבִיצָה. בֵּין טְמֵאֶה בִּין טְהוֹרָה, 
המַּיִם טְמַאִין, וְהָאוֹכְלָהּ חַיִב מִיחָה, 
אַין בָּהּ כַּבֵּיצֶה, הַפַּיִם טְהוֹרִים 
וְהָאוֹכְלָהּ חַיָּב מִיחָה. רַבִּי יוֹסֵי 


ארומגעקלעבט און דאָס איז געווען אונטער איין דאך (אוהל) מיט אַ מת, ווערט עס טמא, 
כאָטש אנדערע זאכן (ניט פּרה-אדומה-אש) ווערן געראטעוועט דורך דעם צמיד פּתיל, 
דער טעם איז ווייל ביי פּרהאדומה-אש זאָגט דער פּסוק במדבר י"ט ,במקום טחור", 
אז עס מוז זיין אין א טהור-אָרט. ומים, און וואסער װאָס איז ניט מקודש (ס'איז ניט אריינ- 
געטאָן דאָס אש) ווערט געראטעוועט אין א פארקלעבטער כלי. נאָר ביים אש אָדער ביים 
וואסער מיט אש העלפט ניט דער צמיד פּתיל. 

ב. כל הספק, יעדער ספק (מען וייסט ניט צי די זאך אין טמא געװאָרן) װאָס איז 
טהור ביי תרומה, איז אויך טהור ביי פרה-אדומה זאכן. וייטער אין טהרות פּרק ד' 
לערנט די משנה די ספקות װאָס זענען טהור ביי תרומה. כל התלוי, יעדער (ספק) װאָס 

מאכט הענגן ביי תרומה (אויב עס מאכט זיך אזא ספק טומאה ביי תרומה טאָר מען די 

תרומה ניט עסן, אָבער מען פארברענט זי אויך ניט, אזוי וי מען װאָלט פארברענט ווען 
דאָס וואָלט געווען זיכער טמא), ווערט ביי פּרה-אדומה זאכן (אויב אזא סאָרט ספק פון 
טומאה איז פאראן וועגן פרה-אדומה-אש, צי װעגן וואסער אויסגעמישט מיט דעם 
אש) ווערט עס (דאָס אש צי דאָס וואסער) אױיסגעגאָסן. אויך וועגן דאָזיקן סאָרט ספק 
לערנט די משנה ווייטער אין טהרות פּרק ד'. אם עשו, אב מען האָט מיט דעם (אעש 
מיט א ספק טומאה ואָס מאכט הענגן ביי תרומה, געעשפריצט איף א טמא מענטש, און 
דערנאָך האָט דער מענטש) געמאכט טהרות (ער האָט אָנגערירט תרומה), מאכט עס 
הענגן. מען עסט ניט די תרומה, אָבער מען פארברענט זי ניט. הרפפות, שטיקער העל- 
צער געפלאָכטן וי נעצן, זענען טהור צו קרבנות (קודש) און צו תרומה און צו פּרה- 
אדומה-זאכן (לחטאת). ווייל זיי קאָנען ניט טמא וערן. וועגן רפפוֹת זע פריער אהלות 
פּרק יי'ג משנה א'. ר' אליעזר זאָגט אז די ציטער-העלצער (הרעדות, העלצער װאָס זע- 
נען ניט גוט פארבינדן איינער מיטן אנדערן און ווען מ'לענט זיך אָן אויף זי ,ציטערן 
זיי", זיי שאָקלן זיך, , רעד", ציטערן), זענען טמא צו פרה-אדומה- זאכן. ווייל טײילמאָל 
זעצן זיך מענטשן אויף זיי און זיי קאָנען טמא ווערן אלס געזעס (מושב) פווְא זב (זע אין 
הקדמה צו מסכתא כלים), 

גג דבלה, אז א פייג פון תרומה איז אריינגעפאלן אין וואסער אויסגעמישט מיט 
פרה-אדומה-אש, און א מענטש האָט זי גענומען און געגעסן, אוב די פייג איז געווען 
גרױס וי אן איי, סיי זי (די פייג) איז געווען טמא (איידער זי איז אריינגעפאלן אין ווא- 
סער) סיי זי איז געווען טהור, ווערט דאָס וואסער טמא. וייל וי מיר האַבן געלערנט 
פריער פּרק י' משנה א' איז אפילו טהור:תרומה הייסט טמא בנוגע צו פּרה-אדומה- 
זאכן און זי איז מטמא דאָס וואסער. אָבער דאָס איז נור אויב די פייג איז געווען גרויס 
ניט װינציקער וי אן איי, ווייל עסנווארג װאָס איז װינציקער פון אן איי (פּחות מכביצה) 
קאָן ניט מטמא זיין. והאוכלה, און ווער עס עסט זי (די פייג נאָכדעם וי זי איז אריין- 
געפאלן אין אש-וואסער) איז חייב מיתה (טויט-שטראָף, ניט דורך מענטשן נאָר בידי 
שמים, דורכן הימל). ווייל ווען דער מענטש האָט אָנגערירט די פייג װאָס האָט אין זיך 
אש-וואסער ווערט ער דאָך טמא דורך אָנרירן אש-וואסער (ווי חטאת, זע פריער כלים 
פּרק א' משנה א'), און א טמא מענטש װאָס עסט תרומה איז חייב מיתה בידי שמים. 
אין בה, אויב זי (די פייג) איז ניט גרויס וי אן איי, איז דאָס וואסער טהור, אָבער ווער 
עס עסט זי איז חייב מיתה (בידי שמים). אויב ער עסט דערפון גרויס וי א כזית (ווי אן 
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אוֹמֵר, בַּטְּהוֹרָה הַמַּיִם מְהוֹרִים, 
הַטָּהוֹר לְחַטָּאת שָׁהִכְנִים רֹאשׁוֹ 
וִרבּוֹ לְתֹך מֵי חַטּאת, נְטָמָא:ך כָּל 
הִטֶּעוּן בִּיאַת מַיִם מִדִּבְרֵי תוֹרָה, 
מִטִמֵּא אֶת הַקדְשׁ וְאֶת הַתְּרוּמָה 
ְאֶת הַחְלִין וְאֶת הַמַּעֲשֶׂר. וְאָסוּר 


פרה יא 


שעה 
מְטַמֵּא אֶת הַקֹּדֶשׁ. וּפוֹסֵל אֶת 
הַתְּרוּמָה, דִּכְרֵי רַבִּי מָאִיר, וַחֲכָמִים 
אוֹמָרִים פּוֹסֵל בַּקֵּרֶשׁ וּבַתְּרוּמָה, 
ּמְתֶּר בַּחלִיןּבַמּעֲשֵׂר. וְאִם בָּא אֶל 
הִמִּקִדֶּש,בֵּין לְִנִי בִיאְתוֹ בֵּין לְאֲחַר 
בִּיאָתוֹ, חַיִב: ה כָּל הַטָּעוּן בִּיאַת 





עַל בִּיאַת הַמִּקְדֶּשׁ. לְאַחַר בִּיאָתוֹ| מִים מִדַּבְרִי סוֹפְרִים, מְטַמָּא 


איילבירט) װאָס איז קלענער פון אן איי. ווארום דער מענטש ווערט דאָך טמא ניט פון 
דער פייג נאָר פון אש-וואסער װאָס איז פאראן דארויף. ר' יוסי זאָגט, אז אוב זי (די 
פייג) איז געווען טהור, איז דאָס וואסער טהור. ר' יוסי האלט ניט אז א טהור-זאך צו 
תרומה איז טמא צו פּרה-אדומה-זאכן. הטהור, אז א מענטש װאָס איז טהור צו פרה- 
אדומה-זאכן איז אריין מיט זיין קאָפּ און מיט דעס גרעסטן טייל פון זיין קערפער (ראעזו 
ורובו) אין פרה-אדומה-אעז-וואסער (מי חטאת), ווערט ער טמא. דאָס איז דער דין פון 
די ,18 זאכן" (י"ח דבר", אין שבת דף י"ד) אז א מענטש קומט אריין ראשו ורובו אין 
געשעפּט וואסער, מים שאובים, ווערט ער טמא. און כאָטש אז איינער איז טהור צו פּרה 
אדומה-זאכן, איז אים אש-וואסער ניט מטמא, אָבער דאָ ווערט ער טמא ניט צוליב דעם 
אש-וואסער נאָר ווייל עס איז געשעפּט זואסער, 

ד. כל הטעון, יעדער (מענטש) װאָס (איז טמא געװאָרן למשל ער האָט אָנגערירט 
א שרץ, או) דארף קומען אין וואסער (זיך טובל זיין אין מקוה כדי צו ווערן טהור) 
לוט די ווערטער פון דער תורה (די תורה זאָגט אז ער אין טמא און אז ער דארף זיך 
טובל זיין), איז (איידער ער איז זיך טובל) איז ער מטמא קרבנות (אויב ער רירט זי אָן) 
און תרומה און חולין (געוויינטליכע מאכלים) און מעשר (שני, דעס צוױיטן מעשר) 
וועגן מעשר שני זע אין דער הקדמה צו מסכתא מעשר שני. ואסור, און ער איז אסור 
(ער טאָרניט) אריינקומען אין בית המקדש. א טמא מענטש טאָרניט אריינקומען אין 
בית המקדש. לאחר, נאָכדעם וי ער האָט זיך טובל געווען (אָבער עס איז נאָכניט גע- 
װאָרן אוונט, און ער הייסט א ,,טבול יום", און א טבול יום האָט דעם דין וי א ,שני", 
זע אין דער הקדמה צו מסכתא כלים) איז ער מטמא קרבנות (אויב ער רירט אָן פלייעו 
פון א קרבן ווערט דאָס פלייש טמא, און ווען דאָס פלייש) רירט אָן אן אנדער פלייט) 
ווערט עס פּסול), און ער פסלט תרומה, אזוי זאָגט ר' מאיר. אויב דער טבול יום, דער 
שני, רירט אָן תרומה ווערט די תרומה פּסול, און ווען די תרומה רירט אָן א מאכל, 
ווערט דאָס מאכל ניט פּסול. דער טעם איז װאָס דער טבול יום איז א שני, און די 
תרומה ווערט א ,,שלישי" און ביי תרומה קאָן א שלישי ניט מער פּסל'ען, אָבער ביי 
קרבנות קאָן א שלישי מאכן א ,רביעי" און אים פּסל'ען. וחכמים, און די חכמיס זאָגן 
אז ער פסלט סיי ביי קרבנות און סיי ביי תרומה. זיי האלטן, אז א טבול יום איז א שוואכע 
טומאה, און אויך ביי קרבנות קאָן ער נור מאכן פּסול, און ניט מטמא זי 
ומותר, און ער איז מותר ביי חולין און ביי מעשר שני. ביי חולין און מעשר שני איז 
פאראן נור א ,,שני ,און ניט קיין ,,שלישי", און דאריבער אפילו דער טבול יום רירט 
זיי אָן זענען זי אינגאנצן טהור. ואם בא, און אויב ער (דער טמא מענטש) איז אריינגע- 
גאנגן אין בית המקדש, סיי איידער ער האָט זיך טובל געווען, צי נאָכדעם וי ער האָט 
זיך טובל געווען (און ער איז נור א טבול יום) איז ער חייב (כרת). און אויב ער האָט עס 
געטאָן בשוגג דארף ער ברענגן א קרבן. ווייל אויך א טבול יום איז חייב פאר אריינגיין 
אין בית המקדש, 

ה. 2? הטעו, יעדער (מענטש) װאָס (איז טמא געווען) און דארף זיך טובל זיין 
לױט די ווערטער פון די רבנן (מדברי סופרים, און לוט דעם דין פון דער תורה איז 
ער טהור, נאָר די רבנן האָבן גוחר געווען אז ער איז טמא, למשל, ער האָט געגעסן 


76 
אֶת הַקָּרֶשׁ. וּפוֹסֵל אֶת הַתְּרוּמָה, 
ּמִתֶּר בַּחְלִּין וּבַמַּעֲשֶׂר. דִּבְרִי רַבִּ 
מָאִיר, וַחֲכָמִים אוֹסְרִים בַּמַּעֲשֵׂר, 
לְאַחַר בִּיאָתוֹ. מִתֶּר בִּכְלָּן. וְאִם בָּא 
אֶל הַמִּקְדֶּשׁ, בִּין לִפְנִי בִיאָתוֹ וּבִי 
לָאַחַר בִּיאָתוֹ, פָּטוּר: { כָּל הַטָּעוּ 
בִּיאַת מַיִם, בִּין מִדֹּכְרִי תוֹרָה בִּין 
מִדִּבְרִי סוֹפְרִים, מְטַמֵּא אֶת מִי 
חַטָּאת וְאֶת אִפֶּר חַטָּאת וְאֶת הַמַָּּה 


פרה יא 





שער 
מִי חַטָּאת בְּמִנַּע וּבְמַשָּׂא. הָאזוֹב 
ַמְּכְשֶׁר והַמַּים שָׁאִינָן מִקדְּשִׁין וּכְֵ 
רִיקָן הַטְּהוֹר לְחַטֶּאתיבּמִגַּע ּבְמִשָׂא, 
דּבְרִירַבִּי מְאִיר. נַחֲכָמִים אוֹמְרִים, 
בְּמַגֶע אֶבֶל לֹא בְמַשָּׂא: ן כָל אָזוֹב 
שִׁיּשׁ לוֹ שַׁטלְוַייפָּסיּל. אָזוֹב זָה, כָּשָׁר, 
אֲזוֹב יָון, אַזוֹב כּוֹחֲלִית, אַזוֹב רוֹמָי, 
אָזוב מִדְבָּרִי, פִּסוּל. וְשֶׁל תְּרוּמָה 
טְמָאֶה פָּטוּל. וְשָׁל טְהוֹרָה לֹא יִזָה, 


טמא עסנווארק וכדומה), איז ער טמא צו קרבנות, און ער פ9סלט תרומה, און איז מותר 
אין חולין און מעשר (שני), אזױ זאָגט ר' מאיר; און די חכמים זאָגן אז ער איז אסור 
(ער טאָרניט עסן) מעשר (ששני). ווייטער אין זבים פּרק ה' משנה י"ב ווערן אויסגערעכנט 
פאלן ווען לויט דער תורה איז דער מענטש טהור, אָבער לויט די רבנן ווערט ער טמא, 
לאחר, נאָכדעם וי ער (דער מענטש װאָס איז טמא מדרבנ) האָט זיך טובל געווען 
(כאָטש עס איז נאָכניט געװואָרן אוונט, און ער איז א טבול יום) מעג ער עסן זיי אלע (אויך 
קרבנוז און תרומה). ווייל ביי די דאָזיקע טומאות מִדרבנן דארף מען ניט ווארטן ביז 
אוונט. ואס, און אוב ער (דער מענטש װאָס איז טמא מדרבנ) איז אריינגעקומען אין 
בית המקדש, סיי איידער ער האָט זיך טובל געווען סיי נאָכן טובל זיין זיך, איז ער פּטור. 
ווייל מען איז חייב נור ווען מען איז טמא געװאָרן לויט דעם דין פון דער תורה, 

ו! כל הטעון, יעדער (מענטש) װאָס (איז טמא אוון) דארף זיך טובל זיין סיי (ער 
איז טמא) לויט דער תורה, און סיי לוט די רבנן, איז ער מטמא דאָס וואסער געמיעזט 
מיט פּרה-אדומה-אש, און דאָס אש פון דער פרה-אדומה, און אויך דעם מענטש װאָס 
דארף שפּריצן דאָס אש-וואסער, (דאָס אלץ איז ער מטמא) דורך אָנרירן (במגע, אויב 
ער רירט זיי אָן) אָדער דורך טראָגן (במשא, אוב ער טראָגט זיי). ער איז טהור נאָר ווען 
ער האָט זיך טובל געווען כדי צו זיין טהור צו פּרה-אדומה-זאכן. האיזוב, (און) ער איז 
מטמא דאָס איזוב-ביימל מיט הכשר (אויב ס'האָט אָנגערירט וואסער, און ס'הייסט א עסנ- 
ווארג מיט הכשר און עס קאָן טמא ווערן), און וואסער װאָס איז נאָכניט מקודעש (מ'האָט 
אין דעם וואסער נאָכניט אריינגעטאָן דאָס אש), און די ליידיקע כלי, װאָס איז טהור צו 
פּרה-אדומה-זאכן, (דאָס אלץ איז ער מטמא) דורך אָנרירן (במגע) אָדער דורך טראָגן 
(במשא), אזוי זאָגט ר' חאיר. מיט איזוב מיינט מען דאָס איזוב-ביימל װאָס מען דארף 
איינטונקן אין אש-וואסער און שפּריצן דערמיט. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז (די 
דאָזיקע זאכן, דעס איזוב, דאָס ניט-מקודש-וואסער, און די ליידיקע כלי, אין ער 
מטמא) דורך אַנרירן זי (במגע), אָבער ניט דורך טראָגן זיי (במשא). ווייל זייער טהרה 
איז ניט אזוי הארב װי די טהרה פון אש, און פון אשיוואסער און פון מענטש װאָס 
שפּריצט. 

; כל איזוב, יעדער איזוב (איזוב-ביימעל, װאָס מען דארף איינטונקן אין אע" 
וואסער און דערמיט עשפריצן אויפן טמא-מענטש צי כלים כדי צו מאכן טהור), וואָס 
האָט א ביינאָמען (שם לווי), איז פּסול. מיט ביינאמען מיינט מען, אז מען רופט עס ניט 
סתם ,.איזוב", נאָר מיט נאָך א װאָרט. איזוב זה, אוב (מען זאָגט וועגן דעם) , דאָס איז 
איזוב", איז ער כששר. איצט װעט די משנה דערקלערן װאָס מען מיינט שם לווי, ביינא- 
מען (פון װאָרט ,,לוה", באגלייטן, צוגאָב). אזוב יון, גריכישער איזוב, כוחלית-איזוב, רוי" 
מישער איזוב, מדבר-איזוב װוילדער איזוב) איז פסול. מיט כוחלית זאָל מען מיינען דאָס 
לאנד כוחלית װאָס ווערט דערמאָנט אין קידושין סו ,,כוחלית שבמדבר". ושל תרומה 
טמאה, און אויב דער איזוב איז פון טמא-געװואָרענער תרומה אַיז ער פּסול. איזוב איז 
א דין ביימעל, װאָס מען קאָן עס עסן, און דאריבער דארף מען דערפון אָפּשײדן תרומה, 
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וְאִם הִזֶּה, כָּשֶׁר. אִין מֵיִן לא 
כַיֹנָקוֹת, וְלֹא כַתְּמָרוֹת. אִין חַיבִין 
עַל הַיּוֹנְקוֹת עַל בִּיאַת הַמִּקְדָּשׁ. 
רַבִּי אֶליעזֶר אוֹמֵר, אַף לא על 
הַתִּמָרוֹת, אֵלוּ הֵן הַיוֹנָקוֹת, גִּבְעוֹלִין 
שָׁלֹא נְמָלוּ: רן אַזיב שְׁהִזָה בו 
כָּשֶׁר לָטֵהֶר בּוֹ אֶת הַמִּצוֹרֶע. לִקְּטו 
לָעֵצִים וְנָפְלוּ עָלָיוו מִשָׁקִין. מְנְּבו 


פרה 





יא שעז 
וְהוּא כָּשֵׁר, לַקּטוֹ לְאוֹכְלִין וְנֶפְלו 
עָלְיו מִשְִׁין. אף על פִי שָׁננְּבו 
פָּסוּל. לִקְּטוֹ לְחִטָאת, כִּמְלַקֵּט 
לְאוֹכְלִין, דִּבְרִי רַבִּי מָאִיר.. רַבִּ 
יְהוּדָה וְרַבִּייוֹסִיוְרַבִּישִׁמְעוֹזְאוֹמְרִים, 
ִמְלקט לְעֵצִים: מן מִצְוַת אַזוֹב 
שְׁלֹשָׁה קִלְחִיםוּכָהֶםשְׁלשְׁהנִבְעולִי. 
רַבִּייְהוּדָה אוֹמַרשָׁל שְׁלשָׁה לה 


און אפילו דער איזוב איז קלענער פון אן איי און קאָן ניט מטמא זיין (זע פריער משנה 
ג') פונדעסטוועגן איז פּסול מיט אים צו שפּריצן. ושל טהורה, און (איזוב) פון טהור- 
תרומה, זאָל מען מיט אים ניט ששפּריצן אָבער אױב מען האָט געשפּריצט איז כשר. 
לכתחילה טאָר מען ניט שפּריצן, ווייל מען איז מפסיד תרומה; אָבער אויב מען האָט 
געשפּריצט איז כשר. אין מזין מען זאָל ניט שפּריצן מיט וייכע (איזוב-) צוייגלעך 
(יונקות), און ניט מיט טייטלן (תמרות, יאגדעס װאָס וואקסן אויף די איזוב-צווייגן. 
זיי הייסן תמרות, ווייל זיי זענען לאנג און קיילעכיק װוי טייטלן. ואין, און מען איז ניט 
מחויב (צו ברענט א קרבן) אױב מען האָט געשפריצט (אױף א טמא-מענטש) מיט די 
ווייכע צווייגלעך (יונקות) און (דער טמא מענטש) איז אריינגעגאנגן אין בית המקדע. 
ווייל כאָטש מען האָט ניט געטאָרט שפּריצן אויף אים מיט די ווייכע צווייגלעך, אָבער 
ער הייסט שוין ניט אזוי טמא אז ער זאָל חייב זיין דערפאר א קרבן. ר' אליעזר זאָגט, 
אז (מען איז) אויך ניט (חייב אויב מען האָט געשפריצט) מיט די טייטלן און אויב דער 
טמא מענטש איז דערנאָך אריינגעגאנגן אין בית המקדש איז ער פּטור. אלו הף דאָס 
הייסן ווייכע צוױייגן (יונקות): די שטעקעלעך (גבעולין, די איזוב-שטעקעלעך) וועלכע 
זענען (נאָכניט) צייטיק געװואָרן. דאָס הייסט איידער דאָס בלימעל האָט ארױיסגעשפּראָצט 
פון שטעקעלע-בייטעלע. ,יונקות" איז פון ,יונק", א קליין קינד, א נאָכניט צייטיק 
ביימל. | 
ח. איזוב, דאָס איזוב-ביימעל, מיט וועלכן מען האָט שון געשפּריצט, איז כשר 
(מעג מען דערמיט דערנאָך) מאכן טהור, אן (אויסגעהיילטן) מצורע. וועגן איזוב ביי א 
מצורע זע פריער נגעים פּרק י"ג משנה אי. לקטו, אוב מען האָט אים (דעם איזוב) אָפּ- 
געריסן אויף האָלץ (לעצים, ניט צו עסן עס און ניט צו באנוצן עס צו פרה אדומה-אעז- 
וואסער, נאָר פאר סתם האָלץ), און עס איז ארויפגעפאלן דארויף משקה ולמשל וואסער), 
זאָל מען עס אפּווישן און עס איז כשר. מען מעג עס נוצן צום שפּריצן דערמיט. אָבער מען 
דארף פריער אָפּװישן, כדי עס זאָל זיך ניט אויסמישן דאָס סתם וואסער מיט דעם 
אש-וואסער. לקטו לאוכלין, אױב מען האָט אים (דעם איזוב) אָפּגעריסן צו עסן עס, 
און עס איז דארויף ארויפגעפאלן משקה (וואסער, און עס איז געװואָרן מוכשר צו קאָ- 
נען ווערן טמא, זע פריער משנה ), איז כאָטש מען האָט עס אָפּגעווישט איז עס פּסול. 
ווייל עס הייסט א עסנווארק װאָס האָט באקומען הכשר צו קאָנען ווערן טמא, און כאָטש 
עס איז ניט געװאָרן טמא איז עס שוין פּסול. לקטו, אויב מען האָט אים (דעם איזוב) אָפּ- 
געריסן כדי (צו שפּריצן דערמיט) פרה-אדומה-אש-וואסער, איז עס װוי מען װאָלט אים 
אָפּגעריסן צום עסן, אזוי זאָגט ר' מאיר. און אויב עס איז ארויפגעפאלן אויף אים סתם 
וואסער איז עס פּסול. ר' יהודה און ר' יוסי און ר' שמעון זאָגן, אז עס איז וי מ'וואָלט 
עס אָפּגעריסן אויף האָלץ. און מען װוישט עס אָפּ און עס איז כשר, 
ט. מצות, די מצוה פון איזוב איז אז עס דארף זיין דריי שטענגלעך (קלחים) און 
אין זי (אין אלע דריי שטענגלעך זאָלן זיין) דריי שטעקעלעך (גבעולים). אין יעדן 
שטענגל איין שטעקעלע. רי יהודה זאָגט, אז צו דריי (שטעקעלעך). אין יעדן שטענגעל 
דארפן זיין דריי שטעקעלעך, וועגן ,,קלח", א שטענגל זע פּאה פּרק ג' משנה ה' (קלחי 
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פרה יא יב 


שעח 


אַזוֹב שָׁיֵּשׁ בּוֹ שְׁלֹשָׁה קְלָחִים, | אֲנָדוֹ, כָּשָׁר. רַבִּי יוֹסִי אוֹמֶר, מִצְוַת 
מְמְַנוֹוְאוֹנְדוֹ. פַּמְנוֹ וָלֹא אֲנָדוֹ, | אַזוֹב שְׁלֹשה קְלָחִים וּבָהֶם שְׁלֹשָׁה 
אֲנָדוֹ ולא פִסֶּנֹ לא פִסָּנוֹ וְלֹא ִבְעוֹלין ; וּשׁיָרִיו שְׁנַיִם, וְגַרְדּמִּיו כָּ 


פרק יב 


א הָאָזוֹב הַקָּצֵר. מְסַפְּקוֹ בְחוּט 
ּבְכוּשׁ, וְטוֹבֵל וּמַעֲלָה. וְאוֹחֵ בָּאֲוֹב 
וּמִזָּה, רַבִּי יְרוּדָה וְרַבִּי שִׁמְעוֹן 
אוֹמְרִים, כְּשֵׁם שָׁהַזְיָה בָּאֲזוֹב, כַּךְ 
טְבִילָה בָּאַזוֹב ; 





 אּוהָׁש‎ 


ב הי פֶּפֵק פן 
הַחוּט, סֶפֶק מִן הַכּוּשׁ, סָפָק מִן 
הַנִּבְעוֹל, הַנָיתוֹ פִסוּלָה. הַזֶּה עַל שְׁנָי 
כָלִים, סֶפק עַל שְׁנֵיהֶם רַזָה, סֶפק 
מַחֲבֵרוֹ מִצָּה עָלָיו, הַזִיתו ְסוֶּה 


אילן"), ,,גבעול", א שטעקעלע איז פאראן אין חומש שמות ט' (והפּשתה גבעל). אזוב, 
אויב א איזוב-ביימל האָט דריי שטענגלעך (צוזאמענגעוואקס) טיילט מען זיי פונאו- 
דער (מפסגו. איף דריי באזונדערע שטענגלעך) און (דערנאָך) בינדט מען די צו 
.פסג", פונאנדערשניידן, צעטיילן, איז פאראן אויך ווייטער אין עוקצים פּרק א' משנה 
ה' (,,פסיגה"), און אויפן פּסוק (בראשית ט"ו) ,ויבתל? און ער האָט זיי צעשניטן) 
מאכט דער תרגום יונתן ,,ופסג". 9סגו, אוב מען האָט זיי פונאנדערגעטיילט און ניט 
פארבינדן, אָדער מען האָט זיי פארבינדן אָבער (פריער) ניט פונאנדערגעטיילט, אָדער 
מען האָט זיי ניט פונאנדערגעטיילט און ניט פארבינדן, איז כשר. און מ'מעג דערמיט 
שפּריצן. ר' יוסי זאָגט, אז די מצוה פון איזור איז (אז עס דארף זיין) דריי שטענגלעך 
און אין זי (אין אלע דריי צוזאמען) דריי שטעקעלעך, און זיינע רעשטלעך זענען גענוג 
צוויי. אויב עס איז געווען פריער דריי, און דערנאָך איז איינס פארלוירן געװאָרן און עס 
זענען געבליבן צוויי (דאָס רעשטל פון די דריי, די שיירים) איז כשר. וגרדמיו, און זיינע 
שטיקלעך (גרדומיו) איז אפילו עפים. אויב פון דער לענג פון די איזוב-שטעקעלעך 
(וועלכע דארפן זיין אין אָנהײב א טפח) איז געװאָרן אָפּגעהאקט און עס איז געװאָרן 
קורץ, איז כשר, אפילו זיי זענען נור עפּיס גרויס. ,,גרדום" זאָל זיין אזוי וי ,,גדם", 
אָפּגעהאקט, פרק יב 


א. האיזוב, אוב דער איזוב איז קורץ, קאָן מען אים פאררילענגערן (דורך צובונדן 
צו אים) א שנור (חוט), אָדער (דורך אריינשטעקן אין אים) א שפינדל (כוש), און (מען 
האלט ריים שנור צי ביים שפינדל און) מען טונקט איין (דעם איזוב אין אע וואסער) 
און מען נעמט אים ארויס, און (דערנאָך) נעמט מען אָן (ניט בי דער שנור צי ביים 
שיפּנדל נאָר) ביים איזוב און מען שפּריצט. ,,מספקו", פארלענגערן א זאך דורך צובינדן 
דערצו אן אנדערע זאך, האָבן מיר אויך אין כלאים פּרק וי משנה ט' (,,סיפקה בחבל"). 
עס איז פון ,,ספק", , גענוג", מאכן עס גענוג: וי אין מלכים א' כ', אם ישפק עפר שומ" 
רון"- ר' יהודה און ר' ש6מעון זאָגן, אז אזוי ווי ביים ששפריצן דארף מען האלטן ביים אי- 
זוב און ניט ביי דעם שנור צי ביים שפּינדל) אזוי דארף מען ביים איינטונקן האלטן 
ונור) ביים איזוב. און מען טאָרניט האלטן ביים שנור צי ביים שפּינדל. 

ב. הזה, אוב מען האָט געשפּריצט (אױף דעם טמא מענטש) און עס איז א ספק 
(מען ווייסט ניט) צי (עס איז געשפריצט געװאָרן פון וואסער ואָס איז) אויפן שנור, צי 
אויפן שפּינדל, (און עס איז פּסול), צי (פון וואסער) אויפן איזוב-שטעקעלע (און עס איז 
כער), איז דאָס שפּריצן פּסול. ווייל דער מענשט איז דאָך טמא, נעמט מען אָן (ביי א 
ספק) אז די טומאה בלייבט ביי אים (די ,.חזקה" פון טומאה). הזה, אוב מען האָט גע" 
שפּריצט אויף צוויי (טמא) כלים, און עס איז א ספק צי עס איז געשפּריצט געװאָרן (צי 
דאָס וואסער איז ארויף גלייך פון איזוב) אויף ביידע (כלים), צי (עס איז ארויף נור 
אויף איין כלי או) פון דער דאָזיקער (כלי) איז דאָס וואסער ארויפגעקוועטשט געװאָרן 
(מיצה) אויף דער אנדערער כלי, איז דאָס שפּריצן פסול. מחמת אויב עס איז ארויף אויף 
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מֵחֵט שָׁהִיא נְתוּנָה עַל הַחָרֶם, וְהְזֶה 
עֲלֶיהָ, סָפַק עַל הַפַּחֵט הִזָהי סָפָק 
מִן הַחֶרֶם מֵצָּה עֲלֶיה היהו פְסוּלָה, 
צְלוֹחִית שָׁפֶּה צָר, טוֹבֵל וּמַעֲלָה 
כְדַרְכּוֹ.. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, הְַיָּה 
רִאשׁוֹנָה, מֵי חַטָּאת שָׁנִתְמֶעַטוּ 
טוֹבֵל אֲפְּלּוּ רֶאשֵׁי נִבְעוֹלִין וּמזָה, 
ּבִלְבַד שֶׁלֹא יִסְפּוֹג. נִתְַּּ להַזוֹת 
לִפָנָיו, וְהזָּה לְאַחֲרָיו. לְאַחֲרָיו וְהוָה 





שעט 
לְפָנָיו, הְְַתוֹ פְסוּלָה. לְפָנָיו, וְהִוָה 
על קִצֶרְדין שׁלפְנָוו יו כְּשָׂה 
מִזיןעל הָאֶדֶם מִדַּעְתּוֹ וְשָׁלֹּא מִדַּעְתּוֹ 
מזין על הָאָדֶם וֶעל הַכָּלִים, וָאֲפָו 
הַן מָאֶה ! 
{ נִתְכּוּן לְהַחֹת על דְּבֶר 
שָׁהוּא מְקַכֵּל טֶמָאָה, וְהָזֶה עַל דָּבֶר 
שָׁאִינוֹ מְקַבֵּל טִמְאֶה, אִם יֵשׁ בָּאָזוֹב, 
לא יִשׁנָה, על דְּבָר ‏ שָׁאֵינ מְקַכָּ 


א כלי דאָס וואסער ניט גלייך פון איזוב נאָר פון דער אנדערער כלי איז עס פּסול, 
מחט, אויב א (טמא) נאָדל איז געלעגן אויף א שערבל, און מען האָט געשפּריצט אױיף 
איר, און עס איז א ספק צי מען האָט געשפריצט איף דער נאָדל, צי (מען האָט גע- 
שפּריצט אױיף דעם שערבל או) פון שערבל איז (דאָס וואסער) ארויפגעקוועטשט גע- 
װאָרן אויף איר (אויף דער נאָדל), איז דאָס שפּריצן פּסול. אויך צוליב דעמזעלביקן טעם 
װאָס פריער ביי צוויי כלים. צלוחית, א קרוגל (מיט אש-וואסער), װאָס איר מױל (די 
עפנונג) איז ענג, מעג מען איינטונקן (אין אים דעם איזוב) און ארויפנעמען וי געוױיינט- 
ליך (כדרכו). און מען האָט ניט קיין מורא אז ווייל עס איז ענג, װועט ביים ארויסנעמען 
דאָס וואסער זיך ארויסקוועטשן פון איזוב און עס ועט ניט בלייבן אין איזוב גענוג, 
ר' יהודה זאָגט, אז (מ'מעג נור) דעס ערשטן שפריץ. אָבער ביים צווייטן איינטונקן און 
שפּריצן, ווייל עס איז שוין געבליבן װינציקער וואסער, האָט מען יאָ מורא. מי חטאת, 
אויב דאָס אעז-וואסער איז געװואָרן װוינציק (אין קרוגל) מעג מען איינטונקן (אין דעם) 
אפילו נור די שפּיצן פון די (איזוב-) שטעקעלעך, און מען שפּריצט; אָבער מען טאָרניט 
אויסווישן (יספג). מען טאָרניט אויסווישן מיט דעם איזוב דאָס וואסער פון די ווענט- 
לעך צי פון דער דנאָ פון קרוגל. ,,ספג", ,;אויסווישן", איז פון ,,ספוג", שוואם, איינ- 
זאפּן אין זיך. ‏ נתכון, (אויב דער מענטש װאָס שפּריצט האָט צוױיי טמא כלים, איינע אין 
פראָנט פון זיך, און איינע הינטער זיך, און) ער האָט מכוון געווען (געוואָלט) שפּריצן 
אויף (דער כלי) אין פראָנט, און ער האָט געששפּריצט אויף (דער כלי) הינטער זיך, אָדער 
נער האָט געװואָלט שפריצן) הינטער זיך און ער האָט געשפּריצט אין פראָנט, אי דאָס 
שפּריצן פּסול. ווייל עס דארף זיין די כוונה, אויף װאָס ער וויל שפּריצן. לפניו, (אויב עפּ 
זענען געווען טמא כלים אױך אין די פּראָנט זייטן און) ער האָט געװאָלט ששפריצן 
אויף (דער כלי) אין פראָנט און ער האָט געשפריצט (אױיף די כלים) אין די פראָנט- 
זייטן, איז דאָס שפּריען כשר. ווייל דאָס הייסט אויך זין פראָנט. מזין, מען קאָן שפּריצן 
אויף א (טמא) מענטן מיט זיין װויָסן (מדעתת, צי נינ = זיין וויסן אפילו ער שלאָפט, 
אפילו ער וויל ניט, איז אויך דאָס שפּריצן גוֹט. מז'ן, . קאָן שפּריצן איף (טמא) 
מענטשן און כלים, און אפילו זיי זענען הונדערט. עס איז ג: ;2 איין שפּריץ אויף אלע, 
און מען דארף ניט אויף יעדן מענטש צי יעדער כלי געבן א באזונדערן שפּריץ. אָבער 
אביסל (כאָטש איין טראָפּן) פון וואסער מוז ארויף אויף יעדן פון זיי. 

ג. נתכו, אב ער (דער מענטש ואָס שפּריצט) האָט (ביים איינטונקן) אינזינען 
געהאט צו שפריצן אויף א זאך װאָס קאָן טמא ווערן װוי אױף א מענטש צי אויף כלים) 
און ער האָט געשפריצט אױף אַ זאך װאָס קאָן ניט טמא ווערן (למשל אױיף א בהמה צי 
אויף שטיינערנע כלים), איז אוב אין איזוב איז נאָך פאראן (גענוג וואסער) דארף ער 
ניט נאָכאמאָל איינטונקן. נאָר ער קאָן שפּריצן מיט דעם איבריקן וואסער אין איזוב 
אויף דער טמא-זאך, און עס איז כשר. ווייל ביים איינטונקן האָט ער דאָך אינזינען גע- 
האט צו שפּריצן אויף דער ריכטיקער זאך, און דאריבער איז דאָס איינטונקן געווען גוט, 
על דבר, (אויב ער האָט ביים איינטונקן אינזינען געהאט צו שפּריצן) אױיף א זאך װאָס 
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טִמְאָה, וְהִזֶה עַל דְּכֶר שֶׁמְהַבֵּ 
טֶמְאֶה, אִם יֵשׁ בָּאזוב, יִשָׁנֶה. עַל 
הָאָדֶם, וְהזּה עַל הַבְּהֵמָּה. אַם יֶשׁ 
בָּאֲזוֹב לֹא יִשְׁנָה, עַל הַבְּהֵמָה. וְהִזָּה 
עַל הָאָרֶם, אִם יֵשׁ בְּאֲזוֹב יִשְׁנָה, 
הַמַּיִם הַמְנַטָפּים כָּשֵרִים, לְפִיכֶךְ הֶם 
מִטַמְּאִין לָשׁם מֵי חִטָּאת : ך הַמַּוָה 
מָחַלֹּן שָׁל רַבִּים, וְכְנֵם לִמִּקְרשׁ 





יב שף 


ְנִמְצְאוּ הַמַּיִם פְסוּלִין, פָּשוּר, מָחַלון 
שָׁל יָחִיד, ונִכְַם לִמִּקְדָשׁ וְנִמְצְאו 
הֵמָּיִם פְּסוּלִין, חַיָב. אֲבֶל כֹּהֵן נְדול 
בֵין מִחַלּוֹן שָׁל יָחִיר בִּין מַחַלוֹן 


שָׁל רַבִּים. פָּטוּה, שָׁאִין כֹּמִן נָדוֹל 


ם | חַיִּב על בִּיאַת הַמִּקְדָּשׁ. מַחֲלִיקִים 
הָיוּ לִפְנִי חַלון שָׁל רַבִּים וְרוֹרְסין 
וְלֹא נִמְנְִין מְִֵּישָׁאָמְרוּ מִי חַטָּאת 


קאָן ניט טמא ווערן, און ער האָט געשפריצט אױף א זאך װאָס קאָן טמא ווערן א 
אפילו עס איז נאָך פאראן אין איזוב (גענוג וואסער צום שפּריצן) זאָל ער נאָכאמאָל (איינ- 
טונקן). דאָס ערשטע איינטונקן האָט ניט געטויגט, ווייל ער האָט אינזינען געהאט צו 
שפּריצן אויף א ניט ריכטיקער זאך. דער ,,אם" דאָ איז דער טייטש ,,אפילו" (זע ברכות 
פּרק ה' משנה ד'). אזוי טייטשן די משנה דער רמבם און דער ברטנורא (אָבער דער 
ר"ש האָט אן אנדערן פּירוש). איצט גיט די משנה א ביישפּיל צו די דאָזיקע פריער- 
דיקע הלכות. על האדם, (אויב ער האָט ביים איינטונקן אינזינען געהאט צו שפּריצן) 
אויף א מענטש און ער האָט געשופריצט אויף א בהמה, איז אוב עס איז נאָך פאראן (גע- 
נוג וואסער) אין איזוב דארף ער ניט נאָכאמאָל (איינטונק); אויב (ביים איינטונקן האָט 
ער אינזינען געהאט צו שפּריצן) אויף א בהמה און ער האָט געשפּריצט אויף א מענטש, 
איז אפילו עס איז נאָך פאראן (גענוג וואסער) זאָל ער נאָכאמאָל איינטונק; דאָס ווא- 
סער װאָס טריפט אראָפ (אין אזא פאל) פון איזוב איז כשר (מעג מען איינטונקן אין 
אים און שפּריצן), דאריבער איז עס (דאָס אראָפּגעטריפטע וואסער) מטמא אלס פרה- 
אדומה-אעז-וואסער. ווייל עס איז כשר וואסער. 

ד. המזה, אז איינער שפריצט פון א פענסטער פאר אסך מענטשן (ער שטייט 
אין פענסטער, און אין דרויסן שטייען די טמא מענטשן און ער שפּריצט אויף זיי אלע) 
און (איינער פון די טמא-מענטשן, וועלכער האָט געמיינט אז דורך דעם שפּריצן איז ער 
געוואָרן טהור) איז אריינגעגאנגן אין בית המקדש, און דערנאָך איז געפינען געװאָרן 
אז דאָס אעש-וואסער איז געווען פּסול, איז (דער טמא-מענטש) פטור (פון ברענגן א קרבן 
פאר דער עבירה פון אריינגיין א טמא אין בית המקדש). דער רמבם טייטשט, ווייל ער 
הייסט אן ,,אונס", געצוואונגן, מחמת ער האָט ניט געדארפן נאָכפאָרשן צי דאָס וואסער 
איז כשר, אויב מען שפּריצט עס אויף אלע מענטשן. מחלון של יחיד, (אויב מען האָט 
געשפּריצט) פון א פענסטער פאר אן איינצעלנעם מענטש, און (דער באשפּריצטער) איז 
דערנאָך אריינגעגאנגן אין בית המקדש, און דאָס וואסער איז דערנאָך געפונען געװאָרן 
פּסול, איז ער חייב (צו ברענגן דעס קרבן). ווייל דאָ האָט עֶר געדארפן געװאָר ווערן 
צי דאָס וואסער איז כשר, ניט פארלאָזן זיך, און ער הייסט א שוגג, געטאָן א עבירה 
ניט ויסנדיק, און ער דארף ברענגן דעם קרבן. אבל, אָבער א כהן גדול (וואָס איז געווען 
טמא) סיי (מען האָט אויף אים געשפּריצט) פון א פּענסטער פאר אן איינצעלנעס מענטש 
(יחיד) און סיי פון נא פענסטער פאר) א סך מענטשן (רבים) איז ער פּטור (פון ברענגן א 
קרבן אויב ער איז אריינגעגאנגן אין בית המקדש און דאָס וואסער איז געפונען געװאָרן 
פּסול), ווייל א כהן גדול איז ניט מחויב (עס קומט אים ניט קיין כרת און ער דארף ניט 
ברענגן קיין קרבן) פאר אריינגיין אין בית המקדש (ווען ער איז טמא). זע הוריות פּרק ב' 
משנה ז' די הלכה פון ר' שמעון. מחליקין, מענטשן פלעגן זיך גליטשן (אין אש- 
וואסער װאָס מען האָט ארויסגעשפריצט) פון א פענסטער פאר א סך מענטשן (רביס, 
אזוי פיל וואסער איז דאָרט געווען) און טרעטן אין וואסער (מיט באָרוויסע פיס), און זי 
האָבן זיך ניט אָפּגעהאלטן (פון אריינגיין דערנאָך אין בית המקדש). כאָטש מיר האָבן 
דאָך געלערנט פריער כלים פּרק אי משנה א', אז אש-וואסער איז מטמא דעם מענטש, 
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שָׁעֲשׂו. מִצְוְתָן, ‏ אֵינן מִטִמְּאִין : | הֵן על אַזוֹב שָׁל נְחֹשֶׁת : { הַמַּזֶּה 
אוֹחַז הוּא הַטָּהוֹר בַּקּרְרוֹם הַטָּמֵא | בְאֵזוֹב טָמֵא, אִם יֵשׁ בּוֹ כַבִּיצָהי 
ַכְנָפו!, וּמִזָֹח עָלָיו. אַפ עַל פִּי שָׁיֵשׁ | הַמַּים פְּסוּלִן, וְַָיהוֹ פְסוּלָה. ‏ אִין 
עָלָיו כְּדֵי הַנָה. טָהוֹר. כַּמֶּה יהֵא | בּוֹ כַבִּיצָה, הַמַּיִם כְּשָׁרים, וְהַזִָתו 
בִמַּיִם, וְיִהְיֶה בָהֶם כְּדִי הָיָה ' כָּדִי פְסוּלָה, וּמְטַמֵּא אֶת חֲכֵרוֹ, וַחֲבֵרו 
שִָׁטְכִיל רָאשֵׁי נִבְעולִין,ויזָה. רַבִּי | אֶת חֲבֵרֹ, אֲפַלּהֵן מֵאָה: ז הַטָּהוֹר 
יְהוּדָה אוֹמַר, רוֹאִין אוֹתֶם כְּאֵלוּ | לְחִטָּאת שָׁנִטָמְאוּ יָָי, נִטָמָא גוּפו, 


פונדעסטוועגן זענען זיי דאָ ניט געװאָרן טמא. דער טעם איז: מפני, וייל זיי (די חכמים) 
האָבן געזאָגט, אז אש-וואסער (מי חטאת) מיט וועלכן מען האָט שױן אָפּגעטאָן זין 
מצוה (מען האָט עס שוין אָפּגעשפּריצט) איז ניט מטמא. און דאָ איז דאָס שוין געווען 
וואסער נאָכן שפּויצן. 

ה אחז א טהור-מענטש מעג האלטן א טמא האַק מיט דער פּאָלע (פון זיין קלייך, 
בכנפו), און שפּריצן דארויף, און כאָטש (דערנאָך) איז דאָך פאראן אויף איר (אויף דער 
האק) אש-וואסער וויפיל דער שיעור איז צו שפּריצן (און מיר האָבן געלערנט פריער 
אין כלים פּרק אי מששנה א', אז אזוי פיל אש-וואסער איז מטמא ווען מען טראָגט עס) איז 
ער ודער מענטש) טהור. אויך דאָ איז דער טעם, וייל דאָס וואסער איז שוין אָפּגע" 
שפּריצט. די משנה זאָגט, אז ער זאָל האלטן די האק מיט דער פּאָלע פון זיין קלייד 
(חגי ב' ,.בכנף בגדו"), כדי ער זאָל ניט אָנרירן מיט זיין בלויזער האנט די טמא-האק, 
וועלכע איז אן אב הטומאה (ווייל מען דארף דאָך שפּריצן אויף איר), און ער זאָל ניט 
טמא װערן. אָבער די פּאָלע ווערט א ראשון לטומאה (זע אין דער הקדמה צו כלים) 
און אַ דאשון קאָן ניט מטמא זיין קיין מענטש. כמה, וויפיל דארף זיין וואסער, און עס 
זאָל זיין אין אים דער שיעור צו שפּריצן? (עס דארףף זיין אזוי פיל וואסער) אז מען 
זאָל קאָנען אין אים איינטונקן די ששפּיצן (פון די איזובי) שטעקעלעך און מען זאָל 
דערמיט קאַנען שפּריצן. דאָס וואסער װאָס װעט ווערן איינגעזאפּט אין די שטעקעלעך 
ווערט ניט אריינגערעכענט. ר' יהודה זאָגט אז מען באטראכט עס (דאָס וואסער) וי 
עס װאָלט געווען אויף איזוב פון קופּער. ניט פון האָלץ, און עס ווערט גאָרניט אייג- 
געזאפּט, און ממילא ווערט מיטגערעכענט אויך דאָס וואסער װאָס איז איינגעזאפּט 
אין די האָלץדשטעקעלעך. 

המזה, אז איינער שפריצט מיט א טמא-איזוב װואָס מען האָט עס אָפּגעריסן 
צום עסן, און עס איז טמא געװאָרן וי א עסנווארק, זע פריער פרק י"א משנה ח'), 
איז אוב אין אים (אין איזוב) איז פאראן גרויס וי אן איי, איז דאָס וואסער פסול. 
ווייל עסנווארק װאָס איז גרויס װי אן איי קאָן מטמא זיין, און דאָ איז עס מטמא דאָס 
וואסער. והזייתו, און זיין שפריצן איז פּסול. ווייל די תורה (במדבר י"ט) זאָגט ,והזה 
הטהור", און דאָ איז דער איזוב טמא. אין בו, אויב דער (טמא-איזוב) איז נִיט גרוס 
װי אן איי, איז דאָס וואסער כשר װױיל דער איזוב קאָן עס ניט מטמא זיין) אָבער זיין 
שפּריצן איז פּסול. ווייל דער איזוב איז דאָך טמא. ומטמא, און ער (דער טמא איזוב 
װאָס איז גרױס וי אן איי) איז מטמא אן אנדערן (איזוב, ווען ער רירט אים אָן), און 
דער אנדערער איז מטמא א דריטן (איזוב און דער דריטער דעם פערטן און דער 
פירטער דעם פיפטן, און אווי כסדר), אפילו זיי זיינען הונדערט. ווייל ביי פּרה-אדומה- 
ציילט מען ניט קיין ,,ראשון" און ,,שני" (,.ערשטן? און ,,צווייטן"), נאָר אלע זענען 
ראשון, און זענען דאריבער מטמא. 

ז. הטהור אױב ביי א מענטש, װאָס איז טהור צי פרה אדומה- זאכן (זע פריער 
פרק י' משנה א) זענען טמא געװאָרן זיינע הענט װױ אין די פאלן װאָס די מששנה 
לערנט וייטער סוף פרק ג' אין ידים), װוערט טמא זיין גאנץ לייב, און ער (דער 
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ּמְטַמָּא אֶת חֲכֵרוֹ, וַחֲכֵרוֹ אֶת חֲבֵרוֹ 
אֲסְּלוּ הֶן מָאֶה : דן לָנִין שֶׁל חַטָּאת 
שֶׁנְטָמְאוּ אֲחוֹרָיו, נָטָמָא תוֹכו, 
וּמְטַמָּא אֶת חֲבֵרוֹ, וַחֲכֵרוֹ אֶת חֲבֵרוֹ, 
אֲפְלוּ הֵן מֵאָה. הַוּוֹנ וְהָעֲנְבּוֹל, 
חִבּוּר. כּוּשׁ שָׁל רוֹכָן לא יַזָה לא 
עַל הַכּוּש, וְלֹא על הַפִּקֹּה, וְאִם הַזָה, 


מענטש) איז מטמא אן אנדערן (מענטש), 


פרה 





יב שפב 
מִזָה. שֶׁל פִּשְׁתֶּן, חִבּוּרה. עור שָׁל 
עֲרֵיסָה שָׁהוּא מֶחְבָּר לְפִקּוֹם, חַבּור, 
הַמַלְבֵּן אֵינו חִכּר לא לְטָמְאֶה וְלֹא 
לְטָהָרָה. כָּל יְדוֹת הַכָּלִים הַקְּרוּחוֹת, 
חִבּוּר, רַבִּי יוֹחָנָן בֶּן נורי אוֹמָר, אַה 
הַחַרוּקוֹת: מן הַמַּלִּים שָׁבַקֵנטָל, 
וְהַמִּשֶׂה שָׁל טְרִבָּל וקָרן שָׁל כְִּיָה, 


און דער אנדערער איז מטמא א דריטן 


(מענטש, און אזוי כסדר) אפילו זיי זענען הונדערט. צוליב דעמזעלביקן טעם װאָס 
פריער משנה ו', ווייל ביי פּרה'אדומה-זאכן ציילט מען ניט קיין ראשון און שני. 


ח. לגי, א (ערדענע) קרוג פאר אשע-וואסער, ואָס זיין דרויסנדיקע זייט (אחו- 
רי) איז געװואָרן טמא (אױב טמא וואסער האָט אָנגערירט די קרוג פון דריסן, וי 
די משנה לערנט פריער אין כלים פרק כ"ה משנה א), ווערט אויך זיין אינוויי- 
ניקסטע זייט (תוכ) טמא; און ער איז מטמא אן אנדערע (כלי), און די אנדערע איז 
מטמא א דריטע (און אזוי כסדר) אפילו זיי זענען הונדערט. אזוי װי מיר האָבן פריער 
געלערנט- הזוג והענבל, א גלעקל און דאָס קלאפּערל (אין גלעקל, ענבל) זענען בא- 
האפטן (חיבור). זיי הייסן װוי איין זאך, און אויב עס איז געווען טמא און מען האָט 
געשפּריצט אויפן גלעקל ווערט אויך דאָס קלאפּערל טהור. ,,ענבל" איז דאָס גריכי- 
שע װאָרט ,,עמבאָלאן", דאָס גלעקל-קלאפּערל, כוש, א שפּינדל פאר ריטלעך (רובן, 
מיט דעם שפּינדל פלעכט מען ריטלעך, און אויפן סוף פון שפינדל איז אריינגעשטעקט 
אן אייזערנער קנאָפּ װאָס הייסט ,פיקה"), זאָל מען ניט שפּריצן (אױב זיי זענען 
טמא געװאָרן) ניט אױף דעם שפינדל (אליין) און ניט אױף דעם קנאָפּ (אליין. 
נאָר מען מוז שפּריצן אויף בײידע; ווייל לכתחילה הייסט עס ניט איין זאך (קיין חי- 
בור), ואם, און אוב מען האָט געשפריצט (נאָר איף איינעם פון זיי) הייסט עס גע- 
שפּריצט. און זיי זענען טהור. ,,רובן" טייטשן די מפרשים װי דער ארעמעאישער 
,אורבנא", ריטלעך. של פשתן, (דאָס שפינדל מיט דעם קנאָפּ צו שפּינען דערמיט 
פלאקס) הייסט באהאפטן. חיבור, איין זאך, און מען קאָן לכתחילה שפּריצן אויף 
איינס פון זיי. עור, א לעדער-פּלאכטע צו א וויגל װואָס מען לייגט אריין אין א וויגל 
פון א קינד און מען טשעפעט עס צו), אוב ס'איז צוגעטשעפּעט מיט קנעפ, הייסט בא" 
האפטן. עס הייסט איינס מיט דעם וויגל, און מען קאָן שפּריצן אויף איינס פון זיי 
און אוין דאָס אנדערע ווערט דאדורך טהור. המלבן א הילצערנע בעט-שיסעלע 
(אין וועלכן עס שטייען די פיס פון בעט, כדי זיי זאָלן ניט פארפוילט וערן פון דער 
ערד-פייכטקייט) הייסט ניט באהאפטן (אינו חיבור, ניט איינס מיט דעם בעט), ניט 
צום טמא ווערן און ניט צום טהור-ווערן. אויב איינס פון זיי (דאָס בעט צי דער מלבן) 
ווערט טמא ווערט דאָס אנדערע ניט טמא, און אויב ביידע זענען געווען טמא און מען 
האָט געשפּריצט אויף איינס פון זיי ווערט דאָס אנדערע ניט טהור. וועגן ,,מלבן" זע 
פריער כלים פּרק י"ח משנה ג'. כל ידות הכלים. אלע הענטלעך פון כלים, װאָס זענען 
איינגעבויערט (הקדוחות, למשל, א מעסער איז אריינגעזעצט אין לאָך פון הענטל) הייסט 
באהאפטן (חבור, איינס מיט דער כל'); ר' יוחנן בן נורי זאָגט, אז אויך די אריין- 
געקריצטע (החרוקות). מיט ,אריינגעקריצטע" מיינט מען אז אין דער כלי איז 
פאראן דאָס לעכל, און דאָס הענטל גייט אריין אין דער כלי. , קדוחות" איז פון 
,,מקדח", עקבויער, ,,חרוקות" אִיז וי (איכה ב') ,ויחרקו שן", איינקריצן. 

ט הסלים שבקנטל, די קוישן פון משא-אייזל (ואָס מען לייגט ארױף אױיף 
דעם מעשא-אייזל צו פירן אין זיי פרוכטן, און די קוישן זענען צוגעטשעפּעט איינער 
צום אנדערן), און דאָס בעט פון דער דרעש-כלי (טרבל, מיט וועלכן מען דרעשעט 
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קְרְנִין שָׁל יוֹצְאִי דְרָכִים, וְשַׁלְשָׁלֶת 
הַמַּמְתָּחוֹת, וּשָׁלֵל ַכּוֹבְסִים, וְהַבָּגֶר 
שְׁהוּא תָפוּר בְּכַלאַיִם.חִבּוּרלַטֶּמְאָה, 
וְאֵינוּ חִבּוּר לְהַזיָה; כִּּוּי מֵיחֵם 
שָׁהוּא מְחִבּר לְשַׁלְשָׁלָת, בֵּית שַׁמַּאי 
אוֹמָרִים, חִבּוּר לַטִּמְאָה, וְאֵינוֹ חַבּוּר 


לְהַזְיָה, בִּית הֵלֵל אוֹמָרִים, הִזֶּה עַל 





יב שפג 
הַמֵּיחֵם, הִזּה הַכִּּוּי, הִזָה על הִַּטּוי 
לֹא הִזֶּה הַמֵּיחֵם. הַכֹּל כָּשָׁרִים 
לָחַזוֹת, חוּץ מִטוּמְטוּם וְאַנְדְּרוֹגָינֹיס, 
וְהָאִשָׁה. וְתִנּוֹק שָׁאִין בּוֹ דַעת, הָאִשָׁה 
מִסָעֵדָתוֹ וּמִזָּה, וְאוֹחָזֶת לוֹ בַמַּיִם, 
וְהוּא טוֹבֵל וּמַזָּה, אִם אֶחֲזָה ביָדו, 
אֲפִלוּ ְשַעַת הַזְָה, פְסוּל: א טָכֵל 


תבואה און עס איז צונויפגעטשעפּעט פון שטיקלעך), און דער (אייזערנער) האָרן פון 
א טויטךבעט (ואָס מען שטעקט אריין אין דער מיטה פון א מת און מען בינדט צו 
אים צו דעם מת אז ער זאָל ניט ארויספאלן, און די האָרנס פון וועג-וואנדערער (זי 
פירן מיט זיך מיט האָרנס אויף צו טרינקן מיט זי וואסער, און די האָרנס זענען 
אריינגעזעצט איינער אין אנדערן, און די קייט (אין וועלכן מען הענגט אָן) שליסלן, 
און דער דורכצי-שנור פון וועשער (יי בינדן צו מיט דעם שנור קליידער, קלע- 
נערע מיט גרעסערע, כדי די קלענערע זאָלן ניט פארלוירן גיין, און א קלייד װאָס איז 
גענייט מיט שעטנז (כלאים, למשל צוױיי שטיקער קלייד-צייג פון ווֹאָל זענען גענייט 
מיט פלאקסענע פעדים, און מען טאָר אזא קלייד ניט טראָג) זענען זי באהאפטן צו 
טומאה (און אב איינס װוערט טמא װוערן אלע שטיקלעך טמא), און זיי זענען ניט 
באהאפטן צום שפּריצן. און מען מוז שפּריצן אויף יעדעס באזונדער. דער טעם איז 
ווייל די אלע דערמאָנטע זאכן הייסן ניט קיין גוטע באהעפטונג, און למשל ביי שעטנז 
מוז מען זיי צוריק אויפטרענען, ווייל מען טאָר דאָך שעטנז ניט טראָגן. ,קנטל", 
זאָגט דער ר"ש אין נאָמען פון ערוך, אז אין אראביש (בלשון ישמעאל) הייסט עס א 
משא-אייזל. עס דארף זיין ,,בלשון יון", ווייל אין גריכיש איז ,,קאנטעליאס" א משא- 
אייזל. ,,טרבל? איז דאָס גריכישע װאָרט , טארבעליא", א דרעשן-מאשין. ,,כליבה" 
הייסט די מיטה פון א מת, ווייל זי איז געפלאָכטן װי א נעץ. 

י כיסי, א צודעק פון א ווארעם-וואסער-קעסל, װאָס איז באהאפטן (צום קעסל) 
מיט א קיט, זאָגן די בית שמאי, אז עס הײיסט באהאפטן בנוגע טומאה (און אויב 
דער קעסל ווערט טמא װערט אױיך די צודעק שמא, און עס היסט נ"ט באהאפטן 
בנוגע שפריצן. און מען מוז שפּריצן אויף דער צודעק באזונדער און אויפן קעסל בא- 
זונדער. בית הלל זאָגן (אז אויב זיי זענען ביידע טמא) איזן אוב מען האָט געשפּריצט 
אױף דעם קעסל היסט עס אוי װי געשפריצט (אויך) אויף דעם צודעק, און אוב 
מען האָט געשפריצט אויף דעם צודעק הייסט עס ניט אזוי ווי געשפּריצט (איך) אױיף 
דעם קעסל. ווייל דער עיקר כלי איז דאָך דער קעסל. הכל, אלע מעגן שפריצן א חוץ 
פון א טומטום (איינער װאָס עס פעלן ביי אים די ס"מנים פון א זכר און פון א נקבה), 
און פון אן אנדרוגינום (וועלכער האָט די סימנים אי פון א זכר אי פון א נקבה), און 
פון א פרוי. דער טעם פון די אלע איז מחמת א פרוי טאָרניט שפּריצן ווייל אין במדבר 
י"ט וערט געזאָגט ,וטבל במים איש", און דאָס מיינט נור א מאנספּעראָן. און 
כאָטש דאָס ווערט געזאָגט ביי טבילה, ביים איינטונקן דעם איזוב אין אש'וואסער, 
ווערט עס אָפּגעלערנט אויך אויפן שפּריצן. ותינוק, און א קינד װאָס האָט ניט קיין 
שכל, מעג די פרי אים צוהעלפן (מסעדתו) און ער (דאָס קינד) זאָל עופריצן 
צו'העלפן איז: ואוזות, און זי האלט אים צו דאָס אשוואסער, און ער 
(דאָס קינד) טונקט אין (דעם איזוב אין וואסער) און ער ששפּריצט; אב (אָבער) זי 
האָט אים (דעם קינד) געהאלטן ביי זיין האנט, אפילו ביים שפריצן, אין פּסול. וייל 
עס הייסט װוי זי האָט געשפּריצט. און ביים איינטונקען איז אודאי פסול, ווייל דער דער- 
מאָנטער פּסוק ,,איש" איז דאָך וועגן איינטונקן. 

יא. טבל, אױב מען האָט איינגעטונקן דעם איזוב (אין אש וואסער) בײטאָג, און 
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אֶת הָאָזוֹב בַּיוֹם, וְהִזֶּה כַיוֹם, כְּשָׁר. | וּמִזֶּה בַיּוֹם, שָׁאִין מֵזִין ער שֶׁתִּנֶץ 
ַּיוֹם, וְהַזֶה בַלַּיְלֶה, בַלַּיְלֶה וְִוָּה | הַחַמָּה, וְכֶלֶּן שָׁעֲשׂוּ מִשׁעֲלָה עִמּוּר 
בַיוֹם, (כַּיוֹם, וְרִזֶּה בַיּוֹם שֶׁלְּאַחֲרָיו) | הַשַּׁחַר, כָּשֶׁר; 

פְּסוּל. אֲכֶל הוּא עַצְמוֹ טוֹבֵל בַּלֵּילָה, טליקא לה מסכת פרה 


מען האָט געשפּריצט בײיטאָג איז כשר. אפילו ס'האָט געדויערט לאנג צווישן איינטונקן 
און שפּריצן, ביום, (אויב מען האָט איינגעטונקן בייטאָג און מען האָט געשפריצט ביי- 
נאכט, אָדער (מען האָט איינגעטונקן) ביינאכט און געשפריצט בײטאָג, איז פסול. 
ווייל אין במדבר י"ט איז פאראן וועגן שפּריצן ,,ביום", און דאָס הייסט אז נור ביי" 
טאָג, און מען לערנט אָפּ דאָס איינטונקן פון שפּריצן, אבל, אָבער ער אליין (דער טמא 
מענטש אליין) מעג זיך טובל זיין (אין מקוה) ביינאכט, און לאָזן שפריצן אויף זיך 
(דאָס אש-וואסער) בײיטאָג. כאָטש דאָס לעצטע שפּריצן, אין 7טן טאָג, דארף מען צו" 
ערשט זיך לאָזן באשפּריצן,. און ערשט דערנאָך זיך טובל זיין אין מקוה, 
נאָר אויב מען האָט פארשפּעטיקט, מעג מען אין 8טן טאָג און אויך שפּעטער צו" 
ערשט זיך טובל זיין אין מקוה און דערנאָך זיך לאָזן באשפּריצן. שאין, (דער דין פרי- 
ער אז אוב מען שפּריצט ביינאכט איז פסול איז) וױייל מען שפּריצט ניט (ביינאכט) 
ביז די זון שפּראָצט-אויףף (תנץ). מיט ,,תנץ החמה", ,נץ החמה?" מיינט מען ווען די 
זון איז שוין אויף די בערג שפּיצן אין פרימאָרגן. ורולן, און זיי אלע, אויב מען האָט 
זי געטאָן פון זינט עס איז אויפגעגאנגן דער פרימאָרגןזייל (דער בלאָער פאס אויפן 
הימל אין מזרח) איז כשר. דער ,עמוד השחר" איז פריער פון ,נץ החמה", און די 
משנה לערנט, אז בדיעבד איז כשר פון עמוד השחר אֶָן 
(נשלמה מסכת פרה 
מסכתא טהיות 
הקדמה 

די מסכתא טהרות וועלכע האָט 10 פּרקים, לערנט אממערסטן די הלכות וועגן 
דער טומאה פון עסנווארק און געטראנקן (אוכלים און משקים). מיר װעלן דאָ געבן 
צטלעכע כללים, װאָס זענען נוטיק פאר דעם לערנער צו ויסן 

א עסנווארג, אוכל, װאָס האָט אָנגערירט למשל א טויטן שרץ, ווערט עס טמא 
נאָר ווען עס האָט פריער אָנגערירט א משקה, א געטראנק (למשל וואסער צי ויין). 
דאָס דאָזיקע אָנרירן א משקה רופט מען ,,הכשר", און דאָס הייסט, אז א עסנווארק 
קאָן ניט טמא וערן סיידן עס האָט פריער געהאט ,הכשר". עס זענען פאראן בי 
דעם דין אויסנאמען, און וועגן זיי װעט וי משנה לערגען . 

עס איז דער דין, אז עסנווארג אפילו עס איז געװאָרן טמא, קאָן עס ניט מטמא 
זיין קיין אנדער עסנווארג, צי אן אנדערע משקה, סיידן דאָס עסנווארג איז גרויס 
ניט װינציקער וי אן איי (כביצה), 

עס איז פאראן נאָך א דין װאָס מען דארף וויסן, דחיינו: א עסנווארק, װאָס 
רירט אָן למשל א טויטן שרץ, אן אב הטומאה, וערט עס טמא. (זע פריער אין דער 
הקדמה צו מסכתא כלים וועגן אב אטומאה)), און דאָס דאָזיקע עסנווארק הייסט א 
ראשון (דער ,.ערשטער"); מען רופט עס אויך ,.תחילה" (דער אָנהױב, דער ערשטער), 
ווען דאָס דאָזיקע ראשון-עסנווארג רירט אָן אן אנדער עסנווארק, ווערט דאָס אנ" 
דערע א ,,שני", דער צווייטער. אָבער דער ,.שני" קאָן שוין ניט מטמא זיין א דריט 
עסנווארק, א שלישי. דאָס איז נור ביי געוויינטליכע עסנווארק (ביי חולין), אָבער 
אויב דאָס דריטע עסנווארק איז תרומה, די הייליקע תבואה און פרוכטן װאָס מען 
גיט דעם כהן, װוערט אויך דער שלישי ,פּסול?, און מען טאָר אים ניט עסן דער 
,.שלישי" אפילו ביי תרומה קען ניט מטמא זיין קיין פירטן עסנווארק, קיין רביעי. 
אָבער ביי קרבנות, למשל פלייש פון א קרבן, אויב דער שלישי רירט אָן א פירט 
עסנווארק פון קרבן, װערט דאָס פירטע, דער רביעי. פסול. אָבער דאָס פיפטע, 
דער חמישי, ווערט שוין אפילו ביי קרבן ניט פּסול, 





85 מִסָּכֶת מֶהָרוֹת . שפה 
| פרק א - וי 


א שִלֹשָה עֵשׂרדּכֶר לח | וינ צְרִיכָה רואה 
הש הִטָּהוֹר, צְרִיכָה מַחֲשָּׁנָה טְמְאֵת {אוּבלין בְכַבִיצֶה וְכְאַת בְּכית 


| נאָך איין דין אִיז נויטיק צו װיסף: דהיינו, אז משקה, געטראנקן. ול למשל ווא" 
סער, אֲפִּילו עס רירט אָן א ראשון. צִי א שני ווערט די' משקה. ניט, א שני צי א 
שלישי נור א ראשון. | 

אין די ווייטערדיקע פּרקים פון דער. מסכתא טהרות. וועלן געלערנט. ווערן חלכות 
וועגן ספק. טומאה, אויב מען ווייסט ניט וועגן א זאך צי. עס איז טמא געװאָרן צי 
ניט. דאביי איז פאראן א חילוק צי דער דאָזיקער ספק איז געשען אין א רשוז 
הרבים, אִין אן אָרט וואו עס. געפינען זיך א סך. מענטשן,, צי אין א רשות היחיִד, וואו 
עס געפינען זיך װוינציק מענטשן. אויב עס איז א ספק טומאה אין רשות הרבים איז 
עס טהור, און אוֹיב אין א רשות היחיד איז עס טמא. : | 

זאָל דער לערנער געדענקן די עטליכע כללים װאָס מיר האָבן דאָ גאָט און 
עס װעט } אים ! לייכטער זיין. צו פארשטיין די מסכתא טהרות. ‏ יי 


פרק א. 


א. שלשה עשר; דרייצן זאכן (ד י ים) זענען פאראן בַיי דער נִבלה פון א כשרן עוף. 

;עוף טהור", הייסט אן עוֹף װאָס איז כשר צום עסן, וי א הון, א טויב; ;עוף טמא" 
הייסט אן עוף ואָס מען טאָרניט עסן; וי א קרא, אן אדלער, דער דין איז אז א נבלה 
פון א בהמה איז אַן אב הטומאה (זע אין דער הקדמה צוֹ' מסכתא. כלים) און זי איז 
מטמא מענטשן און כלים דורך אָנרירן זיי. אָבער די נבלה פון א כשרן עוף איז ניט 
קיין אב הטומאה, און אויב א מענטש רירט זי אָן ווערט עֶר ניט טמא. אָבער אויב דער 
מענטש עסט א כזית פֿון דער נבלה פון כשרן עוף, און בשעת ער שלינגט עס אראָפּ 
(ווען דער כזית איז נאָך אין זיין ,,בית הבליעה", אִיןְ זיין האלדז) רירט דער מענטש 
אָן א קלייד זוערט דאָס קלייד טמא. זאָל דער לערנער געדענקן. אז נור דאמאָלס ווען 
די נבלה געפינט זיך אין בית הבליעה אין מענטש'ס האלדז איז דער מענטש מטמא. 
קליידער; אָבער שפּעטער איז דער מענטש ניט מטמא קיין קליידער' אָבער ווייל די 
נבלה פוֹן כשרן עוף קאָן מטמא זיין ווען זי איז אין יבית הבליעה אזוי װי אן אב 
הטומאה, דאריבער האָט זי שוין פריער דעם דין װי אן עסנווארק װאָס איז טמא גע" 

װאָרן א שטייגער װי זי װאָלט אָנגערירט א טויטן שרץ, אפילו די נבלת האָט ניט אָני 
גערירט דעם שרץ; זי איז א ראשון לטומאה (זע אין דער הקדמה צו טהרות). זאָגט דאָ 
די משנה אז דרייצן דינים זענען פאראן ביי דער נבלה' פון כשרן עוף. יצריכה, זי דארף 
האָבן מַחשוֹבֹה. כדי די נבלה פון עוף טהור זאָל זיין טמא אלס עסנווארק דארף מען 

פריער אינזיגען האָבן, באשליסן, אז א מענטש זאָל זי עסן. דער טעם איז ווייל די נבלה 
טאָר -מען דאָך ניט עסן; דאריבער מוז זיין א מחשבה צו עסן זי. די משנח ווייטער 
אין עוקצים פּרק גי לערנט אז דאָט איז נור אין דערפער, וואו עס איז ניט פאראן 
קיין סך מענשט, אָבער אין שטאָט-מארק, וואו עס זענען פאראן. א סך מענטשן, און 
צווישן זיי מענטשן װאָס עסן עס, דארף מען ניט האָבן די מחשבה. ואינה, און זי 
דָארף ניט האָבן קיין הכשר. דאָס הייסט אז זי איז מטמא אלס טמא-עסנווארק, אפילו 
זי האָט פריער ניט אָנגערירט קיין וואסער און ניט קיין טויטן שרץ, װי מיר האָבן 
דערקלערט פריער און אויך אין דער הקדמה צו טהרות וועגן הכשר מיט וואסער. 
ומטמא, און זי איז מטמא די טומאה פון (טמא") עסנווארג, אוב זי איז גרוים וי 
אן אי א שטיקל נבלה גרויס װי אן אײי וֹען עס רירט אָן אין טהור-עסגי 
ווארק ווערט די טהור-עסנווארק טמא. וכזית, און זי איז מטמא אויב מען עסט פון 
איר) א כזית (און דער כזית) געף ינט זך אין בית הבליעה, אזוי. װי מיר האָבן פריער 


06 | טהרות. א שפן 
ַבְּלִיעָה, וְהָאוֹכְלָהּ טָעוּן הַעֲרֹב | מְשָׂהָרֶת, אֲבֶל לֹא מְלִקְתָה: 
שָׁמֶשׁ, וְחֵיָּבִים עָלֶיהָ עַל בִּיאַת | ב הַכְּנְפַיִם וְהַנוֹצֶה מִטַּמָּאוֹת 


הַמִּקְדָּשׁ וְשׂרפִי ֲלֶה אֶת הַתְּרוּמָה, 
וְהָאוּכֵל אֲבָר מִן הַחֵי מִמָּנָּה סוֹפָג 


ּמְטַמְּאוֹת, וְלֹא מִצְטָרְמוֹת, רַבִּ 
יִשְׁמָעֵאל אוֹמָר, הַנּוֹצָה מִצְמֶרְפָת, 


אֶת הָאַרבָּעים, שְׁחֵיטָחהּ וּמְלִיִקְתָהּ | הַחֵרְשוֹם וְהַצִפְָּנַיִם מִטַּטְאִי 
מְשַהָרֶת אֶת מְלֵפָחָהּ, דּבְרֵי רבִּי ‏ וּמְטַמְאִין ּמִצְשָרְפִין. רַבִּייֹסֵי אוֹמַר 
מָאִיר, ‏ רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, אִינָן | אף רָאשִׁי אֲנַפַּיִם וראש הַוְנֶב 





מְטַהֲרוֹת. רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר, שְׁחִימְתָהּ | מִצְטָרְפִים, שָׁכֶּן מַנִּיחִים בַּפְּטוּמוֹת: 


דערקלערט. וֹהאוֹכלה, און וער עס עסט זי דארף (זיך טובל זיין אין מקוה און דער" 
נאָך) ווארטן ביז די זון"גייט אונטער (הערב שמש)- ערשט דאמאָלס ווערט ער טהור, 
און פריער איז ער טמא. וחייבים, און (דער װאָס האָט זי געגעסן, און זיך ניט טובל 
געווען צי נישט געווארט ביז אוונט) איז מחױב (צו ברענגן א קרב) אױב ער אין 
אריינגעגאנגן אין בית המקדש. ווייל ער איז טמא, כאָטש מטמא זיין קיין קליידער 
קאָן ער ניט. ושורפין, און מען פארברענט צוליב איר תרומה. אויב די נבלה פון כשרן 
עוף האָט אָנגערירט תרומה װוערט די תרומה טמא (װי אן אנדערע טמא-עסנווארק 
רירט אָן תרומה) און מען דארף די תרומה פארברענען. והאוכל, און ווער עס עסט 
אן אבר מן החי פון אים (אן אבר װאָס איז אָפּגעריסן געוואָרן לעבעדיקערהייט פון 
עוף) קומט אים פירציק קלעפ. פאר טאָן די עבירה פון עסן אבר מן החי. מיט 40 
מיינט מען נור 20; זע אין דער הקדמה צו מסכתא מכות. שחיטתה, דאָס 7 : 
אָדער דאָס מולק זיין זי איז איר מטהר (מאכט זי פאר אױס נבלה) אפילו ווען זי א 
א טריפה (למשל אירע קישקעלעך זענען דורכגעלעכערט), אזי זאָגט ר' מאיר; : 
יהודה זאָגט, אז זי זענען זי ניט מטהר (אױב זי איז א טריפה) ר י'וסי זאָגט, אז 
דאָס שׂעכטן זי איז זי מטהר, און דאָס מולק זיין זי איז זי ניט מטהר (אױב זי איז א 
טויפה). די הלכה האָבן מיר געהאַט. אין זבחים פרק זי משנה ו' און דאָרט האָבן 
מיר זי מסביר געווען. | 

ב הכנפים, די פליגלן (די גרויסע פעדערן) און די קליינע פעדערן (פון א 
כשרן עוף װאָס מען האָט געשאָכטן און מעג אים עסן קאָנען טמא ווערן און מטמא 
זײַן ווען זֵיי זענען באהאפטן צום פלייש, און א. טויטער שרץ האָט זיי אָנגערירט 
ווערט טמא אויך דאָס פלייש; און אויב א טהור עסנווארק האָט דערנאָך אָנגערירט 
די פּעדערן ווערט ער טמא. ווייל עס הייסט וי א ,יד", א הענטל צום פלייש, און עס 
קאָן דאריבער ווערן טמא און מטמא זיין (זע ווייטער אין דער הקדמה צו עוקצים). 
ולֹא, אָבער זיי ווערן ניט צוזאמענגערעכנט מזיך ניט מצרף). אױב דאָס פלייש איז 
ניט גרויס וי אן איי, און צוזאמען מיט די פעדערן איז עס יאָ גרויס װי אן איי, 
ווערן די פעדערן ניט צוגערעכנט, און עס קאָן ניט מטמא זיין. ר' ישמעאל זאָגט אז 
די קליינע פעדערן (הנוצה) רעכנען זיך יאָ צו מענען זיך יאָ מצרף צום פלייש צו דער 
גרויט פון אן איי). ווייל די קליינע פעדערן שיצן דאָס פלייש, היטן עס, און זיי הֵייסן 
א שומר, און א שומר ווערט יאָ צוגערעכנט (זע ווייטער אין דער הקדמה צו עוקצים). 
החרטום, דער שנאָבל (פון כשרן עוף), און די נעגל װערן טמא, און קאָנען מטמא 
זיין און זי ווערן צוגערעכנט. ווייל זיי הייסן א שומר. ר' יוסי זאָגט, אז אויך די שפּיצן 
פליגל און דער שפיץ וויידל װואָס בלייבט ביים קערפער נאָכדעם װי מען האָט אָפֿי 
געריסן די פעדער) ווערן צוגערעכנט (צום פלייש צו דער גריס פון אן איי), װיי? 
| מען לאָזט זיי איבער ביי געשטאָפּטע (עופות). ,, פּטומות", פון ,,פּטם", שטאָפּן. ביי פעטע 
עופות זענען די דאָזיקע שפּיצן ווייך און גוט צום עסן, און דאריבער וערן זיי אויך 
ביי אנדערע, ניט-געשטאָפּטע עופות צוגערעכנט. -- דאָ ענדיקן זיך די 13 זאכן װאָס 
די משנה האָט געזאָגט פריער אָנהײיב משנה א', דהיינו: מחשבה, הכשר, טומאת אוכ" 
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נָנִבְלת הָעוֹףהִטְּמָא צְרֵיכָה מַחֲשָׁכָה 
ְהָכְשֵׁר, וּמִטִמְּאֶה טֶמְאַת אלל 
ְּכַבִּיצָה, וְכַחֲצִי פֶרִם לִפְּסוֹל אֶת 
הְַויָה ְאין בָּ כַי בְּבֵית הַבְּלֵעָה 
וְהָאוֹכְלָהּ אִין טְעוּן הַעֵרֶב שָׁמֶשׁ 
וְאִין חַיָבִין עָלֵיהָ עַל בִּיאַת מִקְדֶשׁ 
אֲכֶל שׁוֹרְפִין עָלֶיהָ אֶת הַתְּוּמָה, 


טהרות א | 
וְהָאוֹכֵל אֵבָר מֵן הַחֵי מִמֶּנֶּה אֵינ 





שפֿן 


מוֹמֵג אֶת קָאַרְָעִים, וְִין שְׁחִיטָתָה 
מְשַהַרָתָהּ. הַכְּנַָיִם וְהַנּוֹצָה מִטּמָּאוֹת 


ּמְטַמָּאוֹת וּמִצְטָרְמוֹת. הַחַרְטוֹם 
וְהַצְפָּרנים מִטַּמָּאן וּמְטַמְאִין 
ּמִצְטָרְפִין? די וּבַבְּהָמָה, הָעוֹה 


ְהָרושָׁב וְהִקִּימָה.וְהָאָלֶל, וְהָעֲצָמוֹתי 


לין, בית הבליעה, הערב שמש, ביאת המקדש, פארברענען תרומה, אבר מן החי, 
שחיטה און מליקה, פליגל, קליינע פעדערן, שנאָבל, נעגל, די לעצטע פיר און 
אויך אבר מן החי איז ניט ביי א נבלה נאָר סתם ביי א כשרן עוף. 
נבלת עוף הטמא, די נבלה פן א גיט-כשרן עוף (למשל פון אן אדלעך, 
װאָס מען טאָרניט עסן) דארף האָבן מחשבה און הכשר. מיט הכשר מיינט מען דאָ אז 
צוערשט דארף זי אָנרירן וואסער און דערנאָך א טויטן שרץ כדי זי זאָל קאָנען 
מטמא זיין די טומאה פון עסנווארק. דער טעם איז וייל װען א מענטש עסט די 
נבלה פון א ניט כשרן עוף און זי איז אין בית הבליעה, אין זיין האלדז איז ער ניט 
מטמא קיין קליידער און דאריבער איז זי אויך פריער ניט מטמא אלס עסנווארג אָן 
הכשר. ומטמאה, און (אויב זי האָט געהאט הכשר או אָנגערירט א טױטן שרץ) איז 
זי מטמא די טומאה פון עסנווארג (אױיב זי איז גרויס) װי אן אײי; און אוב זי איז 
טמא געװואָרן פסלט זי דעם מענטש (ואָס עסט זי) אזוי פיל װוי די גרויס פון א פערטל 
ברויט (חצי פרס). א פערטל ברויט איז לויט טייל מפרשים אזי גרויס װוי צויי 
אייער, און לויט אנדערע מפרשים װי אנדערהאלבן אייער. מיט ,,פוסל את הגויה" 
פּסלען דעם מענטש מיינט מען, אז דער מענטש טאָרניט עסן קיין תרומה ביז ער איז 
זיך טובל. אזוי איז דער דין ביי עסן יעדע טמא עסנווארק. אָבער פריער משנה א' 
ביים עוֹף טהור זאָגט דאָס ניט די משנה, ווייל ביים עוף טהור װערט דער מענטש 
טמא אפילו ער עסט פון אים נור װי א כזית. ואין בה, און עס איז ניטאָ ביי איך (יי 
דער נבלה פון ניט כשרן עוף) די (טומאה פון) א כזית אין בית הבליעה. והאוכלה, 
און ווער עסט זי (ווי א פערטל ברויט) דארף ניט ווארטן ביז זון אונטערגאנג. נאָר באלד 
וי ער איז זיך טובל אין מקוה ווערט ער טהור. ואין חייבין, און (אויב מען עסט פון 
איר וי א פערטל ברױט) איז מען ניט מחויב (קיין קרבן) אוב מען איז אריינגעגאנגן 
אין בית המקדש. ווייל די גאנצע טומאה װאָס א מענטש װערט טמא דורך עסן טמא 
עסנווארג חצי פּרס איז נור מדרבנן. אבל, און (כאָטש די טומאה איז נור מדרבנן) 
פארברענט מען דארויף תרומה. אויב דער מענטש האָט אָנגערירט תרומה פאר" 
ברענט מען די תרומה. והאוכל, און װוער עס עסט פון איר אן אבר מן החי; קומט 
אים ניט די פירציק קלעפ. ווייל דער איסור פון אבר מן החי איז נאָר ביי כשרע; 
אזוי לערנט די גמרא אין חולין ק"ב. ואין, און איר שחיטה איז זי ניט מטהר. דער 
ברטנורא ברענגט די טייטש פון דער גמרא, אז מיט , מטהר" מיינט מען דאָ אז אזוי 
וי א גוי, וועלכער מעג עסן א ניט-כשרן עוף, איז יאָ עובר אויף דער עבירה אויף 
ער עסט אן אבר מן החי פון א ניט כשרן עוף, לערנט די משנה אז אוב מען האָט 
געשאָכטן דעם דאָזיקן ניט"כשרן עוף און נאָכן שעכטן צאפּלטע ער נאָך, טאָר אים 
דער גוי ניט עסן ביז דער עוף איז אינגאנצן טויט. אָבער ביי א כשרן עוף, וייל 
די שחיטה איז אים מתיר צו א ייך איז זי אים מתיר אויך צו א גוי. הכנפים, די 
פליגל (די גרויסע פעדערן) און די קליינע פעדערן ווערן טמא און זענען מטמא און 
רעכנען זיך צו, דער שנאָבל און די נעגל ווערן טמא און זענען מטמא או זיי רעכ- 
נען זיך צו. װועגן טייטש דערפון זע פריער סוף משנה ב' 
ד. ובבהמה, און בײ א בהמה, איז די הױט, און די יוך, און דאָס פארבראָ- 


8 טהרות א" שפוח 
ְהַנִידִים, -- וְהַמּרְַיִם.- - וְהִטְּלָמִיםי 1 שָׁנִטְמָא: -בְאַם. הַטִּמְאָה ‏ וְשְׁנִּטָמָא 
מִצטְרפִין לְטַמָּא טִמְאֵת אוֹכָלִין, | בוְלֹד חַטְּמָאָה! מִצִטְֶפִין זֶח עִם זֶה 
אֲבֶל לא טֶמְאַת. ינְבָלוֹת. כַּיוֹצָא. בא ילטמא. בַּקֹּל---שְׁבִּשְׁנֵהֶן. ‏ כִּיצֵר? 
הַשׁוֹחֶט בְּהֵמָּה מָמֵאָה לַגוֹי :וְהִיא | כַּחֲצִי ;בֵיצָה; אוֹכֶל ראשון וְכַחֲצִי 
מְפַרְכָּסָת, מְטַמְּאֶה טֶמְאֵת אוֹמָלִין. | בִיצָה אוֹכֶפ. שָׁנִיז שְֶּׁללְן וָה בְָהו 
אֲכָל לֹא טֶמְאַת נְבֵלוֹת עַד שְׁתָּמוֹת | שֵׁנִי כַּחֲצִי בִיצָה אוֹכֶל שֵׁנִיוְכַחֲצִי 
א ער שָׁיִתֹּז. אֶח -רֹאשָהּ,.רִבָּה | בִיצָה אובל שְלִישֵׁי,:שׁבְּלֶלֶן זֶה בָזָה, 
לְטַמֵּא טֶמְאַת אוּכְלִי , מִמֵּה שֶׁרְבֶּה | שְׁלִישִׁי . כַּבִצָה| אוֹכֶל. ראשון 
למַמֵא טֶמְאֵת. נְָלוֹת: הֹ חָאוכָל. וְַבִיצֶה אוּכָ שָׁני שִָּׁלק זֶה ְָה, 


קעכץ, און דער לאנגער הארטער |אָדער, און די - ביינער, און די אָדערג או דִי 
הערנער, און דִי קִלְאָען רעכנען זִיך צו (צו דער גרויס פון אן אי מטמא צו זיין דִי 
טומאה פון עסנווארג, אָבער (זיי רֶעכנען זיך ניט צו דעֶר גרוים פון א. זית). טמא 
צו זײַן די -טומאה פון. נבלה; אזא שטייגער וי דאָס. (אז עס איז מטמא די טומאה פון 
עטנווארג אָבער. ניט די טומאה פון נבלה, אין אוֹיך דער דין בי איינעס וואָס: שעכט 
א ניט-כשרע בהמה. פאר א גוי, -און זי .צאפלט -נאָך, אי :זי מטמא , די טומאה פון 
עסנווארג, אָבֶער ניט. די טומאה פון נָבֵלָה, סיידן זי פגרט (א ינְגאנצן) אָדער סיידן ;מען 
האָט אִיר אָפּגעהאקט. איר קאָפֿ; -אַזוי ארום איז פאראן). מער זאכן) ואָס זענען מטמא 
די טומאה פון -עסנווארג, וי זאכן װאָס זענען -מטמא דִי יטומאה (פן נבלה.... די דאָ: 
זיקע משנה. איז פאראן אין חוֹלִין פרק ט? משנָה א און: -דאָרט געבן מיר דעם פּירוש 
דערצן. יי 
| ה.האוכל, א עסנווארק, װאָם איז טמא געװאָרך .דורך אך אב המומאה עס האָט, 
למשל, אָנגערירט א. טויטן שרץ, א |ממילא איז. דאָס עסנווארק געוואָרְן א ראשו) 
און (אן עסנווארק) װאָס איז טמא געװאָרן דורך. א גל הטומאה. (דורך. א קינד" פון 
טומאה, דורך א. 'ראעון, און עס איז דאריבֶעֶר א שנט) רעכנען 1 יך -צוזאמען (צן דֶער 
גרויס פון אן איי) כדי מטמא צו זיין וי די גר ינגסטע. (טומאה) פון ביידע- די מִשנָה 
וועֶט באלד געבן די ביישפּילן דערצו, און -בדי דער לְעֶרְנערְ זאָל זֵיי בעסער. פאר- 
שטיין,, זאָל ער נאָכאמאָל דורכקוקן אין ;דער הקדמה צו. -מסכתא. טהרות. ועגן אב 
הטומאה, ראשון, שנֵי, שִלישִי, רביעי פּסלענען תרומה,. . פּסלענען: , קרבנות,. מיט 
?מצרף זיין זיך", ;רעכנען זיך -צוזאמען?, מִייִנט -מעה. אז למשל. גרויס ווי, א יהאלב 
איי פון. ראשון און גרויס. וי א האלב איי פון -שגי. ווערז צוזאמען. גערעכנט -אלס 
גרויס וי אן איל (כביצה) און זענען -מטמא, אָבער ניט מיט דער. שווערערער. טומאה 
פון ראשון. נאָר מיט דער גרינגערער טומאה פון. שני.. כיצד, זי. אזוי, אויב וי יאן 
האלב. אי עסנווארג, װאָס איז.א ראש און וי א האלב אי עסנווארג וואָס איז א 
שני האָבן זיך צוזאמען אויסגעמישט, איז ! (דאָס. אן יסגעמישטע; -עסנווארג - גרוים 
װי אן איי) א שנ ; אויב װו;.א האלב אײַ עסנווארק װאָס איז א שני און-ווי -א; האלב 
אי עסנווארק װאָס איז א שלישי האָבן זיך או יסגעמיעזט, אס (דאָס אויסגעמישטע גרויס 
װי אן איי) א שלישי. א שִׁנַי פּסלט. תרומה און א שלישי פּסלט. קרבנות, . וי מיף האָבְן 
דערקלערט אין דער הִקדמה. מען ;נעמט אָן די גרינגערע טומאה װוייל פון .דער. -שטאר- 
קערער. טומאה איז דאָך אין ; אויסגעמיִשטְן פאראן. ניט מער װי אן; האלב אי און 
כדי מטמא צו זיין מוז מען דאָך האָבן גרויס װי א גאנץ איי, - כביצה, אוב אָן, עסן- 
ווארג א ראשוון גרוים וי אן איי, און. אן עסנווארג א שֵני גרױיַס נוי.אן אי האָבן זיך 
אויסגעמישט, איז (דאָס או יסגעמ ישטע) א דאעוון (די שטארקערע טומאה). מחזמת דאָ 
איז דאָך פאראן װי א גאנץ איי פון ראשון, . חלקן, אוב מען האָמ זיי, (דאָס. אויםגע- 
מישטע עסנווארג גרוים װי צוויי איער צעטיילט), אִיז דאָס (איינע אי) א-עני, און 
דאָס (אנדערע איי) א שני. ווייל אין יעדן איי איז דאָך נאָר פאראן א האלב איי פון 
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ראשון. חִלָקן. זֶה שֵׁנִי ווָה שֵׁנֵי. נָפֵל 
זֶה לעצמו ווָה לְעִצְמוּ עס כִּכָּרשָׁל 
תְּרוּמָה, מסָלוּהוּ.נמְלוּשׁנֵיהָןכְאַחַתי 
עִשָׂאוּהוּ. שֵׁנִ : | כַּבִּיצָה אוֹבֶל שֹׁנִי 
ְכַבִּיצָה אוֹכָל שְׁלִישִׁי,. שׁבְּלָלן ֶה 
בָזָה, ‏ שֵׁנָי חל זֶה שְׁלֵישִׁי וָה 


שְׁלִישי ָפֵל זֶח לְעִצְמוֹ וְָח לַעצְמו 


על כִּכָּר שָׁל תְּרוּמָה, לא פְָּלוּהוּ 
ְָלו שֵׁהָן כְּאַחת, עַשָׂאוּהּ שְׁלישִי. 


טהרות א 





שפּט 
ַבִּיצָה אוֹכֶָל רֹאשׁוֹן וְכבִּיצָהּ אוֹכָל. 
שְׁלִישָׁי, שֶׁבְּלֶלְן זֶה ‏ בָזָה, - ראשון, 
חל זֶה שֵׁנִיוֶה שֵׁנִי שֶַּׁההִשְִׁישִי 
גע בְּרִאשׁוֹן גֵַשֶׂה שֵנִ. כִּשִּׁ 
בִיצִים אוֹכָל רֹאשׁוֹן וְכִשְׁתִי בִיצִים 
אוֹכֶל שָׁנִי. שֶׁבְּלָלָן זָה כָוָה. ראשון. 


חִלְמֶן זֶה ראשון זָה רֵאשׁוֹן, לִשְׁלֹשָׁה 


א לְאַרבָעָה, ר אֵלוּ שָׁנָי, כִּשְׁתִ 
בֵיצִים אוֹכָל שָׁנָי וְִשְׁתִ בִיצִים 


ראשון און א האלב איי פון שני, און די טומאה איז דאריבער פון דער גרינגערער,. פון 
שני, װי מיר האָבן פריער געלערנט. נפל, אוב דאָס (איינע איי פון דעם צעטיילטן) 
איז בּאזונדער ארויפגעפאלן אויף (אץ אָנגערירט) א ברויט פון תרומה, און דאָס (אנ- 
דערע איי) איזן באזונדער ארויפגעפאלן אױף דעם ברויט פון תרומה, האָבן זי אים 
געפּסלט. מחמת זיי זענען יעדער פאר זיך א שני, און א שני פּסלט נור תרומה, װאָס 
ווערט א שלישי און פּסול. נפלו, אויב (אָבער) זיי ביידע (די צויי צעטיילטע אייער) 
זענען צוזאמען ארויפגעפאלן אויף און אָנגערירט) א ברויט פון תרומה, האָבן זיי אים 
געמאכט פאר א שני (און ער קאָן דורך אָנרירן פסלענען אן אנדער תרומה- ברוים). 
מחמת אין זיי ביידע צוזאמען איז ! דאָך פאראן אן איי יראשון, אוך עס מאכט די תרומה 
א שגַיי . 

1 כביצה, עסנווארג א שני גרױס װי אן איי, און עסנווארג. א שלישי . גרוים 
וי יאן איי, װאָס האָבן זיך אויסגעמישט צוזאמען איז א שני. ווייל אין ביידע צוזא- 
מען איז דאָך פאראן וי אן איי א שגי. חלקן, אויב מען האָט די (אויסגעמיששסטע צװיי 
אייער) צעטיילט, איז דאָס (איינע. איי) א שלישי, און דאָס (אנדערע איי) א שלישי. 
ווייל אין יעדעס איז נור דאָ א האלב איי א שני, דאריבער איז די טומאה, די גרינגערע, 
דער שלישי, װי מיר האָבן פריער געלערנט. נפל, אויב דאָס (איינע איי פון צעטיילטן) 
אין באזונדער אראָפּגעפאלן אויף (אָנגערירט) א ברויט פון תרומה, און דאָס (אנ" 
זערע איי) אין באזונדער ארויפגעפאלן אױף א ברױט פון תרוֹמה, האָבן זי אים 
נִיט געפּסלט. ווייל א שלישי. פּסלט ניט ביי תרומה. נפלו, אויב זיי זענען ביידע צוזא- 
מען ארויפגעפאלן (אויף א תרומה-ברױט) האָבן זײ איס געמאכט פאר א שליעי 
(108?). מחמת אין ביידע צוזאמען איז דאָך פאראן וי אן אייא שני. כביצה, אויב עסנ- 
ווארק א ראשון גרויס װוי אן איי און עסנווארק א שלישי גרוים וי אן אי האָבן זיך 
צוזאמען אויסגעמישט, איז ער א דאשון. ווייל אין אויסגעמישטן איז דאָך פאראן א 
דאשון גרויס װי אַן איי. חלקן, אויב מען האָט זיי צעטיילט, איז דאָס (איינע איי) א 
שני, און דאָס (אנדערע איי) א שני, ווייל דער שלישי וװען ער האָט אָנגערירט דעם 
רּאשון איז ער (דאָך) געװאָרן א שני. און עס איז דאָס זעלביקע וי פריער אין מִשנה ה' 
ווען אן. איי א ראשון און אן איי א שני האָבן זיך אויסגעמישט און מען האָט זי 
דערנאָך צעטיילט. כשתי ביצים, אוב עסנווארג א ראשון גרױס װי צוױי אייער, און 
עסנווארג א שני גרױיס װי צוױי אייער האָבן זיך צוזאמען אויסגעמישט, איז עס אַ 
ראעסון. ווייל אפילו איין איי א ראשון איז דאָך אויך א ראשון. חלקן. אויב מען האָט 
זײ (די אויסגעמישטע פיר אײיער) צעטיילט, אין די (צויי אייער) א ראשו און די (אני 
דערע צויי אייער) א ראשון. מחמת אין יעדע צוויי אייער איז דאָך פאראן אן איי א 
ראשון. לשילשה, אויב מען האָט זיי צעטיילט אויף דרי צי אויף פיר חלקיס, אין יע- 
דער (חלק) א עוני. קיין ראשון איז ער ניט; ווייל אין יעדן פון די דריי צו פִיר חלקים 
איז דאָך ניטאָ אן איי א ראשון (צוויי אייער צעטיילט אויף 3 צי 4). כשתי ביצים, עסנ- 
ווארק א שני גרױס װי צויי איער און עסנמוארק א שלישי גרױס וי צװי 
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אוֹכֶל שׁלישֵׁי, שִׁבְּלֶָןזה בְוָה, שֵׁני 


גי 


חלָקןּ. זָה שֵׁנִי ווָה שֵׁנִי, לִשְׁלֹשֶׁה 


טהרות א 


כֶֶּ קיות בְּיָדַיִם, כְּ לייו 
פַּרֹשׁו כּלֶּ שְׁלישׁיוֹ ‏ ח מִקְרְצֶת 
שָׁהָיְתָה תְחִלָּה, וְהָשִׁיךְּ לָהּ אֲחֲרוֹתי 


לָאַרְבָּעָה, הֲרֵי אַלּוּ שְׁלִישִׁי: 
ן מִקְרָצוֹת נוֹשְׁכוֹת זו בָזוֹ, וְכָכָּרִים 
נוּשְׁכִין זֶה בָזָה, נִטְמֵאת אַחַת מֵהֶן 
בְּשָׁרץ, כְְּ תְּחִלָּה. פִּרְשׁוּ, כֶּל 


ְּחִֶּ. בְמִשְׁקִין ָ לָ שָנָוֹת. מִּרְשׁוּ, 


װאָס האָבן זיך צוזאמען אויסגעמישט 

האָט זי צעטיילט, איז דאָס (איינע חלק) א שני, און דאָס (אנדערע) א שני; (איב 
מען האָט זיי צעטײלט) אױף דריי צי פיר חלקים, אין יעדעס פון זי א שליש. 
אזוי וי מיר האָבן פריער דערקלערט ביי די צוויי אייער ראשון און צוויי אייער שני, 
ימיט ,בללן? מיינט מען דאָ אין דער משנה כסדר גוט אויסגעמישט, אזוי אז אין יעדן 
טייל איז פאראן גלייך פון ראשון און שני צי פון שני און שלישי (אזוי, דאכט זיך, 
|טייטשט דער ,.תפארת ישראל?). 

מקרצות, שטיקער (טיג) װאָס בייסן זיך מענען אָנגעקלעבט) איינעב אין 
אנדערן (און ווען מ'וויל זיי פונאנדערקלעבן ,,בייסן" זי אָפּ שטיקלעך איינער פון אנ- 
דערן), אויב איינער פון זיי (איין שטיק) איז טמא געװאָרן דורך (אָנרירן) א (טױטן) 
שרץ, זענען אלע (שטיקער) א ראשון (תחילה). ווייל זיי הייסן אלע װי איין שטיק, 
און עס איז װי דער שרץ װאָלט זיי אלע אָנגערירט. ,, מקרצות", שטיקער, איז פון 
קרץ", שניידן (ירמיה מ"ו ,,קרץ"), אזוי וי , חתיכות", שטיקער איז פון ,,חתך" 
שגיידן, פרשו, אב מען האָט די שטיקער (נאָכדעם וי דער שרץ האָט אָנגערירט אי- 
נעם פון זיי) פונאנדערגעטיילט, זענען זיי אלע (יעדער שטיק) א דאשו. יעדער 
בלייבט דער ראשון װאָס ער איז געווען. במשקין, (אויב ווען די שטיקער זענען געווען 
צוזאמען האָט איינס פון זיי אָנגערירט טמא) געטראנקן, זענען אלע א שני. ווייל טמא" 
געטראנקן (למשל וואסער) זענען שטענדיק א ראשון, און דאריבער ווערן זיי א שני 
(זע אין דער הקדמה צו טהרות), פרשו, (אויב דערנאָך) האָט מען זיי (די שטיקער) 
פונאנדערגעטיילט, זענען זיי א עוני. זיי בלייבן א שני וי זיי זענען געווען. בידים, 
(איב וען די שטיקער זענען צוזאמען האָט איינס פון זי אָנגערירט טמא) הענט 
(פון א מענטש) זענען זי אלע א שלישי; אױב מען האָט זיי דערנאָך פונאנדערגע- 
טיילט (בלייבט יעדער פו זיי) א ששלישי. ווייל טמא הענט זענען א שני. מיט ,ידים" 
טמא הענט, מיינט מען סתם הענט, װאָס מען היט זיי ניט אָפּ, און די חכמים האָבן 
גוזר געווען (גמרא שבת י"ד) אז זיי זענען א שני און פּסלענען תרומה, און דאָ אויב 
די שטיקער טייג זענען תרומה ווערן זיי א שלישי און פּסול. 

ח. מקרצת, א שטיק טײג, װאָס איז געווען א ראשון (עס האָט געהאט אָנגע- 
רירט א טױטן שרץ), און מען האָט צו איר צוגעקלעבט (השויך, צוגעביסן, צוגעקלעבט) 
אנדערע (שטיקער טייג) ווערן אלע א ראשון. וויל ווען זיי זענען צוגעקלעבט הייסן 
זיי װוי איין טייג מיט דעם ראשון. פּרשו, אויב מען האָט זיי דערנאָך פונאנדערגעטיילט, 
איז דאָס (ערשטע) א ראשון; און אלע (אנדערע) זענען א שני. זיי הייסן ניט איינס 
מיט'זן ראשון, אָבער ווייל זיי האָבן אָנגערירט דעם ראשון ווערן זיי א שני. היתה שניה 
אזיב דאָס ערשטע (שטיק) איז געוועזן (ניט א ראשון, נאָר) א שני און מען האָט צו אים 
צוגעקלעבט אנדערע (שטיקער) זענען זיי אלע א שני; אױב מען האָט זיי (דערנאָך) 
פונאנדערגעטיילט, איז דאָס ערשטע א שני און אלע (אנדערע) זענען א שול'שי. 
מחמת זיי האָבן אָנגערירט דאָס ערשטע, און אויב זיי זיינען תרומה זענען זיי פּסול. 
היתה, אוב דאָס (ערשטע שטיק טיג איז געווען תרומה אוון) איז געווען) א שלישי 


8 תְּחִלָּה, פַּרְשָׁה, הִיא תְחֶלֶּה 


3 קָן שְׁניוֹת. הָימָה שְׁנָיָה, וְהָשִׁיךְ 
ח אֲחָרוֹת, כֶּלֶן שְׁנָיוֹת, טֵּרֹשׁוּ, הִיא 


שָׁיָה. וְכֶלֶן שְׁלישִׁיוֹ. הָיֵתָח 


זענען די א שני; אױב מען 





אייער, 
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שְׁלִישִׁית, וְָשִׁיךְ לה אֲחֵרוֹת, הִיא | נִטְמָאת אַחַת מֵהָן בְּשָׁרְץי כְּלְ 

שְׁלִישִׁית, וְכִלֶּן טְהוֹרוֹת, בִּין שֶׁפַרְשׁו | טָמָאוֹת. כַּתְּרוּמָה. מְטַמָּא שְׁנַיִ 

בֵּין שָׁלֹא פַּרְשׁוּ : מן כַּכָּרוֹת הַקֹּדֶשׁ | וּמוֹסֵל אֶחָד, אִם יָשׁ בִּינֵיהֶם מַשְּׁקָה 
שָׁבְתֹך גוּמוֹתֵיהֶם מיִם מִקְדָּשִׁים, | טוֹפַָח, אַף בַּתְּרוּמָה הַכֹּל טמָאל. 
פרק ב - | 

א הָאִשָׁה שָׁהִימָה כוֹבָשֶׁת יָרֶק | בְּמָקוֹם הַנָּנוּב, אַף על פי שיש -בּו 

בַּקְּרֵרָה, וְנְגְֵה בְעָלָה חוּץ לִקֵּרָה, | ַבֵּיצָה, הוּא טָמֵא וְהַכֹּל טָהוֹר, 





און מען האָט צו אים צוגעקלעבט אנדערע (שטיקער תרומה-טיג) איז דאָס ערשטע 
שטיק א שלישי, און די איבריקע (שטיקער) זענען טהור, סיי מען האָט זיי פונאנ- 
דערגעטיילט, סיי מ'האָט זי ניט פונאנדערגעטיילט. מחמת דער פּסול פון א שלישי איז 
א זייער שוואכער, דאריבער אפילו ווען די שטיקער זענען צוגעקלעבט הייסן זיי ניט 
וי איינס (חיבור) און דער פּסול פון ערשטן גייט ניט אריבער אויף אלע אַנדֶערע. 

ט. ככרות הקודש, קרבנות-ברויטן (פון מעל-קרבנות, מנחות, וועלכע רירן אָן 
איינער דעס אנדערן, װאָס אין זייערע גריבלעך (אין די ברויטן) איז פאראן הײליק 
וואסער (ואָס איז אָפּגעהיטן געװואָרן אלס טהור צו קרבנות) איז אויב איין (ברויט) 
פון זיי האָט אָנגערירט א (טויטן) שרץ, ווערן אלע ברויטן טמא. וויַל דאָס וואסער 
אין גריבל װאָס איז אין דעם טמא-געװאָרענעם ברויט ווערט דאָך א ראשון (ווי מיר 
האָבן געלערנט אין דֶער הקדמה צו טהרות), און דאריבער כאָטש דאָס אנדערע 
ברויט רירט ניט אָן דאָס וואסער נָאָר דעם טמא-ברויט, הייסט עס (צוליב. דער היי" 
ליקייט פון קרבנות, חיבת הקודש) אויך א ראשון, און ממילא װערט שוין אויך דאָס 
דריטע ברויט א ראשון, און אזוי כסדר. בתרומה, (אויב די ברױיטן זענען ניט קרב- 
נות נאָר) תרומה, איז דאָס (דער שרץ װאָס האָט אָנגערירט דאָס ערשטע ברױט) 
מטמא צויי (דעם ערשטן ברױט װאָס וערט א ראשו, און דאָס צוױיטע ברויט װאָס 
װערט א שני) און עס פּסלט איינס (דאָס דריטע ברױט װאָס װערט א שלישי). 
און די איבריקע ברויטן זענען טהור. אס יש, אוב צווישן זי (צווישן די ברויטן) איז 
פאראן א פייכטקייט (משקה טופח, די ברויטן זענען פייכט פון וואסער) איז אויך ריי 
תרומה זענען אלע (ברויטן) טמאי וייל די פייכטקייט, דאָס וואסער, פון די ערשטע 
ברויטן ווערט א ראשון, און איז מטמא דאָס ווייטערדיקע ברויט, און ממילא װוערט 
אויך די פייכטקייט פון ווייטערדיקן ברויט א ראשון, און אזוי ארום װערן אלע 
ברויטן טמאי. 

פרק 4 

א. האשה, אױב א פרוי פועלכע איז טהור, נאָר אירע הענט זענען ,,סתט"- 
הענט און האָבן דעם דין װוי א שני, וי מיר האָבן געלערנט פריער פרק א' משנה ז') 
האָט איינגעלייגט גרינס (פון תדומה) אין א טאָפּ (אַון דאָס גרינס, דער ירק; האָט 
פריער ניט אָנגערירט קיין וואסער, האָט נישט געהאט קיין הכשר, און קאָן ניט 
טמא ווערן, אוו דערנאָך האָט מען אריינגעגאָסן אין טאָפּ וואסער), און די פרוי האָט 
אָנגערירט א בלאט (פון דעם גרינס) װאָס דאָס בלאט שטעקט ארויס פון טאָפּ (און 
זי האָט אָנגערירט דאָס בלאט) אין א טרוקן אָרט, איז כאָטש עס איז פאראן אין אים 
(אין גאנצן בלאט) גרויס וי אן אי (און אוב דאָס בלאט איז טמא קאָן ער מטמא זיין 
אנדערע עסנווארק) איז ער (דאָס בלאט) טמא, און אלץ (דער טאָפּ און די אנדערע 
גרינסן אין טאָפּ) אין טהור. דאָס בלאט איז טמא, ווייל דער פרוי'ס הענט, װאָס זע- 
נען א שני האָבן אים אָנגערירט און היות ער איז תרומה װערט ער א שלישי און 
פּסול; אָבער דאָס בלאט קאָן אנדערע ניט מטמא זיין אפילו ביי תרומה ווייל א רבי- 
עי ביי תרומה איז טהור אינגאנצן (כדי צו פארשטיין די משנה זאָל דער לערנער 
נאָכקוקן אין דער הקדמה צו טהרות און אויך פריער פּרק א' משנה ז' וועגן ,.הענט", 
;ידים"). אזוי טייטשן די דאָזיקע שװוערע משנה דער ר"ש און דער ברטנורא. 
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נְנְעָה בִּמְקוֹם הַמַּשְׁקָהוּ אִם:וִשׁי בּוֹ | הַכֹּל. טָמֵא. אִין בּוֹ כַבֵּיצָה. הוא 
כַבִּיצָהוּ הַכֹּל טָמֵא, אין:בּוֹ כַבֵּיצָה, | טָמָא. וְהַכֵּל טָהוֹה. הָיָתָה שְׁבוּלַת 
הוּא טָמֵא וְהַכֹּל מָחוֹר. חָזַר לִקְדָרָה, | יום -מְנָעוֶת. אֶת הַקְּדֵרָה -בּיריִם 
הַכֹּל טָמֵא. : הָיָחָה מנּע טְמֵא מת, | מְסוֹאֲכוֹת וְרְאַחָה מִשְׁקִין עַל יְרָיה 
וְנָנְעָה בִּין בִּמְקוֹם הִפַּשְׁקָה בִּין | סָפֶק מִן הַמְּדָרֶה נִתָּו. סָפֶק שְׁהַקּלח 
ְמָקוֹם הַנָנוּם. אִם יֵשׁ בּו כִַיצָהי | נָגע בְּיָדֶיהָ, הַיָּרֶק פָּטוּל, וְהַקִּדְרָה 





= שט 


דער רמבם האָט אן אנדערן פּשט. - נגעה, אויב זי (די פרוֹי) האָט אָנגערירט (דאָס 
בְלָאט) אין דעם אָרט וואו דאָס (בלאט) איז באנעצט מיט געטראנק (מיט וואסער) איז 
אויב דאָס בלאט איז גרויס וי אן איי, איז אלץ טמא. מחמת וי מיר האָבן פריער גְעי 
לערנט איז אפילו א שני רירט אָן א געטראנק, א משקה, וואסער, ווערט דאָס וואסער 
א ראשון, און דאָס וואסער. איז מטמא דאָס בלאט און מאכט עס -אלס. א שני, און 
ממילא איז דאָס בלאט מטמא דאָס וואסער און אנדערע גרינסן אין טאָפּ. און אויך דער 
טאָפּ איז טמא ווייל דער דִין איז אז טמא געטראנק {(משקה) איז מטמא א כלי װאָס 
עס רירט אָן. אין בו, אויב דאָס (בלאט) איז ניט גרויס וי אן איי, איז דאָס (בלאט) 
טמא און אלץ אִיבריקע איז טהור. ; זאָל דער לערנער דאָ געדענקן אז כאָטש אַ עסן- 
װאָרק װאָס איז קלענער פון אן איי קאָן ניט מטמא זיין. אנדערע זאכן (לטמא אחרים), 
אָבער אליין ווערט עֶס יאָ טמא. חזר, אוב דאָס דאָזיקע (פייַכטע אָרט אויפן בלאט 
װאָס די פרוי האָט אָנגערירט, און דאָס איז ניט גרױם וי אן איי) איז צוריק אריין 
אִין טאָפּ, ווערט אלץ טמא. יל דאָס ביסל משקה איז דָאָך געװאָרְן א ראשון און עס 
איז מטמא דאָס וואסער אין טאָפּ און ממילא ווערט שוין אלץ טמא דורך דעם ראשון" 
וואסער, היתה, אויב זי (די פרוי) איז (ניט געווען טהור, נאָר זי איז געווען) טמא דורך 
אָנרירן א מענטשש װאָס איז טמא געװואָרן דורך א מת (און אזא. טמא מח איז אן אב 
הטומאה, און די פרוי איז א ראשו), און זי האָט אָנגערירט דאָס בלאט), סיי (זי 
האָט עס אָנגֶער ירט) אין דעס פּייכטן אָרט (מקום משקה) און סיי אין א טרוקענעם 
אָרט, איז אויב דאָס (בלאט) איז גרויס וי אן איי, איז אלץ טמא. ווייל די. פרוי איז א 
ראשון, און דאָס בלאט ווערט א שְנִי, און עס איז מטמא דאָס וואסער אין טאָפּ, און 
דאָס וואסער ווערט א. דאשון (װוי מיר האָבן פריער געלערנט) און אלץ וערט טמא - 
דורכן וואסער. אין בו, אוב דאָס (בלאט) איז ניט גרויס וי אן איי, איז דאָס (בלאט) 
טמא, און אלץ (איבריקע) איז טהור. וי מיר האָבן פריער געלעחנט אז װוינציקער 
פון אן איי קאָן נור אליין ווערן טמא און ניט מטמא זיין אנדערע זאכן. היתה טבולת 
יום, אוב זי (די פרוי) איז געווען א טבול יום זי איז געווען טמא אבער האָט זיך 
טובל געווען, און אין זעלביקן טאָג פאר זון-אונטערגאנג איז זי א טבול יום און 
פסלט תרומה, און א חוץ דעם זענען דאָך אירע הענט א שני, װווי.,,סתם"-הענט), און 
זי האָט איבערגעגאָסן דעם טאָפּ מיט די אומריינע הענט (ידים מסואבות, די ,,סתם"- 
הענט, װאָס זיינען א שני) און זי האָט דערנאָך דערזען משקה (וואסער) אויף אירע 
הענט און עס איז א סֹפֶק צי דאָס (וואסער) האָט ארויפגעשפריצט (אויף אירע הענט) 
פון טאָפּ צי דאָס גרינס-בלאט (קלח, וועלכעך איז פייכט) האָט אָנגערירט אירע הענט, 
איז דאָס (תרומה-) גרינס פסול, און דער טאָפּ. איז טהור. וועגן .טבול יום? איז דער 
דין,. אז אויב עס איד. א ספק צי ער האָט אָנגערירט תרומה ווערט די תּרוֹמה פּסול, 
אָבער בי טבול יִום איז אויך דער דין אז ווען ער רירט אָן משקה (וואסער) װערט 
עס ניט קײַן ראשון, נאָר עס װערט פּסול, דאריבער איז דאָס תרומה-גרינס פּסול, 
טאָמער האָט דער טבול יום עס אָנגערירט, אָבער דער טאָפּ איז טְהור, ווייל דאָס וואסער 
אִיז ניט געװאָרן קיין ראשון און עס האָט ניט געקאָנט מטמא זיין דעם טאָפּ,. איי איז 
דאָך די קשיא, די ,סתם"-הענט מאכן דאָך יאָ די משקה פאר א ראשון? איז דער 
תירוץ, אז די משנה. לערנט ווייטער ידים פּרק ב' משנה א" אז ביי סתם הענט, אויב 


3 טהרות ב שצג 
טְהוֹרָה : : ב. רבִּי אֶלַיעֶוֶר אוֹמֵר, | בִּחְלִין שָׁנַּעֲשׂו לְטַתֲרַת תְּרוּמָה: 
אכ אוֹכָל ראשון רֵאשׁון. אוֹכֵל | { הָרֹאשׁון שָׁכַח | טָמֹא וּמְטָּמֵּאי 

שָׁנִי. אוֹבֶל שְלישִׁי, שָׁלִישִׁי. | הַשָּׁנִי פּּמַל ולא מְטַמָּא. וְתַשְלישִי 
= יְהוּשֶׁע אוֹמֵר, הָאוֹכָל אוֹכֶל | נָאָכֶל בִּנִיד . הַדָּמַע: - הָרִאשׁוֹ 


ראש וְאוֹבֶל שָני, שֵנִי. שְׁלֵישׁי וְהַשָׁנִי שָׁבַּתְּרוּמָה טְמָאִים וּמְטַמָּאִים, 
נִי לִקדֶשׁ וְלֹא שָׁנִי לַתְּרוּמָה, הַשְּׁלֵישִ מּוֹסָל וְלֹא מְטַמֵּא,וְהָרְבִיעי 


עס איז א ספק צִי זיי האָבן אָנגערירט א זאך. איז די זאך טהור. די גאנצע משנה איז 
זייער א שווערע. 

ב רי' אליעזר זאָגט, אז איינער (א טהור מענטשש) עסט אױף א ראשון-עסנווארג 
ווערט ער (דער מענטש) טמא אלס ראשון, און אוב ער עסט-אױיף א שני-עסנווארק 
װערט ער א שני, און אוב א שלישי-עסנווארק ווערט ער א עולישי דאָס איז ועגן 
דין פריער אין פּרק א' משנה ג' אז איינער עסט אויף א טמא עסנווארג גרויס וי 
א פערטל ברויט (חצי פּרס, וי צוויי אייער) װוערט ער טמא ר' יהושע זאָגט אז איי- 
נער עסש אױף א ראשון-עסנווארק צי א עשני-עסנווארק, װוערט ער א שנין (און ער 
פ9ּסלט תרומה); און (אויב איינער עסט איף) א שלישי- עסנווארק ווערט ער א עי 
(נאָר) צו קרבנות (ער איז מטמא א קרבן עסוווארק אז עס זאָל ווערן א שלישי און 
דער שלישי זאָל קאָנען פּסלענען א קרבך-זאך אלס רביעי), אָבער ער ווערט ניט 
א שני צו תרומה. ער 9סלט ניט קיין תרומה, בחולין, (דאָס וואָס די מעשנה האָט פריער 
געזאָגט אז איינער עסט א שלישי-עסנוארק) מיינט מען חולין (ניט דוקא תרומה- 
עסנווארק, נאָר אויך געויינטליכע) אָבער װאָס דאָס (חולין) ווערט אָפּגעהיט מיט 
דער טהרה וי (מען היט אָפּ) תרומה. וייל וי מיר האָבן געגעבן אין דער הקדמה צו 
טהרות, איז ביי חולין ניט פאראן קיין שלישי, נאָר ביי תרומה איז עס פאראן; אָבער 
אויב מען היט אָפּ חולין װוי תרומה (חולין שנעשו על טהרת התרומה) איז אויך. ביי 
אזא חולין פאראן א שלישי. 


; הראשו, א ראשון ביי חולין (אויב א געוױינטליך עסנווארק, ניט. תרומה, 
האָט אָנגערירט א טױטן שרץ און אין דאדורך א ראשוון) איז עס טמא און עס איז 
מטמא. מיט ,מטמאזיין" מיינט מען, או אויב דער ראשון רירט למשל א ברויט, 
ווערט דער ברויט טמא אַלס שגי און ער פסלט אויב ער רירט אָן אן אנדער 
תרומה-ברויט און דאָס אנדערע װערט א שלישי. השני, דער שני (ביי חולין) 9סלט 
(אױיב עס רירט אָן א תרומה-ברויט ווערט דאָס ברויט פסול אלס שלישי) אָבער עס 
איז ניט מטמא. דאָס ברויט איז ניט טמא, ווייל עס קאָן שוין מער ניט פּסלן, וייל 
א שלישי פון תרומה מאכט ניט קיין רביעי. והשלישי, און א שלישי (ביי חולין, 
לַמשל ווען עס איז געמאכט געװאָרן מיט דער טהרה פון תרומה, וי מיר האָבן גע- 
לערנט פריער אין משנה ב') קאָן געגעסן ווערן צחאמען מיט תרומה- געקעכץ. 
,נזיד", געקעכץ, און ,,דמע? הייסט תרומה (זע אין דער הקדמה צוֹ מסכתא תרומות 
דעם טעם דערפון). און ווייל דער שלישי פּסלט ניט די תרומה, װאָס עס רירט אָן 
מעג מען דעם שלישי אריינטאָן אין תרומה-געקעכץ. 

ד. הראשו, דער ראשון און דער שני ביי תרומה זענען טמא און זענען מטמא; 
און דער שלישי פון טומאה פסלט, אוב עס רירט אָן טהור-עסנװאַרג מאַכט ער 
עס פּסול. ולא, אָבער ער איז עס ניט מטמא. וייל דאָס קרבן עסנווארק ווערט א רבֿי- 
עי, און מער װי א רביעי איז אויך ביי קרבנות ניטאַ. והרביעי, און דער רביעי (פון 
תרומה װאָס איז אָפּגעהיטן געװאָרן מיט דער טהרה פון קרבנות, און עס קאָן בי 
אזא תרומה זיין א רביעי) קאָן עס געגעסן ווערן צוזאמען מיט געקעכץ פון קרבנותז 
(נזיד הקודש); ווייל דער רביעי קאָן אויך קרבנות גיט פּסלען. 
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ָאָכֶל בִּנְִיר הַקֹּדֶשׁ: ה הָרִאשׁוֹ 
וְהַשֵׁנִי וְהַשְׁלִישִׁי שָׁבַּקּרֶשׁי טְמַאִין 
וּמְטַמְּאין, הָרְבִיעיפּוֹסֵל ולא מְטַמָּא, 
וְהַחַמִישִׁי, נָאֶכֶל בַּנִיר הַקְּדֶשׁ: 
הַשֵּׁנִי שָׁ טבְִַּין , מְטַמָּא מַשְׁקֵה 
חִלִן ּפוֹסֵל תומה הַשָּׁלִישִׁי 
שָׁבַּתְּרוּמָה, מְטַמֵּא מַשְׁקָה קֹדָשׁי 
ׁוֹסֵל לְאוּכָלִי קֹדֶשׁ שָׁנַּעֲשׂוּ לְשַהָרַת 


טהרות ב 


שצד 
תְּרוּמָה, מְטַמָּא שָׁנַיִם וּפוֹסֵל אֶחָד 
בַּקֹּרֶשׁ!ּ ז רַבִּי אַלַיזֶר אוֹמָר 
שׁלִשְׁתן שְׁוִין, הָרִאשׁון שָׁבַּקּדֶשׁ 
רומ חל מְטַמָּא שָׁנַיִם 
ּפוֹסֵל אֶחָד בַּקֵּרֶש, מְטַמָּא אָחָד 
וּפוֹסֵל אֶחָר בַּתְּרוּמָה, ווֹסֵל אֶת 
הַחְלִּין. הַשָּׁנִי שֶׁבּכְקָן, מְטַּמֵּא אָחָר 
ּפוֹסָל אֶחָד בַּקֹּדֶשׁ. וּמְטַמָּא מַשְׁקָה 





הַקֹּדֶשׁ. אֲבֶל אִם נָעֲשׂוּ לְטַהֵרַת | חִלִין, ּפוֹמָל לְאוּכָלִי תְרוּמָה, 
ה. הראשו, דער ראשון און דער שני און דער שלישי ביי קרבנות 
(קודש) זענען טמא און זענען מטמא; דער רביעי איז פסול (,פוסל" איז דאָ דער 


טייטש ער ווערט אליין פסול) אָבער ער איז ניט מטמא; און דער חמישי (איב דער 
רביעי פון קרבנות האָט אָנגערירט אן אנדער קרבן-עסנווארק און עס וװערט א 
חמישי) קאָן מען עס עסן מיט קרבנות-געקעכץ (נזיד הקודש). די מפרשים טייטשן 
אז מיט חמישי מיינט מען דאָ אזא קרבנות עסנווארג װאָס איז אָפּגעהיטן מיט נאָך 
א שטרענגערער טהרה, דהיינו פון פּרה-אדומה-אש-וואסער (חטאת) און דאביי איז 
אויך א חמישי טמא (זע פריער פּרה י"ב משנה ז') 

וו השני, דער שני ביי חולין (חולין- עסנווארק װאָס אין א שני) אין מטמא א 
חולין-משקה. אויב עס האָט אָנגערירט חולין-וואסער וערט דאָס וואסער טמא אלס 
ראשון, װוי מיר האָבן געלערנט פריער משנה א'. ופּוסל, און ער (דער שני-חולין) פּסלט 
תרומה-עסנווארג. וי מיר האָבן געלערנט פריער משנה ג'. הששלישי, דער ששליעי 
בי תרומה איז מטמא קרבנות געטראנקן די קרבנות- געטראנקן ווערן א ראשון 
אויב זיי רירן אָן א תרומה-שלישי. ופּוסל, און ער (דער תרומה-ששלישי) 9סלט קר- 
בנות-עסנווארק. מחמת זיי ווערן א רביעי וי מיר האָבן געלערנט פריער משנה ד" 
בתרומה, (דער דאָזיקער תרומה-שלישי װאָס מאכט נור פּסול קרבנות-עסנווארק) 
איז דאָס (עסנווארק) װאָס איז געמאכט געװאָרן מיט דער טהרה פון קרבנות; אָבער 
אױב עס איז געמאכט געװאָרן (נאָר) מיט דער טהרה פון תרומה (און עס איז ניט 
אָפּגעהיטן געואָרן פאר דער טהרה פון קרבנות) איז עס מטמא צוױי און עס פּסלט 
איינס ביי קרבנות. מחמת אזא עסנווארק וואָס איז ניט אָפּגעהיטן געװאָרן מיט דער 
קרבנות-טהרה הייסט בנוגע קרבנות א ראשון (זע פריער פּרק י' משנה א') און ווען 
עס רירט אָן א קרבן עסנווארג ווערט דאָס קרבן-עסנווארק טמא אלס שני, און עס איז 
מטמא א שלישי און דער שלישי פּסלט א רביעי, און דאָס הייסט אז דער תרומה- 
שלישי איז מטמא צוויי (דעם שני און שלישי פון קרבנות) און פּסלט איינס, דעם 
רביעי פון קרבנות. 

ז: ר' אליעזר זאָגט, אז זיי אלע זענען גלייך (און אב מען האָט תרומה ניט אָפ- 
געהיט וי די טהרה פון קרבנות איז זי מטמא קרבנות עסנטוראק, און דא- 
ריבער איז) א ראשון פון חולין צי פון תרומה צי פון קרבנות איז מטמא צווי און 
פּסלענען איינס ביי קרבנות (דער ראשון מאכט א שני און א שלישי און א רביעי 
בי קרבנות), און ער איז מטמא איינס און פ9סלט איינס ביי תרומה (ער מאכט א עני 
און א שלישי), און ער פ9ּסלט ביי חולין. מחמת ביי חולין מאכט ער נור א שני, און 
דער שני קאָן ניט מער מטמא זיי הששני, דער שני פון זיי אלע (פון חולין, צי פון 
תרומה צי פון קרבנות) איז מטמא איינס (מאכט א שלישי) פסלט איינס (א רביעי) בי 
קרבנות, און איז מטמא א משקה בײי חולין (וױיל די משקה, וואסער, למשל, ווערט 
שטענדיק א ראשון), און פסלט די עסנווארק פון תרומה (א שלישי). אָבער ביי עסן- 
ווארג פון חולין קאָן דער שני גאָרנישט טאָן השלישי, דער שלישי פון זיי אלע (פון 
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הַשְׁלִישִׁי שֶׁבְּבְלָן, מְטַמָּא מִשְׁקָה | וְחִלִין שֶנַּעֲשׂו על בַּב קֹרֶשׁ, הֲרִי 
קֹדָשוֹפוֹסֵל לְאוֹכְלִי קֹדֶש! חהָאוֹכֵל | אֵטוּ כֶחְלִין. רַבִּי אֶלְעֲזֶר בַּר רַבִּ 
אוֹכֶל שָׁנִי; לא יַעֲשָׂה בְּכֵית הַכַּד | צָדוֹק אוֹמָר, הֲרֵי אֵלוּ כַּתְרוּמָה, 
לְטַטָּא שׁניִם וְלִפְסוֹל אֶחָד: 

פרק ג / | 


א הָרוֹשָכ, וְהַגְּרִיסִין,. וְהֶחֶלֶב, | וְנִמוֹחוּ, כַבִּיצֶה מִכְו; מָהוֹר, יוֹחַר 
בִּוְמְן שָׁהֵן מִשְׁקָה טוֹמֵחַ, הֲרִי אֵלוּ | מִכַּבִּיצֶה. טָמָא, שָׁכַּין שיּצְאֶה טֵפֶּה 
תְחִלָּה. קָרְשּׁ, הָרִי אַלו שָׁנַיִם. חָזְרוּ | הָרִאשׁוֹנָה נִטְמָאת כְּכבִּיצָה: = רַבִּי 


חולין צי פון תרומה צי פון קרבנות) אין מטמא געטראנקן פון קרבנות װױ וױין 
אייל, וואסער, און עס מאכט זי פאר א ראשו) און פ9סל'ט עסנווארק פון קרבנות. 
ווייל זיי ווערן א רביעי. וועגן שלישי ביי חולין זאָגן די מפרשים אז דאָ מיינט חולין 
װאָס זענען געמאכט געװאָרן מיט דער טהרה וי ביי תרומה, מחמת אזא חולין קאָן 
ווערן א שלישי, וי מיר האָבן פריער געלערנט, | 
ח. האוכל, אז אײײינער עסט א עסנווארק (ואָס איז טמא אלס) שני, זאָל ניט 
ארבייטן (ניט מאכן פון איילבירטן אייל) אין אן אייל-קעלטער (בית הבד). ווייל דער 
מענטש ווערט א שני (זע פריער פּרק ב' מש' ב') איז ער מטמא די משקה, דעם אייל, אז 
ער זאָל ווערן א ראשון. ,יעשם", אין איין גירסא ,,יעשה", װוערט באנוצט אין משנה 
פאר אויסקוועטשן אייל פון איילבירטן. זע שביעית פּרק ה' משנה ו' (ואין עושין 
זיתים, און בבא בתרא פּרק י' משנה ז' ועשם בבית הבד) וחולין, און חולין װאָס 
מען מאַכט (מען היט אָפ) מיט דער טהרה װי ביי קרבנות (טהרת הקודשש) זענען 
וי געוויינטליכע) חולין. און אזא חולין-עסנווארק א שני קאָן ניט מאכן קיין שלישי, 
ר' אלעזר בר צדוק זאָגט, אז זיי זענען וי תרומה מטמא צו זיין צוױי און צו פ9סלען 
איינס. דאָס הייסט אזא חולין קאָן ווערן א ראשון און א שני און אויך װוערן פּסול אלס 
שלישי, | 





פרק ג. 

א. הרוטב, יוך און גרייפּלעך- זופ (גריסי) און מילך, אױב יי זענען פּליסיק 
(משקה טופח, זיי זענען אזוי נאס אז ווען יי רירן אָן אן אנדערע זאך ווערט אויך 
די אנדערע זאך נאס) זענען זיי א ראששסו. זיי האָבן דעם דין פון משקה, פון א פלי- 
סיקייט,. געטראנק, און מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ב' משנה א', אז א משקה 
אפילו עס ווערט אָנגערירט נור דורך א שני װערט עס א ראשון. אויך איז דער דין 
פון א טמא משקה, אז עס איז מטמא אן אנדערע זאך אפילו ווען עס האָט נור איין 
טראָפּן (כל-שהוא); אָבער א טמא-עסנווארק קאָן מטמא זיין אן אנדערע זאך נור 
ווען דאָס עסנווארק איז גרויס װי אן איי (כביצה). קרשו, אב זי (די טמא יוך, די 
זופ, די מילך זענען געװואָרן פארגליווערט, װוערן זיי א שני. וייל איצט הייסן זי 
שוין וי עסנווארק. אייגנטליך װאָלטן זיי געדארפן ווערן אינגאנצן טהוך. ווייל די 
פריערדיקע טמא משקה איז שוין ניטאָ, און איצט איז דאָס עסנווארג אנייע זאך, 
אָבער ווייל ביים פארגליווערן האָט דאָך דאָס עסנווארג אָנגערירט די פריערדיקע 
טמא משקה, ווערט עס א שני. חזרו ונימוחו, אוב זיי זענען דערנאָך צוריק צעגאנגן 
(און געװואָרן משקה, פליסיק), איז אױב זיי זענען געווען פריער (פארגליווערטער- 
הייט) גרויס פונקט וי אן איי (כביצה מכון), זענען זי איצט (אלס משקה) טהור 
ווייל די איצטיקע משקה איז א נייע זאך, און ווען דאָס פארגליווערטע עסנווארק האָט 
אָנגעהייבן צעגיין, עס איז געװאָרן דער ערשטער טראָפּן פליסיק, איז דאָך שוין אין 
עסנווארק ניט געבליבן גרויס וי אן איי, און עס האָט ניט געקאָנט מער מטמא זיין די 
משקה. יותר, אוב עס איז געווען (פריער אלס עסנווארק) מער וי אן איי אין (די איצ- 
טיקע משקה) טמא, וייל אזױ וי עם איז ארויס (צעגאנגען געװאָרן) דער ערששטער 
טראָפ, איז ער (דער טראָפּ) טמא געװאָרן (דורך אָנרירן דאָס טמא עסנווארג ואָס 
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מֵאִיר אוֹמָר, הַשָּׁמָן תְּחִלָּה לְעוֹלֶם. 
וַחֲכָמִים אוֹמְרִים, אַף הַדְּבֶשׁ. רַבִּ 
שִׁמְעוֹן שׁזֹרי אוֹמָר, אַף הַיֵין. וְנוּשׁ 
שָׁל זִיתִים שֶׁנָּמַל לְתַנּוּר וְהִסֵּקי כַּבִּיצָה 


מִכון, טְהוֹה, יוֹתֵר מִכַבֵיצָה. טְמֵאי 


שָׁכִון שֶיָּצֶאת. טֶפָּה הָרִאשׁוֹנָה, 
נִטְמָאת בְַּבֵיצָה. אָס הָי פְרוּדִין 
אֲפַטּו הָן סְאָה, טָהוֹר: { טָמֵא מַת 


טהרות 4- 





שצו 


שֶׁהֵט זָתִים וְעֲנָבִים כַבֵּיצָה מְכְגְן 


טָהוֹר, וּבְלְבַד שֶׁלֹא יִגַע ‏ בִּמְקום 
הַמּשְׁמָה.. יוֹתַר ‏ מִכַּכּיצֶה, ‏ טָמָאי 


| שִׁבִיון שֶׁיִצְאָה טֵפֶּה הָרִאשׁוֹנָה, 


נִשְמֵאת בְּכַבֵּיצֶה. אִם הָיָה זָב א 
זָכָה, אֲפלּוּ גַרִנּר וְחִירִי טָמָאי 
שֵָׁיְן שָיִצְאֶה מִפֶּה הָרִאשׁוֹנְה 
נִׁמֵאת בְּמַשָׂא. זב שַׁחֲלֹב אֶת הָעָוּ 


אין נאָך גרױס געווען) וי אן איי. און דערנאָך װאָט דער טמא טראָפּן מטמא געווען 
אלץ: ‏ / 

ב. ר' מאיר זאָגט אז אייל איז שטענדיק א ראָשון. אפילו עס איז פאָרגליווערט 
הייסט עס א משקה. וחכמיס, און די חכמים זאָגן, אז אויך האָניק (איז שטענדיִק א 
ראשון). אפילו ווען עס איז אינגאנצן פארגליווערט. ר' שמעון שזורי זאָגט, אז אויך 
וויין. אפילו ער איז פארגליװוערט הייסט ער א משקה. וגוש, און א צונויפגעפּרעסטע 
מאסע (טמא) איילבירטן ואָס זענען אריינגעפאלן אין אן אווון און ער איז איינ- 
געהייצט געװואָרן (און עס איז פון די איילבירטן אריםס אייל), איז אוב אין דער 
מאסע (אין דעם גוש) איז געווען (איילבירטן) פונקט װי די גריס פון אן אײ, איז 
דער אויוון טהור. די טמא-אילבירטן האָבן דאָך נישט געקאָנט מטמא זיין דעם 
אויוון ווייל א טמא-עסנווארק איז ניט מטמא קיין כלי, און נור א טמא משקה קאָן 
מטמא זיין א כלי, אָבער דער אייל האָט דאָ ניט געקאָנט ווערן טמא, ווייל ווען עס 
איז ארויס דער ערשטער טראָפּן איז שוין אין דער מאסע אײילבירטן ניט געווען 
גרויס וי אן איי, און זיי האָבן דעם טראָפּן אייל ניט מער געקאָנט מטמא זיין 
יותר, אױב עס איז געווען (אין דער מאסע אילבירט) מער וי אן איי, איזן (דער 
אויוון טמא), וייל ווען עס איז ארויס דער ערשטער טראָפּן (אייל) איז ער טמא גע- 
װאָרן נדורך אָנרירן די איײלבירטן װאָס זענען נאָך געווען גרויס) וי אן איי. און דער 
טראָפּן האָט מטמא געווען דעם אויוון. אם היו, אוב זיי (די טמא אילבירטן זענען 
(ניט געווען א צונויפגעפּרעסטע מאסע, א ,גוש", נאָר) פונאנדערגעטיילט (פרודין 
יעדער איילבירט באזונדער, און אן איילבירט איז קלענער פון אן איי), אין אפִילְן זי 
זענען געווען א סאה (24 טעפ איילבירטן) איז (דער אויוון) טהור. וייל דער טראָפּן 
װאָס גייט ארויס פון זיי קאָן ניט טמא װערן מחמת ער רירט אָן נור איין אייל- 
בירט, װאָס איז קלענער פֿון אן איי. - 

2 טמא מת, אױב א מענטש װאָס איז טמא וייל ער האָט אָנגערירט א מת 
(און איז אן אב הטומאה) האָט (מיט א הילצערנעס שטעקן װאָס קאָן ניט טמא 
ווערן) אויסגעקוועטשט איילבירטן און וױינטרויבן (אַנרירנדיק זי איידער עס איז 
ארויס פון זיי דער איי? און דער ווין, און זי וענען געװאָרן טמא) איז אוב זי איז 
געווען גרױס פונקט װי אן אײי, איז (דער אייל און דער וויין טהור), אָבער נאָר 
אױב ער האָט ניט אַנגערירט דאָס אָרט פון דער פליסיקײיט; אױב זי זענען געווען 
מער וי אן איי, איז (דער אייל און דער וױיין) טמא, וייל ווען עס אין ארויס דער 
ערשטער טראָפּ, איז ער טמא געװאָרן (דורך אָנרירן די טמא אילבירטן און וױינ- 
טרויבן, וועלכע זענען נאָך געווען גרויס וי אן איי. אזוי וי מיר האָבן פריער דער" 
קלערט. אם היה, אויב ער (דער מענטש) איז געווען (טמא ניט אלס טמא מת, נאָר אלס) 
זד צי א זבה, איז אפילו ער (האָט אויסגעקוועטשט) נור איין פרוכטל (איין איילבירט, 
איין וויינטרויב, גרגר, און דאָס איז קלענער פון אן איי), ווערט (דער אל און דער 
וויין טמא), ווייל װי נור עס איז ארױס דער ערשטער טראָפּן איז ער טמא געװאָרן 
דורך טראָגן (במשא). א טמא מת איז מטמא נור דורך אָנרירן, אָבער א זב און א זבה 
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הָחֶלָב טָמֵא, שִָּׁוָ שִׁצְאֶה מִפֶּה 


הָרִאשׁוֹנָה, נִטְמַאתבְּמִשָׂא: כַּבֵּיצֶָה 
אוֹכָלִין שָׁהנִּיחֶן בַּחֵמָּה וְנִתִמְעֲמוּ 
וְכֵן כַּזת מן הַשָּׂתי וְזַיִת מִן הַנְּכַלָהי 
ְכַעֲדְשָׁה 
ַיִת נוֹתָר, כַּזיּת חָלֶב, הֲרִי אֶלו 


טְהוְרין,. וְאִין הִיִבִין עֲלֵיהָן משׁוּם 


טהרות 2 + 
פָּגוּל, נוֹתֶר, וְמָמֵא. הִנֵּיחְן בַּגִּשָׁמִים 
וְנִתְפָּחוּ, טְמַאִין, 
מָשׁוּם פִּנוּל, נוֹחָר, וְטָמֵא: ה כָּל 


מִן תַשֶׁרֶץ, כַּזַּת פּנּוּל, 





ע6צז 
וְמִיּבִין עֲלֵיהְן 


הַטִּמְאוֹתכְּשַׁעַת מְצִיאתָן אֶמטְמָאוֹת 


שָמָאוֹת, ואס סְהוֹרוֹת טְהוֹרוֹת, אִם 


מִכְפּוֹת מִכְטּוֹת. אס מְִוֹת מְנִלּוֹת, 
מַחֵט שִׁנִמְצֵאת מְלְאָה חֲלוּדָה, ‏ אוּ 


זענען מטמא אויך דורך טראָגן במשא,. דורך א שאָקל געבן (היסט), װי מיר לערנען 
פריער אין כלים פּרק אי משנה ג', און דאריבער האָבן דאָ דער זב און די זבה מטמא 
געווען דעם טראָפּן אייל דורך טראָגן, דורך געבנדיק אים א שאָקל. זב, א זב װואָס האָט 
אויסגעמאָלקן א ציג, איז די מילך טמא, װײל װי נור עס איז ארױס דער ערשטער 
טראָפּן איז ער טמא געװאָרן דורך טראָגן (במשא). אזוי װוי מיר האָבן דערקלערט. 

ך. כריצה, אויב מען האָט אוועקגעלייגט אוױף דער זון (טמא) עסנווארג גרױים 
װי אן איי, און עט איז געװאָרן (אויסגעטריקענט און) קלענער (פון אן איי), און אזוי 
אויך א כזית (פלייש) פון אַ מת, צי א כזית פון א נבלה, צי אזוי גרױס װי אן 
ארבעס (עדשה) פון א שרץ, צי א כזית פון פיגול, צי א כזית פון א נותר, צי א כזית 
חלב (װאָט מען האָט אוועקגעלייגט אויף דער זון און עס איז געװאָרן קלענער פון א 
כזית), -* זענען זי (די איי טמא עסנווארק און דער כזית מת און דער כזית נבלה 
און דער ארבעם שרץ) טהור, און אויף פיגול, נותר און חלב (אױב מען עסט דעס 
פארקלענערטן כזית פון זיי) אי! מען ניט מחויב צו ברענגן קיין קרבן. ווייל מען גייט 
לויט דער צייט פון איצט און איצט איז דאָך ניטאָ אין זיי די גױויס פון אן איי צי פון 
א כזית צי פֿון אן ארבעס. אין טייל משניות איז צום סוף אנשטאט ,וחלב? פאראן 
.וטמא", װאָס איז זייער שווער, אין דער גמרא מנחות נ"ד איז די גירסא וחלב. וועגן 
פיגול און נותר זע אין דער הקדמה צו מסכתא זבחים. הניח, אױב מען האָט זי 
(נאָכדעם וי זי זענען געװואָרן איינגעטרוקענט דורך דער זון און קלענער) אוועק" 
געלייגט אױף דעם רעגן און זיי זענען געװאָרן אױפגעבּלאָזן (און צוריק גרױס וי 
אן איי צי א כזית צי אן ארבעס) זענען זי (די טמא עסמוארק און דאָט פלייע פון 
מת צי פון נבלה צי פון שרץ, צוריק טמא און מען איז מחױב צו ברענגן א קרבן 
(אױף דעם כזית) פון פיגול. נותר. און חלב. איך דאָ איז אנשטאָט חלב פאראן 
.וטמא", און דער תוספות יום טוב זאָגט, אז מען איז ניט גורס וטמא. אויך דער רמבם 
אין יד החזקה, פּרק י"ד; ד' הלסות אסורות איז גורס /וחלב"- דעם טעם איז 
ווייל פאר עסן טמא קרבויפלייש איז מען ניט מחויב צו ברענגן קיין קובּן, - 

ה כל הטומאות, וועגן אלע זאכן פון) טומאה נעמט מען אָן אזוי וי זיי זענען 
אין דער צייט ווען מען געפינָט זײ; אוב זיי זענען (איצט) טמא, איז טמא, און אויב 
טהור איז טהור. ווייטער פּרק ה' משנה וי געפינען מיר א בײישפּיל: דערצו, או אויב 
איינער האָט אָנגעדירט א מענטש ביינאכט און ער װייסט ניט צי דאָס איז געווען 
א לעבעדיקער צי א מת, און צומאָרגנס אין דעו פרי האָט מען דעם מענטש גע" 
פֿינען טויט, איז דער אָנרירער טמא. אם מכוסוז, (דאָסזעלביקע איז אויך) אױב מען 
האָט (אין א שטוב מיט א מת) געפינען (ערדענע כלים) צוגעדעקט (פארקלעבט מיט 
א דעקל, און דער דין איזן אז אזא צוגעדעקטע כלי װוערט ניט טמא דורך דעס מת) 
נעמט מען אָן (אז אויך פריער זענען זי געווען) צוגעדעקטע. מען זאָגט ניט אז פריער 
זענען זיי געווען אָפּגעדעקט און זענען טמא געװאָרן און ערשט שפּעטער האָט זי 
ווער צוגעדעקטאס מגולות, אויב מען האָט זיי (נאָכדעס וי מען האָט דעם מת גע- 
האט ארויסגענומען פון שטוב) געפינען אָפּגעדעקטע (נעמט מען אָן אז אויך פריער 
ווען דער מת איז געווען אין שטוב) זענען זיי (אויך געווען) אָפּגעדעקטע. און זיי זע" 
נען טמא. מחט, אוב מען האָט געפינען א נאָדל פול מיט זשאווער אָדער צעבראָכן 
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שְׁבוּרָה, טְרוֹרָה, שֶׁכָּל הַטָּמְאוֹת 
ְּשַׁעת מְצִיאָתְן: | חֵרֵשׁ שׁוֹטָה 
וקְטְן, שָׁנִּמְצְאוּ בְִמָבוֹי שִׁיֵּשׁ בּו 
טֶמְאָה, . הֲבִי אֵל כְחזְקַת טְהָרָה, 
וְכָל הִפּקֵּח בְּחָוקֹת טֶמְאָה, וכֶל 
שָׁאִין בּוֹ העת להשָאֵל סְפָקוּ טְהוֹר; 


שצח 
וְהַשּׁוֹשַׁנִּים בְּיָדוֹ, וְאִין הַשּׁוֹשֵׁנִים 
אָלָא בְּמְקוֹם הַטִּמְאֶה, טָהוֹר, שֶׁאֲנִ 
אוֹמָר, אחַר לִקְּטן וְנָתֵן לו . וְכֵן 
חַמוֹר בֵּין הַקִּכָרוֹת, כָּלָיו טְהוֹרִים} 
ח תִּינוֹק שָׁנִמְצָא בְצַד הָעֵיסָה 
ְהַבָּצֵק בְּיָדוֹ, רַבִּי מֵאִיר מְטֵהָר, 





ן תִּינוֹק שָׁנִמְצָא בְצַד בֵּית הַקִּכָרוֹת | וַחִכְמִים מִִטְּאִין, שֶׁדָרֵךְ הַתִּינוֹק 


איז זי טהור. מען זאָגט ניט אז עס קאָן זיין אז פריער איז זי געווען טמא, און איצט 
אויב מען װעט אראָפּנעמען דעם זשאוור אָדער פון דער צעבראָכענער מאכן א גאנצע 
נאָדל, זאָל זי ווערן צוריק טמא מיט דער אלטער טומאה. שכל הטומאות, ווארום 
אין אלע מאכן וועגן) טומאה, גײט מען לױט דעם װי זיי זענען אין דער צייט ווען 
מען האָט זיי געפינען. װי מיר האָבן פריער דערקלערט, 

! חרש, א טױב-שטומער און א משוגענער און א קינד (קטן) װאָס מען האָט 
געפינען אין א געסל (מבוי), אין וועלכן עס איז פאראן א טומאה (א טמא זאך, למשל 
א נבלה). זענען זיי אין דער חזקה (מען נעמט אָן) אז זיי זענען טהור. כאָטש א זייטיק 
געסל איז א רשות היחיד, און א ספק פון טומאה אין א רשות היחיד. אין טמא, 
איז אָבער דער דין אז דאָס איז נור ווען דער ספק איז וועגן א מענטש װאָס מען קאָן 
אים פרעגן און ער האָט שכל צו ענטפערן (שיש בו דעת לישאל) אָבער אויב דער 
ספק איז וועגן אזעלכן װאָס האָט ניט קיין שׁכל (אין בו דעת לישאל), וי דאָ א טויב- 
שטומער, צי א משוגענער, צי א קליין קינד, איז אויך א ספק טומאה אין א רשות 
היחיד טהור. וכל און יעדער בר דעת (פיקח, מענטש מיט שכל, אױב ער איז געווען 
אין א רשות היחיד, וואו עס זענען ניט פאראן קיין סך מענטשן, און ער וייסט ניט צי 
ער איז דאָרט טמא געװאָרן) נעמט מען אָן (ער איז אין דער חזקה) אז ער איז טמא; 
און יעדער װאָס אין אים איז ניט פאראן קיין שכל אז מען זאָל אים קאָנען פרעגן 
(אין בו דעת לישאל), איז זיין ספק (צי ער איז טמא צי ניט, איז דער דין) אין ער טהור. 
אזוי װוי מיר האָבן פריער דערקלערט. 

ז. תינוק, אױב מען האָט געפונען א קינד לעבן א בית הקברות, און עס האלט 
אין זיין האנט רויזן (שושנים, טייל טייטשן ,שושנים" ליליען), און עס זענען ניט 
פאראן (אין יענער געגנט) קיין רויזן נאָר אין דעם בית הקברות (אין דעם טומאה- 
אָרט, מקום הטומאה), איז דאָס (קינד) טהור, ווייל מען נעמט אָן (שאני אומר, ווא 
רום איך זאָג), אז אן אנדערער מענטש האָט זיי (די רויזן אָפּגעריסן) און ער האָט זי 
געגעבן דעם קינד. און דאָס קינד איז ניט געווען אין בית הקברות און איז ניט טמא 
געװאָרן. אויך דאָ איז דער טעם וייל דאָס קינד האָט ניט קיין דעת און זיין ספק 
איז טהור. וכן, און אזוי איז אויך אוב מען האָט געפינען אן אייזל צווישן קברים (אויף 
א טהור אָרט, נאָר מען וייסט ניט צי די כלים, די זאכן װאָס זענען אויף אים האָבן 
אָנגערירט א קבר און זענען טמא געװאָרן צי ניט) זענען די כלים (זאכן) טהור. 
ווייל מען קאָן דאָס אייזל ניט פרעגן, 

ח. תינוק, אױב מען האָט געפונען א (טמא) קינד לעבן א גרויס טײג, און א 
(שטיק?) טייג איז פאראן אין זיין (דעם קינד'ס) האנט (און מען וייסט ניט צי דאָס 
קינד האָט גענומען דאָס שטיקל טייג פון גרויסן טייג און עס האָט דאָס גרויסע טייג 
אָנגערירט און עס מטמא געווען צי אן אנדערער טהור-מענטש האָט גענומען דאָס 
שטיקל טייג און געגעבן דעם קינד) זאָגט ר' מאיר אז (דאָס גרויסע טיג) איז טהור. 
ווייל עס איז א ספק ביי א קינד װאָס האָט ניט קיין דעת, און עס איז טהור, וי מיר 
האָבן פריער געלערנט. וחכמים, און די חכמים זאָגן אז עס איז טמא, וייל עס איז 
דער שטייגער פון א קינד צו טאפן (לטפח, אָנצורירן זאכן). דאריבער הייסט עס ניט 
קיין ספק, נאָר א ,,רוב", ווייל אין מייסטע פאלן רירט אָן דאָס קינד דאָס טייג, און 
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לְטַמּחַ. בְּצֵק שֶיֵּשׁ בּוֹ נְקֵירַת | שילַחֲכוּ אֶת לְשׁוֹנָן, וּשְׁאָר כָּל 
ַּרְְוֹלִים, וּמִשְׁקִין טְמַאין כְּתוֹך | הַבְּהֵמֶּה כְּדֵי שִׁיחְנגּב. רַבִּי אָליעזָר 
הַבַּיִם. אִם יֵשׁ בִּין מִשְׁקִין לַכּכָּרוֹת | בֶּן יַעֲקבֿ מְטֵהֵר בַּכֶּלֶב. שְׁהוּא מַקֵֵּי 
ְדִי שׁינְִבוּ אֶת פִּיהֶם בָאֶרֶץ. הֵרִי | שָׁאִין דּרכּוֹלִהְִיחַ אֶת הַמּו וְלִילך 
אֲלּוּ טְהוֹרִין, וּכִפָּרֶה וּבַכָּלֶב כָּדִי | לַפַּיִם: 
פרק ר 

א הַווֹרֵק טִמְאֶה מִמָּקוֹם לְמָקוֹם. | לְבֵין הַמַּפְתָּחוֹת טָמֵא, מִפְּתֵּח לָכִין 
כִּכֶּר לְבִין הִמַּפְתָּחוֹת, מַפְתֵּה לְבִין | הַכּכָּרוֹת. טָׂהוֹר ! ב הַשָּׁרֶץ (שׁנמְצָא) 
הַכּכָּרוֹת, טָהוֹר. רַבִּייְהוּרָה אוֹמֵר, כַּכֶּר | בְּסִי הַחלְדָּהוּמְהַלֶּכֶת על גַבִּי כִכָּרוֹת 


עס איז דאריבער טמא. אָבער ר' מאיר האלט, אז ווייל א מיעוט, א קליינע צאָל קינ- 
דער טאפּן ניט, און דאָס טייג איז דאָך ביז איצט געווען טחור, עס האָט די , חזקה" 
פון טהרה, לייגט מען צו די חזקה צו דעם מיעוט, און עס ווערט דערפון וי ,,העלפט 
אויף העלפט" (פלגא ופּלגא), א ריכטיקער ספק, און עס איז טהור. בצק, אוב מען 
האָט געפינען אין א טייג לעכער װי הינער האָבן (מיט זייערע שנאָבל) זײי אױם- 
געפיקט (נקירת תרנגולים), און אין שטוב זענען פאראן טמא געטראנקן וואסער, און 
עס אין א ספק צי די הינער האָבן צוערשט געטרונקן דאָס טמא וואסער און דער- 
נאָך מיט די פייכטע שנאָבלן איסגעפיקט דאָס טײיג, און דאָס טמא וואסער האָט 
טמא געמאכט דאָס טײג), איז אוב צווישן די טמא געטראַנקן און די בריטן (דעם 
טײיג) איז פאראן אזוי וױיט, אז זיי (די הינער) קאָנען (אינצוויעשץ) אַָטּווישן זייערע 
מיילער אין דער ערד, זענען זי (די טייג ברויטן) טהור. וייל מען קאָן דאָך די הי" 
גער ניט פרעגן, איז עס א ספק װאָס איז טהור. אָבער אויב ניט איז עס טמא, מחמת 
מען נעמט אָן אז זיי האָבן זיכער געטרונקן (אזוי זאָגט דער רמבם), ובפרה, און בי 
א קו און ביי א הונט, איז (דער שיעור פון דער וייטקייט) אז זי זאָלן קאָנען אָפּוויען 
זייער צונגג; און ביי אלע אנדערע בהמות (איז דער שיעור) אז (די פייכקייט פון 
טרונקן) זאָל ווערן (פון זיך אליין) אָפּגעטריקענט (אויף זייער מוי?). אזוי טייטשט דער 
תפארת ישראל, ר' אליעזר בן יעקב זאָגט, אז בי א הונט (אױב עס איז געווען טהור 
עסנווארק און דערלעבן טמא-וואסער) איז (דאָס עסנווארק) טהור, וױיל ער (דער 
הונט) איז א קלוגער, און עס איןז ניט זיין שטײגער צו לאָזן דאָס עסנווארק און צו 
גיין (צוערשט) (טרונקן) וואסער. ווייל ער פארשטייט, אז וואסער װעט ער שטענדיק 
געפינען, אָבער עסנווארק װועט ער ניט שטענדיק געפינען און ער גייט דאריבער 
גלייך צום עסנווארק. 








פרק י.י 

א. הזורק, אז איינער ווארפט א טמא-זאך פון איין אָרט צי אן אנדערן אָרט, (מי 
ער האָט געוואָרפ) דאָס (טהור)-ברויט צװישן (טמא) שליסל, סיי א (טמא) שליסל 
צווישן (טהור)-ברויטן (און מען וייסט ניט צו עס האָט אָנגערירט), אין (דאָס ברויט) 
טהור. ווייל אז מען ווארפט הייסט עס װי מען קאָן דעם ווארפער ניט פרעגן (אין 
בוֹ דעת לישאל), אוֹן דער ספק איז טהור. זע פריער פּרק ג' משנח ו'. ר' יהודה ‏ 
זאָגט, אז (אױב מען האָט געואָרפן) א (טהור) ברויט צוישן (טמא) שליסלן, איז 
(דאָס ברױט) טמא, און אױב א (טמא) שליסל? צוישן (טהור) ברויטן, זענען (די 
ברויטן) טהור! ר' יהודה האלט, אז אויך א ווארפער (זורק) קאָן מען פרעגן און זיין 
ספק איז טמא: נאָר ווען מען ווארפט דעם טמא שליסל איז דער ספק טהור ווייל די 
טמא-זאך איז געווען /.עוברת", זי איז ניט געלעגן אויף איין אָרט, און אין אזא 
פאל איז דער ספֿק טהורי 

ב. השרץ, אוב א חולדה (א וויזל-חיה'לע) האָט געהאלטן אין מױל א (טױטן 
שרץ, און זי (די חולדה) איז געגאנגן אויף ברױטן פון תרומה, און עס איז א ספק 
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שָׁל תְּרוּמָה. סֶפָק. נֶגע. סָפַק. לא 


נְגע, סְסֹקוֹ טָהור: 1 הַשָׁרֶץ בְפִי 


הַחְלָדּה וְהַנָבֵלֶה בְּפִי הַכֶּלֶב, וְעִבְרוּ 
בִּין הַטְּהוֹרִים,..אוֹ שֶׁעָבְרוּ ‏ טְהוֹרִים 
ֵּינֵיהָ, סְפָקֶן טְהוֹה. מִמְּנִי שָׁאֵן 


לְשִׁמְאֶה מָקוֹם. הָיוּ מְנַקרִין בָּהָן על 
הָאֶרֶץ. ואָמֵרי. הָלַכְתִּ לַמּקִים הַלֶּ 


וְאינִי ידע אִם נָגְַתִּי אִם לא נָנַעְתִּי 





טהרות ד. ת. 
סְִקוּ יטָמֵא, מִפְּנִי שַישׁ לִטְּמְאָה 
מָקוֹם ! ר כַּיִת מִן הַמַת בּפִי הָעוֹרָב, 


סָפק הָאָהִיל על הָאָדֶם ועַל הַכְּלִים 
בַּרְשׁוּת. חַיְחִיד,סָפֵק.-אָדָּם, ‏ טָמֵא, 
סָמֵק ָּלִים, טָהוֹר, הַמְמלֵּא בַעֲשָׂרָה 


-דלָיִים, וְנִמְצָא שֶׁרֶץ בְּאֶחֶד מָהֶן 
הוּא. טָמֵא ִלֵּ טְהוֹרִין.. הַמְעֲרָה 


מִכְִּי לְָלֵי ִמְצָא שֶׁרֶץ ַּתַּחְתּוֹן 


צי (דער טויטער שרץ) האָט אָנֹגער ירט (די ברויטן און זיי מטמא געווען) צי ער האָט 
זי ניט אָנגערירט, איז דער ספק -- טהור. אפילו דאָס איז אין א רשות היחיד און 
אפילו די טומאה װאָלט געהאלטן א מענטש (װאָס איז דאָך א ;יש בוֹ דעת לישאל"), 
פונדעסטוועגן איז דער דאָזיקער יספק טהור, ווייל עס איז א ספק ביי א טומאה ; עוב" 
רת", װאָס ליגט ניט אוֹיף אן אָרט נאָר גייט ארום (זע פריער סוף משנה אי און 
וועגן רשׂות היחיד אוֹן , דעת לישאל", זע פריער פרק ג' משנה. ), : 

2 השרץ, -אויב א חולדה האלט 'אין מויל א (טויטן) שרץ, אָדער א הונט האלט 
אין מויל א נבלה, און זיי (די חולדה און דער הונט) זענען ארומגעגאנגן צווישן טהור- 
מענטשן, אָדער די טהור-מענטשן זענען ארומגעגאנגן צווישן זיי, איז זייער ספק (צי 
דער שרץ און נבלה האָבן אָנגערירט די טהור-מענטשן) טהור, ווייל די טומאה האָט 
ניט קיין אָרט. אפילו די חולדה און דער הונט שטייען הייסט עס אויך וי זי גייען 
ארום, ווייל זייער מויל איז ניט דאָס אָרט פאר דעם שרץ און דער ר נבלה. ה יו מנקרין, 
אויב זי (די חולדה און דער הונט יהאָבן אוועקגעוואָרפן דעם טויטן שרץ און די נבלה 
אויף דער ערד אוֹן זיי) האָבן געפּיקט (מנקרין, /געביסן) אין זי (אין דעם טוֹיטן שרץ, 
און נבלה) אויף דער ערד, און (א מענטש) האָט געזאָגט: ,,איך בין אדורכגעגאנגן 
אויפן זאָזיקן אָרט און איך ווייס ניט צי איך האָב אָנגערירְט (דעם שרץ אָדער נבלה) 
צי נִיט, איז דער ספק טמא, וייל די טומאה (דער שרץ און נבלה). האָט אן אָרֹט. 
עס ליגט אויף דער ערד, און כאָטש די חולדה. און דער הונט בייסן אין זיי און 
שאָקלן זיי, הייסט עס דאָך אז זײַ ריען אויף אן אָרט, און זייער ספק איז טמא. '""/ 


יד. כזית, אוב א כזית (פלייש) פון א מת איז א ין מו יל פון א. קרא (װואָס פליט 
ארום) און עס איז א ספק צי (די קראָ מיט דעם -מת-פלייש). האָט מאהיל. געווען. (איז 
געפלו יג) איבער מענטשן און. כלים (און זיי מטמא געווען דורך אוהל, זע אי דער 
הקדמה צו אהלות), איז אויב דאָס איז געווען אין א רעזות היחיד איז דער ספק ביי א 
מענטש (צי דאָס מת-פלייש האָט מאהיל געווען איבער אים) טמא אוֹן דער ספק בי 
כלים טהור. מחמת ביי א מענטש איז דאָך פאראן ,,דעת לישאל" איז דער ספק טמא, 
אָבער כלים האָבן דאָך ניט ;דעת לישאל" איז דער ספק טחור, װוי מיר. האָבן גע". 
לערנט פריער פּרק ג' משנה ו? ביי די טומאה פון אוהל |הייסט אפילו א ,,טומאה. 
עוברת" אז זי האָט אן אָרט, און דער ספק איז טמא.. יהממלא,. אז איינער שעפט (ווא- 
יסעֶר מיט א עמער און גיסט איבער. דאָס וואסער פון עמער אין פעסעך, און ער. 
האָט אָנגעשעפט) צען עמערס, און ער האָט אין איינעם פון זי (אין לעצטן עמ 
איידער עֶר האָט אָרײַנגעגאָסן דאָס וואסער. אין פאס) געפינען א (טױטן) שרץ, א 
דער דאָזיקער עמער (מיטן וואסער) -טמא, און אלע (פריער אָנגעגאָסענע פעסער יט 
וואסער) זענען טהור. מען נעמט אָן, אז ערשט. איצט איז דער טויטער { שרץ ארַינגער. 
אריין אין פאס צוזאמען מיטן וואסער, אזוי טייטשט די משנה רשי ! אין דער גמרא 
נידה ג' און. דער ברטנורא. המערה, אז איינער גיסט איבער (וואסער צי אן אנדערע 
זאך) פון איין כלי אין אנדערער כלי, און מען האָט געף ינען א (טויטן) שרץ אין דער 
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הָעָלְיון טְהוֹר: הן על שִׁשָׁה פְּפָקוֹת 
שורְפִין אֶת. הַתְּרוּמָה, צל סָפַק בִּית 
המָּרֶם, וָעל סּפֶק עֶפֶר הַבֶּא מֵאָרֶץ 
הָעִמִּים, עַל סְפַּק בִּנָדִי -עם הָאֶרֶץ, 
עַל סְפַק כָּלִים הִנִּמְצְאִין.. על ספק 
הָרְקִין הַנִּמְצָאִין.. על סְפַק מֵי לי 


אֶרֶם שָׁהֵן כְּנָגֶר מִי רלי בְהָמָה, 


טהרות ד 





תא. 
על וַדְּאי מִנעֶן שָׁהוּא. ספק טִמְאֶחֶף. 


שוּרְפִין אֶת הַתְּרוּמָה. . רַבִּי יֹסָי 
אוֹמה, אַף על סְפַק -מִנֶעֶן בַּרְשׁוּת 
| הַיָּחִיד, ‏ וַחֲכָמִִם אוֹמָרִים,. בִּרְשׁוּת 
ק | הַיָּחִיד תּוֹלין וּכַרְשׁוּת הָרַבִּים טָהוֹר; 


שָׁני קין,. אֶחָד. טָמֵא וְאֶחָד 


שָהוֹר, תּוֹלִין על מִנָעֶן ועל מִשָָׂן 


אונטערשטער (כלי), איז:די או יבערשוטער (כלי) טהור מען האָט ניט קיין ?מוראי טאָ-- 
מער איז ער געווען פריער אין דער אויבערשטער בלו, און עֶר. איז אריינגעפאלן אין 
דער אונטערשטער, 

ה. על ששה, אױף זעקס ספקות פארברענט מען תרומה. -אויב תרומת (די היי- 
ליקע תבואה און פרוכטן) װערט טמא טאָר מען זי ניט עסן און מען דָארף זי -פאר- 
ברענען. אויב עס איז א ספק צי זי איז טמא, טאָר מען זי ניט עסן, אָבער פארברענען 
טאָר מען זי אויך ניט (מען לאָזט זי ,,הענגן", -,,תולין",. ניט מען עסט און. ניט מען 
פארברענט), אָבער עס זענען פאראן 6 זאכן װאָס זענען טמא צוליב ספק, און. פוג- 
דעסטוועגן פארברעגט מען תרומה, אויב די תרומה איז דורך זיי טמא. געװאָרן 
די 6 זאכן זעגעןף על ספק, צוליב דעם ספק פון א בית הפְּרס (א פעלד אין וועלכן 
עס איז צעאקערט געװאָרן א קבר), און אויף דעם ספק פון ערד פון פרעמדע לענדער 
ניט ארץ ישראל). וועגן די דאָזיקע צוויו זאכן, װאָס זענען טמא צוליב ספק. זע פריער 
אהלות פּרק י"ז משנה א' אוּן פּרק ייח משנה וי על סֶפֶק בגדי, אױף דעם ספק פון 
קליידער פון א עם הארץ. די חכמים האָבן גוזר געווען אז די קליידער פון א עם 
הארץ, וועלכער איז ניט נזהר אין דינים פון טומאה וטהרח, זאָלן זיין טמא צוליב 
ספק, טאָמער האָט זיך געזעצט אויף זיי זיין פרוי ווען זי איז נידה און מען האָט 
די קליידער ניט טובל געווען. ועל ספק כלים און אויף דעם ספק פון געפינענע כלים. 
און מען ווייסט ניט צי זי זענען טמא צי טהור. על ספק הרוקין, און אויף דעם ספק פון 
געפינענע שפייעכצן. און. מען ווייסט ניט, טאָמער זענען זיי פון א זב צִי א זבה צי א 
נידה צי .א יולדת, װאָס זייער שפּײיעכץ איז מטמא. על ספק מי רגלִי, אויף דעם ספק 
פון געפינענע) השתנה פון א מענטש, װאָס לעבן איר איז דאָ (כנגד) די השתנה פון 
א בהמה. און עס איז א ספק צי די ערשטע השתנה איז אויך פון א. מענטש, און עס 
קאָן זיין אז פון א טמא מענטש- און זי איז. טמא, צי. זי. איז. אויך פון א. בהמה און זי 
אִיִז טהור אזוי. טייטשט די דאָזיקע שווערע משנה רשי אין שבת ט"ו. דאָס זענען די 
6 ספקות, און די משנה זאָגט: על ודאי, אויב זיי האָבן זיכער אָנגערירט (די. תרומה) 
און עם איז א ספק צי זי האָבן מטמאָ געווען (די תרומה, מחמת זיַעֶר טומאה אליין 

איז דאָך נור צוליב ספק װועגן) פארברענט מען די תרומה; ר' יוסי זאָגט, אז, אויך 
אוב עס איז א ספק צי זיי האָבן אָנגערירט (און עס איז) אין א רשות היחיד (פאר- 
ברענט מען די תרומה,; און די חכמים זאָג; אז אין א רשות היחיד (אױיב עס איז 
א ספק צי זי האָבן אָנגערירט) לאָזט מען הענגן (תולין, ניט מען עסט און ניט מען 
פארברענט), און אין רשות הרבים איז. טהור. און מען מעג אויך די תרומה עסן 
די משנה ווייטערּ טהרות פּרק וי פון משנה ו! ביז צום סוּף װעט לערנען װאָס הייסט 
א רשות היחיד און װאָס הייסט א רשות הרבים. דער יספק טומאה אין א רָשׁוֹת הרבים 
איז טהור, 

!= ה שני רוקין, אױב עס זענען פאראן ןיי שפיועכצן, איינער פון זי איז טמא 
(ווי סתּםגעפינענע שפּייעכץ) און דער אנדערער איז טהור (און. מען ווייסט נִיט וועל. 
כער), איז אויב איינער פון זי האָט אָנגערירְט (א מענְטש, וועלכער האָט דערנאָך אָנ 
גערירט תרומה) אָדער געטראָגן:(משא) אָדער א שאָקל געגעבן (היסט) אין א רעוות 
היחיד, לאָזט מען (די תרומה) הענגן (תולין), און אויך (לאָזט מען די תרומה הענגן) 
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על הָסִיטֶן בְּרָשׁוּת הַיָחִיד, וְעַל 
מגָעֶן בְּרְשׁוּת הָרַבִּיִם בִּוְסן שָׁהן 
לחִין, וְעַל מִשָׂאָן בִּין לחין וִּי 
ְִשִׁין. הָיָה רֹק יְחִיריי ונֶגע בּו 
נְשָׂאוֹ וְהָסִיטוֹ בָּרְשׁוּת הָרַבִּים, 
שֹרְפִין עָלָיו אֶת הַתְּוּמָּה, |אִין 
צָרִיךְ לְהַאמַר בּרָשׁוּת הַיָּחִיד;ן אֶלו 
סְפקוֹת שִִּׁהֲרוּ חֲכָמִים, פְפַּק מַיִם 
שְׁאוּבִין לַמִּמֲוָה. סְפַק טֶמְאֶה צֶפָּה 


טהרות ד 





תב 
על פְּנִי הַמַּיִם, סְפֵק מִשְׁקִין. לִטָּמֵא 
טָמָא, וּלְטַמָּא טָהוֹר, סְפֵק יָדַיִם, 
לִטָּמֵא וּלִטִמָּא וְלִטְהַר טָהוֹר, סְפַק 
רְשׁוּת הָרַבִּים, סְפַּק דִּבְרִי סוֹפָרִים, 
סְפֹק הַחְלִין. סְפק שְׁרְצִים. סְפַק 
נְנָעים, סְפַק נְזִירוּת, סְפַק בְּכוֹרוֹת, 
יּסְפַק קִרְכָּנוֹת: רן סְפַּק טָמְאֶה צֶפֶּה 
על פְּנִי הַמָּיִם,בִּיןבֵּּלִים בִּין בּּרֹקֵֵי 
רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵה, בַּכָּלִים טָמָאי 


אויב איינער פון זי האָט אין רשות הרבים אָנגערירט דעם מענטש ווען דאָס (עפּיי- 
עכץ) איז פייכט, און אוב ער (דער מענטש) האָט געטראָגן (דאָס שפּײיעכץ), סײ ווען 
עס איז פייכט און סיי ווען עס איז טרוקן אויב דאָס שפּייעכץ האָט אָנגערירט דעם 
מענטש ווען עס איז פייכט האָט זיכער עפּיס דערפון אָנגעקלעבט אין מענטש, און 
ממילא איז עס ניט מער קיין ספק אין רשות הרבים ווייל עס איז אויפן קערפּער פון 
מענטש און דער מענטש איז א רשות חיחיד. אויך ווען דער מענטש טראָגט דאָס 
שפּײיענץ, סיי עס איז פייכט סיי טרוקן, הייסט עס אז עס איז אויפן מענטש, און עס 
איז א ספק אין רשות היחיד.היה, אויב עס איז געווען איין שפּייעכץ (א סתם געפינע- 
נע שפייעכץ, און מען וייסט ניט צי עס איז פון א טמא מענטש צי פון א טהור), און א 
(מענטש) האָט אים אָנגערירט, צי געטראָג, צי א שאָקל געגעבן אין רשות הרבים 
(און דערנאָך האָט דער מענטש אָנגערירט תרומה) פארברענט מען דארויף די תרומה, 
און אוודאי (אין צריך לומר, מען דארף ניט זאָג, ווארום עס פארשטייט זיך אליין) 
אױב (ער האָט אָנגערירט צי געטראָגן צי א שאָקל געגעבן) אין רשות היחיד. 
אזוי וי מיר האָבן געלערנט פריער משנה ה' אז אויף ,,ספק רוקין" (ספק שפּייעכץ) 
פארברענט מען תרומה. 

אלו ספקות, דאָס זענען די ספקות װאָס די חכמים האָבן מטהר געווען 
זיי זאָגן, אז די ספקות זענען טהור. דאָס זענע? ספק מים, דער ספק פון געששעפטע 
וואסער אין א מקוה. אויב דריי קװאָרט (לוגִין) געשעפּטע וואסער פאלט אריין אין 
א מקוה (וועלכע האָט נאָכניט געהאט 40 סאה וואסער) ווערט די מקוה פּסול, און 
אויב א טמא האָט זיך טובל געווען אין איר איז ער טמא. אויב עס איז א ספק צי די 
געשעפּטע וואסער איז געווען דריי קװאָרט צי ווינציקער, איז דער טמא װאָס האָט 
זיך טוכל געווען אין דער מקוה טהור. איצט רעכנט די משנה די ווייטערדיקע ספקות, 
װאָס זענען טהור: ספק טומאה, דער ספק טומאה, ואָס שווימט אויפן וואסער, דער 
ספק פון געטראנקן (משקין) אויב אליין צוווערן טמא איז (דער ספק) טמא, און אויב 
מטמא צו זיין אנדערע איז ער טהור; דער ספק פון (סתם) הענט (ידים) סיי אליין 
צו ווערן טמא, סיי מטמא צו זיין אנדערע, סיי ביים טהור ווערן, איז (דער ספק טהור; 
ספק (טומאה) אין רשות הרבים; ספק (טומאה, װאָס די טומאה איז נור) לויט די 
ווערטער פון די סופרים (מדרבנ); ספק פון חולי; ספק פון שרצים; ספק פון נגעים, 
ספק פון נזירות, בכורות-ספק און קרבנות-ספק. די משנה איז באלד מפרש װאָס 
עס איז יעדער פֿון די דאָזיקע ספקות, 

ח ספק, דער ספק (צי מען האָט אָנגערירט א) טומאה װאָס שווימט אויפן ווא" 
סער (און די משנה האָט פריער געלערנט אז עס איז טהור) איז סיי דאָס (וואסער) 
אין אין א כלי, סיי אויף דער ערד. דער טעם איז ווייל עס הייסט אז די טומאה האָט 
ניט קיין אָרט, וואו זי רוט (זע פריער פּרק די משנה ג' ,,מפּני שאין לטומאה מקום"). 
ר' שמעון זאָגט, אוֹ אוב (דאָס וואסער) איז אין א כלי איז (דער ספק) טמא, און אוב 
אויף דער ערד איז ער טהור. מחמת אין א כלי הייסט עס וי די טומאה האָט אן אָרט, 
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יבקוקע סָהוֹר. וַבִּי יְהוּדָה 
אוֹמַר, סְפַּק יְרידָתוֹ שָמָא וּסְפֵק 


עֲלַיְתוּ מָהוֹר, רַבִּי יוֹסֵי אוֹמַר, 


אֲמְלּוּ אִין שָׁם אֶלָּא מְלֹא אָדָם 
וְמָמְאָה, טָהוֹר; | 

יט פֶפֵק מִשְׁקִי 
לִטָּמֵא טָמֵא, כִּיצֵד ? טָמֵא שֶׁפֶשׁט 
אֶת רַגְלוֹ לְבִין משְׁקין טְהוֹרין. סָפָק 
נָגַע סֶפֵק לֹא נָנַע, סְפַקוֹ טָמֵא, 
הָיָתָה כִכֶּר טָמֵאֶה בְיָדוֹ, ְּקָהּ לְבֵי 


טהרות ד 





תג 
מִשְׁקיזְטְהוֹרִין.סָפֶק נָגַע סָמֶק לא נָנַע, 
סְפָקוֹ טָמֵא. וּלְטַמָּא טָרוֹר כֵּיצַר? 
הֵיְחָה מִקֵּל בְּיָדו, וּבְרֹאשָׁהּ מִשְׁקין 
טְמֵאִין, וָּרְקָהּ לְבִין כִכָּרוֹת טְהורין, 
סָפֵק נָגַע סָפַק לא נְנֵעי סְפָקוֹ טָהוֹר; 
י רַבִּי יוֹסֵי אוֹמַה. סְפֵק מִשְׁקִין 
לְאוֹכָלִים מָמָא, וּלְכָלִים טָהוֹר, 
כִיצֵד?. שְׁתִּי חָכִיוֹת, אַחַת טָמֵאָה 
ְאַחַת טְהוֹרָה, וְעָשֶׂה עֵיסָה מָאַחַת 
מֵהָן, סֶפֶק מִן חַטְּמֵאֶה עֲשֶׂה סֶָּק 


כאָטש זי שווימט, ר' יהודה זאָגט, אז אוב עס איז א ספק ביי זיין אראָפּגײן אין ווא- 
סער (ווען דער מענטש גייט אראָפּ אין וואסער צו וואשן זיך און עס איז א ספק צי די 
שווימנדיקע טומאה, דער טױיטער שרץ האָט אים אָנגערירט) איזן דער מענטש טמא, 
אָבער ווען דער ספק (צי ער האָט אים אָנגערירט איז געװאָרן) ביים ארויפגיין (ארוים- 
גיין) פון וואסער, איז דער מענטש טהור. דער טעם איז װאָס ביים אריינגיין אין ווא" 
סער און וואשן זיך קומט אלץ װאָס איז אויפן וואסער צו צום מענטש, אָבער ביים 
ארויסגיין הערווייטערט עס זיך פון מענטש. ר' יוסי זאָגט, אז אפילו עס אי דאָרט 
(אין וואסער אזוי ענג, אז עס איז) פאראן ניט מער וי די ברײיט פון מענטש און 
פון דער טומאה (פון שרץ) איז (דער ספק צי ער האָט אַנגערירט דעם שרץ) טהור. 
אזוי טייטשט דער רמבם, 

ט ספק משקין (דאָס װאָס די משנה האָט פריער געלערנט אז) ספק פון משקין 
(געטראנקן, צי זי זענען געװואָרן טמא) איז (דער דין) אז זיי אליין זענען טמא, -- 
װאָס מיינט מען דערמיט (כיצד)? אױב א טמא (מענטש) האָט אױסגעשטרעקט זיין 
פוס צווישן טהור-געטראנקן, און עס איז א ספק צי ער האָט זי אָנגערירט צי ער 
האָט זיי ניט אָנגערירט, איז דער ספק טמא. און די געטראנקן זענען טמא. היתה, אויך 
ער (א מענטש) האָט געהאט אין זיין האנט א טמא-ברויט און ער האָט דאָס (ברויט) 
געװאָרפן צווישן טהור-געטראנקן, און עס איז א ספק צי דאָס (ברויט) האָט אָנגע- 
רירט (די געטראנקן) צי עס האָט זי ניט אָנגערירט, אין דער ספק טמא. און די גע 
טראנקן זענען טמא. ולטמא טהור כיצד, און (דאָס װאָס די משנה האָט פריער גע- 
לערנט, אז) אױף מטמא צו זיין (אנדערע אין דער ספק משקין טהור, װאָס מיינט 
מען דערמיט? אויב איינער האָט געהאט א שטעקן אין זיין האנט, און אין שפיץ פון 
אים (פון שטעקן) איז געווען טמא געטראנקן (פייכט מיט טמא וואסער) און ער האָט 
אים (דעם שטעקן) געװאָרפן צווישן טהור-ברויטן, און עס איז א ספק צי דאָס (טמא 
וואסער) האָט אָנגערירט (די ברױטן, צי עס האָט זי ניט אָנגערירט, אין דער ספק 
טהור. און די ברויטן זענען טהור. מען מיינט אז דער ספק איז נאָכדעם וי דער 
שטעקן איז געלעגן, ווייל אויב ניט װאָלט עס סיי וי געווען טהור מחמת די טומאה 
ווען זי פליט האָט זי קיין אָרט ניט (זע פריער משנה ג') און אזא ספק איז טהור, 
דער טעם איז ווייל משקין זענען מטמא אנדערע זאכן ניט מדאורייתא נאָר מדרבנן, 
און דער ספק איז טהור, 

י. ר' יוסי זאָגט, אז א-ספק פון משקין (צי טמא משקין האָבן אָנגערירט עסו- 
ווארק און כלים און מטמא געווען צי ניט) איז בי עסנווארק טמא, און ביי כלים איז 
טהור; וי אזוי? אוב עס זענען געווען צוויי פעסער (מיט וואסער), איינע פון זיי טמא 
און די אנדערע טהור. און ער האָט געמאכט א טייג מיט (דעם וואסער) פון איינער 
פון זיי, און עס איז א ספק צי ער האָט געמאכט (מיט דעם וואסער) פון טמא-פאס, 
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מֵּן הַטְּהוֹרָה יַעֲשׂחי- זֶה הוּא סְפַֿק | טִמָאִים, בָּא ראשו וְריבו בַמַיִם 
מִשְִׁין, ‏ לְאוּכָלִין מָמֵא. וְּכִָים | שָׁאוִּין. או שְְׁפְלוּ על ראשו וי 
טְהוֹר: * יא סְפַק יָדַיִם? לִטָמָא שלש לוֹנִין מַיִם שְׁאוּבִין. ‏ סְמֵקּ 
וּלְטַמֵּא ְִטָּהֶר שָהוֹר.. סְפַק רְשׁוּת | מָחוֹר, אֲבֶל ר שיא אַב הַטָּמְאָה, 
הָרַבִּים; טָהוֹר, ספֿק דִּבְרִי סומרַיִם, | וְהוּא מִדִּבְרֵי סוֹפָרִים, סְמָקוּ טָמֵא: 
אָכַל אוֹכָלִים טְמֵאִים, ָׂחָה מִשִׁים יב סְפק הַחלִז זו טֶהָרַת פְרישׁות, 


צי ער האָט עס געמאכט (מיט דעס וואסער) פון טהור-פאס, דאָס איז דער ספק (צי 
-טמא) -משקין ‏ (האָבן אָנּגערירט) עסנווארק (און עס איז) טמא. דאָס טייג איז טמא. 
זלכלים, און (אויב:עס איז א ספק צי. די טמא.-משקין האָבן אָנגערירט) כלים איז טהור. 
די כלים זענען טהור. דער טעם איז ווייל ר' יוסי האלט, אז טמא משקין זענען מטמא 
עסנווארק מדאוריתא, און דאריבער איז דער ספק טמא אָבֹעֹר כלים זענען זי 
מטמא. נור מדרבנן, דאריבער. איז דער ספק טהור. . 

יא. ספק ידים, ספק הענט טמא צו ווֹעֶרן (אויב איינער האָט. טהור- -הענט, אוֹן 
עס איז א ספק צי ער האָט אָנגערירט טמא-עסנווארק און זיינע הענט זענען געװאָרן 
טמא צי ניט), אָדער מטמא צו זיין אנדערע (ווען איינער האָט טמא הענט און עס איז 
א ספק צי האָט ער אָנגערירט טהור-עסנווארק און זיי מטמא געווען צי ניט), אָדער 
:טהור צו ווערן (ווען איינער האָט טמא-הענט און עס איז א ספק צי ער האָט זי ריכ- 
טיק טוֹבל געווען צי ניט)--(אין די אלע פאלן) איז טהור. דאָ דערקלערט ניט די משנה 
נאָר זי ברענגט בלויז די ווערטער פון פריער משנה זי. ספק רשות הרבים, אוב א 
ספק טומאה (טרעפט זיך) אין א רשות הרבים איז טהור. אוֹיך דאָ איז די משנה ניט 
מפרש נאָר זי ברענגט די ווערטער פון פריער משנה ז? ספק דברי סופרים, (דאָס װאָס 
די משנה פריער זי האָט געזאָגט, אז) אִויב עס איז א ספק טומאה וֹאָס די סופרים 
האָבן זיי געמאכט פאר טמא (לױט די ווערטער פון די סופרים; פון די רבטן, ניט 
/מדאורייתא) איז עס טהור, (מיינט מען, אין פאָלגענדע פאלן: אױב אײַנער הא 
געגעסן טמא עסנווארק, אָדער געטרונקן טמא געטראנקן, אָדער איינער איז אריין מ 

זיין קאָפּ און דעם גרעסטן טייל פון זיין.קערפֿער אין געשעפט וואסער (מיִם שאובין, 
אָדער אויף איינעם איז ארויפגעפאלן אויף זיין קאָפּ און אויף דעם גרעסטן טייל פון 
זײַן קערפּער דרי קװאָרט געשעפט וואסער, -- איז אוב עֶס איז א ספֿק (צי דאָס 
איז פּאָרגעקומען מיט דעם מענטש),. איז ער טהור. די דאָזיקע אלע טומאות זענען 
מדרבנן, און לייכטע טומאות, פון די 18 זאכן, י"ח דבר, װאָס די רבנן האָבן גוזר 
געווען. (שבת י"ב און ווייטער). אבל, אָבער א זאך װאָס איז טמא אלס אב הטוֹמאה, 
און (כאָטש) זי איז טמא נור לױט די װערטער פו דִי סופרים (מדרבנן), איז איר 
ספק טמֹא. װײיל דִי טומאה איז א שווערע.. דער ברטנורא גיט דְאָ דעם. ביישפיל א 
בית הפּרס, א פעלד אין וועלכן עס איז צעאקערט געװאָרן א קבר, און א מענטש 
װאָס גייט דאָרט אריין. איז טמא מדרבנן צוליב דעם ספק טאָמער האָט ער אָנגע" 
רירט א ביינדל פון, מֶת װאָס. איז גרויס װי א גערשטן (זע פריער משנה הא / 





(* יב ספק החולין (דאָס װאָס פריער משנה זי האָט געזאָגט אז) ספק חולין (איז 
טחוֹר) מיינט מעך די טהרה פון פּרישות (אָפּגעשיידנקייט). עס זענען געווען אין דער 
צייט פון דער משנה יידן פֿרושים, װאָס האָבן געלעבט אין פּרישות, גרויסער פֿרומ* 
קייט, אוֹן זי האָבן געגעסן זייערע געוויינטליכע עסנווארק, חולין, מיט גרויסער 
טהרה"אָפֿגעהיטנקייט, און אויבֿ 6 יהאָט איינער ‏ פון זיי אָנגערירט דאָס קלייד פון א עם 
הארץ, פֿון א ניט דאָפּגעהיטענעם ייד, איז ער געװאָרן טמא; אוֹיב עס איז געווען א 
ספק צי ער האָט אָנגערירְט איז עֶר טהור זע חגיגה פּרק ב' משנה ו', ספק שרצים; 
דער ספק פון (טויטע) שׂרצי ים װאָס מען האָט געוֹואַרפן צווישן ברויטן און מען 
ווייסט ניט צי זי האָבן אָנגערירט זי צי ניט) איז אי וי מען האָט זי געפינען. 
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סְפַק שְׁרָצִיִם. כְּשַׁעת מְצִיאֶתָן. סְפַּק | בֵּין טְהוֹרָהשְׁהַמּוֹצִיא מחֲבֵרוּ עָלָיו 
נְנָעִים,. בַּתְּחִלֶּה. טְהוֹר עד שְׁלֹא | הָרְאָיָה+. ין סְפַק קָרְָּנוֹת, הָאִשָׁה 
גק לטֶּמְאָה, מִשְׁנָקֹק לַשָׁמְאָה | שָׁיּשׁ עָלֶיהָ פפק חָמֵשׁ לִידוֹת וּסְפַק 
סִמְקוֹ טָמָא. סְפֵק נְזִירוּת, - מִתָּר. | חָמָשׁ זִיבוֹת, - מְבִיאָה הֶרְבֶּן אֶחֶר, 
סְפַק בְּכוֹרוֹת, אֶחָד בְּכוֹרִי אֶדָם וְאוכֶלת בַּזְבָחִים, וְאִי ין ַשְּׁאר ליה 
וְאֶחָד בְּכוֹרִי בְהָמָח, בֵּין טְמָאֶה | חוֹבֶה ; 


פרק ה / 
א הַשֶׁרֶץ וְרִצְפַרדַע בַּרְשׁוּת לה וצ מִן הַמַּת וְעֵצֶם מִן 
הָרַבִּים, ןת מן דַמַּת וְכזיּת מִן | הְַכְלָה, וְניּשׁ מֵאֶרֶץ טְחוֹרָה וְנוּשׁ 


אויב מען האָט זיי געפינען ניט אָנגערירט זענען די ברויטן טהור. ספק נגעים, דער 
ספק פון נגעים (צִי זי זענען טמא נגעים צי טהור) איז אין אָנהױב טהור; דאָס אין 
איידער ער (דער מענטש) איז צוגעבינדן געװאָרן צו טומאה; אָבער (אויב דער ספק 
איז געװאָרן) נאָכדעס וי ער איז צוגעבינדן געווען צו דער טומאה, איז זיין ספק טמא. 
דעם פירוש צו דער דאָזיקער הלכה זע פריער נגעים פּרק ה' משנות ד' און ה' 
ספק נזירות, אוב איינער איז א ספק צי ער איז געװאָרן א נזיר, איז ער מותר. 
למשל אז איינער האָט געזאָגט, איך זאָל זיין א נזיר אויב אין דעם דאָזיקן בערגל 
ווייץ איז פאראן 100 כורים, און ווען ער איז געגאנגן מעסטן איז דער ווייץ געווען 
צוגעגנבעט, הייסט ער ניט קיין נזיר, ווייל עס איז א ספק, מ'ווייסט ניט צי איז באמת 
אין בערגל געווען 100 כורים. ספק בכורות, אױב עס איז א ספק וועגן א קינד צי 
עס איז א בכור, סיי ביי א בכור א מענטש, סײ ביי א בכור א בהמה סיי ביי א ניט 
כשרער בהמה (אן אייזל) סיי ביי א כשרער בהמה, (איז מען פּטור צִו געבן דעם כן), 
ביי א מענטש די 5 סלעים, און ביי אן אייזל דאָס אויסלייזישעפּסל, און ביי א 
כשרער בהמה די בהמה אליין. שהמוציא, ווייל אז איינער וויל ארויסנעמען (געלט) 
בייס אנדערן, דארף ער ברענגן דעם באוויז. און אזוי וי עס איז א ספק און דער 
כהן קאָן ניט ברענגן דעם באווייז אז עס קומט אים, איז מען פּטור אים צו געבן 
וועגן בכורות זע אין דער הקדמה צו מסכתא בכורות, | 








יג. ספק קרבנות, (דאָס װאָס פריער משנה ז' האָט געזאָגט) ‏ ספק קרבנות, 
(מיינט מען די הלכה), אז א פרוי האָט אױיף זיך פינף ספק געבורטן (לידות) אָדער 
פינף ספק זיבות (צי זי איז געווען א זבה), ברענגט זי איין קרבן, און מעג (דערנאָך) 
עסן קרבנות (זבחים), און די איבריקע (פיר) איז זי ניט מחויב (צו ברענגן. דעם 
פּירוש דערצו זע כריתות פּרק אי משנח זײַ. 

פרק ה. 

א. השרץ, אױב א (טױטער) שרץ (פון די 8 שרצים, װאָס מיר געבן פריער 
כלים פרק א' משנה אי און װאָס זענען מטמא), און א טױטע זשאבע (צפרדע, װאָס 
איז ניט מטמא) ליגן אין רשות הרבים (און א מענטש האָט אָנגערירט איינעם פון זי 
און ער ווייסט ניט וועלכן); און אזוי איז אויך אוב א כזית (פלייש) פון א מת װאָס 
איז מטמא דורך אוהל, ווען מען בייגט זיך אריבער איבער אים) און א כזית פון א 
נבלה (ואָס איז ניט מטמא דורך אוהל, און זי ליגן אין רשות הרבים, און א מענטע) 
האָט זיך אריבערגעבויגן איבער איינעם פון זי אוֹן וייסט ניט איבער וועלכן; 
אָדער א ביין פון א מת (וואָס איז מטמא), און א בּיין פון א נבלה (וואָס איז ניט מטמא); 
אָדער א שטיק פון טהוריערד און א שטיק פון א בית הפרס דערד (ואָס איז מטמא, 
וען מען רירט עס אָן, זע פריער אהלות פרק יי און דער מענטש וייסט ניט 
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מִבֵּית הַפָּרֶם, גוּשׁ מָאָרֶץ טְהוֹרָה 
ְגוּשׁ. מֵאָרֶץ הָעַמִּים. שְׁנֵי שְׁכִלין 
אֶחֶד טָמֵא וְאֶחֶד טָהוֹר, הָלֵדּ בְּאֶחֶר 
מֵהֶם. וְאִין ידוַע בְּאִיזָה מִהָן הָלֵד 
הָאָהִיל על אֶחָד מֵהְן וְאִין יָרוּע 
עַל אִזָה מָהֶן הָאָהִיל. הֵסִיט אֶת 
אֶחָר מֵהָם. וְאִין יְדוּע אִיזָה מֵהֶם 
הֵסִיט, רַבִּי עֲקֵיכא מְטַמָּא, וַחֲכָמִים 





טהרות ה תו 


מְטַּהְרִים: ב: אֶחָד שָׁאָמַר נְגַעְתִּ 
בָזֶה, וְאֵינִי יורע אִם הוּא מָמָא וְאם 
הוּא טָהוֹר, נָנַעְתִּי וְאֵינִי יודע בְּאִיזָה 
מִשְׁנֵיהֶם נָנַעְתִּי, רַבִּי עֲקִיכָא מְטַמָּא 
וַחֲכָמִים מְטַהֲרִים, רַבִּי יוֹסִי מְטַמָּא 
ִכְלָן, וּמְטְהַר בַּשְׁבִיל. שֶׁדֶרֶך בנ 
אָדֶם לְמלֵך ואֵיןדַּרכֶּם לגע: { שׁני 
שְׁבִילִים, אֶחָד טָמֵא וְאֶחֶד טָהוֹר, 


וועלכעס ער האָט אָנגערירט); אָדער א שטיק ערד פון א טהור-לאנד (ארץ ישראל), 
און א שטיק ערד פון פרעמדע לענדער (ארץ העמים, װאָס אין מטמא); אָדער עס 
זענען פאראן צויי וועגן (שבילין), איינער איז טמא (עס זענען דאָרט פאראן קברים) 
און איינער איז טהור, און א מענטש איז געגאנגן אין איינעם פון זיי, און ער וייסט 
ניט אין וועלכן ער אין געגאנגן אָדער ער האָט מאָהיל געווען (אריבערגעבויגן זיך) 
אויף איינעם פון זי (פון דער כזית מת און נבלה) און ער וייםט ניט איבער וועלכן 
ער האָט מאהי? געווען אָדער ער האָט א שאָקל געגעבן איינעם פון זיי (פון די ביי- 
גער צי פון די שטיקער ערד, און ער וייסט ניט וועלכן ער האָט א שאָקל געגעבן (און 
דער ביין פון א מת צי דאָס שטיק ערך פון בית הפרם צי פון א פרעמד לאנד איז 
מטמא אויך דורך שאָקלן): -- זאָגט ר' עקיבא אז (דער מענטש) איז טמא, און די 
חכמים זאָגן, אז ער איז טהור. (' עקיבא האלט, אז דאָס װאָס מיר לערנען אז א 
ספק טומאה אין רשות הרבים איז טהור איז נור אויב דער מענטש, װאָס האָט אָנ" 
גערירט (אָדער מאהיל געווען אָדער א שאָקל געגעבן) די ספק טומאה, האָט דערנאָך 
אָנגערירט עסנווארק, און ווייל די עסנווארק קאָן מען דאָך ניט טהור מאכן, זענען 
זיי טהור. אָבער דער מענטש אליין, ווייל מ'קאָן דאָך אים מאכן פאר טהור, ער קאָן זיך 
טובל זיין אין מקוה און זיך לאָזן באשפּריצן מיטן פּרה אדומה-אש:וואסער, זאָגט 
מען אז ער איז טמא, און ער זאָל זיך טובל זיין און זיך לאָזן באשפּריצן, ווייל טאָמער 
װועט מען שפּעטער געװאָר ווערן אז דורך דעם ספק טומאה איז ער יאָ געװאָרן טמא, 
און די חכמים זאָגן, אז אפילו דער מענטש איז אויך טהור, אויב דער ספק איז געווען 
אין רשות הרבים, 

ב. אחד, (אויב דער שרץ און די זשאבע ליגן אין רשות הרבים, און) א מענטש 
זאָגט: , איך האָב אָנגערירט אין דאָזיקן, און איך ווייס ניט צי ער אין טמא צי טהור" 
(מחמת עס ליגן נור שטיקלעך פון זיי און מען קאָן ניט דערקענען; אָדער ער זאָגט: 
;איך האָב אָנגערירט און איך וייס ניט וועלכן פון זײי איך האָב אָנגערירט (כאָטעש 
מען דערקענט יאָ וועלכעס אין דער טמא שרץ און וועלכער די טהור זשאבע), ואָגט 
רי עקיבא אז (דער מענטש) איז טמא, און די חכמים זאָגן, אז ער איז טהור. צוליב 
דעם זעלביקן טעם װאָס פריער ר' יוסי איז מטמא װאָגט אז דער מענטש איז טמא) 
בי אלע (פאלן פון שרץ און זשאבע און מת און נבלה, און אזוי כסדר פריער אין 
משנה א') א חוץ ביים וועג (שביל, פריער אין משנה א' ביי די צויי וועגן), ווייל 
דער שטייגער פון מענטשן איז צו גיי, און עס איז ניט זייער ששטייגער אַנצורירן. 
די מפרשים טייטשן, אז ר' יוסי זאָגט, אז מענטשן מוזן דאָך גיין אין רשות הרבים, 
און דאריבער איז דער ספק טומאה ביי צוויי וועגן טהור; אָבער אָנרירן דעם מת צי 
די נבלה מוזן זיי דאָך ניט, דאריבער אויב עס איז א ספק צי דער מענטש האָט 
אָנגערירט איז ער טמא. 

ג. שני, אוב עס זענען פאראן צוויי וועגן, איינער טמא (עס ליגן דאָרט קברים) 
און איינער טהור, (און מען ויסט ניט וועלכער איז טמא און וועלכער איז טהור) 
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הֶלֵּ בְאֶחֶד מֵהֶם, וְעשֶׂה טֶהֲרוֹת 
וְנָאכָלוּ, הִזָה וְשָׁנָה וְטָבֶל וְטָהַר, 
והֶלֵד ַּשֵנִי, וְעָשֶׂה טְהָרוֹת. הֲרַ 
אֲלוּמְהוֹרוֹת. אִם קַיָמוֹת הָרֵאשׁוֹנוֹת, 
אֵלוּ וְאֵלוּ תִלויוֹת,. אִם לֹא טָהַר 
ִּנְתּיִם, הָרֹאשׁוֹנוֹת תְּלוּיוֹת וְהַשְׁנָיוֹת 
יִשָׂרֵמוּ : י הַשֶּׁרֶץ וְהַצְפַרדְּע בִּרְשׁוּת 





טהרות ה | יתז 


הָרַבִּים, נְגע בְּאָחָד מֵהֶם, וְעֲשֶׂה 
שֶהָרוֹת וְנָאֲכְלוּ, טָבֵל. נְנַע בַּשָּׁניי 
וְעֶשֶׂה טְהָרוֹת, הֲרֵי אֵלוּ טְהוֹרוֹת, 
אִם קיָמוֹת הָרִאשׁוֹנוֹת, אֶלּוּ וְאֵלוּ 
תְלוּיוֹת. אִם לֹא שָכֵס בִּנְתַּיִם, 
הָרִאשׁוֹנוֹת תִּלווֹת, וְהַשְׁנָיוֹת יִשָׂרְוּ; 
ה שְׁנִי שְׁכִילִין, אֶחֶד שָמֵא וְאֶחָד 


און א מענטש איז געגאנגן אין איינעם פון זײ, און ער האָט געמאכט טהרות (ער 
האָט אָנגערירט טהור-עסנווארק פון תרומה), און מען האָט זיי אויפגעגעסן, און 
(דערנאָך) האָט דער מענטש זיך געלאָזט באשפריצן (מיט פרה אדומה-אש-וואסער 
דעם 3טן טאָג) און נאָכאמאָל (זיך געלאָזט באשפריצן דעם 7טן טאָג) און ער האָט 
זיך טובל געווען, און איז געװואָרן טהור, און (דערנאָך) איז ער געגאנגן אין צוייטן 
וועג, און ער האָט (דערנאָך) געמאכט טהרות (אָנגערירט אנדערע עסננווארק), -- 
זענען זיי טהור. ווייל עס קאָן דאָך זיין, אז דער צווייטער וועג איז דער טהור (און 
פון ערשטן וועג איז דאָך דער מענטש טהור געװאָרן), און ממילא זענען די אנדערע 
עסנווארג טהור, ווייל עס איז א ספק טומאה אין רשות הרבים, און די עסנווארק זע 
נען דאדורך טהור. אס קיימות, (איב מען האָט) די ערשטע (עסנווארק ניט אויפגע- 
געסן, נאָר זיי) זענען דאָ, (און עס קומט דאָך אויס אז איינע פון די עסנווארק זענען 
זיכער טמא, און ביידע מאכן טהור קאָן מען ניט), זענען די דאָזיקע און די דאָזיקע 
(ביידע עסנווארק) הענגענדיקע (תלויות). מיר האָבן דערקלערט פריער פּרק ד' משנה 
ה', אז מיט ,,תלויות", הענגענדיקע מיינט מען, אז ניט מען פארברענט די ספק-"טמא- 
תרומה און ניט מען עסט זי. אם לא טהר, אויב דער מענטש האָט אינצווישן (דעם גייו 
אין ערשטן וועג און דעם גיין אין צוױיטן וועג) זיך ניט מטהר געווען (באעשפריצט 
און טובל געווען), איז די ערשטע (תרומה-עסנווארק) בלייבט הענגן (תלויות, מחמת 
עס איז א ספק צי זיי זענען טמא), און די צוייטע (תרומה-עסנווארק) פארברענט מען 
ווייל די צווייטע זענען דאָך זיכער טמא. טייל מפרשים (דער ווילנער גאון) זענען גורס 
דאָ ביי די ערשטע ניט ,תלויות" נאָר , טהורות", אז זיי זענען טהור, ווייל עס איז 
דאָך ביי זיי א ספק טומאה אין רשות הרבים, און אזוי איז אויך צו זען פון דער 
תוספתא. 

ד. השרץ, אוב א (טויטער) שרץ (ואָס איז מטמא) און א טויטע זשאבע (ואָס 
איז טהור) ליגן אין רשות הרבים, און א מענטש האָט אָנגערירט איינעם פון זיי (און 
ער וייסט ניט וועלכן), און ער האָט (דערנאָך) געמאכט טהרות (אָנגערירט תרומה 
עסנווארג) און זיי זענען אויפגעגעסן געװאָרן, און ער האָט זיך (דערנאָך טובל געווען) 
און ער האָט אָנגערירט דעם אנדערן (פון דעם שרץ און זשאבע), און ער האָט גע" 
מאכט טהרות (דערנאָך אָנגערירט א צוייטע תרומה-עסנווארק), זענען זיי טהור. 
אזוי װי פריער ביי די צוויי וועגן, ווייל עס איז א ספק טומאה אין רשות הרבים' 
אס קיימות, אוב די ערשטע (עסננווארק) זענען נאָך דאָ (ניט אויפגעגעסן, זאָלן 
ביידע (עסנווארק) בלייבן הענגנדיק. ניט מען פארברענט זיי און ניט מען עסט זײ. 
אם לא, אוב ער האָט זיך ניט טובל געווען אין צווישן, איז די ערשטע (עסנווארק) 
בלייבט הענגנדיק און די צוױייטע (עסנווארק) זאָל מען פארברענען אזוי וי פריער 
אין משנה ג' ביי די צוויי וועגן. נאָר דאָ איז גענוג טובל זיין, אָן שפּריצן, ווייל פון 
דער טומאה פון א שרץ ווערט מען טהור דורך בלויז טובל זיין, און נור ביי א טומאה 
דורך א מת מוז מען אויך שפּריצן. אויך דאָ דארף לויט דעם וױלנער גאון זיין 
ניט ,,תלויות", הענגנדיקע, נאָר ,, טהורות". 

ה. שני שבילי, אױב עס זענען פאראן צוױי וועגן, איינער איז טמא און איינער 
איז טהור, און (מען װייסט ניט וועלכער איז טמא און וועלכער איז טהור) און א 
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עֵצְמוֹ, טְהוֹרִין, וְאִם נִשֶׁאֲלוּ שְׁנֵיהֶם 
כְּאָחֶר,. טְמָאִים.. רַבִּי יוֹסִי אוֹמָר, 
כִּין כֶּךְּ וּבֵין כֶדּ טְמָאִים: | שְׁנָי 
כִכָּרים, אֶחֶד טָמֵא וְאֶחָד טָהוֹר, 


טהרות ה' 
טָהוֹר, הֶלך בְּאָחֶר מֵהָָי וְעֲשֶׂה 
טֶהָרוֹת, ‏ וּבָא.- חֲבֵרוֹ וְהָלד. בַּשָׁנֵיי 
ְעֲשֶׂה טֶחְרוֹת, ַבִּי יהוּדָה אוֹמָר, | ז 
אִם נִשְׁאֲלוּ זֶה בִּפְנִי עִצְמוֹ וזה בְִּנִ 


יתח 


וֹכָא חֲבְרוּ וְאָכֵל אֶת הַשָּׁנִי ועֲשֶׂה 
ְהת, רַבִּייְהוּדָה אוֹמָר; אֶסנִשְׁאֲלוּ 


ה' בִּפְנִיעִצְמוּ-וזָה בִּפְנִי. עִצְמוֹ, 
שְהוֹרִי, וְאִם נִשְׁאֲו שְׁנֵיהֶם כְּאָחָר, 


| שְמָאִים. רַכִּי יּסֵי אוֹמָה. בִּי כֶּך 
װּבֵין כִּדְּ! טְמַאִים: | מִי שֶׁיָשֵׁב 
ִּרְשׁוּת הָרִבִּים, וּכָא אֶחֶד וְדְרֵם 


עַל בְּנָדִיו אוֹ שֶׁרָזק וְנֶגע בִּרְק 





אָכֵל אֶת אֶחֶד מֵהֶם, וְעֵשֶׂה טְהָרוֹתי 


מענטש: (ראובן) איז געגאנגן אין איינעם פון זיי, און דערנאָך האָט ער געמאכט טהרות 
(אָנגערירט עסנווארק), און דערנאָך איז געקומען זיין חבר (אן אנדערער מענטע, 
| שמעו), און איזן געגאַנגן אין צוייטן (וועג), און האָט געמאכט טהרות אָנגערירט 
צווייטע עסנווארק), זאָגט ר' יהוּדה, אז אויב זיי האָבן געפרעגט די שאלה (ביי חכמים) 
דער (ראובן) באזונדער, און דער (שמעון) באזונדער; זענען זיי (פּסקנט מען, אז ביידע 
(זענען) טהור, און אױב זי האָבן געפרעגט די שאלה צואמען,. זענען ‏ זי 
בײַדע טמא, מחמת איינס פון זיי איז דאָך זיכער טמא. ר' יוסי זאָגט, אז סיי-אזוי און 
סִיִי אזוי זענען זי ביידע טמא. די גמרא אין כתובות כ"ז זאָגט, אז אויב ביידע פרעגן 
זיך צוזאמען האלטן אלע אז זי זענען טמא, און אויב ביידע פרעגן זיך באזונדער 
האלטן אלע אז זיי זענען. טהור, נאָר דאָ מיינט מען אז איינער, למשל ראובן פרעגט 
די שאלה צוערשט וועגן זיך און דערנאָך וועגן זיין חבר, וועגן שמעונען; ר' יהודה 
האלט אז דאָס איז װוי זיי פרעגן איינער נאָכן אנדערן און זי זענעך - טהור, און רי 
יוסי האלט אז עס איז וי צוזאמען און זיי זענען טמא. - | 
- 2 שני, אױב עס זענען פאראן -צוויי ברויטן, איינער פון זי איז טמא און 
-איינער טהור (און מען וייסט ניט וועלכער), און א מענטש (ראובן) האָט געגעסן איין 
ברויט פון זײ, און דערנאָך האָט ער געמאכט טהרות (אנגערירט עסנווארק) און 
דערנאָך איז געקומען זיין חבר (שמעון) און אויפגעגעסן דאָס אנדערע (ברױיט), און 
געמאכט טהרות פאָנגעדּירט עסנווארק), זאָגט ר' יהודה, אז אויב דער (ראובן) האָט 
זיך געפרעגט באזונדער און דער (שמעו) האָט זיך געפרעגט באזונדער, זענען זי 
טהוּר, און אויב זיי האָבן געפּרעגט ביידע צחאמען זענען זי טמא; ר' יוסי זאָגט, אז 
סיי אזוי און סיי אזוי זענען זיי טמא. אויך דאָ מיינט מען אז די מחלוקה איז אין פאל 
ווען ראובן האָט געפרעגט צוערשט ועגן זיך. און דערנאָך וועגן שמעונען, די משנה 
'לערנט פריער ביי די וועגן װאָס די טומאה איז מדאורייתא (אויב אין איינעם פון זי 
זיינען געווען קברים); און דאָ לערנט דאָ די משנה װעגן א טומאה װאָס איז נור 
מדרגנן, ווייל װען איינער עסט טמא ברויט װערט ער טמא נור מדרבנן (זע פריער 
פּרק די משנה י"א), פונדעסטוועגן אויב זיי פרעגן זיך ביידע צוזאמען זענען זיי טמא. 
| ז מִי שישב, אוב איינער (ראובן) איז געזעסן אין רשות הרבים, און אן אנ- 
דערער (מענטש (ועמען ער קען ניט) איז געקומען און ארויפגעטרעטן אױף זיינע 
(ראובנ'ס) קליידער, אָדער ער האָט א שפּײ געגעבן און ער (ראובן) האָט אָנגערירט 
זיין שפּייעכץ, איז צוליב די שפּייעכץ פארברענט מען תרומה. אויב ראובן, נאָכן אָנ" 
רירן דעם אומבאקאנטן מענטש'ס שפּײעכץ, האָט אָנגערירט תרומה, פארברענט מען 
די תרומה וי מִיר האָבן געלערנט פריער פּרק ד' משנה ד', אז אויף די טומאה פון 
ספק שפּייעכץ פארברענט מען תרומה. ועל בגדיו, און אויף זיינע קליידער (אויב דער 
פרעמדער האָט ארויפגעטרעטן אויף ראובנ'ס קליידער, און מען ויסט ניט צי דער 
פרעמדער אין א טמא מענטש, למשל, א זב, און ער האָט מטמא געווען די קליידער, 
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ְּנָדְיו הוֹלְכִין ‏ אַחַר . הָרוֹם, ‏ יָשֵׁ 
ַּרְשִׁוּת הָרַבִּיםוְעְמר, כָּ 


ּמְצָאוֹ מָת, רַבִּי מֵאִיר מְטַּהָר, 
ַחֲכָמִים מְטַמָּאִים, שֶׁכָּל. הַטִּמְאוֹת 
ְשַׁעת מְצִיאָתֶן; 
בָּעיר אוּ'. נָכְרִית או' כוּתִית כָּל 


צי ניט, 


-טהרות ה: 


יו טְמָּאִיִם. 
מִדֶרֶם, -דּבְרֵי רַבִּי מֵאִיר. ‏ וְחַכָּמִים. 
מִטהרים, ‏ נְגע בְּאֶחֶר בַּליְלָה, וְאִין 
ידוּע אִם חי אוֹ מַח, וּבֹשָׁחֵר עָמַד. 


{ ח שׁוֹטָה אַחַת. 





תט 


| הָרְקין שׁבָּעיר טְמֵאִין. מִי שְִּׁדְָה 
אֶשָׁה על בְּנָרָיו. אוּ שָׁיִשְׁנֶה. עִמּו 


כַסְּמִינָה!. אִם מַכִּירָחוֹ. שָׁהוּא אוֹמָל 
ַּתְּרוּמָה, כָּלָיו טְהוֹרִין, - ואס לָאו 
יִשְׁאֲלנָה!ּ טן עד אוֹמֵר נִטְמָא, 


וְהוּא אוֹמָר, לֹא נִטְמָאתִי, טְהוֹר. 


שָׁנַיִם אוֹמָרִים, נִטְמָאתָ, וְהוּא אוֹמָר 
לֹא. נִטְמָאתִי, רַבִּי מֵאִיר מְטִמָּא. 


| נַחֲכָמִיִם אוֹמְרִים,. חוּא נָאָמֶן עַל 


גייט מען לוט דעם רוב (דֹער מערהייט) 


אויב דער רוב מענטשן פון דער 


דאָזיקער שטאָט זענען זבִים-און זבות פארברענט מען די תרומה װאָס ראובן האָט דער" 
נאָך אָנגערירט. ישן, אוב איינער איז געשלאָפן אין רשוז הרבים (אויף דער גאס) 
און ער איז: אויפגעשטאנען, זענען זיינע קלײַדער (כלים) טמא אלס מדרס, אזוי זאָגט 
ר' מאיר. ווייל עס קאָן זיין אז א רוב מענטשן האָבן געטרעטן אויף זיינע קליידער, און 
איינער פון זיי איז געווען א זב צי א זבה. װעגן ,,מדרס" זע אין דער הקדמה צו 
מסכתא כלים. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז זיי זענען טהור. ווייל עס איז דאָך א 
ספק טומאה אין רשות הרבים און עס איז טהור. נגע, אויב איינער (ראוב) האָט אָנ- 
גערירט (אין א רשות הרבים) אן אנדערן מענטש (שמעונען) ביינאכט; און עס איז 
ניט געווען באוואוסט צי ער (שמעו) האָט דאמאָלס געלעבט צי ער איז געווען טיט 
(און א מת איז דאָך מטמא), און אין דער פרי ווען ער (דאובן) האָט זיך אויפגעהויבן 
האָט ער געפונען איס (שמעוֹע) טױט, זאָגט ר' מאיר, או ער איז טהור, און די 
חכמיס זאָגן, אז ער איז טמא, וייל אלע טומאוח (שאלות וועגן זאכן צי זיי זענען 
'טמא) איז לוט דעם (מצב) אין דער צייט ווען מען געפינט זיי. און ווייל איצט האָט 
מען געפֿינען שמעונען טוֹיט נעמט מען אָן אז אויך ביינאכט, ווען ראובן האָט אים 
אָנגערירט, איז ער געווען טויט. די תוספתא זאָגט דאָ, אז אויב פריער, אין אוונט, 
האָט מען געזען שמעונען א לעבֿעדיקן, זענען אויך די חכמים מודה, אז ער איז טהור. 
און די מחלוקה איז נור ווען מען האָט שמעונען אין אוונט ניט געזעף 

ח. שוטה, אױב אין א שטאָט אין פאראן איין משוגענע יידיַשע פרוי) אָדער 
- איין גױה אָדער א כְותִיתּ (א שומרונישע פרו), זענען אלע שופייעכצן (ואָס מען 
געפינט) אין שטאָט טמא. ווייל די משוגענע קאָן זיין איז א נידה און איר שפּײיעכץ 
איז טמא און זי גיט ניט אכטונג ניט צו שפּײיען. אויך א גויה און א כותית האָבן 
דעם דין פון זבות און זייער שפּײיעכץ איז טמא. מי שדרסה, אוב איינעם האָט א פרוי 
ארויפגעטרעטן אויף זיינע מלבושים, אָדער זי האָט זיר געזעצט מיט אים אױיף איין 
שיף, איז אויב (ער וױיסט) אז זי (די פרוי) קען אים, אז ער עסט תרומה (און ער 
איז דאריבער אָפּגעהיטן ניט צו ווערן טמא), זענען זיינע מלבושים טהור. מחמת אויב 
זי. װאָלט געווען א נידה װאָלט זי ניט געטרעטן אויף זיינע קליידער און זיי געמאכט. 
פאר דעם מדרס, מחמת זיי װאָלטן אים מטמא געווען. אויך װאָלט זי זיך ניט געזעצט מיט 
אים אויף א שיף, ווייל זיינע כלים ווערן דאדורך טמא. וי די משנה לערנט ווייטער 
איז זבים פּרק ג' משנח אי. ואס לאו, און אב זי קען אים) ניט, זאָל ער זי פרעגן 
און אויב זי זאָגט אז זי איז ניט קיין נידה זענען די קליידער ניט טמא אלס מדרס, 

ט+ עד, אוב איין עדות זאָגט וועגן א מענטש), אז ער איז טמא געװאָרן, און 
ער זאָגט, ,,איך בין ניט טמא געװאָרן", איז ער טהור. ער איז באגלויבט. שנים, אויב 
צוויי עדות זאָגן: , דו ביזט טמא געװאָרן", און ער זאָגט , איך בין ניט טמא געװאָרן" 
(לא נטמאתי) זאָגט ר' מאיר, אז ער איז טמא, און די חכמים זאָגן אז ער (א מענטש) 
איז באגלויבּט וועגן זיך אליין. דער טעם פון די חכמים איז ווייל מ'טייטשט אויס זיינע - 
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יָדִי עֵצְמוֹ. עד אוֹמָר נְטְמָא, וּשְׁנַיִם 
אוֹמְרִים לֹא נִמָמָא, בִּין בִּרְשׁוּת 
הַיחִיד בִּין בִּרְשׁוּת הָרַבִּים טָהוֹר, 
שְׁנַיִם אוֹמָרִים נִמָמָא. ועַד אוֹמָר 
לֹא נִטְמָא, בִּין בִּרְשׁוּת הַיָּחִיר בִּי 


טהרות ה-ן 





תי 
בַּרְשׁוּת הָרַבִּים מָמֵא. עד אוֹמָר 
נִשְׂמָא, וָעד אוֹמַר לֹא נִטְמָא, אֵשֶׁה 
אוֹמָרֶת נִטְמָא, וְאִשָׁה אוֹמָרֶת לא 
נִטָמָא, בִּרְשׁוּת הַיָּחִיר טָמָא, בַּרשׁוּת 

הָרַבִּים טָהוֹר; יי 


פרק ( 


א מָקוֹם שֶׁהְיָה רְשׁוּת הַיָּחִיר, 
וְנַעֲשֶׂה רְשׁוּת הָרַבִּים. וְהָזֹר וְנַעֲשֶׂה 
רְשׁוּת הַיָּחִיר, כְּשְׁהוּא רְשׁוּת הַיָּחִיד, 
סְפָקוֹ טָמֵא, כִּשְׁהוּא רְשׁוּת הָרַבִּים, 
סְסָקוֹ טָהוֹר. הַמְסְכֶּן בַּרשׁוּת הַיָּחִיר, 





ְהוֹצִיאוהו לַרְשׁוּת הָרַבִּים, ְהָחזִירוּהו 
לרְשׁוּת הַיָּחִיד, כִּשְׁהוּא בִרְשׁוּת 
הַיָחִיד, סְפָּקוֹ טָמֵא, כְּשְׁהוּא בִרְשׁוּת 
הָרַבִּים, סְפקוֹ טָהוֹר. רַבִּי שִׁמְעֹן 
אוֹמַר, רְשׁוּת הָרַבִּים מַפְּסָקָת} 


ווערטער, אז מיט , לא ניטמאתי" האָט ער געמיינט צו זאָגן ,,איך בין ניט פארבליבן 
אין מיין טומאה, נאָר איך האָב מיך טובל געווען און איך בין טהור". עד, אוב איין 
עדות זאָגט, אז ער (דער מענטש) איז טמא געװאָרן, און צוױיי (אנדערע) עדות זאָגן, 
אז ער איז ניט טמא געװאָרן, איז סיי אין רשות היחיד און סיי אין רשות הרבים איז 
ער טהור. ווייל די צוויי עדות זענען באגלייבט קייגן דעם איינעם עדות. שנים, אוֹיב 
צוויי עדות זאָגן, אז ער איז טמא געװאָרן, און איין עדות זאָגט, אז ער איז ניט טמא 
געװאָרן, איז סיי אין רשות היחיד און סיי אין רשות הרבים איז ער טמא. וייל די 
צוויי עדות זענען באגלויבט קייגן דעם איינעם עדות. עד, אויב איין עדות זאָגט (וועגן 
א מענטש) אז ער איז טמא געװאָרן, און איין (אנדערער) עדות זאָגט אז ער איז 
ניט טמא געװאָרן, אָדער איין פרוי זאָגט (וועגן דעס מענטש) אז ער איז טמא געװאָרן, 
און איין (אנדערע פרוי) זאָגט, אז ער איז ניט טמא געװאָרן, איז אויב אין רעוות 
היחיד איז ער טמא, און אוב אין רשות הרבים איז ער טהור. וייל עס איז איינער 
קייגן איינעם הייסט א ספק טומאה, און א ספק טומאה אין רשות היחיד איז טמא און 
אין רשות הרבים איז טחור, וי מיר האָבן פריער געלערנט, 


פרק 1 | 
א. מקום, אוב אן אָרט איז צוערשט געווען א רשות היחיד (למשל א טאָל מיט 
פעלדער אים ווינטער הייסט א רשות היחיד וייל ווינטער קומען דאָרט ניט קיין 

מענטשן) און עס איז געװאָרן א רשוז הרבים (זומער, ווען מענטשן קומען אהין א 
עס א רשות הרבים), און (דערנאָך, דעם צוייטן ווינטער) איז עס צוריקגעװאָרן א 
רששות היחיד, -- איז ווען עס איז א רשות היחיד (ווינטער) איז זיין טפק טמא, און 
ווען עס איז א רשות הרבים זומער) איז זיין ספק טהור. וי מיר האָבן געלערנט אין 
דער הקדמה צו טהרות אז אויב מיט א מענטש טרעפט זיך אין א רשות היחיד א 
ספק צי ער איז טמא געװאָרן (למשל צי ער האָט אָנגערירט א שרץ) איז ער טמא, 
און אויב אין א רשות הרבים איז ער טהור המסוכן, אויב איינער איז געווען מסוכן 
אין א רשות היחיד (פאר'חלשט אין א שטוב און מען האָט ניט געוואוסט צי ער לעבט 
צי ער איז טױט) און מען האָט איס אדרויסגענומען אין א רשוז הרבים אין גאס) 
און מ'האָט אים ווידער אריינגעבראכט אין א רשות היחיד (אין א שטוב, און דאָרט האָט 
מען דערזען אז ער איז טױט) איז ווען ער איז געווען אין (ערשטן) רשות היחיז, 
איז זיין ספק טמא. און די מענטשן און כלים װאָס זענען דאָרט געווען מיט אים 
אין שטוב זענען טמא. כשהוא, (און) ווען ער איז געווען אין רשות הרבים (למשל די 
מענטשן און כלים װאָס האָבן אים דאָרט אָנגערירט) איז זיין ספק טהור. ווייל עס איז 
א ספק טומאה (טאָמער האָט ער דאמאָלס געלעבט) אין רשות הרבים. ר' שמעון זאָגט, 
אז דער רשות הרבים איז מפסיק (האקט איבער) און אויך די מענטשן און כלים אין 
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ב אִבָּעָה סְפָקוֹת רַבִּי יְהוֹשֶׁע 
מְטַמֵּא וַחֲכָמִים מִטהֲרִין. כִּיצֵר? 
הִטָּמָא עוֹמֵד וְהַטָּהוֹר עוֹכֵר, הַטָּהוֹר 
עוֹמַד וְהַטָּמָא עוֹבָר הַטִּמְאֶה בִרְשׁוּת 
מִיחִיד ‏ וְטְהָרָה בִרְשׁוּת הָמַבִּים, 
טָהָרָה בְרְשׁוּת הַנָּחִיד וְטֶמְאָה 
כִרְשׁוּת הָרַבִּים. סָפּק נֶגע סָפָק לא 
עי סֶמֶק הָאהִיל סָפָק לֹא הָאֲהִיל, 
סָמק הָסִיט סָפֵק לֹא הָסִיט, רַבִּ 


טהרות 1 





תיא 
יְהוֹשֶׁע מְטַמָּא. וַחֲכָמִים מְטַהֲרִין ‏ 
{ אִילְן שָׁהוּא עוֹמַד בִּרָשׁוּת הָרַבִּים 
ְהַטִּמְאָה בְתוֹכו. עֶלָה לְרֹאשׁוֹ, סֶפָק 
גע סָמַק לֹא נָגע, סְפָקוֹ מָמֵא, 
הִכְנִיס יָדוֹ לְחוֹר שֶיֵּשׁ בּוֹ טֶמְאָה, 
סָפֵק נָגֶע סָפֵק לא נָגֵעי סְפַּקו טָמֵא, 
חָנוּת שָׁהוּא טָמֵא, וּסָתוּחַ לָרְשׁוּת 
הָרַבִּים, סָפֵק נִכְנֵם סָפֵק לֹא נִכְנֵםי 
סְתְקוֹ טָהוֹר, סָפֵק נֶגע סֶפק לא 


ערשטן רשות היחיד זענען טהור, ווייל מען קאָן דאָך ניט זאָגן, אז דאמאָלס איז ער 
שוין געווען טויט, און מטהר זיין די מענטשן שפּעטער אין רשות הרבים און זאָגן 
אז דאָרט האָט ער נאָך געלעבט, 

ב. ארבעה, וועגן) פיר ספקות (פון טומאה) זאָגט ר' יהושע אז זיי זענען טמא, 
און די חכמים זאָגן, אז זיי זענען טהור; וי אזוי (וועלכע זענען די 4 ספקות)? אויב 
דער טמא (מענטש, למשל א מצורע) איז געשטאנען (אונטער א געצעלט, למשל אװו- 
טער א בױם) און א טהור-מענטש איז פארבייגעגאנגן, אָדער דער טהור.מענטש איז 
געשטאנען און דער טמא-מענטש איז פארבייגעגאנגן. און עס איז א ספק צי זיי האָבן 
זיך אָנגערירט, אָדער צי דאָס געצעלט איז געווען איבער זיי ביידע (מאהיל געווען) 
אין דערזעלביקער צייט. דאָס זענען צוויי ספקות- הטומאה, די טומאה (למשל א מענטעם 
מיט א כזית פלייש פון א מת) איז געווען אין רשות היחיד (אין א אָפן געוועלב) און 
די טהרה (א טהור-מענטש) איז געווען אין רשות הרבים (אין גאס), אָדער די טהרה 
(דער טהור-מענטש) איז געווען אין רשות היחיד, און די טומאה (דער מענטש מיטן 
כזית מת-פלייש) איז געווען אין רשות הרבים. דאָס זענען ווידער צוויי ספקות, און 
צוזאמען מיט די פריערדיקע זענען עס 4 ספקות, און דער ספק אי ספק נגע, עס 
איז א ספק צי ער (דער טהור-מענטש) האָט אָנגערירט (די טומאה), צי ער האָט ניט 
אָנגערירט, צי ער איז געווען אין איין אוהל מיט דער טומאה (אָדער אריבערגע- 
בױיגן זיך איבער איר, מאהיל געווען) צי ניט מאהיל געווען, צי ער האָט א שאָקל 
געגעבן די טומאה (הסיט), צי ניט א שאָקל געגעבן, -- זאָגט ר' יהושע, אז ער איז 
טמא, און די חכמים זאָגן, אז ער איז טהור. די מחלוקה איז, ווייל דאָ איז א ספק, אין 
וועלכן סיי א רשות היחיד און סיי א רשות הרבים זענען פארמישט אין אים, זאָגט 
ר' יהושע אז מען גייט לויטן רשות היחיד און דער ספק איז טמא, און די חכמים 
זאָגן, אז מען גייט לויטן רשות הרבים און דער ספק איז טהור, 

ג; אילן, אױב א בױם שטײיט אין רשות הרבים, און די טומאה (א טױטער 
שרץ) איז פאראן אין אים (צווישן זיינע צוייגן), און א מענטש איז ארויפגעקראָכן 
אויף זיין (דעם בוימ'ס) שפיץ, און עס איז א ספק צי ער האָט אָנגערירט די טומאה 
צי ער האָט ניט אָנגערירט, איז זיין ספק טמא. ווייל דער בוים אין דער הויך, כאָטש 
ער שטייט אין א רשות הרבים, הייסט בנוגע טומאה א רשות היחיד. הכניס, אויב 
אַ מענטש האָט אריינגעשטעקט זיין האנט אין א לאָך אין וועלכן עס איז געווען א 
טומאה (למשל, א טויטער שרץ, און עס איז א ספק צי ער האָט אָנגערירט (די טומאה) 
צי ער האָט ניט אָנגערירט, איז זיין ספק טמא. אפילו דער לאָך געפינט זיך אין א 
רשות הרבים ווערט ער בנוגע טומאה גערעכנט וי א רשות היחיד. חנות, אוב אַ 
געוועלב איז טמא (עס ליגט דאָרט א כזית מת.פלייש װאָס איז מטמא דורך אוהל) 
און ער איז אָפן אין רשות הרבים אריין (אין גאס אריין), און עס איז א ספק וועגן 
א מענטש) צי ער איז אריינגעגאנגן (אין געוועלב), צי ער איז ניט אריינגעגאנגן, 
איז דער ספק טהור; אַױב עס איז א ספק צי ער האָט אָנגערירט (די טומאה, אויב 
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וְגַע! -פְפְקוּ- טָהוֹר, - שְׁתִּי: חֲנוּייֹת, 
אֶחֶד טָמֵא. וְאֶחָד. טָהוֹר,נָכְנֵס 
לָאֶחֶד ‏ מֵה. סֶפֶץ. לְִמֵא נכנ 
סָסֶק. לִטָהוֹר נִכְנַם, -סִמְקוּ-טָמֵא: 
=-כָּל שָׁאַתֶּה יָכוּל לְרַּוֹת סְפָקוֹת 
ּסְפָק סְפָקוֹת, בִּרְשׁוּת הַיָחִיר טָמָא, 
בָּרְשׁוּת הָרַבִּים טָהוֹר, כֵּיצֶר? נִכְנַם 
לַמָּכוֹי וְַטִּמְאָה בָּחָצֶר. סָפֶק נִכְנס 


טהורות 1-- 


תּיב 
נִכְנֵס סֶפַק. לא נִכְנֵם;. וַאֲפָלּו נִכְנֵם, 
סָפֶק הְיְחֶה . שָׁם סֶפֶּק: לֹא. הָיתָה 
שָׁם,.- וַאֲפְּלּוּ --הָיְחָה "שָׁם, --סֶּפָק 
שָׁיִשׁ בָּהּ. כַּשִׁיעייר סְפָק'-שְׁאִין -בָּהּ 
כַּשִׁיעוּר, וַאֲפִילוּ שָׁיִשׁ בָּהּ, -סָמֶק 
טֶמְאֶה סְפָק טהָרָה, וַאֲפְלו טָמְאָה 
סָפֵק נָנַע סָפָק לא נְגַע, סְפָקוֹ טְמָא, 
רַבִּי אָלְעְזֶר אוֹמָר, סְפַק בִּיאָה טָחוֹה 





סֶסֶק לֹא נִכְנַם, טִמְאֶה בַבַּיִִי סֶפֶק | סָמֵק מִנּע טֶמְאֶה טָמֵא: ה נִכְנֵם 


למשל אין געוועלב איז געלעגן א טויטער שרץ װאָס איז מטמא נור דורך אָנְרירן) צי 
ער האָט ניט אָנגערירט, איז דער ספק טהור. און דער מענשט איז טהור, ווייל עס 
איז דאָך א ספק צי ער אין אריינגעגאנגן אין אָפענעם געוועלב, װאָס אי טמא, צי 
ניט, הייסט עס וי די טומאה (דאָס געוועלב) ליגט אין רשות הרבים, און ס'איז א ספק 
פון רשות הרבים. שתי חנויות. אוב עס זענען געווען צוויי געוועלבער, איינער פון 
זיי איז טמא און איינער איז טהור, און א טהורימענטש איז אריינגעגאנגן אין איינעס 
פון זיי און עס איז א ספק צי ער איז ארײַנגעגאנגן אין טמא געוועלב; צי עֶר איז 
אריינגעגאנגן אין טהּור-געוועלב, איז זיין ספק טמא. ווייל דאָ איז דאָך דער מענטש 
זיכער געווען אין געוועלב, אין רשות היחיד, און עס - הייסט | דאריבער אֹ' ספק טומאה 
אין רשות היחידי | 

דּ. כל, אלע (טומאה -זאכן) | װאָס זענען פאראן וועגן זי א סך ספקות און ספק* 
ספקות (עס איז וועגן דעם ספק טומאחת פאראן אויך נאָך אן אנדערער ספק, : וו די 
משנה װעט וייטער דערקלערן), איז אין רשות היחיד טמא; און אין רשוות הרביט 
איז טהור;. און די משנה דערקלערט באלד װאָס מען מיינט ספק:ספקות. (עטליכע 
ספקות). כיצד, װוי אזוי? אויב איינער איז אריינגעגאנגן אין א געסל (מבוי, וואָס איז 
א רשות היחיד) און די טומאה (למשל א שטיקל פון א טױטן שרץ) איז פאראן אין 
- הויף וואָס געפינט זיך דאָרט אין געסל). און עס איז א ספק צי ער (דער מענטע) 
איז אריינגעגאנגן (אין הויף) צי ער אין ניט אריינגעגאנגן אָדער די טומאה (דאָס 
שטיקל שרץ) איז פאראן אִין א שטוב (אין דאַזיקן געסל) אוּן עס איז א ספק צי ער 
איז אריינגעגאנגן (אין שטוב) צי ער איז ניט אריינגעגאנגן און אפילו (מען זאָל אָנ- 
נעמען אז) ער איז אריינגעגאנן איז נאָך א ספק צי די (טומאה, דאָס שטיקל עורץ) 
איז דאָרט געווען צי זי איז ניט געווען און אפילו (מען זאָל אָננעמען אז)-עס איז 
דאָרט געווען, איז א ספק צי עס איז פאראן אין אים (אין שטיקל שרץ) וי דער 
שיעור איז (גרױיס װי אן ארבעס, כעדשה, װאָס קאָן מטמא זיין) צי עס איז ניט 
פאראן אין איס דער שיעור (עס איז ניט אזוי גרױס און עס קאָן ניט מטמא זיין; 
און אפילו (מען זאָל אננעמען אז) עס איז פאראן דער שיעור איז נאָך א ספק צי 
דאָס איז טומאה (צי דאָס שטיקל איז פון א טויטן שרץ) צי עס איז טהרה (למשל א 
שטיקל פון א זשאבע װאָס איז טהור); און אפילו (מען זאָל אַננעמען אז) עס איז 
טומאה, איז נאָך א ספק, צי דער מענטש האָט עס אָנגערירט, צי ער האָט עס נִיט 
אנגערירט, -- איז (ביי די אלע ספק-ספקות, דער מענטש) טמא. וױִַיל עס איז אין 
א רשות היחיד. ר' אליעזר זאָגט, אז אוב ס'איז א ספק וועגן אריינקומען (ספק ביאה, 
צי דער מענטש איז אריינגעקומען אין אָרט וואו די טומאה געפינט זיך) איז עֶר 
טהור, און אב עס איז א ספק צי ער האָט אָנגערירט די טומאה, אין ער טמא. דער 
טעם איז יל דעם דין אז ספק טומאה אין רשות היחיד איז טמא לערנט מען אראָפּ 
פון א פוטה, א פרוי. װאָס איר מאן האָט איר אנגעזאָגט. אז זי זאָל ניט קומען אין א 
געהיים"אָרט מיט א פרעמדן מאן, און זי איז יאָ געקומען מיט דעם פרעמדן מאן אין 
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לַבִּקְעָה בִּימוֹת. הַנְּשָׁמִים. וְטֶמְאֶה 
מַשְׂדָה פְּלוֹנִית, וְאָמַּר הָלַכְתִּיִפָּקום 


הַלָּ וְאֵינִי ירע אִם נִכְנַסְתִּי לְאוֹת 
הַשָׂדֶה וְאִם לא נִכְנַסתּי , רַבִּי אלְעֲזר 


טהרות |. 
הָרַבִּים? יל בֵיִת גִלְגיל,. וכ 
כַּיוֹצֵא. כָּהָן, רְשׁוּת הַיָחיד לכ 
וּרְשׁוּת הָרַבִּים לְַמְאָה. אָמַר רַבִּ 
אֶלְעֲזֶר א הַזְְרוּ שְׁבִילִי בִיתנּלניל 


| לא שף' רשׁוּת ַיָחִיד ד לָכ ּלְכֶך, 


מְטַחַר, וַחֲכָמִים מְטַמְּאִין: | ספק 
- לַּהות 


רְשׁוּת . הַיָחִיר טָמָא, ‏ עֶר. שֶׁיאמַי | 
לֹא נָנַעְתִּי. סְפַּק רשׁוּת הָרַבִּים טָהוֹה 
עד שֵׁיֹאמַר נָגַעְתִּי. אַיזוֹ הִיא רָשׁוּת | 


געהיימען אָרט; וערט זי טמא (אסור) צו איר |מאן, כאָטש עס איז א ספק צי זי האָט 
מיט דעם פרעמדן מאן געלעבט צי נִיט. און דאָרט איז דער ספק ניט-צי זי אִיז ארייג- 
געגאנגן אין דעם געהיימען אָרט (אין רשות היחיד), נאָר בי זי איז דאָרט טמא געך 
װאָרן (וועגן סוטה זע אין דער הקדמה צו מטכתא סוטת)- : 


ה. נכנס, אוב איינער איז אריינגעגאנגן אין א טאָל נבקגה, א טאָל מיט פעל- 
דער) אים ווינטער (ימות הגשמים; און דאמאָלס איז דער טאָל מיט פּעלדער א רעוות 
היחיד, ווייל ווינטער צייט זענען די פעלדער אין ארץ ישׂראל פארזייט, און מענטשן 
היטן זיך דאָרט נים צו גין כדי ניט קאליע צו מאכן די זריעות), און א טומאה (א 
מת, צי א טױטער שרץ) !איז פאראן אין יענעם פעלד (אין א באשטימט פעלד אין 
דאָזיקן טאָל), און ער (דער מענטש) זאָגט, איך בין געגאנגן אין דאָזיקן אָרט (אין 
טאָל) אָבער איך ווייס ניט צי איך בין אריינגעגאנגן אין דאָזיקן פֿעלד, זאָגט ר' אלי- 
עזר אז ער איז טהור, און די חכמים זאָגן, אז ער איז טמא. ר' אליעזר האלט אז עס איז 

א ,ספק ביאה", א ספק צי ער איז אריינגעגאנגן, ווייל יעדעס פעלד הייסט א באזוני 
דער אָרט:-פאר זיך, און לויט ה' אליעזר'ס שיטה { פריער אין נ משנה ד" איז ו עס טהור, 
כאַטט עפ איז א רשות היחיד.. 

?סטק, א ספק (שטומאה) אין רשות היחיד- איז יטמא; ! סיידן עה (דער מענטש) 
זאָגט" יד הא -ניט אָנגערירט (די. טומאה): א ספק /(טומאה) אין רשות הרבים איז 
טהור סיידן (ער) דער מענטש זאָגט, ,איך האָב אָנגערירט" (די טומאה). מיט.,,ניט 
אָנגערירט". מיינט מען ניט דוקא, אז ער זאָגט אז ער האָט זיכער ניט אָנגערירט, 
גאַר אויך אויב עס איז גיכער אָנצונעמען אז ער האָט ניט אָנגערירט.. איז, װאָס 
הייסט א-רשות הרבים? וי די וועגן (שבילי; שמאָלע וועגן) פון בית גלגול, און אזא 
שטייגער װי זי, זענען א רשוז היחיד צי שבת אין א רשות הרבים צו טומאה: 
טייל מפרשים. טייטשן .בית גלגול" פֿון , גלגל", קיילכיק, אזּ דאָס זענען ועגן 
װאָסגײען קרום בארג:ארויף און בארג אראָפּ, און גיט קיין -סך. מענטשן קאָנען :דאָרט 
גיין, דאריבער איז בנוגע. די דינים פון שבת הייסן זיי א רשות היחיד (אָדער א 
כרמלית, זע אין דער הקדמה צו-מסכתא שבת) אָבער ועגן -טומאה ווייל מענטשן 
גליען דאָרט איז עס א -רשות חרבים. -- לויטן דין איז. אז. אויב. עס זענען.פאראן 
דריי מענטשן הייסט עס שוין א רּּשות הרבים. בנוגע. טומאה. טייל. - מיינען אז ,,בית 
גלגול" איז דאָס יאָרט -,,גלגל"- פון שמואל א! זי, און דאָס איז דאָס היינטיקע דאָרף 
,.דזשילדזשיליא? -+ צו -צפון פון ירושלים, - אן . אנדער. גירסא אי ;בית גדגךף". 
אָמר, האָט ר' אליעזר געזאָגט, אז מען האָט דערמאָנט (אין דער הלכה) די וועגן פון 
בית.גלגול ניט מער נאָר אז זי זענען א רשות היחיד צו דעם (צו שבת) און צו דעם 
(צו טומאה), ווייל קוים איז שווער. פאר מענטשן צו גיין דאָרט איז עס אויך בנוגע 
טומאה א רשות היחיד. השבילים, די וועגן װאָס גייען (המפולשים, דער סוף פון 
איין זייט פון זײ איז) צו ברונעמס און צו לענגליכע גרובער (ששיחים) און צו היילן 
און צו וויין-קעלטערס (און ניט צו פעלדער ארױיס) זענען א רשות היחיד צו שבת, 
און א רנזות הרבים צו טומאה. ווייל מענטשן גייען דאָרט, דאריבער איז א ספק טומאה 
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לַטֶּמְאֶה ! ז הַבִּקְעָה בִּימוֹת הַחַמָּהי 
רְשׁוּת הַיָּחִיד לַשַׁבָּת וּרְשׁוּת הָרַבִּיס 
לַשִׁמְאָה, וּכִימוֹת הַנְּשָׁמִים, רְשׁוּת 

חי לְֵדּ יּלָכֶך: 

ח בַּסִלֵקֵי 
רְשׁוּת הַיּחִיד לַשַׁבָּת, וּרְשׁוּת הָרַבִּים 
לַטּמְאָה, רַבִּי יְהוּרָה אוֹמֵר, אִם 
עוֹמָד הוּא בַּפֶּתַח הַזָּה וְרוֹאָה אֶת 
הִַּכְנָסִים וְאֶת הַיוֹצְאִין בִפֶַּח הַלָּו 
רְשׁוּת הַיָּחִיד לְכךְּ וּלְכַדְּ. ואס לאו 


טהרות 1 





תיד 
רְשׁוּת הַיּחִיר לַשַׁבָּת, וּרָשׁוּת הָרַבִּים 
לַטְמְאֶה; מ הַפָּרוֹן רֹשׁוּת הַיָחִיד 
ַשֶַּׁת, וּרְשׁוּת הָרַבִּים לַטֶּמְאֶה 
ְכֵן הַצְּדָדִין. רַבִּי מֵאִיר אוֹמַה 
הִצְדָרין רָשׁוּת הִיָחִיר לְכךְ וּלְכֶך 
י הָאִסְטְוְניוֹת רְשׁוּת הַיָּחִיד לִשָּכֶּת 
ּרְשׁוּת הְרַבִּים לַטָּמְאֶה. חָצֶר 
שֶׁהָרַבִּים נִכְנָסִים בְּזוֹ וְיוֹצְאִים בָּזוֹ 
רְשׁוּת הַיּחִיד לִשַׁבֶּת, וּרְשׁוּת הָרַבִּים 
לַטִּמְאֶה: 


טהור: אָבער בנוגע שבת הייסן זיי א רשות היחיד (אייגנטליך, א ברמלית, זע אין דער 
הקדמה צו מסכתא שבת), 

ז. הבקעה, א טאָל (אין וועלכן עס זענען פאראן פעלדער) איז אים זומער איז 
עס א רשות היחיד צו שבת און א רשות הרבים צו טומאה. אין ארץ ישראל שניידט 
מען אָפּ די תבואה פון די פעלדער אין אָנהייב זומער, און א גאנצן זומער ליגן זי 
ליידיק, דאריבער קאָנען דאָרט גיין מענטשן, און עס איז בנוגע טומאה א רשות 
הרבים. ובימות הגשמים, און אים ווינטער (רעגנס-צייט, איס ווינטער גײיען אין ארץ 
ישראל די רעגנס) איז עס א רשות היחיד צו דעס (צו שבת) און צו דעם (צו טומאה) 
ווייל דאמאָלס זענען די פעלדער פארזייט, דאריבער גייען ניט דאָרט קיין מענטשן 
כדי ניט קאליע צו מאכן די זריעות. 


ח. בסילקי, א גרויסע עפנטליכע האליע איז א רשות היחיד בנוגע שבת און א 
רשות הרבים צו טומאה. ,,באסיליעאוס" איז אין גריכיש א קעניג; און , באסיליקע" 
האָט געהייסן א גרויסע האליע, א עפנטליכע האליע, פאר א סך מענטשן (װאָס איז 
געבויט געװאָרן פון מלכים). ווייל עס קומען דאָרט כסדר א סך מענטשן הייסט עס 
צו טומאה א רשות הרבים. ר' יהודה זאָגט, אז אוב ווען ער (דער מענטש) שטייט 
בײ דער דאָזיקער טיר, זעט ער די (מענטשן) װאָס קומען אריין און גײען ארויס 
דורך יענער (דער אנדערער) טיר, איז זי (די באסיליקע) א רשות היחיד צו דעם (צו 
שבת) און צו דעם (צו טומאה). ווייל קוים איז עס ניט אזוי גרויס הייסט עס מער א 
רשות היחיד. ואם לאו, און אוב ניט (איב ער זעט ניט) איז עס א רשסות וזיחיד צו 
שבת און ארשות הרבים צו טומאה. ווייל דאָס הייסט וי אויף דער גאס, 


ט. הפרן א דורכגאנגס-הויז (וואָס די טירן זענען פונקט איינע קייגנאיבער דער 
אנדערער) איז א רשות היחיד צו שבת און א רשות הרבים צו טומאה; און אזוי איז 
אויך אין די זייטן. ניט דוקא אין דערמיט פון דורכגאנגס-הויז, וואו א סך מענטשן 
גייען אדורך נאָר אויך אין די זייטן איז עס א רשות הרבים צו טומאה. ר' מאיר זאָגט 
אז אין די זייטן איז עס א רשות היחיד צו דעס (צו שבת) און צו דעם (צו טומאה). 
ווייל דאָרש גייען ניט מענטשן. , פרון!י איז פון גריכישן װאָרט ,,פּאָראָס", דורכגאנג, 

י. האסטוונית, א פאָר-טרעפ (א טרעפ, װאָס איז הויך 574 טפחים און ברייט א 
אייל, און איז אין פראָנט פון א געוועלב, און סוחרים זיצן דאָרט) איז א דשות היחיד 
צו שבת און א רשות הרבים צו טומאה. ,אסטוונית" איז פון גריכישן װאָרט , סטאָא", 
א זייל. חצר, א הוף, װאָס א סך (מענטשן) גייען אריין אין אים (דורך איין טויער) און 
גייען ארויס דורך אן אנדערן (טויער), איז א רשות היחיד צו שבת און ארשות הרבים 
צו טומאה. אין גרעסטן טייל ערטער, וואו די משנה האָט דאָ געזאָגט אז עס איז א 
רשות היחיד צו שבת מיינט מען א כרמלית (זע אין דער הקדמה צו מסכתא שבת). 


215 פרק ן תטן 
| א הַמַּדֶּר שָׁהִנִיחַ אֶת קְדַרוֹתָיו, | מִפְתָּחוֹ. לְעַם הָאֶרֶץ, הַבַּיִת טָהוֹר, 
יָרַד לשְׁתוֹת, הַפְּנִימִיוֹת טְהוֹרוֹת, שָׁלֹּא מָסַּר לו אלא שְׁמִירַת המַּמְתֵּחַ 
ְהַחִיצֹנוֹת טְמָאוֹת. אָמַר ימ ור | ב הַמּיחַ עם הָאָרֶץ בְּחוֹך בִּיתו ער 
-: יט 77 88 * וּמְצָאוֹ עֶר, יֵשֵׁן וּמְצְאוּ יָשֵׁן, עֶר 
בַָּּה דְבָרִים אֲמוּרִים * בְּמִתָּרֹת| וּמְצְאו יָשֵׁן, הַבַּיִת טָהוֹר, יָשֵן וּמְצְאוּ 
אֲבָל בַּאֲנוּדוֹת הַכֹּל טָהוֹר. הַמּוֹסַר | ער. הַבַּיִק טָמֵא, דִּבְרִי רַבִּי מֵאִיר. 
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פרק 1 

/א. הקדר, אױב א טעפ-הענדלער װואָס פארקויפט טעפ) האָט אנידערגעלייגט 
זינע טעפ אין א רשות הרבים (אין א גאם), און ער איז אראָפּגעגאנגן (אונטן צום 
קוואל) טרינקן (וואסער), זענען די אינוױיניקסטע (טעפ, וועלכע ליגן ניט צו דער 
גאס צ) טהור, און די אױיסמוױיניקסטע (טעפ, וועלכע ליגן צו דער גאס צו) זענען 
טמא. כדי צו פארשטיין די אלע וייטערדיקע משנות איז נויטיק צו װיסן עטליכע 
זאכן. ביי יידן זענען אמאָל געווען זייער פרומע יידן, וועלכע זענען זייער אָפּגעהיטן 
געווען אין די דינים פון טומאה און טהרה, און מען האָט אזֹא ייד גערופן ,,חבר", און 
עס זענען אויך געווען יידן, ניט קיין זייער פרומע, וועלכע זענען ניט געווען שטארק 
אָפּגעהיטן אין טומאה וטהרה און אזעלכער האָט געהייסן ,עם הארץ". דאָס קלייך 
פון א עם הארץ איז דאריבער געווען טמא װי א מדרס, ווייל מען האָט מורא געהאט 
טאָמער איז דעם עם הארץ'ס ווייב געזעסן דארויף ווען זי איז געווען א נידה. און 
בכלל, ווען דער עם הארץ האָט אָנגערירט א זאך איז עס געווען פאררעכנט אלס טמא, 
יעדער סתם מענטש איז באטראכט געװאָרן אלס א עם הארץ. זאָגט דאָ די משנה, אויב 
א טעפּ-הענדלער א חבר האָט אנידערגעלייגט ביי דער זייט פון גאס (לעבן טראָטו- 
אר) זיינע טעפּ און ער איז אוועק טרינקן וואסער, זענען די אויסנװייניקסטע טעטּ 
טמא, מחמת מענטשן גייען דאָרט פארביי און דאָס קלייד פון א עם הארץ האָט 
געקאַנט אריין אין דער לופט פון די דאָזיקע טעפּ (א ערדענער טאָפּ ווערט ניט טמא 
ווען מען רירט אים אָן פון דרויסן, נאָר פון אינװייניק) און זיי זענען געװאָרן טמא. 
אָבער די אינוייניקסטע טעפּ זענען טהור, ווייל דאָרט זענען די דורכגייענדיקע 
מענטשן ניט צוגעקומען. אָמר, האָט ר' יוסי געזאָגט, ווען איז דאָס געזאָגט געװאָרן? 
בײ אויפגעבינדענע (טעפ) אָבער אױב בי צוזאמענגעבינדענע (אגודות, בינטלעך, 
די טעפּ זענען געווען צוזאמען געבונדן איינער מיטן צוייטן) זענען אלע (טעפ) טהור. 
די יוסי האלט, אז די טומאה איז צוליב דער מורא טאָמער האָבן דורכגייענדיקע עמי- 
הארצים גענומען די טעפּ אין דער האנט און זיי מטמא געווען, אָבער צוגעבונדענע 
בינטלעך טעפּ האָבן זיי ניט גענומען (אזוי טייטשט דער ווילנער גאון). המוסר, אויב 
איינער (א חבר) האָט איבערגעגעבן זיין שליסל (דעם שליסל פון זיין שטוב) צו א עם 
הארץ, איז די שטוב טהור, ווייל ער האָט אים איבערגעגעבן נור- צו היטן דעם שליסל. 
און ער האָט אים ניט ערלויבט אריינצוגיין אין שטוב, און דער עם הארץ װעט דא- 
ריבער ניט אריינגיין און אָנרירן די זאכן אומעטום וואו די משנה װעט דאָ כסדר 
זאָגן ,די שטוב" איז טמא צו טהור, מיינט זי ,,די זאכן" אין שטוב, 

ב. המניח, אז איינער (א חבר) לאָזט איבער אין זיין שטוב א עס הארץ װען 
ער (דער עם הארץ) איז אויף (ער, וואך, ער שלאָפּט ניט) און ער (דער חבר, צוריקקן- 
מענדיק) האָט אים געפינען אױף, אָדער (ער האָט אים איבערגעלאָזט) ווען ער איז 
געשלאַפן און ער האָט אים געפונען (דערנאָך) א שלאָפּנדיקן, אָדער (ער האָט אים 
איבערגעלאָזט) אויף, און אים געפונען (דערנאָך) א שלאָפּנדיקן, אין די ששטוב טהור. 
ווייל דער עם הארץ האָט ניט אָנגערירט רי זאכן אין שטוב. ישן, אוב (ער האָט אים 
איבערגעלאָזט) א שלאָפּנדיקן און (דערנאָך) געפונען אים אױף, איז די שטוב טמא, 
אזוי זאָגט ר' מאיר. מען האָט מורא, אז ווייל ווען דער עם הארץ איז פריער געשלאָפן 
האָט ער ניט געקאָנט זען די זאכן אין שטוב, האָט ער דערנאָך ווען ער האָט זיך 
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ַחֲכָמִים. אוֹמְרִים.---אִין. טָמֵא . אֶלָא. 
עד.מָקוֹם שָׁהוּאַ יָכוֹל לִפְשוט אֶת 
יָדוֹ וְִגַע :- ;; הַמִַּיח. אוּמְנִים בְּתוֹךְ |ן 1 
בִּיתֹ, הַבַּיִת טָמֵא, דִּבְרֵי רַבִּי מָאִיר,. 
ַחֲכָמִּים אוֹמָרִים, !אַץ-מָמֵא יאֶלְא 
עד מָקּם שָׁהן יְכּלין לִפְשׂוט אֶת |י 


יָדֶם וְלִגַע: = אֲשֶׁת חָבָר שֶׁרְנִּיחָה 


לְאֲשֶׁת עם. הָאָרֶץ טוֹחָנָת בְּתוֹך. 
בִיחָהּ, פִּסְקָה הָרָחַיִם, הַבַּיִ. טְמֵאו 
לֹא פֶפְמָה הָרַחַיִם,; אִין טָמֵא אֶלָא 
עד מָקוֹם שָׁהֵיא יְוֹלָה לְפְשׁוֹט אֶת 


טהרות יל 
ד וי הָי שֶׁתַיִם, בִּין כַּד.וּבִן 





תטז 


אהת -טוֹחָנֶת 


=יי 


אַחַת מְמִשֶׁשָׁ, דּכְֵי רַבִּי מָאִיר. 


וַחֲכָמִים אוֹמְרִים, אִין טָמֵא ‏ אָלֵא 
ער מָקום שָׁהֵן יכולות לִפְשׁוֹט אֶת 


יָדן וְלגע :- ה הִפּנִיחַ עם. הָאֶרֶץ 
בְּתוֹך בִּיתוֹ לְשֶׁמְרוֹ, בּוֹמֵן שָׁהוּא 


-רוֹאָה אֶת הַנִּכְנְסִין. וְאֶת הַיוּצְאִין, 


הַאוּבְלִים. וְהַמַּשָׁקִים: וּכְלֵי חֶרֶם 


הְַּתוּחִים, טְמָאִים, אֲבֶל הַמִּשְׁכָּנוֹת 
וְהַמּושָׁכוֹת וּכְֵי חָרֶם הַמּקִָין ן צָמִיר 


אויפגעכאפּט גֶענומען בעטאָפּן די זאכן צוליב נייגיריקייט, וחלֹמיִם, און די חכמים זאָגן, 
אז עם זענען טמא נזר (דִי זאכן אין שְטוב) ביז צום אָרט וואוהין עֹרְ דעם עם הארץ) 
קאָן (פון אָרט, ווְאו ער ליגט) אויסציען זיין האנט און אָנְרירן (די זאכן). אָבֿער מען 
איז אים ניט חושד אז ער האָט זיך אויפּגעהויבן פון אָרְט, און. אֹיז ארומגעגאנגן אין 
שִׁטוֹב אָנצורירן די ווייטערדיקע זאָכף  .‏ . 

2. המניח, אז אֵיינַעֶךְ (א חבר) לאָזט. איבער בעל מְלאכות (עמי הארצים). אין 
זיין שטוב אִיז די שטוב טמֹא, אזוי זאָגט רִי מאיר. מחמת מען האָט מורא טאָמער האָבֿן 
זי אָנגערירט די זאכן אין שטוב. וחכמיס, און די חכֹמיס זאָגן, אז עס זענען טמא נור 
(די זאכן װואָס ליגן) ביז צום אָרט וְואוהין זײַ (די בעלי מלאכות) קאַנען (פון אָרט ווֹאן 
זיי שטייען און ארבייטן) אויסציען זייער האנט און אָנַרִירְן. און מען איז ניט חוששׁ 
טאָמער זֶענֶען זיי געגאנגן. פון זייער אָרט. אוֹך אָנגערירט די װײַטערדיקע זאכן, . 


ד. - אשת, אויב א פרוי פון א חבר און זי הייסט אויך א.חבר) האָט איבערגע. 
לאָז א פרוי פון א עם.הארץ. (און זי אִיז אויך א עם הארץ) צן.מאָלן. (מעל) אין איר. 
(דער חבר-פרוי'ס) שטוב, איז אויב דִי מיל האָט זיך אָפּגעשטעלט (אויפגעהערט צו אר- 
בייטן) איז די שטוב טִמָא: ווייל דאמאָלס האָט די עם-הָארץיפרוי געקאָנט ארומגיין 
און אָנרירן די. זאכן. אין הויז. לא פסקה, אויב די מיל. האָט זיך ניט אָפּגעשטעלט (ניט 
אויפגעהערט ארבייטען),. זענען.טמא נור די זאכן אין דעם אָרט,-ביז וואנען זי (די עס" 
הארץ-פרוי) קאָן אויסציען איַר האַנט און;אָנרירן. ווייל: בעת.דעם מאָלן האָט, זי נִיט 
קיין צייט -ארומצוגיין..:היו, אויב צוויי. (עם:הארץ:פרויע) זענען (דאָרט). געווען -איז 
סיי אַזוי. און סי' אזוי (סיי די מיל האָט אויפגעהערט אוּן סיי זי-האָט ניט אויפגעהערט 
צו ארבייטן) אִיז דאָס הויז (אלעיזאכן אין הויז) טמא, ווייל איינע פון זיי. מאָלט; און 
איינע טאפט. (גִיִיט ארוס און רירט אָן דִי זאכן אין הויז),-אזוי זאָגט. רי מאיר; און 
די.חכמים זאָגן, אז עס זענען טמא נור (דִי זאכן) ביז צום אָרט וואוהין זיי קאָנען 
אויסציען זייערע הענט און אָנרירן. ווייל בייִדע זענען. פארנומען ביים מאָלן. בי דער 
דאָזיקער. משנה ברענגן די מפרשים דעם דין אז ;אשת חבר הרי היא כחבר", אַז די 
פרוי. פון א חבר האָט דעם דין װי א חבר, און די פרוי -פון + א |עם הארץ האָט דעם 
דין װי א עם הארץ;. : 
| = ה. המניח,. אז אײַנער (א חבר) לאָזט. איבּער יביי זיך אין. הו ויז א עם .הארץ 
צו היטן עס. (און דער בעל הבית שטייט אין דרויסן), איז אויב ער (דער בעל הבית) 
זעט די מענטשן װאָס. גייען אריין און. קומען ארוים (פון. הויז) זענען די עסנווארק. 
און די געטראנקן און די אָפּענע ערדענע כלים. טמא וױיל טאָמער האָט זײַ דער 
היטער דער עם הארץ אָנגער ירט).אָבער: די זאַכן אױף וועלכע מען ליגט צי-אױף 
וועלכע מען זיצט, או; עֶרְדֶענע כִלִים װאָס זענען פארמאכט מיט א דְעֲקל און פאר- 
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פָּתִיל, טְהוֹרִים, וְאִם אֵינוֹ רוֹאָה 
לא אֶת הַנֹּכְנְסִים וְלֹא אֶת הַיוֹצְאִין 
אֲפִילוּ מוּבֶל, אֲפִילוּ כָפוּת, הַכֹּל 
שָׂמֵא : 
| הַנַּבְּאִין שַָׁכְגְסוּ לְתֹך 
הַבַּיִת, הַבַּיִת טָמֵא. אִם יֵשׁ עִמְּהָן 
גוי, נָאָמְנִין לומר לֹא נִכְנֵסָנוּ, אֲכֶל 
אִין נָאָמָניץ לומר נִכְנִסְנוּ אֲבֶל לא 


טהרות ז 





תיז 
נְגַעֹנוּ. הַנַנָּבִים שֶׁנִּכְנְסוּ לְתוֹךְ הַבַּייח, 
אִין טָמֵא אֶלָא מְקוֹם רִנְלִי הַנּנבִים, 
וּמָההֵן מִמְּאִין? הָאוֹכְלִיטוְהַמַּשְׁקִים 


6 
= וב ראט 


כְלִיחָרֶם הַטּתּחִין. אֲכֶל הַמִּשְׁכָבות 
ְהַמּוֹשְׁבוֹת וּכְלֵי חָרֶם הַמּקפִין צְמִיר 
פָּתִיל, מְהוֹרִים. אִם יֵשׁ עִמָּהֶם נוי 
או אִשָׁה, הַכֹּל טָמָא: } הַמּנִיח אֶת 
ֵלָיו בְּמַּוֹן שָׁל אוֹדְיָארִין,. רַבִּ 


קלעבט (צמיד פּתיל) זענען טהור. מחמת א עם הארץ איו נאָר מטמא דורך אָנרירן 
אָבער ער איז ניט מטמא א זאך אלס משכב צי אלס מושב, און אויך איז ער ניט 
מטמא דורך טראָגן אָדער שאָקלן (היסט), און דאריבער זענען די פארקלעבטע ער- 
דענע כלים טהור, ווייל דורך אָנרירן פון דרויסן קאָן א ערדענע כלי ניט טמא ווערן 
זע פריער כלים פרק ב' משנה א'), ואס אינו, און אוב ער (דער בעל הבית) זעט ניט 
(די מענטשן) וועלכע גײען אריין אין הױז און ער זעט ניט ער עס זיצט אין הױיז 
(היושבין, אזוי איז דאָ גורס דער ברטנורא), איז אפילו ער (דער היטער דער עם 
הארץ) מוז ווערן געפירט (מוב?, ער קאָן ניט גין, זיך רירן פון אָרט), און אפילן ער 
איז געבונדן, איז אלץ (אין שטוב) טמא. ווייל עס קאָן זיין אז דאָרט איז אריינגעקומען 
א פרוי א נידה און האָט זיך אוועקגעזעצט און מטמא געווען די זאכן אלס משכב און 
מושב, און אויך געגעבן א שאָקל די פארמאכטע ערדענע כלים און זיי מטמא געווען. 

ד! הגבאן, אױב שטײערן-אױיפמאָנער (גבאין, יידישע שטײערן אויפּמאַָנער, 
װאָס קומען אויפּמאָנען שטײערן פאר דעם מלך, און זי זענען געווען עמי-הארצים) 
זענען אריינגעקומען אין א שטוב (צו נעמען משכנות פאר די שטיערן, איז די שטוב 
ממא. אלע זאכן אין שטוב זענען טמא, ווייל זיי זוכן אומעטום, און רירן אלץ אָן 
,גבאין? איז פון ,,גבה" אָפּנעמען, אויפמאָנער פון שטייעון. אם יש, אױב עס איז 
פאראן צוזאמען מיט זי א גױ זענען זי (די יידישע שטטייער-מאַנער) באגליבט צו 
זאָגן: , מיר זענען ניט אריינגעגאנגן", (און דאָס הויז איז טהור), אָבער זיי זיינען ניט 
באַגלױבט צו זאָגן: ,,מיר זענען אַרינגעגאַנגען (אין הויז) אָבער מיר האָבן ניט אָנגע- 
רירט (קיץ זאכ)". מחמת אז דער גוי איז מיט זיי האָבן זיי פאר אים מורא, און זי 
זוכן דאריבער אומעטום, און זיי רירן אָן אלץ. אָבער אויב עס איז ניטאָ מיט זיי א גוי 
זענען זיי באגלויבט צו זאָגן סיי אז זיי זענען גיט אריינגעגאנגן און סיי אז דיי זענען 
אריינגעגאנגן און ניט אָנגערירט.. הגנבים, אוב גנבים זענען אריין אין א שטוב, איז 
טמא נור דאָס ארט פון די פיס פון די גנבים. מען מיינט דאָ די זאכן װאָס געפינען 
זיך אין די ערטער װאָס מען דערקענט אז דאָרט זענען די גנבים צויעקומען. ומה, 
װאָס זעגען יי מטמא? עסנווארק און געטראנקן או אָפּענע ערדענע כלים; אָבער 
געלעגערס (קושנס) און געזעסן (שטול) און ערדענע כלים װאָס זענען פארמאכט 
און פארקלעבט מיט א דעקל, זענען טהור, אזוי וי מיר האָבן דערקלערט פריער אין 
משנה ה'. די געלעגערס און די געזעסן זענען נור טהור אלס משכב און מושב (אלס 
מדרס) אָבער זענען טמא ווייל מען האָט זיי אָנגערירט און די פארקלעבטע ערדענע 
כלים זענען איגגאנצן טחור. אם יש, אוב עס איז געווען מיט זי (מיט די שוטייער- 
מאַנער צי מיט די גנבים) א גױ צי א פרױ איז אלץ טמא. וייל א גוי האָט דעם דין 
(מדרבנן) וי א זבי און א פרוי האָט מען מורא טאָמער איז זי א נידה, און זיי זענען 
מטמא געלעגערס און געזעסן (אלס משכב און מושב), און אויך פארקלעבטע ערדענע 
כלים דוױך טראָגן זיי אָדער שאָקלן זיי, | 

המניח, אז איינער (א חבר) לייגט אוועק זיינע קליידער (אין מרחץ) אין דעם 
וואנט פענסטער (חלו) פון די מרחץ-באוינער וועלכע זענען עמי-הארצים), זאָגט ר' 
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אַליעֲזֶר בֶּן זרְיָה מְטֵהֵר, וַחֲכָמִים 


אוֹמְרִים, עַר שִׁיתֵּן לו אֶת הַמַּפְתֵּחַ או 
עֵשָׂה סִימְן. הַמַּנִיחַ 


חוֹהֶם, או ער שיש 


אֶת כַּלָיו מִגַת ז לַגַת הַבָּאֶה, כַּלָיו 
טְהוֹרִין. . וּבְיִשְׂרָאֵל, ער שֶׁיֹאמַר 


ְּלִִּי הָיָה לְשָׁמֶרֶם: ח מִי שָׁהָיָה 


טהרות ז 
יְהוּדָה מְשַהֵר, שֶׁדּרֶך טְמַאִין פורְשִׁין 


תיח 


מִמָּניּ, נַחֲכָמִים מְטַמָּאִים. הָיוּ זָרָיו 
טְהוֹרוֹת, וְהִטּיַע אֶת לַבּוֹ מִלְּאֲכוֹל, 
אַף על פִּי שָׁאָמַר יוֹרַע אֲנִי שָׁלֹּא 
נִשְמָאוּ וָדֵי. יָדָיו טְמֵאוֹת, שְׁהַיָרַיִם 
עִסְקְנִיוֹת 1 טן הָאִשֶׁה שִׁנְּכְגְסָה 





לְהוֹצִיא פַת לָעֲנִי, וְיָצאת וּמְצְאָתוּ 


אלעזר בן עזריה אז זיי זענען טהור. ווייל דאָס פענסטער ווערט פארמאכט און דער בא" 
דינער װעט מורא האָבן צו עפנען עס און אָנצורירן. וחכמים, און די חכמים זאָגן (אז 
עס איז נור טהור) אויב ער (דער באדינער) האָט אים (דעם חבר) געגעבן דעם שליסל 
(צו פארשליסן דאָס פענסטער) אָדער (ער האָט אים געגעבן) א סטעמפל (צו פאר- 
חתמען דאָס פענסטער), אָדער ער (דער חבר) האָט געמאכט א סימן (א צײיכן, און 
אוב עס װאָלט ווער אָנגערירט װאָלט מען דערקענט). ביים שליסל זאָגן די מפרשים 
אז אפילו דער חבר האָט צוריקגעגעבן דעם שליסל צום באדינער צו היטן איז אויך 
טהור, װי די משנה לערנט פריער משנה א' (הנותן מפתחו לעם הארץ) דאָס 
װאָרט ,,אודיארין" זענען אנדערע גורס ,.אוליירין", אין לאטייניש די באדינער אין 
מרחץ, וועלכע באשמירן די מענטשן מיט אייל. ,,חלון" מיינט א לאָך אין וואנט, וואו 
מען האלט זאכן (זע מעילה פּרק ו' משנה א'). המניח, אז איינער (א ייד, וועלכער 
קויפט וויינטרויבן און מאכט פון זיי וויין אין א וויין קעלטער פון א גוי, און דער גי 
רירט זיך ניט צו, און דער וױין איז כשר) לאָזט איבער זיינע כלים (צו מאכן ווין) 
פון איין וויין-ארבייט-צייט (גת) צו דער קומענדיקער ויין- ארבייט צייט, איז ביים 
גױ זדינע כלים טהור. מען האָט ניט מורא טאָמער האָט דער גוי גענוצט די כלים 
צו מאכן וויין אָן דעם ייד'ס וויסן, און זיי זאָלן זיין אסור צוליב יין נסך; מחמת דער 
גוי װעט עס ניט טאָן, ובישראל, און (אויב א ייד א חבר לאָזט איבער זיינע ווין- 
כלים) בי א יד (א עם הארץ, זענען זיי טמא), סיידן דער חבר זאָגט, , איך האָב 
(כסדר) אינזינען געהאט זיי צו היטן". ער האָט זיי ניט איבערגעלאָזט ביים עם הארץ 
אליין, ווייל אויב ניט קאָן זיין אז דער עם הארץ האָט זיי אָנגערירט און זיי מטמא 
געווען. די משנה איז שווער און זי האָט אויך אנדערע גירסאות און אנדערע טייטשן. 

ח. מי, אױב איינער (א כהן) איז געווען טהור, און ער האָט אָפּגעװוענדט זיין 
הארץ (הסיע את לבו, ביי זיך אָפּגעמאכט ניט) צו עסן קיין תרומה, זאָגט רי יהודה, 
אַז ער איז (נאָך אלץ) טהור (און ער מעג עסן תרומה), וייל טמא-מענטשן דעך- 
וייטערן זיך געויינטליך פון אים (פון כהן. זיי זענען נזהר אים ניט אָנצורירן און 
דאריבער האָט מען ניט קיין מורא, טאָמער האָט ער אָנגערירט א טמא-מענטש. 
וחכמים, און די חכמים זאָגן אז ער איז טמא. ווייל קוים האָט ער אָפּגעמאכט ביי זיך 
ניט צו עסן קיין תרומה, איז ער אליין ניט נזהר געווען און עס קאָן זיין אז ער 
איז טמא געװאָרן,. היו ידי, אוב זיינע (דעם כהנ'ס) הענט זענען געווען טהור, און 
ער האָט ביי זיך אָפּגעמאכט ניט צו עסן (קיין תרומה), איז (דאָ האלט אויך ר' יהודה, 
אז כאָטש ער זאָגט: ,איך וייס אז מיינע הענט זענען נישט טמא געװאָרן", זענען 
(פוגרעסטוועגן) זיינע הענט טמא, וייל הענט זענען באשעפטיקט (עסקניות). און זי 
רירן אָן זאכן, און ער דער מענטש געדענקט עס ניט, און דאריבער זענען די הענט 
טמא און אוב זיי רירן אָן תרומה װערט די תרומה פּסול (װוי מיר האָבן געלערנט 
פריער פּרק ב' משנה א' וועגן ,.סתם הענט"), 

ט. האשה, אױיב א פרוי (א חבר) איז אריינגעגאנגן (אין שטוב) כדי ארויסצ. 
ברענגן ברויט פאר אן אָרימאן (א עם הארץ) און ווען זי איז ארויסגעקומען האָט זי 


טָהוֹר, וְהִסִּיע אֶת לִבּוֹ מלּאָכול, רַבִּ 


= : יי 
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עוֹמָד בְּצֵד כִּכָּרוֹת שָׁל תְּרוּמָה, וְכֵן 
הָאִשָׁה שֶׁיִצְאָה וּמְצָאת אֶת חבָרְתָּה 
חוֹתָה נֶחָלִים תַּחַת קְרָרָה שָׁל תְּרוּמָה, 
רַבִּיעֲקִיכְא מְטִמֵּא וַחֲכָמִים מְשַׁהֲרִין. 
אָמַר רַבִּי אֶלֶעוֶר בָּן פִּילָא, וְכִי מִפְּנֵי 


טהרות זיח 





תיט 
מה רַבִּי עֲקֵיבְא מְטַמָּא, וַחֲכָמִים 
מְטַהֲרִים ? מִמְּנֵי שְׁהַנָּשִׁים גִרְְרָיוֹת 
הֵן, שָׁהִיא חֲשׁוּדָה לְגַלּוֹת אֶת הַקְּרָרָה 
שָׁל הֲבֶרְתָּהּ. לִידַע מֶה הִיא 
מְבַשָּׁלַת: 


פרק ח 


א הַדָּי עם עַם הָאָרֶץ בַּחְָצַר, 
וְשָׁכַח כָּלִים בָּחָצֵר, אֲפִּילוּ חָבְיוֹת 
מִקָּטוֹת צָמִיד פָּתִיל, או חַנּיר מֶקֶ 
צָמִיד פָּתִיל, חֲרֵי אֲלּוּ טְמָאִין. רַבִּ 
יְהוּדָה מְטֵהֵר כַּתַּנּּיר. בִּזְמֵן שָׁהוּא 





מֶתֶף צָמֵיר פָּתִיל. רַבִּייוֹמִי אוֹמָר 
אַף הַמִּנּיר טָמָא, ער שֶׁיַעֲשֶׂה לו 
מְחִיצֶה נְבוֹהָה עֵשָׂרֶה שְֶפָחִים } 
ר הַמַּפְּקִיד כַּלִים אַצֶל עַם הָאָרֶץ, 
טְמָאִים טָמֵא מֶת וּטְמָאִין מִדְרֶם. 


אים געטראָפן (אויפן הויף) שטיין ביי (אירע) ברויטן פון תרומה; און אזוי איזן אויך 
אױב א פרוי (א חבר) אין ארויסגעגאנגן און זי האָט געטראָפן אירע באקאנטע 
(פרוי, א עס הארץ) שארן קוילן אונטער דעם (חבר'ס) טאָפּ מיט תרומה (עסנווארק 
װאָס האָט זיך געקאָנט אױף דער קיך אין הויף), -- זאָגט ר' עקיבא אז (די ברויטן 
און דער טאָפּ עסנווארק פון תרומה) זענען טמא. ווייל טאָמער האָט דער אָרימאן-:עם" 
הארץ, צי די פרוי עם הארץ זיי אָנגערירט. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז זיי זענען 
טהור. מען האָט ניט קיין מורא. אָמר, האָט ר' אלעזר בן פילא געזאָגט, (דער טעם) 
פארװאָס ר' עקיבא זאָגט או עס איז טמא און די חכמים זאָגן אז עס איז טהור, 
אין וייל פרױיען זענען נאשערקעס (גרגרניות) און מען קאָן זיי חושד זיין, אז 
זי (די פרוי) דעקט אָפּ דעם טאָפּ פון איר באקאנטער כדי צו זען װאָס זי קאָכט. 
די משנה איז שווער, ווייל דאָס איז דאָך נור א טעם פארװאָס ר' עקיבא איז מטמא, 
און ניט פארװאָס די חכמים זענען מטהר. דער תוספות יום טוב מיינט, אז ר' אלעזר 
בן פילא וויל דערמיט זאָגן, אז אויך ר' עקיבא איז מטמא נור ביי דער פרוי אָבער 
ביים אָרימאן איז אויך ר' עקיבא מודה אז די ברויטן זענען טהורי ,,גרגרגיות,, 
נאשערקעס, און דער תרגום איכה ג' אויף ,,זוללה" מאכט ,גרגרנית"". 
פרק ח. 

א. הדר, אז איינער (א חבר) וואױנט מיט אן עם הארץ אין איין הױף (אָבער 
אין באזונדערע שטובן), און ער (דער חבר) האָט פארגעסן כלים אין היף, אפילן 
(ערדענע) פעסער, װאָס זענען פארמאכט און פארקלעבט מיט א דעקל (צמיד פתיל) 
אָדער א (ערדענעם) אויוון פארמאכט און פארקלעבט מיט א דעקל, זענען זיי טמא. 
ווייל כאָטש א ערדענע כלי װאָס איז פארמאכט און פארקלעבט מיט א דעקל װערט 
גיט טמא דורך אָנרירן, אָבער זי װוערט טמא דורך א שאָקל געבן איר (בהיסט) און 
מען האָט מורא טאָמער האָט דעם עם הארץ'ס וייב א נידה זיי געגעבן א שאָקל. 
וועגן ,,.חבר", ,,עם הארץ" זע פריער פּרק זי משנה א'. וועגן ערדענע כלים מיט א 
פארמאכט און א פארקלעבט דעקל זע פריער פרק זי משנה ה'. ר' יהודה זאָגט, אז 
בי אן אויוון איז טהור, אויב דער אויוון איז פארמאכט און פארקלעבט מיט א דעקל. 
ווייל אן אויוון איז געוויינטליך צובאהאפטן צו דער ערד, קאָן מען אים ניט שאָקלן 
ר' יוסי זאָגט אז אויך דער אױיוון איז טמא, סיידן ער (דער חבר) האָט געמאכט לעבן 
דעם אויוון א ווענטל װאָס איז הויך 10 טפחים: כדי דער עם הארץ זאָל ניט צוקומען. 
ר' יוסי איז מטמא אפילו דעם באהאפטענעם אויוון צוליב דעם אויוון וועלכער איז 
ניט באהאפטן צו דער ערד. 

ב. המפקיד, אז איינער (א חבר) באהאלטן כלים (זאכ) ביי אן עם הארץ, זענען 
זי טמא װו זיי װאָלטן אָנגערירט) א מת (און מען דארף איף זיי שפּריצן מיט פּרה- 


20 
אִם מַכִּירוֹ שְׁהוּא אוֹכֵל בַּתְּרוּמָה, 
טְהוֹרִין מִטְּמָא מָת, אֲבֶל טְמַאִין 
מִדְרֶס. וַבִּי יוסֵי אוֹמָר, אס מָסַר לו 
תֵּיבֶה- מְלֵאֶה בְנָדִים, בִּזמֵן שָׁהִיא 
רוֹצֶצָת , טְמַאִין מִדְרֶם, אִם אֵינָה 
רוֹצֶצֶת, טְמָאִים מִדָּף, אַף עַל בִּי 
שִָׁמַּטְתֵחַ בְיַד הַבְּעָלִים: { הַמָּאַכּד 
ַּיּוֹם וּמְצָא בַיוֹם, טָהוֹר, בַּיּוֹם וּמָצָא 





-טהרות ח תכ 


בַלַּיְלָה, בַּלֵילָה וּמָצָא בַיּוֹם, בַּיוֹם 
מְצָא בַיּוֹם שֶׁלְאַחֲרָיוו טָמָא. זֶה 
הַנְּלֶל כֶּל שִיַעֲבוֹר עָלָיו הַלְַלָה, או 
מִקְצָחוֹ, טָמָא. הַשׁוֹטָחַַכֵּלִים בְּרשׁוּת 
הַָבִּים, טְהוֹרִין, וּבִרְשׁוּת הַיָּחִיר, 
טְמַאִין, ְאִם הָיָה מְשַׁמָּן, טְהוֹרִיס 
ִפְלוּ, ְהָלֵךְ לִהָבִיאָָ, טִמָּאִים. נָפַל 
ְְּיוֹ לְתוֹך בּוֹרוֹ שֶׁל עָם הָאָרֶץי 


אדומה-אש-וואסער דעם 3טן טאָג און דעם 7טן טאָג), און (די זאכן איף וועלכן מען 
ליגט אָדער מען זיצט) זענען טמא אלס מדרס. וייל טאָמער האָט דעם עם הארץ'ס 
פרוי ווען זי איז א נידה זיך ארויפגעזעצט אויף זיי. וועגן מדרס זע אין דער הקדמה 
צו מסכתא כלים. אס מכירו, אױב ער (דער עם הארץ) קען אים (דעם חבר) אז ער 
(איז א כהן און ער) עסט תרומה, זענען (די זאכ) טהור פון דער טומאה פון א מת 
װױיל דער עם הארץ היט דאמאָלס אָפּ די זאכן אז זי זאָלן ניט טמא וװערן דורך א 
מת), אָבער (די זאכן אויף וועלכן מען קאָן ליגן אָדער זיצ) זענען טמא אלס מדרם. 
ווייל ער היט זיי ניט אז זיין פרוי ווען זי איז א נידה זאָל זיך ניט זעצן אויף זי 
ר' יוסי זאָגט, אז אױב ער (דער חבר) האָט אים (דעם עם הארץ) געגעבן (צו בא- 
האלטן) א קאסטן פול מיט קליידער, איז אױב ער (דער קאסטן) איז פול אָנגעפּאקט 
מיט קליידער (רוצצת, איינגעפּרעסט, אָן א לעדיק אָרט) זענען יי טמא אלס מדרם. 
ווייל ווען דעם עם הארץ'ס פרוי זעצט זיך אויף דעם קאסטן פּרעסט זי איין אויך די 
קליידער,. אס אינה, אוב ער (דער קאסטן) איז ניט פול אָנגעפאקט (עס אין דאָ א 
ליידיק אָרט צווישן דעם דעקל און די קליידער), זענען זי טמא א לייכטע טומאה 
(מידף), כאַטש דער שליסל (פון קאסט) איז ביים בעל הבית (ביים חבר). פונדעסט" 
וועגן זענען די קליידער טמא, ווייל מען האָט מורא טאָמער האָט זי זיי א שאָקל גע" 
געבן, און זיי ווערן דאמאָלס טמא מיט א לייכטער טומאה, א ראשו, מטמא צו זיין 
עסנווארק און געטראנקן. וועגן ,,מידף" זע פריער פּרה פּרק י' משנה א" 

המאבד, אז איינער האָט פארלוירן (אין א רשות הרבים, אין גאס א קלייך) 
בייטאָג און ער האָט עס געפינען בײיטאָג (אין זעלביקן טאָג) איז עס טהור. ווייל אויב 
א מענטש (װאָס איז טמא) װאָלט עס געפונען און אָנגערירט װאָלט ער עס אויפגע- 
הויבן װוי מען געפינט א פארלוירענע זאך. ביום, (אויב ער האָט עס פארלוירן) בײטאָג 
און ער האָט עס געפינען ביינאכט, (אָדער ער האָט עס פארלוירן) ביינאכט און גע- 
פינען בײטאָג, אָדער ביינאכט און געפינען צומאָרגנס ביטאָג, איז עס טמא. וייל 
ביינאכט קאָן זיין אז איינער האָט דארויף ארויפגעטרעטן און ער האָט עס ניט בא" 
מערקט. זה הכלל, דאָס איז דער כלל, אז אױב עס איז אריבער (פון פארלירן ביזן 
געפינען) א נאכט, אָדער א טייל (פון דער נאכט) איז עס טמא. צוליב דעם פריער. 
דיקן טעם. השוטח, אז איינער שפרייט אויס קליידער אין רשות הרבים זענען זיי טהור, 
און אין א רשות היחיד (אין א הויף), זיינען זיי טמא. ווייל עס איז א ספק צי עס האָט 
זי אָנגערירט א גוי צי אן עם הארץ, דאריבער איז אין רשות היחיד דער ספק 
טמא. ואס היר און אוב ער האָט זיי (די קליידער אין רשות היחיד) אָפּגעהיטן זענען 
זיי טהור. דער תוספות יום טוב זאָגט, אז מען האָט ניט מורא טאָמער האָט עמיצער זײ 
אָנגערירט און ער האָט עס ניט באמערקט. נפלו, אויב זי (קליידער) זענען אראָפּגע- 
פאלן (פון א שטוב אין דרויסן ארויס דורך דעם פענסטער) און ער איז געגאנגן צו 
ברענגן זײי, זענען זיי טמא. ווייל ער האָט זיי דורך דער צװישן-צייט נישט געזען 
און טאָמער האָט זיי א טמא מענטש אָנגערירט. נפל, אױב (א חבר'ס) א עמער איז 
אריינגעפאלן אין דעס ברונעם פון א עם הארץ, און ער איז געגאנגן ברענגן עפיס מיט 
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וְהֶלךּ לְהָבִיא במָּה יַעֲלָני. טְמֵאי 
מִפְּני שָׁהְנַּח בִּרְשׁוּת עַם הָאֶרֶץ שָׁעָה 
אַחַת: די הַמַּנִּיחַ אֶת בֵּיתוֹ פָתוּחַ, 
ּמְצָאוֹ פָתוּחַ, נָעוּל, וּמְצָאוֹ נָעוּל, 


טהרות ח 


תכא 
לְהוֹצִיא בְנוֹ אוֹ בִתּוֹ אוֹ בְהָמְתּוֹ, 
הַבַּיִה טָהוֹר, מִמְּנֵי שֶׁנכְנְסָה שָׁלֹּא 
בְרְשׁוּת: | כְּלֶל אֶמְרוּ בַטְּהָרוֹת, 
כָּל הַמְּיְחֶד לְאוֹכָל אָדָם, טָמָא עַר 


שִׁפְסֵל מֵאוֹכָל הַכָּלֶב, וְכֶל שָׁאֵינ 


פָּתוּחַ, וּמְצָאוֹ נָעוּל, טָהוֹר, נָעוּל, 
מִיְחֶדלְאוֹכָל אָדָם.שָׁהוֹרעַד שִׁיַחְֲנּו 


וּמְצְאוֹ פָּתוּחַ, רַבִּי מָאִיר מְטַמָּא, 
וַחַכָמִים מְטַהְרִין, - שֶׁהְיוּ גִנָּבִים, | לָאָדֶם. כִּיצֵד ! גּוֹזֶל שֶׁגמַל לַגֶת, 
ונִמְלְכוּ והָלְכוּ לָהָן : ה אֲשֶׁת עַם | וְחָשֵׁב עָלָיו לְהַעֲלוֹתוֹ לגוי, מָּמֵא, 
הָאָרֶץ שֶׁנִּכְנְסָה לְתוֹך בֵּיתוּ שָׁל חָכֵר, | לִכָּלֶב, טָהוֹר. רַבִּי יוֹחָנָן בֶּן נורי 


װאָס ארויפצונעמען אים (דעס עמער), איז ער (דער עמער) טמא, וייל ער איז געווען 
איין שעה (א געוויסע צייט) אין רשות פון עם הארץ. און אלץ װאָס איז אין רשות פון 
עם הארץ איז טמא וי עס װאָלט אָנגערירט א מת. 

ד. המניח, אז איינער האָט איבערגעלאָזט זיין הויז אָפן, און (ווען ער אין צוריק 
געקומע) האָט ער עם געטראָפן אָפ, אָדער (ער האָט עס איבערגעלאַזט) פארמאכט 
און עס געטראָפן פארמאכט, אָדער אָפן און עס געטראַפן פארמאכט, איז עס (די 
זאכן אין הויז) טהור. ווייל מען נעמט אָן. אז קיין גנבים זענען דאָרט ניט געווען (זע 
פריער פּרק זי משנה ו' אז אויב גנבים זענען געווען אין שטוב זענען די זאכן טמא). 
נעול, (אױב ער האָט איבערגעלאָזט) פארמאכט און געטראָפן אָפן, זאָגט ר' מאיר, 
אז עס איזן טמא. מען נעמט אָן אז גנבים זענען דאָרט געווען. וחכמים, און די חכמים 
זאָגן, אז עס איז טהור, ווייל (מען נעמט אָן אז) עס זענען געווען די גנבים (אָבער) זי 
האָבן זיך מיישב געווען און זענען אוועקגעגאנגן. און זיי האָבן גאָרניס אָנגערירט, 

אשת, אױב די פרוי פון א עם הארץ איז אריינגעגאנגן אין הויז פון א חבר כדי 
ארויסצונעמען פון דאָרט דעם זון צי די טאַכטער (קליינע קינדער) צי די בהמה (פון 
חבר), איז דאָס הױז (די זאכן אין הוי) טהור, וייל זי איזן אריינגעגאנגן אָן דער 
דערלויבעניש (פון דעם חבר דעם בעל הבית). דאריבער איילט זי זיך ארויסצוגיין און 
זי האָט גאָרניט אָנגערירט, 

ונ{ כלל, זײ (די חכמים) האָבן געזאָגט א כלל אין טהרות וועגן דינים פון 
טהרה), אז יעדע זאך װאָס איז באשטימט אלס א עסנווארק פאר א מענטש יעדעס 
עסנווארק) איז עס טמא (אויב למשל עס האָט אָנגערירט א טױטן שרץ) ביז עס 
(ווערט אזוי פארדאָרבן אז עם) טוג שױיןניט פאר א הונט. אָבער וען עס הערט אויף 
צו טויגן אפילו פאר א הונט איז עס אינגאנצן אויס עסנווארג און עס וװוערט טהור. 
ובל, און יעדע זאך ואָס איז ניט באשטימט אלס עסנווארק פאר א מענטש, איז עס 
טהור (אפיל עס רירט אָן א טמא זאך) סיידן מען באשטימט עס פאר א מענטש צום עסן 
דאָ העלפט ניט װאָס מען האָט עס באשטימט פאר א הונט אליין צו עסן. כיצד, וי אזוי? 
װאָס מיינט מען מיט ,,עס איז ניט באשטימט אלס עסנווארק פאר א מענטש"- גוזל, אויך 
א טױב איז אריינגעפאלן אין א קעלטער און געטױט געװאָר, און (דער בעל הבית) 
האָט אינזינען געהאט אים ארויסצונעמען פון דאָרט (צו געבן אים) א גױ (מחמת א 
גי מעג עסן א נבלהף איז עס טמא (קאָן עס ווערן טמא אלס עסנווארק), אָבער (אױב 
ער האָט אינזינען געהאט עס צו געבן) צו א הונט, איז עס טהור; ר' יוחנן בן גורי 
זאָגט, אז (אויך צו א הונט) איז עס טמאי אויב עס װאָלט ניט אריינגעפאלן אין קעל- 
טער, עס װאָלט געווען סתם א נבלה פון א כשױן עוף (נבלת-עוף טהור) װאָלטן אלע 
געהאלטן אז אין א גרויסער שטאָט (בכרכים) קאָן װערן טמא אפילו מען האָט 
גיט אינזינען עס צו געבן צו עסן צו א גוי, און אין א דאָרף (בכפּרים) װואָלט מען גע- 
דארפן האָבן די מחשבה (ווי מיר האָבן געלערנט פויער פּרק א' משנה ח'). נאָר ווייל 
עס איז אריינגעפאלן אין קעלטער און די נבלה איז געװאָרן דאדורך מיאוס, איז כאָטש 
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מְשַמָּא. חָשֵׁב עָלָיו חֵרֶשׁ שׁוֹטָה 
ְֵשָן, טְהוֹה, אִם הָעָלָהוּ. טמָא, שָׁישׁ 
לָהֶן מַעֲשֶׂה, וְאִין לָהָן מַחֲשָׁבָה: 
ן אֲחוֹרֵי כָלִים שִׁנטמְאוּ בְמַשָׁקִים, 
רִַּי אָלִיעָזָר אוֹמַר, מְטַמְּאִין אֶת 
הַמַּשׁקין, ואֵין פוֹסְלִין אֶת הָאוֹכָלין. 
ַבִּי יְהוֹשֶׁעַ אוֹמָר, מְטַמְּאֵין אֶת 


טהרות ח 


תכב 
שִׁמָעֹן אֲחֵי עֲזַריָה אוֹמָר. לא כךְ 
וְלֹא כך, אֶלָּא מִשְׁקִין שָׁנִטְמְאו 
כַאֲחוֹרֵי הַכָּלִים, ‏ מְשַמְּאִין אָחָר, 
ּפוֹסְלִי אֶחָד, הֲרֵי זֶה אוֹמַ מְטַמְאָיף 
לֹא מִמְּאוּנִי, וְאַתָּה סִמָּאתְנָי ! 
ח עֲרֵכֶה שָׁהִיא קִטִּפְרָס, וְהַבְֵּק 
מִלְמֶעלְן וּמַשְׁקָה מוֹפֵחַ מִלְממֶּן 





ַמַּשְׁקִין. וּפוֹסְלִין אֶת הָאוֹכְלִין. | שָׁלשׁ חֲתִיכוֹת בְּכִַּיצֶה אִינָן 


עס איז אין א גרויסער שטאָט האלטן די חכמים אז עס דארף האָבן די מחשבה 
(דער באשלוס צו געבן עס צו עסן צו א גוי), און ר' יוחנן בן נורי זאָגט, אז מען 
דארף ניט האָבן די מחשבה. חעוב, אויב וועגן איר (וועגן דער טויב דער נבלה אין קעל- 
טער) האָט אינזינען געהאט (צו געבן עס צו עסן צו א גױ, האָט געהאט די מחשבה) 
א טויב-שטומער, צי א משוגענער, צי א קינד, איז עס טהור; אוב זײ (דער טױב- 
שטומער צי דער משוגענער צי דאָס קינד) האָבן זי (די טויב, די נבלה) ארויפגענומען 
פון קעלטער (מיט דער מחשבה צוגעבן זי צו עסן צו א גוי) איז זי (קאָן זי ווערן) טמא, 
ווייל זיי (דער טויב-שטומער, דער משוגענער, צי דאָס קינד) האָבן א מעשה (עס איז 
גוט נור ווען זיי טאָן א מעשה) אָבער ניט קיין מחשבה. זייער אינזינען האָבן אליין איז 
גאָרניט, ווייל זיי האָבן ניט קיין דעת: אָבער ווען זיי האָבן ארויפגעבראכט, האָבן זיי 
דאָך געטאָן א מעשה, מאכט עס די טויב-נבלה פאר א עסנווארק, 
; אחורי, אויב די דרויסנדיקע זייט פון כלים איז טמא געװואָרן דורך (טמא) גע- 
טראנקן, זאָגט ר' אליעזר, אז זי (די דרויסנדיקע זייט) איז מטמא משקין (אויב טהור- 
געטראנקן רירן זי אָן ווערן זי טמא), אָבער זי מאכט ניט פסול קיין עסנווארק (אפילן 
עס איז תרומה). ווייל די דאָזיקע טומאה פון די , אחוריים" פון דער דרויסנדיקער 
כלים-זייט, װאָס איז טמא געװאָרן דורך טמא געטראנקן איז זייער א לייכטע, ועגן 
דער טומאה פון ,,אחורי הכלים" דורך געטראנקן זע פריער כלים פּרק כ"ה משנות א', 
וי און ח'. ר' יהושע זאָגט, אז (די אחוריים זייט) איז מטמא געטראנקן און פ9סלט 
עסנווארק פון תרומה. ר' יהושע האלט, אז עס האָט דעם דין װי א שני און עס פּסלט 
תרומה (זע אין דער הקדמה צו מסכתא טהרות). שמעון אחי עזריה זאָגט, אז ניט אזױי 
און ניט אזזי (ניט זיי זענען מטמא חולין- געטראנקן, און ניט ױי פסלענען תרומה- 
מאכלים), נאָר געטראנקן (פון תרומה) וועלכע זענען טמא געװואָרן דורך (אָנרירן) די 
דרויסנדיקע זייט פון כלים זענען מטמא איינס (זײ ווערן א ראשון און ווען זי רירן 
אָן א תרומה-עסנווארק ווערט עס טמא אלס ששני) און זיי פסלענען איינס. ווען דער שני 
רירט אָן תרומה װערט זי פּסול אלס שלישי (זע אין דער הקדמה צו 
מסכתא טהרות). הרי זה, דער דאָזיקער (דאָס תרומה-עסנווארק) זאָגט (צו דעם תרומה- 
געטראנק): דאָס (די טמא דרויסנדיקע זייט פון כלים) װאָס האָט דיך מטמא געווען האָט 
מיך ניט מטמא געווען און דו האָסט מיך מטמא געווען. זע פריער פּרה פּרק ח' משנות 
ב'"זי, און דער עיקר משנה ז'. וועגן שמעון אחי עזריה זע זבחים פּרק א. משנה א" 
ח עריבה, א מילטער, װאָס גייט קרום אראפ (קטפרס, משופעדיק, די דנאָ איז 
אין איין זייט העכער און אין דער אנדערער זייט נידריקער) און דאָס (טרוקענע) טייג 
(ליגט אין דעם מילטער) אין דער הויך (אױף דעס העכערן אָרט) און א געטראנק 
(טייג נאס מיט וואסער) נעצט (טופח, עס איז נאס) אונטן (אין דעס נידריקן אָרט אין 
מילטער), און (עס ליגן) דריי שטיקלעך (טייג, איינס אין דער הויך, איינס אין דער- 
מיט און איינס אונטן, װאָס צוזאמען זענען זי גרויס) וי אן אײי, רעכנען זי זיך ניט 
צוזאמען. מען מיינט דאָ אז דאָס אויבערשטע טרוקענע שטיקל רירט אָן דאָס טרוקענע 
מיטלסטע שטיקל, און דאָס מיטלסטע רירט אָן דאָס נאסע אונטערשטע שטיקל, הייסט 
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מִצטְָפוֹת, וּשְַּׁיִם מִצְטָרְפוֹת. רַבִּי | שָׁהִיא מְלֵאֶה מַשְקִין טְמאִין. כּיַן 
יוֹסִי אוֹמֵר, אַף שְׁתִּים אֵינְן מִצְטָרפוֹת, שָׁהִשִׁיקָהּ לַמִּקְוָה, טְהוֹרָה, דִּבְרִי = 
ש / 9 ש 
אֶלְא אִם כֵּן הָיוּ רוצָצוֹת מַשְֶ, | יְהוֹשָׁע. וחַפְמִיאוּמְרִיסעד שי 
7 : 0 - | אֶת כְּלָהּ. הַנּצוֹק וְהַקִּטַּפרֶס וּמַשְׁקָה 
וְאִם הָיָה מַשְׁקָה עומדי אפ'לי כּ"! | טוּפָחַ, אִינַן ִבּור לא לַשָׁמְאָה ולא 
הַַרְדֶּל מצְשָרֵף. רבּי דֹסָא אומי | לִטֲׂרָה,וְהָאֶשְוְן, חִכּוּר לִטְמְאָה 
אוֹכָל פָּרוּר אִינוֹ מִצֶטֶרף: מן מַקֵּל | וְלִטֶּהָרֶה : 


עס ניט וי עס איז איין שטיקל טייג גרויס וי אן איי, און אויב זיי זענען טמא זענען 
זיי ניט מטמא דאָס וואסער אונטן. זע אין דער הקדמה צו מסכתא טהרות אז א טמא 
מאכל קאָן מטמא זיין נאָר ווען עס איז גרויס וי אן איי. ושתים, און אויב זיי זענען 
צוויי גשטיקלעך (טייג, איינס אויבן א טרוקנס און איינס אונטן א נאס, און צוזאמען זע- 
נען זיי גרויס װוי אן איי), און זי רירן זיך אָן, רעכנען זיי זיך צוזאמען. און זיי זענען 
מטמא דאָס וואסער, און דאָס וואסער איז דערנאָך מטמא דעם מילטער. ר' יוסי זאָגט, 
אַז אויך צוױי רעכענען זיך ניט צװאַמען, סיידן זיי זענען געווען (די צויי שטיקלעך 
טייג) צונויפגעפּרעסט דורך געטראנק (וואסער, רוצצת, צונויפגעפּרעסט, דאָס וואסער 
איז צווישן זיי), נאָר דאמאָלס הייסן זיי וי איין שטיקל טייג. ואם, און אויב (דער מיל- 
טער איז ניט משופע'דיק, קרום, נאָר גלייך) און דאָס געטראנק (דאָס וואסער) שטייט 
(עס גיסט זיך ניט קרום אראָפ), איז אפילו (עס זענען געווען א סך שטיקלעך טײג 
קליינע) וי זענעפט (חרדל) רעכנען זיי זיך צוזאמען (צו דער גרויס פון אן איי און זי 
זענען מטמא דאָס וואסער. ,,קטפרס" איז דאָס גריכישע װאָרט ,,קאטאפערעס", א קרום, 
משופּעדיק אָרט. ר' דוסא זאָגט, אז א צעברעקעלט עסנווארק (ואָס איזן צעברעקלט 
אויף קליינע שטיקלעך, פונאנדערגעטײלט, כאָטש עס איז פאראן וואסער צוישן 
זיי) רעכנען זיי זיך ניט צוזאמען. און אויב עס איז אין קיין שטיקל ניטאָ די גרויס פון 
אן איי קאָן עס ניט מטמא זיין, 

ט מקל, א שטעקן וועלכער איז פול מיט טמא געטראנקן (וואסער) איז וי 
מען האָט איס אָנגערירט (השיקי ,,געקושט", אָנגערירט) צו (דעס וואסער אין) דער 
מקוה, איז עס געװואָרן טהור, אזוי זאָגט ר' יהועזע. ווייל דער דין איז, אז טמא וואסער 
ווערט טהור אויב מען האָט עס צוגערירט צו דעם וואסער אין א מקוה, און כאָטש 
דאָ האָט מען נור צוגערירט א טייל (אויפן שטעקן) און עס איז וי א קטפרס, הייסט 
עס װי מען האָט עס אינגאנצן טובל געווען. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז (עס איז 
טמא) ביז מען איז אים (דעםס שטעקן מיט די וואסער) טובל אינגאנצן זיי האלטן אז 
דער קטפרס איז ניט קיין חיבור, און עס איז װי באזונדערע וואסערן אין דער הויך 
און אונטן. הניצוק, א גיס-שטראָס (מען גיסט, למשל, וואסער פון אן אויבערשטער כַלי 
אריין אין אן אונטערשטער כלי, און עס ציט זיך א שטראָס וואסער פון דער הויך ביז 
אונטן, ניצוק, פון ,,יצוק", גיס), און דער קטפרס (דאָס וואסער גיסט זיך בארג אואָפּ 
אױף דער ערד) און א נעץ-געטראנק (אויף א גלייך אָרט איז פייכט, טופח, אָבער עס 
איז ניט אזוי פייכט, אז ווען מען שטעקס צו די האנט זאָל דערפון אויך די האנט ווערן 
פייכט, עס איז ניט , טופח להטפיח), הייסן נישט באהאפטן (חיבור), ניט צו טומאה. 
אויב א טמא מענטש האָט אָנגערירט אין דער אונטערשטער זייט פון דער שטראם- 
ליניץ ביים ניצוק און קטפרס, צי אין וועלכער זייט עס איז ביים טופח, װוערט דאָס 
וואסער אויבן צי אין דער אנדערער זייט ניט טמא. ולא לטהרה, און ניט צום טהור ווערן. 
דער דין איז אז א מקוה דארף האָבן וואסער 40 סאה, ארבעים סאה,. אוב עס 
זענען געווען א מקוה מיט 40 סאה, און דערלעבן א גרוב מיט 20 סאה וואסער, און 
ביידע זענען באהאפטן צווישן זיך דורך א ניצוק, צי א קטפרס, צי דורך טופח, הייסן זיי 
ניט באהאפטן, און ווען מען איז זיך טובל אין דעם גרוב װערט מען ניט טחהור. 
והאשבורן, און שטייענדיק וואסער (ניט קרום) הייסט באהאפטן סיי צו טומאה און 
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א זִיתִים מְאִימְתֵימְקַבּלִין טָמְאָה? 
מִשֶיזיעי זיעת הַמעטְ, אֶכֶל לא זיעַת 

הַקּפָה, כְּדִבְרִי בֵּית שִׁמַּאי. רַבּ 

שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, שִׁיעוּר זִיְעָה שְׁלֹשָׁה 
יָמִים. בֵּית הִלֵּל אוֹמְרִים, מִשֶׁיִתְהַבְּרו 

שְׁלשָׁה זָה לָזָה. רַבְ גַמְליאָל אוֹמָר, 


פרק ט 





תכד 
מִשתּנמָר מְלַאכְתְּן. וַחַכָמִים אוֹמָרִים 
נִדְנָדָיו: ב נָמַר מִלֶּמְסוֹק, אֲבֶל 
עָתִיד לִקָּחי גְמַר ִלִּקַּחי אֲבֶל עתִיד 
לֵלָווֹת, אַרָעוֹ אֵבָל אוֹ מִשְׁתָּה אוּ 
אוּנְט, אַפְּטּו וְבִים וָבוֹת מְהַלְבין 
עֲלֵיהָן , טְהוֹרִי. נָסְלו עֵלֶיה מִשְׁן 


סיי צום טהור ווערן. וי מיר האָבן פריער דערקלערט. ,אשבורן" איז וי דאָס ארא- 
בישע װאָרט ,.משבר", א צוינויפזאמלונג פון וואסער. רשי אין פּסחים מ"ב טייטשט 
עס פון ,.שבר", צעברעכן, די ערד איז צעבראָכן, און דאָרט זאמלט זיך אָן וואסער, 


פרק ט. 

א. זיתים, פון ווען אָן קאָנען איילבירטן טמא ווערן? מיר װעלן לערנען ווייטער 
אין מסכתא מכשירין (זע דאָרט אין דער הקדמה) אז אן עסנווארק קאָן טמא ווערן 
(דורך אָנרירן למשל, א טויטן שרץ) נור ווען עס האָט פריער באקומען ,,הכשר", עס 
האָט אָנגערירט א משקה (למשל, וואסער, אייל, וויין און טייל אנדערע געטראנקן; 
אָבער עס מוז זיין, אז דער בעל הבית פון דעם עסנווארק זאָל זיין צופרידן (ניחא ליה) 
אז די משקה זאָל זיין דאָרט: פרעגט דאָ די משנה, אויב פון איילבירטן גייט ארויס אביסל 
אייל, און ממילא, האָבן זיי דאָך אָנגעריױט א משקה, ווען הייסט עס אז דער בעל 
הבית וויל איז דער אייל זאָל ארויס פון די איילבירטן, און זיי זאָלן הייסן ,, מוכשר", 
און קאָנען טמא װערן? משיזיעו, פון זינט זיי (די איילבירטן) הייבן אָן צו שוויצן (עס 
הייבט אָן ארויסגיין פון זיי אביסל אייל) דאָס עוויצן אין דער ווארם-כלי (מעטן אין 
דער כלי וואו מען לייגט אריין די איילבירטן צו דערווארמען זיך און ווייך ווערען און 
דער אייל זאָל בעסער קאָנען ארויס) אָבער ניט ווען זי עװויצן דאָס שװויצן אין קויש. 
אזוי זענען די ווערטער פון די בית שמאי. מחמת פון קויש רינט ארויס דער אייל, ער 
גייט לאיבוד, און דער בעל הבית וויל ניט אז ער זאָל ארויס, וועגן , מעטן" זע בבא 
מצועא פּרק ה' משנה זי. ר' שמעון זאָגט, אז דער שיעור פון עװויצן איז דריי טעג 
ערשט נאָך דריי טעג פון שוויצן הייסט דער זאפט אייל און ער איז מכשיר די 
איילבירטן. אָבער פאר די דריי טעג הייסט דער זאפט פון שוויצן ניט אייל נאָר סתם 
פייכטקייט (מוחל), ניט קיין אייל, און די דאָזיקע משקה איז ניט מכשיר. בית הלל 
זאָגן, אז פון ווען דריי (איילבירטן) װוערן צוגעקלעבט איינער צום אנדערן (ווען זיי ליגן 
אין דער ווארם-כלי, אין מעטן; רבן גמליאל זאָגט, אז פון זינט מען האָט פארענדיקט 
זייער אַרבעט. זינט מ'לייגט ניט מער צו איילבירטן אין דער כלי, מחמת כל זמן דער בעל 
הבית רעכנט נאָך צוצולייגן איילבירטן וויל ער ניט אז פון די פריערדיקע איילבירטן 
זאָל דער אייל ארויס. אָבער אויב ער האָט באשלאָסן ניט מער צוצולייגן איז באלד 
אין ערשטן טאָג ווערן די איײילבירטן מוכשר דורכן שווייס. וחכמים, און די חכמים 
זאָגן ווי זיינע ווערטער, זוי רבן גמליאל. 

ב. גמר מלמסוק, אב ער (דער בעל הבית האָט פארענדיקט דאָס אָפּרייסן (די 
איילבירטן, ,,מסק" הייסט אָפּרײסן איילבירטן) און (ער האָט זיי אריינגעלייגט אין 
מעטן, אָבער ער האלט נאָך ביי צוקויפן (פון גאס איילבירטן און צוצולייגן, (אָדער) 
ער האָט געענדיקט דאָס קויפן (ער וויל ניט מער קויפן אָבער ער וױל נאָך צובאָרּגן 
(איילבירטן און זיי צולייגן), אָדער עס האָט אים געטראָפן אן אבילות (ער איז גע- 
װאָרן אן אבל), צי א חתונה סעודה (משתה) צי ער איז געװאָרן געצווינגן (אן אונס, 
און ער קאָן ניט איצט צולייגן, אָבער ער רעכנט דערנאָך יאָ צוצולייגן איילבירטן, איז 
אפילו זבים און זבות (טמא-מענער און פרויען) גייען אויף יי (אויף דעם מעטן 
מיט די ערשטע איילבירטן) זענען זיי טהור. אזוי וי רבן גמליאל און די חכמים האָבן 
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טְמְאִין. אִין טָמֵא אלא מָקוֹם מַגָּן 
ְהַמּוֹחֵל הַיּוֹצֵא מֵהָן מָהוֹר: { נָנמְרָה 
מְלַאכְתן, הֲרִי אַלו מִכְשִָׁין. נָפְלו 
עֲלֵיהָן מִשְׁקִין טְמֵאִיְ. הַמּוֹחַל הַיוֹצָא 
מֵהָן, רבִּי אַליֶעוָר מְשַהֵר, וַחֲכָמִים 
מִטַמְּאִין. ‏ אָמַר רַבִּי שִמְעוֹן, לא 


טהרות ט 





תכה 
נְחְלְקי עַל הַמֹּחֵל הַיֹצָאמִן ִַיתִים 
שָׁהוּא טָהוֹר, וְעַל מַה נֶחְלְקוּוּ עַל 
הַיוֹצֵא מִן הַבּוֹר, שְׁרַבִּי אָלִיעֲזֶר 
מְטֵהָר, וַחֲכָמִים. מְטַמְּאִין: ך- הַגּוֹמָר 
אֶת זֵיתָיו וְשָׁיר קִפָּה אַחַת, יִתְּנגה 
לְעֵינִי הַכֹּהֵן. דּבְרֵי רַבִּי מָאִיר. רב 


פריער געלערנט, אז אויב ער וויל צולייגן הייסן די ערשטע אײלבירטן אז עס איז 
ניט פארענדיקט געװאָרן די ארבייט ביי זיי און זיי זענען ניט מוכשר און זיי קאָנען 
ניט ווערן טמא. נפלו, אוב עס זענען אויף זי (איף די ניט פארענדיקטע אילבירטן 
ארויפגעפאלן טמא געטראנקן, ווערט טמא נור דאָס אָרט װאָס איז אָנגערירט געװאָרן 
עס ווערן טמא נור די איילבירטן װאָס די טמא געטראנקן האָבן זי אָנגערירט: דער 
דין איז, אז טמא-געטראנקן קאָן מטמא זיין א עסנווארק אפילו עס איז ניט געװאָרן 
מוכשר. אזוי איז איין טייטש אין דער משנה, און עס זענען פאראן נאָך אנדערע טייטשן, 
והמוזל, און דער וואסער-זאפט װאָס גייט ארויס פון זיי (פון די איילבירטן, װאָס זייער 
ארבייט איז נאַכניט פארענדיקט), איז טהור. ניט עֶר איז מכשיר די איילבירטן און ניט 
ער קאָן אליין טמא ווערן, ווייל ער הייסט ניט קיין אייל. ,,מוחל" איז אויך אין אנדערע 
שפּראכן (אראביש, גריכיש, ,,מחל", ,,מוכלא?) א פעטע וואסער-זאפט, 

נגמרה, אױב די ארבייט פון זיי (פון די אילבירטן) איז שוין פארענדיקט 
געװאָרן (און זיי ליגן אין ,מעטן", אין דער ווארם-כלי, און זיי זענען נאסליך), זענען 
זיי מכשיר. דורך דעם ביסל אייל װאָס איז ארויס פון זיי, נפלו, אוב ס'זענען אױיף זי 
ארויפגעפאלן (טמא) געטראנקן, זענען זיי טמא. אלע איילבירטן ווערן טמא, ניט דוקא 
די איילבירטן װאָס האָבן אָנגערירט די טמא געטראנקן. דער טעם איז ווייל די דאָזיקע 
איילבירטן זענען מטמא דעם ביסל אייל און דאָס ביסל אייל איז מטמא די אנדערע 
איילבירטן, דאָס װאָרט ,,טמאין" מיינט אז די געטדאנקן זענען געווען טמא, און אז אלע 
איילבירטן װערן טמא המוחל, דער וואסער זאפט ואָס גייט ארויס פון זיי (פון די 
פארענדיקטע איילבירטן, זאָגט ר' אליעזר אז ער איז טהור (ניט ער איז מכשדיר, און 
ניט ער קאָן ווערן טמא). דער מוחל איז מכשיר און ער קאָן וערן טמא נאָר אויב ער 
איז ארויס פון דיאיילבירטן נאָכדעם װי די ארבעט ארום זיי איז שוין פארענדיקט. 
אָמר, האָט ר' שמעון געזאָגט, אז זיי (ר' אליעזר און די חכמים) זענען ניט געווען מחולק 
װעגן דעם וואסער-זאפט װאָס גייט ארויס פון איילבירטן (און זיי האלטן אלע) אז ער 
איז טהור; נאָר וועגן װאָס זענען זיי מחולק? וועגן דעס וואסער-זאפט װאָס גייט ארויס 
פון גרוב (אין אייל-קעלטער, נאָכדעם װוי מען האָט פון אים ארויסגענומען דעם איל 
בלייבט אין גרוב אזא פעט וואסער, מוחל) װאָס (וועגן דעם) זאָגט ר' אליעזר אז ער 
איז טהור, און די חכמיס זאָגן אז ער איז טמא. ווייל די חכמים האלטן, אז עס איז אומ- 
מעגליך אז אין דאָזיקן וואסער-זאפט פֿון גרוב זאָלן ניט זיין אריינגעמישט טראָפּנס 
אייל (צחצוחי שמן) און דאריבער האָט עס דעם דין װוי אייל. 

ד. הגומר, אז איינער (א עם הארץ) פארענדיקט זיינע איילבירטן, און ער האָט 
איבערגעלאָזט איין קוש זאָל ער אים געבן אין די אויגן פון כהן, אזוי זאָגט רי מאיר, 
אויף דער דאָזיקער שווערער משגה זענען פאראן עטליכע טייטשן. איינער איז, אז דער 
דין איז, דאָס כאָטש מען גלויבט ניט אן עם הארץ אין זאכן פון טומאה וטהרה, אָבער 
אין דעם סעזאָן, אין דער צייט ווען מען ארבעט אויס די אײילבירטן און מען מאכט 
פון זיי אייל (זמן הבדים) איז אויך דער עם הארץ באגלויבט, אז ער האָט אויסגעאר- 
בייט רצם אייל בטהרה. אָבער ווען די צייט איז אריבער איז דער עם הארץ ניט מער 
באגלויבט (זע חגיגה פּרק ג' משנה ד'. זאָגט דאָ די משנה, אז אויב אן עם הארץ האָט 
שוין פארענדיקט די ארבייט ביי זיינע איילבירטן, און ער האָט איבערגעלאָזט איין 
קויש מיט איילבירטן כדי פון זיי אפּצושײידן תרומה און מעשר אויף די אנדערע 
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יְהוּדָה אוֹמָר, יולִיךְּ אֶת הַמַּפְתֵּחַ מִיָד, 
יַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר, מֵעַת לְעֶת: 
ה הַמַּנִּיחַ זִיתִים בַּכוֹתֵשׁ, שָיִמְתוֹנו 
שָׁיָהוּ נוֹחִין לכְתּוֹשׁ, הֲרִי אִלּו 
מֶכְשָׁרים, שֶׁיִמְתוֹנוּ שׁיִמְלָחָם, בֵּית 
שַׁמַּאי אוֹמְרִים מֶכְשָׁרים, בִּית הָלֵּ 


טהרות ט 





תכן 
אוֹמְרִים, אֵינָן מכְשָׁרִים. הַפּוֹצָע זִיתִים 
בְדַיִם טְמָאוֹת , טִמְּאָן: | רַמַּנִּיַ 


זִיתָיו בִנֶּג לְנַרְנָרֶם, אֲמִילוּ הָן רוּם 


אַמֶּה, אֵינְן מִכְשְׁרִין. נְָתָנֶן בַּכַּיִת 
שׁיִלְקוּוָעְתִיר לְהַעֲלוֹתָן לֵנָּ. נְְִן 
בַּגּג שׁיָּלְקוּ, אוֹ שָׁיִפְתֶּחָם, הָרִי אלו 


איילבירטן, און איצט איז ער דאָך ניט מער באגלויבט, זאָל ער ביים דאָזיקן 
קויש איילבירטן פארענדיקן די ארבייט אין די אויגן פון כהן, כדי דער כהן זאָל זען 
אז ער היט זי אָפּ בטהרה. אן אנדערע גירסא איז ניט ,לעיני" (אין די אויגן) נאָר 
,לעני הכהן", צו אן אָרימאן א כהן, ווייל געוויינטליך נאָך דעם סעזאָן איז שוין ניט 
פאראן צו געבן א סך תרומה, נאָר אביסל, און דאָס גיט מען נור צו אן אָרימאן א כהן. 
ר' יהודה זאָגט, אז ער זאָל צו אים (צום כהן) אוועקפירן דעם שליסל באלד. אזוי וי עֶר 
האָט נור פארענדיקט די ארבייט און איבערגעלאָזט דעם קויש זאָל ער אוועקפירן צום 
כהן דעם שליסל פון דעם שפּייכלער וואו ער האלט די איילבירטן, און מען גלויבט 
דעם עם הארץ אז ער האָט ערשט איצט פארענדיקט די ארבייט: ר' שמעון זאָגט, אז (עס 
איז גענוג ווען ער ברענגט צום כהן דעם שליס?) אין מעת לעת. אין 24 שעה זינט ער 
האָט פארענדיקט די ארבייט. 


ה. המניח, אז איינער לייגט אריין איילבירטן אין דעס גרויסן קויש (,כופש", זע 
פריער אהלות פרק י"א משנה ח' ,כפישה") כדי זיי זאָלן ווערן ווייך (,,שימתונו", פון 
,מתן", ווייכער, נאסלעך, זע שבת פרק כ"ג משנה ה' ,שימתין") כדי זי זאָלן 
דערנאָך לייכטער ווערן צום צעשטויסן, (און עס זאָל זיין לייכטער ארויסצוקריגן אייל 
פון זיי) ווערן זיי מוכשר. ווייל ער וויל דאָך אז די פייכטקייט, דער אייל, זאָל ארויס, 
טייל זיינען גורס ניט ,,בכופש", נאָר ,.בכותש", אין ,,מערזשער" (פון ,,מכתש", משלי 
כ"ז), שימתונו שימלחם, (איב אָבער ער האָט אריינגעלייגט די איילבירטן) אז זי 
זאָלן ווערן ווייך (און מ'זאָל זי דערנאָך) זאלצן (און עס) זאָגן די בית שומאי אז זי 
זענען מוכשר. ווייל אויך דאַ װיל ער דאָך אז זיי זאָלן װוערן פייכט, ווייך,. ובית הלל, 
און די בית הלל זאָג; אז זיי זענען ניט מוכשר. ווייל ער גייט דאָך ניט ארויסנעמען 
פון זיי אייל, דאריבער וויל ער ניט אז דער אייל זאָל ארויס (אזוי טייטשט דער 
.תפארת ישראל"). הפוצע, אז איינער צעשפּאלט (פוצע, צערייבט) איילבירטן מיט טמא 
הענט, האָט ער זיי מטמא געווען. דער איילבירט ווען מען רייסט אים אראָפּ פון בוים 
איז ער הארט, און מען רייבט אים מיט די הענט צו מאכן אים ווייכער, און דאביי 
גייט ארויס פון אים עטװאָס אייל. אזוי זוי די הענט זענען טמא, (זע ווייטער אין דער 
הקדמה צו ידים), דאריבער ווען זיי רירן אָן די פייכטקייט זענען זיי מטמא דאָס ביסל 
אייל אז עס ווערט א ראשון, און דער טמא אייל דער ראשון איז שוין מטמא די אייל" 
בירטן (זע פּרק ב' משנה ו'), און די איילבירטן זענען געװאָרן מוכשר דורך דעם 
ביסל אייל, ווייל ער וויל דאָך אז די איילבירטן זאָלן וערן פייכטער, באטעמטער 

ונ המניח, אז איינער לייגט ארויף אויפן דאך איילבירטן כדי זי זאָלן ווערן (אויף 
דער זון און לופט) טרוקן (לגרגרם, יעדער איילבירט זאָל זיין באזונדער, ניט צוגע- 
קלעבט איינער צום אנדערן, פון ,גרגר", א באזונדערער פרוכט), אפילו זיי זיינען (א 
בערגל איילבירטן) הויך אן אייל זענען זײי ניט מוכשר. כאָטש וען די אויבערשטע 
איילבירטן ווערן טרוקן, װוערן דאדורך די אונטערשטע פייכט, פונדעסטוועגן ווערן זי 
ניט מוכשר, ווייל ער, דער בעל הבית, וויל דאָך ניט אז זיי זאָלן װוערן פייכט, ער 
וויל דאָך גאָר זיי אויסטריקענען. וועגן ,.בגג לגרגרם" זע אין פּירוש צו מנחות פּרק ח' 
משנה די. נתנן, אויב ער האָט זיי (די איילבירטן) אריינגעלייגט אין שטוב כדי זיי זאָלן 
ווערן ווייך (שילקו, געשלאָגן, ווייכער) און דערנאָך װעט ער זיי ארױפּטראָגן אויפן 
דאך, אָדער ער האָט זיי ארויפגעלייגט אויפן דאך כדי זיי זאָלקן ווערן וייך, אָדער זי 
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מִכְשָׁרין. נְתֶנָן בַּבַּיִה עַד שֶיְשַׁמֵר 
אֶת נַגּוֹ, אוֹ עד שֶׁיוֹלֵיכֶם לָמָקוֹם 
אַחַר, אֵינָן מִכְשָׁרִין: ן רָצֶה לִטׁוֹל 
מֵהֶן בַּד אֶחֶד, אוֹ שְׁנֵי בַדִּין, בֵּית 


טהרות ט 


תכז 
חוֹפָר בְּקִרְדּוּמוֹת שָׁל מַתָּכֶת, וּמוֹלִיךְ 
לְבִית הַבֵּד בְּשֶמְאָה: ח הַשֶׁרֶץ 
שׁנמצָא בְּרִחַיִם אִין טָמֵא אֶלָא 
מְקוֹם מִנָּעוּ. אִם הָיָה מִשְׁקָה מהַלְַּ 


שַׁמַּאי אוֹמְרִים, קוֹצָה בְטֶמְאָה, | הַכֹּל טָמָא. נִמְצָא עַל נַבִּי הָעָלִים, 


וּמְחֵמָּה בִמָהָרָה. בֵּית הִלֵּל אוֹמְרִים, | יִשָׁאֲלי הַבַּדָּדִים לוֹמַר לֹא נָנַעֲנוּ 
אַף מָחֵפָּה בְטֶמָאָה. רַבִּי ייֹסֵי אוֹמֵר, | אִם הָיָה נוֹנָע בָּאוֹם, אֲפָּלוּ בְשַׂעֵרָה, 


זאָלן ווערן געשפּאלטן (שיפתחם עווערן געעפענט), זענען זיי מוכששר. ווייל אין די דאָזיקע 
פאלן װויל ער אז די איילבירטן זאָלן ווערן פייכט דורך דעם ביסל אייל װאָס גייט 
ארויס פון זיי, ‏ נתנן, אב ער האָט זיי אוועקגעלייגט אין שטוב ביז ער װועט מאכן א 
היטונגס-סוכה אויפן דאך (שישמר, ער וועט זי קאַנען אפּהיטן, און דערנאָך װועט ער 
זי אוועקלייגן אויפן דאך), אָדער ביז ער וועט זיי אוועקפירן אין אן אנדער אָרט, זענען 
זי ניט מוכשר. ווייל ער וויל ניט אז די איילבירטן אין שטוב זאָלן ווערן נאסלעך דורף 
דעם ביסל אייל װאָס גייט פון זיי ארויס. מיר געפינען , שומרה", א היטונגס-סוםה, 
אין כלאים פּרק ה' משנה ג' 

ז. רצה, אוב (איינער האָט געהאט ליגן אין מעטן, אין דער ווארס-כלי אײל. 
בירטן, און ער האָט נאָך גערעכנט צו-צולייגן, און דאריבער זענען זי ניט מוכשר, וי 
מיר האָבן געלערנט פריער משנה א', און איצט) וויל ער נעמען פון זיי (פון די אייל- 
בירטן) איין קעלטער (בד, אזוי פיל וויפיל עס גייט אריין איינמאָל אין א קעלטער צו 
מאכן פון זיי אייל) אָדער צויי קעלטערס (וויפיל עס גייט אריין צוויי מאָל אין א קעל- 
טער), זאָגן די בית שמאי, אז ער קאָן אפרייסן (די איילבירטן פון די שטענגלעך) 
אפילו ווען ער איז טמא ווייל זיי זענען ניט געװואָרן מוכשר, און זיי ווערן ניט טמא), 
אָבער צודעקן (די איבערגעבליבענע איילבירטן זאָל ער נאַר בטהרה ווען ער איז 
טהור). ווייל דערמיט װאָס ער האָט אראָפּגענומען, האָט ער געמאכט די איבריקע איילן 
חשוב אזוי װוי ביי זיי װאָלט געװאָרן פארענדיקט זייער ארבעט, און ממילא זענען זי 
מוכשר. בית הלל זאָגן, אז ער קאָן אויך צודעקן ווען ער איז טמא. ווייל עס הייסט ניט 
אז זייער ארבייט איז פארענדיקט געװאָרן און זיי זענען ניט מוכשר. ר' יוסי זאָגט, אז 
ער מעג (אפילו גראָבן מזופר. ארויסנעמען די איילבירט) מיט מעטאלענע לאָפּאטעס 
(קרדומות) און אוועקפירן אין קעלטער ווען ער איז טמא. ווייל זיי הייסן ניט מוכשר 
און זיי קאָנען ניט טמא וערן. ,,קרדום" איז טיילמאָל אויך דער טייטש א לאפּאָטע 
(אבות פּרק ד' משנה ה' ,ולא קרדום לחפּור בה"), 

ח. השרץ, אױב מען האָט געפינען (א טױטן) שרץ אין דער מיל וואו מען 
צעמאָלט די איילבירטן, און דערנאָך ברענגט מען זיי אין קעלטער און מען לייגט אויף 
זי ארויף קלעצער ארויסצופרעסן דעם אייל) איז טמא נור דאָס אָרט (די איילבירטן) 
װאָס ער (דער שרץ) האָט אָנגערירט; אױב ס'איז געגאנגען זאפט (צווישן די אייל- 
בירטן איז אלץ טמא. ווייל דער שרץ איז מטמא דעם אייל און די אייל איז מטמא אלע 
איילבירטן (אזוי טייטשט דער רמבם). נמצא, אויר מ'האָט אים (דעם שרץ) געפינען אויף 
די בלעטער (מיט וועלכע די איילבירטן זענען צוגעדעקט, און בלעטער זענען ניט קיין 
מאכל און קאַנען ניט טמא ווערן, זאָל מען פרעגן די אייל-ארבייטער (בדדים) צי זי 
האָבן יניט אָנגערירט. די אייל-ארבייטער זענען געוויינטליך עמי-הארצים; אָבער דער 
בעל הבית האָט זיי צוערשט געלאָזט מטהר זיין צו ארבייטן דעם אייל בטהרה. און זי 
זענען באגלויבט צו זאָגן אז זיי האָבן דעם שרץ ניט אָנגערירט. אם היה, אױב ער 
(דער שרץ) האָט אָנגערירט די מאסע איילבירטן (,אום", די מוטער, די מאסע) אפילו 
נור מיט א האָר, איז טמא. די מאסע איילבירטן ווען זיי זענען צוזאמענגעקלעבט הייסן 
, אום"- זע פריער נגעים פּרק א' משנה ה' , אום". | 
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טָמֵא: פן נִמְצָא עַל נַּבִּי פְרוּדִים, 
וְהוּא נוֹנֵע בְּכַבֵּיצָה. טָמָא. פְּרוּדִים 
עַל נַּכִּי פָרוּדִים, אַף עַל פִּי שְׁהוּא 
גע בְכַבּיצֶה, אִין טָמֵא אֶלּא מְקוֹם 
מַגּעוֹ- נִמְצָא בִּין כּוֹחֶל לַייתִים, 





טהרות פ"י 





תכז 
טָהוֹר. נִמְצָא בִגג, הַמַּעטְן טָהוֹר, 
נִמְצָא כִמַעֶטְן. הַנָג טָמֵא. ‏ נִמְצָא 
שְׂרוּף עַל הַוַּמִים, וְכָן מַמְּלִית 
מְהוֹהָא, טְּרוֹרָה, שָׁכֶּל הַטּמְאוֹת 
ְּשַׁעַת מְצִיאֶתֶן ‏ | 


פרק י 
א הַֹעַל בֵּית הַבַּד מִפְּנִין מִדְרֶם, רַבִּי מָאִיר אוֹמַר, בֵּית הַבַּד 
הַבַּדּדִין, וְהָיוּ לְשֶׁם כֵּלִים טְמָאִין| מָמָא. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר, בֵּית הַבַּד 


ט נמצא, אב ער (דער שרץ) איז געפינען געװאָרן אויף אָפּגעטײלטע שטיקער 
(פּרודים, אין דעם , אום", אין דער מאסע, האָט מען אריינגעשטעקט א טשװואָק און 
אים פונאנדערגעטיילט אויף שטיקער, און אין יעדן שטיק זענען פאראן אילבירט) 
איז אוב ער (דער שרץ) האָט אָנגערירט (איילבירטן) װאָס זענען צזאמען גרים וו 
אן איי, איז (דער גאנצער שטיק) טמא. ווייל די דאָזיקע טמא אײילבירטן װאָס זענען צו- 
זאמען גרויס װי אן איי זענען מטמא די אנדשרע. פרודים על גבי פרודים, אב די 
שטיקער ליגן אויף שטיקער (איינער אוױיף דעם אנדערן, און דער שרץ ליגט אױף דעם 
אויבערשטן שטיק) איז כאָטש ער רירט אָן (איילבירטן װאָס זענען צוזאמען) גרױם וו 
אן איי, איז טמא נור דאָס אָרט (דאָס שטיק) װאָס ער האָט אָנגערירט. און די אנדערע 
שטיקער זענען טהור. נמצא, אויב מען האָט געפונען (דעם שרץ) צווישן דער וואנט 
און די איילבירטן, זענען זיי טהור. מען האָט ניט מורא טאָמער האָט ער זיי אָנגערירט. 
נמצא כגג, אב (אײינער טראָגט ארױף אײילבירטן פון דער ווארםיכלי, פון מעטן, 
אין שטוב, ארויף אױיף דעם דאך, וי מיר האָבן געלערנט פריער משנה ו, או) מען 
האָט געפינען (דעם טױיטן שרץ צוישן די איילבירטן) אויפן דאך, איז דער מעטן (די 
איילבירטן אין דעם מעטן) טהור. מען נעמט אָן אז דער שרץ איז ערשט אויפן דאך גע- 
ווען, און ניט אז מען האָט אים געבראכט מיט די איײילבירטן פון מעטן. נמצא במעטן, 
אוב מען האָט אים געפינען אין מעטן זענען (די איילבירטן) אויפן דאך טמא. ווייל זי 
קומען דאָך פון מעטן, און מען נעמט אָן אז איידער מען האָט די איילבירטן גענומען 
פון מעטן איז שוין דער שרץ דאָרט געווען. נמצא שרוף, אויב מען האָט געפינען (דעם 
שרץ) א פארברענטן אויף די איילבירטן זענען זיי טהור. ווייל א פארברענטער שרץ 
איז ניט מטמא, און מען האָט ניט מורא טאָמער האָט ער זיי אָנגערירט איידער ער איז 
געװאָרן פארברענט. וכן, און אזוי איז אויך טיט א שמאטע (מטלית, א שטיק קלייד- 
צייג) װאָס איז אָפּגעזענקט (אין פייער, מהוהה, צעריבן) איז טהור. אוֹן מען האָט נִיט 
קיין מורא טאָמער איז עס טמא געװאָרן איידער עס איז געװאָרן צעריבן (אזוי טייטשט 
דער רמבם). שכל, ווארום אלע טומאות (זאכן וועגן וועלכע מען ווייסט ניט צי זיי זענען 
טמא צי טהור) זענען לויט דעם זױ זײ זענען אין דער צייט ווען מען האָט זֵיי געפינן. 
די הלכה האבן מיר געהאט פריער פּרק ג' משנח ה'" 

פרק י.י 

א. הנועל, אז איינער (א חבר, וועלכער האָט א אייל-קעלטער האָט גענומען אייל" 
ארבייטער, בדדין, עמ-הארצים, און זיי געמאכט צוערשט טהור, טובל געווען און 
זיי אריינגענומען אין קעלטער צו מאכן דעם אייל פון איילביירטן, און ער) האָט פארעזלאָסן 
די אייל-ארבייטער אין אייל-קעלטער (כדי אנדערע עמי-הארציס זאָלן דאָרט ניט 
אריינקומען און די ארבייטער זאָלן ניט ארויסגיין), און דאָרט (אין קעלטער) זענען 
געווען כליס וועלכע זענען טמא אלס מדרס, זאָגט ר' מאיר אז דער קעלטער (די אייל- 
בירטן און דער אייל דאָרט) איז טמא. ווייל מען האָט מורא אז די ארבייטער די עמי- 
הארציט האָבן אָנגערירט צי געטראָגן (משא) צי א שאָקל געגעבן די טמא"כלים און 
זי זיינען געװאָרן טמא. וועגן ,,מדרס" זע אין דער הקדמה צו מסכתא כלים. וועגן דער 
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טָהוֹר, רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמַר, אִם טְהוֹרִין 
לָהָןי בֵּית הַבֵּר טָמֵא, וְאִם שְמַאִין 
לָתָ, בִּית הַבַּד טָחוֹר. אָמַר רַבִּי יוֹסי 
וְכִי מִפְּנִי מַח טְמָאוֹת ? אֶלָּא שָׁאֵין 


טהרות י 


תכט 
שָׁהָיוּ נִכְנְסִין ויוֹצְאִין וּמִשְׁקִין טְמַאִין 
בְּתוֹךְ בֵּית הַבַּד, אִם יֵשׁ בִּין מִשְׁקִין 
לזַיתִיםכְּדישׁנגְבוּאֶתרִגְלִיהֶםבּאָרִץי 
הֲרִי אֵלוּ שְהוֹרִין. הַבַּדדין וְהַכּוֹצְרין 





גּוֹיִם בְּקִיאִין בְּהָסִיט: ב הַכַּדְּדִין | שָׁנִּמְצֵאת טֶמְאָה לִפְנֵיהֶם, נָאֲטָנִי 
3 ןֲ + = 6 1 גָ + + 1 + שנר | 


טומאה פון סתם עמי הארצים זע פריער פּרק ד' משנה ה' און פּרק זי משנות א' און 
בי און ווייטער. ר' יהודה זאָגט, אז דער קעלטער (די איילבירטן און אייל) איז טהור. 
ווייל די ארבייטער עמי הארצים ווייסן דאָך אז דער בעל הבית דער חבר האָט זיי מטהר 
געווען צו דער ארבייט, זענען זיי נזחר ניט אָנצורירן א טמא זאך. ר' שמעו זאָגט, אז 
אויב זי (די כלים) זענען ביי זיי טהור (די עמי הארצים ארבייטער האלטן זיי פאר 
טהור, נאָר דער חבר האלט זי פאר טמא, למשל, עס איז געזעסן אויף זיי די פרױי 
פון א עס הארץ), איז דער אייל-קעלטער טמא. מחמת די ארבייטער האלטן זי פאר 
טהור און וועלן זי אָנרירן. ואס טמאין, און אויב זי (די כלים) זענען טמא אויך בֵיי זי 
(ביי די ארבייטער עמי הארצים, למשל א זב איז געזעסן אויף זיי), איז דער אייל-קעל- 
טער טהור. ווייל אין אזא טמא-זאך װעלן אויך די ארנייטער עמי הארצים נזהר זיין. 
אָמֵר, האָט ר' יוסי געזאָגט (אז דער אייל-קעלטער איז טמא) און פארװואָס איו ער טמא? 
נאָר וייל די עמי הארצים וױיסן ניט מענען ניט בקי אין דעם דין, אז מ'קאָן טמא 
ווערן דורך) א שאָקל (היסט). דאריבער אפילו די כלים זענען טמא אלס מדרס אויך 
פאר דעם עם הארץ, ווייל א זכ איז געזעסן אויף זיי, מיינען זי אָבער, אז נור ווען 
מען דירט אָן אזא כלי װערט מען טמא, אָבער ניט ווען מען גיט א שאָקל (היסט), און 
זיי װעלן זי געבן א שאָקל, און דער דין איז דאָך אז אויך דורך היסט פון א מדרס 
וװוערט מען טמא. --- ,,בדדין", פון ,,בד", אייל"קעלטער, הייסן די ארבייטער אין אן 
אייליקעלטער וועלכע טרעטן אויף די איילבירטן מיט די באָוויסע פיס און פּרעסן 
אויס דעם אייל פון זיי, 

ב. הבזדין, די אייל-ארבייטער (עמי הארצים, װאָס מען ראָט געמאכט טהור) 
וועלכע זענען אריינגעגאנגן (אין אייל-קעלטמער) און ארויסגעגאנגן (פון דאָרט), און אין 
אייליקעלטער זענען פאראן (אויף דער ערד) טמא געטראנקן (טמא וואסער, און די 
ארבייטער מיט זייערע באָרוויסע פים האָבן געטרעטן אויף דעם טמא וואסער און דער. 
נאָך צוגעגאנגן טרעטן מיט די פּיס אױף די אילבירטן, איז אױב פון (אָרט פה) די 
וטמא) געטראנקן (וואסער) ביז צום (אָרט פון די) איילבירטן איז (אזוי ווייט) אז די פיס 
טרוקענען זיך אָפּ אין דער ערד, זענען (די איילבירטן) טהור. די טמא וואסער קאָן ניט 
מטמא זיין דעם מענטש, אָבער עס קאָן מטמא זיין די איילבירטן, דאריבער אויב די 
פיס זיינען אפּגעטרוקנט, זענען די איילבירטן טהור, אָבער אויב די פיס זענען נאָך 
נאס, און ווען די ארבייטער טרעטן אויף די איילבירטן רירט אָן דאָס טמא וואסער 
די איילבירטן איז עס זיי מטמא. הבדדין, די אייל-ארבייטער און די ויינטרויבן-שניי" 
דער (בוצרין, די וועלכע שניידן וױינטרױבן פון בוט אראָפ, לעבן וועלכע עס איז 
געפונען געװאָרן א טומאה (למשל א טויטער שרץ) זענען זיי באגלויבט צו זאָגן ,, מיר 
האָבן ניט אָנגערירט (די טומאה)". דאָס איז אויב א חבר שטייט לעבן זיי. די משנה 
זאָגט גיט אויך .מוסקיך", די וועלכע שגיידן אָפּ פון בוים די איילבירטן, ווייל די 
גמרא אין שבת ייז זאָגט, אז מען האָט גוזר געווען נור אז מען טאָרניט שניידן וויינ" 
טרויבן בכטומאה ווייל די וויינטרויבן ווערן טמא צוליב דעם װאָס טײילמאָל שפּריצט 
ארויף דער מענטש אביסל זאפט פון וויינטרויבן אויף די ניט אָפּגעשניטענע װיינ" 
טרויבן, און זיי ווערן מוכשר טמא צו װערן; אָבער ביי איילבירטן קאָן עס ניט זיין 
(זיי זענען צו הארט) און דאריבער מעג מען אָפּשנײדן איילבירטן בטומאה, ווייל זיי ווערן 
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לוֹמַר לֹא נָנֵעֲנוּ. וְכֵן הַתִּינוֹקות 
שׂבִנֵיהְן. יוֹצְאִים חוּץ לִפָּתַח בֵּית 
הַבַּד, וּפוֹנִים לֵאֲחוֹרֵי הַגֶּדֶר, וְהַן 


טְהוֹרִים, עַד כַּמָה יִרְחֲקוּ וְיִהְיו 
טְהוֹרִין ? עַד כְּדֵי שָׁיָהָא רוֹאָן : 


ג הַבּדְּדִין וְהַבֹּצְרִין כִּיון שְׁהַכְנִיסְ 
לִרְשׁוּת הַמְּעֶרָה, דַּיוֹ, דִּבְרִי רַבִּ 


טהרות י 


ת? 
אוֹמָר, אס טְהוֹרִין לֶהָ, צָרִיך לעמוד 
עֲלֵיהֶם עַד שָׁיִּטְבּוֹלוּ, אִם מְמַאִין 
לָהָן, אִינוֹ צָריך לַעֲמוד עֲלֵיהֶן ער 
שִֶׁטְבֹּלוּ: ך- הַנּוֹתֵן מֵן הַַלִּים וּמֵן 
הַמַּשְׁטִיחַ שָׁל אֲרָמָה, בֵּית שַׁמַּאי 
אוֹמָרִים, נוֹתֵן בְּיָדַיִם טְהוֹרוֹת, וְאִם 
נָתַןבּיָדַיִם טמָאוֹת, מִמְּאָן. בִּית הֲלּ 


מָאִיר, רַבִּי יוֹסֵי אוֹמָר צָרִיךְ לַעֲמוֹד | אוֹמְרִים, נוֹתֵן בְיַָיִם מָמָאוֹת, וּמַפְרִישׁ 
עֲלֵיהֶן עד שָיִטְבּוֹלּ. רַבִּי שִׁמְעֹן| תְּוּמָחוֹ בִּטׁהָרָה. מִן הָעֲבִיט וּמֵן 


דאמאָלס ניט טמא. וכן, און אויך אויב צווישן זיי (די ארבייטער) זענען פאראן זייערע) 
קליינע קינדער (וועלכע מען האָט אויך פריער מטהר געוען), קאָנען זי (די עלטערן) 
ארויסגיין (מיט די קינדער) ארויס פון דער טיר פון אייל-קעלטער און האָבן שטול- 
גאנג (פונים) הינטער דעם פּלויט (גדר, פארקן), און זיי זענען טהור. און מען האָט ניט 
מורא טאָמער האָבן זיי אין דרויסן אָנגערירט א טמא זאך- עד כמה, ביז וי ווייט קאָנען 
זיי גיין (זיך דערווייטערן) און זיי זאָלן בלייבן טהור?" ביז אזוי ווייט אז ער (דער חבר, 
וועלכער גיט אכטונג אויף זיי) זאָל זיי זען. ,,פונים", האָבן שטולגאנג איז פאראן אין 
דער גמרא אין נפעל-פארם (ברכות ס"ב , שאין נפנין") און אנדערע ערטער. 

ג; הבדדין, די אייל-ארבייטער און די וױינטרויבן אָפּשנײדער (עמי הארצים, 
וועלכע דער בעל הבית מאכט צוערשט טהור, זיי זענען זיך טובל), איז וי נור ער האָט: 
זיי אריינגעפירט אין דער מערה (אייל וואו עס איז פאראן די מקוה צום טובל זיין) איז 
גענוג, אזוי זאָגט ר' מאיר. ער דארף ניט זען וי זיי זענען זיך טובל, ווייל מען גלויבט 
זיי, אויב זיי זאָגן אז זיי האָבן זיך טובל געווען. דאָס זעלבע איז אויך וועגן טובל זיין 
זייערע כלים, זייערע זאכן. ר' יוסי זאָגט אז ער דארף שטיין איבער זיי ביז זיי זענען 
זיך טובל. דער טעם איז ווייל זיי, די עמי הארצים, זענען ניט בקי אין דינים פון טבילה 
(חציצה און אנדערע), און דער בעל הבית דער חבר דארף זען צי זי זענען זיך ריכטיק 
טובל. ר' שמעון זאָגט, אז (כלים) װאָס זיי (די עמי הארציס) האלטן אז זיי זענען טהור 
(סתם כלים פון א עס הארץ) דארף מען שטיין איבער זיי ביז זי זענען טובל, אָבער 
(כלים) װאָס אויך זי (די עמי הארצים) האלטן אז זיי זענען טמאַ, דארף מען ניט 
שטיין איבער זי ביז זיי זענען טובל. עס איז דיזעלביקע סברא פון ר' שמעון פריער אין 
משנה א" 

ד. הנותן, אז איינער לייגט אריין (אין וױינקעלטער וױינטרױבן, וועלכע ער 
נעמט) פון די קוישן אָדער פון דעם אויסשפרייט-אָרט אויף דער ערד (משטיח, וואו די 
וויינטרויבן ליגן אוױיסגעשפרייט), זאָגן די בית שמאי, אז ער מוז נעמען מיט טהור- 
הענט, און אויב ער האָט גענומען מיט טמא הענט האָט ער זיי מטמא געווען. מיר האָבן 
פריער אין משנה ב' געגעבן אז איינער שניידט אָפּ וויינטרויבן קאָנען זיי באלד ווערן 
טמא, ווייל עס טרעפט זיך אז מען באשפּריצט זיי מיט טרויבן"זאפט און זיי וערן 
מוכשר. אָבער דאָס איז נור ווען מען שניידט די וויינטרויבן כדי זיי אריינצופירן אין 
וויינקעלטער (לגת) כדי צו מאכן פון זיי וויין. אויב אָבער מען שניידט זיי צום עסן, 
קאָנען זי ניט ווערן טמא סיידן זיי האָבן פריער אָנגערירט א געטראנק. זאָגן די בית 
שמאי אז כאָטש פריער האָט מען די וויינטרויבן אָפּגעשניטן צום עסן און זיי געלעגט 
אין קויש צי אױסגעשפּרײט אויף דער ערד (משטיח), און ערשט דערנאָך האָט מען 
זיך מיישב געווען און זי פון דאָרט גענומען אריינצוטאָן אין קעלטער צו מאכן פון זי 
וויין, קאָנען זיי ווערן טמא, און ס'הייסט װוי מ'װאָלט זיי באלד געשניטן צום קעלטער. 
בית הלל, די בית הלל זאָגן אז ער קאָן אריינלייגן (אין קעלטער) מיט טמא-הענט, און 
דערנאָך זאָל ער אָפּשיידן די תרומה (פון זיי) מיט טהרה. זיי ווערן ניט טמא; מחמת מען 
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הַמַּשְׁטִיח שָׁל עָלִים, הַכֹּל שָׁוים | הַמַּשְׁטִיחַ שָׁל עָלִים, וְנָסֵל מִסָּנ 
שְׁהוּא נוֹתֵן בְּיָדַיִם טְהוֹרוֹת, וְאִם נָתֵן | נּרְנַּר יְחִידִי, אִם ישׁ לוֹ חוֹתֶם, טָהוֹר, 
ְּיָדַיִם טְמָאוֹת, טִמְּאָן : ה הָאוֹכֵל | אַם אֵין לו חוֹתָם, מָמֵא, נָפְלוּ מִמָנוּ 

מִן הטִַּים וּמֵן הַמַּשְׁטִיח שָׁל אֲדְמָה, | עֲנָבִים וּדְָכָ בּמָקוֹם הִמֶּפְנָה, כַּבִיצֶה 
א עַל פִי שָׁמִבְקָּעוֹת וּמְנִשְפּוֹת לַגַּת, | מִכָון. טָהוֹר, יָתֶר מִכַבֵּיצָה. טָמָא, 
הָרֵי הַנַּת טְהוֹרָה. ‏ מן הֶעֶכִיט וּמן| שֶׁכַּין שָׁיְצְאָה סִפָּה הָרִאשׁוֹנָה, 


האט זיי געשניטן פריער צום עסן, הייסט עס אז זיי זענען נאָכניט מוכשר געװאָרן 
מן העביט, (אויב) פון דעם ויינטרויבן טאָפּ (עביט, א כלי, אין וועלכער מען לייגט 
אריין וויינטרויבן כדי דערנאָך צו מאכן פון זיי ויין) אָדער פון דעם אױסשפּריט- 
אָרט אויף בלעטער (מען האָט די וויינטרויבן פריער געלייגט ניט אױף דער ערד נאָר 
אויף בלעטער, כדי דערנאָך צו מאכן פון זי וויין), זענען אלע (אויך די בית הלל) מודה, 
אז ער דארף אריינלייגן (די וינטרויבן פון זיי אין קעלטער אריין) נור מיט טהור" 
הענט, און אב ער האָט אריינגעלייגט מיט טמא הענט, האָט ער יי מטמא געוען 
ווייל דאָס הייסט אז מען האָט די וויינטרויבן גלייך געשניטן צום קעלטער (לגת) צו 
מאצן פון זיי וויין, 

ה. האוכל, אז איינער וועלכער שטייט איבער א ויין-קעלטער) עסט ווינטרויבן 
(מיט טמא הענט) פון די קוישן אָדער פון דעם אױיסשפּרײט-אָרט אויף דער ערד, כאָטעש 
זֵיי זענען צושפּאלטן און עס טריפט אריין פון זיי (זאפט) אין קעלטער אריין, איז דער 
קעלטער טהור. ווייל װוי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה ד' זענען די דאָזיקע 
וויינטרויבן געשניטן געװאָרן צום עסן און זיי קאָנען ניט טמא וערן אָן א הכשר, און 
דער זאפט הייסט ניט קיין משקה ווייל ער וויל דאָך ניט, אז דער זאפט זאָל ארויס- 
רינען (זע פריער פּרק ט' משנה א' וועגן ,.משקה? און ,ניט װעלן"). מן העבט, (אויב 
אָבער ער עסט מיט טמא-הענט ויינטרויב) פון דעם עבט װװױינטרױבן כלי צו ויין) 
אָדער פון דעם בלעטער-אויסשפּרייט (און וי מיר האָבן געלערנט פריער משנה די קאָ- 
נען די דאָזיקע וינטרױבן טמא ווערן אָן הכשׂר), און עס איז אראָפּגעפאלן פון אים 
(אין קעלטער אריין) איין וױיינטרויב (גרגר, פרוכטן, אין אב ער (דער וױינטריב) 
האָט א שלאָס (חותם, א סטעמפל, אין שפיץ איז ער פארמאכט מיט א שטיקל שטענגל 
אזוי אז קיין זאפט גייט ניט ארויס פון אים) איז (דער קעלטער) טהור. ווייל אפילו דער 
וויינטרויב איז טמא געװאָרן פון די הענט (און טמא-הענט זענען נור א שני) ווערט ער 
נור א שלישי, און ער קאָן ניט מטמא זיין די אנדערע וויינטרויבן אין קעלטער. אס אין, 
אוב ער האָט ניט קיין שלאָס (חותם) איז (דער קעלטער און די וויינטרויבן דאָרט) טמא. 
ווייל אויב עס איז ניטאָ דאָס שטענגל גייט ארויס זאפט פון וויינטרויב, און דער זאפט 
איז טמא געװאָרן פון די הענט, און אלס משקה ווערט ער א ראשון און ער איז מטמא 
אנדערע (וועגן ראשון, שני, משקה זע אין דער הקדמה צו מסכתא טהרות). נפלה, (אויב 
ביים עסן די וױינטרויבן פון עבט) זענען פון אים אראָפּגעפאלן אין קעלטער וױיינטרויבן 
(מיטן שטענגל, און זי האָבן יאָ א חותם, דעם שלאָס) און ער האָט זיי געטרעטן אין א 
ליידיק אָרט (אין קעלטער, וואו עס איז ניטאָ ניט קיין אנדערע וװיינטרױבן און ניט 
קיין ויין), איז אױב די וױינטוױבן זענען געווען גרויס פונקט װי אן אײי, איז (דער 
קעלטער, דער גת, וועלכער איז געוױיינטליך א גרױיסער ערדענער בעקן) טהור. 
ווייל די וויינטרויבן כאָטש זיי זענען טמא, קאָנען זיי דעם קעלטער, די כלים ניט מטמא 
זיין, און דאָס ביסל זאפט װאָס גייט ארויס פון די ויינטרויבן איז טהור, וייל װי 
נור עס איז ארויס א טראָפּן זאפט פון זיי, זענען זיי געװאָרן װינציקער פון אן אייי און 
זי קאָנען ניט מטמא זיין. יותר, אויב זיי זענען מער ווי אן איי, איז (דער קעלטער) טמא, 
ויילווי נור עס איז ארויס פון זיי דער ערשטער טראָפּן (זאפט) איז ער טמא געװאָרן 
דורך (די וױינטרויבן וועלכע זענען נאָך געווען גרויס) וי אן איי. און דער טראָפּן קאָן 
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ְִׁמֵאת בְּכַבֵיצָה: | מִי שֶׁהְיָה 
עוֹמָד וּמְדַבַּר על שְׂפַת הַבּוֹר, וְנִתְזָה 
צִינוֹרְא מִפִּיו, סֶפֶּק הֲגִיעָה לַבּוֹר 
סָפֵק לא הַנִּיעָה, סִפָּקוֹ שָהוֹר; 
ן הַזֹלֵף אֶת הַבּוֹר. נִמְצָא שֶׁרֶץ 
בְּרִאשׁוֹנָה, כֶּלֶן טְמָאוֹת, בְּאַחֲרוֹנָה, 
הִיא טְמֵאָה, וְכֶלֶן טְהוֹרוֹת. אִימָּתַי? 


טהרות י 





תלב 
ִּזמֵן שָׁהוּא זוֹלֵף בְּכֶל אַחַת וְאַחַת, 
אֲכֶל אִם הָיָה זֹלֵף בְּמַחֵץ. וְנִמְצָא 
שֶׁרֶץ בְּאָחֶד מֵהְָ. הִיא טְמֵאֶה בִּלְבֵד. 
אִימָתֵי ! בִּזְמֵן שָׁהוּא בוֹדֵק וְלֹא 
מְכַפָּה, אוֹ מְכִסָּה וְלֹא בוֹדֵק. הָיָה 
בוֹדֵק וּמְכִסָּה, וְנִמְצָא שֶׁרֶץ בְּחָכִיתי 
הַכֹּל מָמָא, בַּבּוֹה, הַכֹּל טָמֵא, בַּמַּחֵץ 


יאָ מטמא זיין דעם קעלטער, ווייל א טמא משקה איז מטמא א כלי. זע דיזעלביגע סברא 
פריער פּרק ג' משנות א', ב', און ג', 

מי, אוב איינער (אן עם הארץ, װאָס האָט דעם דין פון טמא) איז געשטאנען 
ביים ברעג פון ויין-גרוב (בור) און עס האָט געגעבן א שפריץ שפייעכץ פון זיין מויל, 
און עס איז א ספק צי (דאָס שפּייעכץ) האָט דערגרייכט דעם (ויין אין) גרוב, צי עס האָט 
ניט דערגרייכט, אין דער ספק טהור. ווייל מען נעמט אָן אז דאָס שפּייעכץ איז ארויף 
אויף דעם ברעג פון גרוב און איז ניט צו צום ויין, און דער גרוב קאָן ניט טמא 
ווערן. ,.בור", אן אויסגעקיילעכטער וויין-גרוב, האָבן מיר אויך אין עבודה זרה פּרק 
ד' משנה י' (הבור של יין). ,,צינורא", א וואסער-שטראל, איז אפשר פון ,,צינור" א 
רער, און דאָ מיינט מען דאָס שפּײיעכץ. 

הזולף, אז איינער שעפט אויס דעם ויין גרוב (עעפט אָן מיט איין פאס דעם 
ויין און שטעלט די פאס אוועק, און דערנאָך שעפּט ער אָן א צוױיטע פאס און אי 
כסדר פעסער), און מען האָט געפינען א (טויט) שרץ אין דער ערשטער (פאס), זענען 
אלע פעסער וויין) טמא. ווייל צי דער שרץ איז געווען אין דער פאס, צי ער איז גע- 
ווען אין גרוב (און איז פון גרוב אריין אין פאס), איז אלץ דער גרוב ויין געװאָרן 
טמא, און ממילא זענען אלע פעסער װאָס מען האָט דערנאָך געשעפּט, געװאָרען טמא. 
באחרונה, (אױב (מען האָט געפינען דעם שרץ) אין דער לעצטער (פאס) איז נור 
זי אליין טמא, און אלע (פריערדיקע פעסער) זענען טהור. ווייל מ'נעמט אָן אז דער 
שרץ איז געלעגן אין דער פאס, און אפילו מען זאָל זאָגן, אז ער איז געווען אין גרוב, 
קאָן דאָך זיין אז ער איז דאָרט אריינגעפאלן נאָכדעם װי מען האָט שוין געהאט אָנ- 
געשעפּט די פריערדיקע פעסער אימתי, ווען איז דאָס געזאָגט געװאָרן? ווען ער עזעפט 
אָן מיט יעדער איינער (פאס באזונדער), אָבער אוב ער האָט אָנגעשעפט מיט א צע- 
בער (מחץ, און מיט דעמזעלביקן צעבער האָט ער פון גרוב כסדר אריינגעגאָסן אין 
די פעסער) איזן אב מען האָט געפינען א שרץ אין איינעם פון זי (פון די פעסער) 
איז נור זי (די דאָזיקע פאס) אליין טמא. אפילו מען האָט געפינען דעם שרץ אין דער 
ערשטער פאס איז נור זי אליין טמא, ווייל עס קאָן זיין אז דער שרץ איז געלעגן 
כסדר אין דער פאס, און די פאס האָט דאָך דעם גרוב וויין ניט אָנגערירט. ,,מחץ", א 
צעבער צום אָנשעפּן, איז אויך פאראן כלים פּרק ב' משנה ג' (בשולי המחץ). אימתי, 
װען איז דאָס געזאָגט געװאָרן? ווען ער האָט בודק געווען (נאָכגעקוקט אין די פעסער 
און דעס צעבער צי עס איז ניט פאראן אין זיי קיין שרץ) אָבער ער האָט ניט צו" 
געדעקט (ניט דעס גרוב און ניט די פעסער וען ער האָט געטראָגן דעםס צעבער פון 
די פעסער צום גרוב און פון גרוב צו די פעסער), אָדער ער האָט יאָ צוגעדעקט, אָבער 
ער האָט פריער ניט בודק געווען און עס קאָן דאריבער זיין אז'דער שרץ איז גע" 
ווען אין דער פאס פון פריער אָן אָדער ער איז אריינגעפאלן אין דער פאס 
ווען ער האָט געטראָגן דעם צעבער און ער האָט ניט אכטונג געגעבן אויף דער ניט- 
צוגעדעקטער פאס. היה בודק ומכסה, (אָבער) אב ער האָט נאָכגעקוקט (די פאס) און 
ער האָט זי צוגעדעקט און מען האָט געפינען א שרץ אין דער פאס איז אלץ (אלע 
פעסער ויין און דער גרוב ויין) טמא. ווייל איצט איז דאָך זיכער אז דער שרץ איז 
געווען אין גרוב און פון דאָרט איז ער אריין דורך דעם צעבער אין דער פאס. 


33 טהרות י תלג 
הַכֹּל טָמָא : ח בִּין הֶעגוּלִים לזְנִים. | הַבַּד וְשָׁל גַת וְהֶעקָל, בִּוְמְן שָׁהֵן 
רשׁוּת הָרַבִּים. כָּרָם שָׁלִּפְנִהַכֹּצְרִים. | שֶׁל עִץ, מִנגְכֶן וְהֵן טְהוֹרִים, בִּזְמן 
רְשׁוּת הַיָּחִיד, וְשָׁלְּאֵחַר הַבּוֹצְרִים, | שָׁהֵן שָׁל גָּמִי, מִיִשְנָן כָּל שְׁנִים עֶשֶׂר 
רְשׁוּת הָרַבִּים. אִימָתִי! בּזְמֵן שָׁהָרַבִּים | חדָשׁ, אוֹ חוֹלְשָן כְּחַמִּיס. רַבִּי יוסֵי 
נִכְנָסִים בְּזוֹ וְיוֹצְאִים בְּווֹ. כְּלֵי כית | אוֹמָר, אִם נֶחָנֶן לְשׁבּוֹלֶת הַנֶּהֶר דַּיו; 





בבור, אויב (מען האָט אים געפינען) אין גרוב איז אלץ טמא; אוב (מען האָט אים גע- 
פונען) אין צעבער איז אלץ טמא. פון ברטנורא איז צו זע אז ער טייטשט אז אויך 
דאָ מיינט מען אויב ער האָט בודק געווען די פאס און זי צוגעדעקט. דער ;תפארת 
ישראל" מיינט אז דאָס איז א באזונדערער דין. 

ח. בין העגולים, (דאָס אָרט) צוישן די קײלעכיקע פרעס-שטינער וועלכע 
ליגן אין קעלטער אויף די וױינטרויבן שאָלעכץ ארויסצוקוויטשן פון זיי וויין) און די 
שאָלעכץ זגין) הייסט א רשות הרבים. און אויב דאָרט איז פאראן א ספק טומאה איז 
עס טהור (זע פריער פּרק ד' משנה ז'). דער טעם איז, זוייל די פּרעס-שטיינער זענען 
שווער און מען מוז האָבן א סך מענטשן ארויפצולייגן און אראָפּצונעמען זי 
כרם, דער (טייל) װיינגאָרטן װאָס איז פאראן פאר די וױינטרויבן- שניטערס וואו 
מען דארף ערשט שניידן די וויינטרויבן) איז א רשות היחיד. און א ספק טומאה דאָרט 
איז טמא. דער טעם איז ווייל מענטשן האָבן מורא דאָרט צו גיין, כדי מען זאָל זי 
ניט חושד זיין אז זיי גייען גנבענען וויינטרויבן פון די ביימער. של אחר, (דער טייל 
װײנגאָרט) פון נאָך די שניטערס (ואו זיי האָבן שױן אָפּגעשניטן די ווינטרויבן) 
הײיסט א רשות הרבים. וייל דאָרט אהין קומען שוין אריין מענטשן. אימתי, ווען 
(הייסט דער דאָזיקער טייל וױיינגאָרטן א רשות הרבים)? ווען מענטשן (רבים) גײיען 
אריין דורך דעם איינעם (טויער) און גײיען ארויס דורך דעם אנדערן (טױער) אָבער 
אויב עס איז ניט פאראן צוויי טויערן איינער קייגן דעם אנדערן איז עס ניט קיין 
רשות הרבים (אזוי טייטשט דער ,.תפארת ישראל"). כלי בית הבד, די כלים פון אייל- 
קעלטער און פון וויינקעלטער, און דער פרעס-קויש (עקל, אין וועלכן מען טוט אריין 
די שאָלעכץ פון די איילבירטן און מען לייגט ארויף שטיינער אויסצופרעסן דאָס רעעוט 
אייל פון זיי) אויב זיי זענען פון האָלץ (און זי זענען טמא געװאָרן) ווישט מען זי 
אָפּ (און מען איז זיי טובל) און זיי זענען טהור. מען מוז זי אָפּװישן כדי עס זאָל ניט 
זיין צו זיי צוגעקלעבט טמא אייל און וויין, בזמן, אוב זי זענען געמאכט פון (גע- 
פלאָכטענע) ריטלעך (גמי) דארף מען זיי לאָזך אלט ווערן צוועלף חדשים, אָדער מען 
דארף זיי אָפּזידן מיט ווארעם (הייס) וואסער. און דערנאָך איז מען זיי טובל און זי 
זענען טהור. ווייל זיי זאפּן אין זיך אריין מער אייל און וויין דאריבער דארף מען 
אויך אָפּגיסן מיט הייס וואסער אָדער ווארטן 12 חדשים. ר' יוסי זאָגט, אז אוב מען 
האָט זיי אריינגעלייגט אין לויפנדיקן שטראָס פון טייך (ששבולות הנהר) איז גענוג. 
מחמת דאָס לויפנדיקע וואסער נעמט ארויס דעם טמא אייל און ויין. דאָס װאָרט 
,שבולת", דער לויפנדיקער טייך-שטראָם, איז פאראן עטליכע מאָל אין תנך (תהלים 
ס"ט ,ושבולת שטפתני" און אנדערע ערטער). 

(סליק מסכתא טהרות, געענדיקט מסכתא טהרות) 


מסכתא מקואות 
הקדמה 
די מסכתא ,,מקואות", ועלכע האָט 10 פּרקים לערנט די דינים װעגן מקוה 
און וועגן טובל זיין זיך אין מקוה. דאָס װאָרט ,,מקוה" (געפינט זיך אין בראשית 
א' ,ולמקוה המים* און אנדערע ערטער) איז דער טייטש א זאמלונג, א וואסער- 
זאמלונג, און מען מיינט דערמיט א טיפער אָרט, אין וװועלכן עס איז אָנגעזאמלט 
וואסער. דער דין איז, אז ווען איינער איז טמא דארף ער זיך טובל זיין, אונטערטונקן 


: מִֶּכֶת מִקְְאוֹת : 


פרק א 
א שֵשׁ מַעֲלוֹת בַּמִּקוְאוֹת, ז | נְכָאִים, שֶׁחָה טָמָא, וְשֶׁחָה טָהוֹר, 
לְמַעֲלָה מִוּוּ, חו לְמַעלָה מִווּ. מִי | טָמֵא. שֶׁחָה טָמֵא, וּמִלֵא בִכְלֵי 


אינגאנצן אונטערן וואסער, און ער ווערט טהור. אויך טמא כלים איז מען טובל אין 
וואסער. אָבער כדי די דאָזיקע טבילה זאָל זיין גוֹט, דארף די מקוה, די וואסער- 
זאמלונג, אין וועלכער מען איז זיך טובל, זיין א כשרע, דערצו זענען פאראן עטליכע 
דינים. 

ערשטנס מוז זיין אין דער מקוה וואסער ניט װינציקער פון 40 סאה. א סאה 
איז 6 טעפּ (קבים), און א טאָפּ האָט 4 קװאָרט (לוגין), דאָס הייסט אז די מקוה דארף 
האָבן 960 קװאָרט וואסער. מיר זעצן איבער ,,לוג" מיט ,קװאָרט"; באמת איז דאָס 
זוינציקער פון אונזערס א קװאָרט. אין דער משנה װעלן מיר כסדר באנוצן דאָס 
װאָרט סאה און קװאָרט (אנשטאָט לוג צו לוגין), 

די 40 סאה וואסער טאָרן ניט זיין ,,מים שאובים", געשעפטע וואסער. מיט 
,.מים שאובים", געשעפטע וואסער, מיינט מען אז דאָס וואסער איז צוערשט גע" 
שעפּט געװאָרן, אָדער דורכגעגאנגן דורך א כלי. אזא וואסער איז פסול. עס איז כשר 
נאָר רעגן-וואסער אָדער ברונעם וואסער, אָדער קוואל-וואסער, אָדער טייך וואסער, 
װאָס גייען גלייך אין דער מקוה, און איז ניט דורכגעגאנגן דורך א כלי, און איז 
ניט געשעפּט געװאָרן. אויב אין א מקוה איז געווען כשר וואסער װינציקער פון 40 
סאה, און מען האָט ארײינגעגאָסן אין איר דריי קװאָרט (לוגין) געשעפּט וואסער, מים 
שאובים, װוערט דאָס כשרע מקוה:וואסער פּסול און אפילו עס איז אריין אין דער 
מקוה דערנאָך נאָך כשר וואסער מער װי 40 סאה, איז די מקוה פּסול. אָבער אויב 
די דריי קװאָרט און אפילו א סך מער מים שאובים קומען אריין אין א מקוה װאָס 
האָט 40 סאה כשר וואסער, וערט די מֿקוה ניט פּסול: 

ביים טובל זיין זיך סיי פון א טמא מענטש סיי פון טמא כלים, מוז מען זיך 
אונטערטונקן אינגאנצן, עס טאָר אויך ניט זיין קיין חציצה (קיין צווישן-זאך) צווישן 
דעם מענטש'ס לייב (אָדער צווישן דער כלי) און דעם וואסער. 

דער ערשטער פרק אין מקואות לערנט די דינים װעגן פארשידענע וואסער- 
זאמלונגען. 

פרק א. 

א. שש מעלות, זעקס מעלות (מדרגות, דינים) זענען פאראן אין מקואות (אין 
זזקס פארשידענע וואסער-זאמלונגן), די אין העכער פון דער, און די איז העכער 
פון דער. די משנה װועט דאָ אויסרעכענען די דינים פון 6 פארשידענע וואסער-זאמ- 
לונג, פון משנה א' ביז סוף משנה ה' איז די ערשטע וואסער-זאמלונג ,,מי גבאים", 
אין משנה ו' ,,מי תמציות". אין משנה ז' ,,מקוה" און ,,מי מעין שמימיו מעוטין". 
אין משנה ח' ,,מים מוכין", און ,.מים חיים". איצט לערנט די משנה וועגן דער ערש" 
טער וואסער-זאמלונג. מי גבאים, גריבער-וואסער (גבאים, פון ,,גבא", ישעיה ל') אויב 
עס האָט געטרינקן דערפון אַ טמא-מענטש (ער האָט זיך איינגעבויגן און געטרינקן 
מיטן מױל גלייך דאָס וואסער פון גרוב), און דערנאָך האָט געטרונקן דערפון א טהור" 
מענטש, װוערט ער (דער טהור-מענטש) טמא. אויף דער דאָזיקער משנה און אויך 
אויף ווייטער ביז משנה ד' זענען פאראן עטליכע טייטשן, וועלכע זענען אלע זייער 
שווער. מיר װעלן דאָ געבן דעם פּירוש פון רמבם, וועלכער זאָגט, אז וואסער װאָס 
איז באהאפטן צו דער ערד, א גרוב מיט וואסער, אויב עס איז ניט פאראן קיין 40 
סאה, קאָן טמא ווערן אויב א טמא זאך רירט עס אָן. אָבער דאָס דאָזיקע וואסער װאָס 
איז באהאפטן צו דער ערד (מחוברין) קאָן טמא וערן נור לרצון, װען דער טמא" 
מענטש רירט עס אָן בכוונה, ווייל ער יל עס. אויך קאָן דאָס דאָזיקע טמא-גע- 
װאָרענע וואסער מטמא זיין אויך נור לרצון, ווען למשל דער מענטש רירט אָן דער" 
מיט בכונה א טהור-"זאך, למשל, א ברויט. אָבער אויב שלא לרצון, אויב מען װיל 
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שָׁל תְּרוּמָה, אִם הִדִּיח טָמָא. וְאִם 
לֹא הִדִּיחַ טָהוֹר: ב מִלֵּא בִכְלִי 
טָמֵא, וְשָׁתָה טָהוֹר, טָמֵא. מִלֵּא 
בִכְלֵי טָמָא, וּמִפֵּא בַכְלִי טָרוֹר 
טָּמֵא. מִלֵּא בִכְלִי טָמֵא. וְנָפֵל כִּכֶּר 


מקואות א 


טָהוֹר, טָמָא. שֶׁחָה מָמָא, וְנָסֵל כִּכֵּר 





תלה 
שָׁל תְּרוּמָה, אִם הִדִּיחַ, טָמֵא, וָאס 
לֹא הִדִּיחַ, טָהוֹר: { נָפְלוּ מַיִס 
טָמֵאִים, וְשָׁתָה טָהוֹר, טָמָא. נָפְלוּ 
מַיִטְמָאִים,וּמלַּאבִכְלִי מָהוֹה טָמָא. 
נָפְלוּ מַיִם טְמָּאִים וְנָפֵל כִּכֶּר שֶׁל 
תְּרוּמָה, אִם הִדִּיחַ. טָמֵא. וְאִם לא 


עס ניט אָנרירן, קאָן ניט דאָס באהאפטענע וואסער טמא װערן און אויך נישט 
מטמא זיין (אָבער ניט באהאפטענע וואסער װוערט טמא און איז מטמא אויך שלא 
לרצון). לערנט דאָ די משנה, אז ווייל דער טמא מענטש האָט געטרונקן, האָט ער דאָך 
געװאָלט אָנרירן דאָס וואסער, דאריבער ווערט דאָס וואסער טמא. אויך דערנאָך ווען 
דער טהור-מענטש טריקנט דערפון, ויל ער דאָך עס טרונקן װוערט ער טמא וי 
דער דין איז אז איינער טרינקט טמא געטראנקן ווערט ער טמא (זע פריער טהרות 
פּרק ד' משנה י"א). שתה טמא, אב דער טמא מענטש האָט (פון גרוב-וואסער) גע- 
טרונקן און דערנאָך האָט איינער (א טהור) געשעפּט (פון גרוב-וואסער) מיט א טהור- 
כלי, ווערט (די כלי) טמא. ווייל אויך דאָ איז דאָך געווען אין ביידע פאלן ,,לרצון". 
שתה טמא ונפל, אוב א טמא מענטש האָט געטרונקן (פון גרוב-וואסער) און דערנאָך 
איז (אין גרוב-וואסער) אריינגעפאלן א ברויט פון תרומה, איז אױב איינער (דער 
טהור-מענטש ביים ארויסנעמען דאָס ברויט) האָט עס אָפּגעשוואנקן (אין וואסער) איז 
דאָס ברויט טמא. ווייל כאָטש דאָס ברויט איז אריינגעפאלן אליין און עס איז ניט גע- 
ווען , לרצון", אָבער ווען דער מענטש האָט עס אָפּגעשוואנקן האָט ער דערמיט גע" 
וויזן, אז עס איז זיין ווילן אָנצורירן דאָס ברויט און וואסער- ואס לא, און אויב ער האָט 
עס ניט אָפּגעשוואנקן (נאָר סתם ארויסגענומען) איז (דאָס ברויט) טהור. וייל צס 
איז דאָך ניט באוויזן געװאָרן דער ווילן (דער רצון), אז דאָס ברויט זאָל אָנרירן 
דאָס וואסער. 

ב. מילא, אב איינער האָט אָנגעשעפט (פון גרוב וואסער) מיט א טמא כלי. 
און דערנאָך האָט (פון גרוב-וואסער) געטרונקן א טהור-מענטש, ווערט (דער מענטש) 
טמא. ווייל אויך דאָ איז אין ביידע פאלן געווען דער וילן, דער רצון. מילא בכלי, 
אוב מען האָט צוערשט אָנגעשעפט מיט א טמא-כלי און דערנאָך מיט א טהור כלי, 
ווערט (די טהור-כלי) טמא. וויל אויך דאָ איז געווען דער רצון אין בידע פאלן 
מילא בכלי, אויב מען האָט אָנגעשעפט מיט א טמא כלי און (דערנאָך) איז אריינגע- 
פאלן (אין גרוב וואסער) א ברויט פון תרומה, איז אב (דער מענטש ביים אריס. 
נעמען דאָס ברױט) האָט עם אַראָפּגעשװאַנקען איז עס טמא, און אוב ער האָט עס 
ניט אָנגעשוואנקן איז עס טהור. אזוי וי מיר האָבן דערקלערט פריער אין משנה א! 
נאָר פריער איז דאָס וואסער טמא געװאָרן דורכן טרינקן פון א טמא-מענטש, און 
איצט איז עס טמא געװאָרן דורכן אָנשעפּן מיט א טמא-כלי. 

ג. נפלו, אױב (אין דעם גרוב-וואסער) איז אריינגעפאלן טמא:וואסער, און 
דערנאָך האָט געטרונקן (פון גרוב-וואסער) א טהור-מענטש, װוערט ער טמא; אױב 
עס איז אריינגעפאלן (אין גרוב וואסער) טמא וואסער און (דערנאָך) האָט איינער 
אָנגעשעפּט (פון גרוביוואסער) מיט א טהור-כלי װוערט די כלי טמא. כאָטש דאָ איז 
דאָך טמא-וואסער אליין אריינגעפאלן אין גרוב-וואסער, איז אָבער דער דין אז טמא 
וואסער זענען מטמא אפילו ,,שלא לרצון", אָן דעם זוילן, און זיי האָבן מטמא געווען 
דעם גרוב וואסערי אָבער דער גרוב וואסער איז ווייטער מטמא נור לרצון. דאריבער 
לערנט באלד די משנה: נפלו, אוב עס איז אַריינגעפאלן (אין גרוב וואסער) טמאַ 
וואסער און (דערנאָך) איז (אין גרוב וואסער) אריינגעפאלן א ברױיט פון תרומה, איז 
אוב (ביים ארויסנעמען דאָס ברויט) האָט מען עס אָפּגעשוואנקן איז עס טמא, און 
אױב מען האָט עס ניט אָפּגעשוואנקן איז עס טהור. אזוי וי מיר האָבן דערקלערט 


36 מקואות א תלו 
חוימִי ָׁוֹר, רַבּי שׁמְעון אוֹמרי| וּמִקְואוֹת שָׁאִין בָּהֶם אַרְבָּעִיבט 
גִין שָׁמיה, גין שָׁלֹא חוֹיח שָׂסֹא : | סאָהי בִּשְׂעַת הִַּשָׁמִים הַכֹּל טָהוֹר. 
נפל לְתוֹכְן מָ, או שָׂמְלו בָּחֹן | פָּסְקוּ הַגְּשָׁמִים. הַקְּרוֹבִים לָעִיר 
הִשָּמֵא, וְשָׁמָה טְהוֹו. שָׂהוֹו, אֶחֶר | וְלדֶרֵךְּ טִמְאִים וְהָרְחוֹקִים טְהוֹרִים, 
מִי ְנָאִים שִי נודוֹת, שי שימ | על שִׁיהַלֵכוּ רב בְּנֵי אָדָבם: 
טי פְֲרוֹה, קי מְַעִוה שִׁטמְֹ| ה מְאִימָחִי טָהְָתָי בִּית שִׁמּאי 


שליעל טוה מֿשׂנות א' און 1'י ווייל אויך דאָ קאָן דאָס גרוב - וואסער מטמא זיין 
וב ללצון 1 שמעון זאָגט, אז סיי מען האָט (דאָס בֿרויט) אָפּגעשוואנקן און סיי מען 
האָט עס ניט אָפּגעשוואנקן איז (דאָס ברויט) טמא. דער רמבם טייטשט אז ר' שמעון 
האלט אז ווייל דאָס גרוג'וואטער ווערט טמא דורך טמא וואסער װאָס איז אהין ארייג- 
געפאלן, דאריבער איז עס מטמא אויך ,, שלא לרצון", אוֹן דאָס תרומה-ברויט ווערט 
דארינער טמא אפילו מען האָט עס ניט אָפּגעשוואנקן, 

291, אוב אין זי (אין דעס גרוב וואסער) אין אריינגעפאלן א מת (א טױ- 
טער מענטש, אָדער עס איזן אדורכעגעגאנגן (דורכן וואסער) א טמא-מענטש, און 
(דערנאָך) האָט (פון וואסער) געטרונקן א טהור-מענטש, איז ער טהור. ווייל דער מת 
קאָן מטמא זיין דאָס גרוב-וואסער נור לרצון, און ווייל ער איז אליין אריינגעפאלן 
איז ניט געווען דער רצון און דאָס וואסער איז ניט טמא, דאָסזעלביקע ווען א טמא" 
מענטש איז אדורכגעגאנגן דורכן וואסער האָט ער דאָך ניט געװאָלט אָנרֹירן דוקא 
דאָס וואסער, נאָר דאַ-ארום איז געווען זיין װעג, ממילא הייסט עס אוֹיך ניט אז עס 
איז געווען דער צון אָנצורירן דאָס וואסער אוֹן עס וערט ניט טמא. -- אזי 
טייטשט די אלע הלכות בֿיז איצט לֹעָר רמבם. אָבֿער דער ר"ש און דער ברטנורא 
טייטשן זי אינגאנצן אנדערש, אז בּאמת קאָן גאָר דאָס גרוֹב וואסער גיט טמא ווערן 
כֿל זמן עס איז באהאפטן צו דער ערד! און אין די אלע פֿאלן ווען די משנה לערנט 
אז עס איז טמא איז נוֹף צוֹליב דעם טראָפּן וואסער װאָס איז אָפּגעריסן געװאָרן פון 
דעם גרוב ווען דער טמא מענטש האָט געטדונקן צי ווען מען האָט אָנגעשעפּט מיט 
א טמא כלי, און דער דאָזיקער טראָפּן איז צוריק אריינגעפאלן. מֹיר האָבן דאָ געגעבן 
נאָר דעם פיווש פוֹן רמבט. == אחד, (די אלע הלכות װאָס די משנה האָט פריער גע- 
לערנט זענען) סיי ביי גרובער-וואסער, סיי ביי ברונעמס-וואסער, סיי ביי ציסטער" 
נעם-וואטער (שויחין, לענגליכע אוֹן שׂמאָלע ברונעמס), סיי ביי היילן-וואסער (מערות), 
סיי ביי בערג-וואטער (מי תמציות, רעג-וואסער װאָס זאמלט זיך אָן אין די בערג) 
און עס האָט אויפגעהערט (אראַפֿצופליסן פון די בֿערג, נאָר עס איז געבליבן שטיין), 
און מקואות, אין וועלכע עס איז ניט פֿאראן פירציק סאח. ביי זיי אלע זענען די הלכות 
פון פריער משנה א', ב' ג', די און אָנהױב. בשעת הגשמים, אין צייט פון רעגנס זע" 
נען זי אַלע טהוֹר. דאָ לערנט די משנה אַן אַנדערן די דהיינו אַז מען האָט ניט 
קיין מורא טאָמער האָט פון זי א טמא-מענטש געטרונקן נאָר מען נעמט אָן אז זי 
זענען טהור. דער טעם איז ווייל אין רעגנס-צייט גייען ניט קיין מענטשן אין די 
וועגן (אזוי ברענגט דער תוספות יום טוב אין נאָמען פֿון מהר"ם מרוטנברג). דער 
רמבם טייטשט, ווייל די רעגנס שווענקן אָפּ דאָס טמא-וואטער, און עס װערט באלד 
פריש טהור וואסער. פּסקו הגשמים, אוב די רעגנס האָבן אויפגעהערט איז (די אלע 
דערמאָנטע וואסער-זאמלונגן, די גריבער און אנדערע) וועלכע זענען נאָנט צו דער 
שטאָט און צום וועג זענען טמא. ווייל טאָמער האָט א טמא-מענטש פון זיי געטרונקן. 
והרחוקים, און די ווייטע (וואסער) זענען טהור, ביז עס גײען ס'רוב מענטשן װען 
מענטשן הייבן אָן גיין אין קאָמפּאניעס (שיירות) אויך אין די וייטע װעגן װערן 
אויך די גריבער וואסער ווייט פון דער שטאָט טמא, ווייל אויך דאָרט גייען מענטשן. 


ה מאימתי, פון ווען אָן װערן זיי טהור? די גרוב-וואסערן װאָס זענען טמא 
געװאָרן ווייל א טמא-מענטש האָט פון זיי געטרונקן? בית שמאי זאָג, פון זינט (דאָס 
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אוֹמְרִים מִשֶׁיִרְבּוּ וַיִשְׁטוֹפוּ. וּבִית 
הִלֶּל אוֹמְרִים רָבוּ אַף על פִּי שָׁלֹא 
שָׁטְפוּ, רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר שָׁטְפוּ 
אַף עַל פִּי שָׁלֹא רָבוּי כְּשׁרין לַחֵלָה 
וְלִטוֹל מֵהֶן ליָדַיִםם: | לְמַעֲלָדה 
מֵהֶן מִי תַמְצִיוֹר; שֶׁלֹא פָסְקוּ 
שָׁמָה טָמֵא וְשָׁתָה טָהוֹר. טָהוֹרי 
שָׁתָה טָמָא וּמְלַצֹּ בִכְלִי טָהוֹרי 


מקואות א 


תלז 
מִלֵּא בִכְלִי טָמִנִיםּ וְשָׁתָה טָהוֹר, 
טָהוֹר. מִלָּא בִכְלִי טָמָא וּמִלָּא בִכָלִי 
טָהוֹר. טָהוֹר. מִלֵּא בִכְלִי טָמִצת 
ְנְפֵל כִּכֶּר שָׁל תְּרוּמָהי אַף עַל 
פִּי שֶׁהִדִּיחֵי טָהוֹר. נָפְלוּ מַיִםם 
טְמָאִים וְשָׁתָה טָהוֹר. טָהוֹר. נָפְלוּ 
מַיִם טְמָאִים וּמִלֵּא בִכְלִי טָהוֹר, 
טָהוֹר. נָפְלוּ מַיִם טְמֵאִים וְנָפֵל- 


טָהוֹר. שָׁתָה טָמֵא וְנָפַל כִּכֶּר שֶׁל 
תּרוּמָה. אַף עַל פִּי שֶׁהְדִּיחֵי טָהוֹר. 


כִּכֵּר שָׁל תְּרוּמָה אַף עַל פִּי 
שׁהִדִּיחֵי טָהוֹר. כְּשַׁרִין לַתְּרוּמָהי 





רעגנוואסער װאָס איז דערנאָך אריין אין זיי) איז געװואָרן מער (פון דעם פריערדיקן 
טמא-געװאָרענעס וואסער) און דאָס (רעגנוואסער) איזאריבער (איבער די ברעגעס 
פון גרוב, ישטופו; די בית הלל זאָגן, פון זינט דאָס (רעגנוואסער) איז געוואָרן מער, 
כאָטש עס איז ניט אריבער די ברעגעס: ר' שמעו זאגט פון זינט ס'איז אַריבער די 
ברעגעס, כאָטש עס איז ניט געװאַרן מער. פון דאמאָלס אָן װוערט דאָס גרוב-וואסער 
צוריק טהור. כשרין, די דאָזיקע גרוב-וואסערן מעג מען באנוצן צו חלה (צו קנעטן און 
קאָכן דאָס זזלה-טייג װאָס מ'גיט צום כהן, און צו וואשן זיך דערמיט די הענט (צו 
נטילת ידים). דער ווילנער גאון איז גורס ,,לחולין", צו פּשוט טייג. 


למעלה, העכער (מער טהור) פון זי (פון די דערמאָנטע מי גבאים, פון די 
גריבער-וואסערן) איז מי תמציות (רעגן-וואסער ואָס פליסן פון די בערג) און וועלכע 
האָבן ניט אויפגעהערט (צופליסן). ,תמציות" איז פון ,,מצה", אויסקװעטשן דאָס 
רעגן-וואסער װאָס ווערט ארויסגעקוועטשט, ארױיסגעפּרעסט פון די בערג. זיי, כאָטש 
זי האָבן ניט קיין פירציג סאה אין איין אָרט, קאָנען ניט װערן בכלל טמא. און די 
משנה גיט דאָ די הלכות. שחתה טמא, אױב א טמא מענטש האָט געטרונקען (פון די 
דאָזיקע מי תמצית) און (דערנאָך) האָט א טהור מענטש געטרוננקן (פון זיי) איז ער 
טהור; אױב א טמא מענטש האָט געטרונקן, און מען האָט (דערנאָך) אָנגעשעפּט מיט 
א טהור כלי, איז (די כלי) טהור. אב א טמא מענטש האָט געטרונקן און עס איז 
(אין וואסער) אריינגעפאלן א ברויט פון תרומה, כאָטש מען האָט עס אָפּגעשוואנקן 
איז (דאָס ברויט) טהור. אוב מען האָט אָנגעשעפּט מיט א טמא-כלי, און (דערנאָך) 
האָט געטרונקן א טהור-מענטש) איז (דער טהור-מענטש) טהור. אױב מען האָט 
אָנגעשעפּט מיט א טמא-כלי און דערנאָך) האָט מען אָנגעשעפט מיט א טהור-כלי, איז 
די טהור-כלי) טהור. אױב מען האָט אָנגעשעפט מיט א טמא כלי און דערנאך איז 
ארייגגעפאלן (אין די מי תמצית) א ברױיט פון תרומה, כאָטש מען האָט עס אָפּגע- 
שוואנקן, איז עס טהור. אוב עס איז אריינגעפאלן (אין די מי תמצית) טמא וואסער, 
און עס האָט (דערנאָך) געטרונקן א טהור-מענטש) איז ער טהור אױב עס איז 
אריינגעפאלן טמא וואטער, און מען האָט (דערנאָך) אָנגעשעפּט מיט א טהור כלי 
אין (די כלי) טהור. אויב עס איז אריינגעפאלן טמא וואסער, און דערנאָך איז אריינגע- 
פאלן א ברויט פון תרומה, כאָטש מען האָט עס אָפּגעשוואנקן איז עס טהור. די משנה 
האָט דאָ אויסגערעכנט די אלע פאלן פון פריער משנות א' ב' און ג' נאָר דאָרט זענען 
זיי טמא, אָבער דאָ ביי די בערג-וואסער, (מי תמציות) זענען זיי טהור, ווייל דאָס 
בערג-וואסער קאָן גיט ווערן טמא. כשרין, (דאָס בערג וואסער) איז כשר (צו קנעטן 
און צו קאָכן דערמיט) תרומה און צו וואשן זיך דערמיט די העגט (נטילת ידים). 
אָבער א מענטש קאָן זיך אין זיי ניט טובל זיין, ווייל זיי האָבן ניט קיין 40 סאה, 
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וְלְטוֹל מֵהֶם לַיַּדָיִם: ן למעל 
מֵהֶן מִקוָדה שִׁיֵּשׁ בּוֹ אַרְבָּעים 
סאָר"זי שֶׁבּו טוֹבְלִין ומ למ 
לְמַעֵלָה מֵהֶן עִיִן שְׁמִּימָיו מוּעָטִין 


מקואות א"ב 


תלח 
בּוֹ בְּכָל שָׁהוּא: ח לְמַעֲלָה מֵהֶן 
מַיִם מִכִּין. שְׁהֵן מְטהֲרִין בְּזוֹחֲלִין 
לְמַעֵלָה מֵהֶן מַיִם חַיִּים. שֶׁבָּהֶן 
טְבִילָה לַוָּבִים וְהַנְּיָה לִמְּצוֹרָעִים, 





ְרָבוּ עֲלָיו שְׁאוּבִים. שָׁוֶה לִמִּקְוָה |וּכְשָׁרִים קְקַדֶּשׁ ‏ מֵהֶן מִי 
לְטֵהַר בְּאַשְבּוֹרָן, וְלַמַּעִין לְהַטְבִּיל { חַטָּאת: 
פרק ב 


א הַטָּמֵא שִׁיּרֵד לִטְבּוֹלי סָפַק | אִין בּוֹי שְׁנִי מִקְוָאוֹת. אֶחָד יֵשׁ 


טָבַל סֶפֶק לא טָבֵל, אֲפָלּו טָבֵלי | בּוֹ אַרְנָּעִים סְֶאֶה וְאֶחָד שָׁאֵין 
סֶָפק יֵשׁ בּוֹ אַרְבָּעִים סְאֶה סָפֶק | בּוֹי טָבֵל בְּאֶחָד מֵהֶם וְאֵינוֹ יוֹדע 


} למעלה, העכער פון זיי (פון די וי גבאים און מי תמציות) איז א מקוה, אין 
וועלכער עס איז פאראן פירציק סאה (וואסער) װאָס אין איר קאָנען (טמא-מענטשן) 
זיך טובל זיין, און מען קאָן אויך טובל זיין (טמא כלים, מטבילין). וועגן מקוה זע אין 
דער הקדמה צו מקואות. למעלה, העכער פון זי (פון מי גבאים און מי תמציות און 
מקוה) איז א קוואל װאָס האָט וייניק וואסער און עס איז צוגעגאָסן צו אים מער גע- 
שעפט וואסער (מים שאובים, דאָס געשעפטע וואסער איז מער װי דאָס קוואל וואסער. 
וועגן געשעפּטע וואסער זע אין דער הקדמה צו מקואות. שוה, (אזא קוואל געמישט 
מיט א סך געשעפטע וואסער) איז גלייך צו א מקוה אז ער איז מטהר (נור) ווען דאָס 
וואסער שטייט (באשבורן) און עס איז גלייך צו א קוואל, װאָס מען קאן אים טובל זיין 
אפילו אין עפּיס וואסער. אויך ווען עס איז ניט פאראן קיין 40 סאה קאָן מען אין אים 
טובל זיין. וועגן ,,אשבורן" זע פריער טהרות פּרק ח' משנה ט' 

ח. למעלה, העכער פון זי איז געשלאָגן (קוואל-) וואסערה (מים מוכין, 
געזאלצן צי הײס) װאָס זײ זענען מטהר (מען קאָן זיך אין זיי טובל זיין) ווען זי 
פליסן (בזוחלין). וועגן ,,מים מוכין* זע פריער פּרה פּרק ח' משנה ט'. למעלה, הע- 
כער פון זי איז לעבעדיק וואסער (קוואל זואסער) װאָס אין דעם זענען זיך טובל 
זבים, און מען שפּריצט (דערפון) אויף (אויסגעהיילטע) מצורעים, און זיי זענען כשר 
מקדש צו זיין (אריינצוטאָן דעם אש פון דער פארברענטער פרה אדומה) אין אש ווא- 
סער (מי חטאת). וועגן זבים זע ווייטער אין דעד הקדמה צו זבים. וועגן שפּריצן 
אויפן מצורע זע פריער נגעים פּרק י"ג משנה א'. וועגן אש-וואסער (מי חטאת) זע 
פריער פּרה פּרק ח' משנות ח' און ט' 

פרק 1. 

א. הטמא, אב א טמא-מענטש איז אראָפגעגאנגן (אין מקוה אריין) זיך טובל 
צו זיין (און צו ווערן דאדורך טהור), און עס איז א ספק צי ער האָט זיך טובל געווען 
מיך אונטערגעטונק) צי ער האָט זיך ניט טובל געווען אָדער אפילו ער האָט זיך 
זיכער) טובל געווען נאָר עס איז א ספק צי אין איר (אין דער מקוה) איז געווען 
פירציק סאה (וואסער) צי עס איז ניט געווען (און די מקוה אין פסול און דאָס טובל 
זיין זיך טױג ניט) אָדער עס זענען געווען צוױי מקוואות, אין איינער איז פאראן 
פירציק סאה (וואסער) און אין דער אנדערער איז ניטאָ, און ער (דער טמא-מענטש) 
האָט זיך טובל געווען אין איינער פון זיי און ער וייסט ניט אין וועלכער ער האָט 
זיך טובל געווען (אין דער כשרער מקוה צי אין דער פסולער), -- איז זיין ספק טמא. 
דער מענטש בלייבט טמא, און ער דארף זיך נאָכאמאל טובל זיין אין א זיכער:כשרער 
מקוה. דער טעם איז, ווייל דער מענטש איז דאָך ביז איצט געווען טמא, ער האָט 
די ,,חזקה" פון טומאה, בלייבט ער ביי דער חזקה, אין דעם מצב וי ער איז געווען 
ביז איצט. וועגן מקוה און 40 סאה זע אין דער הקדמה צו מסכתא מקוואת. 
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ְּאִיזָה מֵהֶן טָבֵלי סְפָקוֹ טָמֵא: 
ב מִקְוָה שִׁנִּמְדַּד וְנַמְצָא חָסֵרי כָּל 
טָהֲרוֹת שֶׁנַעַשׂוּ על גַּבָּיו לְמַפְּרָעַי 
בֵּין בִּרְשׁוּת הַיּחִיד בֵּין בַּרְשׁוּרז 
הַרַבִּיבם; טְמָאוֹת. בַּמֶּה דְבָרִיםט 
אֲמוּרִים, בְּטָמְאָה חֲמוּרָהי אֲבָל- 
בְּטִמְאָה קַלָהי כְּגוֹן אָכַל אוֹכָלִין 
טְמֵאִים וְשָׁתָרה מַשְׁקִין טְמֵאִים, 
בָּא רֹאשׁוֹ וְרבּוֹ בְּמַיִם שְׁאוּבִיט, 
אוֹ שֶׁנָּפֵלוּ עַל רֹאשׁוֹ וְרִבּוֹ שְׁלֹשֶׁת 
לִגִּין מַיִם שְׁאוּבִין וְיָרֵד לִטְבַּוֹלי 


ב. מקוה, אױב מען האָט געמאָסטן 


מקואות ב 





תלט 
סָפֵק טָבַל סֶפֵק לא טָבֵלי אֲפְּו 
טָבֵלי סָפק יֵשׁ בּוֹ אַרְבָּעִים סְאָה, 
סָפֵק אִין בּוֹי שְׁנֵי מִקְוָאוֹת אֶחָד 
יֵשׁ בּוֹ אַרְבָּעִים סְאָה וְאֶחָד שְׁאִין 
בּוֹ. טָבֵל בְּאַחַד מֵהֵן וְאֵינוֹ יוֹדֶע 
בְּאַיזָה מֵהֶן טָבֵלי סְפָקוֹ טָהוֹר. 
רַבִּי יוֹסִי מְטַמָּאי שָׁרַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר 
כָּל דֶּבָר שָׁהוּא בְחֶזְקֹת טִמְאָהי 
לְעוֹלֶם הוּא בִפְסוּלוֹ. עד שִׁיִוְדַע 
שִׁטָּהֵרי אֲבָל סְפֵקוֹ לִטָּמֵא וּלְטַמֵּא 
טָהוֹר; 


(דאָס וואסער אין) א מקוה, און עס האָט 


זיך ארױסגעוױיזן אז עס פעלט 0מזסר, עס זענען ניט דאָ די 40 סאה) איז די אלע 
טהרות װאָס זענען געמאכט געואָרן אין איר (אין דער מקוה) פריער (די אלַע טמא 
מענטשן און כלים װאָס מען האָט פריער אין דער מקוה טובל געווען) סיי אין רעזות 
היחיד (די מקוה איז אין א רשות היחיד), סיי אין א רשות הרביס (די מקוה איז אין 
א רשות הרבים), זענען טמא. מחמת טאָמער איז שוין בעת זייער טובל זיין זיך ניט 
געווען אין דער מקוה די 40 סאה. כאָטש מיר האָבן געלערנט פריער טהרות 
פּרק ד' משנה יא אז א ספק טומאה אין רשות הרבים איז טהור, אָבער דאָ איז עס ניט 
א ספק צי מען איז טמא געװאָרן נאָר דער ספק איז צי מען איז געװאָרן טהור, , ספק 
טהרה", און אזא ספק איז אויך אין רשות הרבים טמא. במה, ווען איז דאָס געזאָגט 
געװאָרן? ביי א הארבער טומאה (אויב דער מענטש איז טמא אלס אב הטומאה), אָבער 
בי א לייכטער טומאה, א שטיגער אוב דער מענטש (איז געװואָרן טמא וייל) ער 
האָט געגעסן טמא-עסנווארג, אָדער געטרונקן טמא-געטראנקן אָדער ער איז אריין 
מיט זיין קאָפּ און מיט דעם גרעסטן טייל פון זיין קערפער אין געשעפט וואסער (מיט 
שאובים), אָדער עס איז ארויפגעפאלן אויף זיין קאָפּ און אויף דעם גרעסטן טייל פון 
זיין קערפער דריי קװאָרט (לוגין) געשעפט וואסער (און ער איז טמא געװאָרן מיט 
איינער פון די דאָזיקע לייכטע טומאות, וי מיר לערנען פריער טהרות פרק ד' משנה 
י"יא), -- און ער איז אראָפּגעגאנגן (אין מקוה זיך טובל צו זיי) און עס איז א ספק 
צי ער האָט זיך טובל געווען צי ניט טובל געווען און אפילו ער האָט זיך טובל גע- 
װען איז א ספק צי אין דער מקוה איז געווען 40 סאה צי עס איז ניט געווען 
אָדער צוויי מקואות, אין איינער פון זיי איז פאראן 40 סאה און אין דער אנדערער 
איז ניטאָ, און ער האָט זיך טובל געווען אין איינער פון זיי, און ער וױיסט ניט אין 
וועלכער ער האָט זיך טובל געווען, -- איז זיין ספק טהור. ווייל ער איז טמא מיט א 
לייכטער טומאה, וי מיר האָבן געלערנט פריער אין טהרות פּרק ד' משנה י"א. 
ר' יוסי זאָגט, אז ער איז טמא, וייל ר' יוסי זאָגט, אז יעדע זאך װאָס אין אין דער 
חזקה פון טומאה (אין צושטאנד פון טומאה, עס איז טמא) בלייבט כסדר אין איר 
פּסו?-זיין (כסדר טמא) ביז מען ווייסט (אויף זיכער) אז ס'איז טהור געװאָרן. און כאָטש 
עס איז א לייכטע טומאה, האלט ר' יוסי, אז ספק טהרה איז טמא. אבל, אָבֶער זאָגט 
רי יוס'), אױב עס איז זיין ספק (ביי די אלע זאכן פון עסן טמא עסנווארג און אזי 
וייטער װאָס די משנה האָט פריער אויסגערעכנט) צי ער איז טמא געװאָרן (צי ער 
האָט געגעסן, אָדער צי ער (דער מענטש װאָס האָט יאָ געגעסן דאָס טמא עסנווארק) 
האָט מטמא געווען אן אנדערע זאך (למשל צי ער האָט אָנגערירט א ברויט פון תרומה, 
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ג סְפַק מַיִבם שְׁאוּבִין 

שָׁטּהֲרוּ חֲכָמִים. סֶפֶק נָפְלוּ סֶפִק 
לא נָפְלוּ! אֲפִלּוּ נָפְלוּי סָפַק יֵשׁ 
בָּהֶבם- אְַבָּעִים סְאָהי סָפֵק אִין 
בָּהֶם שְׁנַי מִקְוָאוֹת. אֶחָד יֵשׁ בּוֹ 
אַרְבָּעִים סְאָה וְאֶחָד אִין בּוֹ. נָפַל 
לְאֶחָד מֵהֶן וְאִינוֹ יוֹדֵע לְאִיזְדה 
מֵהֶן נָפְלי סְפְקוֹ טָהוֹרי מִפְּנֵי שִׁיֵּשׁ 
לוֹ בַּמֶּה יִתְלָה. הָיוּ שְׁנֵיהֶם פְּחוּתִים 





מקואות ב תמ 


מאַרְבָּעִים סְאָה וְנָפֵל לָאֶחָד מֵהֶם 
וְאֵינוֹ יוֹדֵעַ לְאִיזָדה מֵהֶן נָפַל 
סְפָקוֹ טָמֵאי מִפְּנֵי שְׁאִין לוֹ בַמָּה 
יִתְלָדה: ד רַבִּי אֲלִיעָזֶר אוֹמַר- 
רְבִיעִיר מַיִם שְׁאוּבִין בַּתְּחִלָּה 
פּוֹסְלִים אֶת הַמִּקְוָה. וּשְלֹשָׁה לְגִּין 
עַל פְּנֵ הַמַּיִםיוַחֲכָמִים אוֹמְרִים בּין 
בַּתְּחִכָּה בֵּין בַּטּוֹף שִׁיעוּרוֹ שְׁלֹשָה 
לָגִּין: 


איז עס טהור. ווייל דאָ איז עס א ספק טומאה און עס איז ניטאָ די חזקה פון טומאה, 
און דאריבער איז דער ספק טהור. 

2 ספק, דער ספק פון געשעפט וואסער (מים שאובים) װאָס די חכמים האָבן 
(פריער אין טהרות פרק די משנה ז) געזאָגט אז עס איז טהור (מיינט מען) אז עס 
איז א ספק צי זי (די דריי קװאָרט געשעפטע ואסער, מים ששאובים) 
זענען אריינגעפאלן (אין דער מקוה װאָס האָט נאַכניט געהאט 40 סאה, און זי גע- 
פסל'ט) צי זֵיי זענען ניט אריינגעפאלן, און אפילו יי זענען אריינגעפאלן, איז א 
ספק צי איז אין דער מקוה שױין געווען 40 סאה (און די מים שאובים פסלענען זי 
ניט) צי עס איז ניט געווען (און זי 9סלען זי יאָ), אָדער עס זענען געווען צוױי מקן- 
אות, אין אין איינער איז 40 סאה און אין דער אנדערער אין ניטאָ, און עס איז א ספק 
אין וועלכער פון זיי זענען (די מים שאובים) אריינגעפאלן, -- איז דער ספק טהור. 
און אויב א טמא האָט זיך טובל געווען אין אזא ספק-מים-שאובים-מקוה איז ער טהור, 
מען מיינט דאָ אז אין דער מקוה װאָס האָט ניט געהאט קיין 40 סאה איז דערנאָך 
אריין רעגן-וואסער און עס איז געװאָרן 40 סאה, און ערשט דאמאָלס האָט דער טמא 
זיך טובל געווען (וועגן מים שאובים, געשעפּט וואסער זע אין דער הקדמה צו מסכתא 
מקוואות),. מפּני שיש לו, (דאריבער איז דער דאָזיקער ספקימים שאובים-כשר) ורייל 
ער האָט אין װאָס זיך אָנצוהענגן ווייל מען קאָן דאָך זאָגן אז די מים-שאובים זענען 
אינגאנצן ניט אריינגעפאלן, אָדער זיי זענען אריינגעפאלן אין דער מקוה מיט 40 
סאה. היו שניהם, אויב ביידע (מקוואות) האָבן (יעדע פון זיי געהאט) װינציקער פון 
0 סאה און (די דריי קוואָרט געשעפט וואסער די מיס שאובים) זענען אריינגעפאלן 
אין איינער פון זיי, און מען וייסט ניט אין וועלכער זיי זענען אריינגעפאלן, איז דער 
(דאָזיקער ספק (פון מיס שאובים) פּסול, וייל ער האָט ניט אין װאָס זיך אָנצוהענגען. 
דער ;תפארת ישראל" איז מסביר, אז ווייל איינע פון די מקואת איז דאָך זיכער 
פּסול, און מען קאָן דאָך ניט זאָגן וועלכע פון זיי איז די פּסולע, פּסלט מען שין 
ביידע. די סברא פארװאָס ספק מים שאובים איז כשר איז ווייל דער פּסול פון מים 
שאובים איז מדרבנן, און לויט דער תורה איז עס כשר., 

ד. ר' אליעזר זאָגט, אז א קוואטירל (רביעית, א פערטל קװאָרט, א פערטל 
לוג) געשעפטע וואסער אין אָנהײב (אויב דאָס קוואטירל געשעפטע וואסער איז גע- 
ווען אין מקוה איידער עס איז דאָרט בכלל געווען אנדערע וואסער, און ערשט דער- 
נאָך איז אריין אהין 40 סאה כשרע רעגןך-וואסער) פ9סלט עס די מקוה, און דריי קוואָרט 
(לוגין, געשעפטע וואסער 9סלען די מקוה) אויף וואסער. אוב אין דער מקוה איז 
שוין געווען א סך כשרע וואסער (אָבער וינציקער פון 40 סאה) אין כדי זי זאָל 
ווערן פּסול מוז אהין אריינגעפאלען דריי לוגין, דריי קװאָרט. וזכמים, און די חכמים 
זאָגן אז סיי אין אָנהייב און סיי אין סוף (ווען עס איז שוין פאראן כשרע וואסער) איז 
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ה מִקְוֶה שִׁיֵּשׁ בּוֹ שָׁלשׁ 

גוּמוֹת שֶׁל מַיִם שְׁאוּבִין שֶׁל לג 
לג, אִם יִדוּעַ שֶׁנָּפֵל לְתוֹכוֹ 
אַרְבָּעים סְאִין מַיִם כְּשֵׁרִים עַד 
שֶׁלֹא הִגִּיעוּ לַגּוּמָא הַשְּׁלִישִׁיר-ז, 
כֵּשֵׁר. וְאִם לֵאו פָּסוּל. וְרַבִּי שִׁמְעוֹן 
מַכְשִׁירי מִפְּנֵי שָׁהוּא כְמִקְוָה סָמוּךְ 
לַמִּקְוָה: { הַמְסַנֵּק אֶת הַטִּיט 


מקואות 3 





תמא 
לִצְדָדִין וּמָשְׁכוּ מִמֶּנּּ שְׁלשָר 
לִגִּין; כָּשֵׁרי הָיָה תוֹלְשׁ וּמָשְׁכוּ 
מִמֶּנּוּ שְלֹשָה לִגִּיך פּסוּלי וְרַבִּ 
שִׁמְעוֹן מַכְשִׁיר. מִפְּנֵי שָׁלֹא נִתְכַוּן 
לִשְׁאוֹב: ז הַמֵּנִיחַ קִנְקַנִּים בְּרֹאשׁ 
אֲלִיעֲזֶר אוֹמַר אִם עוֹנַת גְּשָׁמִים 
הִיאי אִם יֵשׁ בּוֹ כִמְעַט מַיִם בַּבּוֹר 


דער שיעור (פון מים שאובים צו פסלען די מקוה) דריי קװואָרט. דער דין בלייבט וי 
די חכמים, 

ה. מקוה, אױב אין א (ליידיקער) מקוה זענען געווען דריי גריבלעך (און אין 
יעדן פון די גריבלעך) איז געווען געשעפט וואסער איין קװואָרט (און דערנאָך איז 
אריין אין דער מקוה כשר וואסער), איז אוב מען וייסט, אז עס איז אריין אין איר 
0 סאה כשר וואסער איידער דאָס כשר וואסער איז צוגעקומען צום דריטן גריבל 
איז (די מקוה כשר). מחמת די מקוה האָט דאָך געהאט 40 סאה כשר וואסער איידער 
עס איז אויסגעמישט געװאָרן מיט איר אויך דער דריטער קװאָרט מים שאובים, 
און זי איז דאריבער כשר, ווארום עס הייסט וי די דריי קװאָרט זענען אריינגעפאלן 
אין א מקוה מיט 40 סאה, ואם לאו, און אויב נִיט, איז זי פסול. ווייל עס הייסט אז די 
דריי קװאָרט זעגען אריין אין די כשרע ואסער איידער עס איז געווען 40 סאה. 
רי' שמעון זאָגט, אז זי אין כשר, ווייל עס הייסט וי א (כשרע) מקוה לעבן א (פ9סולע) 
מקוה (און די כשרע מקוה בלייבט כשר). אזוי הייסט עס אויך דאָ אז יעדעס גריבל 
מיט דעם קװאָרט געשעפּטע וואסער איז א באזונדערע זאך, און די דריי קװאָרט רעכ- 
נען זיך ניט צוזאמען און זי פּסלען ניט, 

ו! המסנק, אז איינער האָט (אין א מקוה אין וועלכער עס איז פאראן כשר ווא- 
סער װוינציקער פון 40 סאה, און אין דעס כשר וואסער איז אויך געווען ליים) אוועק- 
געשארט אין א זייט (מסנק) דאָס ליים, און עס האָט זיך אריסגעצױגן פון (דעם 
ליים) דריי קװאָרט (וואסער) איז (די מקוה) כעשר. ווייל ער האָט דאָך ניט אויפגע. 
הויבן דאָס ליים פון וואסער, נאָר אוועקגעשארט אין וואסער, דאריבער הייסט עס 
ניט װוי די דריי קװאָרט זענען געװאָרן ג;עשעפּט, שאובים ,,מסנק", אוועקשארן אין א 
זייט, האָבן מיר אויך אין תמיד פּרק ב' משנה א' (סונקין אותם). היה תולש, אויב ער 
האָט ארויסגעריסן (אויפגעהויבן מיט דער האנט צי מיט א כלי דאָס ליים) און עס 
זענען ארויס פון אים (פון ליים) דריי קװואָרט (וואסער אין מקוה אריין) איז די מקוה 
פסול. ווייל דאָס הייסט דריי קװאָרט מים שאובים. ור' שמעו, און ר' שמעון זאָגט, 
אז זי איז כשר, יל ער האָט ניט געמיינט צו שעפן עס איז ניט געווען זיין כוונה 
ארויסצושעפּן דאָס וואסער נאָר איבערצולייגן אין א זייט דאָס ליים. 

ז. המניח, אז איינער לייגט אװועק קרוגן אויפן דאך כדי זיי אויסצוטרוקענען 
(לנגב) און זי זענען געװואָרן פול מיט וואסער, זאָגט ר' אליעזר, אז אוב עס איז 
די רעגנס-צייט (און לעבן דעם דאך אין הויף איז פאראן א ליידיקע מקוה, א בור, א 
גרוב, וועלכער ועט אָנגעפילט ווערן מיט רעגךוואסער) איזן אב עס איז פאראן 
שוין (כשרע) וואסער אין גרוב (און מיט דעם וואסער פון די קרוגן וועט קאָנען ווערן 
צוזאמען 40 סאה) מעג ער צעברעכן (די קרוגן). און דאָס קרוגן"וואסער זאָל אריין- 
רינען אין גרוב אריין און עס װערט א כשרע מקוה פון 40 סאה. כאָטש דאָס וואסער 
איז געווען אין די קרוגן, אין א כלי, הייסט עס ניט געשעפּט וואסער, וייל דער 
מענטש װאָס האָט אוועקגעשטעלט די קרוגן האָט דאָך ניט געװאָלט אז זי זאָלן אָנ- 
סילן זיך מיט וואסער: פארקערט, ער האָט דאָך גאָר געװאָלט, אז זיי זאָלן טרוקן 
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יְשַׁבֵּר. וְאִם לֵאו לא יִשַׁבֵּר. רַבִּי 
ְהוֹשֶׁע אוֹמַר בִּין כּךְ וּנִין כּןּ 
יְשַׁבַּר אוֹ יִכְפָּה. אֲבֶל לא יְעָרָה: 
ח הַסּיִד שֶׁשָׁכַח עֲצִיץ בַּּוֹר- 
וְנִתְמַלִּצֹם מַיִם. אִם הָיוּ הַמַּיִם 
צָפִים עַל גַבַּיו כַּל שְׁהוּא יְשַׁבֵּר וְאִם 


מקואות ב 





תמב 
וְרַבִּי יְהוֹשֶע אוֹמֶר בִּין כֶּךְּ וּבִין 
כֵּךּ יְשִׁבֵּר: ט הַמְסַדֶּר קִנְקגִּיבט 
עַל פִּי שֶׁבָּלַע הַבּוֹר אֶת מֵימָיוי 


ווערן. און דאריבער הייסט עס ניט שאובים. ואם לאו, און אויב עס איז ניט (די צייט 
פון רעגנס, אָדער אין גרוב איז ניטאָ קיין וואסער) טאָר ער ניט צעברעכן (די קרוגן 
און אריינלאָזן פון זיי דאָס וואסער אין גרוב). מאכן בלויז פון די קרוגן-וואסער א מקוה 
טאר מען ניט, ווייל דאָס הייסט געצויגן וואסער און ר' אליעזר האלט, אז אויב דער 
רוב פון מקוה איז געצויגן וואסער (המשכה, געשעפּט וואסער װאָס האָט זיך דערנאָך 
געגאָסן אויף דער ערד אין מקוה אריין) איז פּסול. אויך אויב אין דער מקוה 
איז גאָרניט דאָ קיין וואסער, אפילו עס איז רעגנס-צייט, טאָר מען אויך ניט צע- 
ברעכן די קרוגן, ווייל מען האָט מורא טאָמער װעט אריינפאלן אין גרוב א קוואטירל 
וואסער פון די קרוגן איידער מען װועט זיי צעברעכן (און דאָס הייסט שוין ריכטיקע 
מים שאובים, ווייל דאָס וואסער גייט פון א גאנצער כלי, ניט פון א צעכראַכענער) 
און ר' אליעזר האלט פריער משנה ד' אז אין אָנהייב פון א מקוה פּסלט אפילו א 
קוואטירל געשעפּט וואסער. ר' יהושע זאָגט, אז סיי אזוי און סיי אזוי (צי עס איז 
רעגנס-צייט צי ניט, און צי עס איזן פאראן אין גרוב וואסער צי ניט) מעג מען צע- 
ברעכן אָדער אויסבייגן די קרוגן אויפן דאך און אזוי ארום אריינציען פון דאך זייער 
וואסער אין דעם מקוה-גרוב), אָבער מען זאָל ניט (אויפהויבן די קרוגן און) אריין- 
גיסן (יערה). ר' יהושע האלט, אז אפילו ווען א גאנצע מקוה איז נור פון געצויגן וואסער 
(חמשכה) איז כשר, און ער האלט אויך אז אויך אין אָנהייב פּסלען א מקוה נאָר דריי 
קװואָרט (און טאָמער װעט אריינפאלן אין אָנהייב אזש דריי קװאָרט האָט מען ניט 
קיין מורא), און דאריבער איז די מקוה כשר. אָבער אויב מען הייבט אויף די קרוגן 
און מען גיסט זיי אריין אין מקוה הייסט עס ריכטיקע שאובים (אָנגענומען דורך א 
מענטש'ס האנט, תפיסת ידי אדם) און עס פּסלט שוין. 

ח. הסייד, ווען א קאלכער (סייד, פון סיד, קאלך, א מענטש וועלכער קאלכט- 
אויס גריבער) האָט פארגעסן זיין קאלך-טאָפּ (עציץ) אין מקוה-גרוב, און (דער מאָפּ) 
איז געװאָרן פול מיט וואסער, אין אב דאָס וואסער איז אריבערגעעווימען איבער 
דעם טאָפּ אפילו נור עפיס, מעג מען צעברעכן דעם טאָפּ (און דאָס וואסער זאָל 
בלייבן אין מקוה און די מקוה איז כעשר), און אוב ניט (עס איז ניט אריבערגעעווימען 
דעם טאָפ) זאָל מען ניט צעברעכן, אזוי זאָגט ר' אליעזר. ווייל נאָר אויב איבער דעם 
טאָפּ איז דאָס וואסער איבערגעשווימען, הייסט עס ניט געשעפּט נאָר איינס מיט דעם 
מקוח-וואסער; אָבער מען מעג נור צעברעכן און ניט אויפהייבן און אריינגיסן. מען 
מיינט דאָ אז עס איז ניט די רעגנס-צייט, ווייל אויב אין רעגנס-צייט איז אפילו עס 
איז ניט אריבערגעשווימען מעג מען צעברעכן װי מיר האָבן געלערנט פריער אין 
משנה זי. ר'י יהושע זאָגט, אז סיי אזוי און סיי אזוי מעג מען צעברעכן (און דאָס וואסער 
זאָל אריין אין מקוה). װי ר' יהושע האלט פריער אין משנה אז א מקוה מיט גע- 
צויגן וואסער (המשכה) איז כשר, 

ט המסדר, אז איינער שטעלט אױס (מסדר) קרוגן אין מקוה-גרוב, און זיי זע- 
נען געװאָרן פול מיט (כשרע רעג-) וואסער, כאָטש אין מקוה-גרוב איז איינגעזאפט 
געװאָרן אין דער ערד) זיין (אייגן) וואסער (און דער גרוב איז געװאָרן ליידיק), מעג 
מען צעברעכן די קרוגן. און דאָס גאנצע וואסער פון זיי זאָל אריינגעצויגן ווערן אין 
גרוב, און די מקוה איז כשר. דאָס איז לויט ר' יהושע פריער אין משנות ז' און ח', אז 
א מקוה פון בלויז געצויגענע וואסער (המשכה כולה) איז כשר, און אז מען האָט ניט 
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י מִקְוָה שִׁיִשׁ. בּוֹ 
אַרְבָּעִים סְאֶה מַיִבם וְטִיט, רַבּ 
אֲלִיעֶזֶר אוֹמֵר מַטְבִּילִין בַּמַּיבם 
וְאִין מִטְבִּילִין בַּטִּיטי רַבִּי יְהוֹשֶׁע 
אוֹמֵר בַּמַיִם וּבִטִיט. בְּאִיזָה טִיט 
מַטְבִּילִיי בְּטִיט שֶׁהַמַּיִם צָפִיבס 
עַל גַּבָּיוי אִם הָיוּ הַמַּיִבם מִצַד 
אֶחָדי מוֹדָה רַבִּי יְהוֹשֶטַ שָׁמַטְבִּילִי 
בַּמַּיִם וְאִין מִטְבִּילִין בַּטִיט. בְּאִיזָה 





ב-ג תמג 
טִיט אֶמְרוּי בִּטִיט שָׁהַקִּנָה יוֹרד 
מֵאֵלָיו דִּבְרִי רַבִּי מֵאִיר רַבִּי 
יְהוּדָה אוֹמר מָקוֹם שָׁאֵין קנדיז 
הַמִּדָּדה עוֹמֵדי אַבָּא אֶלְעֲזֶר בֶּן 
דּוֹלְעֵאִי אוֹמֶר מָקוֹם שָׁהַמִּשְׁקוֹלֶת 
יוֹרָדֶת. רַבִּי אֶלִיעזֶר אוֹמֶר הַיּוֹרֵד 
בְּפִי חָבִית. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמָר 
הַנִּכְנָס בִּשְׁפוֹפָרְריז הַנּוֹד. רַבִּי 
אֶלְעֲזֶר בַּר צָדוֹק אוֹמֵר הַנִּמְדָד 


פרק ג בֵל 
א רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר שְׁנֵי מִקְוְאוֹת שָׁאֵין בָּהֶם אַרְבָּעִים סְאָה. וְנָפְלוּ 


קיין מורא טאָמער האָט זיך אױיסגעגאָסן פון די גאנצע קרוגן א קוואטירל (רביעית) 
וואסער, ווייל א קוואטירל וואסער פּסלט ניט. 

י. מקוה, א מקוה ואָס האָט 40 סאה, וואסער און ליים (צוזאמען זענען זיי 40 
סאה), זאָגט ר' אליעזר אז מען מעג זיך טובל זיין אין וואסער אָבער מען טאָר זיך 
ניט טובל זיין אין ליים: דער ליים וװוערט אריינגערעכנט אין די 40 סאה, אָבער טובל 
זיין זיך דארף מען נור אין וואסער. ר' יהושע זאָגט, אז (מען מעג זיך טובל זיין) אין 
וואסער און אין ליים; אין וועלכן ליים מעג מען זיך טובל זיין? אין דעם ליים, װאָס 
דאָס וואסער שווימט איבער אים. ווייל ווען ער שטעקט אריין די פיס אין ליים קומט 
פריער אריין דאָס וואסער אין ליים אריין, און עס הייסט איין מקוה. היו המים, אויב 
דאָס וואסער איז געוּען אין איין זייט (און דער ליים אין דער צוױייטער זייט) איז 
(אויך) ר' יהושע מודה, אז מען מעג זיך טובל זיין אין וואסער און מען טאָר זיך ניט 
טובל זיין אין ליים. אָבער אין די 40 סאה וװוערט אויך דאָס דאָזיקע ליים אריינגע- 
רעכנט. באיזה טיט אָמרו, וועגן וועלכן ליים האָט מען געזאָגט (אז ער ווערט אריין- 
גערעכנט אין די 40 סאה און אז מען קאָן זיך אין אים טובל זיין)? ביים ליים, װאָס 
(איז אזוי ווייך, אז ווען מען שטעקט אריין א שטעקעלע) גייט דאָס שטעקעלע אראָפּ 
(אין לייט אריין) פון זיך אליין, אזוי זאָגט ר' מאיר. און מען דארף עס ניט אראָמ- 
דריקן. ר' יהודה זאָגט, אז דאָס ארט (אין ליים) וואו דאָס מאָס-שטעקעלע (קנה המידה) 
קאָן ניט שטיין. עס קאָן ניט שטיין אין ליים גלייך, ווייל דער ליים איז ווייך, און דאָס 
שטעקעלע בייגט זיך אין א זייט. אבא אלעזר בן דלועאי זאָגט, אז דאָס אָרט (אין 
ליים) וואו די (בלייענע) שנור-געוויכט גייט אראָפּ אין ליים. יעדער תנא ווייטער האלט, 
אז עס איז גוט אויך ווען דער ליים איז אביסל געדיכטער. ר' אלעזר זאָגט, אז אוב 
(דער ליים איז אזוי ווייך אז) מען קאָן אים אריינגיסן אין (שמאָל) מױל פון א פאס; 
ר' שמעו זאָגט אז אויב מען קאָן אים אריינגיסן אין א רעדל פון א לאָגל. שפופרת 
הנוד, דאָס רערל װאָס מען טוט ארויף אויפן לאָגל ווען מען וויל אין אים אריינגיסן, 
דאָס לעכל פון אזא רערל איז אזוי ברייט אז אין אים קאָן מען אריינשטעקן און אי" 
בערדרייען צוויי מיטעלע פינגער. ר' אלעזר בר' צדוק זאָגט אז (דער ליים זאָל זיין 
אזוי ווייך) אז מען זאָל אים קאָנען מעסטן מיט א לוג (א קװאָרט). וי מיר האָבן פרי- 
ער געזאָגט איז יעדער תנא וייטער האלט, אז עס איז כשר אויך א געדיכטערער 
ליים, 

פרק 24 

א. רי יוסי זאָגט, אוב עס זענען געווען צוױי מקואות (גריבער מיט כשר ווא" 

סער) װאָס אין יעדן פון זיי איז ניט געווען קיין 40 סאת וואסער, און עס איז אריין- 


284 
לִזֶה לג וּמְחֲצָה וְלָזֶה לג וּמְחֲצָה 


בי ןעט 


ְנִתְעָרְבוּי כְּשָׁרִין מִפְּנֵי שֶׁלצת 
נִקְרָא עֲלֵיהֶן שֵׁם פְּסוּלי אֲבָדל 
מִקְוָה שָׁאֵין בּוֹ אַרְבָּעִים סְאָה 
וְנָפְלוּ בוֹ שְׁלֹשָׁה לִגִּין וְנָחְלֵק 
לִשְׁנַיִמי פָּטוּלי מִפְּנִישִׁנִּקְרָא עָלָיו 
שֵׁם פְּסוּל. רַבִּי יְהוֹשֶׁע מֵַכְשִׁיר, 
שָׁהָיָה רַבִּי יְהוֹשֶׁע אוֹמָר כַּל- 


מקואות ג 





תמד 
מִקוָה שָׁאֵין בּוֹ אַרְבָּעִים סְאָה 
ְנָפְלוּ לוֹ שְׁלֹשָׁה לִגִין וְחֶסַּר- 
אֲפלּוּ קִרְטוֹב. כָּשֵׁר. מִפְּנִי שָׁחָסְרוּ 
לוֹ שְׁלֹשָׁה לַגִּיוִי וַחֲכָמִים אוֹמְרִים 


לְעוֹלֶם הוּא בִפְסוּלוֹ עד שִׁיצֵא 
מִמָּנּוּ מְלוֹאוֹ וְעוֹד: ב כִּיצֵדי 
הַבּוֹר שֶׁבְּחָצֵר וְנָפֵלוּ בוֹ שְׁלֹשָׂה 


לְגִּין. לְעוֹלֶם הוּא בִפְסוּלוֹ. עַד 


געפאלן אין דער איינער מקוֹה אנדערהאלבן קװואָרט (געשעפט וואסער, מים שאו- 
בים, און אין דער אנדערער מקוה אנדערהאלבן קװאָרט (געשעפט וואסער), און 
דערנאָך האָבן ביידע (גריבער וואסער)) זיך אויסגעמישט (און זײי האָבן 40 סאה, 
אָבער זיי האָבן אויך דריי קװאָרט געשעפט וואסער), זענען זײי כשר, װוײל עס איז 
ניט געווען אויף זיי דער נאָמען פון פּסול. ווייל אין יעדער פון זיי איז דאָך נור גע 
ווען אנדערהאלבן קװאָרט מים שאובים, און דאָס פּסלט ניט, און ווען זיי זענען גע 
װאָרן צוזאמען דריי קװאָרט איז דאָך שוין געווען אין דער אויסגעמישטער מקוה 40 
סאה, און אין אזא מקוה פּסלט ניט קיין מים שאובים (זע אין דער הקדמה צו דער 
מסכתא מקואות). אבל, אָבער זאָגט וייטער ר' יוסי) א מקוה װאָס האָט ניט געהאט 
קיין 40 סאה, און עס זענען אין איר אריינגעפאלן דריי קוואָרט (מים שאובים), און 
זי איז צעטיילט געװאָרן אויף צוױי (מקוואות, און עס קומט אס אז אין יעדער איז 
פאראן נור אנדערהאלבן קװאָרט מים שאובים) זענען זיי פסול (אפילן יעדע פון זי 
האָט דערנאָך באקומען כשר וואסער ביז 40 סאה), וױיל עס איז שוין געווען דארויף 
דער נאָמען פון פּסול. דאָס מקוה:וואסער איז דאָך שוין געווען פּסול צוליב די דריי 
קווארט מים שאובים, און דאריבער כאָטש דערנאָך איז געװאָרן װוינציקער מים 
שאובים איז אָבער שוין דאָס גאנצע מקוה-וואסער פּסול. ור' יהושע, און ר' יהועזע 
זאָגט אז (די מקוה) איז כשר, וייל ר' יהושע זאָגט, אז יעדע מקוה װאָס האָט ניט קיין 
0 סאה, און עס איז אין איר אריינעפאלן דריי קװואָרט (געשעפט וואסער, מים עואו- 
בים) ווינציקער אפילו נאָר א ,קרטוב", איז זי כשר, וייל עס פעלט צו די דרי 
קווארט. מיט ,קרטוב" מיינט מען א פיר:און-זעכציקסטל פון א קװאָרט. דאריבער 
ווייל אין יעדער מקוה איז דאָך איצט ניטאָ קיין דריי קװאָרט געשעפּט וואסער (כאָטש 
פריער איז יאָ געווען) איז זי כשר. טייל מפרשים זאָגן אז מען מיינט ניט דוקא א 
קרטוב, נאָר אפילו עפּיס ווינציקער פון די דריי קװאָרט מים שאובים איז שוין כשר, 
וחכמים, און די חכמים זאָג, אז (אוױיב אין א מקוה מיט וינציקער פון 40 סאה איז 
אריינגעפאלן דריי קװואָרט געשעפט וואסער) איז זי (די מקוה) כסדר פסול (אפילן 
מען האָט זי צעטיילט, און אין יעדן טייל איז פאראן װוינציקער פון דריי קװאָרט גע- 
שעפּט וואסער), סיידן עס איז ארויס פון איר איר גאנצע (כשר) וואסער (מילואו, דער 
גאנצער אינהאלט מיט וואסער) און נאָך עפיס. מען מיינט דאָ, אז אויב למשל, א 
מקוה האָט געהאַט 20 סאה כשר וואסער און עס איז אריין אין איר דריי קװאָרט גע- 
שעפּט וואסער, און דערנאָך איז אין דער מקוה אריין א סך כשר רעגן-וואסער, איז 
די מקוה פּסול, סיידן עס רינט ארויס פון איר 20 סאה (דער אינהאלט ,מילואי') 
װאָס איז געווען פריער און נאָך עפּיס וואסער, כדי עס זאָל האָבן געבליבן װוינציקער 
פון די דריי קװאָרט געשעפּטע וואסער. די משנה גיט באלד דעם בישפּיל דערצו. 
ב. כיצד, וי אזוי? אויב א (מקוה) גרוב איז אין הויף (און ער האָט װוינציקער 
פון 40 סאה) און אין אים זענען אריינגעפאלן דריי קואָרט (געשעפּטע וואסער) איז 
ער כסדר פּסול ביז עס גייט ארויס פון אים זיין גאנצער אינהאלט און נאָך עפיס. 


25 
שִׁיֵצֵא מִמָּנּוּ מְלוֹאוֹ וְעוֹד. אוֹ עַד 
שַיַעַמִיד בְּחָצֵר אַרְבָּצִים סְאָה 
ַיִטְהֵרוּ הָעֶלְיוֹנִים מִן הַתַּחְתּוֹנִים, 
רִבִּי אֶלְעֲזָר בֶּן עֲזַריָה פּוֹסָל אָלָא 
אִם כֵּן פָּקַק: ג בּוֹר שָׁהוּא מָלֵצית 
מַיִם שְׁאוּבִים וְהָאַמָּה נִכְנֶסֶת לוֹ 
וְיוֹצְאָדה מִמָּנוּ. לְעוֹלֶבם הוצת 


מקואות ג 


תמה 
נִשְׁתַּיֵּר מִן הָרִאשׁוֹנִיב שְׁלֹשָׁה 
לִגִּין. שְׁנַיִם שֶׁהָיוּ מַטִּילִין לַמִּקְוָהי 
זֶה לג וּמָחָצֶה וְזֶה לג וּמְחֲצָדזי 


654 *+ 
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הַסּוֹחֵט אֶת כְּסוּתוֹ וּמַטִיל מִמְּקוֹמוֹת 
הַרְבַּדה. וְהַמְּעְרָד? מֵן הַצְּרְצוּר 
וּמַטִּיל. מִמְּקוֹמוֹרת הַרְבֵּהי רַבִּ 
עַקִיבָא מַכְשִׁיר. וַחֲכָמִים פּוֹסְלִין 





בִפְסוּלוֹ עַד שִׁיּתְחַשֵׁב שֶׁלּצ | אָמַר רַבִּי עַקִינָא לא אֶמְרוּ מַטִּילִין 


אזוי װוי מיר האָבן דערקלערט. איצט גיט די משנה נאָך אן עצה וי אזוי צו מאכן 
כשר אזא מקוה-גרוב דחיינו: או, אָדער ביז מען וועט אוועקשטעלן (אױיסגראָבן) אין 
הויף (לעבן דעם דאָזיקן גרוב, אביסל בארג-אראָפּ פון אים, אן אנדערן גרוב מים) 
פירציק סאה (כשׂר וואסער, און ציען א קאנאל צו פארבינדן ביידע מקוה גריבער) 
און דער אױבערשטער (גרוב מיט וואסער) װועט טהור (כשר) װערן דורך דעם 
אונטערשטן. דאָס איז דער דין פון ,,גוד אסיק" (,.גוד* איז פון ,,נגד" ציען אין ארא- 
מעאיש, און ,,אסיק" איז ארויפגיין), מען ציט ארויף די כשרות פֿון דער מֿקוה פון 
אונטן אין דער אויבערשטער אריין און אויך די אויבערשטע מקוה וושרט כשר. דאָס 
זעלביקע איז אויך, אויב די אויבערשטע איו כשר און די אונטערשטע איז פּסול, 
און זענען ביידע פארבינדן, זאָגט מען ,גוד אחית", מען ,ציט אראָפּ", און ביידע 
זענאן כשױ. ר' אלעזר בן עזריה זאָגט, אז זי (די אויבערשטע) איז פסול, סיידן מען 
האָט איבערגעהאקט (9סק). מען האָט ארויסגעלאָזט פון איר דעם וואסער-אינהאלט 
(מילואו) און נאָך עפּיס מער, ווי די חכמים האָבן געלערנט פריער סוף משנה א" 
אן אנדערע גירסא איז ,,פקק", מען האָט פארשטאָפּט, אין דער ,תפארת ישראל" 
מיינט אז אויך דאָס איז דער טייטש אז מען האָט פארשטאָפּט דעם קאנאל צװוישן 
ביידע גריבער און דערנאָך ארויסגעלאָזט דאָס פסולע וואסער, און ערשט דאמאָלט 
ווערט אויך די פּסולע מקוה כשר. 

ג; בור, אױב א מקוהיגרוב איז פול מיט געשעפט וואסער (מים שאובים) און 
א קאנאל (מיט כשר רעגןוואסער) גייט אריין אין אים (אין גרוב) און גייט ארוים 
(נאָכן דורכגיין דורך דעם גרוב) פון אים (דער קאנאל מיטן כשר וואסער גייט 
בארג אראָפּ און פליסט אדורך דורך דעם גרוב), איז ער (דער מקוה גרוב) כסדר 
פסול ביז מען וועט אויטרעכנען אז עס איז ניט געבליבן פון די ערשטע (געשעפטע 
וואסער) קיין דרי' קואָרט. און ערשט דאמאָלס װערט דער מקוה גרוב כשר. שנים, 
אויב צוױי (מענטשן) האָבן אין א מקוה (מיט װינציקער פון 40 סאה) ארײינגעגאָסן 
איינער פון זיי אנדערהאלבן קװאָרט (געשעפט וואסער) און דער אנדערער אנדער- 
האלבן קװואָרט (געשעפּט וואסער); אָדער איינער האָט אױיסגעקועטשט זיין קָלֵייך 
(װוואָס איז געווען אָנגעזאפּט מיט וואסער, און עס הייסט וי געשעפּט, און דאָס ווא" 
סער) איז (פון עטליכע ערטער) פון קלייד (אריין אין גרוב); אָדער איינער האָט 
אריינגעגאָסן (אין גרוב) פון א ציין-קרוג (צרצור, א קרוג, װאָס האָט ביים מױל ציין, 
און דאָס וואסער גיסט זיך פון עטליכע ערטער) און ער האָט געגאָסן דאָס גע- 
שעפטע וואסער (פון קרוג) פון עטליכע ערטער (אין גרוב אריין, זאָגט ר' עקיבא, אז 
עס איז כשר. ווייל ער האלט, אז די דריי קװאָרט געשעפּטע וואסער פּסלען א מקוה 
גאָר זוען זיי ווערן געגאָסן פון איין כּלי און פון איין אָרט אין דער כלי. וחכמים, און 
די חכמים זאָגן, אז עס איז פּסול. זיי האלטן אז די דריי קװאָרט געשעפּט וואסער פּסלען 
אפילו זיי קומען פון עטליכע ערטער. אָמר, האָט ר' עקיבא געזאָגט, אז מען האט 
געזאָגט (געלערנט די הלכה וועגן געשעפּט וואסער) ניט ווען , זיי גיסן אריין" (מטילין, 
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אֶלָנִים מַטִּיל. אָמְרוּ לוֹ לא כָךְ 
וְלֹא כךְּ אָמְרוּ. אֶלָא שֶׁנָּפְלוּ לוֹ 
שְׁלֹשָׁדה לַגִּין: ד מִכְּלִי אֶחָד 
מִשְׁנַיבם וּמִשְׁלשָׁרה מִצְעָרְפִין 
וּמַאַרְבָּעָה אִין מִצְטָרְפִין. בַּעַלל 
קָרִי הַחוֹלָה שֶׁנָּפְלוּ עָלָיו תִּשְׁעָה 
קִבִּין מַיִם. וְטָהוֹר שֶׁנָּפְלוּ עַל 


מקואות ג 


תמו 
מַיִם שְׁאוּבִיןי מִכְּלִי אֶחָד מִשְׁנַיִם 
וּמִשְׁלֹשָׁה מִצטָרְפִיךָי מֵאַרבָּעָה אִין 
מִצְשָרְפִין. בַּמָּה דְבָרִים אֲמוּרִים, 
ִּזְמְן שְׁהִתְחִיל הַשֵּׁנִי עַד שֶׁלֹּא 
פָסק הָרִאשׁוֹן, וּבַמָּדה דְבָרִיםש 
אֲמוּרִים בִּזְמֶן שָׁלֹּא נִתְכּון לְרַבּוֹתי 
אֵבָל נִתְכוּן לְרִבּוֹת. אֲפִילוּ קְרְטוֹב 





רֹאשׁוֹ וע רִבּוֹ שְׁלֹשָה לִגִּים | בְּכָל הַשָּׁנָה מִצְטָרְפִין לִשְׁלֹשָה לִגִּין: 
אין לשון רבים) נאָר ווען ,ער גיסט אריין" (,,מטיל", אין לשון יחיד). ר' עקיבא האָט 
געהערט פון זיינע רביים דאָס װאָרט ,,מטיל", און דאָס מיינט, אז נור פון איין כַלי 
און פון איין אָרט אין דער כלי. אָמרו לו, האָבן זיי (די חכמים) געזאָגט צו אים (צו ר' 
עקיבא), ניט אזוי (מטילין) און ניט אזוי (מטיל) האָט מען געזאָגט, נאָר (מען האָט 
געזאָגט) ;אוב עס זענען אריינגעפאלן (ששנפל) אין אים דריי קװואָרט"- און דאָס מיינט 
אז עס איז ניט קיין אונטערשיד צי זיי זענען אריינגעקומען פון איין כלי צי פון 
עטליכע כלים. די משנה װעט באלד לערנען אז ניט מער וי פון דריי כלים. ,,צרצור", 
א ציין-קרוג, האָבן מיר אויך פריער כלים פּרק ב' משנה ח' 

יד. מכלי, (אויב אין מקוה זענען אריין די דריי קװואָרט געשעפט וואסער (פון 
איין כלי, צי פון צוויי כלים, צי פון דריי כלים, זענען זיי זיך מצרף. זיי רעכנען זיך 
צוזאמען, און זי פּסלענען די מקוה. מארבעה, אוב פון פיר כלים, זענען זי זיך ניט 
מצרף. און זיי פּסלענען ניט די מקוה. דאָס איז לויט די חכמים פון דער פריערדיקער 
משנה ג'. בעל קרי, אויב איינער א קראנקער מענטש האָט פּאָלוציע (קרי, עס איז 
ארויס פון אים זרע, און ווייל ער איז קראנק און ער קאָן זיך ניט טובל זיין, איז כדי 
ער זאָל טהור ווערן דארף מען ארויפגיסן איף אים ניין טעפ וואסער) און עס איז 
אויף אים ארויפגעפאלן ניין טעפ (קבים) וואסער, און אױיך א טהור מענטש װאָס 
עס איז ארויפגעפאלן אויף אים דריי קװואָרט געשעפּטע וואסער (איז דער דין אז ער 
ווערט טמא), איז אוב (די 9 טעפ ביים קראנקן בעל קרי און די דריי קװאָרט ביים 
טהור-מענטש) זענען געפאלן פון צויי אָדער פון דריי כלים, זענען זײי זיך מצרף. 
און דער בעל קרי ווערט טהור און דער טהור-מענטש װערט טמא. מארבעה, אויב פון 
פיר כלים זענען זי זיך ניט מצרף און דער בעל קרי װערט ניט טהור און דער 
טהור-מענטש ווערט ניט טמא. וועגן די דריי קװאָרט ביים טהור מענטש זע ווייטער 
צום סוף מסכתא זבים. וועגן בעל קרי מיינט מען ניט אז ער ווערט אינגאנצן טהור 
דורך די 9 טעפּ וואסער, נאָר ער ווערט טהור אז ער זאָל מעגן לערנען תורה (זע ברכות 
פּרק ג' משנה ד'). במה, ווען איז דאָס געזאָגט געװואָרן? אז אויך פון צוויי צי פון דריי 
כלים זענען זיך מצרף ביי די מים שאובים צו פּסלענען די מקוה און בײ 9 טעם 
וואסער ביים בעל קרי, און ביי די מים שאובים ביים טהור-מענטש? בזמן, ווען מען 
האָט אָנגעהױבן (צו גיסן) די צווייטע (כלי) איידער עס האָט אויפגעהערט (צו גיסן) 
די ערשטע. עס איז ניט געווען קיין איבעררייס. ובמה, און ווען איז דאָס געזאָגט גע- 
װאָרן? אז פון פיר כלים זענען זיי זיך ניט מצרף צו פּסלען די מקוה, רעכנען זיך ניט 
צוזאמען? בזמן, (נאָר) ווען מען האָט ניט געמיינט צו פארמערן (לרבות). אויב בעת 
מען האָט געגאָסן פון די ערשטע דריי כלים געשעפּט וואסער האָט מען ניט אינזינען 
געהאט מער צו גיסן. אבל, אָבער אױב מען האָט געמיינט צו פארמערן (מען האָט 
בייס גיסן פון די ערשטע דריי כלים געהאט די כוונה וייטער צו גיסן) איז אפילו מען 
האָט געגאָסן צו ביסלעכוויז (קרטוב, א פיר-או זעכציקסטל טייל פון א קװאָרט) 
א גאנץ יאָר. איז זיך עס מצרף צו דרי קװאָרט (געשעפט וואסער). און עס פּסלט די 
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א הַמֵּנִיחַ כָּלִים תַּחַת הַצִּנּוֹרי | מִטַהֲרִין בַּשׁוֹכחַי אָמַר רַבֵּי מֵאִיר 
אֶחֶד כַּלִים גְּדוֹלִים וְאֶחָד כַּלִיבם | נִמְנוּ וְרָבוּ בִית שַׁמַּאי עַל בֵּירז 
קְטַנִּים. אֲפֵּלוּ כְלִי גְלָלִיםי כְּלִין . 
אֲבָנִים. כְּלִי אֲדָמָה. פּוֹסְלִין אֶת 
הַמִּקְוֶה. אֶחָד הַמָּנִיח וְאֶחָד הַשּׁוֹכֵח | טָהוֹר. אָמַרי רַבִּי יוסי עְדַין 
כּדִבָרִי ביר? שַׁמַּאי. וּבִית הֵלַל | מַחַלקֵר? בִּמְקוֹמָהּ עוֹמָדָרז: 


הִלֵּל. וּמוֹדִים בַּשׁוֹכֵחַ בַּחֲצֵר שָׁהוּא 





מקוה. מיר האָבן דאָ געטייטשט די משנה װי דער מהרם מרוטנברג און דער ,,טור", 
װאָס ווערן געבראכט דאָ אין ,,תוספות יום טוב". דער ברטנורא טייטשט ,לרבות", 
אויב די כוונה איז אז עס זאָל זיין אין מקוה א סך וואסער. 

| פרק ד, 

א. המניח, אז איינער לייגט ארונטער כלים אונטער א רינע (צינור, א רער, 
װאָס איז אָפן פון ביידע זייט, און דורך איין זייט גייט אריין דאָס כשרע רעגן-וואסער, 
און דורך דער אנדערער זייט גײיט ארויס דאָס רעג-וואסער אין מקוה אריין), מי 
דאָס זענען גרױס כלים און סיי קליינע כלים, און אפילו כלים געמאכט פון מיסט, 
כלים פון שטיינער און כלים פון רער ערך, (װואָס קאָנען ניט טמא ווערן, און דאָס 
רעגן-וואסער איז פון דער רינע אריין אין די כלים און פון די כלים אין מקוה אריין) 
פסלען זי די מקוה. ווייל עס הייסט געשעפּט וואסער (מים שאובים). עס איז ניט גלייך 
צו פריער פּרק ב' משנה זי ווען איינער לייגט ארויף קרוגן אויפן דאך צו טרוקענען, 
ווייל דאָרט האָט ער דאָך. בפירוש געמיינט, אז קיין וואסער זאָל ניט אריין אין זיי, 
די מפרשים ברענגן דאָ (פון דער תוספתא) אז מען מיינט, אז מען האָט די ריגע 
(למשל פון האָלץ) צוערשט צובאהאפטן צו דער ערד, און ערשט דערנאָך אויסגע- 
הוילט דאָס שטיק האָלץ און עס זאָל ווערן א רינע (שקבעו ולבסוף חקקו), ווייל אויב 
עס װאָלט בתלוש, איידער זי איז באהאפטן צו דער ערד, געווען א רינע, װאָלט זי גע- 
פּסלט די מקוה ווייל זי װאָלט אליין געהייסן אַ כלי. אחד, סיי איינער לייגט אוועק (די 
כלים אונטער די רינע) און סיי איינער פארגעסט (די כלים אונטער דער רינע, פ9סלען 
זי די מקוה), לט די ווערטער פון די בית שמאי; און די בית הלל זענען מטהר בי 
איינעם װאָס פארגעסט. זי זאָגן, אז ביים פארגעסן איז די מקוה כשר. די גמרא אין 
שבת ט"ז זאָגט, אז אויב איינער האָט אוועקגעלייגט די כלים אונטער דער רינע ווען 
קיין װאָלקנס איז ניט געווען און ער האָט זיי דאָרט פארגעסן, און דערנאָך זענען אָנ- 
געקומען װאָלקנס און רעגן, האלטן אויך די בית שמאי אז עס איז כשר, און אויב ער 
האָט ארונטערגעלייגט ווען װאָלקנס זענען געווען, האלטן אויך די בית הלל אז עס 
איז פּסול: ווייל ער האָט דאָך געװאָלט, אז עס זאָל אריין וואסער. און די מחלוקה איז 
אויב ער האָט ארונטערגעלייגט בשעת די װאָלקנס, און די װאָלקנס זענען אוועק, און 
ער האָט זיי פארגעסן, און דערנאָך זענען אָנגעקומען װאָלקנס און א רעגן זאָגן די 
בית שמאי אז ווייל ביים לייגן זענען געווען װאָלקנס איז עס פּסול, און די בית 
הלל זאָגן, אז ווייל די װאָלקנס זענען אין דער מיט אוועק איז בטל געװאָרן זיין ערש- 
טע מחשבה וועגן וואסער, און די מקוה איז כשר. אָמר, האָט ר' מאיר געזאָגט, מען 
האָט געציילט און עס זענען געווען מער די בית שמאי פון די בית הלל. און די בית 
הלל האָבן גענומען פּסקענען װוי די בית שמאי אז אויך ווען איינער פארגעסט איז פּסול, 
ומודים, אוֹן (די בית שמאי) זענען מודה, אז איינער פארגעסט (כלים) אין הויף (ניט 
אונטער דער רינע, און עס איז אריין וואסער אין די כלים און פון די כלים אין 
דער מקוה) אז עס איז טהור די מקוה איז כשר. ווייל דאָ איז די ערשטע מחשבה וועגן 
וואסער ניט קיין שטארקע, און זי ווערט בטל, װי מיר האָבן פריער דערקלערט. 
אמר, האָט ר' יוסי געזאָגט, אז די מחלוקה שטייט נאָך אלץ אויף איר אָרט. אויך בי 
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ב הַמֵּנִיחַ טִבְלָא תַּחַת הַצִּנּוֹרי אִם 
יֵשׁ לָהּ לְבִזְבַּו פּוֹסְלֶת אֶת הַמִּקְוָה, 
וְאָבם לֵאו אֵינָד; פוֹסֶלֶת אָרן 


הַמִּקְוָה. זְקָפָהּ לְדּוֹחי בֵּין כֵּךְ וּבֵין. 


כֵּךְ אִינָה פוֹסֶלֶת אֶת הַמִּקְוָה: 
ג הַחוֹטְט בַּצִנּוֹר לְקִבֵּל צְרוֹרוֹת 
בְּשָל עֵץ כָּל שְׁהוּאי וּבְשֶׁל חֶרֶס 


מקואות ד 





תמח 
רְבִיעִית. רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר אַף בְּשָׁל 
חָרֵס כָּל שְׁהוּא. לא אַמְרוּ רְבִיעית 
אֶלְציפ בְשִׁבְרֵי כְלִי חֶרֶס. וי 
פוֹסְלִים אֶת הַמִּקְוָה. יָרַד לְתּוֹכוֹ 
עָפֶר וְנִכְבַּשׁ! כָּשֵׁר. סְלוֹן שָׁהוּא 
צַר מִכָּאן וּמִכָּאן וְרֶחָב מִן הָאָמְצֶע 


פארגעסן אונטער א רינע איז די מחלוקה פאראן און די בית הלל האָבן ניט גענומען 
געפּסקנען װוי די בית שמאי. 


ב. המניח, אז איינער לייגט ארונטער א טאָוול (טבלה, א פלאט) אונטער דער 
רינע (כדי צו ציען דאָס וואסער פון דער רינע צום מקוה-גרוב), אין אוב ארום 
(די 4 זיטן פון) טאָוול איז א ראנד (לזבז, ווענטלעך ארום) 9סלט עס די מקו. 
ווייל עס הייסט דאָך געשעפּט. ואם לאו, אוֹן אויב ניט, פסלט עס ניט די מקוה. ווייל 
דער טאָוול איז א גליאטער, ער האָט ניט קיין בית קיבול, הייסט דאָס וואסער ניט 
געשעפּט. וועגן ,,לזבז" זע פריער כלים פּרק ב' משנה ג'. זקפה, אױב ער האָט אים 
(דעם פלאט) אויפגעשטעלט אונטער דער רינע) כדי אים אָפּצועווענקן איז סײ 
אזוי (ער האָט א ראנד) און סיי אזוי (ער האָט ניט), 9סלט ער ניט די מקוה. ווייל 
אויפגעשטעלטערהייט הייסט עס ניט אז די כלי נעמט אריין אין זיך וואסער, עס איז ניט 
,דרך קבלתה". | 


ג. החוטט, אז איינער שניידט אס (חוטט, קראצט אױס, מאכט א גריבל) אין- 
װײניק אין דער רינע, כדי אויפצונעמען קליינע שטיינדלעך (צרורות, אז ווען דאָס 
רעגךוואסער גייט דורך דער רינע זאָלן די קליינע שטיינדלעך װאָס גײען מיטן 
וואסער אריינפאלן אין גריבל, און ניט שטערן דעם גאנג פון וואסער), איז אויב 
(די רינע) איז פון האָלץ, איז אפילו נור עפים (כל שהוא). אפילו דאָס גריבל איז גאָר 
קליין הייסט עס שוין א בית קיבול, און די רינע איז א כלי, און דאָס וואסער פּסלט די 
מקוה ווי געשעפּט וואסער. ובשל חרס, און אויב די רינע איז א ערדענע, איז א קוואר- 
טירל (א פערטל קװאָרט). נור אויב דאָס גריבל קאָן אדייננעמען אין זיך א פערטל 
קװאָרט וואסער פּסלט דאָס רינע"וואסער די מקוה. , צרורות", קליינע שטיינדלעך, 
זע שבת פּרק ח' משנה ו' (צרור או אבן", אין אונזער פּירוש דאָרט), ר' יוסי זאָגט, 
אַז אוין ביי א ערדענע (רינט) פסלט עס (דאָס גריבל) אפילן ווען ס'האָט נאַר עפעס 
(בכל שהוא), און (די הלכה װאָס) מען האָט געזאָגט אז (נור) ווען עס האָט א פערטל 
קװואָרט, איז (געזאָגט געװאָרן) נור ביי צעבראָכענע ערדענע כלים- דער ווילנער גאון 
טייטשט אז דאָס מיינט, אז אויב אן אָפּגעבראָפּן שטיק פון טייל ערדענע כלים קאָן 
ארייננעמען אין זיך א פערטל קװאָרט קאָן עס טמא וערן, וי מיר האָבן געלערנט 
פריער כלים פּרק ב' משנה ב'. הין, אוב די שטיקלעך ששטיינדלעך שאָקלן זיך אין 
אים (אין גריבל, כאָטש דאָס גריבל איז פול מיט די שטיינדלעך אָבער זיי זענען ניט 
פעסט דאָרט, נאָר זיי שאָקלן זיך, מתחלחלים), פּסלט עס די מקוה. עס הייסט וי דאָס 
גריבל איז פאראן, און דאָס וואסער אין דער רינע הייסט געשעפּט וואסער. ,.מתחל- 
חלים" איז וי אין אסתר ד' ,,ותתחלחל", אויפגעציטערט, שאָקלט זיך, ירך, אויב עס 
איז אריין אין אים (אין גריבל) ערד און עס איז געװאָרן איינגעפרעסט (ונכבש, און 
דאָס גריבל איז פול) איז עס כשר. עס הייסט וי עס איז ניטאָ קיין גריבל, סלו, א 
רער (א רינע) װאָס איז שמאָל פון דער זייט און פון דער זייט (ביי ביידע עקן) און 
איז ברייט אין דערמיט (און דאָס וואסער גייט דורך דער רער אין דער מקוה 
אריין) פסלט עס ניט (די מקוה). כאָטש אין דער מיט, איז די רער װי א בויך, ברייט, 


249 
אֵינוֹ פוֹסֵלי מִפְּנֵי שֶׁלֹא נַעֲשָׂרז 
לְקִבָּלָהת: ד מַיִבם שְׁאוּבִין וּמִי 
גְשָׁמִים שֶׁנַּתְעֶרְבוּ בֶחָצֵר וּבָעוּקָה 
וְעֵל מַעלוֹת הַמְּעָרָה. אִֶם רֹב מִן 
הַכֵּשֶׁר. כַּשֵׁר. וְאִם רב מִן הַפָּסוּלי 
פָּסוּל, מָחֲצָד? לִמֶחֲצָהי פָּסוּל. 


658 5 


אִימָתֵיי בִוְמֶן שִמִתְעֲרְבִי עַד 


מקואות ד 


תמט 
לְתוֹכוֹ אַרְבָּעִים סְאָה מַיִם כְּשָרִים 
עַד שֶׁלֹּא יָרַד לְתוֹכוֹ שְׁלֹשָׁה לִגִין 
מַיִם שְׁאוּבִין, כַּשֵׁרֹי וְאִבם לאוי 
פָּסוּל: ה הַשׁוֹקֶת שְׁבַּסּלֵעי אִין 
מְמַלְּאִין מִמֶּנָּה וְאִין מִקדְּשִׁין בָּ 
וְאִין מִזִין מִמֶּנָה וְאִינָה צְרִיכָה 
צְמִיד פָּתִיל וְאִינָה פוֹסֶלֶת אֶת 


שֶׁלֹּא יגִיעוּ לַמִּקְוֶה. הָיוּ מְקַלְּחִין 
בְּתוֹךְ הַמַּיִםי אִם יַדוּעַ שֶׁנָּפֵב= 


הַמִּקְוָה. הָיְתָה כְלִי וְחִבְּרָהּ בַּטּיד, 
מְמַלְאִין בָּהּ וּמְקַדְּשִׁין בָּה וּמַזִי 


און עס זעט אויס װי א בית קיבול, פונדעסטוועגן איז די מקוה כשר. מפּני, ווייל עס 
(דער ברייטער חלל אין דערמיט) איז ויט געמאכט יװװואָרן אריינצונעמען (עפיס.) 
עס איז נור כדי דאָס וואסער זאָל גיין מיט א שטארקערן שטראָם. ,,סילון" איז דאָס 
גריכישע װאָרט ,,סילאן", א רער. 

ד. מים שאובים, אויב געשעפט וואסער (װואָס איז פסול פאר א מקוה) און רעגן- 
וואסער (ואָס איז כשר) האָבן זיך אויסגעמישט (צוזאמען) אין הױף אָדער אי אַ 
שמאָלן גרוב (עוקה), אָדער אויף די טרעפ פון דער היל (וואו דער מקוהיגרוב איז 
פאראן, און פון דאָרט איז דאָס געמישטע וואסער אריין אין מקוה גרוב)ף איז אויב 
דער רוב (דער גרעסערער טײי?) איז געווען פן כשרן (פון רעגך-וואסער) איז עס 
(שר, און אויב דער רוב איז געווען פון פסולן (פון געשעפטן וואסער) איז עס פסול. 
העלפט איף העלפט איז פסול. ,אויב דער רוב איז פון כשרן" מיינט, אז ס'זענען 
געווען 21 סאה רעגן-וואסער און 19 סאה געשעפּט וואסער און דאָס וואסער האָט זיך 
געצויגן אויף דער ערד (המשכה) אין מקוה-גרוב אריין, אימתי, ווען איז דאָס גע- 
זאָגט געװואָרן? אז אויב דער רוב איז פון כשרן איז עס כשר? בזמן, אויב זיי (די ווא" 
סערן) האָבן זיך אויסגעמישט איידער זיי זענען אָנגעקומען אין מקוה אריין. דאמאָלט 
זענען זיי כשר. היו מקלחין, אוב (אָבער) זי (דאָס געשעפטע וואסער) האָט אריינגע- 
שטראָמט (מקלחן) אין וואסער (פון דער מקוה, גלייך, פון דער כלי, ניט עס האט 
זיך געגאָסן אויף דער ערד, דורך המשכה), איז אב מען וױיסט, אז עס איז פריער 
אריינגעפאלן (געווען) אין אים (אין מקוה-גרוב) פערציק סאה כשרע וואסער, איידער 
עס איז אין אים אריין דריי קוואָרט געשעפּטע וואסער, איז (די מקוה) כשר, און אויב 
ניט עאָר עס איז אריין פון דער כלי דריי קוואָרט געשעפטע וואסער איידער עס איז 
אין מקוה געווען 40 סאה כששרע וואסער), איז זי פ9סול אָבער אב דאָס געשעפּטע 
וואסער האָט זיך געצויגן ניט פון דער כלי, נאָר אויף דער ערד, אין מקוה אריין, 
(דורך המשכה) איז די מקוה כשר אויב עס איז געווען פריער א רוב כשרע וואסער, 
למשל אויב עס איז פאראן 21 סאה כשרע און 19 סאה געשעפּטע ואסער. אזוי 
זאָגט דער רמבם, און דאָ אויך דער ברטנורא. 

ה. השוקת, א וואסער-בעקן (שוקת, װאָס מען האָט אויסגעהאקט) אין א פעלזן- 
שטיין וועלכער איז באהאפטן צו דער ערד), פילט מען ניט אָן אין אים (וואסער צום 
פּרה-אדומה-אש), און מען איז ניט מקדש אין אים (מען טוט ניט אריין אין איס דאָס 
פרה-אדומה-אש), און מען שפריצט ניט פון אים (דאָס אשוואסער), און ער דארף 
ניט האָבן קיין פארקלעבט דעקל (עס שיצט די זאכן אין אים מיט א בלױיז דעקל קיגן 
דער טומאה דורך זיין אונטער אין איין דאך מיט א מת), און עס (דאָס רעגןוואסער 
װאָס פאלט אריין אין אים) פסלט ניט די מקוה װױיל עס הײיסט ניט כלי, און דאָס 
וואסער הייסט ניט געשעפּט). זע פריער פּרה פּרק ה' משנה זי. היתה, אויב ער (דער 
שטיינערנערוואסער-בעקן) איז געווען צוערשט א כלי אָפּגעריסן פון דער ערד) און 
דערנאָך האָט מען אים באהאפטן (צו דער ערד) מיט קאלך, מעג מען אַנפילן אין אים 
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מִמֶּנָּרה - וּצְרִיכָדה צָמִיד פָּתִיל| מַעֲשָׂה בְּשׁוֹקַרז יָהוּא שָׁהָיִתָה 
ּפוֹסֶלֶרת. אָר? הַמִּקְוָה. נִקּבָדה | בִירוּשָׁלַיִםוְהָיתָה נְקוּבָה כִשְׁפוֹפָרֶת 


יירי=. 


מִלְּמַטָּה אוֹ מִן הַצַּד וְאֵינָה יְכוֹלָה | הַנּוֹד וְהָיוּכָל הַטָּהֲרוֹת שָבִּירוּשָׁלַיִם 
לְקִנֵּ* מיבש כָּל שָׁהֵם. כְּשָׁרָה. | נַעַשׂוֹרז עַל גַּבָּהּ. וְשָׁלְחוּ ביררז 
וְכִמָּה יִהְיָדה בַנָּקֵב, כִּשְׁפוֹפֶרָרת | שַׁמַּאי וּפְחֲתוּדָה. שָׁבֵּירז שַׁמַּאי 
הַנּוֹד. אָמַר רַבִּי יְהוּדָה בֶן בְּתֵרָא אוֹמְרִים עַד שִׁיִפְּחַת רִבָּה י 
| פרק ה. | 

א מֵעִיִן שְׁהָעֲבִירוֹ עֵל= גַּבִּי | שָׂפָּה כָּל שְׁהוּא, כָּשֶׁר חוּצָה לָהּ 
הַשּׁוֹקת. פָסוּל, הַעֲבִירוֹ עַל יי 0 מְטַהֵַר- בְּכָלף שְׁהוּאי 


(וואסער צום פרה-אדומה דאע), און מען מעג מקדש זין אין אים, און מען מעג 
שפּריצן פון אים, און ער דארף האָבן א פארקלעבט דעקל, און ער פסלט די מקוה. 
ווייל עס הייסט א כלי, זע פריער פּרה פּרק ה' משנה זי. ניקבה, אויב {אין דעם שטיי- 
נערנעם וואסער-בעקן, װאָס מען האָט דערנאָך באהאפטן צו דער ערך) איז געװאָרן 
א לאָך אונטן אָדער אין א זייט, און ער קאָן ניט האלטן אין זיך וואסער וױיל 
עס רינט ארויס דורך דֶעם לאָך), איז עס כשר. דאָס וואסער װאָס קומט אדיין אין דאָ- 
זיקן געלעכערטן בעקן הייסט נִיט געשעפּט וואסער, און ווען עס גייט פון דאָרט אין 
מקוה"גרוב איז עס כשר. וכמה. און וויפיל װױ גרויס) דארף זיין דער לאָך? אז דער 
בעקן זאָל ווערן אויס כלי און זיין וואסער זאָל ניט מער פּסלענען די מקוה ? כש- 
פופרת הנוד, וי דאָס רערל פון א לאָגל. מיר האָבן פריער פּרק ב' משנה י' געגעבן 
דעם טייטש דערפון, און אז די גרויס פון לאָך איז אז צוויי פינגער פון מענטש'ס / 
האנט, די צוויי פינגער װאָס זענען (נאָנט צום גראָבן פינגער, זאָל אין לאָך זיך קאָי 
נען בריוח איבערדרייען. אָמר, האָט ר' יהודה בן בתירא געזאָגט, עס איז געווען א 
מעשה מיט דעם וואסער-בעקן פון יהוא װאָס איז געווען אין ירושלים, און ער האט 
געהאט א לאָך גרױס װי דאָס רערל פון א לאָגל (כשפופרת הנוד און (דער בעקן 
האָט ניט געהאט קיין 40 סאה וואסער, אָבער לעבן אים איז געווען א מקוה מיט 40 
סאה וואטער, און דאָס וואסער אין בעקן אִיז געווען פארבינדן מיט דער מקוה דורך 
דעם לאָך, און) אלע טהרות אין ירושלים האָט מען געמאכט אין אים. מען האָט טמא 
כלים טובל געווען אין דעם בעקן, און זיי זענען געװאָרן טהור. דאָס לערנט, אז א 
לאָך װאָס איז גרויס כשפופרת הנוד האָט מ'געהאלטן פאר א לאָך. ושלחו, און (דערציילט 
ווייטער ר' יהודה בן בתירא) די בית שמאי האָבן געשיקט (מענטש) או מען האָט אים 
(דעם בעק) צעשעדיקט, ווייל די בית שמאי האלטן, אז (אזא בעקן הייסט א כלי) ביז 
מען צעשעדיקט דעם גרעסטן טײל פון אים. אָבער אזוי האלטן נור די בית שמאיי 
און די בית הלל האלטן אז עס איז גענוג א לאָך װאָס איז גרויס כשפופרת הנוד. אזוי 
טייטשט די משנה די גמרא אין יבמות טיץ. | 


פרק ה. 

א. מעין א וואסער-קוואל װאָס מען האָט אים דורכגעפירט (זיין וואסער איז 
דורכגעגאנג) דורך א בעקן (שוקת, א בעקן, וועלכער אין ניט אויסגעהאקט אין א 
פעלזן-שטיץ, נאָר א כלי, זע פריער פרק די משנה ה) איז עס פ9סולי מען טאָרניט 
טובל זיין ניט אין קוואל-וואסער װאָס איז אין בעקן און ניט אין דעם קוואל-וואסער 
װאָס איז צוריק ארויס פון בעקן, ווייל עס הייסט בלויז געשעפּט וואסער. העבירו, 
אויב דאָס קוואל-וואסער איז געגאנגן אדורך (אין בעקן אָבעריאויך) אביסל (כל שהוא) 
איף דעם ראנד פון בעקן איז כשר (טובל צו זיין אין דעם וואסער) אין דרויסן פון 
בעקן. סיי אין וואסער. אויף דעם ראנד פון בעקן און סיי אין וואסער װאָס אין שוין 
ארויס פון בעקן. שהמעין, וייל א קוואל איז מטהר (מען קאָן זיך אין אים טובל זיין) 
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הֶשָבִירוֹ עַל גִּבּי בְרֵיכָה וְהִפְסִיקוֹ, 
הֲרִי הוּא כְמִקְוָה. חָזַר וְהִמְשִׁיכוֹ 
פָּסוּל לַזָּבִים וְלַמְּצוֹרָעִים וּלְקדֶּשׁ 
מֵהָן מִי חַטֵּאת. עַד שֶׁיִדַע שֶׁיצְאוּ 
הָרִאשׁוֹנִים: 3 הֶעֲבִירוֹ עַף. גַבִּי 
בָלִיבש אוֹ עַל גַּבֵּי סַפְסָלי רַבִּי 


יְהוּדָדה אוֹמָר הֲרִי הוצת כְמוֹ 


מקואות ה 





תנא 
שֶׁהָיָהוּ רַבִּי יוֹסֵי אוֹמֶר הֲרִי הוא 
כְמִקְוָה וּבְלָבַד שֶׁלֹּא יִטְבִּיל על 
גַּבַּי הַסַּפְסָל: ג מֵעִיִן שָׁהוּא מָשׁוּךְ 
ְנּדָלי רִבָּה עָלָיו וְהִמְשִׁיכוֹי הֲרִי 
הוּא כְמוֹ שֶׁהָיָה. הָיִה עוֹמֵד וְרְבֵּה 
עָלָיו וְהִמְשִׁיכוֹ. שָוֶד? לַמִּקְוָדה 
לְטַהֵר בְּאַשְׁבּוֹרָן וְלַמֶַּיָן לְהַטְבִּיל 


אפילו אין עפיס וואסער (בכל שהוא). נאָר א מקוה דארף האָבן 40 סאה, אָבער א 
קוואל איז גענוג אפילו עפּיס וואסער, און דאריבער אפילו ווען דאָס וואסער אינם בעקן 
איז געװאָרן געשעפּט, איז אין דרויסן דערפון וואו עס איז פאראן ניט-געשעפּטע 
(שעפּטע) קוואל-וואסער כשר, װי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק א' משנה ז' אז 
קוואל-וואסער מיט וועלכן עס האָט זיך אויסגעמישט אפילו גאָר א סך געשעפּט וואסער, 
איז כשר, העבירו, אויב מען האָט אים (דאָס קוואל-וואסער) אריינגעפירט אין א סאד- 
זאַווקע (בריכה, א גרוב), און מען האָט אים איבערגעהאקט (דאָס וואסער אין געבליבן 
אין גרוב, און דער קוואל איז געװאָרן אָפּגעהאקט פון גרוב), איז דאָס (דער גרוב 
מיט דעם קוואל וואסער) וי א מקוה. און עס מוז האָבן 40 סאה כדי מען זאָל זיך 
קאָנען דאָרט טובל זיין. חזר והמשיכו, אויב (נאָכן איבערהאקן) האָט מען צוריק צו- 
געצויגן (דעם קוואל צום גרוב מיט וואסער) איז ער (דער גרוב מיט וואסער) ווייטער 
פּסול פאר זבים (טובל צו זיין זיך דאָרט) און פאר אויסגעהיילטע מצורעים (צו עשפריצן 
אויף זיי פון דאָזיקן וואסער) און מקדש צו זיין פּרה-אדומה-אש-וואסער (מי חטּאת). 
מחמת. די אלע זאכן דארפן האָבן פליסנדיק קוואל-וואסער (מים חיים, זע פריער פרק 
א' משנה ח', און ווייל מען האָט דאָ איינמאָל איבערגעהאקט דעם קוואל הייסט ניט 
דאָס וואסער אין גרוב קיין מים חיים. עד שידע, (דאָס איז פסול) ביז מען ווייסט אז דאָס 
ערשטע (וואסער) איז ארויסגעגאנגן (פון גרוב). און דאָס איצטיקע וואסער איז שוין 
ניי וואסער װאָס גייט כסדר פון קוואל, און עס איז דאריבער כשר. 

ב. העבירו, אױב מען האָט אים (דעם קוואל וואסער) דורכגעפירט אױף דעם 
רוקן פון כלים (אויף דער דרויסנדיקער זייט פון די כלים ווענטלעך) אָדער אױף א 
באנק, זאָגט ר' יהודה אז ער (דער קוואל) איז װוי ער איז געווען ער הייסט וייטער 
קוואל-וואסער און מען קאָן זיך טובל זיין אין אים ווען ער פליסט (בווחלין) און צר 
דארף ניט האָבן 40 סאה, ר' יוסי זאָגט, אז ער איז וי א מקוה (און מען מעג זיך טובל 
זיין נור ווען דאָס וואסער שטייט, און דוקא ווען עס האָט 40 סאה), אָבער מען זאָל ניט 
טובל זיין (אין דעם וואסער װאָס איז) אויף דער באנק. דער טעם איז וייל מען האָט 
מורא טאָמער וועט מען טובל זיין אין וואסער װאָס איז אין כלים, 

ג מעי, א קוואל וואסער װאָס ציט זיך וי א טױיזנט-פוס שרץ (נדל, א שרץ, 
װאָס האָט א סך פיס, און מען רופט אִים ,טויזנט פיס", עס פליסן ארויס פון קוואל 
אין אלע זייטן קליינע שנירלעך וואסער) און מען האָט אױף אים ארויפגעגאָסן א סך 
(געשעפּט וואסער) און מען האָט אים פונאנדערגעצויגן (די שנירלעך וואסער זענען 
געואָרן גרעסער), איז ער וי ער איז געווען. דער ברטנורא טייטשט, אז די ערטער 
וואו דער קוואל איז געגאנגן פריער, איידער מען האָט צוגעגאָסן דאָס געשעפּטע ווא- 
סער, האָט דעם דין װי א קוואל און ער איז כשר בזוחלין, ווען ער פליסט; אָבער אין 
די זייטיקע ערטער װאָס זענען צוגעקומען נאָכדעם וי מען האָט צוגעגאָסן דאָס גט- 
שעפּטע וואסער איז כשר נאָר ווען דאָס וואסער שטייט (באשבורן). היה עומד, אויב 
ער (דער קוואל וואסער איז ניט געפלאָסן, נאָר) געשטאנען און מען האָט איף אים 
ארויפגעגאָסן א סך (געשעפט וואסער) און אים פונאנדערגעצױיגן (געמאכט אים אז 
ער זאָל פליסן, איז ער גלייך צו (האָט ער דעם דין װוי) א מקוה, אז ער אין מטהר 
נמען קאָן זיך טובל זיין אין אים נאָר) ווען דאָס וואסער שטייט (באשבורן), און ער 
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בּוֹ בָּכָל שָׁהוּא: ך כָּל הַיַּמִּיםט 
כְּמִקְוָה שֶׁנָּאֲמֵר וּלְמִקְוָה הַמַּיִםם 
קָרָצים יַמִּיבם דִּבְרֵי רַבִּי מֵאִיר, 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמַר הַיָּם הַגְּדוֹל= 
ְּמִקְוָה. לציפ נָאָמַר יַמִּים אֶלָא 
שִיֵּשׁ בּוֹ מִינִי יַמִּים הֲרָבָּהי רַבִּי 
יוֹסִי אוֹמֵר כָּל הַיַּמִּים מְטַהֲרִים 


מקיאות ה 


תנב 
וּלְקדֶּשׁ מהָן מִי חַטָּאת: ה הַזּוֹחֲלִין 
כְּמַעְיִן וְהַנּוֹטְפִים כְּמִקְוָה. הֵעִיד 
רַבִּי צָדוֹק עַל הַזּוֹחֲלִין שֶׁרֵבוּ עַל 
הַנּוֹטְפִים. שָׁהֵם כְּשָׁרִים. וְנוֹטְפִים 
שָׁעַשָׂאָן זוֹחֲלִין סוֹמֵךְּ אֲפִילוּ מקל 
אַפְלּוּ קֹנָה. אֲפְלּוּ זָב וְזָבָה יוֹרֵד 
וְטוֹבֵל. דִּבְרִי רַבִּי יְהוּדָה רַבִּ 





ְּזוֹחַלִיןיוּפְסוּלִין לזְּבִיסוְלַמִּצוֹרָעים | יוֹסִי אוֹמֵר כָּל דְּבָר שְׁהוּא מְקַבָּל 


איז װי א קוואל, אז מען מעג אין איס טובל זיין אפילו אין עפיס (בכל שהוא. ער 
מוז ניט האָבן 40 סאה, אזוי װוי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק א' משנה ז' ועגן 
א קוואל מיט א רוב געשעפּט וואסער. 

ד. כל, אלע ים'ען האָבן דעם דין ווי א מקוה, ווארום עס ווערט געזאָגט (ברא- 
שית א') ,און צו דער זאמלונג (מקוה) פון וואסערן האָט ער אָנגערופן ימים", אי 
זאָגט ו' מאיר; ר' יהודה זאָגט, אז דער ים הגדול איז װי א מקוה, וױיל עם איז 
געזאָגט געװאָרן ימים נאָר דערפאר װאָס עס האָט א סך מינים ים'ען ר' יוסי זאָגט, 
אז אלע ים'ען זענען מטהר (מען קאָן זיך אין זיי טובל זיין) ווען זיי פליסן אָבער 
זי זיינען פּסול פאר זבים און אויסגעהיילטע מצורעים און מקדש צו זיין זיי פאר 
פרה-אדומה-אש-וואסער. די משנה האָבן מיר געהאט פריער פרק ח' משנה ח' און 
דאָרט געבן מיר דעם פּירושי 


ה הוחלין, פליסנדיק וואסער (וחלין, למשל טײכלעןך, װאָס פליס)) 
האָבן דעס דין וי א קוואל (און מען קאָן זיך אין זיי טובל זיין ווען זיי פליסן און מען 
דארפן ניט האָבן קיין 40 סאה), און טריפנדיקע וואסער (נוטפין, למשל, דעגן-וואסער) 
האָבן דעם דין וי א מקוה. אין זיי קאָן מען זיך טובל זיין נור ,.באשבורן", ווען זי 
שטייען, און זיי מוזן האָבן 40 סאה. העיד, האָט ר' צדוק עדות געזאָגט (אין דער ישיבה 
אין יבנה פאר די חכמים) וועגן פליסנדיקע וואסער װאָס זענען מער פון די טריפֿנדי- 
קע וואסער (אויב עס איןז געווען טייך וואסער אויסגעמישט מיט וינציקער רעג" 
וואסער) אז זיי זענען כשר. פון ברטנורא איז צו זען אז ער טייטשט, אויב דאָס טייך- 
וואסער איז ניט געווען גענוג, למשל, פאר א מענטש זיך אונטערצוטונקן דעם גאנצן 
קערפּער און מיט דעם רעגן-וואסער איז יאָ פאראן גענוג, איז עס כשר, ונוטפין, און 
טריפנדיק וואסער (א מקוה מיט רעגןוואסער) װאָס מען האָט עס געמאכט שליסנדיק 
(דאָס וואסער איז אריבער די ברעגעס פון דער מקוה און עס פליסט, עס שטייט ניט, 
און אין א מקוה מעג מען זיך טובל זיין נור ווען דאָס וואסער שטייט) מעג מעןף 
צושטעלן (צום וואסער) אפילו א שטעקן, אפילו א שטעקל (אוֹן איינהאלטן דאָס ווא- 
סער אז עס זאָל ניט פליסן) אפילו א זב צי א זבה (טמא-מענטשן קאָנען אויך איינ- 
האלטן דאָס וואסער מיט דער האנט צי מיטן פום) און (אן אנדערער טמא-מענטע) 
קאָן אראָפּגײן אין מקוה און זיך טובל זיין, אזוי זאָגט ר' יהודה. אזוי טייטשן דער ר"ש 
און דער ברטנורא. אָבער דער רמבם טייטשט אז ,,אפילו א זב און א זבה מעגן זיך 
טוכל זיין אין דעם דאָזיקן וואסער", און ער טייטשט די גאנצע משנה גאָר אנדערש, 
ר יוסי זאָגט, אז יעדע זאך װואָס קאָן טמא ווערן טאָר מען ניט דערמיט (פארשטעלן 
דעס שטראָס (אין מזחילין בת. ניט נור טאָרניט א זב צי א זבה, א טמא-מענטש, פאָר- 
שטעלן דעם שטראָם, מאכן דאָס וואסער שטיין, נאָר אפילו א טהור מענטש, צי א כלי 
װאָס קאָן טמא וערן, טאָר אויך ניט מאכן שטיין דאָס וואסער. מען לערנט עס אָפּ 
פון ויקרא י"א ,,מקוה מים יהיה טהור", אז די מקוה דארף געמאכט וװערן נור דורך 
א זאך װאָס איז טהור, װאָס קאָן ניט טמא װוערן. 


23 מקואות ה-1 תנג 
טִמְאָה אִין מַזְחִילִין בּוֹ: { גֵּל= | הַחֲמוֹר הַמְעֲרָבֶת בַּנִּקְעָה. בִּית 
שֶׁנִּתְלֵשׁ וּבוֹ אַרְבָּעִים סְאָה וְנָפֵל | שַׁמַּאי אוֹמְרֹים מַטְבִּילִין בְּחַרדְלִית, 
עַל הָאָדֶם וַעַל ַכֵּלִים, טְהוֹרִים. | בֵּית הִלֵּל אוֹמְרִים אִין מִטְבִּילִין 
כָּל מָקוֹבם שִׁיֵּשׁ בּוֹ אַרְבָּעֵיבט | וּמוֹדִים שְׁהוּא גוֹדֵר כָּלִים וְטוֹבֵל 
סְאָה טוֹבְלִין וּמִטְבִּילִין. מַטבִילי בָּהֶם וְכֵלִים שֶׁגָּדֵר כָּהֶם לת 
נַּחֲרִיצִין וּבַנְּעִיצִיבט וּבְפַרְסַרז | הֶטְבָּלו: 


פרק ו 
א כָּל הַמְעֶרֶב לַמִּקְוָה כַּמִּקְוֶה. חוֹרִי הַמְּעֲרָדה וְסִדְקי הַמְּעֲרָד? 


{ גל, אוב א כוואליע וואסער האָט זיך אָפּגעריסן (פון ים) און זי (די כוואליע) 
האָט 40 סאה (וואסער) און זי איז ארויפגעפאלן אויף א (טמא מענטש) צי אויף (טמא) 
כלים, זענען זיי טהור. הייסט דאָס אז זיי האָבן זיך טובל געווען. די גמרא אין חולין 
ל"א זאָגט אז דאָס איז נור צו חולין, אָבער צו מעשר שני און תרומה דארף מען ביים 
טובל זיין האָבן כװונה אז מען איז זיך טובל. כל מקום, אומעטום ואו 
עס איז פאראן 40 סאה (כשרע) וואסער קאָנען (מענטשן) זיך טובל זיין, און מען קאָן 
טובל זזיין (כלים; מען קאָן טובל זיין אין פיר-קאנטיקע גריבער (חריצי), און אין 
משופעדיקע גריבער (געצים, װואָס זענען אונטן שמאָל און אויבן ברייט), און אין טריט 
(פרסת) פון אן איזל (אין דעם גריבל אין זאמך, װאָס דאָס אייזל מאכט מיט זיין 
טריט, און עס איז געװאָרן אָנגעפילט מיט רעג|וואסער) אב עס איז פארבינדן 
מיט דעם טאָל (בבקעה). אויב דערלעבן איז אין טאָל געווען א מקוה-גרוב מיט 40 
סאה וואסער, און דאָס גריבל איז פארבינדן מיט דעם מקוה-גרוב דורך א לאָך וואס 
איז ברייט וי דאָס רערל פון א לאָגל (כשפופרת הנוד, זע פריער פּרק ד' משנה ה') 
מעג מען אין גריבל טובל זיין טמא כלים, למשל, נאָדלן, בית שמאי זאָגן, אז מען מעג 
טובל זיין אין א בארג-שטראָס-וואסער. ,,חרדלית" זאָגן די מפרשים איז װי , הרד" 
לית", און דאָס איז װי ,הר-דלית", ,,הר" איז בארג, און , דלת" איז פון ,דלה" 
אויפהייבן, הויך. מען מיינט דאָ אז אויב פון בארג גייט אראָפּ וואסער, און פון דער 
הויך ביז אונטן איז פאראן אפילו ניט מער װי 40 סאה מעג מען טובל זיין אין דעם, 
בית הלל זאָגן, אז מען טאָרניט טובל זיין. ווייל דאָס וואסער מוז שטיין, באשבורן װי 
מיר האָבן געלערנט פריער משנה ג' און משנה ה'. ומודים, און זי זענען מודה אז מען 
קאָן פארצוימען (דעס שטראָס) מיט כלים (כדי דאָס וואסער זאָל בלייבן שטיין) און 
מען איז טובל אין דעם (וואסער), אָבער די כלים מיט וועלכע מען האָט געמאכט די 
פארצוימונג (אויב זיי זענען געווען טמא) האָבן ניט געהאט קיין טבילה. ווייל זיי האָט 
דאָס וואסער ארומגענומען נור פון איין זייט, פון דער זייט צום וואסער צו. די משנה 
איז שווער, מחמת פריער משנה ה' זאָגט דאָך ר' יוסי אז מיט א זאך װאָס קאָן טמא 
ווערן קאָן מען ניט פארצוימען דעם שטראָם. דער ברטנורא מיינט, אז דאָס גייט 
ארויף אויף די בית שמאי, אז כאָטש לויט זיי מעג מען דאָך טובל זיין אין חרדלית, 
איז אויב מען האָט פארצוימט מיט טמא כלים זענען די טמא כלים מיט וועלכע מען 
האָט פארצוימט ניט געװאָרן טהור. אָבער די בית הלל האלטן אז אפילו מען האָט 
פארצוימט מיט כלים טאָר מען אויך ניט טובל זיין אין חרדלית, 


פרק | 
א. כל, אלץ װאָס איז פארבינדן (מעורב, געמישט, פארבינדן) מיט א מקוה, 
האָט דעם דין וי א מקוה (און מען קאָן דאָרט טובל זיין). און די משנה דערקלערט 
באלד װאָס מען מיינט דערמיט. חורי, די לעכער פון דער (מקוה-) הייל, און די שפּאלטן 
פון דער (מקוה-) הייל קאָן מען טובל זיין אין זיי אזוי וי זיי זענען אויב צווישן דעם 
לאָך צי דעם שפּאלט און דער מקוה איז פאראן א לעכל װאָס פארבינדט זיי מיט דער 
מקוה, אפילו עס איז דאָס קלענסטע לעכל, קאָן מען שוין אין דעם לאָך צי דעם 
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מִטְבִּילִין בָּהֶם כְּמָה שָׁהֵמי עוּקת 
הַמְּעָרָה אִין מַטְבִּילִין בָּה אֶלָּא 
אִם כֵּן הָיְתָה נְקוּבָה כִשְׁפּוֹפֶרֶת 
הַנּוֹדי אָמַר רַבִּי יְהוּדָה אִימָתַיי 
ִּזְמֶן שָׁהִיא מַעַמֶדֶת עִצְמָהּי אֲבָל 
אִם אֵינָה מַעֲמֶדֶת עִצְמָהּ מַטְבִּילִין 
בַּהּ כִּמָה שָׁהִיא: ב דְּלִי שְׁהוּגת 
מָלֵא כָלִים וְהִטְבִּילָםי הֲרִֵי אֶלוּ 


מקואות 1 





תנד 
טְהוֹרִים! וְאֶם לא טָבַלי אִין הַמַּיִם 
מְעוּרָבִין עד שָׁיִהְיוּ מֶעֲרָבִיבט 
כִּשְׁפוֹפָרֶרת דַנּוֹד: ג שְׁלשָׁד; 
מִקְוָאוֹת בְּזָה עֶשְׂרִים סְאָה וּבְזָה 
עֶשְׂרים סְאָה. וּבְזָה עֶשְׂרִים סְאֶה 
מַיִם שְׁאוּבִין. וְהַשָּׁאוּב מִן הַצַדי 


וְיִרְדוּ שְׁלֹשָׁה וְטֶבְלוּ בָהָן וְנַתְעֶרְבוּ 


דמַּקוָאוֹרת טְהוֹרִין וְהַטוֹבְלִי 


שפּאלט טובל זיין טמא כלים (למשל נאָדלן). די משנה רופט דאָ אָן די מקוה ,,מערה", 
הייל, ווייל אממערסטן זענען די מקוואות געווען אין היילן. עוקת המערה, דאָס גרובל 
אונטער דער (מקוה-) היל (אויב אונטער דער מקוה איז פאראן א גרובל װאָס איז 
באהאפטן מיט דער מקוה דורך א לעכל, און דאָס גרובל מיט וואסער ציט זיך ארויס 
פון אונטער דער מקוה, אזוי אז מען קאָן צוקומען דערצו ניט דורך דער מקוה אליין) 
טאָר מען ניט אין אים טובל זיין סיידן עס איז געלעכערט (דאָס לעכ? צוישן דעם 
גריבל און דער מקוה איז אזוי גרױס) װי דאָס רערל פון א לאָגל (כשפופרת הנוד). 
וועגן דער ברייט פון ,כשפופרת הנוד" האָבן מיר געגעבן פריער פּרק ד' משנה ה', 
אז דאָס איז וי צוויי פינגער. אָמר, האָט ר' יהודה געזאָגט, ווען (איז) דאָס געזאָגט 
געװאָרן, אַז דאָס לעכל דאַָרף זיין גרויס וי דאָס רערל פון א לאָגל)? ווען דאָס גריבל 
קאָן זיך אליין האלטן. אויב דער באָדן צװישן דער מקוה און דעם גריבל איז אזוי 
שטארק אז ווען מען איז זיך טובל אין דעם גריבל פאלט ניט אראָפּ דער באָדן (דאָס 
דעבל) פון דער הויך. אבל, אָבער אוב דאָס קאָן זיך ניט אליין האלטן (עס פאלט יאָ 
אראָפּ , מעג מען אין איר טובל זיין (אפילו ווען דאָס לעכל װאָס פאראיניקט איר 
מיט דער מִקוה איז נור) עפיס (כל שהוא). אפילו עס איז ניט גרויס װי דאָס רערל 
פון א לאָגל (כשפּופרת הנוד). אזוי טייטשן די משנה דער רמבם און דער ברטנורא, 
| ב. דלי, א עמער, װאָס איז פול מיט (טמא") כלים און ער האָט זיי טובל געווען 
(אין מקוה דעס עמער מיט די כלים אינוייניק), זענען זיי טהור. אפילו דאָס מויל פון 
עמער איז ניט ברייט כשפופרת הנוד. מען מיינט דאָ, אז דער עמער איז אויך געווען 
טמא, און ווייל די טבילה איז גוט פאר דעם עמער איז זי אויך גוט פאר די כלים 
אינװייניק. ואם, און אוב ער האָט ניט טובל געווען (אויב דער עמער איז געווען ניט 
טמא נאָר טהור און ער דארף ניט קיין טבילה) הייסן ניט די וואסערן (דאָס וואסער 
פון דער מקוה מיט דעם וואסער װאָס איז אריין אין עמער) אויסגעמישט (און די 
טבילה פאר די כלים אין עמער טוג ניט) טיידן זי (די וואסערן) זענען אויסגעמישסט 
(דורך דעם מױיל פון עמער װאָס מוז זיין ברייט) וי דאָס רערל פון לאָגל (כשפופרת 
הנוד). אזוי טייטשן די מפרשים די ווערטער אין דער משנה ,ואם לא טבל"ן און אויב 
ער האָט ניט טובל געווען. | 
ג. שלשה, אױב עס זענען געווען דריי מקואות איינע לעבן דער אנדערער, אין 
איינער איז געווען 20 סאה (כשרע) וואסער (און א מקוה מוז האָבן 40 סאה), און אין 
דער אנדערער איז געווען 20 סאה (כשרע) וואסער, און אין דער דריטער איז געווען 
0 סאה געשעפּטע וואסער, און די (מקוה מיט די 20 סאה) געשעפּטע וואסער איז 
געווען אין דער זייט (ניט צווישן די צויי מקוואות מיט די כשרע וואסערן), און דרי 
(טמא) מענטשן זענען אראָפּגעגאנגן (אין די דריי מקוואות, יעדער איינער אין א מקוה) 
און האָבן זיך טובל געווען (און ווייל די דריי מענטשן זענען אריין האָבן זיך די ווא" 
סערן אין די דריי מקוואות אויפגעהויבן און אריבערגעשוימען די ברעגעס) און 
(אלע דריי מקוואות) האָבן זיך אויסגעמישט, זענען (די וואסערן אין) די מקוואות 
טהור (כשר) און די (מענטשן) װאָס האָבן זיך טובל געווען זענען טהור. ווייל עס, 
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טְהוֹרִין. הָיָה הַשָּׁאוּב בָּאֶמְצַע 
יָרְדוּ שְׁלשָׁד? וְטָבְלוּ בָהֶבם 
וְנִתְעֲרְבוּי הַמִּקְוְאוֹת כְּמוֹת שִׁהָיו 
וְהַטוֹבְלִים כִּמוֹת שֶׁהָיוּ: ד הַסְּפוֹג 
ְהַדְּלִי שְׁהָיוּ בָהֵן שְׁלֹשֶׁה לִגִּין 
מַיִם וְנָפֵלוּ לַמִּקְוָה. לא פִסְלוּהוּ 
שָׁלציע אָמְרוּ אֶלָא שְׁלֹשָׁה לָגִּין 


מקואות 1 





תנה 
שִנָּפְלוּ: ה הַשִׁדָּה וְהַתֵּבָה (שְׁבַּים 
אֵין מִטְבִּילִין בָּהֶם אֶלָא אִם כֶּן 
הָיוּ נְקוּבִין כִּשְׁפוֹפֶרֶת הַנּוֹדי רַבִּי 
יְהוּדָה אוֹמֵר בִּכְלִי גָדוֹל אַרְבָּעָה 
טְפָחִים, וּבְקְטְן רְבּוֹי אִם הָיִדה 
שַׂק אוֹ קִפָּהי מַטְבִּילִין בָּהֶם 
כְּמָה שָׁהֵם מִפְּנֵי שְהַמַּיִם מֶעֹרָבִין 


הייסט וי איין מקוה װאָס האָט 40 סאה כשרע וואסער און 20 סאה געשעפּטע וואסער, 
און ווייל די געשעפּטע וואסער איז אין א זייט זעגען זיי אריין אין דער מקוה וען זי 
האָט שוין געהאט 40 סאה כשרע וואסער און די געשעפּטע קאָן זי ניט פּסלענען זע 
אין דער הקדמה צו מסכתא מקוואות), היה, אוב (די מקוה מיט 20 סאה) געשעפטע 
וואסער איז געווען אין דערמיט (צווישן די 2 מקוואות מיט 20 כשרע וואסער אין יע- 
דע פון זיי) און דריי (טמא מענטש) זענען אראָפּגעגאנגן און זיך טובל געווען אין זי 
(אין די דריי מקוואות, יעדער אין א מקוה) און (די וואסערן האָבן זיך דאדורך אויפ- 
געהויבן און) זיך אויסגעמישט, זענען די מקוואות אזוי ווי זיי זענען געווען. די צויי 
מקוואות מיט די 20 סאה כשרע וואסערן זענען כשר, און אויב עס קומט צו יעדער פון 
זיי צו נאָך 20 סאה און זיי ווערן צו 40 סאה זענען זיי כשרע מקוואות. כאָטש דאָס 
געשעפּטע וואסער איז אריין אין זיי איידער זיי האָבן געהאט צו 40 סאה ווערן זיי ניט 
געפּסלט, ווייל דאָס געשעפּטע וואסער איז ניט אריינגעקומען אין זיי גלייך פון א כלי, 
נאָר דורך .,המשכה", ציען זיך אויף דער ערד, און דאָס פּסלט ניט (זע פריער פּרק 
ד' משנה ד'), והטובלים, און די (טמא מענטשן) װאָס האָבן זיך טובל געווֹען (אין די 
דריי מקוואות) זענען אזוי וי זיי זענען געווען. די טבילה איז ניט קיין גוטע טבילה און 
זי בלייבן טמא מחמת די מקוואות הייסן ניט פאראייניקט. דער טעם איז ווייל דאָס 
געשעפּטע וואסער האָט זיי פאראייניקט איידער זיי האָבן געהאט 40 סאהי. ‏ / 

ד. הספוג, א שװאָס אָדער א עמער ואָס האָבן געהאט (אין זיך איינגעזאפּט אין 
דעס שוואָס אָדער אין דעם וייכן האָלץ פון עמער) דריי קװאָרט וואסער (און דאָס איז 
דאָך געשעפּטע וואסער, מים שאובים) און זי (דער שװאָס אָדער דער עמער) זענען 
אריינגעפאלן אין א מקוה (מיט װוינציקער פון 40 סאה כשרע וואסער) האָבן זי זי 
ניט געמאכט פסול, וױיל מען האָט געזאָגט (געלערענט די הלכה) אז ,דריי קװואָרט 
(געשעפּטע וואסער) װאָס זענען אריינגעפאלן (שנפלו)"- אז נור ווען דריי קװאָרט גע" 
שעפּטע וואסער ,,בעין", װאָס מען זעט, פּטלענען די מקוה, אָבער ניט איינגעזאפּטע 
וואסער: דאָס האָבן די רבנן ניט געפּסלט, 

ה. השידה, א (גרויסער) קאסטן, צי א קופערט (תיבה) צי א שאנק װאָס ליגן 

אין ים (אין כשרע וואסער, װאָס גייט אריין דורך א לעכל אין דער זייט פון קאסטן 
אין קאסטן אריין) טאָר מען אין זײי ניט טובל זיין (טמא כלים צי מענטש) סיידן 
זיי זיינען געלעכערט (דאָס לעכל צװישן זי און דעם ים, דעט כשרן וואסער) איז 
ברייט) וי דאָס רערל פון א לאָג?. דאָס איז דער דין װאָס מיר האָבן געהאט פריער אין 
משנה א' ביים גריבל אונטער דער מקוה אז נור א לעכל ,,כשפופרת הנוד" פאראיי- 
גיקט ביידע וואסערן. ר' יהודה זאָגט, אז ביי א גרויסער כלי װועלכע איז העכער פון 
8 טפחים) דארף (דעו לאָך) זיין 4 טפחים, און ביי א קליינער כלי (ניט העכער פון 
8 טפחים) דארף דער לאָך זיין (לפחות) 4 טפחים. און נור ביי אזא לאָך הייסט עס 
פאראייניקט מיט דעם כשרן וואסער. אם היה, אב עס איז געווען (אין ים ניט א 
קאסטן, נאָר) א זאק אָדער א קויש (געפלאַכטן פון ריטלעך), מעג מען אין זיי טובל 
זיין אזוי וי זיי זענען, ווייל זייערע וואסערן זענען אויסגעמישט. מען דארף ניט דוקא 
האָבן א לאָך ,, כשפופרת הנוד", ווייל דער זאק און דער קויש זענען פול מיט לעכלעך 


26 מקואות | תנו 
הָיוּ נְתוּנִים תַּחַת הַצִנוֹר אִינָם | הָיוּ הֵמַּיִם צָפִים עַל גַבָּי כַּל 
ּוֹסְלִים אֶת הַמִּקְוְהיאֶלָא מִטְבִּילִים | שָׁהֵןי טְהוֹרִין. מַעֲיָן הַיוֹצֵא מִן 
אוֹתֶן וּמַעַלִין אוֹתָן כְּדַרְכָן: | הַתַּנּוּר וְיָרַד וְטָבֵל בְּתוֹכוֹ. הוּא 
ן גִּסְטְרָא שֶנַּמִּקְוָה. וְהִטְבִּיל בָּה | טָהוֹר וְיָדָיו טְמָאוֹת. וְאִבש הָי 
אֶת הַכָּלִים. טָהֲרוּ מִטָּמְאָתָוִי אָבֶל | עֵל? בַּבָּיו רוּם יָדָיוי אַף יָדָיו 
טְמֵאִים עַל גַּב כְּלִי חֶרֶָס- אִם | טְהוֹרוֹרת: ז עָרוּב מְקוְצפוֹרז 


און דאָס וואסער אין זיי הייסט פאראייגיקט מיט דעם כשרן וואסער. היו נתונים, אויב 
זי (דער זאק צי דער קױיש) איז געווען אונטער א רינע (דורך וואנען דאָס כעורע ‏ 
רעגן-וואסער גייט אריין אין מקוה, און דאָס וואסער גייט איצט דורך דעם זאק צי 
דעם קויש אין מקוה אריין) פ9ּסלן זי ניט די מקוה. אפילו די מקוה האָט ווינציקער 
פון 40 סאה כשרע וואסער, ווערט זי ניט פּסול דורך דעם וואסער װאָס גייט אדורך 
דעם זאק צי דעם קויש ווייל עס הייסט ניט קיין געשעפּטע וואסער. אלא, נאָר (אויב 
דער זאק צי דער קיש איז טמא און די מקוה האָט גענוי 40 סאה וואסער) מעג מען 
זי טובל זיין (אין דער מקוה) און מען נעמט זיי צוריק ארויס וי זייער שטייגער איז 
(מיט מויל ארויף). דער דין איז אז א טמא כלי װאָס מען איז טובל אין א מקוה, װאָס 
האָט פּונקט 40 סאה, דארף מען ארויסנעמען די כלי פון דער מקוה מיט דעם מויל 
אראָפּ, ווייל אויב מען װעט זי ארויסנעמען מיטן מויל ארויף װעט דאָס וואסער אין 
זיי הייסן געשעפּט וואסער און ווען עס רינט צוריק אריין אין מקוה (וועלכע האָט 
דאָך שוין ניט קיין 40 סאה, מחמת עס פעלט ראָך דאָס וואסער װאָס איז אריין אין 
דער כלי) ווערט די מקוה פּסול. אָבער דעם זאק און קויש מעג מען ארויסנעמען מיטן 
מויל ארויף, ווייל דאָס וואסער אין זיי ווערט ניט קיין געשעפּט וואסער און פּסלט 
ניט. 

! גסטרא, אױב א (טמא) שטיק פון א ערדענע כלי ליגט אין מקוה (און די 
ראנדן פון שטיק אין דער הויך שִטעקן-ארויס פון וואסער) און ער האָט טובל געווען 
אין אים (טמא כלים) ווערן זי טהור פון זייער טומאה, אָבער זיי ווערן טמא דורך דער 
ערדענער כלי. א ערדענע כלי ווערט ניט טהור דורך טבילה אין מקוה; ממילא איז 
דאָס שטיק טמא, און ווען מען נעמט ארויס די טמא כלים נאָך דער טבילה זענען זי 
דאָך אין דער לופט פון דעם טמא שטיק ערדענע כלי, און זיי ווערן צוריק טמא, 
ווייל דאָס וואסער אויף זיי ווערט טמא דורך דער לופט פון דער ערדענער כלי, און 
דאָס טמא וואסער איז מטמא כלים (מדרבנן). וועגן גסטרא זע פריער כלים פּרק ד' 
משנה ג'. אס היו, אויב (דער ראנד פון דעס ערדענעם שטיק האָט ניט ארויסגעשוטעקט 
פון וואסער נאָר) דאָס וואסער איז אריבער איבער איס אפילו נור אביסל, זענען (די 
כלים) טהור. ווייל עס איז דאָך ניטאָ קיין טמא לופט. מעין, אױב א קוואל וואסעף 
גייט ארויס פון (געפינט זיך אין) אן (ערדענעם טמא) אויוון (א גרויסער אויוון מיט א 
גרױסן לאָך אין דער הויך) און ער (א טמא מענטש) איז אראָפּ (אין קוואל אין אויוון) 
און האָט זיך טובל געווען, ווערט ער טהור, אָבער זיינע הענט זענען טמא. א מענטש 
קאָן ניט טמא ווערן פון דער לופט פון א ערדענער כלי, אָבער די הענט קאָנען יאָ 
טמא וערן, און זיי ווערן טמא פון דער לופט פון אויוון (זע ווייטער ידים פַּרק ג' 
משנה א'). ואס היו, און אויב ואָס װואסער פון קוואל) איז געווען איבער דעם אויון 
וי די הויך פון די הענט (און ביים טובל זיין און ארויסגיין האָט ער געהאלטן די הענט 
אין וואסער, איבער דעם אויוון) זענען אויך זיינע הענט טהור. ווייל זיי זענען ניט 
געווען אין דער לופט פון אויוון. 

זי-ערוב, די צונויפמישונג (די פארבינדונג פון מקוואות) איז (דורך א לאָך װאָס 
איז ברייט לפחות) װוי דאָס רערל פון א לאָגל (כשפופרת הנוד). אויב איין מקוה האָט 
געהאט 20 סאה און די אנדערע מקוה דערלעבן האָט געהאט 20 סאה און צוישן 
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ִּשְׁפוֹפָרֶת הַנּוֹדי כּעָבְיָהּ וְכַחֲללָהּ 
ִּשְׁתּי אֶצְבָּעוֹת חוֹזְרוֹת לִמְקוֹמָן 
סָפָק כִּשְׁפוֹפָרֵת הַנּוֹד סָפֵק שֶׁאֵינָהּ 
כִּשְׁפוֹפָרֶת הַנּוֹדי פַּסוּלָה. מִפְּנִי 


מקואות | 


תנז 
גַּמְלִיאֵל אוֹמֵר כָּל שָׁהוּא מִבְּרְיִת 
הַמַּיִם. טָהוֹר: ח מְטַהֲרִים אֶת 
הַמִּקְוְאוֹרז הָעָלְיוֹן מִן הַתַּחְתּוֹן 
וְהָרָחוֹק מִן הַקֵּרוֹב. כִּיצַדי מֵבִיא 


שָׁהִיא מִן הַתּוֹרָה. וְכֵן כּזַיִת מִן 
הַמֶּת וְכַזִּית מִן הַנְּבֵלָה וְכָעֲדָשֶׁה 
מִן הַשְּׁרָץִי כַּל שִׁיַעַמוֹד כִּשְׁפּוֹפֶרֶת 
הַנּוֹדי מְמָעֲטָהּי רִבֶּן שִׁמְעוֹן בֶּן 


סְלּוֹן שָׁל חֶרֶס אוֹ שָׁל אבָרי וּמֵנִיח 
יָדוֹ תַחְתִּיו עד שְׁהוּא מִתְמַלֵּא 
מַיִבם וּמוֹשְׁכוֹ וּמַשִׁיקוֹ. אָפַלוּ 
כַשׂערָה דַיוֹ. הְיָה בְעֶלְיוֹן אַרְבִָּים 


זיי איז פאראן א לעכל ברייט כשפופרת הנוד הייסט עס איין מקוה און זיי זענען כשר, 
כעביה וכחללה, (דאָס לעכל דארף זיין ברייט) וי זיין דיק (פון דעס רערל װאָס מען 
טוט ארויף אויף א לאָגל) און ווי זיין חלל זיין לאָך). וועגן ,, שפופרת הנוד" זע פריער 
פרק ד' משנה ה'. איצט דערקלערט די משנה וויפיל איז די ברייט פון , שפופרת 
הנוד: כשתי אצבעות, וי צויי פינגער (פון דער האנט פון א מענטש) וועלכע קאָנען 
זיך ארומדרייען אויף זייער אָרט (אין לאָך). די צוויי פינגער מיינט מען נאָנט צום 
גראָבן פּינגער פון דער האנט. ספק, אב עס אין א ספק צי דאָס לעכל צווישן די 
צויי מקוואות איז ברייט וי די שפופרת הנוד צי זי איז ניט ברייט וי די שפופרת 
הנוד איז עס פּסול, ווייל עס איז פון דער תורה. דער חוב טובל צו זיין זיך אין א מקוה 
איז א דין פון דער תורה, דאריבער איז אפילו א ספק דאביי אויך פּסול. וכן, און 
אזוי (איז אויך דער דין אוב עס איז א ספק) ביי א כזית (פלייש) פון א מת צי כזית 
(פלייש) פון א נבלה צי די גריס פון אן ארבעס (כעדשה) פון א (טױט) שרץ 
אויב איינער האָט עס אָנגערירט און ער וייסט ניט צי עס איז גרויס װי א כזית (צי 
כעדשה) צי ניט איז ער טמא; דאָס איז נור אין א רשות היחיד, וי מיר האָבן געלערנט 
פריער טהרות פּרק ד' משנה ה'. כל שיעמוד, יעדע זאך (ערד, שטיינדלעך, וואסער- 
ווערעמלעך) װאָס שטעלט זיך אוועק אין דעם לעכל װאָס איז גרויס ווי ששפופרת הנוד 
פארקלענערט עס. און אזוי וי איצט איז דאָס לעכל דאדורך געװאָרן קלענער פּון 
שפופרת הנוד זענען די צוויי מקוואות ניט פאראייניקט. רבן שמעון בן גמליאל זאָגט, 
אז יעדע זאך װאָס איז באשאפן געװאָרן אין וואסער וי וואסער-ווערעמלעך) זענען 
טהור. דאָס פארקלענערט ניט דעם חלל פון כשפופרת הנוד אויב עס האָט זיך דאָרט 
אוועקגעלייגט, 

ח. מטהרים, מען קאָן מאכן טהור (כשר) אן אױיבערשטע מקוה דורך אן אונ- 
טערשטער מקוה, און א וױייטער מקוה דורך א נאָנטער מקוה. אויב אין דער אויבערש- 
טער צי אין דער ווייטער איז געווען געשעפּט וואסער און מען האָט זי פאראייניקט 
דורך א רער מיט דער אונטערשטער צי מיט דער נאָנטער מקוה, וועלכע האָט 40 סאה 
כשרע וואסער, זוערט אויך די אויבערשטע צי ווייטע מקוה כשר, און מ'מעג זיך אין 
איר טובל זיין, און מען האָט ניט קיין מורא טאָמער האָט ווער דערווייל איבערגעהאקט 
די רער. כיצד, וי אזוי? מ'ברענגט א ערדענע צי א בלייערנע רער (און דאַסזעלביקע 
קאן אויך זיין פון האָלץ צי פון אנדער מאטעריאל) און (מען באהעפט מיט ביידעי 
מקוואות און) מען לייגט אונטער די האנט אונטער דער רער ביז זי ווערט פול מיט 
וואסער, און (דערנאָך לאָזט מען אָפּ די האנט) און מען ציט ודאָס וואסער און ווען עס 
רירט אָן (דאָס אונטערשטע מקוה-וואסער) אפילו נור וי א האָר, איז עס גענוג. און די 
אויבערשטע צי ווייטע מקוה וערט כשר. פארװאָס דארף מען אונטערלייגן די האנט? 
די מפרשים פּרובן דאָס צו דערקלערן. דער ,,תפארת ישראל" טייטשט, אז מען זאָל 
אונטערלייגן די האנט אונטעף דער רער, מען זאָל זי צו-האלטן, אז זי זאָל זיך ניט 
אוועקרוקן פון אָרט. היה, אױב אין דער איבערשטער מקוה איז געווען 40 סאה 
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סְאֶה וּבַתִּחְתּוֹן אִין כְּלוּם. מְמַלֵא 
ִֶּתֵף וְנוֹתֵן לָעֶלְיוֹן עַד שׁיֵרְדו 
לִתַּחתּוֹן אַרְבָּעִים סְאָה: ט כֹּתָל 
שָׁבִּין שְׁנֵי מִקְוְאוֹת שֶנִּסְדַּק לַשְּׁתִ 
מִצְטָרף וְלֶערֵב אִין מִצְטָרֵףי עַד 
שֶׁיהֵא בְמָקוֹם אֶחָד כִּשְׁפוֹפָרֶרז 
הַנּוֹד. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר חִלּוּף 


מקואות ו 





תנח 
הַדְּבָרִים. נִפְרְצוּ זֶה בְתוֹךְ זָרי, 
עַל רוּם כְּקְלִיפַת הַשׁוּםי וְעַל 
רֹחַב כִּשְׁפוֹפֶרֶת הַנּוֹד: * הָאָבִיק 
שִנַּמִּרְחֶץ בִּזְמֶן שָׁהוּצית בָאָמְצַעי 
פּוֹסָלי מִן הַצַּדי אֵינוֹ פוֹסָל. מִפְּנֵי 
שׁהוּא כְמִקְוָה סָמוּךְּ לְמִקְוָה. דִּבְרִי 
רַבִּי מַאִירי וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אִם 


(כשרע וואסער) און אין דער אונטערשטער מקוה איז גאָרניט געווען (קיין וואסער, 
און די ביידע מקוואות זענען פאראייניקט מיט א רער) קאָן ער אָנשעפן מיטן אקסל 
(דער מענטש קאָן אָנשעפּן אין כליס וואסער וויפיל ער וויל) און אריינגיסן אין דער 
אויבערשטער מקוה ביז עס וועט אראָפּרינען אין דער אונטערשטער 40 סאה (וואסער). 
און ביידע מקוואות זענען כשר, ווייל װוי מיר האָבן געזאָגט אין דער הקדמה צו מסכתא 
מקוואות פ9ּסלט ניט געשעפּט וואסער ווען עס קומט אריין אין א מקוה װאָס האָט 
שוין 40 סאה, 

ט. כותל, אױב די וואנט צוישן צוױי מקוואות אין צעשפּאלטן געװאָרן אין 
דער לענג (לשתי, פון אױיבן אראָפּ ביז אונטן) ווערן זיי (ביידע מקוואות) גערעכנט 
פאר איינס (מצטרף); און אױב (די וואנט איז געשפּאלטן געװאָרן אין דער ברייט 
(לערב) װוערן די ניט גערעכנט פאר איינס סיידן עס איז פאראן אין איין אָרט 
(געשפ'אָלטן, א לעכל װאָס איז גרויס) װי דאָס רערל פון לאָגל (כשפופרת הנוד); 
ר' יהודה זאָגט אז די זאך איז פארקערט. לוט ר' יהודה, אויב די וואנט איז צע" 
שפאלטן פון אויבן אראָפּ דארף זיין אין איין אָרט ,, כשפופרת הנוד", און אויב אין 
דער ברייט איז גענוג דער קלענסטער שפּאלט. נפרצו, אוב זי (די צוויי מקוואות) 
האָבן זיך אריינגעריסן איינע אין דער אנדערער אין דער הױך (אויפן שפּיץ וואנט 
איז געװאָרן א שפּאלט, און דאָס וואסער גיסט זיך דאָרט אריבער פון איין מקוה אי 
דער אנדערער) זענען זיי (איין מקוה אפילו ווען אין דער הויך איז דער וואסער- 
איבערגוס דין נימ מער) וי די שאָלעכץ פון קנאָבל; און אין דער ברייט (אויב ביים 
עק וואנט אין דער ברייט האָט זיך אריינגעריסן דאָס וואסער פון איין מקוה אין 
דער אנדערער) דארף עס זיין וו דאָס רערל פון אַ לאָגל (כשפופרת הנוד). און ערשט 
דאמאָלס הייסן זיי װוי איין מקוה. 

י. האביק, אוב אן אָפצוגיקעסל איז פאראן אין דער באָד וואננע (אין דעם 
קעסל לאַזט מען אראָפּ די שמוציקע וואסער פון דער וואנע, און אין דער וואננע 
לאָזט מען אריין ריינע כשרע וואסער, און מען פארמאכט דעם לאָך צווישן דעם 
קעסל און דער וואננע) איז אוב ער (דער קעסל) איז אין דערמיט (פון דער וואננע) 
פסלט ער (דאָס כשרע וואסער אין דער וואננע). ווייל דער קעסל איז א כלי און דאָס 
כשרע וואסער פון דער וואננע ווען עס הייבט זיך אָן צו גיסן און עס איז נאָך ניט 
פאראן קיין 40 סאה גיסט זיך אויף דעם קעסל, אוֹיף דער כלי, און עס הייסט דא- 
דורך געשעפּט וואסער (מים שאובים) און עס פּסלט- מן הצד, אױב דער קעסל איז 
אין דער זייט (פון דער וואננע) פסלט עס ניט, וייל עס איז א מקוה נאָנט צו א מקוה, 
אזוי זאָגט ר' מאיר. ווייל אויב ער איז אין דער זייט גייט דאָך ניט ארויף דאָס וואסער 
אויך אויף דעם קעסל, נאָר עס גייט אריין אין קעסל, און כאָטש עס וערט דאָרט 
געשעפּט וואסער, איז די וואננע כשר ווייל עס הייסט אז דאָס כשרע וואננע זואסער 
רירט נור אָן דאָס געשעפּטע קעסל-וואסער, און דער דין איז אז אין אזא פאל פון 
בלויז אָנרירן (ניט אויסמישן זיך) ווערט דאָס כשרע וואסער ניט פּסול. די ווערטער 
,אזוי זאָגט ר' מאיר" גייען ארויף אויך אויפן אָנהייב פון דער משנה, אז ‏ אויב 
דער קעסל איז אין דערמיט ווערט די וואננע פּסול". וחכמים, און די חכמים זאָגן אז 
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מְקִנִּלֶרת הָאַמְנַּטִי רְבִיעִית עַד 
שֶׁלֹא יַגַּיַע לְאָבִיק. כָּשֵׁר. וְאִבם 
לָאו, פִּסוּל. רַבִּי אֶלְעֲזֶר בַּר צְדוֹק 
אוֹמָר אִבם מְקִבֵּל הָאָבִיק פָּל 
שְׁהוּציפּי פַּסוּל: לא הַמְטַהָרֶרז 
שִׁבַּמִּרְחָזִי הַתַּחְתּוֹנָרה מְלֵאָדת 
שְׁאוּבִין וְהָעִלְיוֹנָה מְלֵאֶה כְשָׁרִים, 
אִם יֵשׁ כְּנָגֶד הַנָּקֵב שְׁלֹשָׁה לִגִין 


מקואות 1 





תנט 
פַּסוּל. כַּמָּה יְהָא בַנְּקֵב וְיְהְיֶה בוֹ 


שְׁלֹשָׁה לִגִּין. אֶחָד מִשְׁלֹשׁ מֵאוֹת 
וְעָשְׂרִים בִּבְּרִיכֶָה דִּבְרֵי רַבִּי יוֹסֵי 
וְרַבִּי אַלְעֲזֶר אוֹמֵר אֲפִילוּ הַתַּחְתּוֹנָה 
מְלֵאֶה כְשֵׁרִים וְהָעִלְיוֹנָה מְלָאָרה 
שְׁאוּבִין וְיֵשׁ בְּצַד הַנָּקֵב שְׁלֹשָה 
לְגִיןי כָּשֵׁר. שֶׁלֹא אָמְרוּ אֶלָנים 
שְׁלֹשָׁה לְגִּין שֶׁנָּפלוּ 


אויב די וואננע (אמבטי) נעמט איף א קוואטירל (רביעית, א פערטל קװאָרט וואסער) 
איידער דאָס וואסער דערגרייכט צום קעסל, איז (די וואננע) כשר (סײי דער קעסל 
איז אין דערמיט און סיי ער איז אין דער זייט), און אוב ניט, איז זי פּסול. דער טעם 
איז ווייל לויט דעם דין פון דער תורה (מדאורייתא) הייסט אפילו בלויז א קוואטירל 
וואסער א מקוה און מען קאָן אין אים טובל זיין קליינע טמא כלים (װווי נאָדלן), און 
ווייל ס'הייסט מדאורייתא א מקוה ווערט עס ניט פּסול אפילו אויב דערנאָך איז צוגעץ- 
קומען געשעפּט וואסער דורך דעם קעסל. ר' אלעזר בר צדוק זאָגט, אז אוב דער 
קעסל קאָן אויפנעמען (וואסער) איז ער פסול אין יעדן פאל (כל שהוא). סיי דער קעסל 
איז אין דערמיט און סיי ער איז אין דער זייט, סיי אין דער וואננע קומט ניט פריער 
אריין א קוואטירל כשר וואסער און סיי עס קומט יאָ אריין, אזוי טייטשט דער ברט" 
נורא דעם ,כל שהוא". ,,אביק" אן אָפּצוגיקעסל ,קאנאל, און עס קאָן זיין אז עס 
איז וי ,,אפיק", אין אראמעאיש אָפּלױף, ארויסגיין, דאָס וואסער גייט ארויס דאָרט 
ארום, ,,אמבטי" איז דאָס גריכישע װאָרט ,,עמבאטע", א ואננע. 

יא. המטהרת שבמרחץ, אױב וואע-וואננעס (מטהרת, אָפּצװואשן זיך, פון 
.טהר", מאכן זיך ריין) װואָס זענען פאראן אין מרחץ (און טיילמאָל זענען די וואנעס 
איינע איבער דער אנדערער און זענען פארבינדן איינע מיט דער אנדערער דורך 
א לאָך אין דער וואנט צוישן זײי און דאָס וואסער רינט פון איינער אין דער אנ- 
דערער), און די אונטערשטע איז פול מיט געשעפטע וואסער, און די אויבערששטע 
אין פול מיט כשר וואסער, איז אױב קײגן לאָך (אין דעם לאָך (ואָס פאראיניקט 
ביידע וואננעס) איז פאראן דריי קװאָרט, איז (אויך די איבערשטע וואננע) פ9סול. 
ווייל עס הייסט װי די דריי קװאָרט געשעפּטע וואסער פון לאָך געפינען זיך אין 
דערמיט פון דער אויבערשטער וואננע און זיי פּסלען איר- כמה, וויפיל דארף זיין 
אין לאָך (ווי גרויס דארף ער זיין) אז ער זאָל קאָנען האלטן דריי קואָרט וואסער)?! 
איינס פון א דריי-הונדערט-און צוואנציקסטל טייל פון דער מקוה (בריכה, דער מקוה), 
אזוי זאָגט ר' יוסי. א כשרע מקוה דארף האלטן 40 סאה; איין סאה האָט 6 טעפּ (קבים), 
און איין טאָפּ האָט 4 קװאָרט (לוגין). עס קומט אויס אז איין סאה האָט 24 קװאָרט, 
און 40 סאה האָבן 960 קװאָרט. עס קומט דאריבער אויס אז דריי קװאָרט איז א דריי" 
הונדערט"און-צװאָנציקסטל טייל פון די 40 סאה ווױיל 220 מאָל 3 איז 960) 
ודי אלעזר, און ר' אלעזר זאָגט, אז אפילו די אונטערשטע איז פול מיט כשרע וא- 
סער און די אויבערשטע איז פול מיט פסולע וואסער און אין לאָך איז פאראן דרי 
קװאָרט און דאָ דארף דאָך זיין נאָך הארבער, וייל דאָס פּסולע געשעפטע וואסער 
רינט דאָך אראָפּ פון דער הויך אונטן, איז (פונדעסטוועגן די אונטערשטע) כשר, 
וייל מען האָט נור געזאָגט, אז , דריי קװואָרט (געשעפטע וואסער) װאָס פאלן אריין" 
(9סלען). אָבער דאָ פאלן זיי גיט אריין נאָר עס הייסט וי זיי רירן זיך נור אָן 
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א יֵשׁ מֵעַלִין אֶת הַמַּקְוָה וְלֹא 

פוֹסְלִיןְ, פּוֹסְלִין וְלֹא מַעַלִיןי לא 
מַעַלִין וְלֹא פוֹסְלִין. אֵלוּ מַעֲלִין 
ולא פוֹסְלִין הַשְׁלֵ וְהַבָרֶד וְהַכְּפוֹר 
ְהְַּלִיד וְהַמֶּלַח וְהַטִּיט הַנָּרוֹקי 
אָמַר רַבִּ עַקִיבֶא הָיָה רַבִּי יִשְׁמָעֵאל 
זִן כְּנַנְדִּי לוֹמַר הַשָׁלָג אֵינֹ 
מַעֲלָה אֶת הַמִּקְוָהי וְהֵעִידוּ אַנְשֵי 
מֵידְבָא מִשְׁמוֹ שְׁאָמַר לָהֶם צְאוּ 





פרק ז תס 


וְהָבִיאוּ שֶׁלָג וַעֲשׂוּ מִקְוָה בַתְּחֵלָה 
רַבִּי יוֹחָנָן בֶּן נוּרֵי אוֹמֵר אֶבְן 
הַבָּרֶד כַּמַּיִם. כִּיצַד מעַלִין וְלֹא 
פוֹסְלִיי מִקְוָה שֶׁיֵּשׁ בּוֹ אַרְבָּעִים 
סְאֶה חָסַר אַחַתי נָפֶל מֵהֶם סְאָה 
לְתוֹכוֹ וְהָעָלָהוּ. נִמְצְאוּ מַעֲלִין 
וְלֹא פוֹסְלִיןְ: 3 אֵלּוּ פוֹסְלִין ולא 
מעלִין, הַמַּיִם בִּין טְמָאִים בִּין 
טְהוֹרִים, וּמִי כְבָשִׁים וּמִי שְׁלָקוֹת, 


פרק 1 

א. יש מעלין, טייל (וואסער זאכ) ווערן מיטגערעכנט (מעלין) און זיי 5סלען 
ניט. מיר האָבן געגעבן אין דער הקדמה, אז א מקוה דארף האָבן לפחות 40 סאה 
וואסער. אויך האָבן מיר געגעבן. אז אוב א מקוה האָט װינציקער פון 40 סאה, 
און עס איז אין איר אריינגעפאלן דריי קװאָרט געשעפּט וואסער (מים שאובים) ווערט 
דאָס מקוה וואסער פּסול. זאָגט די משנה אז עס זענען פאראן אזעלכע וואסער'זאכן 
(וועלכט די משנה װעט ווייטער אויסרעכנען, למשל שניי) װאָס ווערן מיטגערעכנט 
אין די 40 סאה, אָבער אויב דריי קװאָרט געשעפּטע שניי פאלט אריין אין א מקוה 
ווערט זי ניט פּסול.פּוסלין ולא מעלין, (עס זענען פאראן וואטער זאכן װאָס) פ9סלען, 
אָבער זי װערן ניט מיטגערעכנט; עס זענען פאראן וואסער-זאכן װאָס) נִיט זײ 
ווערן מיט גערעכנט און ניט זיי פסלען און איצט דערקלערט די משנה. אלה די 
דאָזיקע װואַסער-זאכן) ווערן מיטגערעכנט (אין די 40 סאה) אָבער זיי פסלען ניט 
אוב זיי זענען געשעפטע): שניי, און האָגל, און דינער אייז (כפור), און אייז (גליד) און 
זאלץ, און גיס-ליים (טיט הנרוק). ליים װאָס איז אזוי שיטער אז ער גיסט זיך. אָמר, 
האָט ר' עקיבא געזאָגט, ר' ישמעאל האָט אָפּגעלערנט קיגן מיר, אז שניי ווערט 
ניט מיטגערעכענט (אין די 40 סאה פון דער מקוה; און די מענטשן פון מידבא האָבן 
עדות געזאָגט אין זיין נאָמען, אז ער האָט זי געזאָגט, גייט און ברענגט שני א 
מאכט א מקוה פון אָנהײב אָן (בתחילה). אפילו אין דער מקוה איז גאָר קיין וואסער 
ניט געווען קאָן מען מאכן א מקוה פון בלויז שניי. ר' יוחנן בן נורי זאָגט, אז האָגל- 
שטיין האָט דעם דין וי וואסער. און עס 9סלט די מקוה אויב עס'איז געשעפּט, אויב 
מ'האָט גענומען אין א כלי צי אין דער האנט דריי קװאָרט דערפון. כיצד, װאָס מיינט 
מען מיט זי ווערן מיטגערעכענט און זיי פ9סלן ניט?* אױב אין א מקוה איז געווען 
0 סאה װינציקער איינס (39 סאה) און עס איז אריינגעפאלן אין איר איין סאה פון זי 
(געשעפּטע ששניי, צי האָגל, צי די אנדערע זאכן װואָט די משנה האַט פריער געלערנט) 
ווערט עס מיטגערעכנט. און עס הייסט אז די מקוה האָט איצט 40 סאה און זי איז 
כשר. נמצאו, קומט אױיס, אז זיי ווערן מיטגערעכנט און זיי פּסלען ניט. כאָטש די 
סאה געשעפּטע שניי איז דאָך מער פון דריי קװאָרט, פונדעסטוועגן ווערט די מקוה 
ניט פּסולי 

ב. אלו די דאָזיקע (זאכן) פ9ּסלען (אויב זי זענען געשעפּטע) און זײ װערן ניט 
מיטגערעכענט: המים (געשעפטע) וואסער, סיי זי זענען טמא און סיי זי זענען טהור, 
און איינלייג-וואסער (מי כבשים, אין וועלכע מען האָט איינגגלייגט אײילבירטן, צי 
ירקות), און קאָך וואסער (מי שלקות, אין וועלכן מען האָט געקאָכט מאכלים) און 
וויידוואטער (תמד) איידער ער איז געװאָרן זאפטיק (זיערלעך ששלא החמיץ). תמד, 
הייסט וואסער אין וועלכן מען האָט אריינגעלייגט שאָלעכץ פון וויינטרויבן, כדי זי 
זאָלן ווערן זויערלעך און קריגן דעם טעם פון וויין. וועגן װאָרט ,,תמד" זע מעשרות 
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וְהַתָּמֶד עַד שֶׁלֹא הָחֲמִיץִי כִּיצַד 
פוֹסְלִין וְלֹא מְעֲלִין מִקְוָה שִׁיֵּש 
בּוֹ אַרְבָּעִים סְאֶה חֲסִו קִרְּטוּבי 
ְנָפֵל מָהָן קִרְטוּב לְתוֹכוֹ וְלֹא 
הָעֶלְהוּ פּוֹסְלוֹ בִּשְׁלֹשָׁה קִגִּין 
אֵבֶל שְׁאָר הַמַּשְׁקִין וּמִי פִירוֹת 
וְהַצִּיר וְהַמִּרְיָסי וְהַתָּמָד מִשְׁחַחֲמִיץי 
פְּעָמִים מַעֲלִין וּפְעָמִים שָׁאֵינָם 
מַעלִיןי כִּיצֵדי מִקְוָה שִׁיֵּשׁ בּו 


מקואות ז 


תסא 
מָהֶם סְאֶה לְתוֹכוֹ. לא הָעֲלָהוֹּ 


4532 5 
22 


הָיוּ בו אַרְבָּעִים סְאָהי נָתֵן סְאָה 
וְנֶטַל סְאָהי הֲרִי זֶה כָשֵׁר: 


++ 


ג הִדִּיחַ בּוֹ סַלי זִיתִים וְסֵלִי עֲנָבִים 


וְשׁנּוּ אֶת מִרְאָיוי כָּשָׁר. רַבִּי יוֹסי 


אוֹמַר מִי הַצְבַע פּוֹסְלִין אוֹתו 
ִּשְׁלֹשָׁה לִגִּין וְאִינְן פּוֹסְלִין אוֹתוֹ 
מִּשְׁנוּי מַרְצָהי נָפַל לְתוֹכוֹ יין 





אַרְבָּעִים סְאָה הָסַר אֹחַתי נָפַל| וּמוֹחַל וְשֵׁנּוּ אֶת מַרְאָיוי פַּטוּלי 
פּרק ה' משנה װ'. כיצז, װאָס מיינט מען מיט ,זי פ9סלען און ווערן ניט מיטגערע- 
כענט"? אוב א מקוחת האָט 40 סאה וכשרע וואסער) װינציקער א קרטוב (א 0064ל 
טייל פון א קוואָרט, זע פריער פרק ג' משנה א'), און עס איז אריינגעפאלן אץן איר 
א קרטוב פון זיי (פון דעס געשסעפטן וואסער, צי פון דעם איינלייג וואסער צי פון די 
אנדערע זאכן װאָס די משנה האָט פריער געלערנט) װוערט עס ניט מיטגערעכענט. 
און עס הייסט אז די מקות האָט ניט קיין גאנצע 40 סאה, און מען טאָר זיך גיט אין 
איר טיבל זיין. פוסלו, און עס פסלט מיט דרי קװאָרט. אוב דריי קװאָרט געשעסטע 
וואסער, צי געשעפּטע איינלייג'וואסער, צי געשעפּטע קאָך וואסער, צי געשעפּטע 
ווייןיוואסער פאלט אריין אין א מקוה מיט װינציקער פון 40 סאה כשרע ואסעף. 
װוערט די מקוה פּסול. אבל, אָכער אנדערע געטראנקן און פרוכטן זאפט, א (פיש) 
ראָסֹל (ציר) און פיש-פעט (מורייס), אן וי וואסער (תמ) נאַכדעם װי עס איז 
געוואָרן זאפטיק (החמיץ), איז טיילמאָל װוערן זיי מיטגערעכנט און טײילמאָל ווערן זײ 
ניט מיטגערעכנט; װי אזוי? אױב א מקוה האָט 40 סאה װוינציקער איינס (39 סאה 
כשרע וואסער), און עס איז אריינגעפאלן אין איר איין סאה פון זיי (פון פרןכטן" 
זאפט, צי פון די אנדערע זאכן װאָס די משנה האָט פריער געלערענט) ווערט עס 
ניט מיט גערעכענט. און עס הייסט וייטער אז די מקוה האָט נור 239 סאה און מען 
טאָר זיך ניט טובל זיין אין איױ. הין בו, אויב די מקוה האָט געהאט 40 סאה (כשרט 
וואסער) אוֹן מען האָט ארײנגעטאָן אין איר איין סאה (פרוכטן זאפט צי די אנדערע 
פריער-דערמאַנטע זאכן) און מען האָט ארויסגענומען (פון דער אויסגעמישטער מקוה) 
איין סאה, איז די מקות כשר. אָטש איצט איז דאָך אין די איבערגעבליבענע 40 סאה 
פאראן א טייל פרוכטן-זאפט וושױט פס יא מיטגערעכנט, און מען מעג זיך טובל זיין 
אין דער מקוה, 

ג. הדיח, אוב מען האָט אָפּגעטשוואנקן אין אים (אין דעס וואסער פו א מקוה) 
קוישן פון אײילבירטן און קוישן פון היינטרויב, אט זין מראה (די קאֲלִיר פן וא" 
סער) איז געװאָרן פארענדערט, איז (די מקוה) נשן. וייל דאָס אָפּשװענקן די קוישן 
הייסט ניט פארענדערט די מראה. רי יוסי זאָגט, אז דאָס וואסער פון פארבער װאָס 
מען ווייקט אין אים פארב-מאטעראלף 5סלען (א מקוה) טיט דריי קװאָרט. אויב דאָס 
פארבער-וואסער איז געשעפּט און דרי קװאָרט דערפון פאלן אריין אין א מקוה מיט 
ווינציקער פון 40 סאה. ואיגן, און דאָס (פארבער וואסער) פ9סלט ניט (די מקות) מיט 
פארענדערונג פון קאָליר. אויב די קאָליר פון דעם מקוחוואסער װערט פארענדערט 
דורך דעם פארבערוואסער װערט עס גיט פסול, וייל אין דער פארב איז גאָרֹנִיט 
פאראן. נפל, אויב אין (דער מקוה) איז אריינגעפאלן װיין אָדער אײילבירטן זאפט 
(מוחל) און האָבן פארענדערט איר קאֲלִיד (די מראה פון מקוה וואסער) איז עס פסול. 
ווייל עס זעט אויט װוי מען איז זיך טובל אין פרוכטןיזאפט. וועגן ,,מוחל" זע פריטב 
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כִּיצֵד יַעֲשֶׂה. יִמְתִּין לוֹ עַד שֶׁיִרְדוּ 
גְשָׁמִים וְיַחְזְרוּ מַרְאֵיהֶן לְמַראֵה 
הַמַּיִם. הֲיוּ בוֹ אַרְבָּעים סְאָה' 
מְמַלֵּא בַּכַּתֵף וְנוֹתֵן לְתוֹכוֹ עַד 
שִׁיחְזְרוּ מַרְאֵיהֶן לְמַרְאֵה הַמַּיִם: 
ד נָפֵל לְתוֹכוֹ ייַן אוֹ מוֹחַל 
וְשֶׁנּוּ מִקְצַת מַרְאָיוי אִם אֵין בּוֹ 
מַרְאָה מַיִם אַרְבָּעִים סְאֶה הֲרִי 
זֶה לא יִטְבּוֹל בּוֹ: ה שְׁלֹשָה 
לִגִּין מַיִם וְנָפֵל לְתוֹכָן קָרְטוּב 


מקואות ז 





תסב 
יַן וַהֲרִי מַרְאֵיהֶן כְּמַרְאֵה הַיַיןי 
וְנָפְלוּ לַמִּקְוָהי לא פִסֶלוּהוּ 
שְׁלֹשָׁה לִגִּין מַיִם חָסֶר קרְטוּב 
וְנָפֶל לְתוֹכֶן קִרְטוּב חֶלֶב וַהֲרִי 
מַרְאֵיהֶן כְּמַרְאֵה הַמַּיִם וְנָפְלוּ 
לִמִּקְוֶה. לא פְסָלוּהוּי רַבִּי יוֹחֲנָן 
בָּן נוּרִי אוֹמֵר הַכֹּל הוֹלֵךְּ אַחַר 
הַמַּרְאָה: ן מִקְוָה שִׁיּשׁ בּוֹ אַרְבָּעים 
סְאָה מְכְוְּנוֹתי יָרְדוּ שְׁנַיִם וְטָבְלוּ 
זֶה אַחַר זְהי הָרִאשׁוֹן טָהוֹר וְהַשֵׁנִי 


טהרות פּרק ט' משנה ג'. כיצד, וי אזוי זאָל ער טאָן? כדי כשר צו מאכן רי מקוה, 
אויב אין איר איז ניט פאראן 40 סאה, און עֶר קאָן דאָך ניט צו-גיסן געשעפטע וואסער 
כדי צוריקצושטעלן די מראה פון וואסער? ימתין זאָל ער צװוארטן ביז עס וועט 
אראָפּגײן רעגן (אין וֹדער מקוה אזוי פיל) בין די קאָליר (פון מקוה וואסער) וועט 
ווערן צוריק וי די קאָליר פון וואסער; אב אין (דער מקוה) איז געווען פריער 40 
סאה קאָן ער אָנשעפּן מיט די אקסלן אָנטראָגן אין א כלי געשעפּט וואסער) אן 
אריינטאָן אין (דער מקוה אזוי פיל) ביז דאָס קאָליר (פון מקוה וואסער) וועט ווערן צו- 
ריק וי די קאָליר פון וואסער. מחמת אין א מקוה מיט 40 סאה קאָן מען צוגיסן וי" 
פיל מען וויל געשעפּט וואסער און זי ווערט ניט פּסול, 

ד. נפל, אױב עס איז אין איר (אין דער מקוה װאָס האָט מער פון 40 סאה 
וואסער) אריינגעפאלן וויין אָדער איילבירטן זאפט (מוח) און האָבן נור פארענדערט 
די קאָליר פון א טייל (פון דעם מקוה-וואסער), איז אוב עס איז ניט פאראן אין איר 
אין דער מקוה) 40 סאה (וואסער) מיט דער קאָליר פון וואסער, טאָר מען זיך ניט 
טובל זיין איר. אפילו ניט אין דעם טייל װאָס האָט יאָ די זואסער-קאָליר, 

ה. שלשה, אויב אין דריי קװאָרט (געשעפטע) וואסער איז אריינגעפאלן א קרטוב 
(א 64סטל טייל פון א קװואָרט) ויין און זײיער קאליר (פון די דריי קואָרט וואסער) 
איז וי די קאָליר פון ויין, און זי זענען אריינגעפאלן (דערנאָך) אין א מקוה (מיט 
װינציקער פון 40 סאה וואסער) האָבן זיי איר ניט געמאכט פסול. דער טעם איז ווייל 
די דריי קװאָרט געשעפּטע וואסער זען אויס וי וויין פּסלענען זיי ניט די מקוה אלס 
געשעפּט וואסער (מים שאובים). שלשה, אויב אין דריי קוואָרט ווינציקער מיט א קרטוב 
(געשעפט) וואסער איז אריינגעפאלן א קרטוב מילך, און זייער קאָליר איז װי די קאָ- 
לִיר פון וואסער, און זיי זענען אריינגעפאלן אין מקוה (מיט װוינציקער פון 40 טאה 
וואסער) האָבן זי איר ניט געמאכט פּסול. כאָטש דאָ זעט עס אויס װי וואסער, אָבער 
עס איז דאָך פאראן ניט קיין גאנצע דריי קװאָרט וואסער נאָר מיט א קרטוב מילך, 
רי יוחנן בן נורי זאָגט, אז אלץ גייט לוט דער קאָלִיר. און ווייל דאָ איז פאראן דריי 
קװאָרט װאָס האָט דעם קאָליר פון וואסער, איז כאָטש אין איר איז פאראן א קרטוב 
מילך (און געשעפּטע מילך פּסלט ניט די מקוה), פונדעסטוועגן װוערט די מקוה פּסול, 
מחמת מען באטראכט װווי די גאנצע דריי קװאָרט איז בלויז געשעפּטע וואסער. 

ו! מקוה, אוב אין א מקוה זענען פאראן פונקט 40 סאה וואסער (מכוונות, פונקט, 
ניט מער און ניט װינציקער) און צוױי (טמא) מענטשן זענען אראָפּגעגאנגן (אין דער 
מקוה), און זיך טובל געווען איינער נאָכן אנדערן (צוערשט האָט איינער זיך טובל 
געווען און דערנאָך האָט דער אנדערער זיך טובל געווען) איז דער ערשטער טהור, 
און דער צווייטער בלייבט טמא. מחמת ווען דער צווייטער האָט זיך טובל געווען האָט 
שוין געפעלט אביסל פון מקוהיוואסער װאָס איז ארויף אויפן לייב פון ערשטן און 
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טָמָאי רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר אִם היוּ 
רַגְלָיו שֶׁל רִאשׁוֹן נוֹגְעוֹת בַּמַּיִםי 
אַף הַשָׁנִי טָהוֹר. הַטְבֵּיל בּוֹ אֶת 
הַפָּנוֹס וְהָעֲלָהוּ מִקְצָתוֹ נוֹגֶעַ 
בַּמֵּים. טָהוֹר. הַכֵּר וְהַכֶּסֶת שֶׁל 
עוֹרי כִּיֶן שָׁהִגְבִּיהַ שִׂפְתוֹתֵיהֶם 
מִן הַמַּיִם. הַמַּיִם שֶׁבְּתוֹכָן שְׁאוּבִים. 


מקואות ז 








תסג 
כִּיצֵד יַעֵשָׂהי מַטְבִּלֶן וּמַעֲלָה אוֹתָם 


ידֶּרֶךְ שׁוּלֵיהְן: ן הִטְבִּיל בּוֹ אֶת 
הַמִּטָה. אַף עַל פִּי שָׁרִגְלֶיהָ שׁוֹקְעוֹת 


בַּטִיט הָעָבָה. טְהוֹרָה. מִפְּנָי שָׁהֵמַּיִם 
מַקְדִּימִין- מִקְוָה שָׁמֵּימָיו מְרַדָּדִין 
כּוֹבֵשׁ אֲפִילוּ חֲבִילֵי עֵצִים אפִילוּ 
חַבִילֵי קָנִים כְּדֵי שָׁיִתְפְחוּ הַמַּיִ 


אין דער מקוה איז שוין ניט געווען קיין 40 סאה. ‏ ר' יהודה זאָגט, אז אזיב דעם 
ערעטנס פיס האָבן אָנגערירט אין וואסער (פון דער מקוה, ווען דער צוױיטער האָט זיך 
טובל געווען) איז אויך דער צווייטער טהור. ווייל מען זאָגט , גוד אחית" (,,צי-אראָפּ), 
מען ציט אואָפּ צו דעם מקוח-וואסער אויך דאָס וואסער װאָס איז אויפן ערשטנס לייב, 
און ממילא איז דאָ 40 סאה. די גמרא אין חגיגה י"ט זאָגט, אז אויך ר' יהודה האַלט 
אז דער צווייטער איז טהור נאָר ביי דער טבילה פון זייער גרינגע טומאות מדרבנן 
(,,מעלות", וי איינער איז טחור צו חולין נאָר איז ניט טהור צו תרומה ביז ער איז 
זיך טובל בכוונה פאר תרומה), אָבער ביי א ריכטיקער טומאה האלט אויך ר' יהודה אז 
ער בלייבט טמא. הטביל, אוב מען האָט אין איר (אין דער מקוה מיט פונקט 40 סאה 
וואסער) טובל געווען א סגוס (א גראָב שטיק קלייד-צייג, װאָס זאפט אריין אין זיך א 
סך וואסער) און מען האָט עס ארויסגענומען (און דערנאָך האָט זיך טובל געווען אין 
דער מקוה א טמא-מענטש), איז אויב א טייל פון אים (פון סגוס) רירט אָן אין וואסער 
(ווען דער טמא מענטנ) איז זיך טובל) איז ער (דער טמא מענטש) טהור. אויך דאָס איז 
לויט ר' יהודהי װאָס זאָגט ,גוד אחית". ועגן ,סגוס" זע פריער כלים פּרק כ"ט 
משגה אי. הכר והכסת, (טמא ציכן פון) א קישן און (פון) א אונטער-בעט פון לעדער 
(װואָס מען האָט טובל געווען אין א מקוה מיט פונקט 40 סאה), אזי וי מען האָט אויפ- 
געהויבן זייערע ראנדן (שפתותיהם, זייער מױ?, די אָפענע זייט) פון וואסער ארויס, 
ווערט זייער וואסער (דאָס וואסער װאָס איז אריין אין די ציכן) געשעפּטע (שאובים). 
און ווייל איצט פעלט דאָך שוין אין דער מקוה צו 40 סאה, דאריבער וען זייער 
וואסער רינט צוריק אריין אין מקוה ווערט זי פּסול, כיצך, װוי אזוי זאָל מען טאָן? 
מען זאָל זיי טובל זיין און ארויפנעמען (פון וואסער ארויס) מיט זייערע באָדנס (ארויף). 
מיט די מיילער, די אָפענע לעכער, אראָפּ, און ממילא הייסט ניט דאָס וואסער אין זי 
קיין געשעפּט וואסער, די ווערטער אין ברטנורא זענען דאָ ניט קלאָר און שווער, און 
דער תוספות יום טוב טייטשט איין דעם ברטנורא אזוי וי מיר האָבן דאָ געגעבן 


ז: הטביל, אויב מען האָט טובל געווען אין איר (אין דער מקוה מיט פונקט 40 
סאה וואסער) א (טמא) בעט (ואָס אין גרױס און קאָן ניט אריינגיין אינגאנצן אין 
וואסער), איז כאָטש אירע (דעם בעט'ס) פים זענען אריינגעזינקן אין דעם גראָבן ליים 
(אויפן באָדן פון דער מקוה, כדי דאָס בעט זאָל דערנאָך קאָנען אריין אין גאנצן אין 
וואסער), איז דאָס (בעט) טהור, ווייל דאָס וואסער איז געווען פריער. ווייל די פיס זענען 
פריער אריין אין וואסער איידער זיי זענען אריינגעזינקן אין דעם גראָבן ליים, און עס 
הייסט אז אויך די פיס האָבן זיך טובל געווען אין וואסער. מקוה, אוב אין א מקוה איז 
דאָס וואסער פלאך (מרודדין, כאָטש דאָס וואסער האָט 40 סאה, אָבער די מקוה איז 
ברייט און דאָס וואסער איז ניט טיף, און מען קאָן זיך ניט אונטערטונקן אין איין אָרט), 
מעג מען אריינפּרעסן (אריינלייגן פעסט צוגעדריקט אין זייט פון דער מקוה) אפילו בינט- 
לעך האָלץ און בינטלעך שטעקעלעך, כדי דאָס וואסער זאָל (אין דער אנדערער זייט 
פון דער מקוה) ווערן אויפגעבלאָזן (שיתפחו, ווערן העכער, טיפער), און א (טמא 
מענטש) גייט אראָפּ און איז זיך טובל (אין דעם טיפן אָרט). און כאָטש עס זצט אויס 
וי מען װאָלט צעטיילט די מקוה, פונדעסטוועגן ווייל דורך די לעכעלעך צווישן די 
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וְיוֹרֵד וְטוֹבֵלי מַחֵט שָׁהִיא נְתוּנָה וּמֵבִיא בַמַּיִם, כֵּיוִן שֶׁעֵבַר עָלֶיהָ 
עַל מַעֲלוֹת הַמְּעֲרְהי הָיָה מוֹלִיךְ | הַגֵּלי טְהוֹרָה; 

פרק ח 

א אֶרִץ יִשְׂרָאֵל טְהוֹרָה | לִמַּפְתַּחְַּשָׁרִים אַף לַנִּּוֹישֶׁלְפְנִים 
וּמִקְוְאוֹתֶיהָ ‏ טְהוֹרִים. מִקְוְאוֹת | מִן הַמַּפְתֵּחַ כְּשֵרִים לְבַעֲלִי קְרְיִין 
הָעִמִּים שֶׁבְּחוּצָה לָאֶרֶץ כְּשָׁרִים | וּפְסוּלִים לְכֶל הַשְׂמֵאִיםי רַבִּי 
לְבַעֲלִי קריין. אֲפִילוּ נִתְמַלְּאוּ | אֶלִיעזֶר אוֹמֵר הַקְּרוֹבִים לְעִיר 
בְקִילוֹן. שִׁבְּאָרֶץ יִשְׂרָאֵלי שָׁחוּץ | וְַדֵֶּךְּ טְמֵאִים מִפְּנֵי הַכְּבִיסָהי 


בינטלעך גייט אדורך דאָס וואסער איז די מקוה כשר, ,,מרודדין" איז פון ,,רדד", דין 
פונאנדערגעשפּרײט, און מיר האָבן דאָס װאָרט אין תמיד פּרק וי משנה ב' (ורדדן"). 
,כבש?, אײנפּרעסן, ארויפלייגן שטיינער אויף די בינטלעך האָלץ כדי זיי אראָפּצו- 
דריקן ווייל זיי שווימען אויף דעם וואסער- מחט, אוב א (טמא) נאָדל ליגט אויף דעם 
טרעפ פון דער היל (פון דער מקוה, און עס איז שווער זי טובל צו זיין וױייל זי וועט 
אראָפּפאלן), און איינער שארט דאָס (מקוה-) וואסער אהין און צוריק, איז וי נוך די 
כוואליע (אביסל וואסער) גייט אריבער איבער איר (איבער דער נאָדל) ווערט זי טהור. 
ווייל די כוואליע וואסער איז באהאפטן צום מקוה-וואסער הייסט זי א טייל פון דער 
מקוה. --- אין די קבלה-ספרים ווערט געבראכט אז אין א יאָרצײט צי אין אבלות איז 
א סגולה צו לערנען פאר דעם זכות פון נפטר די לעצטע משנות ד', ה' ו' זי, װאָס 
זייערע ראשי תיבות איז ,,נשמה" (,נפל", , שלשה", ,,מקוה", ,,הטביל?) און אז בכלל 
איז דאָס לערנען דעם דאָזיקן פּרק ,יש מעלין" א סגולה פאר דעם נפטר. 


פרק ח. 


א. ארץ ישראל, ארץ ישראל איז טהור. אפילו די געגענטן אין ארץ ישראל וואו 
גויים וואוינען, זענען טהור. און זענען ניט טמא צוליב, גוייש לאנד (ארץ העמים, 
זע פריער אהלות פרק י"ח משנה ו'). ומקואותיה. אירע מקואות (אין ארץ יששראל) 
זענען טהור. מען האָט ניט קיין מורא, טאָמער זיינען זיי געשעפּט וואסער, נאָר מען 
נעמט אָן אז מסתמא זענען זיי געמאכט געװאָרן מיט כשר וואסער. מקוואות העמים, 
זי מקואות (וואַסער זאַמלונגען) פון גױים אין חוץ לארץ (אין די לענדער אויסער ארץ 
ישראל), זענען כשר (טובל צו זיין זיך אין זיי) פאר בעלי קרי, אפילן מען האָט זיי (דִי 
מקוואות) אָנגעפילט מיט א וואסער-פּאָמפּע (בקילו). א בעל קרי, פון וועמען עס איז 
ארויס זרע, טאָר ניט זאָגן קיין הייליקע ווערטער (קריאת שמע, ברכות) ביז ער איז 
זיך טובל. אָבער ער קאָן זיך אויך טובל זיין אין געשעפּט וואסער (מים שאובים). דארי- 
בער מעג א בעל קרי זיך טובל זיין אין דאָזיקע מקוואות מיט געשעפּט וואסער. אָבער 
אינגאנצן טהור ווערט ניט דעױ בעל קרי סיידן ער איז זיך טובל אין א ריכטיקער 
מקוה. ,,קילון" איז דאָס גריכישע װאָרט ,, קעלאָן", א וואסער-פּאָמפּע. שבארץ ישׂראל, 
די (מקואות) אין ארץ-ישראל, איז די װואָס זענען אויסער דעם שליסל (למפתח, אוי- 
סער דעס טױער פון דער שטאָט) זענען כשר אפילו פאר פרויען נידות (צום טובל 
זיין זיך). מען האָט ניט מורא טאָמער איז ניט געווען אין זיי גענוג וואסער און מענטשן 
האָבן זיי אָנגעפילט מיט געשעפּט וואסער, מחמת אויסער דער שטאָט קומען ניט צו 
קיין מענטשן. מלפנים, (די מקוואות װאָס זענע) אינוױיניק פון שליסל (אין דער 
שטאָט) זענען כשר פאר בעלי קרי (מחמת יי מעגן זיך טובל זיין אויך אין געשעפט 
וואסער) אָבער זיי זענען פּסול פאר אלע טמא-(מענטשן און כלים). זוייל מענטשן זענען 
דאָרט פאראן און עס קאָן זיין אז מען האָט צוגעגאָסן געשעפּט וואסער כדי זיי זאָלן זיך 
קאָנען אָפּוװואשן און וואשן וועש. ר' אליעזר זאָגט, אז די (מקוואות) װאָס זענען נאַנט 
צו דער שטאָט אָדער צום וועג, זענען טמא (פסול) צוליב וועש וואשן (כביסה, וייל 
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וְהָרְחוֹקִים טְהוֹרִים: ב אֵלוּ בַעֲלִי 
קַריִין שָׁהֵם צְרִיכִין טְבִילָהי רְאֶה 
מַיִם חֲלוּקִים אוֹ עֲכוּרִים בַּתְּחְלָּהי 
טָהוֹרי בַּאֶמְצַע וּבַסּוֹףיטָמֵאי מִתְּחְלָּה 
ועַד סוֹף. טָהוֹר. לְבָגִים וְנִמְשָׁכִיםי 
טָמֵא. רַבִּי יוֹסִי אוֹמַר לְבָנִים 
כַּעַכוּרִים: { הַמַּטִּיל טְפִּין עָבוֹת 
מִתּוֹךְ הָאַמָּה. טָמֵאי דִּבְרֵי רַבִּ 


מקואות ח 





תסה 
אֶלְעְזֶר חַסְמָא. הַמְהַרְהַר בַּלַיְלָה 
וְעָמַד וּמָצָא בְשָׂרוֹ חָםי טָמֵאי 
הַפּוֹלְטֶת זֶרַע בַּיוֹם הַשְׁלִישֵׁיי 
טְהוֹרָה. דִּבְרֵי רַבִּי אֶלְעֲזֶר בֶּן 
עַזַרִיָה. רַבִּי יִשְׁמָעֵאל אוֹמֵר פְּעָמִים 
שָׁהֵם אַרְבַּע ענת, פֹּעָמִים שָׁהֵם 
חָמָשׁי פְּעָמִים שָׁהֵם שֵׁשִׁי רַבִּי 
עַקִיבָא אוֹמַר לְעוֹלֶם חָמֶשׁ: 


מענטשן גייען דאָרט און ס'איז מורא צו האָבן, אז מענטשן האָבן דאָרט געוואשן זייערע 
וועש, און דאָס וואסער איז געװואָרן געשעפט און פסול), און די װאָס זענען ווייט (פון 
שטאָט און פון וועג) זענען כשר. װייל מענטשן גיען ניט דאָרט. מיט , מקוואות" 
מיינט מען דאָ גריבער מיט וואסער. 

ב. אלו, די דאָזיקע בעלי קרי דארפן זיך טובל זיין. ווייל עס הייסט אז עס אין 
ארויס פון זיי זרע. ראה, אז איינער האָט געזען (עס איז ארויס פון זיין גיד) אָפּגעטייל- 
טע (טראָפּנס) וואסער װואָס איז געדרייט װי א קייטל, חלוקים, אָפּגעטײלט) אָדער 
שמוציקע (עכורים), אב אין אָנהײב (איידער ער האָט משתין געווען) איז ער טהור 
(עס הייסט ניט קיין זרע). אוב אין דערמיט (מעותין זיי) אָדער צום סוף (משתין זיין) 
איז ער טמא. דאמאָלס איז עס א סימן פון זרע. מתחילה, אויב פון אָנהײב ביזן סוף איז 
ער טהור. אויך דאמאָלס הייסט עס ניט קיין זרע. לבנים, אויב (די השתנה) איז געווען 
ווייס און ציענדיק (נמשכים, קלעפיק) איז ער טמא. ווייל דאָס איז זרע. ר' יוסי זאָגט, אז 
ווייסע זענען ווי שמוציקע. און אויב אין אָנהײיב איז עס טהור, און אויב אין דערמיט 
און צום סוף איז עס טמא, 

המטיל, אז איינער גיט ארויס דיקע טראָפּנס פון גיד (אמה) איז ער טמא, 
אזוי זאָגט ר' אלעזר חסמא. ווייל עס הייסט זרע. המהרהר, אז איינער האָט געהאט 
הרהורים (טראכטענישש) ביינאכט (עס האָט זיך אים געחלומט אז ער האָט געלעבט מיט 
א פרוי), און ווען ער האָט זיך אויפגעכאפט האָט ער געפונען זיין לייב (בשרה, זיין 
גלִיד) ווארעם (מער װי געויינטליך), איז ער טמא. כאָטש ער האָט זיך ניט געפינען 
נאס, נעמט מען אָן אז עפּיס זרע איז ארויס פון אים און עס האָט זיך אויסגעטרוקענט. 
הפּולטת, אויב א פרוי האָט (געלעבט מיט א מאן או) דעם דריטן טאָג האָט זי ארוים- 
געגעבן די זרע, איז זי טהור, אזוי זאָגט ר' אלעזר בן עזריה; ר' ישמעאל זאָגט אז 
טיילמאָל זענען זיי 4 עונות, טײלמאָל 5 עונות און טײלמאָל 6 עונות. מיט ,עונה", 
צייט, מיינט מען דאָ איין טאָג אָדער איין נאכט, זאָגט ר' ישמעאל, אז אויב זי האָט 
ארויסגעגעבן די זרע דעם דריטן טאָג איז זי טמא, אָבער אויב אין פירטן טאָג איז זי 
טהור, און טײילמאָל איז עס 4 עונות, למשל אויב זי האָט געלעבט מיטן מאן מיטװאָך 
פארנאכט איז זי טהור ערשט וען זי האָט ארויסגעגעבן אָנהייב פּריײיטאָג צו" 
נאכטס; קומט אויס 4 עונות, די נאכט און טאָג פֿון דאָנערשטאָג און די נאכט און טאָג 
פון פרייטאָג. טײילמאָל איז עס 5 עונות, אויב זי האָט געלעבט מיטן מאן מיטװאָך אין 
דער פרי און עס קומט צו דער טאָג פון מיטװאָך. און טיילמאָל איז עס זעקס עונות, 
אויב זי האָט געלעבט אין אָנהײב פון נאכט פון דינסטאָג אויף מיטװאָך; און עס קומט 
צו די דאָזיקע נאכט. דער כלל איז, אז עס מוזן אדורכגיין דריי טעג, און דאָ איז עס 
מיטװאָך, דאָנערשטאָג און פרײיטאָג, און מען זאָגט , מקצת היום ככולו", אז א טייל 
פון טאָג הייסט וי א גאנצער טאָג. ר' עקיבא זאָגט אז עס איז שטענדיק פינף (עונות). 
און אויב זי האָט געלעבט מיטן מאן אין דערמיט פון דער ערשטער עונה, (למשל מיט" 
װאָך אינמיטן טאָג), גיט מען איר צו א טייל פון דער זעקסטער עונה (א טייל פון 
פרייטאָג צונאכטס) כדי עס זאָל זיין גאנצע 5 עונותי 
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ד נָכְרִית שְׁפֶּלְטָה שִׁכְבַת זֶרַע 
מִיִשְׂרָאֵל. טְמֵאָה בַּת יִשְׂרָאֵל 
שִׁפָּלְטָה שִׁכְבַת זָרַע מִנָּכְרִייטְהוֹרָה. 
הָאִשָׁה שָׁשִׁמְּשָׁה אֶת בֵּיתָהּ וְיָרְדָה 
וְעָבְלָה וְלֹא כִבְּדָה אֶת הַבַּיִת 
כְּאֲלוּ לא טָבְלָה. בַּעַל קְרִי שֶׁטָבֵל 
וְלֹא הִטִּיל אֶת הַמַּיִם, כְּשיַטִיל 
אֶת הַמַּיִםי טָמָאי רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר 


מקואות ח 


תסן 
טְהוֹר: ה נִדָּה שֶנָּתְנָה מָעוֹת בְּפִיה 
ְיִרְדָה וְטָבְלָהי טְהוֹרָה מִטַּמְאָתָהּ 
אֲבָל טְמֵאָה הִיא עַל גַּב רְקִהּ 
נֶתְנָה שְׂעֲרָהּ בְּפִיהָי קִפְצָה יִדָי 
קָרְצֶה שִׂפְתוֹתֶיהי כְּאֲלוּ לא טָבְלָה. 
הָאוֹחַז בָּאָדָם וּבַכָּלִים וּמַטְבִּילְן 
טְמְאִיזְי וְאֶם הִדִּיחַ אֶת יָדוֹ בַּמַּיִםי 
טְהוֹרִים, רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר יִרַפֵּה 





ַּחוֹלָה וּבְַקוי טָמָאי בַּיּלֶד וַּבָּרִיאי| כְּדִי שָׁיבֹאוּ בָהֶם מַיִם. בֵּית 


ד. נכרית, אוב א גויה (האָט געלעבט מיט א ייד, און זי) האָט דערנאָך ארויס- 
געגעבן די זדע פון ייד, איז (די זרע) טמא. ווייל עס הייסט זרע פון א ייד. בת ישראל, 
אוב א יידישע פרוי (א יידישע טאָכטער) האָט (געלעבט מיט א גױי און זי האָט) ארוים- 
געגעבן די זרע פון גוי, איז (די זדע) טהוֹר. ווייל די זרע פון א גוי איז ניט מטמא. האשסה, 
אויב א פרוי האָט געלעבט מיטן מאן (שימשה ביתה, געלעבט געשלעכטלעך), און זי 
איז אראָפּגעגאנגען (אין מקוה) און האָט זיך טובל געווען, און זי האָט (פריער, פארן 
טובל זיין זיך) ניט אױיסגערייניקט (כבדה, אויסרוימען) דאָס ושעס-אָרט (הבית) איז עס 
וי זי װאָלט זיך ניט טובל געווען. און זי איז טמא, ווייל עס זענען דאָרט געבליבן 
שטיקלעך זרע. בעל קרי, אוב א בעל קרי (פון וועמן ס'איז ארויס זרע) האָט זיך טובל 
געווען, און ער האָט (פריער, פארן טובל זיין זיך) ניט משתין געווען איז ווען ער וועט 
משתין זיין וװועט ער ווערן טמא. ווייל מיט דער השתנה גייען ארויס שטיקלעך זרע 
װאָס זענען נאָך פארבליבן אין גיד, ר' יוסי זאָגט, אז ביי א קראנקן און אן אלטן מאן 
איז עס טמא װױיל ביי זיי גייט ניט ארויס די זרע מיט דעם גאנצן כח, און ס'בלייבט 
אביס?), און ביי א יונגן (ילד) און א געזונטן איז עס טהור. ווייל עס גייט אלץ ארויס 
מיט כח. די גמרא חולין כ"ה זאָגט, אז א יינגער הייסט איינער װאָס קאָן שטיין אויך 
איין פוס און אױיסטאָן און אָנטאָן דעם שיך אויפן צווייטן פוס, אפילו ער איז אלט 
0 יאָר, 

ה נדה, אױב א פרױי וועלכע איז געווען א נידה (און איצט דארף זי זיך טובל 
זיין צו ווערן טהור) האָט אריינגעלייגט געלט (א מטבע) אין מױיל, און איז אראָפּ (אין 
מקוה) און זיך טובל געווען, איז זי טהור פון איר טומאה (אלס נידה, און זי איז אויך 
מותר צו איר מאן, אָבער זי איז טמא צוליב איר שפּייעכץ. מחמת דאָס שפּייעכץ פון 
א נידה איז מטמא, און דאָס שפּײיעכץ האָט זיך אפּגעריסן פון איר מויל און איז ארויף 
אויף דער מטבע, און דערנאָך נאָכן טובל זיין האָט דאָך די פרוי אָנגערירט דאָס 
שפּייעכץ. נתנה, אויב (פארן טובל זיין) האָט זי אריינגענומען אירע האָר אין איר מױל, 
אָדער זי האָט פארמאכט איר האנט, אָדער זי האָט פארביסן (פעסט צוגעדריקט איי- 
נעם צום אנדערן) אירע ליפן (און זי האָט זיך אזוי טובל געווען) הייסט עס װי זי האָט 
זיך ניט טובל געווען. ווייל דאָס וואסער איז ניט צוגעקומען צו אירע האָר, צי אין דער 
האנט צי אין די ליפּן; און זי איז אסור צו איר מאן. האוחז, אז איינער האלט א (טמא) 
מענטש, צי (טמא) כלים און איז זיי טובל, בלייבן זיי טמא. ווייל דאָס וואסער קומט 
ניט צו צום אָרט וואו ער האלט זיי מיט זיין האנט. ואס, און אויב ער האָט פריער אָפּגע- 
שוואנקן זיין האנט מיט טהור וואסער (און ער האָט אָנגענומען דעם מענטש צי די 
כלים און זיי טובל געווען) זענען זיי טהור. ווייל דאָס זואסער פון זיין האנט פאראייניקט 
זיך מיט דעם מקוה-וואסער, און עס הייסט װוי אויך דאָרט איז צוגעקומען דאָס מקוח" 
וואסער. ר' שמעון זאָגט, אז ער זאָל מאכן לויז (די האנט ווען ער האלט) כדי עס זֹאָל 
אריינקומען דאָס וואסער. און די טבילה איז דאמאָלס א גוטע. בית הסתרים, פארבאָר- 
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הַסִּתָרִים. בֵּית הַקְּמָטִים. אִינָן צְרִיכִין שִׁיִּבֹאוּ בָהֶם מַיִם: 
פרק ט 

א אֵלוּ חוֹצְצִין בָּאָדֶם. חוּטִי | שְׁחוּץ לִמַּכָּה וְהָרְטִיֶּה שֶׁעֲלֵיהִי 
צָמֶר וְחוּטֵי פִשְׁתּן וְהֶרְצוּעוֹת | וּשֶׂרָף הַיּבֵשׁי וְגִלְדִּי צוֹאָה שָׁעַל 
שִׁבְּרֵאשֵׁי הַבָּנוֹתי רַבִּי יְהוּדָה | בְּשָׂרוֹי וּבָצֵק שָׁמַּחַת הַצִפֹרֶן 
אוֹמֵר שָׁל צָמֶר וְשָׁל שֵׂעֶר אֵינָם | וְהַמִּלְמוּלִי. וְטִיט הי וְטִיט 
חוֹצְצִיןי מִפְּנִי שְׁהֵמַּיִם בָּאִין בְּהֶם: | הַיּוֹצְרִים. וְגֵץ יְוָנֵיי אִיזְהוּ טִיט 
ב קַלְקִי הַלֹּב וְהַזְקֶןי וּבית הַטְּתָרִים | הִיָוןי זֶה טִיט הַבּוֹרוֹת שִׁגָּאָמַר 
בָאִשָׁה. לִפְלוּף שְׁחוּץ לָעִין וְגֶלֶד | וַיַּעֲלֵנִי מִבּוֹר שָׁאוֹן מִטִּיט הֵיָון 





גענע ערטער (אין מענטש'ס לייב), און פארקנייטשטע ערטער (בית הקמטים, אין 
מענטש'ס לייב) דארף מען ניט אז אין זי זאָל אריינקומען דאָס וואסער. און דער מענטש 
איז טהור ווען ער איז זיך טובל, כאָטש צו די יאָזיקע ערטער איז דאָס וואסער ניט 
צוגעקומען. דער דין איז, אז ווען די פרוי גייט טבילה דארף זי ביי דער טבילה אָפּי 
וואשן די קנייטש-ערטער מיט וואסער. 

פרק ט, 


א. אלו חוצצין די דאָזיקע זענען חוצץ ביי א מענטע. ,חוצץ", מאכן א ,.חציצה", 
אן ,,אפּטײלונג" מיינט אז אויב ווען מ'איז זיך טובל איז אויפן לייב פון מענטש פאראן 
עפּיס א זאך, װאָס לאָזט ניט צו צום דאָזיקן אָרט דאָס וואסער איז די זאך, ,,חוצץ", 
,מאכט א חציצה", איז א ,,חציצה", צווישן וואסער און דעם לייב, און די טבילה טויג 
ניט, דאָס זעלביקע איז אויך ביים טובל זיין כלים, טאָרניט זיין קיין חציצה צווישן 
וואסער און דער כלי. זאָגט די משנה אז די דאָזיקע זאכן זענען חוצץ ביי א מענטש: 
חוטי, די װאָל-שנורן און די פלאקס-שנורן און די בענדער װאָס זענען אין קאָפ פון 
מיידלעך (פרויען)- מיט די שנורן פלעכטן זיך די פרויען די האָר פון קאָפּ, און זיי לאָזן 
גיט צו דאָס וואסער צו די האָר. ר' יהודה זאָגט, אז (שנור) פון װאָל און פון האָר זענען 
ניט חוצץ, ווייל דאָס וואסער גייט אריין אין זיי (זיי האָבן לעכלעך). די הלכה בלייבט 
װי ר' יהודה נור ביי שנורן געמאכט פון האָר, 

! ב. קלקי הלב, (עס זענען אויך חוצץ) די האָר-קאלטונעס (פארפּלאָנטערטע האָר) 
ביים הארץ. און קאָלטונעס פון דער בארד, און (קאָלטונעס פון האָר) אין דעם פאר- 
באָרגן אָרט ביי א פרוי. מיט ,,בית הסתרים", ,,פארבאָרגן אָרט* מיינט מען דאָס שעם- 
אָרט, ווייל דאָרט פארפּלאָנטערט זיך די האָר און עס װוערט א קנויל צוליב אומרייני 
קייט. דער ,,ערוך" זאָגט, אז ,,קילקי* איז דאָס גריכישע ,,קיליקע", און מען מיינט 
דערמיט די פארפּלאָנטערטע ציגן-האָר פון לאנד קיליקיען, און דערפון הייסט יעדער 
קאלטון, יעדע פארפּלאָנטערטע האָר ,, קילקי". לפלוף, (אויך זענען חוצץ) די ראָפּע וואָס 
איז אין דוויסן פון אױג, און מאטעריע װאָס אין אין דרויסן פון א מכה, און דער 
פליאסטער אױיף איר און טרוקענע בוים זשיויצע, און שטיקלעך שמוץ אױף זיין 
(דעס מענטש'ס לייב), און דאָס טייג (דער שמוץ) אונטער דעם נאָגל, און שוויים-קיי- 
לעכלעך (מלמולין, ווען מען רייבט איין האנט אין דער צוױייטער, ווערט פון שעװױיס 
קיילעכלעך), און זומפ-ליים (טיט היון), און טעפּער-ליים (טיט היוצרים), און הארטער 
זומפּ-לײיס (גץ יוני). אויב איינס פון די דאָזיקע זאכן איז אויף דעם מענטש'ס לייב איז 
עס א חציצה און די טבילה טויג ניט, מען מוז עס אראָפּנעמען פארן טובל זיין זיך, 
,, לפלוף" איז דאָס לאטיינישע ,,ליפוס", דאָס טריפן פון אויג. ,,מלמול? איז פון ,,מלל", 
רייבן. איזהו, װואָס הייסט זומפּ-ליים (טיט היון, דאָס איז דער ליים פון גריבער, ווא- 
רום עס ווערט געזאָגט (תהלים מ') ,און ער האָט מיך ארויפגעבראכט פון דעם אומ- 
גליק-גרוב, און פון דעס זומפּ-ליים (מטיט היון)". פון װאָרט ,,בור", אין פּסוק זעט מען 
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טִיט הַיּוֹצְרִין כְּמַשְׁמָעוֹ. רַבִּי יוֹסֵי 
מְטֵהַר בְּשָׁל יוֹצְרִין וּמְטַמָּא בְּשָל 
מרְקָה. וְגֵץ יִוְנֵיי אֵלוּ יִתְדוֹת 
הַדְּרָכִים. שָׁאִין טוֹבְלִין בָּהֶם וְלֹא 
מַטְבִּילִין אוֹתֶ וּשְׁאָר כָּל הַטִּיט 
מַטְבִּילִין בּוֹ כִּשְׁהוּא לַחי וְלֹא 
ִטְבּוֹל בָּאָבָק שָׁעַל רַגְלָיוי לא 
יִטְבּוֹל אֶת הַקִּמְקְמוֹס בַּפְּחָמִין אֶלָא 


מקואות ט 


תטח 
חוֹצְצִיָי קִלְקִי הָרֹאשׁי ּבִית הַשְׁחִי 
ֹבִית הַטֶּתָרִים בָּאִישִׁי רַבִּי אלִיעָזֶר 
אוֹמַר אֶחָד הָאִישׁ וְאֶחָד הָאִשָׂה 
כָּל הַמַקְפִּיד עָלָיו חוֹצֵץ וְשְׁאִין 
מַקְפִּיד עָלָיוֹ אִינוֹ חוֹצֵץ! ד לִפְלוּף 
שׁבּעין וְגֶלֶד שָׁעַל הַמַּכֶּה וּשׂרֶף 
הַלַּח וְלִכְלוּכֵי צוֹאָה שָׂעַל בִּשְׂרוֹ 
וְצוֹאָה שְׁתַּמַת הַצֵפֹרֶן וְצִפֹרְן 





אִם כֵּן שִׁפְשׁף: ג אֵלוּ שָׁאֵין | הִמְדִלְדִלְת כָּשׁוּת שָׁל קִטָּן לא 


אז אויך דער ,, טיט היון" איז אין גריבער. טיט היוצרין, טעפער-ליים; מיינט מען װי 
עס זאָגט (כמששמעו). ליים פון וועלכן טעפּער ארבייטן אויס כלים. ר' יוסי איז מטהר 
(זאָגט, אז עס איז ניט קיין חציצה) ביי טעפער-ליים, און איז מטמא װאָגט אוֹ עס אין 
א חציצה) ביי קיט (מרקה). דאָס איז ליים געמישט מיט א ווייסל פון אן איי, און מען 
פארקלעמט דערמיט צעשפּאָלטענע כלים; ,.מרקה", פון ,מרק", באשמירן, וגץ יוֿי, 
און מיט ,גץ יוני" מיינט מען די ,וועגן-טשוועקעס" (יתדות הדרכים). מען מיינט דער" 
מיט דעם הארטן ליים אויף די וועגן, װאָס שטעקן ארויס שפּיציק װי טשװעקעס. 
שאין טובלין, װאָס אין זיי (אין די דאָזיקע סאָרטן הארטן ליים אויב זי זענען אין א 
מקוה) טאָר מען זיך ניט טובל זיין, און (אויב זיי זענען אויפן מענטש'ס לייב) טאָר מען 
זיך ניט טובל זיין. עס איז א חציצה. ושאר, און יעדער אנדערער (סאָרט) ליים (וועל" 
כער איז ווייך) מעג מען טובל זיין אין אים (אױב ער איז אין מקוה) ווען ער איז 
נאס- וי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ב' משנה י'. ולא יטבול, און (א מענטש) זאָל 
זיך ניט טובל זיין מיט דעם שטויב אױף זיינע פים. דער רמבם זאָגט אז בדיעבד איז 
נשר. לא יטבול, מען זאָל ניט טובל זיין א וואסער-קעסל (קומקומוס, קומקום, קופער- 
נער קעסל, אין וועלכן מען קאָכט וואסער) מיט דעם קוילן-רויך (בפחמין, מיט דער 
טאדזע, װאָס איז פאראן אויפן קעטל, ווייל ס'איז א חציצה) סיידן מען האָט אָפּגעריבן, 
מען מוז פארן טוגל זיין אים אָפּרײגן די סאדזעי 

ג; אלה די דאָזיקע זענען ניט חוצץ: די קאלטונעס (האָר-פארפליאָנטערונגן) אין 
קאָפּ, און אונטער דעם אָרעם (בית השחי), און אין געהיימען אָרט (אונטן בייס שעס- 
אָרט) ביים מאנספּערזאָן, ווייל א מאנסטערזאָן איז ניט מקפּיד דארויף, עס ארט אים ניט: 
אָבער א פרוי (א פארהייראטעטע) ארט יאָ. ר' אליעזר זאָגט, אז סיי ביי א מאנספּער- 
זאָן און טיי ביי א פֿרױ, און די הלכּה איז ניט װי ר' אליעזר. כל המקפיד, יעדע זאך 
ואָס ער (דער מענטש װאָט איז זיך טובס איז מקפיד דארויף איז חוצץ, און א זאך, 
אויף װאָס ער איז ניט מקפֿיד איז נִיט חוצץ. דער דין איז אז אויב דער גרעסטער 
טייל פון ליים (דער רוב) איז באדעקט מיט א זאך. איז אפֿילו מ'איז ניט מקפיד דארויף 
איז עס א חציצט. און אוב נאָב א קלעגערעף טייל (א פיעוט) פון לייב איז באדעקט 
לערמיט איז עס חוצץ נאָר ווען פֿען איז מקפּיד דארויף; און אויב מ'איז ניט מקפיד 
דארויף איז עס גיט קיין מציצה. דאָס איז מדרבנןן אָבּער לוט דעם דין פון דער 
תורה איז א חציצה נאָר ווען דאָס רובֿ פֿון לייבֿ איז בּאדעקט דערמיט און מען איו 
מקפיד דארויף (רובו המקפיד), לא יי 2 

ד. לפלוף, (אויך איז ניט קיין חציצה) די (פייכטש ראַפֿע אין אויג; און די מאל 
טעריע אויף א מכה, און פיינטע בוים-זשיוויצע. מיט ,שרף" מיינט מען אפשר יערע 
פייכטקייט פון קערטער פון מענטש, װי אין דער גמרא נידה י' ,שירפה שולש 
ולכלוני, און (פייכטע) שמוץ-פלעקן אויפן לייב, און (פייכטער) שמוץ אונטער דעם 
נאָגל. און א נאָגל וואָם (איז אָפּגעריסן און) הענגט-נאָך (מדולדלת). דאָס אלץ איז 
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טָמֵא וְלֹא מְטַמֵּאי קָרוּם שָׁעַל 
הַמַּכֶּה טָמָא וּמְטֵמָּא: ה אִלוּ 
חוֹצְצִין בַּכָּלִיםי הַזֶּפֶת וְהַמּוֹר 
נִּכְלִי זְכוּכִית בֵּין מִבְּפְנִים בִּין 
ִבַּחוּי עַל הַשָׁלְחָן וְעַל הַטַּבְלָה 
וְעַל הַדַּרְגָשׁי עַל הַנְּקִיִּים חוֹצְצִין 
עַל הַבְּלוּסִין אִינְן חוֹצְצִין. חַל 
מִטּוֹת בַּעַל הַבַּיִת חוֹצֵץ וְעַל שֶׁל 
עֲנִי אֵינוֹ חוֹצִֵי עַל אֶכּוּף שֶׁל 


מִקואות ט 





תסט 
בַּעַל הַבַּיִת חוֹצֵץ וְעַל שֶׁל זקָּקִין 
אִינוֹ חוֹצֵץ. וְעַל הַמַּרְדַּעֵת חוֹצִץי 
רַבֶּן שִׁמְעוֹן בֶּן גִמְלִיאֵל אוֹמָר 
עַד כְּאֵיסֶר הָאִיטַלְקִי: { עַל 
הַבְּנָדִים מִצַד אֶחָד אֵינוֹ חוֹצֵץ 
מִשְׁנָי צְדָדִים חוֹצֵץי רַבִּי יְהוּדָה 
אוֹמֶר מְשׁוּם רַבִּי יִשְׁמָעֵאל אַף 
מְצָד אֶחָד. רִַּי יוֹסִי אוֹמֵר שֶׁל 
בַנָּאִים מְצַד אֶחָד. וְשָׁל בּוּר מִשְׁנֵי 


ניט חוצץ. כשות, די ווייכע האָר פון א יינג קינד איז ניט טמא און עס איז ניט מטמא. 
.כשות" איז דער טייטש אן ,אוגערקע", און דאָ מיינט מען די , מילך-האָר", װאָס 
באווייזט זיך אויפן לייב פון א קינד אזוי וי די הערעלעך אויף אן אוגערקע. זאָגט 
די משנה אז אויב א טמא-זאך, למשל א טויטער שרץ, רירט אָן די דאָזיקע האָר 
ווערט דאָס קינד ניט טמא, און אויב דאָס קינד אִיז טמא און א טהוריזאך רירט אָן 
די דאָזיקע האָר פון קינד ווערט די זאך ניט טמא, ווייל די דאָזיקע מילך-האָר זענען 
ניט חשוב. קרום, דאָס הייטל אויף א מכה איז טמא און עם איז מטמא. און אב א 
שרץ רירט עס אָן װערט דער מענטש טמא, און אויב דער מענטש איז טמא און א 
טהור-זאך רירט אָן דאָס הייטל װערט די זאך טמא. 

ה. אלו חוצצין, די דאָזיקע זאכן זענען א חציצה בַיי כָלִים. און אויב זיי זענען פא- 
ראן אויף טמא-כלים טאָר מען זיי ניט טובל זיין, ביז מען נעמט אראָפּ די זאכן 
רזפת, סמאָלע און ליים (לויט דער גירסא חמר") בי גלעזערנע כלים, סיי זי 
זענען אינװוייניק (צוגעקלעפט) און סיי זיי זיינען אין דריסן (צוגעקלעפט אױף דעם 
רוקן פון דער כלי), אוױיף דעם טיש, און אױף דעם טיש-טאָוול (טבלה) און אױף 
דעם קליינעס בעטל (דרגש), -- אױב זי (די דאָזיקע כליס) זענען ריין, זענען זי 
(די סמאָלע און דער ליים) א חציצה, און אױב זי זענען שמוציק (בלוסץ) זענען 
זי ניט קיין חציצה. ווייל אויב די כלים זענען שמוציק איז מען ניט מקפיד אויב עס 
איז צו זיי צוגעקלעפט סמאָלע צי ליים. .בלוסין", ,,שמוציק", װוי אין דער גמרא שבת 
ע"ו ,עיסה בלוסה". על מטות בעל הבית, (די סמאָלע און ליים) אוױף די בעטן פון א 
בעל הבית (א פארמעגליכן מענטש) זענען חוצץ, און פון אן אָרימאן זענען זיי ניט 
חוצץ. ווייל אן אָרימאן איז ניט מקפיד דארויף. על האיכוף, אויף א זאָטל (איכוף) פון 
א בעל הבית זענען זיי חוצץ, און פון לאָגליטרעגער זענען זיי ניט חוצץ. דאָס זאָטל 
איז געוויינטליך א שטיק-לעדער. מיט ,,זקקין" (פון זיקא", א לעדערנער לאָגל, אין 
עבודה זרה ס' ,,זיקא") מיינט מען די מענטשן װאָס טראָגן די לעדערנע לאָגלן זי 
זענען אָרימע לייט, און זיי זענען ניט מקפיד אויב די לעדערנע לאָגלן זענען פאר- 
פלעקט. ועל המרדעת, און אויף דעם זאָטל (פון א פערד) זענען זי חוצץ; ר' שמען 
בן גמליאל זאָגט, אז נור ווען דאָס אָרט װאָס איז באדעקט מיט סמאָלע און ליים) 
איז גרױס וי אן איטאליענישע איסר-מטבע. אָבער וינציקער זענען זיי ניט חוצץ, 

ו! על הבגדים, (די סמאָלע און ליים) אויף קליידער, אוב פון איין זייט זענען 
זיי ניט חוצץ, אוב פון ביידע זייטן (פון קלייד, דער פלעק גייט דורך און דורך) זע- 
נען זי חוצץ: ר' יהודה זאָגט אין נאָמען פון ר' ישמעאל, אויך פון איין זייט. הייסט 
עס אויך א חציצה. ר' יוסי זאָגט (אז אויף קליידער) פון ,, בנאים" איז (א חציצה אפילן 
נור) פון איין זייט, און פון פּראָסטע מענטשן (בור) איז נור פון צוויי זייטן די גמרא 
שבת קי"ד זאָגט, אז מיט ,בנאים" מיינט מען תלמידי חכמים, װאָס זענען מקפיד 
אז אויף זייערע מלבושים זאָל ניט זיין קיין פלעק. זיי הייסן ,,בנאים", פון ,בנה", 


20 מקואות ט"י תע 
צְדָדִין: ז מִטְפַּחַת שֶׁל זפְּתִין וְשָׁ | שֶׁל קִיָצִין כַּיוֹצֵא בָהֶן זֶה הַכְּלָ 


- *- 


יוֹצְרִין וְשֶל מְפַסּלִי אִילָנוֹת אִין | כָּל הַמַּקְפִּיד עָלָיו חוֹצֵץי וְשָׁאִינו 
חוֹצְצִין. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר אַף | מַקְפִּיד עָלָיו אִינוֹ חוֹצֵץ: 


| 5 

א כָּל יְדוֹת הַכֵּלִים שהכְיסְן ר בְּלֹא זבּוֹרִיתי עַד שֶׁיַטְנו 
שֶלֹּא כְדַרְכּן אוֹ שְַׁכְנִסְ כְַּרכּ | עַל צִדּוֹ. כְּלֵי שְׁהוּא צֵר מִכַּא 
וְלֹא מִרְקְן אוֹ שָׁמרקן וְנִשְׁבָּרוּי | וּמִכַּאן וְרֶחָב מִן הָאֶמְצַעי אִינו 
הֲרִי אֵלוּ חוֹצְצִין? כָּלִי שֶׁהִטְבִּילוֹ טָהוֹר עד שִׁיּטגּוּ עַל צַדּוֹי צִלוֹחִית 
דֶּרֶך פִּיו כּאֲלוּ לא טָבֵלי הִטְבִּילוּ| שְׁפִּיהָ שׁוֹקְעִי אֵינָה טְהוֹרָה עַד 


בויען,. ווייל זיי זענען עוסק אין בויען די װעלט. מיט ,בור" מיינט מען א גאָר 
פּראָסטן מענטש. | | | | 

מטפחת, (סמאָלע און ליים אויף) דעם טוך פון סמאָלע-שמירער (זפתי) און 
פון טעפּער (יוצרין, וועלכע מאכן טעפ), און פון ארומששניידערּ פון ביימער (מבּסלי 
אילנות, וועלכע שניידן ארום די איבריקע צוויגן פון ביימער) זענען ניט חוצץ; 
רי יהודה זאָגט, אז אויך (די טיכער) פון די פייגן אויסשפרייטער (קייצין, מענטשן 
װאָס שפרייטן אויס נאסע פייגן צום טרוקענען) זענען אויך וי זיי. אויך אויף זייערע 
טיכער איז ניט קיין חציצה, װייִל זיי זענען ניט מקפיד אויף די פלעקן פון זייערע 
טיכער, זה הכלל, דאָס איז דער כלל, יעדע זאך װאָס מען איז מקפיד דארויף איז א 
חציצה, און װאָס מען איז ניט מקפיד דארויף איז ניט קיין חציצה. וי מיר האָבן 
דערקלערט פריער משנה ג' וועגן דער חציצה ביי מענטשן. 

פרק ' | 

א. כל אלע הענטלעך פון כלים (למשל א הילצערנע האנט װאָס מען ש:טעקט 
אריין אין דעם לאָך פון א האק) װאָס מען האָט זיי אריינגעשטעלט ניט וי עס דארף 
זיין (שלא כדרכ, למשל קרום), אָדער מען האָט זײי אריינגעשטעלט װי עס דארף 
צו זיין, נאָר ניט פארענדיקט (ולא מרקן ניט אינגאנצן אריינגעשטעלט) אָדער מען 
חאָט זיי אריינגעשטעלט אינגאנצן אָבער זיי זענען אָפּגעבראָכן געוואָרן (און אין דער 
כלי איז געבליבן נאָר א שטיקל פון הענטל), זענען זיי א חציצה. און אויב די כלי 
איז טמא טאָר מען זי ניט טובל זיין צוזאמען מיט דעם דאָזיקן ניט"גוט אריינגע" 
שטעקטן אָדער אָפּגעבראָכענעם הענטל. כלי, אוב מען האָט טובל געווען א (טמא) 
כלי מיט איר מױל אראָפּ, איז עס אזוי וי מען װאָלט זי ניט טובל געווען. ווייל דאָס 
וואסער גייט ניט גוט אריין אין דער כלי, סיידן מען בייגט זי אויס אין דער זייט, 
הטבילו, אויב מען האָט זי (די כלי) טובל געווען וי עס דארף צו זיין (כדרכו, ריכטיק, 
אָבער) אָן דעם צוגאָבן זבורית, א זאך װאָס איז צוגעטשעפּעט צו דער כלי, און דאָס 
האָט ער ניט אריינגעשטעקט אין וואסער) מח מען עס איינבייגן אין א זייט. אזוי אז 
אויך די , זבורית", דער צוגאָב, זאָל אויך אריין אינגאנצן אין וואסער. פון רמבמים 
פירוש איז צו זען, אז ער נעמט דאָס װאָרט ,,זבורית" פון אראבישן , זאוויר", דער 
ראנד פון א כלי. דער ר"ש טייטשט דאָס העלדזל פון דער כלי, למשל פון א פלעשלי 
כלי, אױב א כלי איז שמאָל פון דער איינער זייט און פון דער אנדערער זייט, און 
זי איז ברייט אין דערמיט איז זי ניט טהור סיידן (אז ווען מען איז זי טוֹבֵל) בייגט 
מען זי אויס אין א זייט. ווייל נור אזוי ארום גייט דאָס וואסער אריין אין אלע ערטעו 
פון. דער כלי אינװייניק. צלוחית, א קריגל װאָס איר מויל גייט אריין (איז אריינגע- 
בױגן) אינוױיניק אריין (אזוי װי די טינטערלעך, כדי דער טינט זאָל זיך ניט אױס- 
גיסן אפילו ווען מען דרייט זיי איבער מיטן מויל אראָפּ, איז זי ניט טהור (אפילו מען 
איז זי סובל) סיידן מען מאכט א לעכל אין איר זייט. און מען איז זי דערנאָך טובל, 





21 מקואות י תעא 
שׁיַקִּנּה מִצִדָּהּקלְמָרִין הדְיוֹטוֹת | צְרִיכִין שָיֵבֹאוּ בָהֶם הַמַּיִםי זֶה 
אִינָה טְהוֹרָה עד שֶיַקְכנָּה מִצִדֶּה | הַכְּלָל כָּל שְׁאִין דַּרכּוֹ לְהַכְנִיס 
ְקִלְמָרִין שֶׁל יוֹסֵף הַכֹּהֵן הָיְתָה | וּלְהוצִיאי טוֹבְלִין סְתוּמִים: ג אֵלו 
נְקוּבָה בְצְדָּה: שְׁאִינֶם צְרֵיכִים שָׁיבאוּ בָהֶם 

ב הִכָּר וְהַכֶּסֶת שֶׁל| הַמַּיִםי קֹשְׁרֵי הָעֲנִי וְהַנִּימִין וְחֶבֶט 
עוֹרי הֲרִי אֵלוּ צְרִיכִין שִיָּבֹאוּ | שָׁל סַנְדָלי וּתְפִלֶה שֶׁל ראש בִּוְמֶן 
נָהֶם הַמַּיִם! כֶּסֶת עַגוּלָה וְהַכַּדּוּר | שָׁהִיא חוֹצָה. יְשֶׁל זְרוֹע בִּזְמָן 
וְהָאמּוּם וְהַקָּמִיע וְהַתְּפִלָה אִינָן | שְׁאֵינָה עוֹלָה וְוֹרָדֶת וְאָזְנָי 





און ערשט דאמאָלס קאָן דאָס וואסער אריינגיין אינװייניק. קלמרין דאָס טינטערל 
פון פּשוטע מענטשן איז ניט טהור ביז מען מאכט אין דעם א לעכל אין דער זייט. 
און ערשט דאמאָלס קאָן מען עס טובל זיין, ווייל זייער מויל איז אריינגעבויגן אינ- 
װיײיניק אריין. וקלמרין, און דאָס טינטערל פון יוסף הכהן איז געווען געלעכערט אין 
דער זייט. קלמרין" איז דאָס גריכישע װאָרט ,,קאלאמאראָן", וואו מען טוט אריין די 
שרייב-פעדערס, און די משנה באנוצט עס אויך פאר א טינטער. וועגן יוסף הכהן 
מיינען טייל חוקרים אז דאָס זאָל זיין יוסף בן מתתיהו הכהן פלאוויוס( יאָסעפוס פלא- 
וויוס) דער יידישער גענעראל פון דער צייט פון חורבן בית שני, דער מחבר פון 
די היסטאָרישע ספרים (אין גריכיש) , מלחמות היהודים" (יוסיפון לרומיים) און 
,קדמוניות היהודים" און אנדערע. 

ב. הכר, די (טמא) לעדערנע (ציכ) פון א אונטערבעט צי פון א קושן דארף 
ביים טובל זיין זיי דאָס וואסער אריינגיין אינוױיניק. דער טעם איז וייל גע- 
וויינטליך לייגט מען אריין אין זיי און מען נעמט ארויס פון זיי פעדערן כסת, א 
קיילעכיק קישעלע, און א באָל (כדור, א פילקע) און א קאָפּיטע (אמוס) און א קמיע 
(א לעדערן בייטעלע אריינצולייגן אין דעם א קמיע), און א תפילין קעסטעלע (די 
בתים אין וועלכע מען לייגט אריין די תפילי-פארמעט), דארף מען ניט (ביים טובל 
זיין) אז דאָס וואסער זאָל אריינגיין אין זיי אינוויניק. ווייל מען עפנט ניט אויף די 
דאָזיקע זאכן, נאָר מען לאזט זיי פארנייט, זה הכלל, דאס אין דער כלל, יעדע זאך, 
װאָס עס איז ניט דער שטייגער וצו עפנען זי כדי) אריינצולייגן (אין זיי) אָדער ארויס- 
צונעמען (פון זיי, נאָר מען לאָזט זיי כסדר פארנייט) קאָן מען טובל זיין פארמאכטעך- 
הייט. און דאָס וואסער דארף ניט צוקומען אריין אינװייניק, 

אלו די (קניפן פון) דאָזיקע זאכן דארף מען ניט (ביים טובל זיין זיי) אז 
עס זאָל אינווייניק אריין דאָס וואסער: די קניפּן פון אן אָרימאן. אויב דער מלבוש פון 
אן אָרימאן איז צעריסן און ער האָט עס צוגעקניפּט, איז ניט דער שטייגער אים אויפ- 
צוקניפּן, און דאריבער דארף מען אים ניט אויפקניפּן צו דער טבילה. מיט ,,קשרי" 
די קניפּן מיינט דיי משנה אויף אלע זאכן ווייטער. והנימין, און (די קניפן פו) 
די פרענדזלעך. פעדים װאָס מען קניפּט אָן פאר שיינקייטס-וועגן אין די ברעגעס פון 
ליילעכער, און אויך זיי איז ניט דער שטייגער אויפצוקניפּן. וחבט, און דער קניפ 
פון) אוער ביי א שוך. דאָס אויער איז צוגעקניפּט אויף פעסט צום שיך, און אין אויער 
ציט מען אריין די שיך-שנורן (שנוראוואדלעס). אויך דאָס איז ניט דער שטייגער 
אויפצובינדן, און דאריבער דארף מען אים ניט אויפבינדן צו טבילה. ותפלה, און 
(דער קניפ, קשר) פון דער תפילין של ראש, אב ער טילט אֶפ. ,חוצה", דער קשר 
איז פעסט געמאכט, און ווייל מען װעט אים ניט אויפבינדן, דארף מען אים ניט אויפ- 
בינדן צו טבילה. ול זרוע, און (דער קניפ ,קשר) פון תפילה של יד, אויב (דער קשר 
איז אזוי פעסט געמאכט אז די רצועה) רוקט זיך ניט ארױף און אראָפּ (עולה ויורדת) 
און מען דארף אים צו טבילה ניט אויפבינדן. ואזני, און (די קניפן פון) די אויערלעך 
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הַחֲמֶת וְאָזְנִי הַתַּרְמִיל: ד אֵלוּ 
שָׁהֵם צְרִיכִים שִׁיָּבוֹאוּ בָהֶן המַים' 
הַקֵּשֶׁר שֶׁנַּפּרקָסִים שֶׁנַּכָּתֵף. וְשָׂפֵה 
שֶׁל סָדִין צָרִיךְּ לְמַתַּחֵי וּתְפִלֶּה 
שָׁל ראש בִּזְמֵן שָׁאֵינָה חוֹצָה 
וְשֶׁל זְרוֹעַ בִּזְמָן שָׁהִיא עוֹלָה 
ְיוֹרָדֶת.וּשְׁנָצִין שֶׁל סַנְדָּליוּבְגָדִים 
שָׁהִטְבִּילֶן מִכְבָּסִין עד שִׁיּבַעבְּעוּ 


מקואות י 


תעב 
ְיֵנוּחוּ מִבְּעֲבוּעָן: ה כָּל יִדוֹת 
הַכָּלִים שָׁהֵם אַרְכִּין וְעָתִיד 
לְקִצְצֶןי מִטְבִּילְן עד מְקוֹם הַמִּדָּה 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר עַד שָׁיִּטְבִּיל 
אֶת כֶּלֶן שַׁלְשָׁלֶת דְּלִי גָדוֹלי 
אַרְבָּעָה טְפָחִים. וְשָׁל קָטֶן עֵשָׂרָה, 
מַטְבִּילֶן עַד מְקוֹם הַמִּדָּהי רַבִּ 
טַרְפוֹן אוֹמֵר עַד שֶׁיּטְבֵּיל אֶת כָּל 





הִטְבִּילֶן נְגוּבִיןי עַד שִֶׁיְבַעִבְּעוּן הַטַּבַּעַת. הַחָבֶל שְׁהוּא קָשׁוּר 
פון א לאָגל און (פון) די אויערלעך פון א לעדערנעם זאק. אויך זיי זענען פעסט צו" 
געקניפט. וועגן ,.תרמיל" זע פריער כלים פּרק י"ט משנה ח" 

ד. אלו, און די דאָזיקע זאכן דארף מען (ביים טובל זיין זיי) אז עס זאָל אריין- 
קומען אין זיי דאָס וואסער: דער קניפ פון א לייב-מלבוש (פּרקסים) װאָס אין גע- 
מאכט ביים אקסל. ,פּרקסים", אָדער זוי אן אנדערע גירסא ,,פקרסים", איז דאָס גרי- 
כישע װאָרט ,,עפּיקארסיאָן", אן אונטער-מלבוש, א העמד; ביי די אקסלן זענען 
פאראן שנירלעך און מען בינדט זיי טײילמאָל אויף;: צו דער טבילה דארף מען זי 
אויפבינדן. ושפה, און דעם ברעג (דעם פארקנייטשטן ראנד) פון א ליילעך דארף מען 
(צו דער טבילה איסציען. כדי דאָס וואסער זאָל אריין. ,למתח", אויסצוציען איז 
וי אין ישעיה מ' ,וימתחם"- ותפילה, און (דעם קניפּ, דעם קשר פו) דער תפילין 
של ראש, ווען ער טיילט ניט אָפּ. ווען ער איז ניט פעסט געמאכט. ושל זרוע, און (דעם 
קשר) פון תפילין של יד ווען (ער איז לױז אזוי אז די רצועה) רוקט זיך ארױף און 
אראָפּ. אויך דאָ דארף מען זען אז דאָס וואסער זאָל אריין. ושנצין, און די שנורן 
פון א שוך. ווייל זיי בינדעט מען צו און מען בינדעט זיי אָפּ, דאריבער דארף מען 
צו דער טבילה אויפבינדן דעם קניפּ כדי דאָס וואסער זאָל אריין אויפן קניפּ-אָרט. 
וועגן ,.שנצות", בינד-שנורן זע פריער כלים פּרק כ"ו משנה א' (כיס של שנצות). 
ובגדים, און מלבושים, װאָס מען האָט זיי טובל געווען ווען זיי זענען געווען געוואשן 
(ואס איידער מען האָט זיי טובל געווען), איז (גענוג) (זיי צולאָזן אונטער דעם ווא" 
סער) ביז (אויפן וואסער הייבט אָן) צו ווערן בלאָזלעך שיבעבע). ,יבעבעו" איז וי 
אין שמות ט' ,,אבעבועות", בלאָזלעך. הטבילו, אוב מען האָט זיי (די מלבושים) טובל 
געווען טרוקענערהייט, (דארף מען זי לאָזן אונטער דעס וואסער) ביז (אויפן וואסער) 
ווערט בלאָזלעך, און די בלאָזלעך הערן אויף. דאמאָלל ווייסט מען אז דאָס וואסער 
איז אריין אין די טרוקענע מלבושים, 

ה כל, אלע הענטלעך פון כלים װאָס זי (די הענטלעך) זענען צודלאנג און מען 
וועט זי אָפּהאקן (מאכן קירצער), דארף מען (ווען די כלים זענען טמא און מען איז 
טובל זיי מיטן הענט?) זי טובל זיין ביז צום אָרט פון דער מאָס. מען דארף ניט דאָס 
גאנצע הענטל אריינטאָן אין וואסער נאָר עס איז גענוג ביזן אָרט וואו מען רעכנט 
אָפּצוהאקן, ווייל מען באטראכט וי עס איז שוין אָפּגעהאקט (כל העומד ליחתך כחתוך 
דמי). ר' יהודה זאָגט, אז ביז מען איז עס טובל אינגאנצן. דאָס גאנצע הענטל. שלשלת, 
די קייט פון א גרויסן (טמא) עמער איז ביז פיר טפחים, און פון א קליינעם עמער 
איז ביז צען טפחים, מען איז זיי טובל ביז צום אָרט פון (דער דאָזיקער) מאָס. און 
אויב די קייט איז לענגער איז מען טובל נור ביז 4 טפחים (צי ביז צען טפחים) אפילו 
דאָס איז אין אין דערמיט פון א רינג פון דער קייט. ר' טרפון זאָגט אז ביז ער איז טובל 
די גאנצע רינג. אוב די 4 צי די 20 טפחים ענדיקן זיך אינמיטן א רינג מוז מען טובל 
זיין די גאנצע רינג. החבל, א שטריק װאָס איז צוגעבינדן צו א קוש הייסט ער ניט 
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בְּקִפָּה אֵינוֹ חִבּוּר אֶלָא אִם כֵּן 
תֵּפֵר: { בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים אִין 
מַטְבִּילִין חַמִּין בְּצוֹנֵן וְלֹא צוֹנֵן 
בְחַמִּיזִי וְלֹא יָפִים בְּרָשִים וְלֹא 
רָעִים בְּיָפִים, בֵּית הִלֵּל אוֹמָרִים 
מַטְבִּילִין. כְּלִי שְׁהוּא מָלֵא מַשְׁקִין 
וְהִטְבִּילוּ. כְּאִילוּ לא טָבֵלי מָלֵא 
מִי רַגְלַיִם. רוֹאִים אוֹתָם כּאִילוּ 


מקואות י 





תעג 
הֵם מַיִם. מָלֵא מִי חַטָּאתִי עַד 
שֶׁיּרְבּוּ הַמַּים עַל מִי חַטָּאתי רַבִּי 
יוֹסִי אוֹמֵר אֲפִּילוּ כְלִי מַחֲזִיק 
כֹּר וְאִין בּוֹ אֶלֵא רְבֵיעֵית. כְּאֵילוּ 
לא טָבָל: 

ן כָּל הָאָכָלִין מִצְטָרְפִין 
לִפְסוֹל אֶת הַגְּוְיֵה בְכַחֲצִי פְרָס 
כָּל הַמִּשְׁקִין מִצְטָרְפִין לִפְסוֹל אֶת 


באהאפטן (חיבור, איין כלי מיט דעם קיש) סיידן מען האָט אים צוגענייט. פון רמבם 
אין יד החזקה הלכות כלים פּרק כ' איז צו זען, אז דאָס איז א דין וועגן טומאה, אז 
אויב דער קויש איז טמא געװאָרן איז דער שטריק ניט טמא, סיידן ער איז געווען 
צוגענייט. 

ונ בית שמאי, די בית שמאי זאָגן אז מען טאָרניט טובל זיין ווארעם (ווא- 
סער) אין קאלטע (וואסער). דער דין איז, אז ווען עסנווארק צי געטראנקן זענען טמא, 
העלפט זיי ניט דאָס טובל זיין אין מקוח, זיי בלייבן טמא. אָבער וואסער אז עס איז 
טמא, קאָן מען עס צורירן (השקה, ,קושן", צורירן) צום וואסער אין דער מקוה 
| און דאָס וואסער ווערט טהור, זאָגן די בית שמאי, אז מען קאָן ניט טובל זיין, צורירן, 
מאכן די השקה, טמא ווארים וואסער אין קאלטע מקוה-וואסער. ולא צונן און ניט 
(טמא) קאלטע (וואסער) אין ווארעמע (מקוה-וואסער); ניט (טמא) גוטע (וואסער) אין 
שלעכטע, און ניט שלעכטע אין גוטע. לויט די בית שמאי דארפן ביידע וואסערן זיין 
דיזעלביקע. בית הלל, די בית הלל זאָגן, אז מען איז טובל. אויך קאלטע אין ווארעמע, 
און ווארעמע אין קאלטע, גוטע און שלעכטע, און שלעכטע אין גוטע. כלי, א (טמא) 
כלי, װאָס איז פול מיט געטראנקן (משקה, זאָפּט פון פרוכטן) און מען האָט זי טובל 
געווע, איז עס אזוי ווי מען האָט װי ניט טובל געווען אָבער אויב די כלי איז פול 
מיט וואסער איז די טבילה גוט. דער טעם איז ווייל דער פרוכטן"זאפט איז א חציצה, 
מלא, (אויב די טמא כלי) אין פול מיט השתנה (מי רגלים) באטראכט מען עס (די 
השתנה) וי עס איז וואסער. און די טבילה פון דער כלי איז גוט. מלא מי חטאת, אויב 
די (טמא כלי) איז פול מיט וואסער געמישט מיט פרה-אדומה-אש (זע פריער אין 
דער הקדמה צי מסכתא פרה) איז (די טבילח פון דער כלי א גוטע נאָר) ווען דאָס 
מקוה-וואסער (גייט אריין אין דער כלי) מער (וויפיל עס איז דאָרט פאראן) דאָס פרה- 
אדומה-אש-וואסער. נְאָר א קלענערע טייל פון דער כלי קאָן זיין פארנומען מיט דעם 
מי חטאת; און דער רוב מוז זיין ליידיק. ר' יוסי זאָגט, אז אפילו די כלי האלט א 
כור (דרייסיק סאה, און א סאה איז 24 קװואָרט) און אין איר אין פאראן ניט מער וו 
א פערטל קװאָרט (פרה-אדומה-אש-וואסער צי פרוכטן זאפט, און מען האָט די כַלִי 
טובל געווען) איז עס װוי מען װאָלט ניט טובל געווען און די טבילה טוג ניט, 


ז. כל, אלע (טמא) עסנווארק זענען זיך מצרף (רעכנען זיך צוזאמען) צו פסלע- 
נען דעם קערפער (פון מענטש) צו א העלפט פון א האלב ברייטל (כחצי פרס). דער 
דין איז, אז ווען איינער עסט טמא עסנווארק אזוי פיל וויפל א פערטל ברייטל (לויט 
טייל פּוסקים, אזוי. גרויס ווי 2 אייער), ווערט ער פּסול צו עסן תרומה ביז ער איז 
זיך טובל. זאָגט די משנה אז אויב למשל ער עסט אזוי גרויס װוי איין איי טמא ברויט 
און װוי איין איי טמא פלייש זענען זיי זיך מצרף צו פּסלענען דעם מענטש. כל המששקין, 
אלע (טמא) געטראנקן זענען זיך מצרף צו פסלענען דעם קערפּער (דעם מענטש װאָס 
טרינקט זיי) צו א פערטל קװאָרט (רביעית). אויב א מענטש טרינקט, למשל, א האלב 
פערטל קװאָרט טמא וויין און א האלב פערטל קװאָרט טמא וואסער ווערט ער טמא 


278 
הַגְוְיָּה בִרְבִיעִית. זֶה חוֹמֶר בְּשׁוֹתָה 
מַשְׁקִין טְמָאִים מִבַּמִּקַוָהי שָׁעֲשׂו 
בוֹ שְׁאָר הַמַּשְׁקִין כַּמַּיִם: ח אָכַל 
אָכָלִים טְמֵאִים 
טְמָאִיםי טָבֵל וְהַקִיאָ טְמֵאִים, 
מִפְּנִי שְׁאִינֶן טְהוֹרִים בַּגּוּף שְׁתָה 


מקואות י 


ְשָתָה מַשְׁקִים 


תעד 
טַבַּעַת טְהוֹרָה. נִכְנֵס לְאֹהֶל הַמָּת, 


הִזֶּה וְשָׁנָה וְטָבֵל וְהַקִיאָהּי הֲרִי 
הִיא כְמוֹת שָׁהָיתָה. בָּלַע טַבַּעַת 
טְמֵאָה טוֹבֵל וְאֹכַלבַּתְּרוּמָהי הַקִיאָהּ, 
סְמֵאֶה וְטִמְּאָתוֹ. חֵץ שְׁהוּא תָחוּב 
בָּאָדָם. בִּזְמָן שְׁהוּא נִרְאָה. חוֹצֵץי 


מַיִם טְמָאִים.טָבֵל וְהֲקִיאָם. טְהוֹרִים. | וְאֶם אֵינוֹ נִרְאָהי טוֹבֵל וְאוֹמֵ 
מִּנִי שָׁהֵם טְהוֹרִים בַּגּוּףי בָּלַע | בִּתְרוּמָתוֹ: 


און ער טאָרניט עסן קיין תרומה ביז ער איז זיך טובל. זה, דאָס איז הארבער ביי איי- 
נעס וװאָס טרינקט טמא געטראנקן וי ביי א מקוה, (דערמיט) װאָס (ביים טרינקן טמא 
געטראנקן) האָט מען געמאכט אנדערע געטראנקן גלייך צו וואסער. אָבער בײַים דין 
אז דריי קװאָרט געשעפּטע וואסער (מים שאובים) פּסלענען א מקוה איז נור ווען עס 
איז וואסער, אָבער אנדערע געטראנקן (וויי, מילך וכדומה) פּסלענען ניט די מקוה 
(זע פריער פּרק זי משנה ד'*. -- / 

ח. אכל, אוב איינער האָט געגעסן טמא עסנווארק, צי געטרינקען טמא גע- 
טראנקן, און ער האָט זיך טובל געווען (אין מקוה), און דערנאָך האָט ער זיי (די טמא 
עסנווארק צי געטראנקן אױסגעבראָכן, זענען זײי טמא. וױיל זי ווערן גישט טהור 
אין קערפּער. עסנווארק און געטראנקן, א חוץ וואסער, וערן ניט טהור דורך טובל 
זיין זיי אין מקוה שתה, אויב איינער האָט געטרינקן טמא וואסער און ער האָט זיך 
טובל געוען, און דערנאָך האָט ער דאָס (טמא ואַסער) אױסגעבראַכן איז עס טהור 
ווייל זיי ווערן טהור אין קערפער. טמא וואסער ווערט יאָ טהור ווען מ'איז עס טובל 
אין מקוה (,.השקה", זע פריער משנה ו'). בלע, אויב איינער האָט איינגעשלינגן א. 
טהור-רינגל און איז אריינגעגאנגן אין א געצעלט וואו עס ליגט א מת (און ער ווערט 
טמא דורך אוהל, זע אין דער הקדמה צו , אהלות"), און מען האָט געשפּריצט אױף 
אים (דאָס פרה-אדומה-אש-וואסער דעם 3טן טאָג) און (דערנאָך) האָט מען נאָכמאָל 
(געשפריצט איף אים דעס 7טן טאָג, זע פריער אין דער הקדמה צו ,פרה") און 
(דערנאָך) האָט ער זיך שובל געווען (און געװואָרן טהור), און (דערנאָך) האָט ער דאָס. 
(טמא רינגל) אױיסגעבראַכן, בלייבט דאָס (רינגל) וי עס איז געווען. עס בלייבט טהור. 
בלע, אויב איינער האָט איינגעשלונגן א טמא רינגל. איז ער זיך טובל און ער מעג עסן 
תרומה. כאָטש דאָס טמא רינגל איז אינווייניק אין זיין לייב, איז אָבער דער דין, אז 
א ,, טומאה בלועה", אן אריינגעשלונגענע טמא זאך, איז ניט מטמא. הקיאה, אויב ער 
האָט דאָס (רינגל) אױסגעבראָכן, בלייבט דאָס רינגל טמא, און (ביים אויסברעכן) 
האָט עס מטמא געווען אים (דעס מענטש). מחמת, עס האָט אים אָנגערירט ווען עס 
איז שוין געווען אין דרויסן. חץ, אויב א פייל שטעקט אין (לייב פון) א (טמא מענטע), 
איז אוב מען זעט די פייל (פון דרויס) איז זי (די פייל) א חציצה. און ער קאָן זיך 
ניט טובל זיין איידער ער נעמט ארויס די פייל (זע פריער פּרק ט' משנה א' וועגן 
חציצה), ואם, און אוב מען זעט ניט (די פייל פון דרויסן), איז ער זיך טובל און ער 
מעג עסן תרומה (אין אוונט). זי איז ניט קיין חציצה ווייל מען זעט זי ניט. עס איז 
אלץ איינס צי די פייל איז אויך טמא צי זי איז טהור. 

(סליק מסכתא מקוואות, געענדיקט די מסכתא מקוואות). 
הקדמה 


מסכתא נידה 


די מסכתא נידה וועלכע האָט 10 פּרקים און וועלכע האָט אויך גמרא בבלי און א 
טייל ירושלמי (דאָס איז די איינציקע מסכתא אין סדר טהרות װאָס האָט אויך גמרא) 





15 מַסֵּכֶת נִדֶּה תעה 
פרק אֹ | | 

א שַׁמַּאי אוֹמֵר כָּל הַנָּשִׁים דַּיִן | אוֹמְרִים לא כְדִבְרֵי זֶה וְלֹא כְדָבְרִי 
שַׁעְתֶּן הִלָּל אוֹמֵר מִפְּקִידֶָה לִפְקִידָה | זָה! אֶלָא מַעַת לְעֵת מְמָעֶטֶת עַל 
וַאֲפִּילוּ לְיָמִים הַרְבַּהי וַחֲכָמִים | יִד מִפְּקִידָה לִפְקִידָה. וּמִפְּקִידָה 





לערנט די דינים װעגן נידה. דער יסוד פון די דינים איז פאראן אין חומש 
ויקרא ט"ו, י"ט. ;נידה" איז פון װאָרט ,נדד", דערוייטערט, אָפּגעזונדערט 
(אָדער פון ,,נדה", אָפּגעזונדערט), און מען מיינט דערמיט א פרוי פון וועלכער עס 
איז ארויס בלוט פון מוטער-לייב, סיי אין איר מאָנאטליכער צייט (מענסטרואציע) 
סיי פריער צי דערנאָך. א נידה איז טמא 7 טעג. זי טאָר דאמאָלס ניט עסן קיין 
תרומה, און אויב זי רירט אָן א זאך ווערט אויך די זאך טמא. אויך טאָר זי דאמאָלס 
ניט לעבן מיטן מאן (זי איז ,,אסור צום מאן"). ערשט נאָכן 7טן טאָג אִיז זי זיך 
טובל און זי ווערט טהור | | | יי 
אין דער משנה וערן געלערנט די זייער פארוויקעלטע דינים וועגן נידה און 
אויך וועגן א קימפּעטאָרין (יולדת) און אויך וועגן די. , טעג פון זיבה" (ימי זיבה). 
וועגן יעדער פון די דאָזיקע זאכן וועלן מיר געבן דערקלערונגען אין דעם פּירוש 
צו די משנות. דאָ װעלן מיר געבן עטליכע דערקלערונגען וועגן געוויסע ווערטער, 


די משנה באמיט זיך צו רעדן וועגן די דעליקאטע ענינים פון נידה טיילמאָל. 
מיט אויסדריקן בדרך משל. דאָס געשלעכטליכע לעבן פון דער פרוי מיטן מאן הייסט 
,,תשמיש המיטה", אָדער ,,תשמיש" אליין. אויך מיר װעלן זיך כסדר באנוצן מיטן 
דאָזיקן װאָרט. ,.תשמיש" הייסט די געשלעכטליכע באציאונג מיטן מאן. 

דאָס שעם-אָרט פון דער פרוי פון וואנען עס באווייזט זיך דאָס בלוט הייסט אין 
דער משנה ,,רחם", מוטערלייב: מיר װעלן עס רופן ,,שעם-אָרט". 

;וסת? הייסט די רעגולערע מאָנאטליכע צייט, ווען די פרוי האָט רעגולער איר 
בלוטיגונג יעדן חודש. אויך מיר װעלן עס רופן ,וסת". - 
| ;בודק. זיין זיך" הייסט, ווען די פרוי אונטערזוכט זיך, איז זיך בודק מיט א 
טיכל צי מיט א שטיקל וואטע, צי עס האָט זיך באוויזן ביי איר בלוט. דאָס הייסט 
אויך ,די בדיקה", די משנה רופט עס אויך , פּקידה", : 

| ;ראיה", ,זען". ווען מיר זאָגן, אז די פרוי האָט דערזען בלוט, מיינט מען דערמיט 
ניט דוקא אז זי האָט ,געזען", נאָר סתם, אז עס אין פון איר שעםאָרט ארויס 
אביסל בלוט, | | 

, זיין א נידה", הייסט אז די פרוי איז טמא צוליב דעם בלוט און טאָר ניט עסן 
קיין תרומה און טאָרניט האָבן תשמיש מיטן מאן. : 

| פרק א | | 

א. שמאי זאָגט, אז אלע פרויען האָבן גענוג זייער צייט. אויב א פרוי זעט בלוט, 
איז זי מטמא זאכן װאָס זי האָט אָנגערירט נור פון דער צייט ווען זי האָט געזען דאָס 
בלוט, אָבער זאכן װאָס זי האָט אָנגערירט פריער זענען ניט טמא, און מען האָט ניט 
קיין מורא טאָמער איז שׂוין פריער געגאנגן פון איר בלוט נאָר זי האָט עס ניט בא" 
מערקט. הלל זאָגט, אז (די פרוי איז מטמא די זאכן) פון דער בדיקה-צייט (פקידה) ביז 
דער בדיקה-צייט. אויב למשל די פרוי האָט זיך בודק געווען זונטאָג אין דער פרי 
און עס איז ניט געווען קיין בלוט, און זי האָט זיך בודק געווען דערנאָך דינסטאָג 
אין דער פרי און יאָ געזען בלוט, זענען טמא אלע זאכן װאָס זי האָט אָנגערירט פון 
זונטאָג אין דער פריה, פון דער ערשטער בדיקה, ביז דינסטאָג אין דער פרי, ביז 
צו דער צווייטער בדיקה. וחבמים, און די חכמים זאָגן אז (דער דין איז) ניט וי די 
װערטער פון דעם (פון שמאי) און ניט װי די װוערטער פון דעם (פון הל?), נאָר א 
מעת-לעת (24 שעה) פארקלענערט (די צייט) פון איין בדיקה צו דער אנדערער בדיקה' 


26 נֵידֶה א תעו 
! לִפְקִידָה מְמָעֶטֶת עַל יַד מָעֵת | וְרָאָתָה דָי הִיא טְמָאָה וְכִלָ 


לְעֵת. כָּל אִשָׁה שִׁיֵּשׁ לֶה וָסֶת דיה | טְהוֹרוֹתי אַף עַל פִּי שֶׁאָמְרו 
שַׁעְתָּהּ. וְהַמְשַׁמֶּשֶׁת בְּעִדֶּם הָרִי | מְטַמְּאֶה מֵעֶת לְעַת אִינָה מוֹנָה 


: !גס 


זוֹ כִפְקִידָה וּמְמָעֶטֶת עַל יַד מַעת | אֶלֶא מִשְׁעָה שְׁרָאֲתָה: ג רַבִּ 
לְעֵת וְעַל יִד מִפְּקִידָה לִפְקִידָהי | אֶלִיעְזֶר אוֹמָר אַרְבַּע נָשִׁים דִּיָן 
ב כִּיצַד דַיָּה שַׁעִתָּהי הְיְתָח יוֹשֶׁכֶת | שַׁעְתֶּוי בְּתוּלָהי מְעִבָּרֵתי מִינִיקָה 
בַמֶּטָּה וַעֲסוּקָה בְטָהֲרוֹת וּפֶרְשָׁה | וּזְקְנָה. אָמַר רַבִּי יְהוֹשֶׁעַ אֲנִי לא 


און די צייט פון איין בדיקה צו דער אנדערער בדיקת פארקלענערט די צײט פון 
מעת-לעת. אויב די ערשטע בדיקה איז געווען זונטאָג אין דער פרי און די אנדערע 
בדיקה דינסטאָג אין דער פרי, זענען טמא נור די זאכן װאָס זי האָט אָנגערירט פון 
מאָנטאָג אין דער פרי ביז דינסטאָג אין דער פרי, א מעת לעת, 24 שעה, פריער, 
און ניט מער. אויב אבער די ערשטע בדיקח איז געווען מאָנטאָג ביינאכט (און זי 
האָט ניט געזען קיין בלוט) און די אנדערע בדיקה איז געװוען דינסטאָג אין דער 
פרי און האָט יאָ געפינען בלוט, זענען טמא די זאכן װאָס זי האָט אָנגערירט נור פון 
מאָנטאָג ביינאכט ביז דינסטאָג אין דער פרי, װוינציקער פון 24 שעה. כ? אשה, יעדע 
פרוי װאָס האָט א וסת חי האָט איר בלוט-צייט פינקטליך יעדן חודש, למש? דעם 
0טן טאָג אין חודש) איז גענוג איר צייט. זי איז נור מטמא די זאכן פון דער דאָזי" 
קער צייט אָן; און מען האָט ניט קיין מורא טאָמער האָט זי געהאט פריער דאָס בלוט. 
מיט ;וסת" מיינט מען, אויב דריי חדשים נאָכאנאנד האָט זי געהאט איר בלוטי 
צייט ‏ פּינקטליך אין דאָזיקן טאָג. והמשמשת בעדים, און די פּרוי װאָס האָט תששמיש 
לעבט געשלעכטלעך מיטן מאַן) מיט בדיקה טיכלעך (בעדִים, זי איז בודק אייגי 
מאָל פארן תשמיש און איינמאָל נאָכן תשמיש מ"ט א טיכל צו זען צי זי איז טהור), 
האָט עס דעם דין וי בדיקה, און עס פארקלענערט סיי די צייט פון מעת לעת, און 
סיי די צייט פון בדיקה צו בדיקה. און אויב זי האָט שפּעטער פארן מעת לעת געזען 
בלוט זענען טמא נור רי זאכן װאָס זי האָט אָנגערירט נאָכן תשמיש. די גמרא זאָגט 
אז עס איז א מצוה צו באנוצן זיך מיט די בדיקה-"'טיכער צו תשמיש. , בעדים", 
בדיקה-טיכלעך, איז פון װאָרט .עד", װאָס איז אויך אין אראביש א טיכל, טייל מייי 
נען אז ווייל די בדיקה-טיכלעך זענען אזוי װי עדות, דאריבער הייסן זיי ,עדים"י 
,על יד" איז דער טייטש ,,ביים", ,.דעם"? זע בבא מציעא פַּרק זי משנה וי . 

ב. כיצד, װאָס מיינט ,עס איז גענוג איר צייט"? אױב זי (די פרוי) איז געזעסן 
אין בעט און זיך פאַרנומען מיט טהור זאַכ, און זי האָט זיך אָפּגעשײדט און דער. 
זען (דערשפּירט בלוט), איז זי טמא (אלס נידה), און זי (די טהור זאכן װאָס זי האָט 
אָנגערירט איידער זי האָט דערשפירט דאָס בלוט) זענען אלע טהור. מען מיינט או 
אויב עס איז' געווען איר .וסת" און װי מען האָט געלערנט פריער משנה א' איז 
דאביי ,, גענוג איר צייט". אף על פי, כאָטש מ'האָט געלערנט (פריער אין משנה א', אז 
אױב ניט אין דער צייט פון ,וסת", אוב די פרוי האָט דערזען בלוט) איז זי מטמא 
ודי זאכן װאָס זי האָט אָנגערירט) ביז צוריק א מעת לעת, (פונדעסטוועגן ציילט זי 
(די 7 טעג נידה) פון דער צייט װאָס זי האָט געזען דאָס בלוט. און ניט פון א מעת" 
לעת פריער. וועגן די 7 נידה-טעג זע אין דער הקדמה צו מסכתא נידה, | 

ג; רי אליעזר זאָגט, אז ביי 4 פרויען איז גענוג זייער צייט. אויב זיי האָבן גע" 
זען בלוט זענען זיי ניט מטמא די זאכן װאָס זי האָבן אָנגערירט מיט א מעת לעת 
פריער. די פיר פרויען זענען: בתולה, א בתולה, א מעוברת (א פרױ װאָס איז 
שוואנגער), א זייגעדיקע (מניקה) און אן אלטע פרוי (זקנה). דער טעם איז ווייל ביי 
זיי איז ניט שכיח, אז זיי זאָלן זען בלוט. אָמר, האָט ר' יהושע געזאָגט, איך האָב גע" 
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שָׁמַעְתִּי אֶלָּא בְתוּלָהי וַהֲלָכָה 
ְַּבִּי אֶלִיעֶזֶר: ד אִיזוֹ הִיא בְתוֹלָהי 
כָּל שֶׁלֹא רָאֲתָה דָם מִיָּמִיהִי אַף 
עַל פִּי שַׁנְּשׂוּאָהי מְעִבָרֶתי מִשְיִוְדַע 
עוּבָרָהּ. מִינְיִקֹה. עַד שֶׁתִּגְמוֹל 
אֶת בְּנָהּ נְתִנָה בְנָהֹּ לַמֵּינִיקֹה 
גְמָלתּוּ אוֹ מַת. רַבִּי מָאִיר אוֹמָר 


טַמְּאָה מָעַת לְעַתי וַחֲכָּמִים 


1 * {1 


אוֹמְרִים דיה שַׁעְתָּה! ה אִיזוֹ הִיא 


נידה א 





תעז 


וקְנָהי כָּל שָׁעְֲרוּ עָלֶיהָ שלש 


ענת טמ לְזְקְנָתָהּ. רַבִּי אֶלְעֲזר 
אוֹמֵר כָּל אִשָׂה שֶעָבְרוּ עָלִיה 
שָׁלֹשׁ עֹנֹת הַיָּהּ שַׁעְתָּהי רַבִּ 
וי אוֹמֵר מְעֲבֶּרֶתוּמִינְיָָה שֶׁעָבְרו 
עֲלִיקְן שֶׁלשׁ ענת דַין שַׁעְתָּן 
גַּמֶּה אָמְרוּ דַיָּהּ שַׁעְתַּהּי בִרְאָיָה 
רֹאשׁוֹנָה. אֲבֶל בַּשְׁנִיֶה מְטַמְּאֶה 
מֵעַת לְעֵתי וְאֶם רָאֲתָה הָרִאשׁוֹנָה 


הערט ניט מער וי א בתולה: אוֹן ניט די אנדערע דריי פרויען. והלכה, און די הלכה 
איז וי ר' אליעזר. דאָס זֹאָגֹט די סתם משנה, ניט ר' יהושע. די משנה גייט איצט 
דערקלערן װאָס מען 8ֿיינט 68 די 4 פרויען: 

ד. איזו, ואָס מיינט מען מיט א בתולה? אזא (פרוי) װאָס האָט נאָך קיינמאָל 
ניט געזען קיין בּלוט; כאָטֹש זי האָט שוין חתונה געהאט. מיט חתונה געהאט (נשואה) 
מיינט מען זי האָט שׁוֹין געהאט געשלעכטליכע באציאונג. מעוברת, װואָס מיינט מען 
מיט) א מעוברת? (א שוואנגער פרוי) פון זינט מען דערקענט דאָס קינד אין בױיך 
(עובֿרה). דאָט איז דריי חדשים נאָכן שוואנגער װערן. מניקה, װואָס מיינט מען מיט) 
א זייגעדיקע פֿרו? ביז זי אנטוויינט איר קינד. מען מיינט ביז 24 חדשים. פון זינט 
דאָסֿ קיגד איז געבוירן געװאָרן. נתנה, אוב זי האָט (פאר די 24 חדשיס) אוועקגע- 
געבן איר קינד צו אן אס (צום זייגן), אָדער זי האָט עס אנטוױינט (גמלתו, אויפגע- 
הערט צו זיגן פאר די 24 חדשיס) אָדער דאָס (קינד) איז געשטאָרבן (פאר די 24 
חדשים) זאָגט ר' מאיר אז (אויב די מוטער דערזעט בלוט) איז זי מטמא מיט א מעת 
לעח פֿריער; און די חכמים זאָגן, אז עס איז גענוג איר צייט. ר' מאיר האלט אז די 
מֿילך פון די מוטער איז דאָס בלוט װאָס ווערט געזעצט און עס וערט דערפון מילך 
(דֹם נעכר ונעשה חלב), און אז די מוטער הערט אויף צו זייגן קריגט די מוטער צו" 
דיק בלוט, און זי האָט דעם דין װי א געוויינטליכע פרוי, און די חכמים זאָגן, אז ביז 
4 חדשים נאָכן געבוירן דאָס קינד קריגט גיט די מוטער צוריק איר בלוט, 

ה. איזוהי, װאָס הייסט א זקנה (אן אלטע פרוי)? אױב עס זײינען אריבער בי 
איר דריי צייטן (עונות) נאָנט צו איר זיקנה. מען מיינט, אויב עס זענען אריבער 3 
מאָל צו 30 טעג (א עונה, א פּעריאָדע, איז 30 טעג) און זי האָט ניט געהאט איר מאָ- 
נאַסליכע בלוטיקונג װען זי איז א זקנה: אוב מען רופט זי יאמא", און דאָס 
פארדריסט איר ניט, הייסט זי א זקנה. ר' אליעזר זאָגט, אז יעדע פרוי װאָס עס זע" 
נען אריבער ביי איר 3 צייטן (עונות), איז גענוג איר צייט. און אויב זי האָט גיט גֹע- 
האט איר מאָנאטליכע בלוטיקונג האָט זי דעם דין פון א זקנה, אפֿילן זי איז ניט קיין 
עלטערע פרוי. ר' יוסי זאָגט, אז א מעוברת און א זייגעדיקע פרוי אב עס זענען 
אריבער ביי זיי דריי צייטן (דריי מאָל צו 30 טעג, און זיי האָבן ניט געזען קיין בלוט) 
איז (אויב דערנאָך האָבן זיי געזען בלוט) איז גענוג זייער צייט, אוֹן רי יוסי איז מחולק 
אויפן ערשטן תנא (תנא קמא) װאָס זאָגט אז א מעוברת החייסט פוֹן דריי חדשים נאָכן 
שוואנגער װערן, און א זייגעדיקע פון זינט דאָס קינד איז געבוירן געװאָרן. 

ובמה, און בי וֹאָסֿ האָט מען געזאָגט (פריער אין משנה ג' וועגן די פיר 
פרויען) אז עס איז גענוג זייער צייט? אז זיי זענען מטמא נור פון דער צייט ווען זי 
האָבן געזען בלוט! בראיה, (נאָר) ביים ערשטן מאָל זען (בלוט); אָבער ביים צווייטן 
מאָל זען (בלוט) זענען זיי שון מטמא מיט א מעת לעת צוריק. וייל קוים האָבן זיי 
געזען צוויי מאָל, הייסט עס אז ביי זיי איז שוין שכיח דאָס זען בלוט, און זיי האָבן דעם 
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מֵאֹנְסי אַף בַּשְׁנִיָּה דַיִהּ שַׁעְתָּה: 
ן אַף עַל פִּי שֶׁאֶמְרוּ דַּיּהּ שַׁעְתָּהּי 
צְרִיכָה לִהְיוֹת בּוֹדָקַת. חוּץ מִן 


הַנֶּדֶּה וְיוֹּשֶׁבֶת עַל דַּם טוֹהֵרי 


נידה 


א תעח 
בּוֹדָקַת. בְּשַׁחֲרִית וּכֵין הַשְׁמָשׁוֹת 
וּבְשָׁעָה שָׁהִיא עוֹבֶרֶת לְשַׁמֵּשׁ אֶת 
בֵּיתָהּ. יִתָרוֹת עֲלִיהֶן כֹּהֲנוֹת בְּשָׁעָה 
שָׁהֵן אוֹכְלוֹת בַּתְּרוּמָה. רַבִּי יְהוּדָה 


אוֹמֵר אַף בְּשָׁעַת עֲבָרֶתֶן מִלְאָכֹל 
בַּתְּרוּמָה: 


וְּשֶַּׁשֶׁת בְּעִדִּים חוּץ מִיוֹשֶׁבֶת 
עַל דַּם טוֹהַר וּבְתוּלָה שֶׁדְּמֶיהָ 
טְהוֹרִים. וּפַעַמַיִם צְרִיכָה לִהְיוֹת. 


דין װוי געוויינטליכע פרויען. ואם, און אויב זיי האָבן דאָס ערשטע מאָל געזען (בלוט) 
דורך אן אונס (דורך צוואנג, דורך א באזונדערן צופאל, למשל, די פרוי האָט געגעבן 
א שפּרונג, צי זי האָט זיך דערשראָקן, צי זי האָט געגעסן א מאכל װאָס רייצט דאָס 
בלוט), איז אויך ביים צוייטן מאָל זען (בלוט) גענוג זייער צייט. ווייל דאָס ערשטע 
מאָל וערט ניט גערעכנט, און עס הייסט דאריבער ניט אז דאָס בלוט איז ביי די 
פרויען שכיח. י | : יי 0 

ז. אף על פי. כאָטש מען האָט געזאָגט (פריער משנה א' וועגן א פרוי װאָס 
האָט א וסת) אז עס איז גענוג זייער צייט, (פונדעסטוועג) דארפן זיי זיך בודק זיין, 
דאָס איז דער דין אז יעדע פרוי דארף זיך בודק זיין מיט א טיכל יעדן אין דער פרי 
און פארנאכט צי זי האָט בלוט, ווייל אזוי ארום איז זי ,קובעת וסת", זי שטעלט- 
פעסט אז זי האָט די באשטימטע צייט אין חודש ווען עס קומט פאָר איר בלוטיקונג, 
חוץ, א חוץ א נידה (װאָס דארף ניט בודק זיין זיך) און א פרוי װאָס זיצט אויף טהור- 
בלוט נדס טוהר). דער דין איז, אז ווען א פרוי האָט געבוירןיא קינד, איז אויב דאָס איז 
א יינגל, איז די פרוי טמא 7 טעג, און דערנאָך איז זי טהור 22 טעג אפילו זי זעט 
אין זיי בלוט. אויב דאָס קינד איז א מיידל איז זי טמא 14 טעג, און דערנאָך איז זי 
טהור 66 טעג אפילו זי זעט אין. זיי בלוט, אין די 23 אָדער די 66 טעג הייסט די 
פרוי ,;יושבת על דם טוהר", ,זי זיצט אויף טהור-בלוט". לערנט די משנה אז אין 
דער דאָזיקער צייט דארף די פרוי ניט בודק זיין זיך, ווייל מען איז ניט דאמאָלס 
,קובע וסת", דאָס בלוט װאָס די פרוי זעט דאמאָלס שטעלט ניט פעסט איר מאָנאט- 
ליכע בלוטיקונגס-צייט. ומששמשת, און א פרי דאֹרף האָבן תשמיש מיט בדיקה- 
טיכלעך (בעדים). וי מיר האָבן געלערנט פריער אין משנה א'. חוץ, א חוץ א פרױי 
װאָס זיצט אויף טהור-בלוט. אין דער דאָזיקער צייט פון די 23 און 66 טעג דארף זי 
ניט בודק זיין זיך פארן תשמיש און נאָכן תשמיש, ווייל דער טעם פון דער בדיקה 
אֹיז דאָך כדי זי זאָל וויסן אויף זיכער אז זי איז ניט קיין נידה, ניט טמא, און אין די 
דאָזיקע טעג איז זי דאָך זיכער טהור, אפילו זי זעט בלוט. ובתולה, און (א חוץ) א 
בתולה װאָס איר בלוט איז טהור. אויך אזא בתולה דארף ניט בודק זיין זיך ביים 
תשמיש. וועגן .בתולה. שדמיה טחורים" לערנט די משנה ווייטער פּרק י' משנה א' 
אז דאָס איז א יינג מיידל װאָס האָט נאָכניט געהאט איר מאָנאטליכע בלוטיקונגס- 
צייט (וסת) און זי האָט חתונה געהאט און עס איז די מחלוקה צװישן די בית שמאי 
און בית הלל צי איר בלוט איז ריין 4 נעכט נאָך דער חתונה צי ביז עס ווערט פאר- 
היילט די וואונד. ופּעמים, און צוױי מאָל דארף זי (א פרוי) זיך בודק זיין (יעדן טאָג): 
אין דער פרי און בין השמשות (פארנאכט). כדי זי זאָל וויסן אז די זאכן װאָס זי האָט 
אָנגערירט א גאנצע נאכט און א גאנצן טאָג זענען טהור. ובשעה, און (א פרוי דארף 
זיך אויך בודק זיין) אין דער צייט ווען וי גייט האָבן תשמיש. װוי מיר האָבן געלערנט 
פריער. יתרות, מער פון זיי (פון געוויינטליכע פרויע) זענען פרויען פון כהנים (צי 
זײערע טעכטער) װאָס (די כהנות דארפן זיך בודק זיין) ווען זיי גײען עסן תרומה. 
מחמת אויב זיי זען בלוט טאָרן זיי ניט עסן תרומה. ר' יהודה זאָגט אז אויך אין דער 
צייט ווען זיי האָבן אויפגעהערט (עברת) עסן תרומה. זיי דארפן זיך בודק זיין אויך 
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א כָּל הַיַּד הַמַּרְבָּה לִבְדוֹקי 


ננִָׁים מְשַׁבַּחַת וּבָאֲנָשִׁים תִּקצִי 


הַחֲרֶשֶׁת וְהַשּׁוֹטָה וְהַסּוּמָה 


פְִּּחוֹת מְתקְּנוֹת אוֹתָןוְהֵן אוֹכְלוֹת 


פרק ב 


תעט 
שְׁלִישִׁי לְתַקן אֶת הַבַּיִת: ב נִמְצָא 
עַל שֶׁלּוֹי טְמֵאִין וְזַיָבִין קִרבְּן 
נִמְצָא עַל שֶׁלָהּ אוֹתְיוֹם. טְמֵאִין 
וְַיּבִין קִרְבָּ נִמְצָא עַל שָׁלָה 
לְאַחַר זְמָןי טְמֵאִים מִסָּפֶק וּפְטוּרִים 


בִּתְרוּמָה. דֶּרֵךְ בְּנוֹת יִשְׂרָאֵל 
מְשַׁמִּשׁוֹת בִּשְׁנֵי עִדִּיםי אֶחָד לוֹ 
ואֶחָד לְהּי הַצְּנוּעוֹת מְתַקְּנוֹת לָהֵן 


מִן הַקַּרְבָן: ג אִיזְהוּ אַחַר זְמֶ 
כְּדִי שֶׁתַּרֵד מִן הַמְּטָה וְתָדִית 
פּנִיהִי וְאַחַר כָּךְ מְטַמְּאֶה מֵעַת 


נאָכן עסן תרוֹמה, כדי צו וויסן צי די שיריים, די שטיקלעך תרומה װאָס בלייבן אי" 
בער זענען ניט טמא געװאָרן דורך זיי אוֹיב זיי האָבן ביים בודק זיין זיך געפינען 


בלוט, 
| פרק ‏ 

א. כל, יעדע האנט װאָס מאכט א סך בדיקות, אין ביי פרויען (ואָס מער 
זי זענען זיך בודק צי זי האָבן בלוט) דארף געלױבט וערען. וויל 
טאָמער האָט זי געזען בלוט. ובאנשים, און ביי מאנספּערזאַנען וואָס מער זיי זענען 
זיך בודק מיט דער האנט ביים גיך, צי עס גייט ארויס זרע און זײַ זענען בעלי קרי, זע 
-פריער מקוואות פרק ח' משנה אי און ב'), דארף זי אָפּגעהאקט ווערן. מען מיינט, אז 
מען טאָר עס ניט טאָן. ווייל דאדורך איז מען מוציא זרע לבטלה, אוֹן דאָס איז אסור, 
החרשת, א טויב-שטומע, און א נארישע, און א בלינדע, און א משוגענע, אב זי 
(די דאָזיקע פרויען) האָבן (חברטעס) קלוגע (פקחות, פרויען װאָס מען קאָן זיך אױף 
זיי פארלאָזן), זענען זי (די קלוגע פרויע) מתקן (מאכן אין אָרדנונג, זענען בודק די 
טויב-שטומע, נארישע, בלינדע, און משוגענע) און מעגן עסן תרומה. אָבער אויף זי 
אליין קאָן מען זיך ניט פאױלאָזן. די גמרא זאָגט, אז א בלינדע קאָן יאָ אליין זיך 
בודק זיין און זי ווייזט דאָס בדיקה-טיכל צו א חברטע. דרך, דער עוטייגער פון יידי- 
שע טעכטער אִיז, אז זי האָבן תשמיש מיט צויי בדיקה-טיכלעך אײינעם פאר אים, 
(פאר דעם מאן) און איינעס פאר זיך; און די גאָר פרומע יידישע טעכטער, צנועות) 
גרייטן זיך צו נאָך א דריט (בדיקה-טיכל) כדי זיך בודק צו זיין פארן תשומיעש. , לתקן 
את הבית", ,,צוגרייטן דאָס הויז", דאָס איז א משל-אויסדרוק, צו זען צי זי איז 
טהור, 

ב נמצא, אױב (נאָכן תשמיש) האָט מען געפינען (בלוט) אויף זיין (בדיקה- 
טיכל אפילו ער האָט זיך בודק געווען א סך שפּעטער) זענען יי (דער מאן און די 
פרוי) טמא, און זיי דארפן ברענגן א קרבן. ווייל זיי האָבן עובר געווען אויף דעם 
איסור כרת פון נידה בשוגג (זע כריתות פּרק א' משנח א'). נמצא, אוב מען האָט גע- 
פינען (בלוט) אויף איר בדיקה-טיכל) באלד (אותיום) זענען זיי (ביידע טמא) און זי 
דארפן ברענגן א קרבן, דאָט װאָרט , אותיום", באלד, זאָל זיין פון גריכישן ,,עיטעאָס? 
באלד; אזוי מיינען טייל חוקרים. נמצא, אױב מען האָט געפינען אױף איר בדיקה 
טיכל (מיט וועלכן זי האָט זיך בודק) נאָך א צייט (שפּעטער) זענען זיי ביידע טמא 
נאָר צוליב ספק וועגן. ווייל עס קאָן דאָך זיין אז דאָס בלוט האָט זיך באוויזן ביי דער 
פרוי שפּעטער. פארשטייט זיך אז פון איצט אָן איז די פרוי טמא ודאי, זיכער, ווייל 
פון איצט אָן האָט זי דאָך זיכער געזען בלוט. ופּטורים, און זיי זענען פטור פון ברענגן 
א קרבן, מען מיינט פון א קרבן חטאת, א פעסטן קרבן, אָבער זיי דארפן ברענגן אן 
אשם תלוי, װי מען ברענגט ווען מען האָט עובר געווען אויף א ספק עבירה בשוגג 
(זע כריתות פּרק ד' משנה א'), 

איזהו, װאָס הייסט ,נאָך א צייט" (שפּעטער)? ביז זי קאָן אראָפּגיין פון בעט 
און אָפּווישן איר געזיכט. אויך דאָ מיינט מען מיט ,פּניה", איר געזיכט, אין משל- 
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לְעֵת וְאֵינָה מִטַמְּאָה אֶת בּוֹעֲלֶהּי| עַל כָּל תַּשְׁמִישׁ וְתַשְׁמִישׁ אוֹ 


רַבִּי עַקִיבָא אוֹמֵר אַף מְטַמְּאָה | תְשַׁמֵּשׁ לְאוֹר הַנָּרי בֵּית הִלָּל 
אֶת בּוֹעַלָהּ. וּמוֹדִים חֲכָמִים לְרַבִּי | אוֹמְרִים דַּיָּהּ בִּשְׁנִי צִדִּים כָּל 


עֲקִינָא בְּרוֹאָה כָתֶם. שָׁמְּטֵג ה | הַלֵּילָה: ה מָשָׁל מָשְׁלוּ חָכְמִים 
אֶת בּוֹעֲלָהּ: ד כַּל הַנָּשִׁים בְּחָז 


חְָקֹת | בּאִשָׁהי הַחָדֶר וְהַפְּרוְֹדֹּר וְהָעַליָה 
טְהָרֶה לְבַעֲלֵיהֶ הַבְּאִין מִן הַדֶּרך | דֹּם הַחדֶר טָמֵאי נִמְצָא בַּפְּרוזדּוֹר 
ְשֵׁיהָן לָהֶן בְּחֶזְקת טָהָרֶה. בֵּית | סְפְקוֹ טָמֵא. לְפִי שֶׁחִזקָתוֹ מִן 
שַׁמַּאִי אוֹמְרִים צְרִיכָה שְׁנֵי עִדִּים | הַמָּקוֹר: 


אויסדרוק, דאָס שעם-אָרט. ואחר כך, און אוב (זי האָט זיך בודק געווען) דערנאָך 
נאָך דער דאָזיקער צייט) איז זי מטמא (זאכן וועלכע זי האָט אָנגערירט) ביז א מעת 
לעת (24) שעה צוֹריק. װי דער דין איז ווען א פרוי זעט בלוט (פריער פּרק א' משנה 
א אינה און זי איז ניט מטמא דעם מאן װאָס האָט געהאט תשמיש מיט איר. 
דער דין איז, אז זוען א מאן האָט תשמיש מיט א פרוי א נידה ווערט אויך דער מאן 
טמא 7 טעג, זאָגן די חכמים אז ווייל די טומאה אויף א מעת לעת צוריק איז נור 
מדרבנן, דאריבער וװוערט ער טמא ניט אויף 7 טעג נאָר אויף איין טאָג (װי יעדע אנ- 
דערע זאך װאָס זי האָט אָנגערירט) ר' עקיבא זאָגט, אז זי איז מטמא דעם מאן װאָס 
האָט געהאט תששמיט מיט איר. ער װערט טמא אויף 7 טעג. ומודים, און די חכמים 
זענען מודה צו ר' עקיבא, אז אוב זי (א פרוֹי) האָט געזען א פלעק (ניט ממש בלוט, 
נאָר א בלוט- פלעק, כתם, אויף איר בדיקה-טיכל, און א מאן האָט געהאט דערנאָך מיט 
איר תשמיש) אז זי איז מטמא דעם מאן (7 טעג). כאָטש אויך די טומאה פון פלעקן 
(כתמים) איז נור מדרבנןי 

דך כל, אלע פריען ווערן באטראכט אז געוױינטליך זענען זײי טהור צו זײיערע 
מענער. .חזקת טהרה", די ,חזקה פון טהרה"י מען נעמט אָן אז ניט אין דער מאָ- 
אנטליכער בלוטיקונגס-צייט זענען זיי טהור, און דער מאן דארף איר ניט פרעגען 
צי זי איז טהור, נאָר ער מעג לעבן מיט דער פרוי. הבאין, מענער װאָס קומען אהיים 
פון וועג, מעגן אָננעמען אז זייערע פרויען זענען טהור. מ'װאָלט געקאָנט מיינען אז ווייל 
די מענער זענען ניט געווען אין דער היים, האָבן די פרויען זיך ניט בודק געווען, דא- 
ריבער לערנט די משנה אז אויך דאביי איז פאראן די חזקה פון טהרה. -- בית שמאי, 
די בית שמאי זאָגן אז (דאָס װאָס מיר לערנען פריער פרק א' משנה זי אז די פרוי זאָל 
האָבן ביים תשמיש צויי בדיקה-טיכלעך מיינט מען דערמיט אז) זי דארף האָבן 
צוויי בדיקה-טיכלעך ביי יעדעס מאָל תשמיש, אָדער זי זאָל (בודק זיין נאָכן) תשמיש 
בי דער ליכטיקייט פון א ליכט; די בית הלל זאָג, אז עס איז גענוג צויי בדיקה- 
טיכלעך פאר א גאנצער נאכט. און אוב זי האָט געהאט עטליכע מאָל תשמיש אין 
דער נאכט איז גענוג איין בדיקה-טיכל פארן ערשטן תשמיש, און. איין בדיקה-טיכל 
נאָכן לעצטן תשמיש. 

ה. משל, די חכמיס האָבן געזאָגט בדרך משל וועגן דער פרוי (וועגן דעם שעם" 
אָרט, וואו דאָס בלוט באווייזט זיך): דער צימער (חדר), און דאָס פאר-צימער (פרוז" 
דור), און דאָס אויבער-שטיבל (עליה). אין די אלע דריי ערטער איז איינגעטיילט דאָס 
שעם-אָרט, און דאָס בלוט פון אויבער-שטיבל איז טהור. דם החדר, דאָס בלוט אין 
צימער (חדר) איז טמא; אוב דאָס (בלוט) איז געפינען געװאָרן אין פּאָדער-צימער 
(פרוזדור) איז עס טמא צוליבֿ ספק, וייל מען נעמט אָן (עס איז זיין חזקה) אז דאָס 
(בלוט) קומט פון קוואל (פון מקור). און ניט פון אויבער-שטיבל. די דאָזיקע ספק 
טומאה האָט דעם דין װי א ודאי, א זיכערע טומאה, און אב די פרוי רירט אָן 
תרומה, פארברענט מען די תרומה, װי עס װאָלט געווען א ודאי-טומאה (זע פריער 
טהרות פּרק ד' משנה ה'). 





1281 נידה ב חפא 
ו חֲמִשָּׁה דָמִים טְמָאִים | אִינוֹ מְטַמֵּא מִשׁוּם כָּתָם מִטַמּא 
בַּאֲשָׂה, האָדם וְהַשָׁהוֹר רּכְקִרֵּן { מְשׁוּם מַשְׁקְהֹי רכָּי יוֹסָי אוֹמר 
כַּרְכּוֹם וּכְמִימִי אֲדָמָה וְכַמֶּוװוגי לא כָךְּ וְלֹא כִךִּי 
בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים אַף כְּמֵימִי ז אֵיְהוּ אֶדֹם 
תִלְתָּן וּכְמִימִי בְשַׂר צְלֵיי וּבִית | כְּדַם הַמַּכָּהי שַׁהוֹר כַּמָרָתי עָמֹק 
הִלֶּל מְטַהְרִין. הַיְרֹקי עַקִנְיָא | מִכֵּן טָמֵאי דְהָּה מִכֵּן טְחוֹר. וּכְקָרֶן 
בֶן מַהֲלַלְאֵל מְטַמָּא וַחֲכָמִים | כַּרְכּוֹם. כַּבָּרוֹר שָׁבּוֹ. וּכְמָימֵי 
מְטַהֲרִים. אָמַר רַבִּי מֵאִיר אִם | אֲדָמָהי מִבִּקְעַת בֵּית כָּרֶם וּמָצִיף 





חמשה, פינף (קאָלירן פון) בלוט זענען טמא בי א פרו: רױט, און שווארץ, 
און די קאָליר פון זאפערן-גלאנץ (קרן כרכום, דער גלאנץ פון זאפערן, א װי ערך- 
וואסער, און ווי מיש זויין (מזוג). די משגה װעט ווייטער אין משנה ז' מפרש זיין די 
אלע פינף קאָלירן, בית שמאי, די בית שמאי זאָגן אז אויך װי (די קאָלִיר פון) דעם 
זאפט פון גריכיש היי (תלתן, אזא געװיקס, זע כלאים פרק ב' משנה ה') און װוי דער 
זאפט פון געבראָטן פלייש; און די בית הלל זענשן מטהר. זי זאָגךְ אז אױב ביי א 
פרוי באווייזט זיך בלוט פון די דאָזיקע צוויי קאָלירן איז זי טהור. הירוק, געל (בלוט), 
זאָגט עקביא בן מהללאל אז עס איז (די פרוי איז) טמא, און די חכמים זאָגן אז זי איז 
טהור. זע עדיות פרק ה' משנה וי װעגן דער דאָזיקער מחלוקה. אָמר, האָט ר' מאיר 
געזאָגט, אז אב דאָס (געל בלוט) אין ניט מטמא (מאכט ניט טמא די פרף) צוליב 
פלעק (כתם, צוליב נידה-בלום), אין עס אָבער מטמא צוליב משקה (געטראנק) 
מיר לערנען וויימער מכשירין פרק וי משנה ד', אז בלוט הייסט א משקה, א געטראנט, 
און אויב עס רירט אָן אן עסנווארק ווערט דאָס עסנווארק מוכשר און עס קאָן טמא 
ווערן ווען עס דירט דערנאָך אָן, למשל, א טױטן שרץ. זאָגט ר' מאיר אז געל בלוט 
איז, אזוי וי סתם בלוט. א משקה, און עס קאָן מכשיר זיין עסנווארק, אז עס זאָל 
קאָנען טמא װערן ר' יוסי זאָגט, אז ניט אזי און ניט אזי. עס מאכט ניט טמא זי 
פרוי אלס גידה-בלוט, און עס איז ניט קיין משקח מכשיף צו זיין עסנווארק צו קאָנען 
טמא ווערן. 

ז איזהו, װאָס הייסט רוט ? איצט גייט די משנה מפרש זיין די 5 קאָלירן פון 
פריער משנה |'. און זי הייבט אָן צוֹ דערקלערן די רויט-קאָליר, אז זי אית כדם, 
װי דאָס בלוט פון א מכה (א שניט מיט א מעסער). איין טייטש איז וי דאָס ערשטע 
פלוט װאָס גייט פון אקס ווען מען שעכט אים. אן אנדערער טייטש איז וי דאָס בּלוט 
ווען מען האקט א אָדעו. שחור, שווארץ, (מיינט מען וי טינט. װוי דער טינט װאָס איז 
אויף דער דנא פון טינטער און ער איז שווארצער װי דער טינט אין דער הויך, אן 
אנדערער טייטש פון ,חרת" איז וי שווארצע פארב מיט װעלכער מען פארבט פעל 
צו שיך, װי ,,חרתא דאושכפי" (מגילה י"ט), עמוק, אב עם איז טיפער (עווארצער 
דערפון) איז עס טמא, (או) אױב העלער דערפון (דיהא) איז עס טהיר. און אזוי איז 
אויך ביי די אנדערע בלוס-קאָלירן, אוב זיי זענען טיפער, טונקעלער פון דעם 
זוי די משגה לערגט וועגן זיי זעגען זיי טמא, און אויב העלער זעגען זיי טהור, אן 
אויסנאם איז נור דער ,,מיש-ויין?"קאָליר, װאָס סיי טונקעלער און פיי העלער איז 
טהור. יכקרן כרכום, און וי דער גלאנץ פו זאפערן, (מיינט מען) וי דער אויסגע- 
קליבעגער אין אים- דער זאפערן האָט דריי שודות מיט בלעטער, און דער מיטלם- 
טער בלאט פון דער מיטלסטער שורה איז דער אויסגעקליבעגער, לויט וועלכן מען 
דארף זען דעם בלוט-קאָליף, וכמימי אדמה, אה וי ערד וואסער, (מיינט מען וו 
ערז) פון דעם טאָל בית הכרם, און מען גיסט ארױף (אויף דער דאָזיקער ערך) 
וואסער. די ערד פון בית הכרם טאָל איז רויט. וועגן אָרט בית הכרם זע אין פּירוש 
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נידה ביג 


תפב 


מַיִם. וְכמָזוּג. שְׁנֵי חֲלָקִים מַיִם וְאֶחָד יַיִן מִן הַיִַן הַשׁרוֹנָי: 
פרק ג 


א הַמַּפֶּלֶת חֲתִיכָה אִם יֵשׁ 
עִמָּהּ דָּם. טְמְצָהי וְאִם לְאו טְהוֹרָה, 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר בִּין כָּךְ וּכִין 
כָּךְּ טִמֵאָה: ב הַמַּפֶּלֶת כְּמִין קְלִיפָהּ 
כְּמִין שַׂעֲרָהי כְּמִין עָפָרי כְּמִין 
יִבְחוּשִׁים אֲדְמִּים תַּטִּיל לַמַּיִםי 
אִם נָמוֹחוּ טמְאֶה וְאִם לָאו טְהוֹרָה. 





ַמַּפָלֶת כְּמִין דְּגִיםחֲגָבִים שֶׁקְצִים 
וּרְמָשִׂים. אִם יֵשׁ עִמָּהֶם דָּם 
טְמֵאָה. וְאֵם לָאו טְהוֹרָה. הַמַּפְּלֶת 
כְּמִין בְּהֵמָהי חַיָּה וְעוֹף בִּין 
טְמָאִין בִּין טְהוֹרִיןי אִם זָכֶר תֵּשָׁב 
לְזְכָר. וְאִם נְקֵבָה תֵּשֵׁב לִנְקֵבָהו 
וְאִם אִין יֵדוּעַ תֵּשֵׁב לִזָכֶר וְלִנְקֵבָה 


צו מידות פּרק ג' משנה די. וכמזוג, און וי מיש-וויין, (מיינט מען, װי דער קאָליר פון 
א געמיש) פון צוויי חלקים (דריטל) וואסער און איין חלק (דריט?) ויץן, פון דעם 
שרון ויין (יין השרוני). שרון האָט געהייסן דער טייל לאנד אין ארץ ישראל ביים 
מיטלענדישן ים וואו עס זענען היינט די קאָלאָניעס חדרה און זכרון יעקב. טייל 
מפרשים מיינען אז יעדער טאָל ווערט אָנגערופן ,,שרון". 

פרק ג. 

א. המפלת, אז א פרוי איז מפיל אַ שטיק פלייש (או זי האָט ניט דעם דין פון א 
קימפּעטאָרין, פון א יולדת, ווייל א שטיק פלייש הייסט ניט קיין קינד), איז אױב עס 
אין פאראן דאביי (ניט אין שטיק) בלוט, איז זי טמא װױ א נידה), און אױב ניט 
איז זי טהור. אפילו דאָס בלוט איז אין דעם שטיק-פלייש איז זי אויך טהור ווייל דאָס 
איז פלייש-בלוט און ניט נידה-בלוט. ר' יהודה זאָגט, אז סיי אזוי (עס איז דאָ בלוט) 
און יי אזוי (עס איז ניטאָ קיין בלוט) איז זי טמא. ווייל ער האלט אז עס איז אומ" 
מעגליך אז דער מוטער-טראכט פון דער פרוי זאָל געעפנט װערן אָן בלוט, און 
מסתמא איז געווען אביסל בלוט, נאָר עס איז פארלוירן געגאנגן. 

ב המפלת, אז א פרי איז מפיל (עפיס װאָס זעט אױס) װי א סאָרט שאל, 
װי א סאָרט האָר, װי א סאָרט ערד; וי רטע פליגעלעך (יבחושין, זאָל מען עס 
אריינלייגן אין (לוילעך) וואסער (און עס זאָל זיך וייקן 24 שעה, או) אױב זײ 
וועלן ווערן צעגאנגן (נמוחו) איז עס טמא. ווייל עס איז נידה-בלוט. ואם לאו, און אויב 
ניט (עס איז ניט געװאָרן צעגאנג), איז עס טהור. װי די חכמים לערנען פריער אין 
משנה אי אז מען קאָן מפּיל זיין אָן נידה-בלוט. המפלת, אז א פּרוי איז מפיל (עפיס 
װאָס זעט אױס) וי א סאָרט פיש, צי הײישעריקן צי ווערם צי קריךווערם (שקצים 
ורמשים), איז אוב עס איז פאראן דאביי אויך בלוט, איז זי טמא װױ א נידה) און 
אוב ניט איז זי טהור. אזוי וי די חכמים פריער אין משנה א'. המפלת, אז א פרױ 
איז מפיל וא קינד װאָס זעט איס) וי א סאָרט בהמה צי א חיה צי א עוף, סיי וי א 
ניט כשרע (א אייזל, א װאָלף, א קראָ), און סיי וי כשרע (א קעלבל, א הירש, א 
טויב), איז אוב עס (דאָס קינד) איז א זכר, זאָל זי זיצן וי זי דארף זיצן ווען זי האָט 
געבױרן א זכר, אױב עס איז א נקבה זאָל זי זיצן וי זי האָט געבױרן א נקבה, א 
אוב מען וייסט ניט (צי עס איז א זכר צי א נקבה, זאָל זי זיצן וי זי װאָלט געבוירן 
א זדר און א נקבה, אזוי זאָגט ר' מאיר. מיר האָבן געגעבו פריער פרק א' משנה זי 
אז א קימפּעטאָרין אין די ערשטע 7 טאָג נאָכן געבוירן א יינגל און אין די ערשטע 
4 טעג נאָכן געבוירן א מיידל איז טמא װי א נידה. און ביי א יינגל איז זי טהור 
דערנאָך 32 טעג, און ביי א מיידל איז זי טהור דערנאָך 66 טעג. זאָגט ר' מאיר, אז 
אויב זי איז מפּיל א זאך װאָס זעט אויס װי א בהמה, חיה צי עוף, הייסט זי א קימ" 
פּעטאָרין, און אוב עס איז א זכר איז זי טמא 7 טעג און אויב א נקבה איז זי טמא 
4 טעג, און אויב מען זוייסט ניט, איז זי טמא 14 טעג װי ביי א מיידל, אָבער 
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דִּבְרִי רַבִּי מָאִירי וַחֲכָמִים אוֹמְרִים | שִׁלְיֵא בַבַּיִתי הַבֵּיִת טָמֵאי לא 


= ר פף * 


כָּל שְׁאִין בּוֹ מִצוּרַת אָדָם אִינוֹ | שְׁהַשְׁלְיָא וָלָדי אֶלָּא שְׁאֵין שִׁלְיָא 
וֶלֶד: ג הַמַּפֶּלֶת שְׁפִיר מֶלֵא מַיִםי | בְּלֹא וָלָד. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר נָמַק 
מָלֵא דָּם. מָלֵא גְנוּנִים אִינָה | הַוֶלֶד עַד שֶׁלֹּא יֵצָא: ה הַמַּפֶּלֶת 
חוֹשֶׁשֶׁת לְוְלָדי וְאִם הָיָה מְרִקֵּם | טִמְטוּם וְאַנְדְרוֹגֵינוֹס תֵּשֵׁב לְזְכֶר 
תּשֵׁב לוָכֶר וְִגְקבָה: ד הַמַפֶּלֶת | וְלְִקֵבָה.טִמְטוֹםוְָכָר אַנִדְרוֹגִינוֹס 
טַנְדָּל אוֹ שְׁלְיָא תּשֵׁב לְזָכָר וְלִנְקֵבָהי | וְזָכְרי תִּשֵׁב לְזָכֶר וְלַגְקֹבָה. טִמְטוֹם 


דערנאָך איז זי טהור נאָר 22 טעג וי ביי א יינגל. מען גייט לחומרא וי ביי ביידעי. 
וזכמים, און די חכמים זאָגן, אז אוב עם איז גאָרניט ניטאָ פון דער צורה פן א 
מענטש הייסט עס ניט קיין קינד. און די מוטער היסט ניט קיין קימפּעטאָרין, די 
גמרא זאָגט, אז אויב דאָס פּנים איז אינגאנצן װי א בהמה, האלטן אלע אז עס איז 
ניט קיין קיגד, און אויב דאָס פּנים איז אינגאנצן װי פון א מענטש כאָטש דער גוף 
איז װוי פון א בהמה האלטן אלע אז עס איז א קינד, די מחלוקה איז נור אויב א טייל 
פון פּנים זעט אויס וי א מענטשי איז לויט ר' מאיר דארף מען האָבן אז דאָס גאנצע 
פּנִים זאָל אויסזען װי א מענטש, און לויט די חכמים אפילו ווען א טייל פון פּנים 
זעט אויס װי א מענטש, הייסט עס שוין א קיגד. 

ג. המפלת, אז א פרוי איז מפּיל א בלאָז (שפיר) פול מיט וואסער, צי פול מיט 
בלוט, צי פול מיט פארשידענע פארבן איז ניט מורא צו האָבן (אז עס איז געווען) 
א קינד. און זי איז ניט טמא װי א קימפּעטאָרין, ואם היה, און אוב עס אין געווען 
אױיסגעפאָרעמט װוי א מענטשליכע געשטאלט)), זיצט זי װי זי װאָלט געבױרן א זכר 
און א מיידל. וי מיר האָבן פארטייטשט פריער אין משנה ב', אז זי איז טמא 14 טעג 
וי נאָכן געבוירן א מיידל האָט זי דערנאָך נור 23 טהור-טעג װי גאָכן געבוירן א יינגל, 
זע בכורות פּרק ח' משנה א' און כריתות פּרק א' משנה ג' וועגן ,,שפיר מרוקם", 

ד- המפלת, אז א פרױ איז מפיל (א שטיק פליש װאָס זעט אױס װי) א שוך 
(סנדל, וי א צונג פון אן אָקס װאָס זעט אס װי א שוך זוי?), אָדער די מוטער- 
בייטל (שליא, די הוט אין וועלכער דאָס קינד ליגט) זאָל זי זיצן וי נאָכן געבוירן 
א זכר און א נקבה. זי איז טמא 14 טעג און דערנאָך האָט זי ניט מער װי 22 טהור" 
טעג. שליא, אוב דאָס (מפּיל-געוואָרענע) מוטער-בייטל געפינט זיך אין א הױן איז 
דאָס הויז (די זאכן אין הויז) טמא. װי עס זאָל זיין א טויט-קינד, א מת אין הויז, 
זע פריער אין דער הקדמה אחלות. לא, (דאָס אי) ניט דערפאר װאָס א מוטער-בייטל 
איז א קינד, נאָר יל עס אין ניטאָ קיין (מפּיל-געװאָרן) מוטער-בייטל אָן א קינד. 
און מען נעמט אָן אז אין דעם מוטער-בייטל איז פאראן א טויט-קיגד, ד' שמעון זאָגט, 
אז דאָס קינד איז צעגאנגן געװאָרן איידער עס איז ארויסגעגאנגן. איידער די מוטער 
האָט עס מפּיל געווען, און עס האָט זיך אויסגעמישט אין דעם געבורט-בלוט, און 
דאריבער זענען די זאכן אין הויז ניט טמא, 

ה. המפלת, אז א פרוי אין מפּיל א טומטום (א קינד װאָס האָט ניט די געש- 
לעכטס-סימנים ניט פון א זכר און ניט פון א נקבה) צי אן אנדרוגינוס ואָס האָט 
די סימנים אי פון א זכר אי פון א נקבה) זיצט זי װי (נאָכן געבױרן) א זכר או א 
נקבה. וי מיר האָבן פארטייטשט פריער אין משנה ב', אז זי איז טמא 14 טעג װי 
גאָך א מיידל, און דערנאָך האָט זי נאָר 23 טהור-טעג וי נאָך א יינגל- טומטוס וזכר, 
(אױב זי איז מפיל א צווילינג) א טומטום און א יינגל, אָדער אן אנדרוגיניס און א 
יינגל זיצט זי װי נאָך א זכר און א נקבה. זי איז טמא 14 טעג ווייל טאָמער איז דער 
טומטום צי דער אנדרוגינוס א נקבה, און זי האָט נור 22 טהור-טעג ווייל טאָמער 
זענען זיי זכרים. טומטום ונקבה, (אױב זי איז מפיל א צווילינג) א טומטום און א 
מיידל, (אָדער זי איז מפיל א צווילינג) "ן אנדרוגינים און א מײידל, אין (ואכדעם) 
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וּנְקְבָה אַנִדְרוֹגִינוֹס וּנְקְבָה. תֵּשֵׁב 
לִנִקְבָה בִּלְבָד. יֵצָא מְחִתָּךְ אוֹ 
מִסוּרָס, מִשִׁיּצָא רִבּוֹ הֲרִֵי הוּא 
כְיְלוּדי יֵצֵא כְדַרְכּוֹ. עד שֶׁיֵצֵא 
רֹב רֹאשׁוֹ. וְאֵיזְהוּ רֹב רֹאשׁו 
מִשְׁתִּצֵא פַדַּחְתּוֹ: ‏ הַמַּפֶּלֶת וְאִין 
יִדוּעַ מָה הוּאי תִּשֵׁב לְזָכָר וְלִגְקֵבָהי 


זיצט זי נאָר וי נאָכן געבוירן א מיידל. 


גידה ג 





תפד 
אִין יָדוּע אִם וְלֶד הוּא אִם לָאוי 
תֵּשֵׁב לָזְכֶר וְלִנְקְבָה וּלְנְדָּה: 


{ הַמַּפֶּלֶת לְיוֹם אַרְבָּעִים אִינָה 
חוֹשֶׁשֶׁת לְוָלְדי לְיוֹם אַרְבָּעִים 
וְאֶחָדיתִּשֵׁב לָזְכָר וְלִנְקֵבָה וּלְִדָּה 
רַבִּי יִשְׁמָעֵאל אוֹמָר יוֹם אַרְבַּעִים 
וְאֶחָדי תִּשֵׁב לָזָכָר וּלְנִדָּהי יוֹם 


זי איז טמא פערצן טעג און דערנאָך האָט 


זי 66 טהור-טעג, ווייל אפילו דער טומטום איז א יינגל, איז אויך דער דין אז נאָבן 
געבוירן א צווילינג א יינגל און א מיידל האָט עס דעם דין װוי א מיידל, און די מוטער 
איז טמא 14 טעג און. דערנאָך טהור 66 טעג. יצא מחותך, אוב דאָס (מפּיל-קינד) איז 
ארוים (פון מוטער'ס בויך) צעשניטן (שטיקערוויי) אָדער איבערגעדרייט (מסורם), 
איז וי נור עס איז ארויס זיין גרעסטער טײל הייסט עס װי עס איז געבוירן געװאָרן; 
אוב עס איז ארויס וי געוויינטליך (מיטן קעפיל צוערשט) איז װי נור עס איז ארױים 
דער גרעסטער טייל פון זיין קעפיל הייסט עס וי געבוירן אויך אויב עס איו ארויס 
שטיקערווייז הייסט עס געבזירן וי גור עס איז ארויס דער גרעסטער טייל פון זיין 
קעפּיל, ואיזהו, און װאָס הייסט , דער גרעסטער טייל (רוב) פון זיין קעפּיל? פון זינט 
עס איז ארויס זיין שטערן (פדחת). פון דאמאָלס אָן הייסט עס װי געבוירן 

המפלת, אז א פרוי איז מפּיל (א קינד) און זי וייסט ניט װאָס עס איז (א 
יינגל צי א מיידל), זיצט זי װי נאָכן געבױירן א יינגל און א מײידל. מיר האָבן דאָס 
פארטייטשט פריער אין משנה ב', אז זי איז טמא 14 טעג װי נאָך א מיידל, און זי האט 
נור 22 טהור-טעג וי נאָך א יינגל, אין ידוע, אוב זי װייסט ניט צי עס איז געווען 
א קינד צי ניט, זיצט זי וי נאָכן געבוירן א זכר או נאָכן געבוירן א מיידל, און וי 
א וידה. זי איז טמא 14 טעג װי נאכן געבוירן א מיידל, און דערנאָך האָט זי גאָרגיט 
קיין טהור-טעג, און אויב זי האָט דאמאָלס געזען בלוט איז זי א נידה, ווייל טאָמער 
איז דאָס גאָרניט געווען קיין קינד און עס קומט איר ניט קיין טחור-טעג. אויך מוז 
זי זיך טובל זיין נאָך 40 טעג און נאָך 80 טעג (װי נאכן געבוירן א יינגל און נאָכן 
געבוירן א מיידל) כדי זי זאָל מעגן עסן קרבנות-פלייש און אריינגיין אין בית הּמקדש, 
זי דארף זיך טובל זיין אויך נאָך די 40 טעג כאָטש דאָס איז זי ניט מתיר צו עסן 
קרננות און אריינצוגיין אין בית המקדש (מחמת זי מוז דאָך ווארטן אויך ביז נאָך 
0 טעג), ווייל דער דין איז ,,טבילה בזמנה מצוה", אז עס איז א מצוה זיך טובל צו 
זיין אין דער צייט, און אויב עס איז געוען א יינגל איז איר טבילה-צייט נאָך די 
0 טעג. 

ז המפלת, אז א פרױ אין מפיל דעס פערציקסטן טאָג (נאָכן ווערן שוואנגער), 
דארף זי ניט מורא האָבן טאָמער איז עס געווען א קינד. ווייל ביים קינד אין דער מו" 
טעוס בויך ווערט ניט פארענדיקט זיין באשאפן װערן (יצירה) איידער עס גייען 
אריבער גאנצע 40 טעג. ליום ארבעים ואחד, (אױב זי אין מפיל) דעם איין און- 
פערציקסטן טאָג, זיצט זי װוי (נאָכן געבוירן) א יינגל און וי (נאָכן געבוירן) א גיידל, 
און װי א נידה. זי איז טמא 14 טעג וי נאָכן געבוירן א מיידל, אָבער קיין טהור"טעג 
האָט זי ניט דערנאָך, און אויב זי זעט דאמאָלס בלוט איז זי א נידה, װוי מיר האָבן 
פאוטייטשט פריער סוף משנה ו'. דער טעם איז ווייל מען ווייסט ניט צי עס איז גע" 
געווען א קינד, און אויב יאָ צי איז עס געווען א יינגל צי א מיידל. ר' ישמעאל זאָגט, 
אז אױב דעם 041טן טאָג זיצט זי וי (נאָכן געבוירן) א יינגל און װי א נידה (זי איז 
טמא נאָר 7 טעג, און זי האָט גיט דערנאָך קיין טהור-טעג), און אױב (זי איז מפיל) 


285 נידה 
שְׁמוֹנִים וְאֶתָד. תֵּשֵׁב לְזָכָר וְלִנְקֵבָה 
ּלְנִדָהי שָׁהַזָכָר גִגְמֶר לְאַרְבָּעִים 
וְאֶחָד וְהַנִּקבָה לִשְׁמוֹנִים וְאֶחָדי 
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גיך תפה 
נַתֲכָמִים אוֹמְרִים אֶחָד בְּרַיּת הַזֶּכֶר 


וְאֶתָד בְּרְיִת הַנְּקְבָהי זֶה וָזָה 
לְאַרְבָּעִים וְאֶחָד: 


פרק ד 


א נְּנוֹת כּוּתִיט נִדּוֹת מַעֲרֵיסָתֵן 
וְהַכּוּתִים מְטַמְּאִים מִשְׁכָּב תַּחְתֹּן 
כָּעָלְיוֹן, מִפְּנִי שָׁהם בּוֹעֲלִי נִדּוֹת, 


וְאִין חַיִבִין עֲלֵיהֶן עַל בִּיאַת 
מִקְדָּשׁי וְאִיז שׂוֹרְפִין צֲלֵיהֶן אֶת 
הַתְּרוּמָהי מִפְּנֵי שֶׁטִּמְאָתָן סָפק: 





וְהַן יֹשְׁבוֹת עַל כָּל דָּם וְדָםוֹב בְּנוֹת צְדוּקִין בִוְמן שִגָהַגו 
אין 81סטן טאָג (נאָכן שוואנגער ווערן) זיצט זי װי עאָכן געבױר) א ינגל אן א 
מיידל און וי א נידה זי איז טמא 14 טעג, און האָט ניט קיין טהור-טעג) װײי? בי א 
יינגל ווערט פארענדיקט מיין באשאפן װערן) דעם 041טן טאָג, אוך בי א מיידל וערט 
פארענדיקט (איר באנשאפן װוערן) דעם 081טן טאָג. און דאריגער אויב א פרוי האָט 
מפיל געווען צווישן 40סטן און דעם 81סטן טאָג איז ניטאָ מורא צו האָבן טאָמער 
איז עס געווען א מיידל, און מחמת דעם איז זי טמא גור 7 טעג. וחכמים, און די חכמים 
זאָגן, אז סיי דאָס באשאפן ווערן (בריית) פון א יגג?, און סיי דאָם באשאפן ווערן פון א 
מיידל, דאָס און דאָס, איז דעם איין און -פערציקסטן טאָגי די גמרא זאָגט, אז דארי- 
בער האָט רבי, דער מסדר פון דער משנה, נאָכאמאָל געגעבן די דיעה פון ערשטן 
תנא אין נאָמען פון די חכמים, כּדי צו ווייזן אז אזוי אין די הלפה, 


פרק )| 

בנות כותיס, די טעכטער פון כותים זענען (מטמא װי) נידות פון זייער וויג? אָן 
אפילו זיי זעגען גאר קליין, זי ליגן נאָך אין וויגל. , כּותים? הייסן די שומרונים אין 
אוץ ישראל װאָס גלויבן נור אין דער תור"ה, אין חומש. מיר לערנען אָפּ פון 8סוק 
ויקרא ט"ו ,ואשה", אז אויך א קליין קינד װאָס איז איין טאָג אלט קאָן זיין טמא 
אלס נידה; אָבער די כותים האלטן ניט פון דעם דאָזיקן דין, און זיי שיידן גיט אָפּ 
זייערע גאָר יינגע סעכטער וען זיי זעגען נגידות. דאריבער האָבן די חכמים גוזר גע" 
ווען אויף זי אז זיי זעגען מטמא אלס נידות פֿון קינדווייז אָן. והכותים, און די כותים 
זענען מטמא דעם אונטערשטן געלעגער װי דאָס אויבערשטע (משכב תחתט כעליון, 
ווייל זי זענען וי מענער װאָס האָבן געהאט תשסמיש מיט פרויע-נידות (בועלי נידות) 
וועגן דעם, אז א בּועל נידה אי מטמא משכב תחתון פעליון און װאָס מען מיינט 
דערמיט האָבן מיר געגעבן פריער פָּלים פרק אי משנה ג' און זאָל דער לערנער 
דאָרט נאכקוקן. פארװאָס זעגען די כּותים בועלי נידות, ווייל -- והן יושבות, זי 
(די כותים-פרויען זיצן (באטראכטן זיך אלס נידות) אויף יעדן בלוט. אוב אפילן זי 
זען, למשל, געל בלוט, הייסט עס ביי זיי נידה"בלוט, און זי הייבן אָן צו ציילן זייערע 
7 גידה-טעג פון דאָזיקן טאָג אָן. און זי האלט זיך ניט דעם 8טן טאָג פאר א נידה, 
אָבער טיר האָבן דעם דין (פריער פרק בַ' משנה ו') אז געל בלוט איז טהור, ממילא 
אויב צומאַרגנס האָט די פרוי דערזען רויט בַּלוט, דארף זי אָנהײבן ציילן די 7 טעג 
פון צומאָרגנס, און זי איז דעם 8טן טאָג אויך א גידה. ואין חייבין, און אוב איינער 
(האָט אָנגערירט די קליידער אױיף וועלכע די כותים זענען געלעגן און זיי זענען 
טמא, און) איז אריינגעגאנגן אין ביח המקדש איז ער גיט מחויב (צו ברענגן א קרבן, 
און מען פארברענט ניט צוליב זיי תרומהי די תרומה װאָס זייערע קליידער האָבן אָנ" 
גערירט, פארברענט מען גיט, נאָר מען לאָזט זי הענגן, ניט מען פארברענט זי און 
גיט מען עסט זי (זע פריער טהרות פּרק ד' משנה ה'). מפני, ורייל זײיער טומאה איז 
(נאָר) צוליב ספק. מען איז ניט זיכער צי זי זענען בועלי נידות, 

ב. כנוח צזוקי; די טעכטער פון די צדוקיס (א יידישע כיתה אין דער צייט 
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לֶלֶכֶת בְּדַרכֵי אֲבוֹתֵיהְן הֲרִי הֵן | וּבִית הֵלֵל אוֹמְרִים כִּרקהּ וּכְמֵימֵי 
ַּּוּתִיוֹתי פִּרְשׁוּ לָלֶכֶת בְּדרְכִי | רַגְלֶיהָ. דַּם יוֹלֶדֶת שֶׁלֹּא טָבְלָהי 
יִשְׂרָאֵל הָרִי הֵן כְּיִשְׂרְאִֵיוֹתי רַבִּי | בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים כְּרִקּה וּבְמֵימִי 
יוֹסִי אוֹמֵר לְעוֹלֶם הֵן כְּיִשְׂרְאֵלִיוֹת | רִגְלִיהי וּבִית הִלֵּל אוֹמְרִים מְטַמָּא 
עַד שֶׁיִפְרְשׁוּ לְלְכֶת בְּדַרְכֵי אֲבוֹתֵיהָן: | לַח וְיָבְשׁי וּמוֹדִים בִּיוֹלֶדֶת בְּזוֹב, 
ג זַּם נָכְרִית וְדַם טְהֲרָה שֶׁל | שָׁהִיא מְטַמְּאֶה לַח וְיָבֶשׁ: ד הַמְּקִשָּׁה 
מְצוֹרַעַתי בֵּית שַׁמַּאי מְטַהֲרִיםי | נִדָּהי קִשְׁתָה שְׁלֹשָׁה יָמִים בְּתוֹךְ 





פון צווייטן בית המקדש, װאָס האָט געהאלטן פון תורה עובכתב, אָבער ניט פון תורה 
שבעל פה), אוב זי זענען זיך גוהג צו גין אין די וועגן פון זייערע עלטערן וי די 
צדוקים) האָבן זי דעם דין װוי די כותיס-פרויען. ווייל אויך די צדוקים לערנען טייל 
דינים פון נידה ניט וי מיר. פרשו, אוב זיי (די צדוקים-טעכטער) האָבן זיך אָפּגע- 
שיידט (פון זייערע עלטערנס דרכים און גענומען) גיין אין די וועגן פון יידן (אויפפירן 
זיך לט אונזערע דינים) זענען זיי װי יידישע פריען ר' יוסי זאָגט, אז זיי זענען 
שטענדיק וי יידישע פרױיע, ביז (עס איז באויזן געװואָרן אז) זיי זענען אוועק און 
גענומען גין אין זייערע עלטערנס (די צדוקימ'ס) וועגן אָבער סתם זענען זיי וי 
יידישע פרויען 

ג; דס, דאָס בלוט פון א גיה, און דאָס טהור-בלוט פון א פרי א מצורעת 
(אין די 33 טעג נאָך די 7 טעג פון געבױירן א יינגל אָדער 66 טעג נאָך די 14 טעג פון 
געבוירן א מיידל, זע פריער פ9רק א' משנה ז') זאגן די בית שמאי אז עס איז טהור, 
און די בית הלל זאָגן, אז (עס האָט דעם דין) וי זייער שפייעכץ און זייערע אורין. 
און עס איז מטמא נאָר ווען ס'איז נאס (לח) און ניט ווען ס'איז טרוקן (יבש). דם יולדת, 
דאָס בלוט פון א קימפּעטאָרין (אין די 33 טהור-טעג בי א יינגל און די 66 טהור 
טעג ביי א מיידל) װאָס האָט זיך ניט טובל געווען (נאָך די 7 טומאה-טעג בי א יינגל 
צי נאָך די 14 טומאה-טעג ביי א מיידל) זאָגן די בית שמאי, אז (עס האָט דעם דין) 
װי איר שפייעכץ און וי איר אורין און עס איז מטמא נור ווען עס איז נאס און ניט 
ווען עס איז טרוקן. ובית הלל, און די בית הלל זאָגן, אז עס איז מטמא סיי ווען עס איז 
נאס און סיי ווען עס איז טרוקן די בית שמאי האלטן אז אין די טהור'טעג איז 
דאָס גלוט טהור אפילו ווען די פרוי האָט זיך ניט טובל געווען נאָך די 7 (צי 14) טעג, 
און נור די חכמים האָבן גוזר געווען אז עס זאָל זיין טמא, כדי מען זאָל ניט מטהר 
זיין נלוט אין די 7 טעג; דאריבער איז עס טמא נור נאסערהייט. אָבער די בית הלל 
האלטן אז לוט דין פון דער תורה איז דאָס בלוט אין די טהּור-טעג טמא כל זמן 
די פרוי האָט זיך נישט געהאט טובל געווען. ומודים, און זי (די בית שמאי) זענען 
מודה ביי א קימפּעטאָרין א זבה (אויב זי האָט געבוירן דאָס קינד ווען זי איז א זבה, 
און דארף האָבן צוערשט זיבן ריינע טעג, אָן בלוט זעאונגן, כדי זי זאָל ווערן טהור, 
און זי האָט די 7 טעג ניט געהאט) אז (איר בלוט אין די 33 טהור-טעג צי 66 טהור- 
טעג), איז מטמא סיי ווען עס איז נאס און סיי ווען עס איז טרוקן ווייל זי הייסט כסדר 
א זבה. וועגן ,,זבה" זע ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא זבים. 

ד. המקשה, אז א פרוי האָט געבורט וויען (אין אירע ימי נידה, און אין דער 
צייט װאָס זי האָט געהאט די וייען איז ארויס בלוט) איז זי א נידה. כדי צו פאר- 
שטיין די משנה און אויך די ווייטערדיקע משנות איז נויטיק צו געבן דערקלערונגען 
וועגן ,ימי נידה", און ,ימי זיבה", װאָס מיר האָבן געגעבן אין מסכתא ערכין פּרק 
ב' משנה א'. דער דין איז אז אויב פון א פרוי הייבט אָן צו גיין בלוט איז זי א נידה 
7 טעג עס איז ניט קיין אונטערשיד צי דאָס בלוט איז געגאנגן נור אין איין טאָג, 
צי זי האָט געזען דאָס בלוט די 7. טעג, -- אויב אין 7טן טאָג האָט אויפגעהערט צו גיין 
בלוט, איז זי זיך טובל בײינאַכט און זי איז טהור, זי ווערט אויס נידה, (היינט איז מ'זיך 
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אַחַד עֲשָׂר יוֹם וְשָׁפְתָה מֵעֶת לְעֶת | הוּא קְשׁוּיהּ. רַבִּי מָאִיר אוֹמָר 
וְיִלְדָה. הַרִיזוֹ יוֹלֶדֶת בְּזוֹב. דְּבְרִירַבִּי | אֲפִּילוּ אַרְבָּעִים וַחֲמִשִׁים יוֹם, 
אֲלִיעזָרי רַבִּי יְהוֹשֶׁעַ אוֹמֵר לַיְלָה | רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר דַיָהּ חָדְשָׁהּ 
וְיוֹם. כְּלִילִי שַׁבַּת וְיוֹמוֹ. שִׁשָׁפְתָה | רַבִּי יוֹסִי וְרַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמָרִים 
מִן הַצַּעַר וְלֹא מִן הַדֶּם: ה כַּמֶּה | אִין קִשׁוּי יוֹתֵר מִשְׁתִּי שַׁבָּתוֹת; 


נוהג אנדערש). נאָך די דאָזיקע 7 נידה-טעג הויבן זיך אָן 11 טעג, וועלכע וערן אָנ" 
גערופן ,ימי זיבה", די זיבה-טעג, און דער דין איז אז אויב די פרוי האָט אין די 
1 טעג געזען בלוט איין טאָג צי 2 טעג איז זי טמא נור דעם דאָזיקן טאָג אָדער 
די דאָזיקע 2 טעג, און אויב זי האָט אין 3טן טאָג ניט געזען קיין בלוט איז זי 
א קליינע זבה, און זי איז זיך טובל און זי איז טהור, אויב אָבער זי האָט אין די 11 
טעג געזען בלוט 2 טעג נאָכאנאנד הייסט זי א גרויסע ,,זבה" און זי דארף שוין ציילן, 
ווארטן ,,שבעה נקיים", 7 ריינע טעג, ווען זי זעט גאָרניט קיין בלוט, און ערשט דא" 
מאָלס איז זיך טובל און זי ווערט טחור (און דארף אויך ברענגן קרבנות). אויב די 
1 טעג זענען אריבער הייבט זיך אָן פאר דער פרוי א נייע געװיינטליכע צייט, 
װאָס אויב זי זעט דאמאָלס בלוט איז זי נאָר א נידה אפילו זי זעט 7 טעג נאָכאנאָנד, 
די סתם-טעג הייסן ,ימי נידה", דאָס הייסט, אז אויב זי זעט דאמאָלס בלוט װערט 
די פרוי נאָר א נידה, -- און די 11 טעג הייסן ,ימי זיבה". דער דין איז אז אויב א 
פרוי זעט אין די 11 ימי זיבה בלוט צוליב די ווייען ביים געבוירן א קינד (דאָס דאָ- 
זיקע בלוט רופט מען ,דם קישוי", פון , קשה", שווער גיין צום קינד) איז זי טהור. 
זי הייסט גיט קיין ,,זבה". לערנט דאָ די משנה אז אוב זי זעט דס'קישוי אין די 
נידה-טעג (אין די סתם"טעג, ניט אין די ,ימי זיבה") הייסט זי יאָ א נידה. קשתה, 
אוב די פרי האָט געזען וייען-בלוט (דם קישוי) דרי טעג נאָכאנאנד אין די 11 
טעג (אין די ימי זיבה) און דערנאָך האָט זי גערוט (שפתה, אויפגעהערט) א מעת 
לעת (24 שעה) און זי האָט געבוירן (א קינד), הייסט עס אז זי איז א קימפּעטאָרין 
א זבה, אזוי זאָגט ר' אליעזר. ווייל דערמיט, װאָס זי האָט גערוט, די זוייען האָבן אוים- 
געהערט דערנאָך א מעת לעת, הייסט עס אז דאָס בלוט פריער אין די דריי טעג איז 
ניט געווען קיין ווייען-בלוט (דם קישוי) נאָר סתם בלוט, און זי איז א זבה, ר' יהתטע 
זאָגט, אז (דער מעת לעת מיינט נישט סתם 24 שעה, נאָר) א נאכט און א טאָג, אזוי 
װי די נאכט פון שבת און (דערנאָך גייט) זיין טאָג (דער טאָג פון ששבת). אויב, למשל, 
די דריי טעג ווייען האָבן אויפגעהערט דינסטאָג 12 בײטאָג און דאָס קינד אין גע" 
בוירן געװאָרן צומאָרגנס מיטװאָך 12 בײיטאָג, הייטט עס ניט אז עס איז געװען א 
מעת לעת, מחמת די נאכט איז געווען צווישן צוויי האלבע טעג (דינסטאָג און מיט- 
װואָך), זיי מוזן האָבן אויפגעהערט צוערשט א גאנצע נאכט און דערנאָך א גאנצן טאָג, 
ששפתה, (דאָס װאָס מיר האָבן געלערנט פריער אז עס האָט אויפגעהערט, שעופתה, 
מיינט מען אז) עס האָבן אויפגעהערט די וויען (די געבורט וװיטאָק, הצער), און 
(אפילו ווע) עס האָט ניט אויפגעהערט דאָס בלוט. אפילו דאָס בלוט איז געגאנגן אין 
דעם מעת לעת, נאָר די װייטאָקן האָבן אויפגעהערט הייסט שוין ,, שפתה". ,,שפתה" 
זאָל זיין װי ,,וילך שפי" (במדבר כ"ג), װאָס טייל טייטשן, געלאסן, רואיק, 

ה. כמה, װי לאנג הייסט עס געבורט וויען? אז אוב די פרוי זעט בלוט פון 
ווייען אין די ימי זיבה זאָל זי זיין טהור? ר' מאיר זאָגט, אז אפילו 40 און 50 טעג; 
רי יהודה זאָגט, אז עס איז גענוג איר חודש. מיט ,איר חודש" מיינט מען דעם פטן 
חודש נאָכן שוואנגער װערן. אָבער אוב דעם 8טן חודש היסט עס ניט קיין דם 
קישוי און זי איז א זבה. ר' יוסי און ר' שמעו זאָגן אז עס הייסט ניט קיין ווייען 
(קישוי) מער וי 2 װאָכן. און אויב זי האָט געזען בלוט דריי טעג פאר די 2 װאָכן און 
דערנאָך האָט זי געהאט ווייען צוויי װאָכן איז זי א זבה צוליב די ערשטע 3 טעג. 





558 נידֶה ד תפח 
הַמְקִשָּׁה בְּתוֹךְ שְׁמוֹנִים שֶׁל | דִּיוֹ לִבָּא מִן הַדִּין לִהְיוֹת כַּנָּדוֹף - 
נְקֵבָהי כָּל דָּמִים שְׁהִיא רוֹאָהי | מִמָּה הקל עֲלִיהָי מִטִּמְאֵת זִיבָהי 
טְהוֹרִים. עַד שִׁיֵּצֵא הַוְּלָדי וְרַבִּי | אֲבָל טְמֵאָה הִיא טִמְאַת נִדָּה: 
אֶלִיעֶזֶר מְטַמְּאי אֶמְרוּ לוֹ לְרִבִּי | ן כָּל אַחַד עֲשֶׂר יוֹם בְּחְָקֵת 
אֶלִיעֶזֶר וּמָה אִם בַּמָּקוֹם שְׁהחָמִיר | טָהָרֶה. יִשְׁבָה לָהּ וְלֹא בָדְקֹה. שֶׁגְנָה 
בְּדֵם הַשֹׂפִי הַקל בְּדַם הַקְּשִׁי ‏ נָאֲנְסָה הַזִידָה וְלֹא בָדְקֹהי הֲרֵי 
מָקוֹם שֶׁהֵקֵל בְּדֵם הַשֹׂפִי אֵינוֹ | זוֹ טְהוֹרָה. הִגִּיעַ שָׁעַת וִסְתָּהּ וְלֹא 
דִין שֶׁגָּקֵל בְּדֵם הַקְשִׁי. אָמַר לָהֶם | בָדְקָה הָרִי זוֹ טְמִאָהי רַבִּי מֵאִיר 





! המקשה, אז א פרי האָט געבורט וױיען (קישוי) אין די 80 טעג נאָכן (גע- 
בוירן) א מיידל, (די פרוי איז ווידער שוואנגער געװאָרן און זי האָט געבורט וריען, 
מפיל צו זיין), איז יעדעס בלוט װאָס זי זעט זי האָט צוליב די וױיען) טהור, ביזן עס 
גייט ארויס דאָס קינד. כאָטש דאָס זענען ניט ,ימי זיבה", איז דאָס בלוט טהור, ווייל 
עס איז דאָך אין די 66 טהור-טעג נאָך די 14 טעג פון געבוירן א מיידל (זע פריער 
פּרק א' משנה ז'), ור' אליעזר, און ר' אליעזר זאָגט, אז עס איז טמא. ווייל ער האלט 
אז אין די טהור-טעג איז טהור נאָר סתם בלוט אָבער ניט דם קישוי, וייען-בלוט. 
אָמרו, האָבן זיי (די חכמים) געזאָגט צו אים (צו ר' אליעזר), מה- דאָך דאמאָלס (אין 
די ימי זיבה) ווען מען האָט מחמיר געווען ביי רואיק בלוט (דם השופי, בלוט אָן גע- 
בורט-וייען, װאָס אױב די פרוי זעט דאמאָלס אזא בלוט װערט זי א זבה) האָט 
מען מיקל געווען (גרינגער געמאכט) ביי וייען-בלוט (דם קישי, און אױב די פרױי 
זעט אזא בלוט איז זי טהור), מכל שכן אין א צייט (אין די 66 טהור-טעג) װאָס מען 
האָט מיקל געווען ביי רואיק-בלוט (דם שופי, װאָס אױב זי זעט סתם בלוט איז זי 
טהור) דארף מען דאָך אוודאי מיקל זיין ביי ווייען-בלוט (דם קישוי). אז אויב די פרוי 
זעט עס זאָל זי זיין טהור. אָמר, האָט ער (ר' אליעזר) געזאָגט צו יי, עס איז גענוג 
אז דאָס װאָס איר לערנט אָפּ (דאָס גרינגערע פון הארבערן דעם קל וחומר) זאָל זיין 
ניט מער וי דאָס פון וועלכן איר לערנט אָפּ (דין לבוא מן הדין להיות כנידון). און 
ווייל מען וויל דאָ אָפּלערנען דעם ,דם קישוי" אין די 66 טהור-טעג פון ,,דם קישוי" 
אִין סתם טעג, זאָגט ר' אליעזר: ממה, פון װאָס האָט מען מיקל געווען אויף איר (אויף 
דער פרוי, װאָס זעט דם קישױ אין סתם טעג, און מ'זאָגט, אז זי איז טהור)? (נאָר) 
פון דער טומאה אלס זבה, אָבער זי ווערט טמא מיט דער טומאה פון א נידה. און אויך 
אין די 66 טהור-טעג ווערט זי טמא דורך דם קישוי אלס נידה. 

; כל, אלע 11 טעג (די ,ימי זיבה') איז זי (די פרוי) אין דער חזקה פון טהרה. 
זי דארף זיך דאמאָלס ניט בודק זיין: מען נעמט אָן, עס איז די חזקה, אז זי איז טהור, 
וועגן בודק זיין זיך אין דער פרי און פאדרנאכט זע פּרק א' משנה זי -- ישבה, אב 
די פרוי אין סתם טעג, ניט אין די ,ימי זיבה", און אין די סתם טעג דארף זי זיך 
בודק זיין וי מיר האָבן געלערנט פריער פרק א' משנה ז) איז געזעסן און האָט זיך 
ניט בודק געוען, (סי) זי האָט זיך ניט בודק געווע) בשוגג (פארגעסן) אָדער זי 
איז געווען אן אונס (ניט געקאָנט, סיי זי האָט במזיד זיך ניט בודק געווען, איז זי 
טהור; הגיע, אוב אָבער עס איז אָנגעקומען איר וסת (די צייט אין חודש ווען זי דארף 
באקומען איר בלוטיגונג) און זי האָט זיך ניט בודק געווען, איז זי טמא. כאָטש זי האָט 
זיך דערנאָך בודק געווען און ניט געפונען קיין בלוט, איז זי טמא, ווייל מען נעמט 
אָן אז ,.אורח בזמנו בא" (דער גאסט קומט אין זיין צייט), און מסתמא איז די בלו" 
טיקונג געווען. די גמרא באנוצט זיך מיט דעם װאָרט , אורח בזמנו בא" פאר דער 
בלוטיקונג, װי אין בראשית י"ח ארח כנשים". ר' מאיר זאָגט, אז אויב א פרױי 


289 נידה דיה תפט 
אוֹמֵר אִם הָיְתָה בְּמַחֲבֵא וְהִגִּיע | אֶת הַדָּמִים. אֲבָל יְמִי הַזֶּב וְהַזָּבָה 
שַׁעַת וִסְתָּהּ וְלֹא בָדְקָה הֲָרֵי זוֹ | וְשׁוֹמֶרֶת יוֹם כִּנֶגֶד יוֹם הֲרִי אֵלוּ 
טְהוֹרָהי מִפְּנֵי שֶׁחֲרְדָה מְסַלְקַת | בְּחַזְקַת טִמְאָה: 

פרק ה 

א יֹצֵא דֹפן אֵין יוֹשׁבִין עָלָיו | זוֹבָהּ בִּבְשָׂרָהּי אֲבָל הַזֶּב וּבַעַל 
ְמֵי טִמְאָה וִימִי טֶהֲרָה וְאִין חַיָּבִין | קרי אִינָן מִטַמְּאִין עַד שִׁתִּצֵא 
עְלָיו קִרְבָּן, רִבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר | טֶמְאָתָן לחוּץ: ב הָיָה אוֹכָל 
הֲרִי זֶה כְיְלוּד. כָּל הַנָּשִׁים מִטַמְּאוֹת | בַּתְּרוּמָה וְהִרְגִּישׁ שָׁנִזְדַּעזְעוּ אָבָרִיו, 
ַַּּיִת הַמִּיצוֹן, שֶׁנָאֲמַר דֶּם יִהְיֶה | אוֹחַז בָּאֵמָּה וּבולֵע אֶת הַתְּרוּמָהִי 








איז געווען אין א באהעלטעניש (במחבא, זי האָט זיך באהאלטן צוליב גזלנים אָדער 
צוליב סאָלדאטן װאָס זענען געקומען אין ששטאָט) און עס איז דאמאָלט גראד אָנגע- 
קומען איר וסת (איר מאנאט בלוט צייט) און זִי האָט זיך ניט בודק געווען, איז זי 
טהור, ווייל די שרעק נעמט אוועק דאָס בלוט. און עס איז אָנצונעמען אז דאָס בלוט 
האָט זיך ניט באוויזן. אבל, אָבער די טעג פון א זב און זבה (די 7 טעג װאָס זי דארפן 
ציילן און זיין ריין, זע ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא זבים) און די ואָס היט 
אָפּ א טאָג קייגן א טאָג (שומרת יום כנגד יום) זענען אין דער חזקה פון טומאה. 
זיי מוזן זיך בודק זיין, און אויב זיי האָבן זיך ניט בודק געווען, נעמט מען אָן אז זי 
האָבן יאָ בלוט (צי פליסיקייט ביי א זב). מיט ,שומרת יום כנגד יום" מיינט מען א 
,קליינע זבה", אין די 11 טעג, װאָס אויב זי זעט בלוט נור איין טאָג צי 2 טעג 
און דעם דריטן טאָג האָט זי ניט קיין בלוט, איז זי זיך טובל און זי ווערט טהור 
(זע פריער משנה ד'. זי מוז דעם 3טן טאָג (אָדער דעם 2טן טאָג) זיך בודק זיין, 
פרק ה 

א. יוצא דופן, אױב דאָס קינד איז אַרױס פון דער מוטערס בויך דורך דער 
וואנט (מען האָט אויפגעשניטן דער מוטער'ס בױך און ארויסגענומען דאָס קינד), 
האָט ניט (די מוטער) צוליב אים ניט די טומאה טעג. זי איז ניט טמא די 7 טאָג אויב 
עס איז א יינגל, צי די 14 טעג אויב עס איז א מיידל. ולא, און ניט די טהור-טעג. אויב 
זי זעט בלוט אין די ווייטערע 23 טהור-טעג ביי א יינגל צי אין די 66 טהור-טעג ביי 
א מיידל, איז די מוטער טמא. זע פריער פּרק אי משנה זי. ואין, און (די מוטער) איז 
ניט מחױב צו ברענגן צוליב אים קיין קרבן דער זין איז אז א קימפּעטאָרין דארף 
ברענגן א קרבן (זע כריתות פּרק א' משנה ג'; אָבער א קימפּעטאָרין פון אזא קינד 
דאיף ניס ברענגן קיין קרבן. ר' שמעון זאָגט, אז דאָס (קינד דער יוצא דופן) הייסט 
וי א (געורינטליך) געבוירן (קינד). און די מוטער האָט די טומאה- טעג און די 
סהרה-טעג, און זי דארף ברענגן א קרבן כל, אלע פרויען וערן טמא (אלס נידה 
אוב עס באװױיזט זיך בלוט) אין דעם דרויסנדיקער צימער. װי נוֹר דאָס בלוט איז 
ארויס פון קוואל, כאָטש ס'איז גאָכניט ארויס אין דרויטן, שנאמר, ווארום עס ווערט 
געזאָגט (רקרא טס ,דם יהיה זוכת בבשרה, דאָס בלוט װועט פליסן אין איר לייב". 
כּאָטש דאָס בּלוט איז נאָך אין לייב איז זי טמא. אבל, אָבער א זב און א בעל קרי 
וערן ניט טמא ביז זײיעד טומאה (די פליסיקייט) גייט ארויס אין דרויסן וװועגן זב 
זע ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא זבים. וועגן בעל קרי זע פריער מקואות פּרק 
ח' משנה א'. א בעל קרי הייסט, ווען פון אים גייט ארויס די זרע: ער ווערט דאדורך 
טמא, 

ב היה, אוב אײנער (א כה) האט געגעסן תרומה, און (אינמיטן עס) האָט 
ער דערשפירט, אז זינע איברים זענען געװאָרן דערשיטערט (נזדעזעו, מען מיינט 
דערמיט אז די זרע האלט בײים ארויסגיין פון אימם און ער וװועט ווערן טמא, און 
מטמא זיין די תרומה) זאָל ער אָננעמען נייס גליד (אמה, כדי ניט ארױסצולאָזן די 
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וּמְטַמְּאִין בְּכָל שֶׁהֵי אֲפִילוּ כְעִין 
הַחַרְזֶּל וּבְפַחוֹת מִכֵּן: ג תִּינוֹקֶת 
בַּת. יום אֶחָד מִטַּמְּאֶה נָדָּה' בַּת 
עֲשָׂרֶה יָמִים מִטַּמְּאָה בְזִיבָה. תִּינוֹק 
בֶּן יום אֶחַד מטמא בְזִיבָה ומטמא 
בִנְגָעִים וּמִטַּמָּא בִטְמֵא מֵתי וְזוֹקק 


נידה ה 





תצ 
לַיּבּוּם וּפוֹטֶר מִן הַיִּבּוּםי וּמַאֲכִיל 
בַּתְּרוּמָה וּפוֹסֵל מִן הַתְּרוּמָה. וְנוֹחֵל 
וּמִנְחִילי וְהַהוֹרְגוֹ חַיִב, וְהֲרִי הוּא 
לְאָבִיו וּלְאִמּוֹ וּלכָל קְרוֹבָיו כְּחָתָן 
שָׁלִַם: ד בַּת שָׁלֹשׁ שָׁנִים וְיוֹם 
אֶחָד מִתְקִדֶּשֶת בְּבִיאָהי וְאִם בָּא 


זדע) און ער שלינגט אראָפּ די תרומה. און די תרומה איז ניט געװאָרן טמא. ומטמ- 
אים, און זי (דער זב און דער בעל קרי) ווערן טמא מיט דעם קלענסטן אױב עס 
גייט ארויס פון מענטש אפילו דאָס קלענסטע ביסל אומריינע פליסיקייט, צִי דאָס 
קלענסטע ביסל זרע, װערט ער טמא אלס זב צי אלס בעל קרי. אפילו, און אפילו 
ודי פליסיקייט צי די קרי) איז (אזוי קליין) וי א זענפט-קערנדל (חרדל, און אפילו 
קלענער דערפון. ווערן זיי אויך טמא. 


ג תינוקת, א קינד א מיידל װאָס איז אלט (אפילו נאָר) איין טאָג (אין ערשטן 
טאָג) קאָן טמא ווערן אלס נידה. אויב עס איז ארויס פון איר בלוט. בת עשרה, אויב 
זי איז אלט צען טעג קאָן זי טמא ווערן אלס זבה. אוב עס איז פון איר דריי טעג 
כסדר (אין די 11 זיבה-טעג, זע פריער פּרק ד' משנה ד') ארויס בלוט. אָבער פאר 
0 טעג קאָן זי ניט װוערן קיין זבה. ווייל די דריי טעג מוזן דאָך זיין נאָך די 7 ימי 
נידה (זע פריער פּרק די משנה ח'). תנוק, א קינד א יינגל װאָס איז אלט (אפילו נאָר) 
איין טאָג קאָן טמא ווערן אלס זב. אויב ס'גייט פון אים אן אומריינע פליסיקייט (זע" 
ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא זבים). ומיטמא, און ער קאָן וערן טמא 
דורך נגעים. ועגן נגעים זע פריער אין דער הקדמה צו נגעים. ומיטמאי און 
ער קאָן טמא ווערן דורך דער טומאה פון א מת. אױב ער רירט אָן א מת צי ער 
טראָגט אים, צי ער געפינט זיך אונטער איין דאך מיט א מת. חוקק, און ער פאר- 
בינדט (זיין שוועגערין) מיובס צו ווע אוב א מאן איז געשטאָרבן אָן קינ" 
דער און האָט איבערגעלאָזט אן אלמנה און אפילו נאָר אן איין"טאָגיאלטן ברודער, 
טאָר די אלמנה ניט חתונה האָבן, ביז זי װעט נעמען פון דעם קינד (שפּעטער וען 
עס װעט אויפוואקסן) חליצה אָדער מיובם װערן צו אים (זע אין דער הקדמה צו 
מסכתא יבמות). ופוטר, און ער פטרט (באפרייט זיין מוטער) פון מיובס ווערן אויב 
זיין פאָטער איז געשטאָרבן און ניט איבערגעלאָזט קיין אנדערע קינדער, נאָר דאָס 
איין-טאָגיק קינד, דארף שוין זיין מוטער ניט מיובם וערן און ניט נעמען חליצה, 
ומאכיל, און ער מאַכט עסן (זיין מוטער) תרומה. אויב זיין פאָטער איז געווען א כהן 
און ער איז געשטאָרבן. מעג דעם קינד'ס מוטער, אפילו זי איז א ישראל'ס טאָכטער. 
עסן תרומה צוליב דעם קינד. ופוסל, און פסלט צו עסן תרומה. אויב ער איז א פּסולער 
זון פון א כהן מיט א פרוי א גרושה און דער פאָטער איז געשטאָרבן און איבערגע" 
לאָזט כשרע קינדער פון א פרוי ניט קיין גרושה און אויך קנעכט טאָרן די קנעכט 
ניט עסן קיין תרומה צוליב דעם קינד. זע יבמות פּרק זי. ונוחל, און ער ירש'ענט און 
מאכט ירשזענען. אוב זיין מוטער איז געשטאָרבן און אים איבערגעלאָזט ירושה און 
דערנאָך איז ער געשטאָרבן, ירשענען פון אים די ירושה זיינע ברידער פון איין פאָ 
טער. וההורגו, און וער עס הרגעט אים איז חייב (טױיט-שטראַף, מיתה). װי ער װאָלט 
געהרגעט א דערוואקסענעם מענטש. והרי הוא, און ער איז צו זיין פאָטער און צו זיין 
מוטער און צו אלע זיינע קרובים, װי א גאנצער חתן. און אויב מען ווייסט אז די מו" 
טער האָט אים אױסגעטראָגן אלע חדשים, דארף מען איבער אים זיצן שבעה אוב 
ער איז געשטאָרבן. ,.כחתן שלם", װי א דערוואקסענער מענטש. | 

ד בת א מיידל װאָס איז אלט דרי יאָר מיט א טאָג, קאָן וערן מקודש (צו א 
מאן, אויב איר פאָטער גיט זי איבער צום מאן) מיט ביאה. זע קידושין פּרק א' משנה 
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עָלֶיהָ יָבָם קִנְאָהּי וְחַיָּבִין עָלֶיה 
מִשׁוּם אֲשֶׁת אִישׁי וּמְטַמְּאֶה אֶת 
בּוְעֲלָהּ לְטַמָּא מִשְׁכֶּב תַּחְתּוֹן 
כַּעָלְיוֹן. נְשָׂאת לְכֹהֵן תֹּאכַל 
ַּתְּרוּמָהיבָּא עֶלִיהָאֶחָד מִן הַפְּטוּלִין 
פְּסָלָהּ מִן הַכְּהוּנָהי בָּא עָלֶיהָ אֶחָד 
מִכָּל הָערִיוֹת הָאֲמוּרוֹת בַּתּוֹרָה 
מוּמָתִין עַל יָדָהּ וְהִיא פְטוּרָהי 


פָּחוֹת מִכֵּן כְּנוֹתֵן אֶצְבַּע בָּעֵֶן: 


נידה ה 





תצא 
ה בֶּן תַּשַׁע שָׁנִים וְיוֹם אֶחָד שִׁבָּא 
עַל יִבִמְתּוֹ קְנָאָהּ. וְאֵינוֹ נוֹתֵן גּט 
עד שֶׁיִּגְדִּילי וּמִטַמָּא בְנִדָּה לְטַמָּא 
מִשְׁכָּב תַּחְתּוֹן כָּעֶלְיוֹף וּפוֹסֵל 
וְאִינוֹ מַאֲכִיל בַּתְּרוּמָהי וּפוֹסֵל אֶת 
הַבְּהֵמָה מֵעַל גַבֵּי הַמִּזְבַּח וְנִסְקֶלֶת 
עַל יָדוֹ. וְאם כָּא עַל אַחַת מִכָּל 
הָעֲרְיוֹת הָאֲמוּרוֹת בַּתּוֹרָה מוּמָתִים 
עַל יָדוֹ וְהוּא פַטוּר; 


א' און כתובות פּרק ד' משנה די. ואם בא, און (אויב זי האָט שוין געהאט א מאן וועל- 
כער איז געשטאָרבן אָן קינדער, און) איר שוואגער (דעם מאנ'ס ברודער) איז געקו- 
מען אויף איר, האָט ער זי קונה געווען זי ווערט זיין פרוי דורך ייבום (זע יבמות 
אין דער הקדמה). וחייבין, א (אויב זי איז אן אשת איש און א פרעמדער מאן איז 
געקומען אױיף איר) אין ער מחיב (מיתה) צוליב (דער עבירה פון) אשת איע: די 
אלע זאכען זענען ווייל די ביאה אויף איר, דאָס לעבן געשלעכטלעך מיט איר, הייסט 
א ביאה. ומטמא, און (אויב זי איז א נידה) איז זי מטמא רעם װאָס קומט אױף איר 
(אױף 7 טעג) אז ער זאָל מטמא זיין דעם אונטערטסטן געלעגער וי דעם אויבערשטן 
ער הייסט א בועל נידה. דעם פּירוש פון ,,משכב תחתון כעליון" זע פריער כלים פּרק 
א' משנה ג'. נשאת, אוב זי (איז די טאָכטער פון א ישראל און) האָט חתונה געהאט 
צו א כהן (דער פאָטער האָט זי איבערגעגעבן צום מאן דעס כה) מעג זי עסן תרומה. 
וי א כהנ'ס א ווייב. בא, אוב עס איז געקומען אויף איר איינער פון די פּסולים (א 
ממזר צי א חלל, זע קידושין פרק ד' משנה א') האָט ער זי געפּסלט פון דער כהונה. 
זי טאָר מער ניט חתונה האָבן מיט א כהן. בא עליה, אוב עס איז געקומען אויף איר 
איינער פון די פארבאָטענע קרובים (עריות) װאָס ווערן געזאָגט אין דער תורה (אז 
זי טאָר מיט זי ניט לעב למשל א פאָטער) ווערט ער געטויט צוליב איר (ס'קומט אים 
מיתה), און זי איז פּטור (באפרייט). ווייל זי איז דאָך נאָך א קינד, ניט קיין בת עונ- 
שין, זי ווערט ניט באשטראָפט. פּחות מכאן, ווינציקער דערפון (אױיב זי אין יינגער 
פן דרי יאָר מיט א טאָג) איז (דאָס לעבן מיט איר) וי אריינשטעקן א פינגער אין 
אויג. עס קומען אָן טרערן, און באלד וװוערט דאָס אויג צוריק װוי עס איז געווען. אזוי 
הייסט די ביאה ניט קיין ביאה און זי ווערט צוֹריק א בתולה, 

ה. בן תשע, אױב א יינגל װאָס איז אלט ניין יאָר מיט א טאָג, איז געקומען 
אױף זין יבמה-שוועגערין (דער אלמנה פון זיין ברודער װאָס איז געשטאָרבן אָן 
קינדער), האָט ער זי קונה געווען ,,קונה זיין" הייסט אז זי ווערט זיין ווייב; ווייל 
זיין ביאה הייסט ביאה. ואינו, אָבער ער קאָן איר ניט געבן קיין גט, ביז ער ווערט 
גרויס. ביז ער ווערט אלט 13 יאָר מיט א טאָג ומטמא, און ער ווערט טמא (7 טעג 
אױב ער קומט אױיף א) נדה מטמא צו זיין דעס אונטערשטן געלעגער וי דעם אױי- 
בערשטן. ער הייסט א בועל נידה; זע פריער כלים פּרק א' משנה ג'. ופוסל, און ער 
5ּסלט אָבער ער מאכט ניט עסן קיין תרומה. אויב ער איז א פּסול (א חלל) און קומט 
אויף א כהנ'ס א טאָכטער טאָר זי ניט מער עסן קיין תרומה. און אויב ער איז א כחן 
און האָט חתונה מיט א ישראל'ס טאָכטער, טאָר זי ניט עסן קיין תרומה. ופוסל, און 
ער פסלט א בהמה אז מען זאָל זי ניט טאָרן מקריב זיין אויפן מזבח (אויב ער קומט 
אױף דער בהמה אן עס איז נור דאָ איין עדות). ווייל זי הייסט א נרבע. זע זבחים 
פרק ח' משנה א'. ונסקלת, און זי (די בהמה) ווערט פארשטיינט צוליב אים. א בהמה 
א נרבע, אויב עס זענען פאראן 2 עדות, ווערט פארשטיינערט (זע סנהדרין פּרק ז' 
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ן בַּת 
עִשְׂרֵה שָׁנָה וְיוֹם אֶחָד נְדָרֶיהָ 
ִבְדָּקִין. בַּת שְׁתִּים עֶשְׂרֵה שְׁנָה 
וְיוֹם אֶחָד נְדָרֶיהָ קיָמין וּבוֹדְקִין 
כָּל שְׁתִּים עֶשְׂרֵה. בֶּן שְׁתִּים עֲשָׂרֵה 
שָׁנָה וְיוֹם אֶחָד נְדְרָיו נִבְדְּקִין 
נֶּן שְׁלשׁ עֶשְׂרֶה שָׁנָה ויוֹם אֶהָד 


נידה ה 


תצב 
נִדְרְנוּי לְשֵׁם מִי הִקְדַּשְׁנוּי אִין 
נִדָרְן נֵדֶר וְאִין הִקְדַּשֶׁן הִקִדְּשׁ 
לְאַחַר הַזְּמָן הַזֶּה אַף עַל פִּי 
שָׁאָמְרוּ אִין אָנוּ יוֹדעִין לְשֵׁם מִי 
נְדַרְנוּ. לְשֵׁם מִי הַקְדַּשְׁנוּ נִדְרָן 
נָדֶר וְהִקְדִּשְׁן הִקְדֶּשׁ: 

ן מֵשָׁל מָשְׁלו 


נְדָרָיו קִיָמִיןי וּבוֹדְקִין כָּל שֶׁלשׁ 
עָשָׂרֵה. קֹדָם לַזְּמֶן הַזֶּה אַף עַל 
פִּי שָׁאָמְרוּ יוֹדֶעין אָנוּ לְשֵׁם מִי 


חֲכָמִים בַּאִשָׂהי כַּגָּה בּוֹחֶל 
וָצָמָל. פַּגָּהי עוֹדָהּ תִינוֹקֵת. בּוֹחָלי 
אֲלוּ יִמִי נְעוּרֶיהָ. בְּזוֹ וּבָזוֹ אָמְרוּ) 





משנה ד'). והוא, און ער איז פּטור (באפרייט). ווייל ער איז נאָכניט אלט 12 יאָר 
מיט א טאָג, און ער איז ניט קיין בר עונשין, ער װוערט ניט באשטראָפט. 

ו! בת, א מיידל װאָס איז אלט עלף יאָר מיט א טאָג, ווערן אירע נדרים אויס- 
געפרעגט. אויב זי טוט א נדר אָדער זי איז מקדיש א זאך צום בית המקדש, פרעגט 
מען זי אויס, און אויב זי ווייסט פאר וועמען זי איז מנדר צי זי איז מקדיש איז עס 
א גוטער נדר און א גוטער הקדש, און אויב ניט איז עס ניט גוט. בת שתים עשרה, 
א מיידל װאָס איז אלט צוועלף יאָר מיט א טאָג (און עס האָבן זיך באוויזן ביי איר די 
צוויי האָר) זענען אירע נדרים גוטע. און מען דארף ניט אויספרעגן. ובודקין, און מען 
פרעגט אס דאָס גאנצע צוועלפטע יאָר. אויב דאָס מיידל טוט דעם נדר פון זינט 
זי איז געװאָרן עלף יאָר ביז זי ווערט צוועלף יאָר, פרעגט מען זי אויס. בן שתים 
עשרה, א יינגל, װאָס איז אלט צוועלף יאָר מיט א טאָג ווערן זיינע נדרים אויסגע- 
פרעגט; (אויב) ער איז אלט דרייצן יאָר מיט א טאָג (און עס האָבן זיך באוויזן בי' אים 
די צויי האָר) זענען זיינע נדרים גוטע (מען דארף ניט אויספרעגן; און מען פרעגט 
אויס דאָס גאנצע דרייצנטע יאָד. פון זינט דאָס יינגל ווערט צוועלף יאָר ביז ער ווערט 
אלט דרייצן יאָר מיט א טאָג מיט ;א טאָג" מיינט מען אפילו נור א טייל 
פון טאָג. קודם, פאר דער דאָזיקער צייט (א מיידל יינגער פון עלף יאָר מיט א פאָג. 
און א יינגל יינגער פון צוועלף יאָר מיט א טאָג) אפילו זי האָבן געזאָגט מיר וויסן 
פאר וועמען מיר האָבן א נדר געטאָ, פאר וועמען מיר האָבן מקדיש געווען", זענען 
זײערע ודרים ניט קיין נדר און זייער מקדיש זיין ניט קיין הקדש) וייל זיי הייסן 
קליינע קינדער. לאחר, נאָך דער דאָזיקער צייט (א מיידל פון 12 יאָר מיט א טאָג, און א 
יינגל פון 13 יאָר מיט א טאָג), אפילו זיי האָבן געזאָגט ,מיר וױיסן ניט פאר וועמען 
מיר האָבן מנדר געווען פאר וועמען מיר האָבן מקדיש געווען". זענען זײערע 
נדרים א נדר, און זייער מקדיש זיין איז הקדשש. אויך דאָ מיינט מען, אז עס האָבן זיך 
באַװויזן ביי זיי די צוויי האָר (שתי שערות). 

ז משל, די חכמים האָבן געגעבן א משל (גערעדט בדרך משל) וועגן א פרױי. 
וועגן א קינד, א מיטל מיידל און דערוואקסענער. פגה, די אומצייטיקע (פייג), די מיטל- 
צייטיקע (פייג, בוחל), און די אינגאנצן-צייטיקע (פייג, צמל). ,פגה", אן אומצייטיקע 
פייג האָבן מיר אין שיר השירים ב' ,התאנה חנטה פגיה". ,.בוחל", אַ פייג וועלכע 
האלט ביים ווערן צייטיק, האָבן מיר אויך אין מעשרות פּרק א' משנה ב' (התאנים 
משיבחילו). , צמל" איז אויך אין אראביש ,,פארטיק", צייטיק. פגה, (דאָס מיידל 
הייסט) ,פגה" (אומצייטיק) ווען זי איז נאָך א קלייץ קינד (תינוקת; , בוח?" (מיטלי 
צייטיק), דאָס ?ענען אירע נערה-טעג (ימי נעוריה). דאָס איז אין דער צייט ווען עס 
באווייזן זיך ביי איר אביסל ברוסטן און זי האָט שוין די 2 האָר. בזו ובזו, ביי דער 
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אָבֶיהָ זִכַּאי נִּמְצִיאָתָהּ וּבְמַעֲשֵׂה 
יָדֶיהָ וּבַהֲפַרַת נְדָרֶיהָי צִמָלי כִּיוְן 
שֶׁבָּנְרֶה שׁוּב אִין לְאָבִיהָ רְשׁוּת 


בָּהּ; 

ח אִיזְהוּ סִימָנָיהִ" רַבִּי יוסי 
הַגְּלִילִי אוֹמַר מִשֶׁיַעֲלֶה הַקִּמְט 
תַּחַת הַדְּדי רִַּי עֲקִינָא אוֹמָר 
מִשָׁיִטוּ הַדַּדִּים, בָּן עַזֵאי אוֹמָר 
מִשֶׁיִּשְׁחִיר הַפִּטוֹמֶת, רַבִּי יוֹסִיאוֹמֵר 
כּדִי שָׁיהֵא נוֹתֵן יָדוֹ עַל הַעֹקְץ 
וְהוּא שׁוֹקַע וְשׁוֹהָא לַחֲזוֹר: ט בַּת 


נידה ה 


תצג 
שְׂעֵרוֹת. תָּבִיא ראֲיָה שָׁהִיא בַת 
עֵשְׂרִים שָׁנָה וְהִיא אַילוֹנִית. לא 
חוֹלָצֶת וְלֹא מִתְיַבּמֶת. בֶּן עֶשְׂרִים 


שָׁנָה שֶׁלֹּא הֵבִיא שְׁתִּי שְׂעֲרוֹתי 


יָבִיא רְאֶיָה שְׁהוּא בֶן עָשְׂרִים שֶׁנָה 


וְהוּא סָרִיס! לא חוֹלֶץ וְלֹא מְיַבֵּם, 
אֵלוּ דִבְרִי בֵית הִלֵּל. בֵּית שַׁמַּאי 
אוֹמְרִים זֶה וְזֶה בְּנֵי שְׁמוֹנָה עֶשְׂרֵהי 
רַבִּי אֶלִיעֲזֶר אוֹמֵר הַזְּכָר כְּדִבְרֵי 
בֵּית הִלֶּל וְהַנְּקֵבָה כְדִבְרֵי בֵית 
שַׁמַּאיי שֶׁהָאֲשָׁה מְמַהֶרֶת לָבא 





עִשְׂרִים שָׁנָה שָׁלֹא הֲבִיאָה שְׁתֵּי | לִפְנֵי הָאִישׁ 

דאָזיקער (דעם מיידל ווען זי איז א קינד) און ביי דער דאָזיקער ווען זי איז א נערה) 
האָט איר פאָטער דאָס רעכט (עס קומט איס) איר מציאה (אױב זי געפינט עפיס גע- 
הערט עס צום פּאָטער), און איר האנט-ארבייט, און ער קאָן פארשטערן אירע נדרים. 
זץ כתובות פרק ד' משנה די. צמל, ווען דאָס מיידל ווערט צמל, ווען זי װוערט א 
רוגדת (א דערוואקסענע) האָט שין דער פאָטער אין איר ניט קיין רשות. די משנה 
װועט באלד דערקלערן די סימנים פון א מיידל װאָס איז צמל, 

ח. איזהו, וועלכע זענען איר (דעם צמל-מיידל'ס) סימנים? ר' יוסי הגלֵילִי 
זאָגט, פון זינט עס איז געווען א קנייטש אונטער דער ברוסט. ווען די בריסטן וערן 
פול און עס זעט אויס וי זיי זענען אריבערגעקנייטשט. ר' עקיבא זאָגט, פון זינט די 
ברוסטן זענען אריבערגעבויגן דאָס איז מער װי אריבערגעקנייטשט. בן עזאי זאָגט, 
פון זינט דאָס ברוסטןװואָרצל איז געװואָרן שווארץ. ,פּיטומת", דער װאָרצל, ארום 
דעם קעפּל, װי ביי אן אתרוי ,נטלה פּטמתו (סוכה פּרק ג' משנה ו'. ר' יוסי זאָגט, 
פון זינט מען לייגט ארויף די האנט אױיף דעם ואָרצל:ששפיץ (עוקץ", דער ואָרצל- 
שפיץ פון די בריסטן און ער קוועטשט זיך אריין און עס דויערט ביז ער קומט צוריק. 
דאָס זענען די סימנים פון א בוגרת, פון צמל, 

ט. בת עשרים, א פרוי װאָס איז אלט 20 יאָר און זי האָט נאָכניט די צוױי 
האָר, װאָל זי ברענגען א באווייז אז זי איז אלט 20 יאָר, און זי איז אן איילונית און זי 
דארף ניט נעמען קייו חליצה, און מען טאָר זי ניט מייבס זיין זע יבמות פּרק א' משנח 
אי. בן עשרים, א מאולפּערזאָןװאָס איז אלט 20 יאָר און ער האָט ניט די צוױי האָר, 
זאָל ער ברענגען א באוױיז אז ער איז אלט 20 יאָר, און ער הייסט א סריס און ניט 
ער מעג געבן חליצה און ניט ער מעג מייבם זיין. זע יבמות פּרק ח' משנה ד'. אלה 
דאָס זענען די ווערטער פון די בית הלל; די בית ששמאי זאָגן, אז די (פרוי) און דער 
(מאנספּערזאָן) ווען זיי ווערן אלט 18 יאָר. און זיי האָבן ניט די 2 האָר זענען זיי אן 
איילונית און א סריס. ר' אליעזר זאָגט, אז ביי א זכר (א מאנספערזאָן) איז װי די 
ווערטער פון די בית הלל (פון 20 יאָר אָן), און ביי א נקבה (א פרוי) איז װוי די בית 
שמאי (פון 18 יאָר אָן, ווייל א פרוי ווערט דערוואקסן פריער (,, ממהרת לבוא") פון'ם 
מאנספּערזאָן. דאריבער איז שוין צו 18 יאָר ביי איר דער סימן פון אילונית. ,.סריס" 
און ,.אילונית" הייסן א מאן און א פרוי װאָס קאָנען ניט האָבן קיין קינדער און זענען 
ניט דערוואקסן אין זייער געשלעכט. 
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א נֵּא סִימֶן הַתַּחְתּוֹן עַד שְׁלא 

בָא ָעֲלְיון אוֹ חוֹלְצֶת א מִתְיַבָּמֶת 
נָּא הָעִלְיוֹן עַד שָׁלֹא בָא הַתַּחְתּוֹן 
אַף עַל פִּי שָׁאִי אֶפְשָׁרי רַבִּי מָאִיר 
אוֹמֶר לא חוֹלְצֶת וְלֹא מִתְיַבָּמֶת, 
וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אוֹ חוֹלְצֶת אוֹ 
מִתְיִבָּמֶת. מִפְּנֵי שִׁצָמְרוּ אֶפְשֶׁר 


פּרק 


פרק ו 





תצד 
לִתַּחְתּוֹן לָבֹא עַד שָׁלֹא בָא הָעָלְיוֹך 
אֲבֶל אִי אֶפְשֶׁר לָעֶלְיוֹן לָבֹא עַד 
שֶׁלֹא בָא הַתִּחְתּוֹן: ב כַּיוֹצֵא בו 
כָּל כְּלִי חָרֶס שָׁהוּא מַכְנִיס מוֹצָיאי 
ְיֶשׁ שֶׁמּוֹצִיא וְאִינוֹ מַכְנִיסי כָּל 
אֲבָר שִׁיֵּשׁ בּוֹ צִפֹּרֶן יֵשׁ בּוֹ עֵצָם, 
וְיֵשׁ שִׁיֵּשׁ בּוֹ עֵצָם וְאִין בּוֹ צִפֹרֶן: 
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א. בא, אוב (ביי א מיידל) איז געקומען (האָט זיך באוויז) דער אונטערשטער 
סימן (די צוױי האָר אונט, דער סימן פון א נערה) איידער עס איז געקומען (עס 
האָט זיך נאָכניט באוויז) דער אויבערשטער סימן (דאָס באוייזן זיך פון די ברוסטן, 
דער בוזל פון פריער פרק ה' משנה ז'), קאָן זי נעמען חלוצה און מען קאָן זי מייבס 
זיין. אויב איר מאן איז געשטאָרבן אָן קינדער קאָן איר מאנ'ס ברודער געבן איר 
חליצה אָדער זי מייבם זיין. ווייל זי הייסט שוין זיכער א נערה. און א נערה הייסט 
שוין בנוגע חליצה און ייבום א גרויסע. דער טעם איז ווייל די 2 האר זענען א סימן 
מובהק, בא העליון; אב עס האָט זיך באוויזן דער אױבערשטער סימן (די בוחל- 
ברוסטן) פאר דעם אונטערשטן סימן (אָן די צוױי האָר), כאָטש עס איז אוממעגליך 
(לױט די חכמים איז דאָס אוממעגליך) זאָגט ר' מאיר אז זי קאָן ניט נעמען קיין 
חליצה און זי קאָן ניט מיובס ווערן. ר' מאיר האלט אז אזא זאך איז יאָ מעגליך, און 
זי הייסט א קטנה, א קליינע, און עס קאָן זיין אז זי איז אן אילונית. וזכמים, און די 
חכמים זאָג, אז זי הייסט א גרױסע, א נערה און) אז זי קאָן נעמען חלוצה אָדער 
מען איז זי מייבם, ווייל זיי האָבן געזאָגט, אז עס איז מעגליך אז דער אונטערשטער 
סימן (די 2 האָר) זאָלן קומען איידער עס איז געקומען דער אויבערשטער סימן (די 
בוחל ברוסטן), אָבער עס איז אוממעגליך אז דער איבערשטער סימן (די בוחל- 
ברוסטן) זאָלן קומען איידער עס קומט דער אונטערשטער סימן (די 2 האָר). און ממילא 
זענען די בוחל-בריסטן שוין א סימן אז זי איז א נערה. -- איצט װעט די משנה געבן 
עטלעכע הלכות וועלכע האָבן ניט קיין שייכות צו מסכתא נידה, אָבער זיי זענען 
וועגן צוויי זאכן, למשל ,א" און ,ב", װאָס װען עס איז פאראן ,א" מון זיין יב" 
אָבער עס איז מעגליך ,ב" אָן דער /,א", אזוי װי דאָ ביי די צוויי סימנים, װאָס דער 
אַױבערשטער קאָן ניט זיין אָן דעם אונטערשטן, אָבער דער אונטערשטער קאָן זיין אָן 
דעם אויבערשטן, 

ב כיוצא בו, אזא שטיגער איז (די הלכה), יעדע ערדענע כלי (ואָס עס איז 
אין אים געװאָרן א קליין לעכל) דורך וועלכן עס גייט אריין (וואסער) קאָן (דורך דעם 
דאָזיקן לעכל) אויך ארויסגיין וואסער. אָבער עס איז פאראן אזא קליין לעכל, דורך 
וועלכן עס קאָן ארויסגיין (וואסער) און עס קאָן ניט אריינגיין (וואסער). זע פּריער כלים 
פּרק ג' משנה א', אז א ערדענע כלי מיט א לעכל דורך וועלכן וואסער קאָן אריינגיין 
איז טהור, אָבער מיט א לעכל דורך וועלכן וואסער גייט ארויס (אָבער ניט אריין) 
קאָן טמא ווערן. -- כל אבר, יעדעס גליד (אבר, פון א מת, דער זעקסטער פינגער פון א 
האנט צי א פוס) וועלכער האָט א נאָגל, האָט (אויך) א ביין. און עס איז מטמא דורך 
אָנדירן (נגע), דורך טראָגן (משא) און דורך אוהל (זע פריער אהלות פּרק ב' משנה א'. 
יש, אָבער עס איז פאראן (אזא זעקסטער פינגער) װאָס האָט א ביין אָבער עס האָט 
ניט קיין נאָגל. און ער הייסט דאריבער ניט קיין אבר, און אויב ער האָט ניט קיין כזית 
פלייש איז ער נור מטמא דורך מגע און משא אָבער ניט דורך אוהל. זע פריער אהלות 


פּרק ב' משנה ג'' 
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ג כָּל הַמִּטִּמּא מִדְרֶס מִטַּמֵּא טְמֵא 
מָת, וְיֵשׁ שָׁמִּטַמֵּא טְמֵא מֵת וְאִינוֹ 
מִטַּמֵּא מִדְרֶס: ד כָּל הָרָאוּי לָדוּן 
דִּינִי נְפָשׁוֹת רָאוּי לָדוּן דִּינָי 
מָמוֹנוֹת. וְיֵשׁ שְׁרְאוּי לָדוּן דִּינָי 
מִמוֹנוֹת וְאֵינוֹ רָאוּי לָדוּן דִּינִי 
נְפָשׁוֹתי כָּל הַכָּשֵֶׁר לְדוּן כָּשֵׁר 
לְהָעִיד, וְיֶשׁ שֶׁכָּשֶׁר לְהָעִיד וְאֵינו 
כֵשֶׁר לָדוּן: ה כָּל שָׁחיב בַּמַּעַשְׂרוֹת 


נידה ו 





תצה 
מִטַּמֵּא טִמְאַת אֲכָלִים. וְיֵשׁ שָׁמִּטַמֵּא 
טִמְאַת אֲכָלִים-וְאִינוֹ חַיַב בַּמַּעשְׂרוֹת: 


8 2 == 


כָּל שֶׁחַיִב בַּפֵּאָה חַיָב בּמַּעַשְׂרוֹת, 


וַיֵשׁ שָׁחִיב ַּמַּעִשְׂרוֹת וְאִינוֹ חיב 
בַּפֵּאָה: 
ן כָּל שָׁחַיב בְּרֵאשִׁית הַגָּו 


חַיֵּב בַּמַּתָּנוֹת. וְיֵשׁ שָׁחַיִב בִּמַּתֵּנוֹת 
וְאִינוֹ חַיִב בְּרֵאֹשִׁית הַגֵּז: ח כָּל 
שָׁיֵשׁ לוֹ בַעוּר יֵשׁ לוֹ שְׁבִיעִית, 


ג כל, יעדע זאך װאָס (קאָן ווערן) טמא אלס מדרס (למשל א שטול) קאָן וװוערן 
אויך) טמא דורך א מת אָדער דורך אנדערע טומאוז, וי א שרץ); אָבער עס איז 
פאראן א זאך װאָס קאָן טמא ווערן דורך א מת און עס קאָן ניט טמא ווערן אלס מדרם. 
למשל א קאַסטן װאָס זיין טירל איז אין דער הויך, און דער זין איו אז אויב א זב 
זעצט זיך דארויף װערט ער גיט טמא אלס מדרס. זע פריער כלים פּרק כד' משנות 
אי, ב', ג', די און ווייטער. 

ד. כל, יעדער (מענטש) װאָס איז ראוי (קאָן) מששפטן (זיין א דיין) אין דִיני 
נפשות (וועגן עבירות פאר וועלכע עס קומט טויט-שטראָף) ‏ איז ער אויך ראי צו 
משפּטן זיין א דיין) אין דיני ממונות (געלט-משפּטים) אָבער ס'אין פאראן אזעל- 
כער (למשל א ממזר) װאָס קאָן זיין דיין אין געלט (משפטים), און קאָן ניט זיין א דיין 
אין טוט שטראָף-משפטים (דיני נפעוות). זע סנהדרין פּרק ד' משנה ב'. כל הכשר, 
יעדער (מענטש) וועלכער איז כשר צו זיין א דיין, איז אויך כשר צו זיין א עדות: אָבער 
עס איזן פאראן אזא (מענטש) וועלכער איז כשר צו זין א עדות און ער איז ניט כשר 
צו זיין א דיין. למשל א בלינדער אויף איין אויג קאָן זיין א עדות אָבער גיט קיין דיין 
לויט ר' מאיר (אזוי זאָגט די גמרא), 

ה. כל, יעדעס עסױרגשױקס װאָס מען איז מחויב אפּצושיידן דערפון מעשרות 
(תרומה און מעשר) קאָן אויך טמא ווערן די טומאה פון עסנווארק; אָבער עם איז פא- 
ראן אן עסנווארק װאָס קאָן טמא ווערן די טומאה פון עסנווארק, און מען אין ניט 
מחויב אָפּצושײדן דערפון מעשרות. למשל מילך צי פלייש קאָן טמא ווערן די טומאח 
אלס עסנווארג, אָבער תרומה אוֹן מעשר שיידט מען ניט אָפּ דערפון, ווייל מען שיידט 
אָפּ נור פון א געוויקס (תבואה, ירקות, פרוכטן). 

ו! כל, יעדעס געוויקס פון וװאָס מען דארף געבן פאה, דארף מען דערפון אויך 
אָפּשיידן מעשרות, אָבער עס זענען פאראן געויקסן, ואָס מען דארף דערפון געבן 
מעשרות און מען דארף דערפון ניט געבן קיין פאה. למשל, ירקות, װאָס מען לייגט 
ניט אוועק אויף לאנג, צי פייגן, זענען פּטור פון פּאה, אָבער זענען מחויב אין מעשר 
(זע פּאה פּרק א' משנה ד'. 

ז;: כל. אלע (שעפס) פוןוועלכע מען דאַרף געבן(דעם כהן) די ערשטע אַפגעשירענע 
װאָל (ראשית הגז), דארף מען אויך (געבן) פון זיי (צום כהן) גותנות. די זרוע ולחיים 
וקיבה, דעם פוס, קין-באקן און מאָגן. יוישי אָבער עס זענען פאראן (בהמוז, 
אלע בהמות, א חוץ שעפּס) פון וועלכע מען דארף געבן (צום כהן) די מתנות, און מען 
דארף ניט געבן (פון זיי) די ערשטע אָפּגעשױרענע ואָל (ראשית הגז). זע חולין פּרק 
י' משנה א" 

ח. כל, יעדעס געויקס װאָס האָט ביעור (מען דארף אים ששמיטהיאָר אױיס- 
רוימען פון שטוב אין פעלד אריין, אויב אין פעלד איז שוין דאָס געוויקס ניטאָ מער), 
האָט אויך דעם דין פון) שמיטה. מען מוז עסן נור לוט די הייליקייט-דינים פּון 
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וְיֵשׁ שִיֵּשׁ לוֹ שְׁבִיעִית וְאֵין לוֹ 
בַעוּר: ט כַּל שִׁיֵשׁ לוֹ קַשְׂקִשֶׂת 
יֵשׁ לוֹ סְנַפִּיר, וְיֵשׁ שִיֵּשׁ לוֹ סְנַפִּיר 
וְאִין לוֹ קִשְׂקִשָׂתי כָּל שֶׁיֶּשׁ לוּ 
קַרְנַיִם יֵשׁ לוֹ טְלָפַיִם. וְיֵשׁ שֶיֵּשׁ 
לוֹ טְלְפַיִם וְאֵין לוֹ קרנַיִם: ל כַּל 
הַטָּעוּן בְּרָכֶה לְאַחֲרָיו טָעוּן בּרָכֶה 
לְפְנָיוי וְיֵשׁ שִׁטָּעוּן בְּרָכֶה לְפִנָיו 


נידה | 


תצן 
יא תִּיניְקֶת שָׁהַבִיאֶה שְׁתִּי שְׁעָרוֹת 
חַיבֶת בְּכָל הַמְּצוֹת הָאֲמוּרוֹת 
בַּתּוֹרָהי וְחוֹלֶצֶת אוֹ מִתְיִבֵּמֶת 
וְכֵן תִּינוֹק שֶׁהֵבִיא שְׁתִּי שְׂעָרוֹת 
חַיַּב בְּכָל הַמִּצְוֹת הָאֲמוּרוֹת בַּתּוֹרָה, 
וְרָאוּי לִהְיוֹת בֵּן סוֹרֵר וּמוֹרָה 
מִשִׁיָּבִיא שְׁתֵּי שְׂעֲרוֹת עַד שִׁיקִּיף 
זָקִזי הַתַּחְתּוֹן וְלֹא הָעָלְיוֹףי אֶלָא 





וְאִינוֹ טָעוּן בְּרָכָה לְאַחֲרָיו:| שֶדִּבְּרוּ חֲכָמִים בְּלָשׁוֹן נְקִיָּה 
שמיטה. זע אין דער הקדמה צו מסכתא שביעית. ויש, אָבער עס איז פאראן (א גע- 
וויקס) װאָס האָט שמיטה (מען מוז עס עסן נור לויט די הייליקייט פון שמיטה) און עס 
האָט ניט קיין ביעור. מען דארף עס ניט אויסרוימען פון שטוב אין פעלד אריין 
למשל די לויף-ציבעלע און טייל אנדערע געוויקסן װאָס בלייבן איבער כסדר אין פעלד 
(זע שביעית פּרק זי משנה ב') האָבן ניט קיין ביעור. 

ט. כל, יעדער פיש װאָס האָט שיפן (קשקשת) האָט (אויך) פלוס-פעדערן (סנ- 
פיר). און ער איז א כשרער פיש און מען מעג אים עסן. ויש, אבער עס זענען פאראן 
(פיש) װאָס האָבן פלוס-פעדערן און זיי האָבן ניט קיין שיפן. און מען טאָר זי ניט 
עסן, זע חולין פּרק ג' משנה זי. כל, יעדע בהמה או חיה װאָס האָט הערנער, האָט 
אויך געשפּאלטענע קלאָען (טלפים). און מען מעג זי עסן. ויש, אָבער עס איז פאראן 
װאָס האָט געשפּאלטענע קלאָען און האָט ניט קיין הערנער. א חזיר האָט געשפּאלטענע 
קלאָען און האָט ניט קיין הערנער, און מען טאָר אים ניט עסן 


י כ?, יעדע זאך וװאָס מען דארף מאכן א ברכה דערנאָך (נאַכן טאָן די זאך, 
למשל נאָכן עסן דארף מען בענטשן, דארף מען מאכן (אויך) א ברכה פריער (פארן 
טאָן די זאך). פארן עסן דארף מען מאכן א ברכה. ויש, אָבער עס זענען פאראן (מצוות) 
װאָס מען דארף מאכן א ברכה פריער (פארן טאָן די מצוה) און מען דארף ניט מאכן א 
ברכה דערנאָך (נאָכן טאָן די מצוה). למשל אויף אָנטאָן ציצית, תפילין,. שופר-בלאָזן 
און אלע מצוות, מאכט מען א ברכה פריער (עובר לעשייתן), און ניט דערנאָך. 


יא. תינוקת, א יינג מיידל װאָס (איז שױן אלט 12 יאָר מיט א טאָג און) האָט 
באקומען די צוויי האָר, קאָן נעמען חליצה אָדער מיובם ווערן, און איז מחויב מקיים 
צו זיי אלע מצוות, װאָס ווערן געזאָגט אין דער תורה. זי הייסט שוין א דערוואקסע- 
נע, וועגן די מצוות פון וועלכע א פרוי איז פּטור זע קידושין פּרק א' משנה ו' 
וכן און איז אויך א יינגל װאָס (איז שוין אלט 13 יאָר מיט א טאָג און) האָט באקומען 
די צוויי האָר, איז ער מחויב מקיים צו זיין אלע מצוות װאָס ווערן געזאָגט אין דער 
תורה. ער הייסט שוין א דערוואקסענער. וראוי, און ער קאָן ווערן (געמשפט אלס) בן 
סורר ומורה װואָס ווידערשפעניגט זיינע עלטערן) פון זינט ער באקומט די צוי האָר 
ביז זיין באָרד מקן) ווערט ארומבאוואקסן (יקיף); (מיט ,באָרד" מייַנט מען) די או- 
טערשטע (די האָר אונטן, און ניט די אויבערשטע, נאָר (דאריבער רופט מען עס אָן 
;זקף, די באָרד) ווייל די חכמים האָבן גערעדט מיט אן איידעלן לשון (לשון נקייה) 
וועגן בן סורר ומורה און אויך מער פירוש צו דער משנה דאָ זע סנחדרין פּרק 
ח' משנה א'י. די צוויי האָר זענען א סימן פון דערוואקסענקייט נאָר ביי א מיידל 
פון 12 יאָר מיט א טאָג אָן און ביי א יינגל פון 13 יאָר מיט א טאָג אָן; און אויב זי 
באווייזן זיך פריער זענען זיי ניט קיין סימן פון דערוואקסנקייט, נאָר סתם ארויסגע" 
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תִּינוֹקַת שְׁהֲבִיאָה שְׁתִּי שְׂעֲרוֹת 
אֵינָה יְכוֹלָה לְמָאַןי רַבִּי יְהוּדָה 
אוֹמֶר עד שִׁיִרְבָּה הַשָׁחוֹר עַל 
הַלָּבֵן: יב שְׁתִּי שְׂעֲרוֹת הָאֲמוּרוֹת 
ַּפָּרָה וּגַנְּגְעים וְהָאֲמוּרוֹת בְּכָל 
מָקוֹם.כְּדִי לָכף רֹאשֶׁן לְעִקְרָן דִּבְרִ 
רַבִּי יִשְׁמָעֵאל. רַבִּי אֲלִיעֶזֶר אוֹמֵר 


נידה 1 





תצז 
כְּדֵי לִקְרוֹץ נַּצִפֹרֶן רַבִּי עֲקֵיבָא 
אוֹמֵר כְּדִי שִׁיְהוּ נְטָלוֹת בַּזּוּג; 
יג הְרוֹאָה כְתָם הֲרִי זוֹ מְקִלְקֵלֶת 
וְחוֹשֶׁשֶׁת מִשׁוּםזוֹבדִּבְרִירַבִּימֵאִיר, 
וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אִין בַּכְּתָמִים 


מִשׁוּם זוֹב: יך הֲרוֹאָה יוֹם אַחַד 


עָשָׂר בִּין הַשְּׁמָשׁוֹתי תְּחֵלַת נִדֶּה 


וואקסענע בראָדעווקעס, שומא. תינוקת, א יינג מיידל װאָס האָט באקומען 2 האָר (און איז 
שױן אלט 12 יאָר מיט א טאָ) קאָן ניט ממאן זיי. מיט , מיאון", ממאןזיין, מיינט 
מען אויב א מוטער מאכט חתונה א יינג מיידל, א קטנה, קאָן דאָס מיידל זאָגן דער" 
נאָך אז זי װויל ניט דעם מאן, זי איז ממאן, און זי ווערט אויס אשת איש. זאָגט די 
משנה, אז פון זינט זי :אקומט די צוויי האָר חייסט זי דערוואקסן און אויב דער מאן 
האָט מיט איר געלעבט דערנאָך קאָן זי ניט ממאן זיין, נאָר מוז שוין האָבן א גט, 
ר' יהודה זאָגט, אז ביז (דאָס דאָזיקע אָרט) ווערט שווארץ א סך. רשי טייטשט, אז עס 
זענען פאראן אויפן אָוט א סך שווארצע האָר. די גמרא טייטשט אז ביז די צוויי האָר 
לייגן זיך און זיי זען-אויס זוי זיי זענען א סך. 

יב. שתי שערות, די צוױי האָר, װאָס ווערן געזאָגט בי דער פרה אדומה (פרי- 
ער פרה פרק ב' משנה ה', אז אױב עס האָבן זיך באוויזן ביי איר צויי עוווארצע 
האָר ווערט זי פסול), און ביי נגעים (פריער נגעים פרק א' משנה ה' אז אב אין דער 
נגע האָבן זיך באוויזן צוױי ווייסע האָר ווערט די נגע טמא), און װאָס ווערן געזאָגט 
אין אלע ערטער (למשל דאָ ביי א מיידל און א יינגל, אז דאָס אין א סימן פון דער- 
וואקסנקייט), דארפן זיין אזוי לאנג, אז מען זאָל קאָנען איינבייגן זייער עופיץ צו זייער 
ווארצל (לכוף ראשן לעיקרן, אזוי זאָגט ר' ישמעא?. אָבער אויב זיי זענען קורצער 
הייסן זיי ניט די צוויי האָר. ר' אליעזר זאָגט, אז (זיי זאָלן זיין אזוי לאנג אז) מען זאָל 
זי קאָנען אָננעמען מיטן נאָגל. ,לקרוץ" װערט דאָ געטייטשט אָננעמען: ,קרץ" איז 
אומעטום דער טייטש ,אָפּשנײידן * (זע פּאה פּרק זי משנה ד' ,אס נקרצת"). ר' עקיבא 
זאָגט אז (זיי זאָלן זיין אזוי לאנג אז) מען זאָל זיי קאָנען אָננעמען מיט א שערל, טייל 
מפרשים זאָגן אז דאָס איז דער גרעסטער שיעור, און אנדערע זאָגן אז עס איז דער 
קלענסטער שיעור. 

יג. אז א פרוי דערזעט (אױיף איר העמד) א בלוט-פלעק (ניט ממש בלוט, נאָר 
א בלוט-פלעק, כתם), הייסט זי , מקולקלת" צעשטערט, זי קאָן ניט ציילן אירע ,ימי 
נידה" און די 11 טעג ,ימי זיבה", װוײיל זי וייסט ניט פון ווען דער פלעק איז, זע 
פריער פרק די משנה ד), און זי דארף חושש-זיין טאָמער איז זי א זבה אזוי זאָגט 
ר' מאיר. אויב דריי טעג נאָכאנאנד אין די ימי זיבה האָט זי געטראָגן דאָס העמד, 
און זי האָט געפינען א פלעק גרויס עפּיס מער פון דריי גריס, װי דריי צעשפאלטענע 
באָבעס, קאָן זיין אז זי האָט יעדן טאָג באקומען דעם פלעק פון עפּיס מער וי א גריס 
(דאָס איז דער קלענסטער שיעור פון א כתם), און זי איז א זבה. זע פריער פּרק ד' 
משנה ד'. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז דורך פלעקן (כתמיס) װוערט א פרוי ניט 
קיין זבה. די גמרא זאָגט, אז די חכמים דאָ איז ר' חנינא בן אנטיגנוס, און אז אויך 
ער אַיז מודה אז אויב זי האָט געפינען די דריי כתמים אויף דריי העמדער, יעדן טאָג 
אויף אן אנדער העמד, איז יאָ חושש צוליב זיבה, 

יד. הרואה, אז א פרוי דערזעט (בלוט) דעם 11טן טאָג (פון די ימי זיבה, זע פריער 
פרק די משנה זי בין השמשות (צװישן טאָג און נאכט, ווען מען וייסט ניט צי עס 
איז טאָג און געהערט צו די 11 טעג ימי זיבה, צי עס אין שוין נאכט און געהערט 
צו די ימי נידה, אָדער אז א פּרױ זעט בלוט אין בין השמשות פון סוף 7טן טאָג פון די 
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וְסוֹף נִדֶּה תְּחִלַּת זִיבָה וְסוֹף זִיבָה, 
יוֹם אַרְבָּעִים לַזְּכֶר וִיוֹם שְׁמוֹנִים 
לִנְּקִבָהי גִּין הַשְׁמָשׁוֹת לְכְלֶן. הֲרִי 





וז תצח 
אֵלּוּ טוֹעוֹת. אָמַר רַבִּי יְהוֹשֶׁעַ 
עַד שָׁאַתָּם מְתַקּנִים אֶת הֲשׁוֹטוֹת 
בֹּאוּ וְתַקֹּנוּ אֶת הַפִּקְחוֹת ; 


פרק ז 


א דַּם הַנִּדֶּה וּבְשַׁר הַמַּת 
מְטַמְּאִין לחִין וּמְטַמְּאִין יְבִשִׁים, 
אֲבָל הַזּוֹב וְהַנִּיע וְהָרֹק וְהַשֶׁרֶץ 
ְהַנְבֵלֶה וְהַשִׁכְבַת זֶרַע מְטַמְּאִן 





לַחִין וְאִין מְטַמְּאִין יְבשִׁיזי וְאִם 
יְכוֹלִין לְהַשָׁרוֹת וְלַחֲזוֹר לִכְמוֹת 
שֶׁהְיוּ מְטַמְּאִין לחִין וּמְטַמְּאִין 
יְבָשִׁיןוְכִמָּה הִיא שְׁרַיָתֶן. בַּּוּשׁרִין 


נידה-טעג, און זי װייסט ניט צי דאָס געהערט צום סוף פון די נידה-טעג, צי צום 
אָנהײיב פון די 11 זיבה-טעג), איז זי דער אָנהײב פון נידה, און דער סוף פון נידה, 
דער אָנהײב פון זיבה און דער סוף פן זיבה. די גמרא טיטשט די משנה 
אז אינ זי האָט געזען אין בין השמשות פון 11טן זיבה-טאָג איז זי אין ספק פון 
אָנֹהייב נידה און סוף זיבה, און אייב זי האָט געזען אין בין השמשות פון 7טן נידה" 
טאָג איז זי אין ספק פון סוף נידה און אָנהױיב זיבה. אזא פרוי געהערט צו די ,טו" 
עות", צו די פארבלאָנדזשעטע, זי ווייסט ניט וי צוֹ ציילן אירע זיבה-טעג און אירע 
נידה-טעג, װוי די משנה װעט ווייטער זאָגן. יום ארבעים, (אויב זי האָט געזען בלוט 
אין בין השמשות פון) פעדציקסטן טאָג (נאָכן געבוירן) א יינגל, אָדער (אין בין הע" 
משות) פון אכציקסטן טאָג נאָכן געבוירן א מײידל, אין בין השומשות פון די דאָזיקע 
טעג). און זי ווייסט ניט צי דאָס איז אין די 40 צי 80 טעג און עס איז טהור-בלוט, 
און זי איז ניט קיין נידה, און ממילא זענען די 11 טעג נאָך שפּעטערדיקע 7 טעג ניט 
קיין זיבה-טעג, אָדער דאָס געהערט שׁוין נאָך די 40 צי 80 טעג. און זי איז א נידה 
און ממילא װעלן די 11 טעג נֹאָך די 7 נידה-טעג זיין ימי זיבה. הרי אלו, די אלע דאָ- 
זיקע פרויען זענען טועוֹת. פֿארבלאַנדזשעטע. זיי האָבן פארלוירן דעם רעכנונג אין 
דער ציילונג פון די נידה-טעג און פון די זיבה-טעג. װי אזוי מען זאָל די פרויען- 
טועות צוריקשטעלן זייער ציילונג, עפנען פאר זיי די ,,טיר" (פּתח), זע אין ערכין פּרק 
ב' משנה א' ,,אין פּתח בטועה", און אין פּירוש דאָרט. אָמר, האָט ר' יהושע געזאָגט, 
איידער איר זאָרגט זיך צו פארריכטן די אומוויסנדיקע פרױען (שוטות, אומוויסנ- 
דיקע, וועלכע וייסן ניט ווען עס זענען זייערע ימי נידה און ווען זייערע ימי זיבה), 
לאָמיר גלייכער פאררעכטן די וויסנדיקע פרויען (פקחות). די פרויען וועלכע וייסן 
יאָ זייער צייט, אָבער עס טרעפט זיך, אז זיי זען ניט זייער בלוט כסדר, און מען דארף 
אויסרעכנען װוי אזוי זיי דארפן זיך אויפפירן, די גמרא ברענגט דאָ א בוייתא מיט 
בײישפּילן פון אזעלכע פרויען. 
פרק ז 

א. דם הנידה, דאָס בלוט פון א נידה און דאָס פלייש פון א מת זענען מטמא 
סיי ווען זיי זענען פייכט, און סיי ווען זיי זענען טרוקן אָבער די שליים-פליסיקייט פון 
א זב, און די לייכעץ (ניע), און דאָס עופייעכץ, און (דאָס פלייש פון א טױטן) שרץ, 
און (פון) א נבלה, און די זרע (פון א מענטש) זענען מטמא (נור) ווען זי זענען פייכט, 
און זיי זענען ניט מטמא ווען זי זענען טרוקן די גמרא לערנט עס אָפּ פון פּסוקים. 
טייל טייטשן ,,ניע* די ראָץ פון דער נאָז. ואם, און אויב מען קאָן זיי איינודיקן, אט 
זיי זאָלן ווערן אזוי װי זיי זענען פריער געווען זענען זיי מטמא סיי ווען זיי זענען 
פייכט און סיי ווען זיי זענען טרוקן; און וויפיל דארף זיין זייער איינווייקן? אין לוילעך 
סואסער) א מעת לעת (24 שעה). און אויב ווען מען זאָל זיי אזוי איינווייקן װועלן זיי 
ווערן צוריק וי זיי זענען געווען, זעענן זיי מטמא אויך ווען זיי זענען טרוקן. ר' יוסי 
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מֵעֶת לְעֵת, רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר בְּשֵׂר 
הַמֶּת יֵבֵשׁ וְאֵינוֹ יָכוֹל לְהִשָׁרוֹת 
וְלַחֲזוֹר לִכְמוֹת שָׁהָיִה' טָהוֹר; 
ב הַשֶּׁרֶץ שִׁנִמְצָא בִמָּבוֹי מְטַמֵּא 
לְמַפְרֵעִי עַד שִׁיֹאמַר בְּדִקְתִּי אֶת 
הַמָּבוֹי הַזֶּה וְלֹא הָיָה בוֹ שֶׁרֶץי 
אוֹ עַד שָׁעַת כִּבּוּד. וְכֵן כָּתָם 
שֶׁנּמְצָא בַּחָלוּק מְטַמֵּא לְמִפְּרֵעַי 


נידה ז 





תצט 
עַד שִׁיאמַר בָּדַקְתִּי אֶת הַחָלוּק 
הַזֶּה וְלֹא הָיֶה בוֹ כָּתָם. אוֹ עַד 
שָׁעַת הַכִּבּוּס: וּמְטַמֵּא בִּין לח בִּין 
יָבֵשׁי רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר הַיֵּבֵשׁ 
מְטַמָּא לְמַפְרָעִי וְהַלַּח אֵינוֹ מְטַמָּא 
אֶלָּא עַד שָׁעָה שְׁהוּא יָכוֹל לַחֲזוֹר 
וְלִהְיוֹת לח: ג כָּל הַכְּתָמִין הַבָּאִי 
מְרָקֹם. טְהוֹרִין, רַבִּי יְהוּדָה מְטַמֵּא 


ואָגט, אז טרוקן פלייש פון א מת, אויב ווען מען ווייקט עס איין, ווערט עס ניט צוריק 
וי עס איז געווען, איז עס טהור. עס איז ניט מטמא וי א כזית, אָבער עס איז מטמא 
אלס פארפוילט מת-פלייש, רקב, אויב עס איז פאראן דער שיעור פון א גרויסן לעפל 
(תרווד). זע פריער אהלות פּרק ב' משנה א" 

ב. השרץ, אױב מען האָט געפונען א (טױיטן) שרץ אין א זיטיק געסל (מבו, 
וואו עס גייען וייניק מענטשן, און עס הײיסט א רשות היחיד, און א ספק טומאה איז 
דאָרט טמא, װוי מיר לערנען פריער טהרות פרק |' משנה א'), אין ער מטמא אױיף 
צוריק (עס זענען טמא אלע טהור זאכן װאָס זענען דאָרט געווען פריער) ביז (דער 
צייט וועגן וועלכער א מענטש) זאָגט. ;איך האָב בודק געווען (אונטערזוכט) דאָס דאָ- 
זיקע געסל און עס איזן דאמאָלס דאָרט ניט געווען דער (טױטער) שרץ", אָדער 
ביז דער צייט ווען מען האָט (דאָס געסל?) אויסגעקערט (כיבוד). און אויב עס װאָלט 
געווען א טויטער שרץ װאָלטן אים די יידן, װאָס קערן אויס דאָס געסל אוועקגערוימט, 
וכ, און אזוי איז אויך מיט א בלוט-פלעק (כתם) װאָס איזן געפונען געװאָרן אויף (א 
פרוי'ס) א העמד, איז ער מטמא איף צוריק (אלע זאכן װאָס די פרוי האָט אָנגע- 
רירט) ביזן דער צייט וועגן וועלכער זי זאָגט: איך האָב בודק געווען (דורכגעקוקט) 
דאָס דאָזיקע העמד און עס אין דאָרט ניט געווען קיין בלוט-פלעק", אָדער ביז דער 
צייט וען מען האָט דאָס העמד געוואען. ווייל ביים וואשן באקוקן יידישע טעכטער 
זייער העמד צו זען צי עס איז דאָ א בלוט-פלעק. ומטמא, און ער (דער פלעק) איז 
מטמא (אויף דער גאנצער צייט צוריק) סי ער אין (איצט) פייכט, און סיי ער איז 
איצט טרוקן, ר' שמעו זאָגט, אז דער טרוקענער (פלעק) איז מטמא אױיף צוריק, און 
דער פייכטער איז מטמא נור ביז דער צייט, װאָס (אויב דאן אין ארויף דער פלעק 
(אויפץן העמד) קאָן ער נאָך איצט זיין פייכט. אויב פריער פון דער דאָזיקער צייט איז 
אלץ טהור, ווייל דער פלעק איז דאָך דאמאָלס נאָכניט געווען אויפן העמד, מחמת 
דער פלעק װאָלט דאָך איצט ניט געקאָנט בלייבן פייכט אזא לאנגע צייט. מיט ,,דער 
פלעק איז מטמא" מיינט מען אז ס'ווערן טמא די זאכן װאָס ס'האָט אָנגערירט רי פרוי 
וועלכע האָט געטראָגן דאָס העמד. דאָס װאָרט ,,לחזור", ,,ווידער", איז דאָ שװוער; און 
דער ,,תוספות יום טוב? מיינט, אז דאָס איז א סגנון-איבערחזרונג פון דער פריער- 
דיקער משנה א' וואו אלחזור" איז יאָ ריכטיק, 


ג; כל, אלע בלוט-פלעקן װאָס קומען אן פון רקם (א געגנט צן דרום מזרח 
פון ארץ ישראל) זענען טהור. ווייל די איינוואוינער דאָרט זענען גויים, און א גויה איז 
ניט מטמא אלס נידה, און כאָטש די חכמים האָבן גוזר געווען אז גויים זענען מטמא 
אלט זבים, אָבער אויף זייערע פלעקן האָט מען ניט גוזר געווען. וועגן ,,רקם" זע אין 
גטין פּרק א' משנה א'. די חוקרים פון מנהנים ביי אלטע פעלקער ווייזן אָן אז עס איז 
אמאָל געווען ביי טייל פעלקער אן אבערגלויבן אז טראָגן א טיכל מיט א בלוט"פלעק 
פון א נידה איז א סגולה, און מען פלעגט דערמיט האנדלן, ר' יהודה זאָגט, אן זי 
זענען טמא, װײיל? זי (די רקם-איינוואוינער) זענען גרים און פארבלאַנדזשעטע 
(טועין). און זיי זענען ניט קיין פרומע און באהאלטן ניט זייערע בלוט-פלעקן און 
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מִפְּנִי שָׁהֶם גֵּרִים וְטוֹעִין- הַבָּצִים 
מִבּין הַגּוֹיִם, טְהוֹרִיןי ִבִּין יִשְׂרָאֵל 
וִּבֵּין הַכּּתִיםי רַבִּי מֵאִיר מְטַמָּאי 
וַחֲכָמִים מְטַהֲרִים. מִפְּנֵי שָׁלֹא 
נחְשְׁדוּ עַלכִּתְמֵיהֶן: ד כָּל הַכְּתָמִים 
הַנִּמְצָאִים בְּכָל מָקוֹם טְהוֹרִיןיחוּץ 


נידה ז תק 


כּוּתִים מְטַמָּאִים בַּאֹהֶל. מִפְּנָי 
שָׁהֵם קוֹבְרִין שָׁם אֶת הַנְּפָלִיםי 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר לא הָיוּ קוֹבְרִין 
אֶלָא מַשְׁלִיכִין וְחַיֶָה גוֹרַרָתָן: 
ה נָאֲמָנִים לוֹמַר קבַרְנוּ שָׁם אֶת 
הַנְּפָלִים אוֹ לֹא קֵבַרְנוּ נָאֲמָנִים 
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מִן הַנִּמְצָאִים בַּחֲדָרִים וּבִסְבִיבוֹת | לוֹמַר עַל הַבְּהֵמָה אִם בִּכְּרֶה אִם 


בֵּית הַטִּמְאוֹת. בֵּית הַטִּמְאוֹת שֶׁל 





י+ 654 


מען האָט מורא טאָמער איז עס פון אן אשה א נידה. הבאין, די (בלוט-פלעקן אויף 
טיכלעך) װאָס קומען פון גויים זענען טהור. וי מיר האָבן פריער געזאָגט. מבין יש- 
ראל, (די בלוט-פלעקן אױױיף מיכלעך װאָס קומען) פון צווישן יידן און פון צווישן 
כותים (שומרונים, זע פריער פּרק די משנה א') זאָגט ר' מאיר אז זי זענען טמא, 
און די חכמים זֹאָגן, אז זיי זענען טהור, וייל זי (די כותים) זענען ניט חשוד וועגן 
זייערע (נידה-) בלוֹט-פלעקן. און זיי באהאלטן זיי, און די דאָזיקע בלוט-פלעקן זענען 
מסתמא פֿון בלוט פוֹן א בהמה. די גמרא זאָגט, אוֹ אין דער משנה פעלן עטליכע 
ווערטער (חסורי מחסרא והכי קתני), און אז עס דארף זיין אזוי: ;די פלעקן פון 
צווישן יידן אוֹן פֿוֹן צװישן כותים זענען טמא. אויב די פלעקן געפינען זיך אין א יידי" 
שע שטאָט אויף אן אָפן אָרט, זענען זיי טהור, ווייל יידן באהאלטן זיי. און אויב מען 
געפֿינט די פֿלעקן אין די כותים-שטעט אין א עפנטליך אָרֹט, איז ר' מאיר מטמא, 
און די חכמים זענען מטהּר, ווייל די פֿותים באהאלטן זייערע נידה-בלוט-פלעקן". 

ד. כל, אלע בלוט-פלעקן (אויף טינלעך) װאָס מען געפינט אין יעדן אָרט וואן 
נור יידן וואוינען) זענען טהור. ווייל יידישע פרויען באהאלטן זייערע נידה"בלוט- 
פלעקן, און דאָס איז דאריבער פון בלוט פון א בהמה. חוץ, א חוץ (די בלוט-פלעקן) 
װאָס מען געפינט אין צימערן אָדער ארום דעם טומאה-הוֹיז. ,,בית הטומאות" מיינט 
א באזונדערער צימער, וואו פרויען פלעגן פארגרענגען אין זייער נידה-צייט. אויב 
מען געפינט דאָרט א בלוט-פלעק קאָן יאָ זיין אז עס איז פון א נידה און עס איז טמא, 
בית הטומאות, דאָס טומאה-הויז פון כותים איז מטמא דורך אוה?. א זאך װאָס איד 
דאָרט פאראן איז טמא, אזוי װי עס װאָלט געווען אין א הויז מיט א מת (אוהל). מִפני, 
ווייל זי ודי כותים) באגראָבן דאָרט (אויף א צייט) זייערע (מפיל-געווארענע) נפליעך. 
און א נפל'ע איז מטמא װוי א מת, און ווייל מען ווייסט ניט צי זיי האָבן שוין צוגענומען 
די נפּל'עך, דאריבער איז דאָס טמא װי דער אוהל פון א מת. ר' יהודה זאָגט, אז זי 
באָגראָבן ניט (דאָרט די נפל'יעך) נאָר זיי ווארפן זיי אוועק, און א חיה שלעפט זי 
אוועק. אוֹן זיי בלייבן ניט דאָרט, און דאָס הויז איז ניט מטמא דורך אוהל. 

ה נאמנים, זי (די כותים) זענען באגלייבט צו זאָגן (וועגן זייער טומאה-הרױ)) 
,מיר האָבן דאָרט באגראָבן נפלעך", אָדער ‏ מיר האָבן דאָרט ניט באגראָבן. 
מען מיינט א כהן א כותי איז געשטאנען דאָרט מיט תרומה אין דער האנט און גע" 
געסן תרומה, און די כותים זענען אויך אָפּגעהיט ניט עובר צו זיין אויף דער עבירה 
פון דער תורה ניט צו עסן תרומה בטומאה. נאמנים, זי זענען באגלױיבט צו זאָגן 
אויף א בהמה: ,זי האָט שוין געהאט א ערשט קינד" (און ממילא איז דאָס איצטיקע 
קינד ניט קיין בכור), אָדער ,זי האָט נאָכניט געהאט קיין ערטוט קינד". אויך דאָ 
מיינט מען אז דער כותי ארבייט מיט דעם איצטיקן קינד, און ער װעט ניט עובר 
זיין אויף דער עבירה פון דער תורה ניט צו ארבייטן מיט א בכור. נאמנים, זי 60" 
כותים) זענען באגלויבט וועגן די באצייכנונג פון קברים (צין קברות). אוועקשטעלן 
א מצבה און זאָגן אז דאָ זענען די קברים. דאָס איז גור מדרבנן, אָבער ווייל עס 
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פרק חֹ 
א הָרוֹאָה כֶתָם עַל בְּשָׂרֵהּ כְּנָגִדן שׁוֹקָהּ וְעַל פּרְסוֹתִיהָי מִבַּפְנִים 
בִּית הַתִּרְפָּהי טְמְאֶה. וְשָׁלֹא כְנָגֶּד | טְמאָהי מִבַּחּץ טְהוֹרָהי וְעַל הַצדָדִין 
טֵּית הַתִּרְפָּה. טְהוֹרָהי עַל עַקֵכָה | מִכָּאן וּמִכָּאן טְהוֹרָה. רָאֲתָה עַל 
וָעַל ראש גּוּדָלָה טְמָאָהי עַל| חַלוּקהּי מִן הַחֲגוֹר וּלְמַטָּה טִמְאָהי 


איז געשויבן (אין יחזקאל ל"ט ,ובנה אצלו ציון") זענען זיי אָפּגעהיטן אין דעם, 
כאָטש עס איז געשריבן אין די נביאים, פון וועלכע כותים האלטן ניט. ואין, און זיי (די 
כותים) זענען ניט באגלױיבט ניט אױף די צוייגן װאָס שטעקן אריס פון בױים (סכ- 
כות, פון ,סכך'), און ניט אױף שטײנער װאָס שטעקן ארױיס פון פלויטן (פרעות) 
אויב מען ווייסט אַז אונטער איינעם פון זיי איז פאַראַן א קבר נאָר מען ווייסט ניס אונ" 
טער וועלכן, און דער כותי זאָגט, וועגן טייל פון זיי, אז דאָרט איז דער קבר ניטאָ און 
זיי זעמען טהור, גלויבט מען אים ניט, ווייל ער האלט ניט פון דער דאָזיקער ספק 
טומאה. וועגן , סככות" און , פּרעות" זע פריער אהלות פּרק ח' משנח ב'. ולא און (אויך 
גלויבט מען אים) ניט אויף א בית הפּרס. מיט , בית הפּרס" מיינט מען א פעלד אין 
וועלכן עס איז צעאקערט געװאָרן א קבר, און 100 איילן ארום איז טמא מדרבגן (וע 
פריער אהלות פרק ייז משנה א'), און די כותים האלטן ניט דערפון. דאריבער אויב 
א כותי זאָגט, אז דאָס פעלד איז ניט קיין בית הפּרס גלויבט מען אים גיט. זה הכל?, 
דאָס איז דער כלל, א זאך װאָס זיי (די כותים) זענען חשוד אין איר (עובר צו זיין די 
עבירה, וייל זײ האלטן עס ניט פאר קיין עבירה) זענען זי ניט באגלױיבט דארויף. 
די גמרא זאָגט, אז מען מיינט דערמיט תחומים אים שבת, צו זאָגן, אז ביו דאנען 
איז א תחום שבת, צי וועגן וויין, אז עס איז גיט קיין יין נסך. מחמת זי כותים האלטן 
ניט פון תחומים; װאָס איז נור מדרבנן, און זיי האלטן אויך גיט אז א גי מיטן 
בלויזן אַנױירן דעם וויין מאכט אים פאר יין נסך. דער ברטנורא גיט דאָ צו, אז דאָס 
איז געווען נור אין דער צייט פון דער משנה, און אז איצט האָבן די כּותים דעם דין 
וי גויים, 





פרק ה. 

א. הרואה, אז א פרוֹי זעט בלוט אויף איר לייב קײגן איר שעםאָרט (בית 
התורפה) איז זי טמא. ווייל מען נעמט אָן אז דאָט בלוט איז פון דעם שעםּ אָרט, און 
זי איז א נידה. ושלא, און אוב ניט קייגן דעם שעסאָרט, איז זי טהור. און מען נעמט 
אָן אז דאָס בלוט איז פון אן אנדער סיבהּ. על עקבה, (אױיב זי האָט געפינען בלוט) 
אויף איר פיס-קנעכל און אױף דעם שפּיץ פון איר גראָבן פוס-פינגער (אגוד?), איז 
זי טמא. מחמת ווען די פרוי זעצט זיך מיט אונטערגעלייגטע פיס טרעפֿט זיך אז דאָס 
קגעכל זאָל אָגרירן דאָס שעם-אָרט, און אויך דער שפּיץ פון גראָבן פוס"פינגער (ווען 
די פרוי גייט) געפינט זיך טיילמאָל אונטער דעם שעםאָרט, און דאָס בלוט איז פון 
דאָרט ארויף אויף דעם שפּיץ-פינגער. די פרויען זענען געגאנגן באָרװויס. על שוקה, 
אױף איר שױס, און אויף די פים, אוב אינוױיניק (צווישן די שויסן און צווישן די 
פיס וואו די שױטן און די פיס דריקן זיך איינער צום אנדערן, איז זי טמא. וייל דאָס 
הייסט קייגן דעם שעם-אָרט. מבחוץ, (און אויב) פון דרויסן איז זי טהור; (אויב) פון די 
זייטן, פון דער זייט א פון דער זייט (פון פאָרנט און פון הינט) איז זי טהור. וייל 
דאָלט קאָן ניט ארויפרינען דאָס בלוט פון שעם-אָרט. ראתה, אויב זי האָט געזען (גע" 
פונען בלוט) אויף איר העמד, פון דעם גארטל און אונטן איז זי טמא ווױיל דאָס איז 
קייגן שעס-אָרט), און אוב (דאָס בלוט אין אויפן העמד) פון גארטל (פון דעם אָרט 
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מִן הַחֲגוֹר וּלְמַשְלָה טְהוֹרָה. רָאַתָה 
עַל בֵּית יַד שֶׁל חֲלוּק. אִם מַגִּיע 
ְּנָגֶד בֵּית הַתִּרְפָּהי טְמֵאָהי וְאִם 
לְאוּ טְהוֹרָהי הָיִתָה פוֹשְׁטָתוֹ 
וּמִתְכַּסָּה בוֹ בַלֵילָהי כָּל מָקוֹם 
שִׁנַּמְצָא בוֹ כָּתָם טְמֵאָהי מִפְּנֵי 
שְׁהוּא חוֹזֶר, וְכֵן בַּפִּלְיוֹן: ב וְתוֹלָה 
בְכָל דָּבֵר שָׁהִיא יְכוֹלָה לִתְלוֹת. 
שָׁחֲטָה בְּהֵמָהי חַיָּה וְעוֹףי נִתְעַסְּקָה 
נַכְּתָמִים אוֹ שֶׁיָשְׁבָה בְצַד הָעַסוּקִים 


נידה ח 





תקב 
בָּהֵןי הָרְגָה מַאֲכֹלֶת, הֲרֵי זוֹ תוֹלָה 
בָהּ עד כַּמָּה הִיא תוֹלָהי רַבִּי 
חַנִינָא בֶן אַנְטִיגְנוֹס אוֹמָר עד 
כַּגְרִיס שָׁל פּוֹלי וְאַף עַל פִּי שָׁלֹא 
הָרְגָה. וְתוֹלָה בִבְנָהּ אוֹ בְבַעַלָהּ 
אִם יֵשׁ בָּהּ מַכָּה וְהִיא יְכוֹלָה 
לְהִגֶּלֵע וּלְהוֹצִיא דָם הָרִי זוֹ תוֹלָה 
בָהּ: ג מַעֲשֵׂה בְאֵשָׁה אַחַת שֶׁבָּאֶה 
לִפְנֵי רַבִּי עַקִיבָאי אָמְרָה לוֹ רָאִיתִי 
כָתָם. אָמַר לָהּ שֶׁמָּא מִכָּה הָיתָה 


ארום וועלכן די פרוי בינדט זיך ארום מיטן גארטל) און העכער איז זי טהור. וייל 
דאָרט קומט דאָס בלוט פון שעם-אָרט ניט צו. ראתה, אב זי האָט געפונען (דאָס 
בלוט) אויפן ארבל פון העמד, איז אוב דאָס דאָזיקע אָרט (אויפן ארבל) דערגרייכט 
ביז צום שעם-אָרט, איז זי טמא, און אויב ניט איז זי טהור. ווייל דאָרט קאָן דאָס בלוט 
ניט צוקומען. היתה, אויב זי האָט געהאט אױסגעטאָן (דאָס העמז) און זיך צוגעדעקט 
דערמיט ביינאכט, איז אומעטום (אויפן העמד) וואו מען האָט געפונען א בלוט-פלעק, 
איז זי טמא, ווייל דאָס (העמד) דרייט זיך איבער. און טײילמאָל געפינט זיך אפילו דער 
אויבערשטער טייל פון העמד אונטער דעם שעם-אָרט. וכן און אזוי אין אויך מיט 
א קאָפּ-טוך. אויב די פרוי דעקט זיך צו מיט אים ביינאכט, און זי האָט געפונען דא- 
רויף א בלוטיפלעק, איז זי טמא. וועגן ,,פליום" (פליון) זע פריער כלים פּרק כ"ט 
משנה אי 

ב. ותולה, או זי (די פרוי קאָן אָנהענגן (אויב זי געפינט א בלוט-פלעק און זי 
וייסט ניט פון וואנען דאָס איז, מעג זי אָננעמען אז עס איז ניט פון איר שעםאָרט, 
נאָר פון אן אנדערער זאך), אין יעדער (אנדערער) זאָך אין װאָס זי קאָן (דאָס בלוט) 
אָנהענגן. מיט ,אָנהענגן", ,,תולה", מיינט מען זאָגן אז עס קומט פון דאָרט. למשל: 
שחטה, אוב זי האָט געשאָכטן א בהמה צי א חיה צי א עוף, אָדער זי האָט זיך פאר- 
נומען מיט בלוט-פלעקן אָדער זי איז געזעסן לעבן מענטשן װאָס האָבן זיך פארנו- 
מען דערמיט; אוב זי האָט געטױט א לױז (מאכולת) (און זי האָט געפונען דערנאָך 
ביי זיך א בלוט-פלעק) קאָן זי עס אָנהענגן אין איר. אין דער געהרגעטער לויז; און די 
פרוי איז טהור. עד כמה, ביז וויפיל (ביז װי גרוים קאָן זיין דער בלוט-פלעק אז) זי 
זאָל קאָנען אָנהענגן? זאָגן אז דער בלוט-פלעק איז פון דער לויז! ר' חנינא בן אנ- 
טיגנוס זאָגט, אז ביזן דער גרויס וי א גריפּ פון א באָב (גריס של פול, א באָב צע- 
שפּאָלטן אויף דער העלפט), און אפילו זי (די פרוי) האָט פריער ניט געהאט דערהר'- 
געט (א לויז). ר' חנינא האלט, אז מען נעמט אָן אז עס איז געווען א לויז און זי איז 
דערהרגעט געװאָרן. אָבער אויב דער פלעק איז גרעסער פון א גריס נעמט מען ניט 
אז דאָס איז פון א לויז, ותולה, און (אויב לעבן איר איז געלעגן איר קינד צי איר מאן 
קאָן זי אָנהענגן (דעם בלוט-פלעק װאָס זי האָט געפונען ביי זיך) אין איר קינד צי 
אין איר מאן. אז דאָס אִיז פון זיי, אויב זיי האָבן א וואונד, א מכה. אם יש, אוב זי 
האָט (ערגיץ אויף איר לייב) א מכה (מיט א פארצױגן הײיטל) װאָס קאָן זיך עפנען 
און עס זאָל ארויסגיין בלוט, קאָן זי אָנהענגן (דעס בלוט-פלעק) אין איר (אין דער 
מכה). ,,להתגלע" אויפברעכן זיך עפנען זיך, וי ,,התגלע הריב" (משלי, י"ז), 

ג;מעשה, עס איז געווען א מעשה מיט א פרו וועלכע איז געקומען פאר רי 
עקיבא, (און) זי האָט געזאָגט צו אים, , איך האָב געזען (געפונען ביי זיך) אַ בלוט- 
פלעק (כתם)". האָט ער צו איר געזאָגט, אפשר איז געווען ביי דיר אַ מכה? האָט זי 
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בִיךּי אֶמְרָה לוֹ הֵן וְחָיְתָהי אָמַר 
לָהּ שָׁמָּא יְכוֹלָה לְהִגָּלֵעַ וּלְהוֹצִיא 
דֶּםי אֶמְרֶה לוֹ הֵזִי וְטְהֲרָהּ רַבִּ 
זֶה בָזְהי אָמַר לָהֶם מָה הַדְּבָר 
קֵשֶׁה בְעֵינֵיכֶם. שֶׁלֹּא אֶמְרוּ חֲכָמִים 


פרק ט 


א הָאֵשֶָׁה שְׁהִיא עוֹשָׂה צִרְכֶּיה 
וְרָאֲתָה דָּם. רִבִּי מָאִיר אוֹמָר אִם 
עוֹמָדתיטְמַאֶהיוְאִם יוֹשֶׁבֶתטְהוֹרָה 
רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר בִּין כּךּ וּבִין כּ 


נידה ח-"ט 








תקג 
הַזְּבָר לְהַחֲמִיר אֶלֶּא לְהָקְלי שֶָּׁאָמַר 
ְאֲשָׁה כִּי תִהְיֶה זָכֶה דָּם יִהְיָה 
ֹנָהּ בִּבְשֶׁרָהּ דָּם וְלֹא כָתָם: 
ד עַד שָׁהוּא נָתוּן תַּחַת הַכָּרי 
וְנִמְצֵא עָלָיו דָּם. עֲנֹל טָהוֹר 
מָשׁוּךְ טָמֵא דִּבְרֵי רַבִּי אֲלִיעָזֶר 
ְּרַבִּי צָדוֹק: 


טְהוֹרָה: ב אִישׁ וְאִשָׁה שָׁעֲשׂוּ 
צֶרְכֵּיהֶן לְתוֹךְּ הַסַּפֶל וְנִמְצָא דֶּם 
עַל הַמַּיִםי רַבִּי יוֹסִי מְטֵהֵר וְרַבִּ 
שִׁמְעוֹן מְטַמֵּאי שָׁאֵין דֶּרֶךְ הָאִישׁ 


צו אים געזאָגט, יאָ, און זי איז פארהיילט. האָט ער זי געפרעגטי טאָמער קאָן זי זיך 
עפנען און בלוטיקן? האָט זי געזאָגט, יאָ, און ר' עקיבא האָט זי מטהר געווען 
ראה, האָט ער געזען וי זיינע תלמידים קוקן זיך אָן איינער דעם אנדערן 
זיי זיינען פארוואונדערט. אָמר, האָט ער געזאָגט צו זײי: װאָס איזן דאָס די זאך בי 
אייך אזוי שווער? די חכמים האָבן געזאָגט (געלערנט די הלכות ביי ספקות פון כתמים, 
בי בלוט-פלעקן) ניט מחמיר צו זיין, נאָר מיקל צו זיין, ווארוס עס ווערט געזאָגט 
וויקרא ט"ו בי א נידה) ,ואשה כי תהיה זבה, דם יהיה זובה מבשרה, און א פרױי 
װאָס וועט זיין א רינענדיקע, בלוט, וועט זיך רינען פון איר לייב", (נאָר) ,,בלוט" און 
ניט א ,בלוט-פלעק" (כתם). אזוי אז מדאורייתא, לויט דעם דין פון דער תורה איז 
אויב א פרוי געפינט ביי זיך א בלוט-פלעק (כתם) איז זי טהור. און נור די רבנן 
האָבן גוזר געווען, אז אויך א בלוט-פלעק (כתם) איז טמא, און דאריבער פ9סקנט 
מען ביי א ספק פון כתמים אז עס איז טהור, מען איז מיקל, 

ד. עד, אוב דאָס בדיקה-טיכל (עד, מיט וועלכער די פרױ ווישט זיך אָפּ בייס 
תשמיש, זע פריער פרק א' משנה א') איז געלעגן אונטער דעםס אונטער-בעט, אן 
עס איז געפונען געװאָרן דארויף קיילעכיק בלוט אין (די פרוי) טהור. ווייל מען 
נעמט אָן אז עס איז פון א דערהרגעטער לויז. מעווך, (אויב דאָס בלוט איז אויסגע- 
צוגן (לענגלעך) איז (די פרוי) טמא, אזוי זאָגט ר' אלעזר בר ר' צדוק. ווייל פון א 
לויז װאָלט דער פלעק געווען קיילעכיק, און מען נעמט דאריבער אָן אז עס איז פון 
איר, 

פרק ט. 

א. האשה, אױב א פרױ האָט ביים וואסער- לאָזן (עושה צרכיה, געטאָן איר 
געברויך. געלאָזט וואסער) געפוגען בלוט (אין דעם געפעס מיט דעם וואסער), זאָגט 
1 מאיר, אז אוב זי איז געשטאנען (ביים וואסער לאָז), איז זי טמא, און אב 
זי איז געזעסן, איז זי טהור. ווייל ווען זי זיצט אויפן ברעג פון געפעט איז אויב 
דאָס בלוט װאָלט געווען פון איר מוטער- קוואל װאָלט עס געוען אויפן ברעג פון 
טאָפּ. ר' יוסי זאָגט, אז סיי אזוי און סיי אזוי איז (די פרוי) טהור. ווייל מען נעמט 
גיט אָן אז דאָס בלוט איז פון דעם מוטער"קוואל. 

ב. איש ואשה, אױב א מאן און א פרי האָבן געלאָזט וואסער אין א געפעס 
(ספל), און מען האָט געפינען בלוט אין וואסעד, זאָגט ר' יוסי (אז די פרוי איז) טהור. 
ווייל ר' יוסי האלט דאָך (פריער משנה א') אז אפילו ווען די פרוי אליין לאָזט ווא- 
סער און געפינט בליט איז זי טהור. ור' שמעון, און ר' שמעון זאָגט, אז זי איז טמא, 
װייל עס איז ניט דער ששטײגער פון א מאנספערזאָן אָפּצוגעבן בלוט, און עס איז די 
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לְהוֹצִיא דָּשי אֶלָא שֶׁחִזְקַת דָּמִים 
מִן הָאֶשָׂה: ג הִשְׁאִילָה חֲלוּקָהּ 
לִנָּכְרִית אוֹ לִנִּדֶּה הֲרִי זוֹ תוֹלָה 
בָהּ שָׁלֹשׁ נָשִׁים שֶׁלָּבְשׁוּ חֲלוּק 
אֶחָד אוֹ שִיִּשְׁנוּ עַל סֵפֶסֶל אֶחָד 
ְנִמְצָא שָלָיו דָּםי כְּלֶן טְמֵאוֹתי 
יָשְׁבוּ עַל סַפְסֶל שֶׁל אֶבֶן אוֹ עַל 
הָאַצְטְבָא שֶׁל מִרְחָי רַבִּי נְחָמְיָה 
מְטַהֲר. שֶׁהָיֶה רַבִּי נְחָמְיָה אוֹמֶר 


נידה ט 





תקד 
כָּל דְּבָר שְׁאֵינוֹ מְקִבָּל טִמְאָה אֵינוֹ 


מְקִבֵּל כְּתָמִים: ד שֶׁלשׁ נָשִׁים 


שָׁהָיוּ יְשָׁנוֹת בְּמִטָּה אַחַת וְנִמְצָא 
דָּם תַּחַת אַחַת מֵהֶן כָּלֶן טְמֵאוֹתי 
בָּדְקָה אַחַת מֵהֶן וְנִמְצֵאת טְמֵאָהי 
הִיא טְמֵאָה וּשְׁמַּיִם טְהוֹרוֹתי 
וְתוֹלוֹת זוֹ בְזוֹ, וְאִם לא הָיּ 
רְאוּיוֹת לרְאוֹת, רוֹאִין אוֹתֶן כְּאֵלוּ 
הַן רְאוּיוֹת: 


חזקה (דער שטייגער) פון א פרוי אז עס זאָל גיין פון איר בלוט. און מען נעמט אן 
אז דאָס בלוט איז פון דער פרוי. 

ג השאילה, אױב א פרוױ האָט געהאט אװעקגעבאָרגט איר העמד צו א גױה 
אָדער צו א (יידישער פרױ) א נידה (און וען זי האָט עס צוריקגענומען און גע 
טראָגן האָט זי געפינען דארוױיף א בלוט-פלעק), קאָן זי אָנהענגן אין איר (אין 
דער גױה צי אין דער נידה) אָנגעמען אז דער בלוט-פלעק איז פון זיי, און זי איז 
טהור. מחמת מיט דעם דאָזיקן אָננעמען מאכט זי דאָך די גויה ניט טמא (א גויה 
קאָן ניט זיין קיין נידה), און די יידישע פרוי די נידה ווערט דאָך אויך דאדורך ניט 
מער טמא ווייל זי איז דאָך סיי װי א נידה. שלש, אוב דריי (יידישע) פרויען האָבן 
געהאט אָנגעטאָן (איינע נאָך דער אנדערער) איין (דאָסזעלביקע) העמז, אָדער זײ 
זענען געהאט געזעסן אויף איין באנק, און מען האָט דערנאָך געפונען דארויף (אויף 
דעם העמד צי אױף דער באנק) א בלוט-פלעק, זענען זי אלע טמא. דאָ קאָן איין 
פרוי ניט אָנהענגן, אָננעמען, אז דער בלוט-פלעק איז פון דער אנדערער פרוי ווייל 
דאדורך װועט דאָך די אנדערע טמא ווערן. דאריבער זענען אלע טמא. ישבו, אוב זי 
זענען געהאט געזעסן אויף א שטיינערנער באנק אָדער אױף א (שטיינערנער) באנק 
אין מרחץ (און מען האָט געפונען א בלוט-פלעק), זאָגט ר' נחמיה, אז (די פרויען זע" 
גען) טהור, ווייל רי נחמיה האָט געזאָגט, אז יעדע זאך װאָס קאָן ניט טמא װערן (אט 
א שטיינערנע זאך, כלי אבן, קאָן ניט טמא ווערן, זע פריער כלים פרק י' משנה א 
נעמט וִיט אױיף זיך קיין בלוט-פלעקן. און אויב א פרוי איז געועסן דארויף און מען 
האָט געפינען דארויף א בלוט-פלעק איז זי טהור. די באנק פריער אין דער משנה 
מיינט א הילצערנע וועלכע קאָן טמא ווערן אלס מושב, אלס געזעס פון א זב צי פון 
א נידה, (זע פריער אין דער הקדמה צו מסכתא כלים). 

ד. שלש, אב דריי פרויען זענען געשלאָפן (צוגעדריקט איינע צו דער אנדע- 
רער) אין איין בעט, און עס איז געפינען געװאָרן בלוט אונטער איינער פון זיי, 
זענען זײ אלע (דרי) טמא; אויב איינע פון זיי האָט זיך בודק געווען (נאָכדעם וי 
מ'האָט געפינען דאָס בלוט) און זי האָט זיך געפינען טמא (אז זי איז א נידה). איז 
גנור) זי אליין טמא, און די אנדערע צויי זענען טהור. ווייל מען נעמט אָן אז דאָס 
בלוט איז פון איר (מען ,הענגט אַזֵי אין איר, װי פריער אין אָנהױב משנה ב). 
ותולות, און זי הענגען אָן איינע אין דער אנדערער. אויב צוויי פון זיי זענען מעו" 
ברת צי פון די 4 פרויען פון פריער פּרק א' משנה ג' נעמט מען אָן אז דאָס בלוט 
איז פון דער דריטער פרוי, און זיי ביידע זענען טהור. אם, אוב זי (אלע דריי) זע" 
נען פרויען װאָס זענען ניט ראוי צו זען (געוויינטליך זען זי ניט מער קיין בלוט, אלע 
זענען מעוברת, צי פון די 4 דערמאָנטע פרויען, נעמט מען זי אלע אָן וו זי זענען 
פרויען װאָס זענען ראוי צו זען. און אוב מען געפינט אונטער איינער פון זיי זע" 
נען אלע דריי טמא, ווייל דאָס בלוט איז דאָך סוף כל סוף פון איינער פון זיי. 
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ה שָׁלשׁ נָשִׁים שָׁהָוּ 
יִשָׁנוֹת בְּמִטָּה אַחַת וְנִמְצָא דָם 
תַּחַת הֶאֶמְצְעִיתיבְּלֶן טְמָאוֹת. תַּחַת 
הַפְּנִימִיתי שְׁתַּיִם הַפְּנִימְיוֹת טְמָאוֹת 
וְהֲחִיצוֹנָה טְהוֹרָה. תַּחַת הַחִיצוֹבָהי 
שְׁמַּיִם הַחִיצוֹנוֹת טְמֵאוֹֹת וְהַפְּנִימִית 
טְהוֹרָה. אָמַר רַבִּי יְהוּדָה אִימָתַי 
ַזְמֶן שָעִבְרוּ דָרֶך מִרְגְּלוֹת הַמִּטָּהו 
אֲבָל אִם עֶבְרוּ שְׁלִשְׁתֶּן דֶּרֶךּ עלִיָהי 





תקה 
ָּדָקֹה אַחַת מֵהֵן 
וְנִמְצֵאת טְהוֹרָהי הִיא שְהוֹרָה 
וּשְׁתַּיִם טְמָאוֹתינָּדְקוּ שְׁתַּים וּמַצְאוּ 
טְהּוֹרוֹת הֵן טְהוֹרוֹת וּשְׁלִישִׁיו 
טְמַאהי שְׁלִשְׁתֵּן וּמְצְאוּ טְהוֹרוֹת 
ִֶּּן טְמֵאוֹתי לָמָה הַדּבָר דּוֹמָהּ 
לְגֵל טָמֵא שָׁנַּתְעֲרֵב בִּשְׁנָי גַלִּים 
טְהוֹרִים וּבָדְקוּ אֶחָד מֵהֶן וּמָצְאוּ 
טָהוֹרי הוּא טָהוֹר וּשְׁנַיִם טְמָאִים. 


ה. שלש, אױב דריי פרױען זענען געשלאָפן (ניט צווגעדריקט איינע צן דער 
אנדערער) אין איין בעט אוֹן דאָס בעט שטייט לעבן א ואנט, אזי אז די פרױי 
װאָס ליגט לעבן דער וואנט היסט , די אינוױיניקסטע", און די פרוי אין דערמיט 
,די מיטלסטע", און די פרוי ביים אריינגאנג אין בעט אריין הייסט ;די אוסו- 
וװייניקסטע"), און מען האָט געפונען בלוט אונטער דער מיטלסטער, זענען אלע דרי 
טמא. ווייל עס קאָן זיין אז דאָס בלוט איז פון דער אינװייניקסטער צי פון דער אויסן- 
ווייניקסטער, ווארום ביידע ליגן דאָך לעבן דער מיטלסטער, כאָטש זיי זענען ניט 
גאָר נאָנט צוגעדרוקט. תחת הפּנימית, (אויב מען האָט געפינען דאָס בלום) אוו" 
טער דער אינוױיניקסטער, זענען ביידע אינוױיניקסטע (די אינוױיניקסטע און די 
מיטלסטע) טמא װוױיל זי ליגן דאָך איינע לעבן דער אנדערער), און די אויסןןױי- 
ניקסטע איז טהור, ווייל זי ליגט דאָך ווייט, און זי איז ניט נאָנט צוגעדריקט. תחת 
החיצונה, אוב אונטער דער איסוװױיניקסטער זדינען ביידע איסטױיניקסטע (די 
אױסנוױיניקסטע און די מיטלסטע) טמא, און די אינוױיניקסטע אין טהור 
ווייל זי ליגט דאָך ווייט און איז ניט נאָגט צוגעדריקט. אָמר, האָט ר' יהודה געזאָגט, 
ווען (איז געזאגט געװאָרן, אז אוב מען האָט געפונען אונטער דער אױיסנורייניקסטער 
איז די אינוױיניקסטע ביי דער וואנט טהור)? אוב זיי זענען אריינגעגאנגן אין בעט 
דורך דעס צופיסנס פון בעט. אָבער אױב אלע דריי זענען אריינגעגאנגן דורך דעס 
בעט-אריינגאנג (דורכגעגאנגן דורכן אָרט אין בעט וואו די אויסנוייניקסטע ליגט) זע 
נע אלע (אויך די אינוייניקסטע) טמא. ווייל עס קאָן דאָך זיין אז ביים אדורכגיין דורךף 
דעם אָרט איז ארויס פון איר דאָס געפונענע בלוט. בדקה, אוב איינע פון זיי האָט 
(נאָכדעם וי מ'האָט געפונען דאָס בלוט) זיך בודק געווען און זי האָט זיך געפונען 
טהור זי איז ניט קיין נידה), איז זי טהור, און די אנדערע צוי זענען טמא. ווייל מען 
;הענגט אָן", װוי מיר האָבן געלערנט פריער משנה ג'. בדקו שתים, אוב צורי פון 
זי האָבן זיך בודק געווען און זיך געפינען טהור, זענען זיי ביידע טהור, און די דריטע 
איז טמא. ווייל מען הענגט אָן דאָס בלוט אין דער דריטער, װי מיר האָבן פריער 
געלערנט. שלשתן אױב זי (אלע) דרײ (האָבן זיך בודק געווען) און זיך געפונען 
טהור, זענען זיי אלע (דריי) טמא. ווייל עס איז דאָך ניטאָ אין וועמען אָנצוהענגען און 
דאָס בלוט איז דאָך סוף-כל סוף פון איינער פון זיי. למה הדבר דומה, צו-ואָס איז 
די זאך געגליכן, צו א טמא בערגל (מיט שטיינער, גל, א הויפן, אין וועלכן עס ליגט 
א כזית פלייע) פון א מת) וועלכער האָט זיך אויסגעמישט מיט צוױי טהור-בערגלעך 
(און מ'וױיסט ניט וועלכער פון זי איז טמא), און מען האָט בודק געווען (דורכגע- 
זוכט) איין בערג?, און מען האָט אים געפונען טהור (מ'האָט דאָס מת-פלייש 
דאָרט ניט געפינען, איז ער (דאָס דאָזיקע בערגל) טהור, און די (אנדערע) צוװי 
(בערגלעך) זענען טמא; (אױיב מען האָט בודק געווען) צויי בערגלעך און מ'האָט 
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שׁנַיִם וּמָצְאוּ טְהוֹרִים! הֶם טְהוֹרִים 
וּשְׁלִישִׁי טָמֵא. שְׁלִשְׁתֵּן וּמָצְאוּ 
טְהוֹרִיםכִּלֶּטְמֵאִים. דִבְרִירַבִּימֵאִיר, 
שׁרַבִּי מָאִיר אוֹמֵר כָּל דָּבָר שָׁהוּא 
בְחֶזְקֹת טִמְאָה לְעוֹלֶם הוּא בְטֶמְאָתוֹ 
עַד שִׁיִוְדַע לָךְּ טִמְאֶה הֵיכֶן הֵיאי 
וַחֲכָמִים אוֹמְרִים בּוֹדֵק עַד שֶׁמַּגִּיע 
לַסָּלַע אוֹ לַבְּתוּלָה: { שִׁבְעָה סַמָּנִין 
מַעַבִירִין עַל הַכָּתֶם. רֹק תָּפָל 


נידה ט 





תקו 
וּמֵי גְרִיסִין וּמִי רַגְלַיִם וְנֶתֶר 
וּבֹרית. קִימוּנְיָא וְאֶשְׁלָג- הִטְבֵּילוֹ 
וְעָשָׂה עַל בַּבָּיי טָהֲרוֹתי הָעֲבִיר 
עֲלָיו שִׁבְעָה סַמֶּנִין וְלֹא עָבֵרי 
הֵרִי זֶה צָבֵעי וְהַטַּהֲרוֹת טְהוֹרוֹת 


וְאִינוֹ צָרִיךְּ לְהַטְבִּיל. עָבַר אוֹ 
שֶׁדְהָה. הֲרִי זָה כָתָםי וְהַטָּהֲרוֹת 
טְמָאוֹת וְצָרִיךְ לְהַטְבִּיל: ז אִיזָהוּ 


רֹק תָּפֵלי כַּל שָׁלֹא טָעַם כְּלוּם. 


זײ געפונען טהור, זענען זיי טהור, און דאָס דריטע איז טמא; (אויב מ'האָט בודק 
געווע) זי (אלע) דריי און מ'האָט זיי געפונען טהור, זענען אלע (דריי) טמא, אזױי 
זאָגט ר' מאיר. איצט גיט די משנה דעם כלל דערפון. שהיה, ווארום ר' מאיר האָט 
געזאָגט, אז יעדע זאך װאָס איז אין דער חזקה פון טומאה (עס האָט געהאט אין זיך 
טומאה) בלייבט עס שטענדיק אין זיין טומאה (עס בלייבט טמא אזוי לאנג) ביז מען 
וייסט וואו די טומאה געפינט זיך. און אזוי וי דאָ איז דאָך אין איינעם פון די בערג- 
לעך געווען א כזית מת-פלייש, און מען האָט עס איצט ניט געפונען, בלייבן זיי טמא, 
ביז מען װעט וויסן וואו דאָס מת-פלייש איז אהינגעקומען. וחכמים, און די חכמים 
זאָגן, אז מען איז בודק (די בערגלעך) ביז מען קומט צו צו א פעלזן-שטיין אָדער צו 
בתולה-ערד (ניט געגראָבענער ערד). און אויב מען געפינט ניט דאָס מת-פלייש זע" 
נען די בערגלעך טהור, ווייל מען נעמט אָן אז א קרא האָט עס צוגענומען. אָבער 
ביי די דריי פרויען זענען אויך די חכמים מודה צו ר' מאיר, אז אלע דריי זענען 
טמא, ווייל מען האָט דאָך געפינען בלוט פון איינער פון זי 

ו שבעה, זיבן װואַש-מאַטעריאַלן (סמנים) ברענגט מען אַרױף איף דעם פלעק. 
אויב א פרוי געפינט אויף איר העמד א פלעק, א כתם, און זי וויל וויסן צי דאָס 
איז נידה-בלוט צי סתם א פלעק, טוט מען ארויף אויף דעם פלעק די דאָזיקע זיבן 
מאטעריאלן, איינעם נאָכן אנדערן, און מען רייבט דערמיט דעם פלעק, אויב דער 
פלעק גייט אראָפּ, איז א סימן אז עס איז געווען נידה"בלוט, און אויב ער בלייבט, 
איז עס סתם א פלעק. די 7 מאטעראלן זענעף רוק תפל, ניכטערנער ששפּייעכץ, און 
גרויפּן-וואסער, און השותנה, אלאָן (נתר), און בורית-פלאנץ, און קמוליא-קרייד, און 
אשלג. וועגן ,.נתר", ,,בורית", ,,קימוליא" און ,,אשלג" זע שבת פּרק ט' משנה הי 
הטבילו, אויב מען האָט דאָס (העמד מיט דעם פלעק) טובל געווען, און מען האָט דאָס 
(העמד) באנוצט צו טהור-זאכן (אָנגערירט דערמיט עסנווארג), און מען האָט דערנאָך 
ארויפגעטאָן אויף דעם (פלעק) די זיבן מאטעריאל, און ער (דער פלעק) איז ניט 
אַוועק איז עס פארב (און ניט קיין נידה-בלוט), און די טהור זאכן זענען טהור /און 
מען דארף דאָס (העמד) ניט טובל זיין. ווייל עס איז ניט פאראן אין אים קיין נידה- 
בלוט. עבר, אוב ער (דער פלעק) איז אוועק (נאָכדעס וי מען האָט אויף אים ארויפ- 
געטאָן די מאטעריאלן, אָדער ער איז געװאָרן בלייך (דיהה, די רטע קאָלִיר איז 
ניטאַ מער), איז עס א כתם (א בלוט-פלעק), און די טהור זאכן זענען טמא, און מען 
דארף דאָס (העמד) טובל זיין. ווייל דאָס נידה-בלוט האָט עס מטמא געװעף 

איזהו, װאָס איז ניכטערנער שפייעכץ? אב (דער מענטש פון ששפייעכץ) 
האָט גאָרניט טועם געווען פון אוונט אָן און ער איז געשלאָפן די צווייטע האלבע 
נאכט, און געשפּיגן ניכטערן. די גמרא זאָגט, אז אפילו ער האָט געלערנט אין דער 
פרי הייסט שוין ניט דאָס שפּייעכץ ניכטערן. מי גריסין, גרויפ-וואסער איז ווען מען 
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מִי גְּרִיסִין. לְעִיסַת גְּרִיסִין שָׁל 
פּוֹל חֲלוּקַת נָפָשׁי מַי רַגְלַיִם' 
שְׁהָחָמִיצוּ וְצָרִיךְ לְכַסְכַּס שָׁלשׁ 
פּעֲמִים לְכֶל אֶחָד וְאֶחָד. הֶעֶבִירֶן 
שֶׁלֹּא כְסִדְרֶן אוֹ שְׁהָעֲבִיר שִׁבְעָה 
סַמָּנִין כִּאַחַת לא עָשָׂה וְלֹא כְלוּם; 
ח כָּל אִשָׁה שִׁיֵּשׁ לָהּ וְסֶת דַּיָה 
שֶׁעָתָהּי אָלוּ הֵן הַוְּסָתוֹת. מְפַּהְקת 


נידה ט 


תקז 
ּבְשׁפּוּלֵי מֵעֵיהִי וְשׁוֹפַעתי וּכְמִין 
צְמַרְמֹרֶת אוֹחֲזִין אוֹתָהּ וְכֵן כַּיוֹצֵא 
בָהֶן וְכֶל שִׁקִּבְעָה לָהּ שָׁלשׁ פְּעָמִים 
הֲרֵי זֶה וָסֶת: ט הָיְתָה לְמוּדָה 
לִהְיוֹת רוֹאָה בִתְחִלַּת הַוְּסָתוֹתי 
כָּל הַטְּהָרוֹת שֶׁעָשְׂתָה בְתוֹךְ 
הַוְּסָתוֹת טְמָאוֹת. בְּסוֹף הַוְּסָתוֹתי 


ר 


כָּל הַטָּהֲרוֹת שֶׁעָשְׂתֶה בְתוֹךְ 





הַוְּסָתוֹת טְהוֹרוֹת. רַבִּי יוֹסִי אוֹמֶר 


צעקייט די גרױיפ פון א באָב (א צעשפּאלטענעס באָב אױף דער העלפט) װאָס ער 
(דער באָב) איז אָפּגעטיילט פון דער שאָל. אזוי טייטשן טייל מפרשים ,,חלוקת נפש" 
,נפש" זאָל זיין וי ,,דאָס אראמעאישע ,,נפשא" , זיך אליין", און דאָ מיינט מען ארויס- 
גענומען דעם באָב פון דער הילזן"שאָל. מי רגלים, השתנה װאָס איז זױער געװואָרן 
װאָס שטייט שוין דריי טעג. וצריך, און מען דארף רייבן (כסכס) דריי מאָל מיט יעדן 
(מאטעריאל) באזונדער. אזוי װוי ביים וואשן א העמד רייבט מען איין טייל העמד 
אין צווייטן. העבירן, אוב מען האָט זיי ארויפגעטאָן (אױף דעם פלעק) ניט לױט 
זײער סדר (װאָס איז פריער אין משנה ו אויסגערעכנט, צוערשט שפּייעכץ, דערנאָך 
גרויפךוואסער און אזוי כסדר), אָדער מֶען האָט זיי (די 7 מאטעראל) ארױפגעטאָן 
אלע צוזאמען (ניט איינעם נאָך דעם אנדערן) האָט מען גאָרניט געטאָן ניט עס איז 
א גוטע בדיקה צו וויסן צי עס איז בלוט, און ניט דאָס בלוט װערט בטל אין זי 
אז מען זאָל דאָס העמד קאָנען דערנאָך טובל זיין, 

ח. כל, יעדע פרױ וועלכע האָט איר וסת (בלוטיקונג סימנים) איז געננוג 
איר צייט. זי ווערט טמא נור פון דער צייט ווען זי האָט געזען דאָס בלוט. די משנה 
האָבן מיר געהאַט פריער פּרק א' משנה א', נאָר דאָרט מיינט מען מיט ,וסת" די 
צייט, למשל, די פרוי זעט דאָס בלוט שטענדיק דעם 15טן טאָג אין חודש, און דאָ 
מיינט מען מיט ,וסת" סימנים אין קערפּער, און די משנה דערקלערט עס באלד. 
ואל, און דאָס זענען די ,וסתות" (די קערפער-סימנים, ווען די פרוי באקומט איר 
בלוטיקונג, כאָטש ניט אין א באשטימטער צייט אין חודש); זי געניצט (מפהקת) און 
זי ניסט און זי שפירט עפּיס אין מױל פון איר בויך (ביים נאָפּל) און אין די ניך- 
ריקע ערטער פון אירע געדערים (אין אונטער-לייב, אין שעסאָרט), און עס גײיט 
(ריין) בלוט (ניט פון די 5 בלוט-קאָלירן װאָס מאכן טמא, פריער פרק ב' משנה ') 
און עס נעמט איר אן אנגסט (צמרמורת, װוי ,סמר מפחדך בשרי", תהלים קי"ט) און 
אזעלכע שטייגער (סימנים). און נאָך זי באקומט די פרוי איר נידה-בלוטיקונג. 
וכל, און יעדער (סימן, אפילו ניט די אױיסגערעכענטע, נאָר אוױיך למשל, קאָפּיװױי- 
טאָג) װאָס איז פעסטגעשטעלט געװאָרן דרי מאָל (אז נאָכן באוויזן זיך פון דעם 
דאָזיקן סימן קריגט די פרוי די נידה-בלוטיקונג), הייסט עס א וסת. און די פרוי איז 
טמא נור פון דאמאָלס אָן און ניט אויף צוריק (װוי פריער פּרק א' משנה א'), 


ט. היתה, אױב זי איז געווען געוואוינט צו זען (צו באקומען איר בלוטיקונג) 
אין אָנהיב פון די וסתות (פון די סימנים װאָס די משנה האָט פריער אויסגערעכנט) 
איז אלע טהרות װאָס זי האָט געטאָן (אלע זאכן װאָס זי האָט אָנגערירט) אין מיט 
פון דער צייט פון די וסתות (פון די סימנים, כאָטש זי האָט קיין בלוט ניט געזען) 
זענען די טמא; (אויב זי באקומט געויינטליך די בלוטיקונג) צום סוף פון די וסתוז 
(פון דער סימנים-צייט) איז אלע טהרות װאָס זי האָט געטאָן אין מיטן פון די וסתוז 
(און זי האָט קיין בלוט ניט געזע) זענען טהור. ווייל מען נעמט אָן אז די בלוטיקונג 


וּמְעַטֶּשֶׁת וְחוֹשֶׁשֶׁת בְּפִי כְרֵסָהּ 
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אַף יָמִים וְשָׁעוֹת וְסָתוֹת. הָיְתָה 
לְמוּדָה לִהְיוֹת רוֹאָה עִם הְנֵץ 
הַחַמָּה אֵינָה אֲסוּרָה אֶלָא עִם 
הָנֵץ הַחֵמָּה. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֶר 
כָּל הַיּוֹם שָׁלָה: 
הֲיְתָה 
לִהִיוֹת רוֹאָה יוֹם חֲמִשָׁה עָשֵׂר 
וְשׁנְּתָה לִהְיוֹת רוֹאָה לְיוֹם עֶשְׂרִים 
זֶה וָזֶה אֲסוּרִים, שִׁנְּתֶה פַעֲמַיִם 
לְיוֹם עֶשְׂרִים זֶה וְזֶה אֲסוּרִים' 
שִׁנְּתָה שָׁלשׁ פְּעָמִים לִיוֹם עֶשְׂרִים 


נידה ט 


לְמוּדָה. 





תקח 
הִתַּר יוֹם חֲמִשָׁה עֲשָׂר וְקַבְעָה 
לָה יוֹם עֶשְׂרים שָׁאִין אִשָּׁה 
קוֹבַעַת לָהּ וְסֶת עַד שְׁתִּקְבְּעִנָה 
שָׁלשׁ פְּעֲמִיםיוְאִינָה מְטַהָרֶת הַוְּסֶת 


60 65 
ם 4 


עַד שֶׁתַּעֲקֹר מִמֶּנָּה שָׁלשׁ פְּעָמִים: 
יא נָשִׁים בִּבְתוּלֵיהֶם כַּגְּפָנִים. יֵשׁ 
גָפָן שָׁיִנָה אֶדֹם וְיֵשׁ גָפֶן שׁיֵנָה 
שָׁחוֹר וְיֵשׁ גָּפֶן שִׁינָהּ מְרִבָּה וַיֵשׁ 
גְפָן שֶׁיְנָהּ מוּעָט. רַבִּי יְהוּדָה 
אוֹמֵר כָּל גָפֶן יֵשׁ בָּה יַיִן וְשָׁאִין 
ָּהּ יַיִן הֲרִי זֶה דוּרְקְטִי: 


קומט ערשט צום סוף, ר' יוסי זאָגט, אז אויך טעג און שעה'ן זענען וסתות. אויב די 
פרוי באקומט געוויינטליך איר בלוטיקונג-צייט פּונקט זעקס שעה אין 20סטן טאָג 
אין חודש, מעג זי ביז דער 6טער שעה (אָבער ניט אין דער 6טער שעה) לעבן מיטן מאן. 
היתה, אױב זי איז געוואינט צו זען (צו האָבן איר בלוטיקונג א געויסן טאָג אין 
חודש) מיט דער זון אויפשפראַצונג (אין דער פרי, ,עם הנץ החמה", דאָס װאָרט 
;עס" איז דאָ דער טייטש , מיט"), איז זי אסור צו לעבן מיטן מאן (אין יענעם טאָג 
אין חודש נאָר) מיט דער זון-אויפשפּראָצונג. און א גאנצע נאכט מעג זי. ר' יהודה 
זאָגט, אז דער גאנצער טאָג איז אירער. און אויב עס איז אריבער די צייט פון זון" 
אױיפּשפּראָצונג און זי האָט ניט געזען מעג זי אויך דערנאָך, ווייל מען טאָרניט 
נאָר אין דער צייט פון וסת. 

י. היתה, אב זי איז געוואוינט געווען צו זען (צי האָבן איר בלוטיקקנג) 
דעם 15טן טאָג (יעדן חודש), און עס האָט זיך געענדערט (און זי האָט) געזען דעם 
0 טאָג (אין חודש), זענען דער (15טער) און דער (20-סטער) אסור. זיי הייסן דער- 
ווייל ביידע וסת. שינתה, אױב עס האָט זיך געענדערט צוױי מאָל צום 20טן טאָג, 
זענען דער (15-טער) און דער (20-סטער) אסור. מ'האָט נאָך אלץ מורא טאָמער איז 
דער 15טער די וסת. שינתה שלש, אוב עס האָט זיך געענדערט דריי מאָל צום 20מן 
טאָג, איז דער 15-טער טאָג מותר געװאָרן, און עס איז ביי איר פעסטגעשטעלט גע- 
װאָרן (פון היינט אָן דער וסת) צום 20טן טאָג, ווארוס ביי א פרוי ווערט ניט בא- 
שטימט דער וסתי סיידן זי האָט אים 3 מאָל (אין זעלביקן טאָג אין 3 חדשים, און 
דער וסת- טאָג ווערט ניט טהור (אױיס וסת) סיידן ער ווערט אויסגעריסן (די בלוטי- 
קונג באווייזט זיך ניט אין דאָזיקן טאָג אין חודש) דריי מאָל (דריי חדשים נאָכאנאנד). 
אָבער נאָך דריי מאָל ווערט שוין דער גייער וסת-טאָג דער ריכטיקער וסת, 

יא. נשים, די פרויען זענען אין זייער געשלעכט (בבתוליהן, אין זייערע פרויען 
זאכן) אזוי װי די ויינשטאַקן. װאָס פון זייערע ויינטרויבן מאכט מען ויין. יש, גפן, 
פאראן א וװױינשטאָק װאָס זיין וין (פון זי וױינטרויבן) איז רױט, או ס'איז פאראן 
א װיינשטאָק, װאָס זיין וויין איז שווארץ, עס איז פאראן א וינשטאָק װאָס גיט ארויס 
א סך ויין, און עס איז פאראן א וװינשטאָק, װאָס גיט ארויס וױיניק וויין. אזוי איז 
אויך ביי פרויען,, טייל האָבן רויט-נידהיבלוט און טייל שווארץ, טייל א סך און 
טייל זוייניק. ר' יהודה זאָגט, אז יעדער וױינשטאָק האָט וויין (יעדע פרוי האָט נידה- 
בלוט אוֹן בתוליט-בלוט), און אזעלכע (א פּרו) װאָס האָט ניט קיין ויין איז דורקטי 
(ניט-פרוכטבאר). אזא פרוי קאָן ניט האָבן קיין קינדער. ,,דורקטי" ווערט געטייטשט 
,דור קטוע", אן אָפּגעהאקטער דור, קאָן ניט האָבן קיין קינדער, 
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א תִּינֹקַת שְׁלֹּא הִגִּיע זְמִנָּהּ 

לָרְאוֹת וְנָשֵׂאת. בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים 
נוֹתנִין לָהּ אַרְבָּעָה לֵילוֹת, וּבֵית 
הִלֵּל אוֹמְרִים עד שֶׁתִּחְיָה הַמַּכָּהי 
הִגִּיעַ זְמִנָּהּ לְרְאוֹת וְנָשֵׂאת. בֵּית 
שַׁמַּאי אוֹמְרִים נוֹתְנִין לָהּ לֵילֶה 
הָרְאשׁוֹן, וּבִית הִלָּל אוֹמְרִים עד 


פרק י 


תקט 
וְעוֹדָה בְבֵית אָבִיהָי בֵּית שַׁמַּאי 
אוֹמְרִים גוֹתְנִין לָהּ בְּעֵילַת מִצְוָהי 
וּבֵית הִלֶּל אוֹמָרִים כָּל הֲלֵילֶה 
כִּלָּה: ף נִדֶּה שֶׁבַּדְקָה עַצְמָהּ יוֹם 
שְׁבִיעִי שַׁחֲרִית וּמְצָאַתָּהּ טְהוֹרָה, 
ובִין הַשְׁמָשׁוֹת לא הִפְרִישָׁהי וּלְאַחַר 
יָמִים בִּדְקָה וּמְצָאַתָּהּ סְמָאָהי הֲרִי 





מוֹצָאִי שׁבָּת אַרְבָעָה לֵילוֹת. רָאֲתָה 


פרק " 

תינוקת, א קינד (א יינג מייד) װאָס איר צייט אין נאָכניט געקומען צו זען 
(צו האָבן איר חודש בלוטיקונגס-צייט) און זי האָט חתונה געהאט, זאָגן די בית 
שמאי, אז מען גיט איר פיר נעכט. אפילו זי זעט בלוט בִיז דער פירטער גאכט נאָך 
דער חתונה נעמט מען אָן אז דאָס איז גיט קיין נידה"בלוט, גאָר בלוט פון די בתולים, 
ובית הלל, און די בית הלל זאָגן, אז ביז די וואונד (פון די בתולים) ווערט פארהיילט. 
די מפרשים ברענגן דאָ סימנים צו וויסן ווען די ואונד איז שוין פארהיילט, און 
אויב זי זעט דאמאָלס בלוט אין עס נידה'בלוט און גיט מער קיין בתולים בלוט, 
הגיע, אב א מײדל, װאָס איז שױין געקומען איר צייט צו זען (צו האָבן די בל 
טיקונגס-צייט, כאָטש זי האָט זי נאָך ניט געהאט), און זי האָט חתונה געהאט, זאָגן 
די בית שמאי, אז מען גיט איר די ערשטע נאכט. און דאָס בלוט װאָס זי זעט אין דער 
ערשטער נאכט פון דער חתונה געמט מען גיט אָן פאר נידה-בלוט נאָר פאר בתולים- 
בלוט, ובית הלל, און די בית הלל זאָגן, אז ביז מוצאי שבת (שבחז-צונאכטס) פיר נעכט. 
אין כתובות פּרק א' משנה א' לערנען מיר אז ביי א מיידל איז די חתונה פאָרגעקומען 
מיטװאָך (בײטאָג); דאָס ערשטע מאָל לעבן מיטן חתן (די ,בעילת מצוה") איז פאָר- 
געקומען אין דער נאכט פון מיטװאָך אויף דאָנערשטאָג, און דאריבער איז ביז 
שבת צונאכטס 4 נעכּט. ראתה, אוב זי האָט שוין געהאט געזען (געהאט איר בלוטי- 
קונגס-צייט) ווען זי איז נאָך געווען אין איר פּאָטערס הז (פאר דער חתונה, און צו 
דער חתתה איז זי טהור), זאָגן די בית שמאי, אז מען גיט איר די בעילת מצוה 
די משנה שבועות פּרק א' משנה ד' זאָגט, אז אויב א פרוי אינמיטן לעבן מיטן מאן, 
דערשפּירט אז זי האָט באקומען בלוט, זאָגט זי אים, און דער מאן טאָרניט פארענדיקן, 
אָבער דאָ ביי דער בעילת מצוה מעג דער חתן פארענדיקן. אָבער נאָך דער בעילת 
מצוה טאָל דער חתן ניט מער לעבן מיט דער כלה אב זי האָט געשפּירט בלוט. 
ובית הלל, און די בית הלל זאָג, אז א גאנצע (ערשטע חתונה) נאכט מעג דער 
חתן לעבן מיט דער כלה. די מפרשים ברענגן דאָ, אז היינט איז אָנגענומען די חומרא, 
אז נאָכן ערשטן מאָל לעבן מיט דער כלה שיידט זיך אָפּ דער חתן פון דער כלה 
ביז זי ציילט אָפּ 7 ריינע טעג, וי יעדע פרוי א גידה. 


ב. נדה א פרױ א נידה װאָס האָט זיך בודק געווען דעםס 7טן טאָג אין דער פרי, 
און האָט זיך געפונען ריין (אָן בלוט), און (צום 7טן טאָג) פאר נאכט (בין השמשות) 
האָט זי זיך ניט אָפּגעשײדט פיך ניט בודק געווען, אוף לױט דעם דין אױב די פרױי 
הערט-אױף צוֹ זען בלוט דעם 7טן טאָג פון איר זיין א נידה, איז זי זיך טובל אין 
דער נאכט צום 8טן טאָג או זי אין טהור, און זי האָט זיך טובל געווען אין דער 
נאכט צום 8טן טאָג), און נאָך (עטלעכע) טעג האָט זי זיך בודק געווען או זיך גע- 
פונען טמא (געזען בלוט), איז זי אין דער חזקה פון טהרה. און די זאכן װאָס זי האָט 
אָנגערירט אין דער צייט פון דער נאכט צום 8טן טאָג ביו א מעת לעת פאר דעף 
צייט װאָס זי האָט ווידער דערזען כלוט, זענען טהור, ווייל מען נעמט אָן, אז ערשט 


הִיא בְחֶזָקֶת טֶהֲרָהי בּדְקֹה עִצְמָה 


+ וז"י ר 


510 
בִּיוֹם שְׁבֵיעִי נְּשַׁחֲרִית וּמְצְאַתָּה 
טְמֵאָה. וּבֵין הַשְּׁמָשׁוֹת לא הַפַרִישָׁה, 
וּלְאַחַר זמֶן בּדקֶה וּמְצְאַתָּהּ טְהוֹרָה 


ר 
הֲרִי זו בְחֲזְקֹת טְמֵאָהי וּמְטַמְּצָהן טָ 
מַעַת לְעֵת וּמְפְּקִידָה לִפְקִידָהי 


אִם יֵשׁ לָהּ וְסֶת דַּיִהּ שַׁעַתָהּ. רַבִּי 
יְהוּדָה אוֹמֵר כָּל שָׁלֹא הִפְרִישֶׁה 
בְטָהָרָה מִן הַמִּנְחָה וּלְמַעְלָה הֲרִי 
זוֹ בְחָזְקַת טְמֵאהי וַחֲכָמִים אוֹמְרִים 
אֲפִּילוּ בִשְׁנַיִם לְנִדְּתָהּ בֶּדָקֹה 


נידה י 





תקי 
וּמְצָאַתָּהּ טְהוֹרָה. וּבֵין הַשְׁמָשׁוֹת 
לא הִפְרִישָׁה. וּלְאַחַר זְמָן בַּדָקֵה 
יא טְמֵאֶה הֲרִי זוֹ בְחָזְקֹת 

הָרָה: ג הַזֶּב וְהַזְּבֶה שֶׁבָּדְקוּ עַצְמָן 
יו רֹאשׁוֹן וּמֵצְאוּ טָהוֹר וּבַיוֹם 
הַשְּׁבִיעִי וּמָצְאוּ טָהוֹר וּשְׁאָר יָמִים 
שׁבִינְתַיִם לא בָדְקוּי רַבִּי אֲלִיעֲזֶר 
אוֹמַר הֲרִי הֵן בְּחָזְקֹת טָהֲרָהי רַבִּ 
יְהוֹשֶׁעַ אוֹמֵר אִין לָהֶם אֶלָּא יוֹם 
רֹאשׁוֹן וְיוֹם שְׁבִיעִי בִּלְבָדי רַבִּי 


איצט האָט זי געהאט דאָס בלוט. בדקה, אוב זי האָט זיך בודק געווען דעם 7טן טאָג 
אין דער פרי און האָט זיך געפונען טמא (מיט בלוט), און (דעם 7טן טאָג) פארנאכט 
(בין השמשות) האָט זי זיך ניט אָפּגעשײדט (ניט בודק געווען), און נאָך א צייט האָט 
זי זיך בודק געזען און זיך געפונען טהור (אָן בלוט), איז זי אין דער חזקה פון טומאה. 
און די זאכן װאָס זי האָט אָנגערירט פון דער נאכט צום 8טן טאָג (כאָטש זי האָט 
זיך דאמאָלס טובל געווען) ביז דער צייט וען זי האָט זיך געפונען טהור, זענען 
טמא, ווייל מען נעמט אָן אז זי איז די גאנצע צייט געווען טמא. ומטמאה, און זי 
(די פרוי פון דער אָנהײב משנה, פון דער רישא, װאָס האָט זיך בודק געווען דעם 
7טן טאָג אין דער פרי און זיך געפונען טהור, און פארנאכט האָט זי זיך ניט בודק 
געווען, און נאָך עטליכע טעג האָט זי זיך געפינען טמא, און דער דין אין אז זי איז 
טהור אין דער צווישן-צייט), איז מטמא אויף צוריק מיט א מעת-לעת, אָדער פון דער 
בדיקה-צייט ביז דער בדיקה-צייט, און אויב זי האָט א וסת (און זי האָט איצט דערזען 
דאָס בלוט אין דער וסת- צייט) איז זי גענוג (איז זי מטמא נור פון דער וסת- צייט. 
דעם דין האָבן מיר פריער פּרק א' משנה א' און זע דאָרט דעם פּירוש. ר' יהודה 
זאָגט אַז יעדע (פרוי א נידה, װאָס האָט זיך ניט אָפּגעשײדט צו טהרה (האָט זיך 
ניט בודק געווען צו זען אז זי איז אָן בלוט) פון מנחה-צייט און שפּעטער (אין דעם 
7טן טאָג) איז זי אין דער חזקה פון טומאה. און אפילו זי האָט זיך טובל געווען און 
נאָך א צייט זיך בודק געווען און זיך געפונען טחור, ווערט זי באטראכט אלס טמא די 
גאנצע צייט. וחזכמים, און די חכמים זאָגן, אז אפילו זי האָט זיך בודק געווען דעם 
2טן טאָג פון איר נידה-זיין (אין דער פרי) און האָט זיך געפינען ריין, און פאר- 
נאכט האָט זי זיך ניט בודק געווען און (אין דער נאכט צום 8טן טאָג האָט זי זיך 
טובל געווען, און) נאָך א צייט האָט זי זיך בודק געווען און זיך געפונען טמא (מיט 
בלוט), איז זי אין דער חזקה פון טהרה. און די זאכן װאָס זי האָט אָנגערירט אין דער 
צייט פון דער טבילה ביז א מעת לעת פאר דער צייט פון בלוט-זען זענען טהור 

גג הזב, א זב און א זבה זיי דארפן ציילן 7 ריינע טעג, אין וועלכע זי טאָרן 
ניט זען זייער זיבה-פליסיקייט) און זיי האָבן זיך בודק געווען דעם ערשטן טאָג און 
האָבן זיך געפינען ריין. און האָבן זיך בודק געווען דעם 7טן טאָג און זיך געפונען 
ריין, און די איבריקע (פון די) 7 טעג אין דערמיט האָבן זי זיך ניט בודק געווען, 
זאָגט ר' אליעזר, אז זיי זענען אין דער חזקה פון טהרה. און נאָכדעם וי זיי האָבן זיך 
טובל געווען זענען זיי טהור (וועגן זב און זבה זע ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא 
זבים), ר' יהושע זאָגט, אז זיי האָבן ניט מער (געציילט) וי דעס ערשטן טאָג און דעם 
זיבעטן טאָג אליין. און זיי דארפן צו-ציילן נאָך 5 ריינע טעג כדי עס זאָלן זיין צוזא" 


511 נידה י תקיא 
עַקִיבֶא אוֹמֶר אִין לָהֶם אֶלָּא יוֹם | שֶׁמָּתָה וְיָצָא מִמֶּנָּה רְבִיעִית דָּם, 
שְׁבִיעִי בִּלֶבֶד: די הַזֶּב וְהַזְּבֶה וְהַנִדֶּה | מְטַמֵּא מִשׁוּם כָּתָם וּמְטַמָּא בָאֹהֶלי 
וְהַיוֹלְדֶת וְהַמְּצוֹרַע שָׁמַּתוּי מִטַמְּאִין | רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר אֵינוֹ מְטַמָּא 
ְּמַשָּׂא עַד שֶׁיִמוֹק הַבָּשֶׂר. נָכְָרִי | מְשׁוּם כָּתֶםי מִפְּנֵי שָּׁעֲקֹר מִשְׁמָּתָה. 
שָׁמֶּת טָהוֹר מִלְטַמֵּא בְמַשָּׂא. בֵּית | וּמוֹדֶה רַבִּי יְהוּדָה בְּיוֹשֶׁבֶת עַל 
שַׁמַּאי אוֹמְרִים כָּל הַנָּשִׁים מַתוֹת | הַמַּשְׁבַּר וּמַתָה וְיָצָא מִמֶּנָּה רְבִיעִית 
נִדּוֹת, וּבֵית הַלֵּל אוֹמְרִים אֵין נִדֶּה | דָּם, שָׁהוּא מְטַמֵּא מִשׁוּם כָּתָם. 
אֶלָּא שָׁמֵּתָה נִדֶּה!ּ ה הָאִשָׁה| אָמַר רַבִּי יוֹסֵי לְפִיכֶךְ אֵינוֹ מְטַמֵּא 


מען 7 ריינע טעג. ר' עקיבא זאָגט, אז זיי האָבן ניט מער וי דעם 7טן טאָג אליין. 
ווייל טאָמער האָבן זיי געזען אין די צווישן-טעג און דאָס האָט צעשטערט דעם ערשטן 
ריינעם טאָג, און דאריבער מוזן זיי צו-ציילן נאָך זעקס טעג. 

ד. הזב, א זב און א זבה און א נידה און א קימפּעטאָרין (אין אירע טומאה-טעג, 
זע פריער פרק א' משנה זי און פרק ג' משנה ב') און א מצורע (און די אלע ווען 
זײ זענען לעבעדיק זענען מטמא אויך דורך משא וען זײי ליגן אױף א עװוערן 
שטיי, אבן מסמא, זע פריער כלים פרק א' משנה ג', וועלכע זענען געשטאָרבן 
זענען זיי ווייטער מטמא דורך משא (דורך אבן מסמא) בין דאָס פליישש ווערט צוגע- 
גאנגן. אָבער סתם א מת איז ניט מטמא דורך אבן מסמא, די גמרא זאָגט אז זיי זענען 
מטמא דורך אבן מסמא נאָר מדרבנן צוליב דער גזירה טאָמער ועלן זיי זיין נור 
פארחלשט און מען װעט מיינען אז זיי זענען טויט. נכרי, א גױ וועלכער איז גע- 
שטאָרבן, איז טהור פון מטמא זיין דורך משא (דורך אבן מסמא). כאָטש מדרבנן 
האָבן אלע גויים דעם דין װוי זבים, אָבער ווייל דאָס איז נור מדרבנן זענען זיי נאָכן 
טוט ניט מטמא דורך אבן מסמא. בית שמאי זאָגן, אז אלע פריען שטארבן אלס 
נידות. מען האלט זיי פאר נידות און מען איז טובל די זאכן װאָס זיי האָבן אויף זיך 
פאר יציאת נשמה. דער טעם איז כדי מען זאָל ניט מבייש זיין די פרויען װאָס זענען 
טאקע געווען נידות ווען זיי זענען געשטאָרבן און מען איז זייערע זאכן טובל, און 
די לעבעדיקע פרויען נידות האָבן זיך געשעמט דאדורך. ובית הלל, און די בית 
הלל זאָג, אז עס איז א נידה נאָר די פרוי וועלכע איז געשטאָרבן אל0 נידה 
און מען איז ניט טובל די זאכן פון פארשטאָרבענע פרויען ניט-נידות: די בית 
הלל האלטן ניט פון דער דאָזיקער תקנה, 

ה האשה, אז א פרױ איןז געשטאָרבן און עס איז פון איר ארויס א פערטל 
קװאָרט (נידה-בלוט) איז עס מטמא צוליב כתם (צוליב נידה-בלוט, אפילו ניט דאָס 
גאנצע פערטל קואָרט, נאָר עפעס דערפון, משה) און עס איז מטמא צוליב אוהל 
די זאכן װאָס געפינען זיך אין איין שטוב מיט דעם פערטל קװאָרט בלוט ווערן טמא, 
ווייל עס איז בלוט פון א מת און עס איז מטמא דורך אוהל ווען עס איז דאָ אין דעם 
א פערטל קװאָרט (זע פריער אהלות פּרק ב' משנה ב'. ר' יהודה זאָגט, אז עס איז 
ניט מטמא צוליב כתם (צוליב נידה-בלוט), וױיל עס איז אויסגעריסן געװאָרן (פון 
דער מוטער-קוואל) ווען זי (די פרוי) איז שוין געווען טױט; און ר. יהודה אין מודה 
אז אוב די פרוי (איידער זי איז געשטאָרב) איז געזעסן אויפן בראָך-שטול (משבר, 
זי איז געגאנגן צו-קינד) און זי איז געשטאָרבן און עס איז ארויס פון איר א פערטל 
קװואָרט (נידה-) בלוט, איז עס מטמא צוליב כתם (צוליב נידה-בלוט). ווייל ביים גיין 
צו קינד האָט זיך געעפנט דער מוטער-קוואל ווען זי האָט נאָך געלעבט און שױן 
דאמאָלס איז ארויס עפּיס בלוט, װאָס איז פאראן אין פערטל קװאָרט. אָמר, האָט ר' 
יוסי געזאָגט, אז דאריבער איז עס דאָס (דאָזיקע פערטל קװאָרט בלוט) ניט מטמא 
דורך אוהל. ווייל אויב די פרוי איז געגאנגן צו קינד איז אין דאָזיקן פערטל קװאָרט 
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בָאֹהָל: { בָּרִאשׁוֹנָה הָיוּ אוֹמְרִים 
הַיּוֹשֶׁבֶת עַל דַּם שׂהַר הָיִתָה 
מְערָה מַיִם לַפְּסַחי חָזְרוּ לוֹמֵר 
הֲרִי הִיא כְמַגַּע טְמֵא מַת לִקְּדָשִׁים, 
כְּדבְרִי בֵית הִלֵּלי בֵּית שַׁמַּאי 
אוֹמְרִים אַף כִּטְמֵא מַת: ז וּמוֹדִים 


נידה י 





תקיב 
שָׁהִיא אוֹכֶלֶת בַּמַּעֲשֵׂרי וְקוֹצָה 
לָה חַלֶּה וּמִקֵּפֶת וְקוֹרְאָה לָהּ שֵׁםי 
וְאִם נָפַל מִרְקָּה וּמִדַּם טָהֲרָהּ 
עַל כִּכָּר שָׁל תְּרוּמָה. שָׁהוּא טָהוֹר, 
שׁבֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים צְרִיכָה 
טְבִילֶה בָּאַחֲרוֹנָהי וּבֵית הִלֶּל 


פאראן עפּיס בלוט װאָס איז ארויס פון דער מוטער-קוואל ווען די פרוי האָט נאָך 
געלעבט, הייסט עס אז בלוט פון א מת איז פאראן װוינציקער פון א פערטל קװאָרט. 

ו! בראשונה, צוערשט האָבן (די חכמים) געזאָגט, אז א פרױי װאָס זיצט אױף 
טהוריבלוט (אין די 33 טהור-בלוט-טעג נאָך די 7 טאָג פון געבירן א יינגל, און 
אין די 66 טהור-טעג נאָך די 14 טעג פון געבוירן א מיידל, זע פריער 8' א' משנה ז') 
האָט געמעגט איבערגיסן (פון איין כלי אין אן אנדערער כלי) וואסער צו וואשן דאָס 
קרבן-פּסח (-פלייש), ווייל זי איז טהור אלס נידה, און זי איז ניט מטמא די כלי. אָבעַר 
דאָס וואסער אָנרירן טאָר זי ניט, ווייל לויטן דין הייסט די פרוי א ,, טבולת יום ארוך" 
מחמת זי האָט זיך טובל געווען נאָך די 14 טמא"טעג ביי א מיידל, צי נאָך די 7 
טמא טעג ביי א יינגל, און זי מוז ווארטן ערשט ביז דעם 81טן טאָג ביי א מיידל 
(און דעם 41טן טאָג ביי א יינגל) צו ברענגן אירע יולדות קרבנות. און זִי הייסט דארי- 
בער א טבול יום ביז דער נאכט נאָכן 80"סטן טאָג (און ביי א יינגל ביז דער נאכט 
פון 40סטן טאָג), און מען האָט געהאלטן, אז חולין, פּשוטע וואסער, װאָס איז צו 
קרבנות הייסט װי קרבנות, און א טבול יום פּסלט קרבנות (קודש, זע ווייטער אין 
דער הקדמה צו טבול יום). חזרו, דערנאָך האָבן (די חכמים) גענומען זאָגן (פסקע- 
נען) אז זי די פרוי אין די דאָזיקע 33 צי 66 טהור-בלוט-טעג) איז וי זי װאָלט אָנ" 
גערירט איינעם װאָס האָט אָנגערירט א מת, צו קרבנות, (וואָס הייסט אן אב הטומאה, 
און די פרוי איז דאריבער א ראשון לטומאה), אזוי איז לויט די ווערטער פון די בית 
הלל. און זי הייסט א ראשון לטומאה (זע פריער אין דער הקדמות צו מסכתא כלים און 
טהרות). אָבער מען האלט אויך אז ,,חולין שנעשו על טהרת הקודש", למשל, ווא" 
סער צו שווענקן קרבנות, הייסט ניט װי קרבנות (לֹאו כקודש דמי), און דאריבער 
מעג זי אָנרירן אפילו דאָס וואסער. בית שמאי זאָגן, או עס איז וי א מענטש ואָס 
איז טמא געװואָרן דורך א מת. אזא מענטש איז אן אב הטומאה, און די זאך װאָס ער 
רירט אָן ווערט א ראשון; עס ווערט אויך א ראשון די זאך װאָס זי, די טבולת יום. 
רירט אָן. 

ומודים, און זיי (די בית שמאי און בית הלל זענען מודה) אז זי מעג עסן 
מעשר שני. ווייל א טבול יום מעג עסן מעשר שני, זע פריער כלים פּרק א' משנה ה' 
וקוצה, און זי מעג אָפּרײסן (אפּשניידן פון טייג) חלה, און צו רירן (די כלי מים דער 
חלה צו דער כלי מיט דעס טײג, מקפת, צורירן, וױיל חלה דארף מען אָפּשיידן מן 
המוקף, פון דערלעבן, און זי רופט עס אָן א נאָמען זי זאָגט, אז עס זאָל זיין חלה, 
און עס ווערט חלה. און ווייל זי האָט דאָך אָנגערירט די חלה פארן נאָמען געבן, 
איידער עס איז געװאָרן חלה, פּסלט זי עס ניט אלס טבולת יום (א טבול יום פּסלט 
תרומה און חלה), ואם, און (די בית שמאי און בית הלל זענען מודה אז) אוב עס איז 
ארויפגעפאלן פון איר ששפייעכץ און פון איר טהור-בלוט איף א ברױט פון תרומה, 
אז ער איז טהור. ווייל פליסיקייטן װאָס גייען ארויס פון א טבול יום זענען טהור. 
בית שמאי זאָגן, אז זי (די פרוי) דארף האָבן טבילה (דארף זיך טובל זיין) צום סוף, 
(אין אווענט נאָכן 80סטן טאָג, צי 40-סטן טאָג). כדי זי זאָל מעגן עסן תרומה אויב 
זי איז א כהנ'ס פרוי, און כדי צו מעגן אריינגיין אין בית המקדש אויב זי איז א 
ישראלית. דער טעם איז וייל זי איז א ,טבול יום ארוך", א לאנג דויערנדיקער 


513 
אוֹמְרִים אִינָהּ צְרִיכָה טְבִילָה 
בָאֲחֲרוֹנָה: חן הֲרוֹאָה יוֹם אַחַד 
עָשָׂר וְטָבְלָה לָעֶרֶב וְשִׁמּשָׁה. בִּית 
שַׁמַּאי אוֹמְרִים מְטַמְּאִין מִשְׁכָּ 
ּמוֹשֶׁב וְחַיּבִין בּקִרְבָּן. וּבֵית הַלֵּל 
אוֹמְרִים פְּטוּרִים מִן הַקִּרְבֶּן 


נידה י 





תקיג 
שֶבְלָה בְיוֹם שֶׁלְאַחֲרָיו וְשִׁמְּשָׁה 
אֶת בֵּיתָהּ וְאַחַר כָּךְ רָאתָהי בֵּית 
שַׁמַּאי אוֹמְרִים מְטַמְּאִין מִשְׁכָּב 
וּמוֹשֶׁב וּפְטוּרִים מִן הַקִּרְבָּנְי וּבִית 
הַלֵּל אוֹמְרִים הֲרִי זָה בַּרְגֶרָן 
וּמוֹדִים בָּרוֹאָה בְּתוֹךְ אַחַד עָשָׂר 


טבול יום, און זי האָט זיך מסיח דעת געוען פון תרומה און פון בית המקדש. 
ובית הלל, און די בית הלל זאָג, אז זי דארף ניט האָבן קיין טבילה צום סוף (פון 
0סטן צו 40סטן טאָג). און זי מעג גלייך עסן תרומה און אריינגיין אין בית המקדש. 


ח. הרואה, אז א פרױ האָט געזען (בלוט) אין דעם עלפטן טאָג (אין לעצטן 
טאָג פון אירע 11 זיבה-טעג, זע פריער פרק די משנה ד'), און זי האָט זיך טובל גע- 
ווען אין אווגט און האָט געהאט תשמיש (מיטן מאן, זאָגן די בית ששמאי, אז זיי (די 
פרוי און דער מאן, דער בועל) זענען מטמא דאָס געלעגער און דאָס געזעס (משכב 
און מושב) און זענען מחיב צו ברענגן א קרבן די בית שמאי האלטן אז אויך אין 
לעצטן (עלפטן) טאָג פון די ימי זיבה הייסט זי א ,, שומרת יום כנגד יום (זע פריער 
פּרק ד' משנה ז' כאָטש צומאָרגנס דעם צװועלפטן טאָג און איבערמאָרגנס דעם 
3טן טאָג זענען שוין די ימי נידה און אפילו זי זעט דאמאָלס בלוט איז זיך עס ניט 
מצטרף און זי ווערט ניט מער קיין זבה, א שומרת יום נגד יום דארף האָבן צומאָרגנס 
שימור, זען, אז זי האָט ניט קיין בלוט, און ערשט צומאָרגנס זיך טובל זיין, און 
ווייל זי האָט זיך טובל געווען ביינאכט, הייסט זי א קליינע זבה און איז מטמא משכב 
און מושב (זע פריער כלים פּרק א' משנות ג' און ד'), און אויב זיי (די פרוי און 
דער מאן) האָבן געטאָן די עבירה בשוגג דארפן זיי ברענגן א קרבן חטאת. כדי דער 
לערנער זאָל דאָס בעסער פארשטיין, זאָל ער זען װאָס מיר האָבן געגעבן פריער 
פּרק ד' משנות ד' און זי וועגן די 11 טעג, קליינע זבה און גרויסער זבה, און שומרת 
יום כנגד יום. בית הלל זאָג, אז זיי זענען פטור פון א קרבן. ווייל דער 12טער טאָג 
איז זיך דאָך נישט מצרף צום לעצטן 11טן זיבה' טאָג און זי היסט 
דעריבער נישט קיין זבה. אָבער מטמא איז זי יאָ מדרבנן כדי מען זאָל 
נישט א טעות האָבן און מיינען אז אויך אין מיטן פון די 11 זיבה טעג אב 
זי זעט בלוט איין טאָג קאָן זי זיך טובל זיין ביינאכט און האָבן דערנאָך תשמיש,; 
און באמת איז זי דאמאָלס יאָ א שומרת יום כנגד יום און זי מוז צומאָרגנט האָבן 
א ריינעם טאָג. טבלה, אויב זי (האָט געזען דעס 11טן טאָג און זי) האָט זיך טובל גע- 
װען צו מאָרגנס (דעם 12טן טאָג, און זי האָט געהאט אין דאָזיקן טאָג אביסל שימור, 
מחמת ביז דער טבילה איז זי דאָך געווען ריי) און זי האָט געהאט תשמיש, און דער- 
נאָך האָט זי געזען (בלוט), זאָגן די בית שמאי אז זיי (די פרױי און דער מאן זענען 
מטמא משכב און מושב און זענען פּטור פון ברענגן א קרבן. וייל אביסל שימור 
האָט זי געהאט, הייסט זי ניט קיין קליינע זבה, אָבער מטמא משכב ומושב זענען 
זיי מדרבנן צוליב דער גזירה טאָמער טוט זי דאָס אינמיטן פוֹן די 11 זיבח-טעג, 
און דאמאָלס אויב זי זעט צומאָרגנס איז זיך עס יאָ מצרף און ווערט טמא אויף צוריק 
למפרע. ובית ה?, או די בית הל? זאָגן אז ער (דער מאן װאָס האָט געהאט מיט 
איר תשמיש) איז א פרעסער (גרגרן, איינער װאָס כאָפּט זיך צום עסן, א עוועל- 
טוער). זיי האלטן אז זי זיינען ניט מטמא משכב און מושב ווייל עס איז זיך ניט מצרף 
און אביסל שימור איז געווען, נאָר מען דארף עס ניט טאָן, כדי מען זאָל עס ניט 
טאָן אויך אין די 11 טעג. ומודים, און זי (די בית הלל זענען מודה), אז אוב זי (די 
פרױ) האָט געזען (בלוט) אין מיטן פון די 11 טעג (אפילו דעם סוטן טאָג) ‏ און 
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יוֹם וְטָבְלֶה לָעֶרֶב וְשִׁמּשָׁה |וְשִׁמְּשָׁה הָרֵי װֹ תַרבּוּת רָעָה 
שֶׁמְטַמְאִין מִשְׁכָּב וּמוֹשֶׁב וְזיּבִין | וּמגּעַן וּבְעִילָתָן תְּלוּיִם: 


- זדיד 


ִַּּרְבֶּן. טֶבְלָה בְיוֹם שָׁלְאַחֲרָיו (נִשְׁלְמָה מַסְּכֶת נִדָּה) 


זי האָט זיך טובל געווען ביינאכט, און האָט געהאט תשמיש, אז זי (די פרױ און דער 
בועל) זענען מטמא דאָס געלעגער און דעם געזעס, און זענען מחױב צו ברענגען 
א קרבן. ווייל דער מאָרגענדיקער טאָג איז זיך יאָ מצרף און זי הייסט דאריבער א 
שומרת יום כנגד יום און זי דארף האָבן שימור, זיין ריין אָן בלוט. צומאָרגנס. 
טבלה, אױב זי האָט געזען בלוט אין מיטן פון די 11 טעג און זי) האָט זיך טוכ? 
געווען צומאָרגנס, און זי האָט געהאט תשמיש, הייסט עס א שלעכטע אויפפירונג 
(תרבות רעה). אין דאָזיקן פאל זענען זיי ניט מטמא אויף זיכער און אויך דארפן זי 
ניט ברענגן א קרבן אויף זיכער, ווייל אביסל שימור האָט זי דאָך געהאט צומאָרגנס 
ביזן טובל זיין זיך, א טייל טאָג ביזן טובל זיין זיך איז זי דאָך געווען ריין. אבער 
עס איז א שלעכטע אויפפירונג (במדבר ל"ב תרבות אנשים חטאים) ווייל טאָמער 
וועט זי אין זעלביקן טאָג שפּעטער זען בלוט, און זי װעט ווערן א:קליינע זבה למפרע, 
אויף דעם גאנצן טאָג צוריק. ומגען, און זייטר אָנרירן (די זאכן װאָס די פרוי און דער 
מאן האָבן אָנגערירט) און זייער בעילה (דאָס ברענגן א קרבן פאר דער עבירה פון 
תשמיש) הענגען (תלויים). אויב זי װעט אין זעלביקן טאָג דערנאָך זען בלוט װעט זי 
זיין א קליינע זבה אויף צוריק, למפרע, און די זאכן וועלן זיין טמא, און די פרוי און 
דער מאן װעלן דארפן ברענגען א קרבן. און אויב זי װעט ניט זען װעט עס הייסן 
אז זי איז ניט קיין זבה און די זאכן װעלן זיי טהור, או זיי וועלן ניט דארפן ברענגען 


קיין קרבן. 
(סליק מסכתא נידה -- געענדיקט די מסכתא נידה) 


מסנתא מכשירין 
הקדמה 

די מסכתא מכשירין ועלכע האָט 6 פּוקים, לערנט די הלכות װועגן הכשר 
פון עסנווארק, אז זיי זאָלן קאָנען טמא װערן. דער דין איז, אז אויב אן עסנווארק 
װאָס איז ניט באהאפטן צו דער ערד, למשל א עפּל, װאָס איז אָפּגעריסן פון בוים. 
רירט אָן א טויטן שרץ (צי אן אנדערע טמא זאך) װוערט דאָס עסנווארק, דער עִפּל, 
טמא. אָבער דאביי איז פאראן נאָך א דין, אז דאָס איז נור ווען דאָס עסנווארק, דער 
עפּל, האָט צוערשט אָנגערירט וואסער (צי איינע פון די 7 משקאות; טוי. וואסער, 
וויין, אייל, בלוט, מילך, בינען-האָניק) און ערשט דערנאָך האָט דער עֹפּל אָנגערירט 
דעם שרץ (צי אן אנדערע טמא-זאך) ווערט דער עפּל טמא. דאקייגן אויב דאָס עסנ" 
ווארק, דער עפּל, האָט פריער קיינמאָל (וען ער איז שוין געװען אָפּגעריסן פון 
בוים) ניט אָנגערירט וואסער (צי די אנדערע דערמאָנטע משקאות) װערט ער 
ניט טמא ווען ער רירט אָן דעם טויטן שרץ. דאריבער ווען עסנווארק רירט אָן ווא" 
סער (צי איינעם פון די 7 דערמאָנטע געטראנקן) הייסט דאָס ,,הכשר" (פון ;כשר", פע" 
איק, גוט), און מען זאָגט אז דאָס וואסער איז מכשיר, מאכט פעאיק, דאָס עסנווארק 
צו קאָנען ווערן טמא. 

דער יסוד פון דאָזיקן דין איז פאראן אין חומש ויקרא י"א עוכי יתן מים עַל 
זרע", און ווייל אונטער דעם קיתן" איז פאראן א שורוק אונטער דער /י" און א 
פּתה אונטער דער .ת" שרייבט מען דאָס װאָרט אין דער משנה ,יותן', און די 
גמרא (בבא מציעא כ"ב און אנדערע זאָגט) אז ווייל עס איז געשריבן /כי יתן" 
(און עס איז אזוי װי ,אוב ער װעט ארױפּטאָן" וואסער אויף דעם עסנווארק) און 
מען ליינט ,כי יותן" (אויב עס איז אריפגעטאָן געװאָרן וואסער אויפן עסנ- 
ווארק) לערנט מען דערפון אז דער ,,כי יותן" זאָל זיין ענליך צו ;כי יתן", דהיינו, 
אז ווען דאָס עסנווארק האָט אליין אָנגערירט וואסער ווערט עס מוכשר צו ווערן טמא 
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פרק א 

א כָּל מִשְׁקָה שֶׁתְחִלְּתוֹ לְרָצוֹן | מִשְׁקִין טְמֵאִים מְטַמְּאִין לְרָצוֹן 
אַף עַל פִּי שֵׁאִין סוֹפוֹ לְרָצוֹן |וְשָׁלֹא לְרָצוֹן: ב הַמַּרְעִיד אֶת 
אוֹ שָׁטוֹפוֹ לָרָצוֹן אַף עַל פִּי שְׁאִי | הָאִילן לְהַשִׁיר מִמָּנוּ אֲכָלִין או 
תְּחִלָּתוֹ לְרָצוֹן. הֲרי זֶה בְכִי וִתֵּן. | אֶת הַטִּמְאָה אִינְן בְּכִייִתֵן. לְהַשִׁיר 





נאָר ווען עס איז ,ניחא ליה", ווען דער מענטש ויל אז דאָס וואסער זאָל אנרירן 
דאָס עסנווארק, פּונקט װי ער יל עס וען ער טוט אליין ארויף דאָס וואסער. 

נאָכמער, מען דארף ניט, אז דער מענטש זאָל װעלן אז דאָס וואסער זאָל אָנרירן 
דאָס עסנווארק. עס איז גענוג, אז דער מענטש האָט פריער געהאט געװאָלט אז דאָס 
וואסער זאָל אָפּגעריסן ווערן פון זיין אָרט, למשל, אויב דער מענטש האָט אונטער" 
געשטעלט א שיסל אונטער א רעגן כדי די שיסל זאָל זיך אָפּשװענקן הייסט שוױן 
אז דאָס וואסער האָט באקומען דעם מענטש'ס רצון, זיין ווילן, און אויב דאָס דאָזיקע 
וואסער פון דער שיסל רירט אָן דערנאָך עסנווארק, אפילו דער מענטש ויל ניט 
אז דאָס וואסער זאָל דאָס עסנווארק אָנרירן, װוערט אויך דאָס עסנווארק מוכשר, 
וועגן דעם זענען פאראן חלוקי דעות צװוישן די מפרשים ראשונים, און מיר גייען 
דאָ נאָך דעם ברטנורא. 

נאָך עפּיס. די משנה ווען זי וויל זאָגן װעגן וואסער אז עס קאָן מכשיר זיין 
עסנווארק זאָגט זי, אז עס איז ,,בכי יותן", און זי מיינט דערמיט, אז דאָס וואסער 
איז געווען מיטן רצון פון מענטש, און ממילא אויב עס רירט אָן עסנווארק װערט 
דאָס עסנווארק מוכשר צו קאָנען װערן טמא. זאָל דער לערנער געדענקן דעם דאָי 
זיקן טייטש פון די װוערטער אין דער משנה ,בכי יותן", 

טײילמאָל באנוצט זיך די משנה אויך מיט דעם װאָרט ,טמא" ועגן עסנווארק 
װאָס איז געװאָרן מוכשר צו קאָנען טמא וערן, און מיט ,טהור" װעגן עסנווארק 
װאָס איז ניט מוכשר צו קאָנען טמא ווערן. 


פרק א. 


א. כל משקה, יעדע משקה (געטראנק, למשל וואסער צי איינע פון די 7 
משקאות װאָס מיר האָבן אויסגערעכנט פריער אין דער הקדמה) װאָס איר אָנהײב 
איז געווען מיטן ווילן (פון מענטש, למשל, ער האָט אונטערגעשטעלט אונטער א 
רעגן א שיסל אז דאָס וואסער זאָל אָפּשווענקן די שיס?), און צום סוף איז עס ניט 
מיטן ווילן (פון מענטש, דאָס וואסער פון דער שיסל האָט אָנגערירט א עסננווארק, 
און דער מענטש האָט ניט געװאָלט אז דאָס וואסער זאָל עס אָנרירן), אָדער דער 
סוף זיינער איז געווען מיטן ווילן (פון מענטש, ער האָט געװואָלט אז דאָס וואסער 
זאָל אָנרירן דאָס עסנווארק) כאָטש זיין אָנהײב איז ניט געווען מיטן ווילן (פון מענטע, 
ער האָט ניט געהאט געואָלט, אז דאָס וואסער זאָל אריין אין דער שיס), איז עס 
מכשיר. עס איז ,,בכי יותן", דאָס וואסער איז מכשיר דאָס עסנווארק, אז זאָל קאָנען 
טמא װערן אויב דערנאָך האָט דאָס עסנווארק אָנגערירט א טמא זאך. דער טעם 
איז, ווייל דער רצון, דער ווילן פון מענטש איז דאָך ביי דעם וואסער געווען אין 
אָנהייב צי אין סוף. משקין טמאין, טמא-משקאות (וואסער צי איינע פון די אנדערע 
דערמאַנטע 7 משקאות, װאָס איז געהאט צוערשט טמא געװאָרן) זענען מטמא עסו- 
ווארק װאָס זי רירן אָ) סיי מיטן ווילן (פון מענטש) סיי אָן דעס ווילן. ווייל די טומאח 
מיט דעם הכשר קומען צוזאמען, ווען דאָס טמא-וואסער רירט אָן דאָס עסנווארק. 

ב. החדעיך, אז איינער שאָקלט א בױם כדי אראָפּצװוארפן (פון אים) עסן- 
ווארק אָדער א טמא-זאך (א טויטן שרץ, װאָס ליגט אויף אים, און ביים שאָקלן פאלט 
אראָפּ רעגנוואסער צי טױ פון די בויס-בלעטער אויף אָפּגעריסנע פרוכטן װאָס ליגן 
אונטער דעם בוױים) איז עס ניט מכשיר. עס איז גיט ,בכי יותן", ווייל ער האָט דאָך 
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מִמֵּנּוּ מַשְׁקִין. בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים 
הַיוֹצְאִין וְאֶת שֶׁבּוֹ בְּכִ יִתַןי וּבִית 
הִלֵּל אוֹמְרִים הַיוֹצְאִין בְּכִי יִתַּן 
ואֶת שֶׁבּוֹ אִינָן בְּכֵי יִתַּןי מִפְּנֵי 
שָׁהוּא מִתְכּוּן שִׁיֵּצְאוּ מִכָּלוֹ: 
ג הַמַּרְעִיד אֶת הָאִילָן וְנָפֵל עַל 
חֲבֵרוֹ. אוֹ סוֹכָה וְנֶפְלָה עַל חֲבֶרְתָּהּ 
וְתַחְתֵּיהֶן זָרָעִים אוֹ יִרָקוֹת מְחֲבָרִין 


מכשירין א 





תקטז 
לַקִּרְקַע, בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים בְּבֵי 
יִתַּןי בֵּית הִלֵּל אוֹמְרִים אֵינָן בְּכִי 
יִמֵּן. אָמַר רַבֵּי יְהוֹשֶׁע מִשׁוּם אַבָּא 
יוֹסֵי חֲלִי קִפְרִי אִישׁ טַבְעוּן תְּמַה 
עֵצְמֶךְ אִם יֵשׁ מַשְׁקֵה טָמֵא בַתּוֹרָה 
עַד שֶיִתְּון וְיִתֵּף שֶׁנָּאָמַר וְכִי 
יִתֵּן מַיִם עַל זֶרַע: ד הַנּוֹעַר 
אֲגִדָּה שֶל יָרֶק וַיָרְדוּ מִצַד הָעֲלְיוֹן 


ניט געמיינט אראָפּצוווארפן דאָס וואסער, נאָר דאָס עסנווארק, צי די טומאה,, להשיר, 
אױב ער האָט געשאָקלט דעם בױם) כדי אראָפצווארפן פון אים געטראנקן (דאָס 
רעגנוואסער, און עס איז אראָפּגעפאלן נאָר אביסל וואסער, און דאָס איבריקע איז 
געבליבן אויפן בוים) זאָגן די בית שמאי אז סיי דאָס אראָפּגעפאלענע (וואסער) און 
סיי דאָס (וואסער) װאָס איז געבליבן (אויפן בוים) זענען מכשיר (בכי יותן. 
ווייל ער האָט דאָך געװאָלט זי אַראָפּווארפן, און ער האָט זיי געמאכט חשוב וי זי 
װאָלטן שוין געווען אראָפּגעפאלן, און אויב זיי זענען שפּעטער אפילו פון זיך אליין 
אראָפּגעפאלן אויף עסנווארק װערט דאָס עסנווארק מוכשר. בית הלל זאָגן, אז דאָס 
אראָפּגעפאלענע וואסער) אין מכשיר (זענען בכי יותן), און דאָס (וואסער) װאָס אין 
געבליבן (אויפן בויס) איז ניט מכשיר, וייל ער האָט געוואָלט אז דאָס וואסער זאָל 
ארויסגיין אינגאנצן (פון בוֹים). און ממילא האלט ער דאָס געבליבענע וואסער ניט 
פאר חשוב, און עס איז דאריבער ניט מכשיר. 

ג המרעיד, אז איינער האָט געשאָקלט א בוים (אראָפּצוווארפן פון אים פרוכטן, 
און זי (די פרוכטן) זענען אראָפּגעפאלן אױיף אן אנדערן בױם, אָדער ער האָט 
א שאָקל געגעבן א צווייג (פון א בױם, סוכה, מיט א חולם אױף דער ,וי) און עס 
אין ארויפגעפאלן (דערפון א פרוכט) אױף אן אנדערן (צוייג), און אונטער זי 
(נדעם אנדערן בוים צי אנדערן צוייג) זענען געווען געוויקסן צי ירקות באהאפטן 
צו דער ערד (און אױף זײי איז געווען וואסער, און די פרוכטן זענען אראָפּגעפאלן 
אױף זײי און זענען פארנעצט געװאָרן) זאָגן די בית שמאי אז (די פרוכטן) זענען 
מוכשר. (בכי יותן). וויל דער מענטש האָט געוואוסט, אז די פרוכטן ועלן 
ארויפפאלן אויף די נאסע ירקות, הייסט עס אז ער האָט געװאָלט. בית הלל זאָגן, אז 
עס איז ניט מוכשר. ווייל זיי זענען ניט געפאלן גלייך פון בוים אויף די נאסע ירקות, 
נאָר אויף אן אנדערן בוים, און ערשט פון דאָרט אויף די ירקות, הייסט עס ניט 
אז עס איז געווען זיין ווילן. אָמר, האָט געזאָגט ר' יהושע אין נאָמען פון אבא יוסי 
חלי קופרי דער מאן (איש) פון טבֿעון, עס װאָלט אונז געדארפן וואונדערן אוב עס 
איז פאראן א משקה (למשל וואסער) װאָס אין טמא (מכשיר) לט דער תורה, סיידן 
ער (דער מענטש) איז מכוון ארויפצוגעבן (דאָס וואסער אױיף דעם עסנווארק), ווא- 
רום עס ווערט געזאָגט (ויקרא י"א) ,וכי יותן מים על זֶרע* (און אב עס װועט גע- 
געבן וואסער אויף געוויקסן". אָבער דאָ ביים בוים האָט ער דאָך גיט מכוון געווען אז 
די פרוכטן זאָלן ארויפפאלן אויף די נאסע ירקות. ‏ חלי קופרי" זאָל האָבן געװעז 
דער צונאָמען פון אבא יוסי; טכעון איז אן אָרט אויפן וועג פון חיפה צום עמק יז" 
רעאל ביים כרמל-בארג, 

ד. הנוער, אז איינער שאָקלט א בינטל מיט גרינסן (למשל מיט ציבעלעם, אויף 
ועלכן עס איז ארויף רעגנוואסער ניט מיט דעם וילן פון מענטשן, או ער שאָקלט 
עס כדי אראָפּצושאָקלן דערפון דאָס וואסער), און דאָס (וואסער) איז אראָפּ פון דער 
אויבערשטער (ציבעלע אין בינטל) אױיף דער אונטערשטער (ציבעלע אין בינטל), 
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לִתַּחְתּוֹן. בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים בְּכִי | על גַּבִּי הַנָּהֶר. חוֹשְׂשִׁים אָנוּ שָׁמָּא 
יִתֵּן. וּבִית הִלֶּל אוֹמְרִים אִינָם | יָרְדוּ מִצד הָעָלְיוֹן לִַתַּחְתּוֹן. אֲבָל 
בְּכִי וִֵּןְ. אֶמְרוּ בִית הִלֶּל לָבִית |אִם הָעֲלָה שְׁנַיִם וּנְתָנֶן זֶה עַל 
שַׁמַּאי וַהֲלֹא הַנּוֹעֶר אֶת הַקְּלֵחי | גַּב זֶה הַתַּחְתּוֹן בָּכִי יִתֵּןְ. רַבִּי יוֹסֵי 
חוֹשְׁשִׁים אָנוּ שָׁמָּא יִצְאוּ מִן |אוֹמֶר הַמַּחְתּוֹן טָהוֹר: ה הַמִּמָחֵק 
הָעֲלָה לָעָלָה. אֶמְרוּ לָהֶן בִּית| אֶת הַכְּרָשָׁה וְהַטּוֹחְט שְׁעֲרוֹ 
שַׁמַּאי שְׁהִקֹּלַח אֶחָד וַאֲגְדָּה קְלְחִים | בִכְטוּתוֹ. רַבִּי יוֹסֵי אוֹמֶר הַיוֹצְאִין 
הַרְבַּהי אֶמְרוּ לָהֶם בֵּית הִלֵל הֲרֵי | בְּכִי וְתֵּן וְאֶת שֶׁבּוֹ אִינָם בְּכֵי 


הַמַּעֵלֶה שֵׂק מָלֵא פָרוֹת וּנְתָנוֹן יִתֵּןי מִפְּנֵי שְׁהוּא מִתִכּוּן שֶׁיצְאוּ 
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זאָגן די בית שמאי, אז עס איז מכשיר (בכי יותן). ווייל ביים שאָקלן האָט ער דאָך 
געוואוסט, אז דאָט וואסער װעט פון דער אויבערשטער אראָפּ אויף דער אונטערש-" 
טער, און עס הייסט דאריבער אז ער האָט עס געװאָלט. בית הלל זאָגן אז עס איז ניט 
מכשיר. ווייל ער האָט דאָך ניט געװאָלט אז דאָס וואסער זאָל בלייבן אויף דער און- 
טערשטער ציבעלע, נאָר עס זאָל אראָפּגײן. אָמר, האָבן די בית הלל געזאָגט צו די 
בית שמאי, ‏ אױב מען שאָקלט אראָפּ דאָס וואסער פון איין ציבעלע (מיט עטליכע 
בלעטער) צי האָבן מיר דען מורא טאָמער װועט דאָס (וואסער) אראָפּ פון איין בלאַט 
אויף דעס אנדערן בלאט. און דער דין איז דאָך, אז דאָס וואסער ביים שאָקלן איין 
ציבעלע איז ניט מכשיר. אָמרו, האָבן די בית שמאי געזאָגט צו זיי (צו די בית הלל), 
(עס איז ניט גלייך), וייל (דאָרט) איז עס איין געוויקס-שטיק (אין ציבעלע מיט עט- 
ליכע בלעטער)), אָבער דאָס בינטל האָט דאָך עטליכע געוויקסן-שטיקער (קלחים) 
און ווייל דאָס זענען באזונדערע געוויקסן:שטיקער איז עס יאָ מכשיר. אָמרו, האָבן 
די בית הלל צו זי געזאָגט, סטייטש אז איינער נעמט ארויס א זאק פול מיט פרוכטן 
(פון טייך וואוהין ער איז אריינגעפאלן ניט מיטן וילן פון מענטש) און ער לייגט אים 
ביים ברעג פון טייך, צי דען האָבן מיר מורא טאָמער װועט דאָס (וואסער) אראָפּ- 
גיײן פון דער אויבערשטער זייט (פון זאק) אױף דער אונטערשטער זייט (מיט די 
פרוכטן)? ! און דאָרט איז דער דין אז די פרוכטן ווערן ניט מוכשר כאָטש דאָס זענען 
באזונדערע פרוכטן. אבל, אָבער אױב ער (דער מענטש) האָט ארויסגענומען (פון 
טייך) צויי זעק מיט פרוכטן) און ער האָט ארויפגעלייגט איינעם אויפן אנדערן איז 
דער אונטערשטער מאק מיט פרוכט) מוכשר (בכי יותן). ווייל ער וייסט דאָך אז 
דאָס וואסער װעט אואָפּרינען פון אויבערשטן אויפן אונטערשטן, הייסט עס מיט זיין 
ווילן, און דאָ זענען צוויי באזונדערע זעק, ניט איין בינטל מיט עטלעכע געוויקסן- 
שטיקער. ר' יוסי זאָגט, אז (אויך) דער אונטערשטער זאק איז טהור (איז ניט מוכשר). 
און דער אויבערשטער איז אודאי ניט מוכשר. דער טעם איז ווייל ער האָט דאָך ניט 
געװאָלט אז דאָס וואסער זאָל ארויף אויף אים, נאָר ער האָט געװאָלט שיצן דעם אוי- 
בערשטן זאק אז ער זאָל ניט שמוציק ווערן. 

ה. הממחק, אז איינער פרעסטיארויס (דעם טו פון) א ליך-קנאָבל (אזא 
גרינס, כרישה), אָדער איינער קוועטשט אױס זיינע האָר צי זיין קלייך (ואָס זענען 
באגאָסן מיט וואסער, און ער יל דאָס וואסער זאָל ארויס) זאָגט ר' יוסי אז דאָס 
(וואסער) װאָס איז ארויס איז מכשיר (בכי יותן), און דאָס (וואסער) װאָס איז געבליבן 
אין דעס (קנאָבל צי אין די האָר צי אין קלייך) איז ניט מכשיר (ניט בכי יות), ווייל 
ער (דער מענטש) האָט דאָך געמיינט אז דאָס (וואסער) זאָל ארויסגײן פון דעט אינ- 
גאנצן. און דאָס געבליבענע איז פאר אים ניט חשוב. עס איז דיזעלביקע סברא װאָס 
פריער אין משנה ב' לויט די בית הלל, טייל זענען גורס , שערו בכסותו", ער קוועצטשט 
ארויס דאָס וואסער פון זיינע האָר מיט זיין קלייד, 
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מִכְּלו: ן הַנּוֹמֵַ בָּעֲדָשִׁים לְבָדְקֵ 
אִם יִפוֹת הֶן, רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֶר 
אִינָן בְּכִי יִמֵּןי וַחֲכָמִים אוֹמְרִים 
בְּבִי יִתֵּן. הָאוֹכֵל שִׁמְשְׁמִין בְּאֶצְבָּוּ 
מַשְׁקִין שָׁעַל יָדוֹ. רַבִּי שִׁמְעוֹן 


מכשירין אי"ב 


תקיח 
אוֹמְרִים בְּכִי יִתַּן. הַטּוֹמֵן פְּרוֹתָיו 
בַּמַּיִם מִפְּנֵי הַגַנָּבִים אִינָן בְּכִי 
יִתֵּן. מַעֲשָׂה בְאַנְשִׁי יְרוּשָׁלַיִם 
שִׁטָּמְנוּ דְבַלָתָן בַּמַּיִם מִפְּנָי 
הַסִיקָרִיםי וְטִהֲרוּ לָהֶן חֲכָמִים. 





הַנּוֹתֵן פְּרוֹתָיו בְּשִׁבֹלֶת הַגָּהֶר 
לַהֲבִיאָן עִמּוֹ אֵינָן בְּכִי ותֵּן 


אוֹמֵר אֵינָן בְּכִי יִתַןִי וַחֲכָמִים 


פרק ב 
א זַעַת בָּתִּים בּוֹרוֹת שִׁיחִין וּמְעֲרוֹת טְהוֹרָהי זַעַת אָדָם טְהוֹרָהי 


1 הנופח, אז איינער בלאָזט (מיט זיין מויל) אױף לינזן (א סאָרט קליינע אר- 
בעס) כדי זיי בודק צו זיין (אונטערצחוכן) צי זײ זענען גוטע (און דערוױיל? פאלט 
ארויף אביסל שפּייעכץ פון מויל אויף די ארבעס, און שפּייעכץ הייסט וי וואסער װאָס 
איז מכשיר)) זאָגט ר' שמעו, אז זײ (די ארבעס) זענען ניט מוכשר (ניט בכי יותן). 
ווייל ער האָט דאָך ניט געװאָלט ארויפשפּײען אויף זיי, וחכמים, און די חכמים זאָגן, 
אז זיי זענען מוכשר. ווייל ער האָט דאָך געוואוסט, אז ביים בלאָזן, װעט ער ארויף 
שפּײיעכץ, הייסט עס וי ער האָט געװאָלט. והאוכל, און אז איינער עסט מאָן מיט זיין 
פינגער (ער לייגט ארויף דעם מאָן אויף איין האנט, און דעם פינגער פון דער אנדע- 
רער האנט באנעצט ער מיט שפּײיעכץ פון זיין מױל און דריקט צו דעם פינגער צון 
די מאָןקערנדלעך, קלעבן זי זיך צו צו אים און ער לייגט זיי אין מוי? אריין), 
איז דאָס געטראנק (דאָס נאסע שפּייעכץ) אויף זיין האנט (וואו די מאָן קערנדלעך 
ליגן, זאָגט ר' שמעון אז עס איז ניט מכשיר (ניט בכי יותן). ווייל ער האָט ניט גע- 
װאָלט באנעצן די האנט וואו דער מאן ליגט, וחכמים, און די חכמים זאָג, אז עס איז 
מכשׂיר (בכי יותן). ווייל ער האָט דאָך עס גענומען פריער אויף זיין פינגער הייסט 
עס געוואלט, און כאָטש שפּעטער האָט ער ניט געװאָלט באנעצן די האנט, לערנען 
מיר דאָך פריער משנה א' אז אויב אין אָנהויב איז געווען מיט זיין ווילן, כאָטש דער- 
נאָך איז געווען אָן זיין ווילן איז עס מכשיר. הטומן, אז איינער באהאלט זיינע פרוכטן 
אין וואסער צוליב גנבים (כדי גנבים זאָלן זיי ניט צוגנבענען), זענען זיי ניט מוכשר 
(דורכן וואסער, ניט בכי יותן). ווייל ער האָט זיי דאָך ניט געװאָלט באנעצן מיטן ווא" 
סער, נאָר באהאלטן זיי. מעשה, עס איז געווען א מעשה מיט איינוואוינער פון ירן- 
שלים. וועלכע האָבן באהאלטן זייערע פייגן- קנוילן (דבלתן) אין וואסער צוליב די 
סיקרים, און די חכמים האָט זיי מטהר געווען זיי האָבן געפּסקנט אז די פייגן זענען 
ניט מוכשר געװאָרן. ,,סיקרין" זאָל זיין די ,, סיקארעער" אין דער צייט פון חורבן 
בית שני, יידישע מלחמה-קעמפער, וועלכע האָבן צוגענומען שפּייז ביי טייל פון דער 
באפעלקערונג. וועגן , סיקאדעער", אָדער ,,סיקריקין* זע גטין פּרק ה' (לא היו סיק" 
ריקין ביהודה). טייל זיינען גורס ,,סריקין", רויע מענטשן, אָנפאלער (שופטים י"א 
,;אנשים רקים", מאכט דער תרגום גברין סריקין. הנותן, אז איינער לייגט אריין 
זיינע פרוכטן אין שטראָס פון טייך, כדי זיי צו פירן מיט זיך וױיל ער קאָן זיי ניט 
טראָג, און דער שטראָס טראָגט זיי) זענען זי ניט מוכשר (ניט בכי יותן. ווייל זיין 
כוונה איז דאָך ניט צו באנעצן זיי מיטן וואסער, נאָר זיי צו פירן 

פרק ב. 

א. זיעת, דער שוױיס פון הייזער, צי פון גריבער, צי פון לענגליכע גריבער 
(שיחי) צי פון הײלן, איז טהור. אויב דער דאָזיקער שווייס רירט אָן עסנווארק, 
ווערט דאָס עסנווארק ניט מוכשר צו קאָנען טמא וערן. דער טעם איז ווייל שווייס 
געהערט ניט צו די 7 געטראנקן (װאָס מיר האָבן אויסגערעכנט פריער אין דער 
הקדמה צו דער מסכתא) װאָס קאָנען מכשיר זיין. זיעת,, דער שוױיס פון מענטש איז 
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שָׁתָה מַיִם טְמֵאִים וְהַזִיעִי זֵעְתוֹ 
טְהוֹרָה. בָּא בְמַיִם שְׁאוּבִים וְהַזִיעַ 
זַעֲתוֹ טְמֵאָהי נִסְתַּפֶּג וְאַחַר כֶּךְ 
הַזִיעֵי זְעָתוֹ טְהוֹרָה: ב מֶרְחֶץ 
טְמאָה זֵעָתָהּ טְמֵאָהי וּטְהוֹרָה 
בְכִי יִתֵּן. בְּרֵכָה שָׁבַּבֵּית וְהַבַּיִת 
מזִיע מַחֲמָתְהּי אִם טְמֵאָהי זַעַת 
כָּל הַבַּיִת שָׁמַחֲמַת הַבְּרֵכָה טְמֵאֶה: 


מכשירין ב 





תליט 
ג שְׁתִּי בְרַכוֹת אַחַת טְהוֹרָה 
וְאַחַת טְמֵאָה. הַמְּזִיעַ קְרוֹב לַטְּמֵאָה 
טָמָאי קְרוֹב לַטְּהוֹרָה טָהוֹר, מֶחֲצָה 
לְמְחֲצָה טָמֵא. בַּרְזָל טָמֵא שֶׁבְלָלו 
עִם בַּרְזֶל טָהוֹר. אִם רב מִן הַטָּמֵא 
טָמָא. וְאִֶם רֹב מִן הַטָּהוֹר טָהוֹר, 
מִחֲצֶה לְמָחֲצֶה טָמֵאי גַּסְטְרְיוֹת 
שֶיִשְׂרָאֵל וְנָכָרִים מְטִילִין לְתוֹכֶן 


טהור. ער קאָן ניט מכשיר זיין עסנווארק. שֹתה, אױב ער (דער מענטש) האָט גע- 
טרונקן טמא וואסער, און ער האָט געשוויצט, איז זיין שוױייס טהור. ווייל דער שווייס 
איז פון מענטש'ס קערפּער, און עס איז שווייס. בא, אויב ער (דער מענטש) אין אריין- 
געגאנגן אין געשעפט וואסער (מים שאובים, װאָס א מענטש האָט פריער אָנגעשעפּט, 
און דאריבער קאָן אזא וואסער מכשיר זיי), און ער האָט געעוויצט, איז זיין עװױיס 
טמא. דער דאָזיקער שווייס קאָן יאָ מכשיר זיין, ווייל דער שווייס איז ניט פון מענטש'ס 
קערפּער נאָר פון דעם וואסער. אָבער אויב ידאָס וואסער איז ניט געווען , געשעפּט" 
נאָר למשל אין א טייך, קאָן דער שווייס ניט מכשיר זיין, כאָטש איצט איז דאָס ווא" 
סער אָפּגעריסן, ניט מחובר צו דער ערד, אָבער ער דער מענטש האָט דאָס וואסער 
ניט געװאָלט אפּרײסן, עס איז ניט געווען מיט זיין ווילן, נסתפג, אוב ער האָט זיך 
(צוערשט אפּגעווישט, און דערנאָך האָט ער געשוויצט, איז זיין שווייס טהור. עס קאָן 
ניט מכשיר זיין, ווייל איצט איז דער שוייס פון מענטש'ס קערפּער, 

ב. מרחץ, א טמא מרחץ (מיט געשעפּטע טמא וואסער) אין זיין עװוױיס טמא. 
און דער שווייס איז מכשיר עסנווארק און איז זיי מטמא. וטהורה, און א טהור- 
מרחץ (ניט פון געשעפט וואסער), איז (זיין שווייס) מכשיר (איז בכי יותן). ווייל דאָס 
איז דאָך שווייס גיט פון די ווענט נאָר פון וואסער. הבריכה, א וואסער-באסיין (א גרוב 
מיט וואסער) װאָס איז פאראן אין א הױז, (או) דאָס הז עוויצט דורך אים (דער 
שװוױיס אױף די היזווענט איז פון דעם וואסער אין דעם באסיין), אין אויב עס 
(דאָס וואסער אין באסיין) איז טמא, אין דער שװױיס פון דער גאנצער שטוב װאָס 
איז צוליב דעם (באסיין-וואסער) טמא. אָבער אויב דער שווייס איז ניט פון וואסער 
גאָר פון די וװוענט איז ער טהור, 

ג. שתי, אױב עס זענען פאראן צוױי באסיינען (גרובער) מיט וואסער, אינע 
איז טהור און די אנדערע איז טמא, איז דער װאָס שוויצט נאָנט צום טמא וואסער- 
באסיי) איז ער טמא, און דער װאָס שוויצט נאָנט צו דעם טהור (וואסער-באסיין) 
איז טהור; און אוב העלפט איף העלפט (ער איז פונקט אינדערמיט צויען די ביי- 
דע באסיינען), איז ער טמא. מען גייט לחומרא, צום הארבערן. -- פון איצט אָן װעט 
די משנה געבן עטליכע הלכות וועגן זאכן װאָס אויב דער גרעסטער טייל, דער רוב 
פון זיי איז אנדערש פון מיעוט, פון קלענערן טייל, נעמט מען עס אָן װי דער רוב; 
און אויב עס איז העלפט אויף העלפט גייט מען לחומרא, צום הארבערן. --- ברזל, 
אױב מען האָט טמא אייזן (פון צעבראָכענע טמא אייזערנע כלים) אויסגעמישט מיט 
טהור-אייזן, איז אױב דער רוב (דער גרעסטער טײל פון געמיש) איז פון טמא 
(דאייזן) איז (דער געמיש) טמא, און אוב (דער רוב) איז פון טהור (-אייזן) איז (דער 
געמיש) טהור, און אויב העלפט אויף העלפט איז טמא. דעם פּירוש צו דער משנה זע 
פריער כלים פּרק י"א משגה ב'. גסטריות, א ערדענע כלי, ואָס יידן און גױיס לאָזן 
אריין וואסער (השתנה) אין איר, איז אוב דער גרעסטער טייל איז פון טמא (פון די 
גױיס, װאָס די חכמים האָבן גחחר געעווען אױף זי אז זיי האָבן דעם דין װי א זב, 
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אִם רֹב מִן הַטֵּמֵא טָמֵאי וְאִם רב 
מִן הַטָּהוֹר טָהוֹרי מֶחֲצָה לְמֶחֲצֶה 
טָמֵאי מִי שְׁפִיכוֹת שׁיִּרְדוּ עֲלֵיהְן 
מִי נְשָׁמִיםי אִם רב מִן הַטָּמא 
טָמָאי וְאִם רֹב מִן הַטָּהוֹר טָהוֹר, 
מֶחֲצֶה לְמֶחֲצָה טָמָאיי אִימָתַי 
ִּזמֶן שֶׁקָּדְמוּ מִי שְׁפִיכוֹתי אֲבָל 
אִם קדְמוּ מִי נְשָׁמִים אֲפֵּילוּ כָל 
שֶׁהֵן לְמִי שְׁפִיכוֹת. טָמֵא: ד הַטּוֹרֵף 


- מכשזירין ב 





תקכ 
אֶת גנ וְהַמְכַבֵּס אֶת כְּסוּתוֹי 
ְיָרְדוּ עֲלֵיהְן גְּשָׁמִים. אִם רֹב מִן 
הַטָּמָא טָמֵא וְאִם רב מִן הַטֵּהוֹר 
טָהוֹרי מֶחֲצָה לְמִחֲצָה טָמֵאי רַבִּ 
יְהוּדָה אוֹמַר א? הוֹסִיפוּ לְנַטָּף: 
ה שִיר שֶׁיִּשְׂרָאֵל וְנָכְרִים דָּרִים 
בָהּ וְהָיְתָה בָהּ מֶרְחֶץ מְרַחֶצֶת 
בַּשַׁבָּתי אָם רב נַכְרִים רוֹחֵץ. 
מִיִּדי ואם רֹב יִשְׂרָאֵל יִמְתִּין כְּדִ 


און זײיער מי רגלים, השתנה, איז טמא) איז (דער געמיש) טמא, און אױב דער 
גרעסטער טײל איזן פון טהור (פון יידן), איז (דער געמיש) טהור; און אב העלפט 
אזיף העלפט, איז (דער געמיש) טמא. איך דאָ גייט מען ביי העלפט איף העלפט 
לחומרא. מי שפיכות, אויסגוס-וואסער (מיט וועלכן מען האָט זיך געוואשן און מען 
גיסט עס ארויס, און געוויינטליך איז עם טמא וואסער), װאָס עם איז ארױיף אױף װײ 
רעגן-וואסער (וואָס איז טהור), איז אויב דער גרעסטער טייל איז פון טמא (פון אויס- 
גוס-וואסער), איז (דער געמיש) טמא, און אוב (דער גרעסטער טײל איז) פון טהור 
(פון רעגךוואסער), איז (דער געמיש) טהור, און אב העלפט אױף העלפט, איז 
(דער געמיש) טמא. אויך דאָ איז לחומרא. אימתי, ווען (איז טהור אוב דער גרעסטער 
טייל איז רעגן-וואטער)? ווען פריער איז געווען דאָס אויסגוס-וואסער. און דאָס רעגן- 
וואסער איז ארויף אויף דעם אויסגוס:וואסער און האָט עס מבטל געווען אין רוב, און 
עס איז געװאָרן טהור,. אבל, אָבער אוב דאָס רעגן-וואסער איז געווען פריער, אפיל 
א סך, און דארויף איז אריינגעגאָסן געװואָרן דאָס (טמא) אויסגוס-וואסער (נור אביס?), 
איז דער געמיש) טמא. ווייל דאָס טמא וואסער איז מטמא דאָס טהור:וואסער. 

ד. הטורף, אז איינער האָט געמאכט גליאטיק זיין דאך (מיט ליים און טמא 
וואסער), אָדער איינער האָט אויסגעוואשן זיין קלייר (מיט טמא וואסער), און עס איז 
ארויף דארויף רעגן-וואסער (און פון דאך צי פון קלייד רינט וואסער) איז אױב דער 
גרעסטער טייל (פון דעם רינענדיקן וואסער) אין פון דעס טמא, איז עס טמא, און 
אױב (דער גרעסטער טיס איז פון טהור, איז עס טהור, און אב העלפט אױף 
העלפט איז עס טמא. .טורף" הייסט גליאטיק מאכף אין נדרים כ""ה ,בטרוף", 
גליאטיק. טייל זענען גורס , המטהר", מאכן ריין, גליאטיק. מען וייסט, אז דער 
גרעסטער טייל איז פון רעגן-וואסער, אויב צוערשט איז גערינען דינע טראָפּנס, און 
דערנאָך דיקע טראָפּנס וואסער. ר' יהודה זאָגט, אױב עס רינען געשװוינדער די 
טראָפּנס (הוסיפו לנטף). אויב די טראָפּנס גײיען דערנאָך געשווינדער איינער נאָך 
דעם אנדערן, איז א סימן, אז דאָס רעגןיוואסער איז מער. 

ה עיר, א שטאָט, אין וועלכער עס וואוינען יידן און גױים, און עס איז פאראן 
אין איר א מרחץ װאָס מען באָדט זיך אין איר שבת, איז אױב דער גרעסטער 
טייל (פון די שטאָט-מענטשן) זענען גױים, מעג (א ייד) זיך באָדן (אין איר אים 
מוצאי שבת) באלד. ער דארף ניט ווארטן אזוי לאנג ביז מען װעט קאָנען אָנווארמען 
וואסער; מחמת מען האָט אים שבת געווארימט דאָס וואסער פאר גױימ'ס וועגף 
ואם, און אוב דער גרעסטער טייל (פון די שטאָט-מענטשן) זענען יידן, מח א ייך 
ווארטן (מוצאי שבת) ביז מען קאָן אָנווארמען וואסער. ווייל מען נעמט אָן אז דאָס 
ווארימע וואסער איז געמאכט געװאָרן אים שבת פאר דעם רוב יידן. מחצה, אױב 
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שִׁיַחֵמוּ הַחֲמִּין.- מֶחֵצֶה לִמְחֲצָה 
יִמְתִּין כְּדִי שִׁיִּחַמּוּ הַחַמִּין. רַבִּי 
נִאַמְבַּטִי קְטַנָּה 

אִם יֵשׁ בַּהּ רָשׁוּת רוֹחֵץ מִיַּד: 
הָיֵה בָהּ יָרֶק נִמְכָּרי אִם רב 
נָכְרִים לוֹקֵחַ מִיָּדי וְאֶם רב יִשְׂרָאֵל 
יִמְתִּין כְּדִי שֶׁיבֹאוּ מִמָּקוֹם קְרוֹבי 
חֲצָה לְמַחֲצָה יִמְתִּין כְּדִי שיבא 
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מִמָּקוֹם קֵרוֹב. וְאֶם יֵשׁ בָּהּ רָשׁוּת 


מכשירין ב 





תקכא 
לוֹקֵחַ מִיד: { מָצָא בָהּ תִּינוֹק 
מִשְׁלָדִּי אִם רב נָכְרִים נָכְרִ 
וְאִם רב יִשְׂרָאֵל יִשְׂרָאֵלי מֶחֲצָה 
לְמָחֲצֶה יִשְׂרָאֵל. רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֶר 
הוֹלְכִין אַחַר רב הַמַּשְׁלִיכִין: 
ה מָצֵא בָהּ מְצִיאָה' אִם רב 
נָכְָרִים אִינוֹ צָרִיךְּ לְהַכְרִיז וְאִם 
רֹב יִשְׂרָאֵל צְרִיךְ לְהַכְרִיזי מֶחֲצָה 
לְמִחֲצָה צָרִיךְּ לְהַכְרִיזי מָצָא בָהּ 
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העלפט אױף העלפט (די צאָל יידן און גױים איז גלייך), דארף מען (מוצאי ששבת) 
ווארטן ביז מען קאָן אָנווארמען וואסער. מען גייט לחומרא. ר' יהודה זאָגט, אז ביי א 
קליינעם באָד-הויז (אמבטי), איז אוב אין איר (אין דער שטאָט) איז פאראן א הער- 
שער (רשות), מעג (א ייד) זיך באָדן (מוצאי שבת) באלד. אפילו אין דער שטאָט איז 
פאראן א רוב יידן, ווייל מען ווארעמט דאָס וואסער פאר דעם הערשער'ס ועגן. 
,אמבטי", אין גריכיש ,,עמבאטע", באָד-וואנגע. ,,רשות", הערשער, איז פאראן אויך 
אין אבות פּרק ב' משנה ג' (הוו זהירין ברשות). די גמרא שבת קנא זאָגט, אז אויב 
עס איז פאראן א גוי אן אדם חשוב און ער האָט 10 קנעכט וועלכע ווארימען אים 
אָן 10 קעסל וואסער מיט אמאָל, מעג מען שוין אויך, ווייל מען ווארעמט אָן דאָס 
וואסער פאר דעם אדם חשוב. 

ו! מצא, אוב מען פארקויפט אין איר (אין א שטאָט מיט יידן און גױים, מוצאי 
שבת) גרינס (ירקות), איז אוב דער גרעסטער טייל זענען גױים, מעג (א ייד) קויפן 
באלד, און אוב דער גרעסטער טײל זענען יידן, דארף מען ווארטן ביז מען קאָן 
זיי (אָפּרײסן און) ברענגען פון א נאָנט אָרט. וואו עס געפינען זיך ירקות. מחצה, און 
אויב העלפט אויף העלפט (די צאָל יידן און גויים איז גלייך), זאָל מען ווארטן ביז מען 
קאָן זיי (אָפּרײיסן און) ברענגן פון א נאַנט אָרט. מען גייט לחומרא. ואם, און אוב עס 
איז אין איר (אין דער שטאָט) פאראן א (גוי) א הערשער, מעג מען קויפן באלד. ווייל 
מען נעמט אָן אז מען האָט עס געבראכט פאר דעם הערשער'ס ועגן. 

ז. מצא, אוב מען האָט געפונען אין איר (אין דער שטאָט מיט יידן און גױים) 
אן אונטערגעװאָרפן קינד, איז אױב דער גרעסטער טײל (פון די שטאָט-מענטשן 
זענען גױים, איז דאָס (קינד) א גי (און מען מעג אים געבן צו עסן טריפה-זאכן, און 
אויב דער גרעסטער טייל זענען יידן, איז דאָס א ייד. און מען מוז אים אוועקגעבן א 
זאך װאָס ער האָט פארלוירן. מחצה, אוב עס איז העלפט אויף העלפט, איז דאָס א ייד. 
אָבער ער הייסט ניט קיין זיכערער ייד ביז ער איז זיך טובל אלס גר. ר' יהודה זאָגט, 
אז מען גייט לױט דעם רוב פון אונטערווארפערס. און וייל גויים ווארפן מייסטנס 
אונטער קינדער, דאריבער אפילו עס איז אין שטאָט פאראן ניט מער וי איין גויה 
איז מען חושד אז זי האָט אונטערגעװאָרפן. 

ח. מצא, אױב איינער האָט געפונען אין איר (אין דער שטאָט מיט יידן און 
גױיים) א פארלוירענע זאך (א מציאה, און דער דין איז אז וועגן א פארלוירענער זאך 
פון א גױ דארף מען ניט אויסרופ, זע וועגן , אויסרופן" אין בבא מציעא פרק ב' 
משנה א'), איז אױב דער גרעסטער טײל (שטאָט-מענטש) זענען גױים דארף מען 
ניט אויסרופן, און אוב דער גרעסטער טייל זענען יידן, דארף מען אויסרופן (און) 
אויב העלפט אויף העלפט, דארף מען אויסרופן. ווייל מען נעמט אָן אז א ייד האָט עס 
פארלוירן. מצא, אב מען האָט דאָרט (אין דער שטאָט) געפונען ברויט (און דאָס 
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פַּת הוֹלְכִין אַחַר רֹב הַנַּחְתּוֹמִין 
וְאֶם הָיְתָה פַת עִסָּה הוֹלְכִין אַחַר 
רֹב אוֹכְלֵי פַת עִסָּהי רַבַּי יְהוּדָה 
אוֹמֵר אִם הָיְתָה פַת קֵיבָר הוֹלְכִין 
אַחַר רֹב אוֹכְלִי פַּת קִיבָר: 
ט מָצֶא בָה בָּשָׂר הוֹלְכִין אַחַר 
לב הַטַּבָּחִיםי וְאִם הָיָה מְבָשֶׁל 


מכשירין ב 


תקכב 
מְבַשָׁל: * הַמּוֹצֵא פָרוֹת בַּדְּרְךּ 
אֶם רב מִכְנִיסִין לְבָתֵּיהָן פִּטוּר, 


וְלִמְכּוֹר בַּשׁוּק חַיִּב. מֶחֲצָה לְמֶחֲצָהי 


דְמאי. אוֹצֶר שֶיִשְׂרָאֵל וְנָכְרִים 
מַטִילִין לְתוֹכוֹי אִם רֹב נָכְרִים, 
ודַּאיי וְאִם רֹב יִשְׂרָאֵלי דְּמֵאיי 
מִחֲצָה לְמִתצָהי וַדַּאיי דִבְרִי רַבּ 





הוֹלְכִין אַחַר רב אוֹכְלִי בָשָׂר| מֵאִיר, וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אֲפִילוּ כִלֶּם 


ברויט װאָס א גױ האָט געבאקן טאָר מען ניט עסן, ,פת עכום), גײט מען לייט דעם 
רוב פון די בעקערס. אויב דער גרעסטער טייל פון די בעקערס איז גויים טאָר מען 
דאָס ברויט ניט עסן. ואס, און אוב עס איז פיין-ברויט (פת עיסה, ברױט פון פיין 
מעל) גייט מען לוט רוב פון די װאָס עסן פיין ברויט. און אויב זיי זענען גויים טאָר 
מען דאָס ברויט ניט עסן. ר' יהודה זאָגט, אז אויב דאָס (געפינענע ברויט) איז פון 
מעל געמישט מיט קלייען (פת קיבר) גייט מען לט דעם רוב פון די װאָס עסן ברויט 
פון מעל געמ'שט מיט קלייען. ,,קיבר" איז דאָס גריכישע װאָרט ,,קובעריאן", קלייען. 
טייל מפרשים טייטשן אז עס גייט ניט דאָ װעגן איסור פון , פַּת עכום", נאָר װעגן 
השש טאָמער איז עס ניט גע'מעשר'ט, און אויב דער רוב זענען אזעלכע װאָס מעשרן 
מעג מען דאָס ברויט עסן, און אויב ניט טאָר מען עס גיט עסן, ביז מען מעשר'ט 
עס. -- שפּעטער נאָך דער צייט פון דער משנה האָט מען מתיר געמאכט צו עסן ..פּת 
עכום". -- די ,,פַּת עיסה" און ,,פּת קיבר" באקן ניט בעקערס צום פארקויפן, נאָר 
בעלי גתים באקן עס פאר זיך, דאריבער גייט עס ניט לויט די בעקערס. 

ט' מצא, אױב מען האָט געפונען אין איר (אין דער עוטאָט) פלייש, גייט מען 
לױט דעם רוב פון די קצבים, (;טבחים"). אויב דער רוב פון זיי זענען יידן 
איז דאָס פלייש כשר, ווייל די הלכה איז ניט װי רב אז ,,בשר שגתעלם מן העין אסוף" 
(פלייש װאָס מען האָט עס ניט געזען א געוויסע צייט, טאָר מען עס ניט עסן). 
אם, אויב דאָס (געפינענע פלייש) איז געקאָכט, גייט מען לױט דעם רוב פון די װאָס 
עסן געקאָכט פלייש. און אויב דאָס זענען גויים, איז אפילו דער רוב פון די קצבים 
זענען יידן,. איז עס אסור, 

י המוציא, אז איינער געפינט פירות אין וועג, איז אב דער רוב (מענטשן 
װאָס האָבן גערטנער) ברענגן אריין די פרוכטן אין זייערע הייזער איז ער פטור צו 
מעששרן. ווייל זיי זענען זיך נוהג צו מעשרן איידער זיי ברענגן זיי אריין אין די הייזער, 
מחמת נאָך דעם אריינברענגן אין הויז טאָר מען זיי שוין נישט עסן אומגעמעשרט 
(זע אין דער הקדמה צו מסכתא מעשרות), ולמכור, און (אויב דער רוב מענטשן- פאר- 
קויפן זיײיערע פרוכטן אין מארק און זײיער שטייגער איז ניט אָפּצושיידן פון זי 
מעשר), איז ער חייב דאַדף ער מעשרן די געפונענע פירות. מחצה, אויב עס איז העלפט 
אויף העלפט, זענען (די געפינענע פירות) דמאי. זיי האָבן דעם דין װי פרוכטן ועגן 
וועלכט עס איז א ספק צי זיי זענען געמעשרט, און מען מעשרט זיי וי דמאי (זע אין 
דער הקדמה צו דמאי),. אוצר, א מאגאזין (פון פרוכטן צו תבואה) אין וועלכן יידן און 
גױיס לייגן אהין אריין (זייערע פרוכטן צו תבואות), איז אב דער רוב איז פון גױים, 
איז עס זיכער טבל (ודאי), און אוב דער רוב איז פון יידן איז עס דמאי, און אוב עס 
איז העלפט אויף העלפט, איז עס זיכער טבל (ודאי), אזי זאָגט ר' מאיר. װײל ר' 
מאיר האלט, אז ,,אין קנין לנכרי בארץ ישראל להפקיע מיד מעשר", אז אפילו א גוי 
קויפט א פעלד אין ארץ ישראל הייסט עס ניט זיינס אז די תבואה דערפון זאָל פּטור 
זיין פון מעשר, און דער גוי האָט דאָך זיכער ניט געמעשרט, דאריבער איז עס טבל, 
וועגן זיכער-טבל (ודאי) און דמאי זע אין דער הקדמה צו דמאי. וחזכמים, און די 
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נָכָרִים וְיִשְׂרָאֵל אֶחָד מַטִיל לְתוֹכוֹ | עַל שָׁל חֲמִישִׁיתי וְשֶׁל חֲמִישִׁית 
דְּמַאי: יא פְּרוֹת שְׁנִיָה שֶׁרֵבוּ | על שָׁל שְׁשִׁית. וְשָׁל שְׁשִׁית עַל 
עַל שֶׁל שְׁלִישִׁית. וְשָׁל שְׁלִישִׁית | שֶׁל שְׁבִיעִית. וְשָׁל שְׁבֵיעִית עַל שֶׁל 
על שָׁל רְבִיעִיתי וְשֶׁל רְבִיעִית | מוֹצָאִי שְׁבִיעִיתי הוֹלְכִין אַחַר הָרֹב, 

פרק ;, מִחֲצָה לְמְחֲצְהי לְהַחֲמִיר. 


א שֵׂק שֶׁהוּא מָלֵא פֵרוֹת וּנְתָנוֹן אוֹ על מֵעֲלוֹת הַמְּעֲרָה וְשָׁאֲבוּ 
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עַל גַּב הַנָּהֶָר אוֹ עַל פִּי הַנּוֹר| כָּל שִׁשָׁאֵבו בְכִ יְתַּוי רַבִּי יְהוּדָ 


חכמים זאָגן, אז אפילו זיי זענען אלע גױים און נור איין ייד לייגט דאָרט (אויך) 
אריין (זיינע פרוכטן צו תבואה), איז עס דמאי. ווייל זיי האלטן אז ,יש קנין לנכרי 
בארץ ישראל להפקיע מידי מעשר", אז תבואה פון א גוי'ס פעלד אין ארץ ישראל 
דארף מען ניט מעשרן, און דער ספק איז נור וועגן ייד'ס תבואה װאָס דארף זיין גע 
מעשרט און דאריבער איז עס דמאי (צוליב ספק), 

יא. פירות שניה, אױב פרוכטן פון צוױיטן יאָר זענען געווען מער פון די 
פרוכטן פון דריטן יאָר (און זיי האָבן זיך מיט זֵיי אויסגעמישט), אָדער די (פרוכטן) 
פון דריטן יאָר מיט די פון פערטן יאָר, אָדער די פון פערטן יאָר מיט די 
פיפטן יאָר, אָדער די פון פיפטן יאָר מיט די פון זעקסטן יאָר, אָדער די פון זעקסטן 
יאָר מיט די פון זיבעטן (שמיטה-יאָר), אָדער די פון זיבעטן (שמיטה-יאָר) מיט די 
פון מוצאי-שמיטה-יאָר -- גײט מען לױט דעס רוב. מיר האָבן געגעבן אין דער 
הקדמה צו די מסכתות דמאי, שביעית און מעשרות, אז די צייט איז געווען איינגעץ- 
טיילט אין שמיטות, אין יעדע שמיטה איז געווען 7 יאָר. דאָס ערשטע יאָר פון די 
7 יאָר הייסט, דאָס ערשטע יאָר, דאָס צווייטע יאָר הייסט דאָס צוייטע יאָר, און 
אווי כסדר, און דאָס זיבעטע יאָר הייסט שמיטה-יאָר (שביעית). דערנאָך גייט וי" 
דער דאָס ערשטע יאָר, און אזוי כסדר. דאָס ערשטע יאָר הייסט אויך ,,מוצאי שבי- 
עית", ,,מוצאי-שמיטהיאָר". אין ערשטן, צווייטן, פירטן און פיפטן יאָר שיידט מען 
אָפּ פון די פרוכטן, תבואות און גרינסן (א חוץ תרומה און ערשטן מעשר) אויך מעשר 
שני; און אין דריטן און זעקסטן יאָר שיידט מען ניט אָפּ קיין מעשר שני נאָר 
מעשר עני. דעם 7טן יאָר (אים שמיטה-יאָר) זעגען אלע פרוכטן, תבוואת און ירקות 
הפקר פאר אלע, מען שיידט ניט אָפּ קיין תרומה און מעשרות, און מען טאָר גיט 
האנדלן מיט זיי. און אויב זיי זיינען מער ניטאָ אין פעלד דארף מען זיי מבער זייף 
ארויטרוימען פון שטוב אין פעלד אריין (ביעור) זאָגט די משנה אז אב א סך 
פרוכטן פון איין יאָר האָבן זיך אויסגעמישט מיט װינציקער פרוכטן פון אן אנדערן 
יאָר, גייט מין לויטן רוב, און מען שיידט אָפּ דעם מעשר לױטן יאָר פון די סך 
פרוכטן. מחצה, אוב (עס האָבן זיך אויסגעמישט) העלפט אױף העלפט, גייט מען 
לחומרא. מען שיידט אָפּ מעשר שני און מען טוישט עס אס אויף געלד אוועקצו" 
פירן קיין ירושלים (זע אין דער הָקדמה צו מסכתא מעשר שני) און די תבואה פון 
מעשר שני גיט מען אוועק צו אָרימע לייט אלס מעשר עני. און אויב עס האָבן זיך 
אויסגעמישט תבואות פון 6טן יאָר מיט תבואות פון שמיטה-יאָר העלפט אויף העלפט, 
דארף מען אָפּשײדן פון זיי מעשר וי פון ניט שמיטה-תבואות, און מ'טאָר אויך ניט 
האנדלן מיט זיי און מען דארף זיי מבער זיין װי שמיטה-תבואות. 

פרק ג. 

א. שק, א זאק. וועלכער איז פול מיט פירות (מיט ,פֿירות" מיינט מען דאָ דער 
עיקר תבואה-קערנדלעך, װאָס ציען אריין אין זיך וואסער) װאָס איינער האָט ארויפ- 
געלייגט ביים ברעג פון טייך אָדער בייס מויל פון א ברונעם, אָדער אױף די טרעפ 
פון א היל (וואו עס איז פאראן וואסער) און זי (די קערנדלאך) האָבן אריינגעצויגן 
אין זיך (וואסער), איז דאָס (די קערנדלעך) וולעכע האָבן אריינגעזויגן (דאָס וואסער) 
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אוֹמֶר כָּל שָׁהוּא כְנֶגֶד הַמַּיִם 
ְּכֵ יִתַּ וְכָל שְׁאֵינוֹ כְנָגֶד הַמַּיִ 
אֵינוֹ בְכִי יִתֵּן: ב חָבִית שָׁהִיא 
מְלְאֶה פַּרוֹת וּנְתוּנָה לְתוֹךְ 
הַמַּשְׁקין אוֹ מְלְאָה מִשְׁקִין וּנְתוּנָה 
לְתוֹךְּ הַפָּרוֹת וְשָׁאֲבוּי כָּל שֶׁשָׁאֲבוּ 
בְכִי וִתֵּן בְּאֵלוּ מִשְׁקִין אֶמְרוּ 
בַּמַּיִם וּבַיִֵן וּבַחֹמֶץ. וּשְׁאָר כָּל 


מכשירין ג 


תקכד 
מְטְהַר בַּקִּטְנִית. שְׁאִין הַקִּטְנִית 
שׁוֹאֶבֶת: ג הֲרוֹדָה פַּת הַמָּה 
וּנְתָנָהּ עַל פִּי חָבִית שֶׁל יֵדְי רַבִּ 
מֵאִיר מְטַמָּא. רַבִּי יְהוּדָה מְטֵהָר, 
רַבִּי יוֹסִי מְטֵהֵר בְּשָׁל חִטִּים 
וּמְטַמֵּא בְּשֶׁל שְׂעוֹרִים מִפְּנָי 
שְׁהַשְׂעוֹרִים שׁוֹאֲבוֹת: ד הַמְרַבֵּץ 
אֶת בֵַּיתוֹ וְנָתֵן בּוֹ חִטִּים וְטָנְנוּי 





הַמַּשְׁקִין טְהוֹרִין. רַבִּי נְחָמְיָ 


מוכשר װענען בכי יות). וייל דער מענטש ויל אז די תבואה קערנדלעך זאָלן 
אריינציען אין זיך וואסער, כדי זיי זאָלן אויסזען גרעסער. זע פריער אין דער הקדמה 
פון מסכתא מכשירין. ר' יהודה זאָגט, אז (נור) די (קערנדלעך) װאָס ליגן ביים ווא- 
סער זענען מוכשר (בכי יותן), און די וועלכע זענען ניט ביים וואסער זענען ניט 
מוכשר. ווייל קוים האָט ער זיי ניט געלייגט לעבן וואסער, כאָטש זיי זענען נאס גע" 
װאָרן, הייסט עס ניט אז ער האָט געװאָלט אז זיי זאָלן נאס ווערן. 

ב. חבית, אב א (ערדענע) פאס איז פול מיט פירות און ליגט אין געטראנקן, 
אָדער זי (די פאס) איז פול מיט געטראנקן און זי ליגט אין פּירות (און דורך ער- 
דענע כלים זאפּן זיך אדורך געטראנקן און מאכן נאס די פירות), און זיי (די פרוכטן) 
האָבן אריינגעצויגן (אין זיך די געטראנקן), איז די וועלכע האָבן אריינגעצויגן זענען 
מוכשר (בכי יותן). אזוי װוי מיר האָבן געלערנט פריער, ביים זאק מיט וואסער. נאָר 
דאָ מאכט די משנה א חילוק אין די געטראנקן, דהיינו: באילו, וועגן וועלכע געט- 
ראנקן האָט מען געזאָגט? אז זיי זאפּן זיך אדורך דורך דער ערדענער פאס! במיט, 
וועגן וואסער, און וועגן ויין, און וועגן עסיק. ווייל זיי זענען דינע פליסיקייט, זאפּן 
זיי זיך אדורך. ושאר, אָבער די געטראנקן (וואָס מיר האָבן געגעבן פריער אין דער 
הקדמה צו מכשירין, אייל, האָניק, מילך, בלוט און טוי), זענען טהור. ווייל זיי זענען 
דיק זאפּן זיי זיך ניט אדורך דורך דער ערדענער פאס אזוי שטארק אז די פרוכטן 
זאָלן ווערן נאס, און די פּירות זענען ניט מוכשר (,טהור" מיינט דאָ ניט מוכשר 
צו ווערן טמא). ר' נחמיה איז מטהר װאָגט אז די פירות ווערן ניט מוכשר אפילן 
דורך וואסער, ויין און עסיק, אויב די פירות זענע) קטניות (הילזן-פרוכטן װי אר- 
בעס, בעבלאך), וייל קטניות ציען ניט אריין אין זיך. אויך דאָ מיינט מען מיט 
,מטהר", אז זיי זענען ניט מוכשר טמא צו ווערן. 

הרודה, אז איינער שיבט ארויס (פון באק-אויוון) ווארעם ברױיט (װאָס איז 
געקנעטן געװאָרן מיט פרוכטןזאפט, אָן וואסער, און איז דאריבער ניט געװאָרן 
מוכשר), און ער האָט דאָס (ווארימע ברויט) אוועקגעלייגט אױף דעם מױל פון א פאס 
מיט זויין, איז ר' מאיר מטמא. זאָגט, אז עס איז געװאָרן מוכשר טמא צו ווערן ווייל 
עס האָט אריינגעצויגן אין זיך וויין פון דער פאס (וויין און אייל זענען די צוויי פרוכטן- 
זאפטן װאָס זענען מכשיר). ר' יהודה איז מטהר. זאָגט, אז עס איז ניט מוכשר גע" 
װאָרן ווייל עס האָט ניט אריינגעצויגן. ר' יוסי איז מטהר ביי (ברויט) פון ווייץ (דמעל) 
און איז מטמא ביי (ברויט) פון גערשטן (דמעל), וייל גערשטן (-ברויט) ציט אריין 
אין זיך. דער ברטנורא ברענגט נאָך א פּירוש אז דאָ איז ניט וועגן הכשר, נאָר דער 
וויין איז געווען טמא, און די שאלה איז צי דער וויין איז מטמא דאָס ברויט, 

ד. המרבץ, אז איינער באשפּריצט (מיט וואסער, מרבץ) זיין הױז (די פּאָדלאַ- 
גע, דעס באָדן פון הויז, כדי עס זאָל ניט זיין קיין שטויב) און ער האָט דאָרט אוועק- 
געלייגט ווייץ, און זי זענען געװואָרן נאס (טננו), איז אוב (זייער נאסקייט אין) פון 


אִם מַחֲמַת הַמַּיִם בְּכִי יִתַּןי וְאִם 
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מִחֲמַת הַסְּלֵע אִינָן בְּכִי יִתַּ 
הַמְכַבֵּס אֶת כְּסוּתוֹ בְּעֲרֵכָה וְנָתַן 
בָּהּ חִטִּים וְטָנְנוּי אִם מִחֲמַת הַמַּיִם 
בְּכִי וִתֵּן וְאֶם מַחֲמַת עִצְּמָם אִינְן 
בְּכִי יִתַּןִ הַמְטִנֵן בַּחוֹל הָרִי ‏ זֶה 
בְּכִי יִתֵּן. מַעֲשֶׂה בְאַנְשִׁי הַמָּחוֹז 
שֶׁהָיוּ מְטִינִין בַּחוֹל אֶמְרוּ לָהֶם 
חֲכָמִים אִם כָּךְ הֲיִיתֶם עוֹשִׂים 
לא עֲשִׂיתֶם טֶהֲרוֹת מִימֵיכֶם: 


מכשירץן 2 





תקכה 
ה הַמְטִנֵּן בִּטִיט הַנָּגוּבי רַבִּי 
שִׁמְעוֹן אוֹמֶר אִם יֵשׁ בּוֹ מַשְׁקָה 
טוֹפֵחַ בְכִי יתַּף וְאִם לאו אֵינוֹ 
ְּכִי וִתֵּןְ. הַמְרַבֵּץ אֶת גָּרְנוֹ אִינו 
חוֹשֵׁשׁ שָׁמֵּא נָתֵן בָּהּ חטִים וְטָנְנוּ 
הַמְלִקט עֲשָׂבִים כְּשׁהַטַּל עֲלֵיהֶם 
לְהֶטֵן בָּהֶם חִטִּים אִינָן בְּכִי יִתֵּן 
וְאִם נִתְכּוּן לֶכֶךְ הֲרִי זֶה בְכִי וִתַן 
הַמּוֹלִיךְ חַטִּים לִטְחוֹן וְיָרְדוּ עֲלֵיהֶם 


דעם וואסער זענען זיי מוכשר (בכי יותן), און אוב זייער נאסקייט איז) פון באָדן 
(מחמת הסלע, פון דער ערד) זענען זי ניט מוכשר. ,,טננו", נאס ווערן געפינט מען אין 
עטליכע ערטער (אין מועד קטן ו' ,.שדה מטוננת", א נאס פעלד). פון וואנען דאָס 
װאָרט שטאמט, איז ניט קלאָר. אפשר האָט עס א שייכות מיט ,,צנן", קאלט. המכבט, 
אז איינער האָט אויסגעוואשן זיין קלייד אין א מילטער (און נאָכדעם װי ער האָט 
אױסגעגאָסן דאָס וואסער פון מילטער) האָט ער דאָרט אריינגעלייגט וייץ און זיי זע- 
נען געװאָרן נאס, איז אויב זייער נאסקייט איז) פון וואסער זענען זיי מוכשר (בכי 
יותן), און אוב פון זיך אליין זענען זיי ניט מוכשר. אזוי טײיטשט די משנה דער 
מהרם מרוטנברג. דער רמבם איז גורט ניט ,, מחמת עצמן" (פון זיך אליין) נאָר ,, מחמת 
העריבה", פון מילטער. המטנן, אז איינער מאכט נאס װיין פרוכטן אין זאמד (ער 
לייגט זיי אריין אין זאמד אז זיי זאָלן ווערן דאדורך נאס), זענען זיי מוכשר (בכי יותן. 
ווייל עס איז ניט פאראן זאמד אָן וואסער. מעשה, עס איז געווען א מעשה מיט די 
מענטשן פון דעם מחוז וועלכע האָבן געפלעגט נאס מאכן (זייערע פרוכטן) אין זאמד 
(און זי האָבן געמיינט אז די פרוכטן זענען דאדורך ניט מוכשר געװאָרן און קאָנען 
ניט טמא וװערן; האָבן צו זי די חכמים געזאָגט: אױב איר האָט (שטענדיק) אזי 
געטאָן, האָט איר קיינמאָל אין איער לעבן ניט געמאכט קיין טהרה (ניט געהאט קיין 
טהור-פירות). וועגן ,,המחוז", ,,דעם מחוז", און דעם זאמד דאָרט, געפונען מיר אויך 
אין ערכין פּרק גי משנה ב' ,,בחולת המחוז", און זע דאָרט אין פּירוש, 


ה. המטנן אז איינער מאכט נאס (לייגט אריין פרוכטן נאס צו ווערן) אין אָפּגע- 
װישט (נגוב) לײם, זאָגט ר' שמען, אז אױב עס אין פאראן אויף אים 
פליסיקייט װאָס מאכט נאס (משקה טופח, וואסער אזוי פיל, אז ווען אן אנדערע זאך 
רירט עס אָן וערט די אנדערע זאך אויך נאס), זענען זיי מוכשר (בכי יותן, און אויב 
ניט זענען זי ניט מוכשר. און די פּירות קאָנען ניט טמא וװוערן. המרבץ, אז איינער 
באשפריצט (מיט וואסער די פּאָדלאָגע, דעם באָדן פון) זיין שייער, דארף ער ניט מורא 
האָבן, אויב ער האָט דאָרט דערנאָך אריינגעלייגט וייץ, טאָמער זענען יי נאס גע- 
װאָרן. אזוי טייטשן די מפרשים די משנה, אז דער , שמא" (טאָמער) גייט ארויף דעם 
;וטננו". המלקט, אויב איינער רייסט אֶפּ (מלקט) גראָזן ווען דער טױ איןז נאָך פאראן 
אויף זיי, כדי נאס צו מאכן אין זיי ווייץ (אריינצולייגן אין זיי ווייץ כדי זיי זאָלן נאס 
ווערן, זענען זי (די וייץ) ניט מוכשר (בכי יותן. ווייל ער האָט ניט מכוון געווען אז 
זי זאָלן נאס ווערן פון טוי, נאָר פון די גראָזן אליין, ‏ אם, (אָבער) אוב ער האָט מכוון 
געווען דערצו (אז יי זאָלן נאט ווערן דורך דעס טוי) זענען זי מוכשר (בכי יותן. 
מיר האָבן געגעבן אין דער הקדמה אז טוי איז מכשיר. המוליך, אז איינער פירט וייץ 
צום מאָלן, און עס אין אראָפּ אויף זיי רעגן, איז אב ער האָט זיך געפרייט (דערמיט 
װאָס דער רעגן איז ארויף אױף די וױיץ וױיל זיי זענען געװואָרן גרעסער) זענען זיי 
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גּשָׁמִים. אִם שָׂמַח בְּכֵי יִתֵּןְי רַבִּ 
יְהוּדָה אוֹמֵר אִי אֶפְשֶׁר שָׁלֹא 
לִשְׂמוֹתַי אִלָּא אִם עָמַד: | הָיּ 
זִיתָיו נְתוּנִים בִּגֶּג וְיֵרְדוּ חֲלֵיהְן 
גּשָׁמִים. אִם שָׂמַח בְּכִי יִתַּןי רַבִּ 
יְהוּדָה אוֹמָר אִי אֶפְשֶׁר שֶׁלֹא 
לִשְׂמוֹחֵי אָלָא אִם פָּקק אֶת הַצִּנּוֹר 
אוֹ אִם חֶלְחֵל לְתוֹכֵן: ן הַחַמֵּרִים 
שֶׁהָיוּ עוֹבְרִים בִּנָּהָר וְנָפְלוּ שַׂקֵּיהֶם 


מכשירין ג 





תקכן 
לַמַּיִםי אִם שָׂמְחוּ בְּכִי יִתֵּן רַבִּ 
יְהוּדָה אוֹמַר אִי אֶפְשֶׁר שֶׁלֹּא 
לִשְׂמוֹחֵי אֶלָּא אִם הָפְכוּי הָיּ 
רַגְלָיו מְלָאוֹת טִיט. וְכֵן רַגְלֵי 
בְהֶמְתּוֹי וְעָבַר בַּנָּהָרי אִם שָׂמַח 
בְּכֵי יִַּןִי רַבִּי יְהוּדָה אוֹמַר אִי 
אֶפְשֶׁר שֶׁלֹּא לִשְׂמוֹחַי אֶלָּא אִם 
עָמַד וְהַדִיחַי בָּאָדֶם וּנִבְהֵמָה טְמֵאָה 
לְעוֹלָם טָמֵא: 


מוכשר (בכי יותן). כאָטש ער האָט דאָך גאָרניט געטאָן, אָבער זיין שמחה מאכט אז 
זיי זאָלן ווערן מוכשר. ר' יהודה זאָגט, אז עס איז דאָך אוממעגליך פאר אים ניט צו- 
פרייען (און ממילא הייסט עס אז ער האָט גאָרניט געטאָן און זי זענען ניט מוכשר), 
נאָר זיי ווערן מוֹכשר) אוב ער האָט זיך אָפּגעשטעלט. און דערמיט האָט ער געטאָן 
א מעשה, אז מער רעגן-וואסער זאָל ארויף אויף די ווייץ, 

ו! הין, אוב איינער האָט זיינע איילבירטן אויפן דאך, און עם איז אראָפּ אױף 
זיי רעגן, איז אוב ער האָט זיך געפרייט (דאדורך װאָס די איילבירטן זענען געװאָרן 
נאס) זענען זיי מוכשר (בכי יותן), ר' יהודה זאָגט, אז עס איז דאָך אוממעגליך פאר 
אים זיך ניט צו פרייען נאָר (זיי ווערן מוכשר) אב ער האָט פארשטאָפּט די רער 
(דורך וועלכער דאָס וואסער רינט אראָפּ פון דאך, כדי דאָס וואסער זאָל ניט אראָפּ- 
רינען), אָדער ער האָט איבערגעשאַקלט (די אילבירטן) אין זי (אין וואסער) 
דערמיט האָט ער געטאָן א מעשה, אז די איילבירטן ואָלן נאס ווערן אזוי ווי מיר 
האָבן געלערנט אין משנה ה'. ,חלחל" ,,ציטערן", שאָקלן (אסתר ד' ,ותתחלחל"), 

ז. החמרין, אייזל-טרייבער וועלכע האנדלן מיט תבואה און פירן תבואה פון 
איין שטאָט אין דער אנדערער צו פארקויפן), וועלכע זענען דורכגעגאנגן (מיט זייע- 
רע אייזלן און אויף זיי די זעק תבואה) דורך א טייך, און זייערע זעק (תבואה) זענען 
אריינגעפאלן אין וואסער; איז אויב זיי האָבן זיך געפרייט (ווייל תבואה-קערנער זענען 
געוואָרן גרעסער) זענען זיי מוכשר (בכי יותן; ר' יהודה זאָגט, אז עס איז אוממעג- 
ליך פאר זיי זיך ניט צו פרייען, נאָר (די זעק תבואה ווערן דאמאָלס מוכשר) אויב זי (די 
אייזל-טרייבער) האָבן זיי איבערגעדרייט. זיי האָבן איבערגעדרייט די זעק אין וא" 
סער, כדי דאָס וואסער זאָל אריין אין ביידע זייטן, און דאָס הייסט געטאָן א מעשה, 
און דאדורך ווערט די תבואה מוכשר. עס איז דאָסזעלביקע װאָס אין די פריער. 
דיקע משנות ה' און ו'. היו, אויב ביי איינעם זענען זיינע פיס געווען פול מיט ליים, 
און אזוי איז אויך (אויב) די פיס פון זיין בהמה זענען געווען פול מיט ליים), און 
ער איז אריבערגעגאנגן (און אריבערגעפירט זיין בהמה) דורך א טייך, איז אויב 
ער האָט זיך געפרייט (וױייל דאָס וואסער האָט אָפּגעוואשן זיינע פיס און די פיס 
פון דער בהמה) איז (דאָס וואסער פון די פיס) מכשיר (בכי יותן). אויב דאָס וואסער 
רירט אָן דערנאָך עסנווארק, ווערט דאָס עסנווארק מוכשר, ווייל עס הייסט, אז דער 
מענטש האָט געװאָלט אז דאָס וואסער זאָל פון טייך ארויף אויף זיינע פיס (,,תחילתו 
ברצון", זע פריער פּרק א' משנה א'. ר' יהודה זאָגט, אז עס אין דאָך אוממעגליך 
פאר אים זיך ניט צו פרייען נאָר (דאָס וואסער איז מכשיר) ווען ער האָט זיך אָפּ- 
געשטעלט (אין טייך) און אָפּגעעשװואַנקן די פיס (פון דער בהמה) אָבער ביי א מענטש 
װוען זיינע פיס זענען געווען מיט ליים) אָדער בי א ניט--כשרער בהמה (לִמעֹל, בי 
א פערד, אב די פים זענען געווען פול מיט ליים) איז שטענדיק טמא. דאָס וואסער 
פון די פיס איז שטענדיק מכשיר, סיי דער מענטש האָט זיך אָפּגעשטעלט און זי 
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ח הַמּוֹרִיד אֶת הַגַּלְגַּלִיםןְאִם חֲשֵׁב שֶׁיוּדְחוּ רַגְלִיהָי אַף 
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ְאֶת כְּלֵי הַנְּקַר ‏ בְּשָׁעַת |הָעוֹלִים בְּרַגְלֶיהָ בְּכִי יתַּן בְּשָׁעַת 
הַקָּדִים לַמַּיִםבִּשְׁבִיל שֶׁיְחֹצוּ הֲרֵי | היּחַף וְהַדַּיֵשׁ לְעוֹנֶם טְמֵא. הוֹרִידָה 


זֶה בְכִי יִתַּן הַמּוֹרִיד בְּהֵמָה|חָרֵשׁ שׁוֹטָה וְקֵטֶן אַף על פִּי שֶׁהָשֵׁב 
לִשְׁתּוֹתי הַמַּיִם הָעוֹלִים בְּפֶיהָ| שִיוּדְחוּ רַגְלֶיהָ אִינְן בְּכִ יְַּוִישִׁיּשׁ 
בְּכִי יִֵּן ּבְִגְֶיהָ אִינֶן בְכִי יִֵן| לָהֵן מַעֲשֶׂה וְאִין לָהֶן מִחֲשָׁבָה: 
פרק ד 
א הַשׁוֹחָה לִשְׁתּוֹתי הַמַּיִם 


אָפּגעשואנקן, סיי ער האָט זיך ניט אָפּגעשטעלט און ניט אפּגעשואנקן. דער 
,.תוספות יום טוב" ברענגט דעם טעם, ווייל ביי א מענטש און ביי א בהמה טמאח 
(א פערד) װאָס איז צום רייטן, איז דער מענטש מער מקפיד אז די פיס זאָלן 
זיין ריינע. פון רמבט איז צו זען, אז ער טייטשט, ,אס עמד והדיח באדם", אז ביי א 
מענטש מוז יאָ זיין אז ער האָט זיך אָפּנעשטעלט און אָפּגעשואנקן, און ,ובבהמה 
טמאה לעולם טמא", נאָר ביי א בהמה איז מכשיר אפילו ער האָט זיך ניט אָפּגעשטעלט 
און גיט אָפּגעשוואנקן. 

ח. המוריד, אז איינער פירט אראָפּ די (הילצערנע) רעדער (פון א װאָגן) און די 
(הילצערנע) בהמות-כלים (מיט וועלכע מען אקערט) אין וואסער אריין אין דער 
צייט פון (הייסן) מזרח-ווינט (קדים) כדי (די שפּאלטן אין די רעדער און כלים ואָס 
זענען געװואָרן צוליב דער היץ) זאָלן ווערן צוזאמענגעצויגן (שיחוצ), איז (דאָס 
וואסער אױיף די רעדער און כלים) מכשיר (בכי יותן). וייל ער ויל דאָך אז דאָס 
וואסער זאָל זיין אויף זיי. ,,קדים", א הייסער מזרח-ווינט (היינט אין ארץ ישראל 
רופט מען עס אין אראביש ,,חהאמסין") איז פאראן ,,רוח קדים" אין יונה ד'. ., יחוצו", 
צוזאמענציען זיך, זאָל זיין װי ,יאוצו", װי , איצצא" (ברכות ל"ג) צוגעדריקט, 
המוריד, אז איינער פירט אראָפּ א בהמה (אין א טייך) צו טרינקן איז דאָס וואסער 
װאָס קומט אריף אין איר מױל איז מכשיר {בכי יותן, וייל דאָס וואסער האָט ער 
דאָך געואָלט פאר דער בהמה צום טרינקן, און (דאָס וואסער װאָס איז) אויף אירע 
פיס, איז ניט מכשיר. ווייל ער האָט דאָך ניט געװאָלט אז אירע פיס זאָלן באנעצט 
ווערן. אס, אויב ער האָט אינזינען געהאט אז אירע פיס זאָלן אָפּגעשוואנקן ווערן (אין 
וואסער) איז אויך (דאָס וואסער) װאָס קומט ארויף אויף אירע פיס מכשיר (בכי יותן). 
מחמת אין דעם דאָזיקן פאל װיל ער אז דאָס וואסער זאָל ארויף אויף די פיס. 
בשעת היחף, אין דער צייט פון מידקייט, און (אין דער צייט) פון דרעשן (תבואה) איז 
שטענדיק דאָס וואסער װאָס אין אױף אירע פיס ווען זי גײט טרינקן) טמא 
מיט ,, טמא" מיינט מען דאָ אז עס איז מכשיר. מיט ,שטענדיק" מיינט מען אפילו 
דאמאָלס ווען ער האָט ניט אינזינען אז די בהמה זאָל אָפּשװענקן אירע פיס. דער 
טעם איז ווייל דאָט איינטונקן די מידע פיס אין וואסער איז גוט פאר דער בהמה. 
דער רמבם מיינט אז ,יחף" איז וי ,,חפף" װאָס זאָל אויך דער טייטש זיין ,רייבן 
זיך", און דאָס איז די קראנקייט ווען די פיס פון דער בהמה רייבן זיך איינער אין 
דעם אנדערן. טייל זענען גורס ,,אף", היץ. הוריד, אויב א טויב-שטימער צי א מעז- 
גענער צי א קינד האָט אראָפּגעפירט (די בהמה צום וואסער), איז כאָטש ער האָט 
אינזינען געהאט אז אירע פיס זאָלן ווערן אָפּגעעוואנקן, איז (דאָס וואסער איף דער 
בהמה'ס פיס) ניט מכשיר (בכי יותן), וייל זיי (דער טויב-שטומער, צי דער משוגע- 

נער, צי דאָס קינד) האָבן א מעשה (זייער טאָן הייסט געטאָן), אָבער זיי האָבן ניט 
קיין מחשבה. זייער אינזינן האָבן איז גאָרניט, 

פרק ד 
א. השוחה, אז איינער בייגט זיך איין צו טרינקן וואסער פון א טייך), איז דאָס ווא- 
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הָעוֹלִים בָּפָיו וּבִשְׂפָמוֹ בְּכִי יִתֵּן 
בְּחָטְמוֹ וּבְרֹאשׁוֹ וּבִזְקֵנוֹ אֵינָן בְּכִי 
יִתֵן. הַמְמַלֵּא בֶּחָבִיתהַמַּיִם הָעוֹלִים 
אַחֲרֶיהָ וּנַחָבֶל שְׁהוּא מְכֶנן עַל 
ִוָּארָהּ וּבַחָבָל שָׁהוּא לְצֶרְכָּהּ הֲרִי 
זֶה בְכִי וִתַּן.וְכַמֶּה הוּא צֶרְכָּהּירַבּ 
שִׁמְעוֹן בֶּן אֶלְעֲזֶר אוֹמֵר טָפַחי 


מכשירין ד 





תקכח 
נֶתָנהּ תַּחַת הַצְּנּוֹר אֵינָן בְּכִי וִתֵּן 
ב מִי שׁיָרְדוּ עָלָיו גִּשָׁמִיםי אֲפִילוּ 
אַב הַטִּמְאָה. אִינוֹ בְּכִי וִתַּן. וְאִם 
נְעֵרי בְּכִי וִתֵּן. עִמַד תַּחַת הַצִנּוֹר 
לְהָקַר אוֹ לִדּוֹחַי בַּטָּמֵא טְמֵאִין 
וּבַטָּהוֹר בְּכִי יִתֵּן: ג הַכּוֹפָה קְעֲרָה 
עַל הַכֹּתָל בִּשְׁבִיל שֶׁתּוּדַח הֲרִי זֶה 


סער, װאָס גייט ארויף (װאָס בלייבט) אויף זיין מױל און אױיף זיינע וואנסעס זענען 
מכשיר (בכי יותן). דער טעם איז ווייל ביים טרינקן אפילו פון א כלי מוז דאָך ארויף 
דאָס וואסער אויף זיין מויל און װאָנסעס. ממילא האָט ער עס געװאָלט (זע אין דער 
הקדמה צו מכשירין). בחוטמו, (דאָס וואסער װאָס קומט ארויף אויף זיין נאָז און אויף 
זיין קאַפּ בייס איינבייגן זיך) זענען ניט מכשיר (ניט בכי יותן). ווייל דאָרט מוז דאָך ניט 
ארויף דאָס וואסער ווען ער טרינקט פון א כלי; עס קומט נאָר ארויף ווען ער בייגט 
זיך איין צום טייך צו. ממילא איז עס ניט נויטיק צום טרינקן, און ער וויל עס ניט. 
הממלא, אז איינער שעפט (וואסער) מיט א פאס (חבית, א פאס, א קרוג) איז דאָס וואסער 
װאָס גייט ארויף (בלייבט) אויף איר (דער פאס'ס) רוקן, און אויף דעם שטריק װאָס ער 
דרייט-ארום (מכונן) אויף איר האלדז כדי צו קאָנען מיט איר אָנשעפּ, און אויף דעם 
שטריק װאָס איז נויטיק פאר אירעטוועגן (די לענג פון שטריק װאָס איז נויטיק אז דאָס 
וואסער זאָל צוקומען אהין ביים שעפן), איז מכשיר (בכי יותן). ווייל כדי צו שעפּן ווא" 
סער מוז דאָך ארויף וואסער אויף דער אויסערליכער זייט (רוקן, אחורים) פון דער פאס, 
| און אויף דעם ארומגעדרייטן שטריק אויף איר האלדז און אויף דער לענג פון שטריק 
וואוהין דאָס וואסער מוז צוקומען. ,.מכונן", ארומדרייען, האָבן מיר אויך פריער אין 
פּרה פּרק זי משנה ז' (המכנן), די גמרא חולין נ"ו טייטשט אזוי דעם פּסוק דברים 
ל"ב ,,הוא עשך ויכוננך", אז גאָט האָט באשאפן אין מענטש ,,כונניות", די קישקעס 
ארומגעדרייט. כמה, וויפיל איז עס (די לענג פון א שטריק) ,,פאר אירעטוועגן"? זאָגט ר' 
שמעון בן אלעזר, אז א טפח. ביז א טפח אויף דעם שטריק מוז דאָס וואסער צוגיין. 
נתנה, אױב ער האָט זי (די פאס) ארונטערגעשטעלט אונטער א ריננע, (כדי דאָס 
וואסער זאָל פון דער ריננע אריין אין פאס, און דאָס וואסער איז אריף איף אירע 
דרויסנדיקע זייטן אָדער אויף דעם שטריק) איז עס ניט מכשיר (ניט בכי יותן. 
ווייל כדי דאָס וואסער זאָל אריין אין פאס מוז דאָך ניט דאָס וואסער ארויף אויף דער 
דרויסנדיקער זייט, צי אויף דעם שטריק. 

ב. מי, אױב אױף איינעם האָט ארויפגערעגנט רעגןוואסער, אפילו ער (דער 
מענטש) איז (שטמא) אלס אב הטומאה, איז דאָס (וואסער) ניט מכשיר (ניט בכי יותן). 
כאָטש טמא וואסער איז דאָך מכשיר אפילו שלא לרצון (זע פריער פּרק א' משנה א'), 
אָבער דאָ איז דאָך דאָס רעגן וואסער ארויף אויף אים קייגן זיין ווילן. דער ,,תפא- 
רת ישראל" ברענגט, אז דאָס רעגן-וואסער אויף דעם מענטש ווערט בכלל ניט טמא 
ווייל עס הייסט ניט קיין משקה. ואם נער, און אױב ער האָט דאָס (רעגןוואסער פון 
זיך) אראָפּגעשאָקלט, איז עס מכשיר. ווייל איצט האָט ער דאָך דאָס וואסער אראָפּ- 
גענומען מיט זיין ווילן. עמד, אויב איינער ואָט זיך אוועקגעשטעלט אונטער א ריננע 
(פון וואנען עס גייט רעג-וואסער) כדי זיך אָפּצוקילן אָדער אָפּצועווענקן, איז אויב 
ער דער מענטש) איז טמא; איז דאָס (וואסער) טמא, און אב ער (דער מענטש) איז 
מהור, איז דאָס (וואסער) מכשיר (בכי יותן). ווייל איצט האָט דאָך דער מענטש גע" 
װאָלט, אז דאָס וואסער זאָל אויף אים ארויף. 


ג; הכופה. אז איינער בייגט אריף (לייגט ארױף) א שיסל צו דער ואנט, 
כדי די שיסל זאָל אָפּגעשוואנקן ווערן (דורך דעס רעג-וואסער װאָס רינט אראָפּ פון 
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בָכִי יִַּןִי אִם בִּשְׁבִיל שָׁלֹּא יִלְקָה 
הַכֹּתֶל אִינָן בְּכֵי יִתֵּ: ד חָבִית 
שִׁירד הַדְּלֶף לְתוֹכָהּי בֵּית שַׁמַּאי 
אוֹמְרִים יִשַׁבֵּר. בֵּית הִלֶּל אוֹמְרִים 
יַעָרָהי וּמוֹדִים שְׁהוּא מוֹשִׁיט אֶת 
יָדוֹ וְנוֹטֵל פֵּרוֹת מִתּוֹכָהּ וְהֵם 
טְהוֹרִים: ה עֲרֵבָה שֶׁיָרֵד הַזֶּלֶה 
לְתוֹכָהּי הַנִּתּזִין וְהַצָּפִין אִינָן בְּכִ 


מכשירין ד 





תקכט 
יִתֵּן נְטָלָהּ לְשָׁפְכָהּי בֵּית שַׁמַּאי 
אוֹמְרִים בְּכִי יִתַּןי וּבֵית הִלֵּל 
אוֹמְרִים אִינָן בְּכִי יִתֵּןי הַנִּיחָהּ 
שִׁירֵד הַדְּקֶה לְתוֹכָהּ הַנּתִֶּן 
ְהַצָפִיןי בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים בְּכִי 
יִתֵּן בֵּית הֵלֵל אוֹמְרִים אִינָן בְּכֵ 
יִתֵּן נְטָלָה לִשָׁפְכָהּי אֵלוּ וְאֵלוּ 
מוֹדִים שָׁהֵן בְּכִי יִמֵּןְ. הַמַּטְבִּיל 


דער וואנט), איז דאָס (וואסער) מכשיר (בכי יותן). ווייל ער האָט דאָך געװאָלט אז 
דאָס וואסער זאָל ארויף אויף דער שיסל. אם, אוב אָבער כדי די וואנט זאָל ניט בא- 
שעדיקט ווערן (דורך דעם וואסער) איז דאָס (וואסער אױיף דער שיס?) ניט מכשיר. 
ווייל ער האָט דאָך ניט געװאָלט אז דאָס וואסער זאָל דוקא ארויף אויף דער שיסל; 
ער האָט נאָר געװאָלט, אז דאָס וואסער זאָל ניט ארויף אויף דער וואנט, דאריבער 
הייסט עס ניט, אז ער האָט געװאָלט דאָס וואסער, 

ד. חבית, א פאס (מיט פירות) אין וועלכער עס אין אריין רעגן (דלף, װי אין 
משלי כ"ג, ט"ן ,דלף טורד"), זאָגן די בית שמאי אז (אויב ער װיל ניט אז די פירות 
זאָלן ווערן מוכשר טמא צו ווער) זאָל ער צעברעכן (די פאס). און דאָס וואסער װעט 
ארויס. אָבער ארויסגיסן פון פאס העלפט ניט, ווייל דערמיט גיסט זיך דאָך איבער 
דאָס וואסער פון איין פּרי אויף דער אנדערער, און דאָס הייסט שוין לרצון, געװאָלט. 
בית הלל, די בית הלל זאָגן, אז ער זאָל אויסגיסן (דאָס וואסער). זיי האלטן, אז ווייל 
ער גיסט אויס ווייזט ער דערמיט אז ער וויל ניט דאָס וואסער. ומודים, און (די בית 
שמאי) זענען מודה, אז ער (א מענטש) מעג אריינשטעקן זיין האנט (אין דער פאס) 
און ארויסנעמען פרוכטן פון אינוױיניק און זי זענען טהור (ניט מוכשר טמא צו 
ווערן). ווייל דאָס וואסער איז ניט אריבער דורך אים פון איין אָרט אויף אן אנדער 
אָרט, 


ה. עריבה, א מילטער אין וועלכן עס איז אריין רעגן (דלף) איז דאָס (וואסער 
װאָס שפּריצט ארױיס (פון מילטער, הניתזין) און ואָס שווימט אריבער (איבער 
די ווענט פון מילטער, הצפין) זענען ניט מכשיר (ניט בכי יותן). אויך דאָס וואסער 
אינװייניק איז ניט מכשיר, נאָר די משנה לערנט וועגן ,ניתזין" און ,,צפין" צוליב 
ווייטער, וואו עס איז דאָ אן אונטערשיד.נטלה, אויב (דערנאָך) האָט ער (דער מענטע) 
גענומען אים (דעם מילטער מיט דעם וואסער) אויסצוגיסן (אין אן אנדער אָרט), זאָגן 
די בית שמאי, אז דאָס וואסער איז מכשיר. ווייל ער האָט ניט אױיסגעגאָסן דאָ אויפן 
אָרט, הייסט עס, וי ער האָט געװאָלט נעמען דאָס וואסער. בית הלל זאָגן, אז עס איז 
ניט מכשיר. ווייל ער האָט דאָך אין דעם אנדערן אָרט ניט אוועקגעשטעלט דאָס ווא" 
סער נאָר עס אױסגעגאָסן. הניחה, אוב (דער מילטער איז ניט סתם געשטאנען אונ- 
טער דעם רעגן נאָר) ער האָט אים אוועקגעשטעלט כדי דער רעגן זאָל אין אים 
אריין, איז דאָס וואסער ואָס שפריצט אָפּ און װאָס שווימט אריבער, זאָגן, די בית 
שמאי אז עס איז מכשיר, און די בית הלל זאָגן, אז עס איז ניט מכשיר. אָבער דאָ איז 
דאָס וואסער אינװייניק געוויס מכשיר (אויך לויט די בית הלל), וייל דאָס דאָזיקע 
וואסער האָט ער דאָך געװאָלט. נטלה, אױב ער האָט דערנאָך גענומען דאָס (וואסער) 
אויסצוגיסן, זענען די דאָזיקע (די בית שמאי) און די דאָזיקע (די בית הלל) מודה 
אז זי זענען מכשיר. כאָטש איצט וויל ער ניט דאָס וואסער, אָבער ווייל פריער האָט 
ער עס געװאָלט (ער האָט דאָך אליין אונטערגעשטעלט דעם מולטער) דאריבער איז 
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אֶת כַּלָיו וְהַמְכַבָּס אֶת כְּסוּתוֹ 
נַמְּעֲרְהִי הַמַּיִם הָעוֹלִים בְּיָדָי 
בָּכִי יִתַּןי בְּרַגְלָיו אֵינָן בְּכִי יִתַּן 
רַבִּי אֲלִיעֶזֶר אוֹמֵר אִם אִי אֶפְשֶׁר 
לוֹ שִׁיַרֹד אֶלָּא אִם כֵּן נִטְנְפוּ 


צי 5 66 5 ס 


רגלָיוי אַף הָעוֹלִין בְּרַגְלָיר בְּכִי 
יִתַּן. 

קִפָּה שָׁהִיא מְלֵאָה תִּרְמוֹסִין 
ּנְתָנוּהָ לְתוֹךְּ מִקְוָה, מוֹשִׁיט יָדוֹ 


מכשירין ד 





תקל 
וְנוֹטְל תִּרְמוֹסִין מִתּוֹכָהּ וְהֵם 
טְהוֹרִים; הָעֲלֶם מִן הַמַּיִם. הֲנּוֹגְעִים 
ַקִּפָּה טְמָאִים וּשְׁאָר כָּל הַתֶּרְמוֹסִין 
טְהוֹרִים. צְנוֹן שָׁנַּנְּעֲרָה נִדָּה 
מְדִיחָתוֹ וְהוּא טָהוֹר. הָעָלַתּוּ כֶל 
שְׁהוּא מִן הַמַּיִם טָמֵא: } פַּרוֹת 
שֶׁנָּפֵלוּ לְתוֹךְ אַמַּת הַמַּיִם. פַּשֵט 
מִי שֶׁהָיוּ יָדָיו טְמֵאוֹת וּנְעָלֶן 
יָדָיו טְהוֹרוֹת וְהַפָּרוֹת טְהוֹרִים, 


עס מכשיר. המטביל, אז איינער איז טובל כלים, צי ער וואשט אס זיין קלייד אין א 
היל (א גרוב מיט וואסער), אין דאָס (וואסער) װאָס קומט ארויף אויף זיינע הענט 
איז מכשיר (בכי יותן). ווייל עס איז דאָך אומעגליך אז ביים טובל זיין צו ביים וואשן 
זאָל דאָס וואסער ניט ארויף אויף די הענט, און ממילא הייסט עס אז ער האָט גע" 
װאָלט. ברגליו, (דאָס וואסער װאָס קומט ארויף) אױף זיינע פיס איז ניט מכשיר. 
ווייל אויף די פיס מוז דאָך ניט דאָס וואסער ארויפקומען, און עס הייסט דאריבער 
ניט אז ער האָט עס געװאָלט. ר' אליעזר זאָגט, אז אויב ס'איז פאר אים אוממעגליך אז 
ער זאָל אראָפּגײן (אין דער היי?) און זיינע פים זאָלן ניט ווערן פארשמוציקט, איז 
אויך דאָס (וואסער), װאָס קומט ארויף אויף זיינע פיס מכשיר. ווייל ער וויל דאָך אז 
דאָס וואסער זאָל אָפּרײניקן זיינע פיס. 

! קופה, א קיש וועלכער איז פול מיט תורמסין (א סאָרט ארבעס) און 
ער האָטֹ אים אריינגלייגט אין א מקוה (מיט וואסער), מעג ער (דער מענטש אפילן 
ער איז טמא) ציען זיין האנט און ארויסנעמען תורמסין פון איר (פון דער 
מקוה) און זיי זענען טהור. ווייל דאָס וואסער אין דער מקוה, װאָס איז מחובר, בא- 
האפטן צו דער ערד, איז ניט מכשיר, און ממילא קאָנען די תורמסין ניט ווערן טמא, 
העלם, אוב ער האָט זי (דעם גאנצן קויש מיט די תורמסין) ארויסגענומען פון ווא- 
סער, איז די תורמסין, וועלכע רירן אָן אין קויש זענען טמא. זיי זענען מוכשר גע- 
װאָרן צו קאָנען טמא ווערן, ווייל דאָס וואסער אויף דעם קויש איז דאָך אָפּגעריסן 
וואסער, און עס איז מכשיר, ‏ ושאר, און אלע איבריקע תורמסין זענען טהור. ניט 
מוכשר, ווייל זיי האָבן ניט אָנגערירט דאָס וואסער אויפן קויש. אזוי טייטשט דער 
,תפארת ישראל די דאָזיקע שווערע משנה. צנון, א רעטאך װאָס ליגט אין א היל 
ואין א מקוה מיט וואסער) מעג א פרוי א נידה אים אָפּוואשן (אין דעס מקוה וואסער) 
און ער איז טהור. ווייל דער רעטאך איז ניט מוכשר געװאָרן אין דעם מקוה:וואסער 
װאָס איז מחובר, באהאפטן צו דער ערד. העלתו, אוב זי האָט אים ארויסגענומען 
(אפילו) אביסל פון וואסער ווערט ער טמא. וייל איצט איז דאָס וואסער אויף דעם 
רעטאך אָפּגעריסן, און ער װערט דאדורך מוכשר, און די נידה איז אים מטמא, 
דאָ איז אנדערש פון פריער ביי די תורמסין, ווייל דאָ האָט זי דאָך אָפּגעשװאנקן 
דעם רעטאך, און עס הייסט וי זי האָט געװאָלט אז דאָס וואסער זאָל ארויף אויף אים 
(אזוי טייטשט דער רש) דער רמבם האָט אן אנדערן טייטש אויף דער דאָזיקער 
גאנצער שווערער משנה, 

ז; פירות, אב פרוכטן זענען אריינגעפאלן אין א וואסער-קאנאל, און איינער 
װאָס (עור) זיינע הענט זענען טמא זע ווייטער אין דער הקדמה צו מסכתא ידים) האָט 
אויסגעצויגאריינגעשטעקט זיינע הענט אין וואסער) און זײ גענומע, ווערן זיינע 
הענט טהור, און די פירות זענען טהור די הענט זענען טהור, ווייל כאָטש ער האָט 
ניט מכוון געווען זיי טובל צו זיין, אָבער צו חולין (ניט מעשר שני צי תרומה) דארף 
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וְאִם חָשֵׁב שָיוּדְחוּ יִדְיוי יָדָיו 
טְהוֹרוֹת וְהַפֵּרוֹת בּכִי יִמֵּן: ח קְדָרָה 
שָׁהִיא מִלְאָה מַיִם וּנְתוּנָה לְתוֹךְ 
הַמִּקְוֶה. וּפָשֵׁט אב הַטִּמְאֶה אֶת 
יָדוֹ לְתוֹכָהּ. טְמָאָהי מַגַּע טִמְאוֹת, 
טְהוֹרָה, וּשְׁאָר כָּל הַמַּשְׁקִין טְמֵאִין 
שֵׁאֵין הַפַּיִם מְטַהֲרים אֶת שְׁאָר 


מען ניס האָבן כוונה, און עס הייסט א גוטע 


מכשירן ד 


תקלא 
הַמִּשְׁקִין: ט הַמְמַלֵּא בַקִּילוֹן עַד 
שְׁלשָׁה יָמִים טְמָאִיםי רַבִּי עֲקִיבָא 
אוֹמָר אִם נִגְבוּי מִיַד טְהוֹרִים, 
וְאִם לא נָגְבוּ, אֲפֵילוּ עַד שְׁלֹשִׁים 
יוֹם טְמָאִים: י עֵצִים שֶׁנָּפְלוּ 
עֲלִיהֶם מַשְׁקִין וַרְדוּ עֲלֵיהֶם 





גְשָׁמִים. אִם רָבוּ, טְהוֹרִים, הוֹצִיאָם 


טבילה; און די פרוכטן זענען ניט מוכשר, 


ווייל ער האָט דאָך ניט געװאָלט אז זיי זאָלן אריין אין וואסער. ואם, און אוב ער 
האָט אינזינען געהאט אז זיינע הענט זאָל אָפּגעשוואנקן ווערן, זענען זיינע הענט טהור, 
און די פרוכטן זענען מכשיר (בכי יותן). ווייל ער האָט דאָך געװאָלט דאָס וואסער אויף 
די הענט, און דאריבער איז עס מכשיר די פרוכטן (אזוי טייטשט דער ,תפארת 
ישראל?. 

ח. קדרה, אױב א (ערדענער) טאָפּ װאָס איז פול מיט וואסער און זי עוטיט 
אין מקוה, און א מענטש אן אב הטומאה (זע אין דער הקדמה צו מסכתא כלים) האָט 
אויסגעצויגן זיין האנט (און אריינגעשטעקט) אין אים (אין טאָפ), איז ער טמא. 
ווייל אן אב הטומאה, איז מטמא כלים, און א ערדענע כלי װערט ניט טהור דורך 
טבילה אין מקוה (נאָר דורך צעברעכן זי). מגע טומאות, (אויב דער מענטשש װאָס האָט 
אריינגעשטעקט די האנט איז טמא ניט אלס אב הטומאה נאָר וייל) ער האָט אָנגע- 
רידט טומאות (למשל א נבלה, און ער איז א ראשון לטומאה) איז ער (דער טאָפ) 
טהור. ווייל א ערדענע כלי ווערט ניט טמא דורך א ראשון לטומאה. ווידער דאָס ווא" 
סער װאָס ר'האָט אָנגערירט וערט ניט טמא ווייל ס'רירט אָן דאָס מקוה-וואסער (השקה) 
און עס איז טהור (זע פריער מקוואות פּרק י' משנה ו'). ושאר, און (אויב דער טאָפ 
איז געווען פול ניט מיט וואסער נאָר מיט) אנדערע געטראנקן (וי וויין, אייל, מילך, 
װאָס קאָנען טמא ווערן) ווערן יי טמא (אױב דער ראשון האָט זי אַנגערירט אין 
מקוה), װייל (מקוה) וואסער איז ניט מטהר (דורך השקה) אנדערע געטראנקן 
נאָר טמא וואסער ווערט טהור דורך השקה, וי מיר האָבן געלערנט פריער מקואות 
פּרק י' משנח ו'. און די געטראנקן זענען מטמא דעם טאָפּ, װי מיר האָבן געלערנט 
פריער פּרה פּורק ח' משנה ה' (דאָס איז מדרבגן), 

טט הממלא, אז איינער לאָזט דורך וואסער דורך א קאנאל (קילו, פון א ווא" 
סער-גרוב אין א פעלד אריין) אין ביז דריי טאָג אין (דאָס וואסער װאָס בלייבט אין 
קאנאל) טמא (עס איז מכשיר). אויב מען האָט אויפגעהערט דורכפירן וואסער, און 
מען האָט אריינגעלייגט אין קאנאל פרוכטן, זענען די פרוכטן מוכשר טמא צו וערן 
אויב עס איז נאָכניט אריבער דריי טעג זינט מען האָט אויפגעהערט דאָס וואסער 
דורכצולאָזן. ווייל ביז דריי טעג ווערט דער קאנאל ניט טרוקן פון וואסער. ר' עקיבא 
זאָגט, אז אוב ער (דער קאנאל) איז טרוקן געװאָרן, איז עס באלד טהור (די פרוכטן 
דאָרט אפילו פאר דריי טעג ווערן ניט מוכשר), און אוב ער איז ניט טרוקן געװאָרן, 
איז אפילן ביז דרייסיק טעג טמא (די פרוכטן דאָרט װוערן מוכשר טמא צו וערן) 
דער ברטנורא ברענגט פון דער תוספתא, אז ר' עקיבא איז ניט מחולק אויפן פריערדיקן 
תנא (תנא קמא), און אז דער תנא קמא לערנט ביי סתם, ווען מען האָט ניט נאָכגע- 
זוכט צי ער איז טרוקן צי ניט. און אויך ר' עקיבא האלט, אז אין אזא פאל איז דער 
שיעור דריי טעג. , קילון", אין גריכיש ,,קעלאָן", א וואסער"פּאָמפּע, 

י. עצים, העלצער, אויף וועלכע עס זענען ארויפגעפאלן (טמא-") געטראנקן, און 
(דערנאָך) איז ארויף אױיף זי רעגןוואסער, אין אױב דאָס רעגן וואסער איןז גע- 
װאָרן מער (פון די טמא-געטראנקן) איזן דאָס (רעג-וואסער) טהור. וייל דער רוב 
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שׁיִרֹדוּ עֲלֵיהֶם גָּשָׁמִים אַף עַל פִּי | וְלֹא יַסִּיקֵם אֶלָּא בְיָדַיִם טְהוֹרוֹת 
שִׁרְבוּ טְמָאִים. בָּלְעוּ מַשְׁקִים | בִּלֶבָד. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֶר אִם הָיּ 
טְמֵאִים' אַף עַל פִּי שֶׁהוֹצִיאֶם | לַחִין וְהִסִיקִן וְרָבוּ הַמַּשְׁקִי 
שִׁיִרְדוּ עֲלֵיהֶן גְּשָׁמִים. טְהוֹרִין. | הַיוֹצְאִין מֵהֶן עַל הַמִּשְׁקִין שֶבָּלְעוּ 


פרק ה טְהוֹרִים: 





א מִי שֶׁטָּבֵל בַּנְהֶר וְהָיֶה לְפָנָיו | אֶת הָרִאשׁוֹנִים. דְּחָהוּ חֲבֵרוֹ לְשָׁכְרוֹי 
נָהָר אַחַר וְעָבַר בּוֹי טְהֲרוּ שְׁנַיִם | וְכֵן לִבְהֶמְתּוֹ. טִהֲרוּ שְׁנַיִם אֶת 


רעגן-וואסער האָט מבטל געמאכט דעם מיעוט טמא'געטראנקן. הוציא ם, אב ער 
(דער מענטש) האָט (בכוונה) ארויסגענומען זי (די העלצער אין דריסן ארויס) כדי 
עס זאָל ארויף אױף זײי דער רעגן, איז כאָטש דאָס (רעגןוואסער) איז מער (פון 
די טמא געטראנקן אין די העלצער) איז (דאָס רעג-וואסער) טמא. וייל דערמיט 
האָט דער מענטש באוויזן אז דאָס רעגן-יוואסער איז ביי אים חשוב, און ממילא ווען 
דאָס רעגן-וואסער האָט אָנגערירט די טמא"געטראנקן אויף די העלצער איז עס אליין 
אויך געװאָרן טמא. בלעו, אויב זיי (די העלצער) האָבן איינגעזאפט אין זיך טמא- 
געטראנקן (און אין דער הױיך זענען די העלצער טרוקן, איז אפילו ער האָט זי 
ארויסגענומען (אין דרויסן מיט דער כוונה) כדי עס זאָל ארויף אויף זיי רעגן זענען 
זיי טהור. ווייל דאָס רעגן-וואסער האָט ניט אָנגערירט די איינגעזאפּטע טמא גע- 
טראנקן. ולא, און מען זאָל מיט זי (מיט די העלצער מיט די איינגעזאפטע טמא גע- 
טראנקן און מיט דעם רעגן-וואסער אויף זיי) ניט איינהייצן (אין אן אויוון) סיידן מיט 
טהור-הענט. אָבער אויב די הענט זענען טמא זענען זיי מטמא דאָס רעגן-וואסער דורך 
אָנרירן עס, און דאָס טמא רעגן-וואסער װעט טמא מאכן דעם אויוון (ווייל טמא גע- 
טראנקן זענען מטמא כלים מדרבגן). ר'י שמעון זאָגט, אז אויב זיי (די העלצער מיט די 
איינגעזאפטע טמא געטראנקן, אויף וועלכע עס איז ניט ארויף קיין רעגן) זענען פייב- 
טע (פון זיך אליין, ווייל מען האָט זי ניט לאנג צוריק אָפּגעשניטן פון בוים), און מען 
האָט מיט זיי איינגעהייצט (אין אויוון), און די משקה (דער האָלץ זאפט) װאָס איז 
ארוים פון זי איז מער פון די איינגעזאפּטע טמא-געטראנקן זענען זי (דער האָלץ- 
זאפט מיט דעם צוגעמיש פון די טמא-געטראנקן) טהור. ווייל האָלץ זאפט הייסט וי 
מי-פירות, װי פווכטן-זאפט װואָס קאָן ניט טמא וערן (א חוץ וויין און אייל), און אזוי 
וי דער האָלץיזאפט איז מער, איז ער מבטל דעם מיעוט פון די טמא" געטראנקן 


פרק ה 

א. מי, אוב איינער האָט זיך טובל געווען אין א טייך (און דאריבער קאָן דאָס 
וואסער װאָס איז אויף זיין לייב מכשׂיר זיין עסנווארק טמא צו ווערן, ווייל ער האָט 
דאָך געוואָלט אז דאָס וואסער זאָל ארויף אויפן לייב) און דערנאָך איז ער אדורכגע- 
גאנגן דורך אן אנדערן טייך (און דאָס וואסער פון אנדערן טייך װאָס איז ארױיף אױף 
זיין לייב, האָט ער דאָך ניט געװאָלט, ווייל ער האָט דאָך נאָר געװואָלט אדורכגיין), 
האָט דאָס צווייטע וואסער (פון אנדערן טייך) מטהר געווען דאָס ערשטע וואסער 
(פון ערשטן טייך אויף זיין לייב). און עס איז ניט מכשיר, דחהו, אוב זיינס א חבר 
האָט אים אריינגשעטופט (אין אנדערן טייך) צוליב דעם װאָס ער איז געווען שיכור 
(לשכרו), און אזוי אויך ביי זיין בהמה (אױף דער בהמה איז געווען וואסער צוליב 
אָפּוואשן איר אין ערשטן טייך, און דאָס וואסער איז מכשיר, און דערנאָך האָט אן 
אנדערער מענטש, זייענדיק שיכור, אריינגעשטופט די בהמה אין אן אנדערן טייך), 
האָט דאָס צווייטע וואסער מטהר געווען דאָס ערשטע וואסער. און דאָס וואסער אויף 
דעם מענטש צי אויף דער בהמה איז ניט מכשיר. דער טעם איז ווייל ער האָט עס 
געטאָן צוליב דעם װאָס ער איז שיכור הייסט עס ניט, אז ער האָט געװאָלט, לרצון 
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הָרִאשׁוֹנִים. וְאִם כִּמְשַׂחֵק עִמּוֹ 
הֲרִי זֶה בְכִי יִתֵּן: ב הַשָׁט עַל פֹּנַי 
הַמַּיִם. הַנִּתָּזִין אֵינָן בְּכִי יִתֵּןי וְאִם 
נִתְכּוּן לְהַתִּיז עַל חֲבְרוֹ הֲרֵי זֶה 
בְכִי יִתֵּן. הָעוֹשֶׂה צִפּוֹר בַּמַּיִםי 
הַנִּתָּזִין וְאֶת שֶׁבָּהּ אִינָן בְּכִי יִתַּן: 
ג פַּרוֹת שָׁיָרֵד הַדֶּלֵף לְתוֹכֶן 
וּבְלָלֶן שִינֶגְבוּי רַבִּי אוֹמַר בְּכִ 


מכשירין ה 





תקלג 
יִתַּןי וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אִינָן בְּכֵי 
יִתֵּן: ד הִמּוֹדֵד אֶת הַבּוֹר בִּין 
לעָמְקוֹ בִּין לְרֶחּוֹ הֲרִי זֶה בְכִי 
יִמֵּן. דִּבְרִי רַבִּי טַרְפוֹןי רַבִּי עֲקִיבָא 
אוֹמֵר לֶעָמְקוֹ בְּכִי יִתֵּן וּלְרֶחְבּ 
אֵינוֹ בְכִי יִתֵּן: ה פָּשֵׁט יָדוֹ אוֹ 
רַגְלוֹ אוֹ קֵנָה לַבּוֹר לִידֶע אִם יֵשׁ 
בּוֹ מַיִם אִינָן בְּכִי יִתֵּןי לִידַע כַּמָּה 


(זע פריער אין דער הקדמה צו מכשירין און אויך פּרק א' משנה א') ואם, און אויב 
(ער האָט אים אריינגעשטופט צוליב שפילן זיך מיט אים (ניט זייטנדיק ששיכור) איז 
דאָס (וואסער) מכשיר (בכי יותן). ווייל דאָס הייסט לרצון, געװאָלט, 


ב. השט, אז איינער שװווימט אויפן וואסער, אין דאָס (וואסער) װאָס שפּריצט 
זיך אָפּ ניט מכשיר (ניט בכי יותן). ווייל ער האָט דאָך עס ניט אָפּגעשפּריצט מיט זיין 
ווילן. ואם, און אויב ער האָט זיך מכוון געווען אפּצושפּריצן (וואסער) אויף זיין חבר 
(אויף אן אנדערן מענטש) איז זאָס דאָזיקע אָפּגעשפריצטע וואסער) מכשיר (בכי 
יותן). ווייל ער האָט דאָך עס געװאָלט. העושה, אז איינער מאכט א פויגל אין וואסער 
(צפּור, פויגל, , בלאָזלעך* אין וואסער) איז דאָס (וואסער) װאָס שפּריצט זיך אָפּ און 
(אויך) װאָס איז פאראן אין אים (אין פויגל, אין די בלאָזלעך) ניט מכעסיר. ווייל דאָס אָפַּ- 
געשפּריצטע איז דאָך ניט מיט זיין ווילן, און די בלאָזלעך זענען דאָך ניט אָפּגעריסן 
פון וואסער. טייל זענען גורס ניט ,ציפּור" נאָר ,,צינור", א רערל, מען שפּריצט 
אין וואסער מיט א דרערל צו שפּילן זיך, 

ג; פירות, פרוכטן, װאָס א רעגןוואסער איז אריין אין זיי, און ער האָט זי 
אויסגעמישט כדי זי זאָלן זיך אָפּטרוקענען (טײל פרוכטן זענען געווען טרוקן 
און דורכן אויסמישן װעט דאָס ביסל וואסער ארויף אױף אלע, און ממילא וועלן 
אלע ווערן שנעלער טרוקן, זאָגט ר' שמעון אז זיי זענען מוכשר (בכי יותן). ווייל ער 
האָט דאָך געװאָלט, אז דאָס וואסער זאָל פון איין טייל פרוכטן ארויף אויף דעם אנ" 
דערן טייל פרוכטן. וזכמים, און די חכמים זאָג, אז זיי זענען ניט מוכשר. וייל ער 
האָט דאָך ניט געװאָלט באמת אז דאָס וואסער זאָל ארויף, נאָר אז עס זאָל זיך שנעל 
אָפּטרוקענען. 

ד. המודד, אז איינער מעסט א ברונעם (מיט וואסער, ער האָט אריינגעשטעקט 
א שטעקן צו זען וויפיל דער ברונעם האלט) סיי אין דער טיף (צו זען װוי טיף ער 
איז, און סיי (ער האָט געמאָסטן מיט דעם שטעקן דעם ברונעם) אין דער ברייט (צו 
זען וי ברייט ער אי), איז דאָס (וואסער װאָס גייט אריף אויפן שטעק) מכשיר, 
אזוי זאָגט ר' טרפון. ווייל ביים מעסטן מוז דאָך דאָס וואסער ארויף אויפן שטעקן 
ר' עקיבא זאָגט, אז אויב אין דער טיף איז עס מכשיר. ווייל כדי ער זאָל וויסן וי טיף 
דאָס וואסער איז מוז ער האָבן וואסער אויפן שטעקן כדי צו זען, אז ביז דאנען גייט 
דאָס וואסער. ולרחבו, און אין דער ברייט, איז עס ניט מכשיר, ווייל דאָס וואסער אויפן 
שטעקן העלפט אים גאָרניט אין מעסטן 

ה. פשט, אױב איינער האָט אױסגעצױגן (אריינגעשטעקט) זיין האנט צי זיין 
פס צי א שטעקעלע אין א ברונעם, צו זען אױב עס אין אין אים פאראן וואסער, 
איז דאָס (וואסער איף דער האנט, צי אויפן פוס צי אויפן שטעקעלע) ניט מכשיר. 
ווייל ער דארף דאָך ניט האָבן אויף זיי דעם צייכן פון וואסער צו ויס, אז ביז 
דאנען דערגייט דאָס וואסער. לידע, (אויב אָבער) צו וויסן וויפיל וואסער איז פאראן 
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מַיִם יֵשׁ בּוֹי הֲרִי זֶה בְכִי יִתַּן 
זָרֵק אֶבֶן לַבּוֹר לִידַע אִם יֵשׁ בּו 
מַיִם, הַנִּתָּזִין אִינֶן בְּכִי וִתֵּן וְאֶת 
שָׁבָאבֵן טְהוֹרִין: { הַחוֹבֵט עַל 
הַשָׁלַחי חוּץ לַמַּיִם בְּכֵי ִתַן לְתוֹך 
הַמַּיִם אֵינָן בְּכִי יִתֵּן. רַבִּי יוֹסֵי 
אוֹמֵר אַף לְתוֹךְּ הַמַּיִם בְּכִי יִתַּן 
מִפְּנֵי שָׁהוּא מִתְכַוּן שָׁיצְאוּ עִם 


אין איס (אין ברונעם), איז דאָס (וואסער 


מכשירין ה 





תקלד 
הַצּוֹאָה: ן הֵמַּיִם הָעוֹלִים בַּטְּפִינָה 
וּבָעֲקל וּבַמִּשׂוֹטוֹת אִינָן בְּכִי יִתֵּן 
נַּמְּצוֹדוֹת וּבָרְשָׁתוֹת וּבַמִּכְמָרוֹת 
אִינָן בְּכִי יִתִַּי וְאִם נְעֵר בְּכִי יִתַּן 
הַמּוֹלִיךְּ אֶת הַסְּפִינָה לַיִם הַגָּדוֹל 
לְצֶרְפָהּי הַמּוֹצִיא מַסְמֵר בַּגּשָׁמִים 
לְצַרְפוֹי הַמִַּּיחַ אֶת הָאוּד בַּגְשָׁמִים 
לְכַבּוֹתוֹי הֲרִי זֶה בְּכִייִתַּן: ח קִסְיָא 


אױיף דער האנט, צי אויפן פוס צי אויפן 


שטעקעלע) מכשיר. ווייל דאָ דארף ער דאָך האָבן דעם וואסער-צייכן אויף זיי צו 
וויסן ביז וואנען דאָס וואסער דערגייט, וי פריער אין משנה ד'. זרק אויב איינער האָט 
אריינגעוואָרפן א שטיין אין א ברונעם צו וויסן צי עס איז פאראן אין אים וואסער, 
איו דאָס (וואסער) װאָס שפּריצט זיך אָפּ (דורך דעם ווארף מיטן שטיי) נישט 
מכשיר (וױיל ער האָט דאָך עס ניט געװאָלט), און (אויך) דאָס (וואסער) אױף דעם 
שטיין איז טהור (איז אויך ניט מכשיר). דער רמבם זאָגט די סברא ווייל דאָס וואסער 
אויף דעם שטיין איז מחובר צום ברונעם:וואסער, און מיט ,,טהורין" מיינט מען, אז 
דאָס וואסער קאָן אויך ניט טמא ווערן. 

ו! החובט, אז איינער קלאפט אױף א רױהער פעל (שלח, א פעל װאָס מען 
האָט זי אָפּגעצױגן פון דער בהמה און מען װייקט זי אין וואסער, און ער קלאפּט אויף 
איר כדי דאָס וואסער זאָל ארויס), איז אױב (ער קלאפט זי) אין דרויסן פון וואסער 
(נאָכן ארויסנעמען זי פון וואסער) איז (דאָס ארויסגעקלאפּט וואסער) מכשיר װױי? 
ער וויל דאָך אז עס זאָל ארויס) און אוב ער קלאפט זי (ווען זי איז נאָך) אין וואסער, 
איז עס ניט מכשיר. ווייל דאביי גייט דאָך אים ניט אין דעם אז דאָס וואסער זאָל ארויס, 
ר' יוסי זאָגט, אז אויך (ווען ער קלאפט) אין וואסער איז עס מכשיר. וױיל זיין כוונה 
איז (דאָס וואסער פון דער פעל) זאָל ארויסגיין מיט דעם שמוץ (צואה). ,,שלח" הייסט 
די אראָפּגעצױגענע פעל, און אין אראמעאיש איז ,.שלח" אראָפּציען. 


המים, דאָס וואסער װאָס גייט ארױף אױף דער שיף און אױף דעם אוו- 
טערשטן שיף-טייל (עקל, אן אָרט אונטן אין דער שיף וואו עס זאמלט זיך אָן דאָס 
וואסער פון די שפאלטן), און אױף די רודערס (משוטות, מיט וועלכע מען רודערט 
אין וואסער כדי די שיף זאָל גיין) זענען ניט מכשיר. ווייל ער וויל דאָך ניט, אז דאָס ווא" 
סער זאָל ארויפגיין אויף זיי, און עס גייט נור ממילא ארויף. ,עקל" טייטשן טייל 
,אנקער", אין אראביש איז ,,מעקלה" אן אָרט אין אונטערשטן שיף-טייל. ,, משוטות", 
רודערס, איז פאראן אין יחזקאל כ"ז (משוטיך),. במצודות, (דאָס וואסער װאָס איז) 
אין די פאנג-קאסטנס, אָדער אין נעצן (רששתות), אָדער אין גרעסערע נעצן (מכמרות, 
און זיי שטעלט מען אריין אין וואסער צו פאנגן פיש) זענען ניט מכשיר. וױיל ער 
וויל דאָך ניט דאָס וואסער אויף זיי. ואם נער, און אוב ער האָט אראָפּגעשאַקעלט 
(פון זיי דאָס וואסער) איז דאָס (אראָפּגעשאַקעלטע וואסער) מכשיר. ווייל ער האָט דאָך 
עס געװאָלט אראָפּשאָקלן, מצודה, פאנגיקאסטן. אין קהלת ז', מצודים, און אנדערע 
תנך'ספרים. רשת, נעץ, אין משלי א' (הרשת). מכמרות, גרעסערע נעצן, אין ישעיה 
ייט (מכמרת). המוליך, אז איינער פירט אריין א שיף אין גרױסן ים (ים הגדול) 
אויסצופּרובירן זי (לצרפה, צי זי האָט ניט קיין שפאלטן און עס גײט ניט אריין ווא" 
סער), אַדער אז אײַנער נעמט ארויס אן (אָנגעגליטן) טשװאָק אױף דעם רעגן כדי 
אים הארט צו מאכן (לצרפ), אָדער אז איינער לייגט אוועק א בראנד-קויל (אוד, 
א האָלאָוועשקע, א גליענדיקע קויל) כדי זי צו פארלעששן, איז דאָס (וואסער אויף זיי) 
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שָׁל שִׁלְחָנוֹת וְהַשִׁיפָא שָׁל לְבֵנִים 
אִינָן בְּכִי יִתֵּןי וְאִם נְֵעֵר בְּכִי יִתֵּן. 
ט כָּל הַנָּצוֹק טָהוֹר חוּץ מִדְּבֵשׁ 
הַזִּיפִין וְהַצַפַּחֵתי בֵּית שָׁמֵּאי 
אוֹמְרִים אַף הַמִּקְפָּה שֶׁל גְּרִיסִין 
וְשֶׁל פּוֹלי מִפְּנֵי שְׁהִיא סוֹלֶדֶת 


מכשירין ה 





תקלה 
לְאַחֲרֶיהָ: י הַמְעָרֶה מֵהָם לָחָם 
וּמְצוֹנֵן לְצוֹנֵן וּמַחָם לְצוֹנֵןְי טָהוֹר, 
מִצוֹנֵן לְחָםי טָמְאי רַבִּי שִׁמְעוֹן 
אוֹמֵר אַף הַמְעָרָה מֵחָם לְחָם 
וְהֹכוֹ שֶׁל תַּחְתּוֹן יֵפֶה מִשֶׁל 


עָלְיוֹ טָמֵא: 


מכשיר. ווייל ער וויל דאָך אז דאָס וואסער זאָל ארויף. טייל טייטשן אויך ביי דער 
שיף ,,לצרפה", שטארק צו מאכן זי, ווייל זי איז טרוקן פון דער זון, און זי ווערט 
אין וואסער שטארק; זי אין אראמעאיש צרף, מצטרף, צוזאמעננעמען, די שפּאלטן 
פאַרשװוינדן. ,,אוד" אַ בראַנד-קױל (אין ישעיה ז' האודים), 

ח. קסיא, דער צודעק אױף טישן (א פלאכטע װאָס מען דעקט דערמיט צו א 
טיש, כדי דאָס וואסער זאָל ניט ארויף אויפן טיש מיט עסנווארק), און דער איבער- 
דעק (שיפא) אױף ציגל (כדי דער רעגן זאָל ניט ארויף אױף די ציג?ל) אין דאָס 
װואסער װאָס פאלט ארויף אויף זיי) ניט מכשיר. ווייל ער וויל דאָך ניט אז דאָס ווא" 
סער זאָל ארויף אויף זיי; ער וויל נור שיצן דעם טיש צי די ציגל און עס איז 
וי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק ד' משנה ג' ,.בשביל שלא ילקה כותל" ,קסיא" 
זאָל זיין וי ,,כיסוי ", צודעק. ,.שיפא" זאָל זיין א דעק געמאכט פון ריטלעך, שיפא. 
ואם, און אב ער האָט זי (די דעק) אָפּגעשאָקלט (פון וואסער) איז עס מכשיר. 
וי פריער אין משנה ז' 

ט כל, יעדער גיס-שטראָם (ניצוק) איז טהור. מיר האָבן עס געלערנט פריער 
סוף פּרק ח' פון מסכתא טהרות. אויב מען גיסט וואסער פון א טהור-כלי אין א 
טמא-כלי איז דאָס וואסער אין דער אויבערשטער טהור-כלי טחור, ווייל דער גיס- 
שטראָם באהעפט ניט, פאראייניקט ניט דעם אױיבערשטן מיט דעם אונטערשטן 
חוץ, א חוץ פון זיף-האָניק און פון צפחת (מעל געמישט מיט האָניק). ווייל זיי זענען 
געדיכט, און דאריבער פאראייניקט זייער שטואָם (זייער ,ניצוק") דעם אויבערשטן 
מיטן אונטערשטן. ,,זיף" זאָל זיין דאָס אָרּט זיף (תהלים נ"ד, ,,הזיפים"). ,,צפחת" 
זאָל זיין װי , צפיחית" (שמות ט"ז). בית שמאי זאָגן, אז אױך א בריי פון גרויפן 
און פון בעבלעך (הייסט זייער שטראָס פאראייניקט) וױיל ער ציט זיך צוריק. וען 
דער שטואָם האקט זיך איבער, ציט זיך דאָס אונטערשטע צוריק ארויף, דאריבער 
ווערט טמא אויך דאָס אויבערשטע. ,,מקפה" פון ,,קפא", פארגליווערט (שמות ט"ו 
קפאו), הייסט געקעכץ װאָס איז ניט צו"-געדיכט און ניט צוישיטער. , סולדת" 
צוריקציען, איז װוי ,ואסלדה" אין איוב ו', אויפשפּרינגן, צוריקשפּרינגן, צוריקציען 
זיך, 

י המערה, אז איינער גיסט איבער (וואסער צי אנדערע געטראנקן) פון א 
וטהור-) ווארעמער (כלי) אין א (טמא-) ווארימער (כלי), אָדער פון א קאלטער אין 
א קאלטער אָדער פון א ווארימער אין א קאלטער, איז (די משקה אין דער אויבערש- 
טער) טהור. זוי מיר האָבן געלערנט פריער ט' איז ,ניצוק" טהור. מצונן לחם, אויב 
פן א קאלטער אין א ווארימער, איז (די משקה אין דער איבערשטער) טמא. דער 
רמבם זאָגט דעם טעם, ווייל ווען דער גיס-שטראָם פאראייניקט ביידע כלים, גייט 
די היץ פון דער אונטערשטער כלי ארויף אין דער היך, אזוי װי עס אין די 
טבע פון הייסע פליסיקייטן אז עס גייט ארויף אין דער הויך. דער ברטנורא זאָגט, 
ווייל פון קאלט אין הייס ווערט אונטן א פּארע און זי גייט ארויף אין דער הויך. 
די שמעון זאָגט, אז אויך ווען אײינער גיסט פון ווארעם אין ווארים און די קראפט 
(דער כח, די היץ) פון דעם אונטערשטן איז גרעסער פון (דער היץ אין) אױיבערששסטן 
איז (דאָס אויבערשטע) טמא. ווייל אויך דער דאָזיקער חילוק אין דעם כח פון דער 
היץ מאכט אז דאָס אונטערשטע זאָל ארויפגיין ארויף אין דעם אויבערשטן. 
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מכשירין הו תקלו 
יא הָאֶשָׁה שְׁהָױּ יְדִיהָן טְמֵאָה רבִּייֹסִי אוֹמֵר אִם נָטְפוּ 


טְהוֹרוֹתי וּמַגֵיסָה בִקְדֵרָה טְמָאָהי 
אִם הֲזִיעוּ יָדֶיהָ. טְמָאוֹת. הָיּ 
יָדֶיהָ טְמֵאוֹת וּמַגִיסָה בִקְדָרֶה 
טְהוֹרָהי אִם הֲזִיעוּ יָדֶיהָ הַקִּדְרָה 





הַשׁוֹקֵל עֲנָבִים בְּכֵף מאזְנַיִם, הַַין 
שָׁבַּכַּף טָהוֹר. עַד שֶׁיּעָרֶה לְתוֹךְ 
הַכָּלִי. הֲרִי זֶה דוֹמָה לְסַלִּ זִיתִים 
שָׁהֵן מְנַטְּפִין: 


פרק ו 
א הַמּעֵלָה פַרוֹתָיו לַגָּג מִפְּנִיי| אַף עַל פִּי שֶׁחָשֵׁב שִׁיֵּרֵד עֲלֵיהֶן 


הַכְּנִימָה וְיָרֵד עֲלֵיהֶם טל אִינְן | הַטֵּל אִינָן בְּכִי יִתַּןי שֶׁיֵּשׁ לָהֶם 





בְּכִ יִתֵּןְ. אִם נִתְכּוּן לְכֶךְּ הָרִי זֶה | מַעֲשֶׂה וְאִין לָהֶן מַחֲשָׁבָה: 
בְכִי יִתַּןִי הָעָלֶן חָרֵשׁ שׁוֹטָה וְקֵטֶן | ב הַמַּעֲלֶה אֶת הָאֲגִדּוֹת וְאֶת 


יא. האשה, אז א פרױי װאָס אירע הענט זענען טהור האָט געמישט (מיט א 
לעפל) אין א טמאיטאָפ, איז אב אירע הענט האָבן געשוויצט (עס איז ארויף אױיף 
זי די פארע פון טאָפּ) ווערן זיי טמא. אזוי ווי זיי װאָלטן אָנגערירט די טמא פליסיקייט 
אין טאָפֿ. היו, אויב אירע (דער פרוי'ס) הענט זענען געווען טמא, און האָט געמישט אין 
א טהור-טאָפ, איז אויב אירע הענט האָבן געשוויצט (פון דער פארע פון טאָפּ) ווערט 
דער טאָפ טמא. ווייל דער שווייס איז סמא געװארן דורך די הענט און אזוי ווי די 
פּארע באהעפט דעם שוייס אויף די הענט און די פליסיקייט אין טאָפּ 
ווערט די פליסיקייט טמא און זי איז מטמא דעם טאָפּ (מדרבנן איז טמא משקה מטמא 
כלים), ר' יוסי זאָגט, אז (דער טאָפּ ווערט טמא נאָר) אוב עס האָבן אראָפּגעטריפט, 
אויב טראָפּנס פון טמא שווייס האָבן צוריק אראָפּגעטריפט אין טאָפּ אריין. השוק?, 
אז איינער וועגט ויינטרויבן אין א װאָגישאָל, אין דער ויין װאָס איז (געװואָרן פון די 
וויינטרויב) אין דער שאל טהור, ביז מען גיסט אים איבער אין א כלי. מיט טהור 
מיינט מען דאָ אז עס איז ניט מכשיר און קאָן אויך ניט סמא ווערן ווייל ער האָט 
ניט קיין חשיבות. ערשט ווען מען גיסט אים איבער אין א כלי קריגט ער חשיבות 
און ער ווערט א משקה. הרי, דאָס דאָזיקע איזן גלייך צו קוישן מיט איילבירטן און 
וויינטרויבן, װאָס עס טריפט פון זיי. אויך די דאָזיקע טראָפּנס אייל און וויין באקומען 
חשיבות נאָר ווען מען נעמט זיי אריין אין א כלי, 

פרק ן 

א. המעלה, אז איינער טראָגט ארויף זיינע פרוכטן אויפן דאך כדי זיי צו שיצן 
קייגן פרוכטן ווערעמלעך (הכנימה), און עס איןז ארויף אויף זיי טױ, זענען זי 
ניט מוכשר (צו קאָנען טמא ווערן, ניט בכי יותן). וױיל ער האָט דאָך ניט געװאָלט 
דעם טוי (זע אין דער הקדמה צו דער מסכתא). ואס, און אויב זיין כוונה איז געווען 
דערצו (אז דער טױ זאָל אויף זיי ארויף) זענען זיי מוכעטר. ווייל ער האָט דאָך גע" 
װאָלט, העלן, אויב א טױב שטומער צי א משוגענער צי א קינד (וועלכע האָבן ניט 
קיין דעת) האָט זײ (די פרוכטן) ארויפגעטראָגן (אויפן דאך), אין כאָטש ער (דער 
טויב-שטומער צי דער משוגענער צי דאָס קינד) האָט אינזינען געהאט דערצו (אז 
דער טױי זאָל אױיף זײ ארויף) זענען זײ ניט מוכשר, וייל בי זײי (דעם טייב שט- 
מען און דעם משוגענער און דעם קינד) איז נור גוט א מעשה (אױיב זי טאָן עפּיס) 
אָבער ניט א מחשבה (אויב זי טראכטן עפיס). דאריבער אויב זיי האָבן ארויפגעגאָסן 
טוי אויף די פרוכטן, זיי האָבן געטאָן א מעשה, ווערן די פרוכטן מוכשר. זע פריער 
טהרות פּרק ח' משנה |. 

ב. המעלה, אז איינער טראָגט ארויף אויפן דאך בינטלעך (גרינס) צי קנױילן 
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הַקְּצִיעוֹת וְאֶת הַשׁוּם לַגָּג בִּשְׁבִיל 
שׁיִמְתִּינוּי אֵינָן בְּכִי יִתַּף כָּל 
הָאָגְדּוֹת שָׁל בֵּית הַשְׁוָקִים טְמַאִין 
רַבִּי יְהוּדָה מְטַהֵר בַּלַּחִים. אָמַר 
רַבִּי וְכִי מִפְּנֵי מַה טִמְּאוּם, אֶלָּא 


מכשירץ 1 


תקלז 
ְהַסְּלָתוֹת שָׁל בֵּית הַשְָׁקִים טְמָאִים, 
הַחְלְקָה הַטְּרְגִיס וְהַטִּסָנִי טְמֵאִים 
ְּכָל מָקוֹם: ג כָּל הַבֵּיצִים בְּחֶזְקַת 
טָהֲרֵה חוּץ מִשֶׁל מוֹכְרֵי מִשְׁקָהי 
וְאִם הָיוּ מוֹכְרִין עִמָּהֶן פֵּרוֹת 





מִפְנֵי מִשָׁקֹה הַפָּהי כָּל הַקְּמָחִין|יְבָשִׁים טְהוֹרוֹתי כָּל הַדָּגִם 
(געפּרעסטע פייגן, קציעות) צי קנאָבל כדי זי זאָלן זיך האלטן (שימתינו, זי זאָלן 
קאָנען ליגן א לענגערע צייט און ניט קאליע ווערן, פון ,המתנה", ווארטן, אזױי 
טייטשט דער רמבםס), איז (אויב עס איז ארויף אױיף זיי טוי) זענען זי ניט מוכשר. 
ווייל ער האָט ניט געװאָלט דעם טוי. אנדערע מפרשים טייטשן ,,שימתינו" בלייבן 
פריש, האָבן כסדר די פייכטקייט, וי אין בבא בתרא י"ח ,,מיתנא קשה לכתלים", 
פייכטקייט טויג ניט פאר די וענט. דאָס װאָרט האָבן מיר, אפשר, אויך אין שבת 
פּרק כ"ג משנה ה' (בשביל שימתין). כל, אלע בינטלעך, (גרינס) װאָס געפינען זיך 
אין מארקן (בית הששוקים, פון ,;שוק", מארק, צום פארקויפן) זענען טמא. ווייל די סווז- 
רים באגיסן זיי מיט וואסער ווען זיי זיינען טרוקן, און זיי ווערן דאריבער מוכשר 
טמא צו ווערן, און ווייל דערנאָך רירן זי אָן הענט פון סתם מענטשן (און אזעלכע סתם 
הענט ווערן באטראכט וי טמא) זענען די בינטלעך טמא. ר' יהודה זאָגט, אז פייכטע 
(לחים, פרישע גרינס) זענען טהור. ווייל זיי באגיסט מען ניט מיט וואסער. אָמר, האָט 
רי מאיר געזאָגט, ווארום פארװאָס האָט מען געזאָגט אז זיי זענען טמא (די בינטלעך 
גרינס)? נאָר צוליב דער פייכטקייט פון מויל! ווייל די סוחרים בלאָזן אויף זיי מיטן 
מויל כדי אראָפּצױאָגן פון זיי דעם שטויב, און עס קומט ארויף אויף זיי א טייל פון 
שפּײיעכץ, און זיי ווערן דאריבער מוכשר און דערנאָך ווערן זי טמא. עס איז דא- 
ריבער ניט קיין חילוק צװוישן אלטע און פרישע. כל, אלע גראָבע מעלן (קמחין 
און פיינע מעלן (סלתות) אין מארק (ואָס מען פארקויפט אין די מארק-פּלעצער) זע- 
נען טמא. מחמת איידער מען מאָלט די ווייץ-קערנער צו מאכן דערפון מעל אויף צו 
פארקויפן אין מארק צעקייט מען זיי אז זיי זאָלן ווערן ווייכער; דאריבער ווערן זי 
מוכשר דורך דעם שפּייעכץ פון מויל, און ווייל דערנאָך רירן אָן דעם מעל אין מאַרק 
הענט פון סתם מענטשן ווערן זיי טמא. החלקה, גרויפן (פון ווייצן-קערנער, װאָס די 
קערנער זענען צעשפּאלטן געװאָרן אויף) צוױי, צי דריי (טרגים), צי פיר (טסגי) 
טיילן, זענען טמא אומעטום. ניט דוקא אין מארק-פּלעצער, נאָר אויך אומעטום. דער 
טעם איז ווייל צו מאכן גרויפּן צעקייט מען אומעטום די וייצן קערנער, און זי 
זענען דורך דעם שפּײעכץ געװאָרן מוכשר. ,,חילקה", פון ,חלק", הייסט צעטיילן 
א ווייץ-קערנדל אויף צוויי טיילן. טרגיס (פון גריכישן װאָרט , טראגאס", א וייצן- 
גרויפּ) מיינט צעטיילט דאָס קערנדל אויף דריי טיילן. ,,טסגי" (לויט טייל חוקרים 
זאָל עס זיין פון גריכישן װאָרט ,,פּטיסאָנע", גערשטן-גרױיפּן) מיינט א קערנדל צע- 
טיילט אויף 4 טיילן, 

כל, אלע איער איז אָנצונעמען (זענען אין דער חזקה )אז זיי זענען טהור. 
ווייל קיינער באנעצט ניט פריער און זיי ווערן ניט מוכשר טמא צו ווערן. חוץ, א חוץ 
(אייער װאָס ווערן פארקויפט דורך) הענדלער (ואָס פארקויפן אויך) געטראנקן 
מחמת זייערע הענט זענען נאס פון די געטראנקן און זיי רירן אָן מיט די נאסע הענט 
די אייער. ואם, און אוב זיי (די געטראנקן-הענדלער) פארקויפן צזאמען מיף זי 
אויך טרוקענע פרוכטן, זענען זיי (די אייער) טהור. וייל די הענדלער געבן אכטונג 
אָפּצװוױשן די הענט, כדי ניט קאליע צו מאכן די פרוכטן, ממילא רירן זיי אויך 
די אייער ניט אָן מיט נאסע הענט. כל הדגים, אלע (טויטע) פיש זענען אין דער חזקה 
װוערן אָנגענומען אלס) טמא. ווייל זיי זענען געװאָרן מוכשר דורך וואסער װאָס איז 
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בְחָזקַת טִמְאָהי רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר 
חֲתִיכַת אַלְתִּית וְדָג הַמִּצְרִי הַבָּא 
ַקִּפֶּה וְקוֹלְיְט הָאַסְפֶּנִין הֲרִי אֵלו 
בְחֶזְקַת טָהֲרָה. כָּל הַצִּיר בְּחְָקת 
טִמְאָה. וְעַל כָּלֶם עִם הָאָרֶץ נְאֶמָן 
לוֹמַר טְהוֹרִים הֵןי חוּץ מִשֶׁל 
דָגָהי מִפְּנֵי שָׁהֵן מַפְקִידִין אוֹתָם 


מכשירין ו 





תקלח 
אֵצֶל עַם הָאָרְץִי רִבִּי אֶלִיעֶזֶר בֶן 
יַעֲקֵב אוֹמָר צִיר טָהוֹר שֶׁנָּפֵל 
לְתוֹכוֹ מַיִם כָּל שָׁהֵן טָמֵא: ד שִׁבְעָה 
מִשְׁקִין הִני הַטֵּל וְהַמַּים וְהַיִַן 
ְהַשִׁמָן וְהַדֶּם וְהָחָלֶב וּדְבַש 
דְּבֿרים. דְּבֵשׁ צְרָעִים טָהוֹר וּמִתָּר 
בַּאֲכִילָה: ה תּוֹלָדוֹת למַּיִםי הַיוֹצֵא 


פאראן ארויף אויף זיי, און טמא מענטשן רירן זיי אָן. ר' יהודה זאָגט, אז די שטיקער 
אלתית-פיש, און דער עגיפּטישער פיש װאָס מען ברענגט אין א קויש, און דער שפּא- 
נישער קוליס-פיש (קוליס האָספנין) זענען אין דער חזקה אז זיי זענען טהור. וייל 
זיי קאָנען לעבן א לאנגע צייט נאָכדעם וי מען נעמט זיי ארויס פון וואסער, און 
ווען זי פּגרן זענען זיי שוין טרוקן, און נאָכן טויט טוט מען ניט אויף זיי קיין וואסער 
כדי זיי זאָלן ניט קאליע װערן. .אלתי" זאָל זיין פון , איליסאס" אין גריכענלאנד, 
און , קוליס האספנין" איז דאָס לאטייניש ,,קאליאס היספּאנוס", דער שפּאנישער 
מאקרעל פיש, ווערט דערמאָנט אין שבת פּרק כ"ב משי ב'. כל הציר, יעדער פישש- 
לאק (זאפט פון פיש) איז אין דער חזקה אז ער איז טמא. ווייל מען טוט אין אים אריין 
וואסער ווערט ער מוכשר טמא צו ווערן דורך סתם הענט װאָס רירן אים אָן. ועל 
כולם, און זועגן זיי אלע (אייער, פרוכטן און פיש-לאק) איז א עם הארץ װועמען מען 
גלױבט ניט אין טהור זאכן, וי מיר לערנען פריער טהרות פרק זי משנה א') בא- 
גליבט צו זאָגן אז זיי זענען טהור, א חוץ פון פיש. דער טעם פארװאָס מען גלויבט 
דעם עם הארץ וועגן אייער, פרוכטן און פישילאק איז: מפני, וייל זיי (די פרומע 
ייד, װאָס זענען נזהר אין טהור זאכן) באהאלטן זי ביים עס הארץ. און אויב מען 
װאָלט אים ניט געגלויבט, װאָלט מען דאָך ניט געטאָרט ביי אים באהאלטן אָבער 
פיש איז ניט דער שטייגער צו באהאלטן ביי אים, און דאריבער איז ער ניט בא- 
גלויבט. ר' אליעזר בן יעקב זאָגט, אז טהור פיש-לאק וועגן וועלכן מען וייסט אז 
קיין וואסער איז אין אים ניט פאראן און ער איז ניט מוכשר געװאָר), אױב עס איז 
אים אריינגעפאלן (אפילו) דאָס קלענסטע ביסל וואסער, ווערט ער טמא. ער װערט 
מוכשר דורך דעם וואסער, און ווייל דערנאָך ריון אים אָן סתם הענט, נעמט מען 
אָן אז ער איז טמא געװאָרן דורך די סתם הענט. 

ד. שבעה, עס זענען פאראן זיבן געטראנקן (משקין). זי זינען מכשיר, און 
קאָנען ווערן טמא. אויב איינער פון די דאָזיקע געטראנקן רירט אָן עסנווארק ווערט 
עס מוכשר צו קאָנען טמא ווערן. יעדער פון די דאָזיקע געטראנקן קאָן טמא ווערן 
אויב עס רירט אָן די טמא זאכן. זיי זענעז: הטלי טוי, און וואסער, און וויין, און אייל, 
און בלוט, און מילך, און בינען-האָניק. די תוספתא אין שבת פּרק ט' לערנט אָפּ פון 
פּסוקים אין תנ"ך אז נור די דאָזיקע 7 געטראנקן הייסן משקה. דבש צרעים, דער 
האַניק פון הומעלן-פליגעלעך, איז טהור (ער איז ניט מכשיר און ער קאָן ניט טמא 
ווערן, און מען מעג איס עסן. מען װאָלט געקאָנט מיינען, אז ווייל דאָס צרעה-פליי 
געלע אליין טאָר מען ניט עסן זאָל מען אויך זיין האָניק ניט טאָרן עסן, לערנט די 
משנה אז אזוי װוי מען מעג עסן בינען-האָניק, מעג מען אויך צרעה-האָניק. דער טעם 
איז ווייל דער האָניק איז ניט פון זייער קערפּער, נאָר זיי נעמען אים צונויף פון 
בלומען און פרוכטן, 

ה. תולדות, 
װי וואסער) זענען 


די ,תולדות* פון וואסער (די ,קינדער" װאָס האָבן דעם דין 
דאָס װאָס גייט ארױיס פון אויג (טרערן, פון איער (פליסיקייט 


539 
מִן הָעִיִן מִן הָאֹזְן מִן הַחֹטָם מִן 
הַפָּהי מִי רַגְלַיִם בֵּין גְדוֹלִים בִּין 
קְטִַּישי לְדַעְתּוֹ וְשָׁלֹא לְדַעְתּוּ 
תּוֹלָדוֹת לַדֶּם. דַּם שְׁחִיטָה בַבְּהֵמָה 
וּגַחיָּה וּבָעוֹפוֹת הַטְּהוֹרִים, וִדֵם 
הַקָּוָה לִשְׁתִיָהי מִי חָלֶב כָּחָלָבי 
וְהַמּוֹחֵל כַּשָׁמֶזְי שָׁאִין הַמּוֹחֵל יוֹצֵא 
מִידִי שָׁמֵךְי דִּבְרִי רַבִּי שִׁמְעוֹן, רַבִּ 
מֵאִיר אוֹמֵר אַף עַל פִּי שָׁאִין עִמּו 


מכשירין | 


תקלט 
וְאִינוֹ מַכְשִׁיר, וְאִין לֵנוּ כִיוֹצֵא בו; 
ו וְאֵלוּ מְטַמְּאִין וּמַכְשִׁירִין. זוֹבו 
שֶׁל זָב וָרקוֹ וְשִׁכְבַת זִרְעוֹ וּמֵימֵי 
רַגְלָיוי וּרְבִיעִית דָּם מִן הַמֶּת וְדַם 
הַנִּדְּהי רַבִּי אֲלִיעָזֶר אוֹמֵר שִׁכְבַת 
זָרֶע אֵינָה מַכְשָׁרֶת. רַבִּי אֶלְעֲזָר 
בּן עזריָה אוֹמֵר דַּם הַנִּדֶּה אֵינוֹ 
מַכְשִׁירי רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמָר דַּם 
הַמֵּת אִינוֹ מַכְשִׁירי וְאֶם נָפֵל עַל 





שָׁמְן. דַּם הַשֶּׁרֶץ כִּבְשָׂרוֹ. מְטַמָּא | הַדּלַעַת גוֹרְדָה וְהִיא טְהוֹרָה: 


פּון אויער), פון דער נאָז (ראָץ), פון מױל (שפייעכץ) מי רגלים (וואסער װאָס גייט 
ארױס פון אונטערשטן טל פון מענטש'ס גוף), סיי גרויסע (גדולים, ואָס גייט 
ארויס פון רעקטום) סיי קליינע (קטנים, השתנה), סיי (ואָס גייט ארויס) מיט זיין 
(דעם מענטש'ס) ווילן, סיי ניט מיט זיין ווילן. זי אלע האָבן דעם דין פון וואסער 
און זענען ממשיר עסנווארק און קאָנען אליין טמא וערן. תולדות, די תולדות פון 
בלוט (װואָס האָט דעם דין וי בלוט) זענען : שחיטה-בלוט װואָס גייט ארויס ווען מען 
שעכט) א כשרע בהמה צי א חיה צי עופות, און אָדער-לאָזןדבלוט (דם הקזה, מען 
האקט איבער א אָדער און מען צאפט אָפּ בלוט) צום טרינקן (צו געבן דאָס בלוט צו 
טרינקן א גױ צי א בהמה). די בלוטן זענען מכשיר און קאָנען טמא װערן. מי חלב, 
מילך וואסער (דאָס וואסער װאָס בלייבט נאָכדעם וי מען מאכט פון דער מילך קעז 
איז וי מילך. עס איז מכשיר און עס קאָן טמא ווערן. והמוחל, און איילבירטןזוא- 
סער (דאָס שווארצע וואסער װאָס גייט ארויס פון איילבירטן) איז וי אייל (איז מכשיר 
און קאָן טמא ווערען, ווייל דאָס אייל-וואסער גייט ניט ארױים פון (איז ניט אָפּגע- 
טיילט, האָט אין זיך) אייל, אזוי זאָגט ר' שמעון. דאָס אייל-וואסער אליין, וי מי פּירות 
(פרוכטן"זאפט, מיטן אויסנאם פון וויין און אייל) װאָלט ניט מכשיר געווען און ניט 
געקאָנט טמא ווערן. אָבער ווייל עס האָט אין זיך איבערבלייבענישן פון אייל דארי- 
בער איז עס מכשיר און עס קאָן טמא װערן. ר' מאיר זאָגט, אז אפילו עס איז נִיט 
פאראן מיט אים (אין אים) קיין אייל. אויך אין אזא פאל איז דאָס אייל:וואסער מכשיר 
און עס קאָן טמא ווערן, ווייל עס איז פאר זיך אליין א משקה, וי אייל. דם, דאָס בלוט 
פון א שרץ איז וי זיין פלייש. גרויס װי א האלבער ארבעס-שרץ-בלוט און גרויס װי 
א האלבער ארבעס שרץ-פלייש ווערן גערעכנט וי א ארבעס-גרויס פלייש און איז מטמא 
(זע פריער כלים פּרק א' משנה א'). מטמא, דאָס איז מטמא אָבער דאָס (שרץ- בלוט) 
איז ניט מכשיר. אוב עס רירט אָן עסנווארק הייסט דאָס עסנווארק נאָכניט מוכשר 
צו קאָנען טמא װערן. ואי, און מיר האָבן ניט א שטייגער וי דאָס, מחמת בלוט פון 
א מת צי פון א נבלה איז מטמא גור ווען עס איז א קווארטירל און ניט װי א כזית 
(ווי מת-פלייש און נבלה-פלייש), 

ו. ואלה און די דאָזיקע (פליסיקייטן) זענען מטמא און מכשיר. וייל זיי זענען 
אלע טמא-פליסיקייטן, דאָס זיינען: זובו, די אומריינע זיבה-פליסיקייט פון א זב (זע 
װיטער אין דער הקדמה צו זבים), און זיין שפּייעכץ, און זיין זרע, און זיין העותנה, 
און א פערטל קװאָרט בלוט פון א מת (א טױטן מענטש) און דאָס בלוט פון א פרױי 
א נידה. ווען זי רירן אָן א עסנווארק װאָס איז נאָכניט מוכשר געװאָרן זענען זיי עס 
גלייך מכשיר און מטמא. ר' אליעזר זאָגט, אז די זרע איז ניט מכשיר; ר' אלעזר בן 
עזדיה זאָגט, אז נידה-בלוט איז ניט מכשיר; ר' שמעון זאָגט, אז בלוט פון א מת איז 
ניט מכשיר, און אױב עס איז ארויפגעפאלן אױף א קירביס (א זיניע, א סאָרט 
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זְוְאֵלוּ לא מְטַמְּאִין וְלֹא מַכְשִׁירִין 
ַזּעָה וְהַלּחָה סְרוּחָה וְהָרָאִ וְהַדֶּ 
הַיוֹצֵא עִמָּהֶם. וּמַשְׁקֵה בֶן שְׁמוֹנָה 
רַבִּי יוֹסֵי אוֹמֶר חוּץ מִדָּמוֹי וְהַשׁוֹתָה 
מַי טְבָרְיָא אַף עַל פִּי שֶׁיוֹצְאִין 
נְקִיּם. דַּם שְׁחִיטָה בַבְּהָמָה בַחַיֶ 
וּבָעוֹפוֹת הַטְּמֵאִים. וְדֵם הַקְּזָה 
לִרְפוּאָה. רַבִּי אֶלְעֶזֶר מְטַמָּא בָאָלוּ 
רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן אֶלְעֲזֶר אוֹמֵר חֲלֵב 


מכשירין 1 





תקמ 
הַזָּכָר טָהוֹר: ח חֲלֵב א מְטַמֵּא 
לְרָצוֹן וְשָׁלֹא לְרָצוֹן 0 ב הַבְּהֵמָה 
אֵינוֹ מְטַמֵּא אֶלָא לְרָצוֹן אָמַר 
רַבִּי עַקִיבָא קל 0 הַדְּבָרִים, 
מָה אִם חֲלֵב הָאִשָׁה שָׁאינוֹ מְיוּחָד 
אֶלֶּא לִקְּטַנִּים מְטַמָּא לָרָצוֹן וְשָׁלֹא 
לֶרְצוֹןי חֲלֵב הַבְּהמָּה שָׁהוּא מְיוּחָד 
לקּטַנִּים וְלַגְּדוֹלִים אִינוֹ דִּין שיִטִמֵּא 
לְרָצוֹן וְשָׁלֹּא לְרָצוֹן, אֶמְרוּ לוֹ לאי 


מעלאָ) קראצט מען אָפּ (דאָס בלוט פון דעס קירביס) און ער איז טהור. מען מיינט 
דאָ אז דער קירביס האָט פריער ניט געהאט אָנגערירט קיין וואסער און אין ניט 
מוכשר געװאָרן טמא צו וערן. 

ז; ואלו, און די דאָזיקע (פליסיקייטן) ניט זיי זענען מטמא (אפילו זי שטאמען 
פון א טמא מענטש, למשל פון א זב) און ניט זיי זענען מכשיר: שוייס און שטינקענ- 
דיק לייכעץ (פון א מכה, צי שפֿײיעכץ-לייכעץ); און צואה, און דאָס בלוט װאָס גייט 
ארויס צזאמען מיט זײי (מיט דעס ליכעץ צי מיט דער צואה; און די פליסיקייטן 
פון א קינד װאָס איז געבוירן געװואָרן אין אכטן חודש (ווייל אזא קינד הייסט ניט קיין 
גוט לעבעדיק קינד); -- ר' יוסי זאָגט, אז א חוץ זיין בלוט (דאָס בלוט איז יאָ מטמא 
און מכשיר: -- און ער עס טרינקט דאָס טבריה'וואסער, כאָטש דאָס טבריה- 
וואסער גייט ארויס (מיטן שטיל-גאנג) ריין (אזוי וי ער האָט זיי געטרונקן; (או) 
ואָס בלוט ביים שעכטן א ניט-כשרע בהמה צי חיה צי עופות, און דאָס אָדער-לאָזן- 
בלוט פאר א רפואה (ניט צום טרינקן). ,ראי" איז דאָסזעלביקע װאָס ,,רעי", צואה. 
(װווי אין צפניה גי הוי ,,מוראה", איר שמוץ). מי טבריה מיינט דאָס ווארימע וואסער 
פון די הייסע-קוואלן אין דער שטאָט-טבריה װאָס איז וייזט אויס גוט געווען צו 
עצירות. ר' אליעזר איז מטמא ביי די דאָזיקע. ביי דאָס שחיטה-בלוט פון ניט כשרע 
בהמות און חיות און עופות און ביי אָדער-לאָזןיבלוט פאר א רפואה:; אויך זענען 
זיי, לויט ר' אליעזר, מכשיר. ר' שמעון בן אלעזר זאָגט אז די מילך פון א זכר (וואָס 
מען קוועטשט ארויס פון די בריסטן פון א זכר) איז טהור. עס הייסט ניט קיין מילך 
און עס איז ניט קיין משקה נאָר סתם װי שווייס, און עס קאָן ניט טמא ווערן און עס 
איז ניט מכשיר. 
- /ח. חלב, מילך פון א פרוי איז מטמא װוערט טמא אױב עס רירט אָן למש?ל 
א טױיטן שרץ, אָדער אוב די פרוי אין טמא איז אויך די מילך טמא, און אױך איז 
די מילך מכשירו סיי (זי איז ארויס פון די ברוסטן) מיטן װױלן (פון דער פרױ), 
סײ ניט מיטן וילן (נאָר עס האָט ארויסגעטריפט פון זיך אליין), און מילך פון א 
בהמה איז מטמא (קאָן ווערן טמא, און איז מכשיר) ניט אנדערש נאָר ווען (די מילך 
איז געמאָלקן געװאָרן) מיטן ווילן. דער מענטש האָט זי געװאָלט מעלקן. אָבער אויב 
די מילך האָט אליין ארויסגעטריפט קאָן זי ניט װערן טמא און איז ניט מכשיר. 
אָמר, האָט ר' עקיבא געזאָגט, אז די זאך איז א קל וחומר (מען קאָן אפּלערנען דאָס 
האררערע פון גרינגערן אז או"'ך בהמה-מילך איז מטמא און מכשיר אױך ניט מיטן 
וויל), ווארוס מה-דאָך מילך-פון א פרוי װאָס איז באשטימט נור פאר קליינע קינ- 
דער איז עס מטמא סיי מיטן וילן סיי ניט מיטן ווילן, מכל שכן מילך פון א בהמה 
װאָס איז באשטימט סיי פאר קליינע קינדער און סיי פאר גרויסע מענטשן (איך 
גרױסע מענטשן טרינקן בהמה-מילך) דארף דאָך אודאי זיין אז עס זאָל מטמא זיין 
סיי מיטן ווילן און סיי ניט מיטן ווילן. דאָס איז דער קל וחומר. אָמרו, האָבן זיי (די 
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אִם טִמָּא חֲלֵב הָאִשָׁה שֶׁלֹּא לְרָצוֹן 
שָׁדֵּם מִגַּפְתָּה טָמֵאי יְטַמֵּא חֶלב 
הַבְּהֵמָה שֶׁלֹא לְרָצוֹן שָׁדַּם מַגִּפְתֶּה 
טָהוֹר? אָמַר לָהֶם מַחֲמִיר אֲנִי 
כְחָלֶב מִבַּדָּם. שֶׁהַחוֹלֵב לַרְפוּאָה 
טָמֵא וְהַמַּקִּיז לִרְפוּאָה טָהוֹר 
אָמְרוּ לוֹ סַלִּי זִיתִים וַעֲנָבִים יוֹכִיחוּ 
שֶׁהַמַּשְׁקִין הַיוֹצְאִין מֵהֶן לְרָצוֹן 
טְמָאִים וְשֶׁלֹּא לְרָצוֹן טְהוֹרִים. אָמַר 


מכשירין | 





תקמא 
לָהֶן לאי אִם אֲמַרְתֶּם בְּטַלִּי זִיתִים 
ַעֲנָבִים שֶׁתְּחִלֶּתָן אֹכֶל וְסוֹפָן 
מַשְׁקָה. תֹּאמְרוּ בְחֶלָב שֶׁתְּחִלָתו 
וְסוֹפוֹ מַשְׁקָהי עד כַּאן הָיְתָה תְשׁוּבָה. 
אָמַר רַבִּי שִׁמְעוֹן מְכָאן וְאִילךְ 
הָיִינוּ מְשִׁיבִין לְפָנָיו מִי גְשָׁמִים 
יוֹכִיחוּ שִתְּחִלָּתֶן וְסוֹפָן מַשְׁקָה 
וְאִינָן מְטַמְּאִין אֶלָא לְרָצוֹץי אָמַר 
לָנוּ לאי אִם אֲמַרְתֶּם בְּמֵי גְשָׁמִים 


חכמים) געזאָגט צו אים (צו ר' עקיבא), ניין, אויב פרויעךמילך אין מטמא סיי מיטן 
װוילן און סיי ניט מיטן וױלן איז עס דערפאר, וייל אויך איר (דער פרוי'ס) בלוט 
פון א קלאפ (דם מגפתה, ווען די פרוי גיט זיך א קלאפ און פון דען וואונד גייט 
בלוט) קאָן זיין טמא (און ס'איז מכשיר, פונקט וי דאָס בלוט פון א טױיטער פרוי, ווייל 
װאָס איז דען דער אונטערשיד צי די פּרױ אין אינגאנצן טױט, צי זי האָט זיך א 
קלאפ געגעבן, אָבער צי זאָל דען טמא װוערן (און מכשיר זיין) מילך פון א בהמה 
ניט מיטן וילן, אין דער צייט ואָס דאָס בלוט פון איר (דער בהמה'ס) א קלאפ 
איז טהור? ! דער טעם איז ווייל ביי א מענטש הייסט אויך דאָס בלוט פון א קלאפּ (דם 
מגפת, פון נגף, א קלאפ טאן) ,,דם חללים", אָבער ניט ביי א בהמה. אָמר, האָט ער 
(ר' עקיבא געזאָגט) צו זי (צו די חכמים); איך בין מחמיר (עס איז הארבער) בי 
מילך װי ביי בלוט, ווארום ווען איינער מעלקט (מילך פון א בהמה) פאר א רפואה, 
איז (די מילך) טמא (און עס אין מכשיר), אָבער ווען איינער לאָזט אָדער (ביי א 
בהמה כדי צו נוצן דאָס בלוט) פאר א רפואה, איז עס טהור (און נישט מכשיר) 
וי מיר האָבן געלערנט פריער משנה ז' אז דם הקזה לרפואה איז טהור. דאריבער 
האלט ר' עקיבא קאָן מען ניט פארגלייכן מילך פון א בהמה צום בלוט פון דער 
בהמה'ס א קלאפּ. אַמרו, האָבן זיי (די חכהים) געזאָגט צו אים: זאָלן זיין א ראיה (לאָ- 
מיר אפלערנען פון) קוישן מיט איילבירטן און ויינטרויבן וװאָס די משקה (דער 
זאפט) װאָס גײט ארויס פון זי מיטן וילן (פון מענטש) טמא און איז מכשיר), 
און אוב ניט מיטן ווילן (פון מענטש) איז טהור (און ניט מכשיר). א אזוי דארף 
אויך זיין מיט דער מילך פון א בהמה, אז זי זאָל קאָנען טמא ווערן און מכשיר זיין 
גאָר ווען מען האָט זי געמאָלקן מיטן ווילן פון מענטש. אָמו, האָט ער (ר' עקיבא) 
געזאָגט צו זײי: ניין אוב איר זאָגט (מען זאָגט) ביי קוישן מיט אילבירטן און וויינ- 
טרױבן וְאז דער זאפט װאָס גײט טרויס פו זיי ניט מיט וילן אין טהור, אין עס 
דערפאר) וייל זיי זענען צוערשט עסנווארק (אײילבירטן און וױינטרויבן) און דער- 
נאָך ווערט פון זי משקה (דער זאפט צי שױן זשע מאָל מען דאָס זעלביקע זאָגן 
בי מילך (פון א בהמה) װאָס איז אין אָנהײב און צום סוף משקה (געטראנקן ? ! 
מחמת דעם דארף עס מטמא זיין סיי מיט ווילן און טיי ניט מיט ווילן, עד כאן, ביז 
איצט איז געווען דער ענטפער. מער האָבן די חכמים ניט אָפּגעענטפערט ר' עקיבא'ן, 
אָמר, האָט ר' שמעון געזאָגט, פון איצט אָן און וייטער האָבן מיר (די תלמידים פון 
ר' עקיבא, צווישן וועלכע אױך ר' שמעון איז געווען) אָפּגעענטפערט פאר אים 
(אים געפרעגט): זאָל זיין א באווייז רעגן-וואסער, װאָס איז דאָך אין אָנהײב און צום 
סוף משקה (כסדר וואסער) און (פונדעסטװעגן) איז עס ניט מטמא (ניט מכעיר) 
סיידן ווען דער מענטש נעמט עס) מיט ולן? װי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק 
אי משנה א'. און דאריבער דארף אויך בהמה-מילך מכשיר זיין נור ווען מען האָט 
זי געמאָלקן מיט װילן. אָמר, האָט ער (ר' עקיבא) געזאָגט צו אונז: ניין, אב איר 
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שָׁאֵין רִבָּן לְאָדֶם אֶלָּא לְאֲרָצוֹת וְלָאִילְנוֹת. וְרֹב הֶחָלֶב לְאָדָם. 
מַסֶּכֶת זָבִים 


פרק א 
א הָרוֹאָה רְאִיָּה אַחַת שָׁל זוֹבי| כְּנֶגֶד יוֹם, וּבֵית הִלַּל אוֹמְרִים 
בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים כְּשׁוֹמֶרֶת יוֹם | כְּבַעַל קְרֵיי רָאָה אַחַת וּבַשָּׁנִי 


זאָגט (מען זאָגט) ביי רעג-וואסער (אז עס איז מכשיר נור מיט וילן) אין עס דער- 
פאר, ווייל זייער רוב (דאָס מייסטע רעגךוואסער) איז ניט פאר דעם מענטש, נאָר 
פאר לענדער (ארצות, ערדי פעלדער) און פאר ביימער; אָבער דער רוב בהמה- מילך 
איז דאָך פאר דעם מענטש. דאריבער איז עס מער חשוב און ס'איז מכשיר אפילו ניט 
מיט ווילן. כאָטש אויך דער מענטש טרינקט רעגןוואסער, אָבער דער גרעסטער 
טייל גייט אוועק פאר ערד און ביימער. 

(סליק מסכתא מכשירין, געענדיקט מסכתא מכשירין) 


מסנתא זבים 
ה ק ד מ ה 


די מסכתא זבים, וועלכע האָט 5 פּרקים, לערנט די דינים װעגן א זב, א מאן 
פון וועמען עס רינט אן אומריינע ווייסע פליסיקייט פון גיד; ניט זרע, נאָר סתם 
א ווייסע פליסיקייט, און ניט ווען ער איז געשלעכטלעך גערייצט. אין חומש װערט 
וועגן זב געלערנט אין ויקרא ט"ו. דער דין איז, אז ווען פון א מענטש גייט ארויס 
אזא פליסיקייט (װאָס הייסט ,,זוב", ,,זיבה", און מיר זועלן עס רופן זיבה-פליסיקייט) 
איז ער סתם טמא, און ער איז זיך טובל און אין אוונט ווערט ער טהור. אָבעד ווען 
ער ,.זעט" (עס רינט פון אים) א צווייט מאָל זיבה-פליסיקייט אין זעלביקן טאָג אָדער 
צומאָרגנס, הייסט ער א קליינער זב, און ער איז מטמא א געזעס און געלעגער 
(משכב און מושב) אלס זב, און כדי ריין צו וערן דארף אדורכגיין (ער דארף ,,ציילן") 
7 ריינע טעג, אין וועלכע עס זאָל גאָרניט גיין פון אים די פליסיקייט, און דערנאָך 
איז ער זיך טובל אין קוואליוואסער (מים חיים) און ער וערט טהור. אויב אָבער 
ער האָט געזען (עס איז געגאנגן פון אים) דריי מאָל פליסיקייט אין זעלביקן טאָג, 
צי אין פארלויף פון דריי טעג (א טאָג נאָך א טאָג) הייסט ער א גרויסער זב, און נאָכ" 
דעם ווי ער װערט טהור (נאָך 7 ריינע טעג און טובל זיין זיך אין קוואל:וואסער) 
לארף ער ברענגן א קרבן אין בית המקדש. 

א +זבה הײיסט א פרוי װאָס זעט אין אירע ימי-זיבה (אין די 11 טעג נאָך די נידה- 
טעג) דריי מאָל אין דריי טעג נאָכאנאנד בלוט. וועגן דעם האָבן מיר געגעבן פריער 
אין נידה פּרק ד' משנה ד', און מיר האָבן דאָרט אויך דערקלערט װאָס הייסט א 
.שומרת יום כנגד יום" (אויב די פרוי זעט בלוט נור איין אָדער 2 טעג אין די זיבה" 
טעג). זאָל דער לערנער דאָרט נאָכקוקן. 

זאָל דער לערנער געדענקן אז מיט ,זען" (;רואה") א זעאונג (,ראיה") מיינט 
מען, ווען עס גייט פון דעם מענטש די זיבה-פליסיקייט. 

פרק א. 

א. הרואה, אז איינער זעט איין זעאונג (עס איז געגאנגען פון אים איינמאָל 
זיבה-פליסיקייט), זאָגן די בית שמאי, אז ער איז װי א ,שומרת יום כנגד יום". 
װוי א פרוי װאָס האָט איין טאָג אָדער צוויי טעג אין אירע זיבה-טעג געזען (געגאנגן 
פון איר בלוט), און זי איז מטמא משכב און מושב, וי מיר האָבן דערקלערט פריער 
אין נידה פַּרק ד' משנה די. ובית הלל, און די בית הלל זאָגן, אז ער איז (טמא נור) 
וי א בעל קרי. וי איינער װאָס פון אים איז ארויס זרע. אזעלכער איז נור מטמא ווען 
ער ריוט אָן א זאך (במגע) אָבער ניט קיין משכב ומושב (זע פריער כלים פּרק א' 
משנה א' און מקואות פּרק ח' משנות א' און ב'), ראה, אוב איינער האָט (אין איין 
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הִפְטִיק וּנַשְׁלִישִׁי רָאֶה שְׁתַּיִם אוֹ 
אַחַת מְרִבָּה כִשְׁתַּיִם. בֵּית שַׁמַּאי 
אוֹמְרִים זָב בָּמוּר. וּבִית הִלֶּל 
אוֹמְרִים מְטַמֵּא מִשְׁכָּב וּמוֹשָׁב 
וְצָרִיךְּ בִּיאַת מַיִם חַיִּים, וּפָטוּר 
מִן הַקִּרְבָּן. אָמַר רַבִּי אֶלְעזֶר בֶן 
יְהוּדָה מוֹדִים בֵּית שַׁמַּאי בָּזָה 
שֶׁאִינוֹ זֶב גָּמוּרי וְעַל מַה נָחִלְקוּ 
עַל הָרוֹאֶה שְׁתַּיִם אוֹ אַחַת מְרִבָּה 


זבים א 





תקמג 
כִשְׁתַּיִם וּבַשָּׁנִי הִפְסִיק וּבַשְׁלִישִׁי 
רָאֶה אַחַת. בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים 
זֶב גָּמוּר וּבִית הִלָּל אוֹמְרִים מְטַמָּא 
מִשְׁכָּב וּמוֹשֵׁב וְצָרִיךְּ בִּיאַת מַיִם 
חַיִּים. וּפִטוּר מִן הַקִּרְבֵּן: ב הָרוֹאָה 
קְרי בַּיוֹם הַשְׁלִישִׁי לְסְפִירַת זוֹבוּ, 
בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים סָתַר שְׁנִי 
יָמִים שֶׁלּפָנָיו. וּבֵית הִלֶּל אוֹמְרִים 
לא סָתַר אֶלָּא יוֹמוֹי רַבִּי יִשְׁמָעֵאל 


טאָג) געזען איין זעאונג (עס איז געגאנגן פון אים איינמאָל זיבה-פליסיקייט), און אין 
דעם אנדערן (טאָג, צומאָרגנס) האָט ער מפסיק געווען (געווען ריין, גאָרניט געזען), 
און אין דריטן (טאָג, איבערמאָרגנס) האָט ער געזען צוױי (עס איז געגאנגן פון אים 
צוויי מאָל פליסיקייט), אָדער איינמאָל װאָס איז אזױ גרױס וי צוױי (די פליסיקייט 
אין דריטן טאָג האָט גערינען פון אים אזוי לאנג, אז זי ווערט גערעכנט וי צוויי מאָל 
און ווייטער משנה ד' זאָגט אז דאָס אין די צייט וי עס דיערט וען א מענטש איז 
זיך טובל און ווישט זיך דערנאָך אָף, ,כדי טבילה וסיפוג"), -- זאָגן די בית שמאי 
אז ער איז א גאנצער זב. ווייל דער איינער טאָג הפסקה רעכנט זיך ניט און עס איז 
וי ער װאָלט געזען דריי מאָל אין משך פון דריי טעג (צי פון איין טאָג) און ער 
דארף ברענגן אויך א קרבן (זע פריער אין דער הקדמה). ובית הלל, און די בית 
הלל זאָגן, אז ער אין מטמא דאָס געלעגער און געזעם (משכב ומושב) און ער דארף 
זיך טובל זיין אין קוואל"זואסער, אָבער ער דארף ניט ברענגן קיין קרבן. ווייל דער 
דיינער טאָג איז יאָ מפסיק, און ער הייסט דאריבער נור װי א זב װאָס האָט געזען 
גור צוויי מאָל און ער איז פּטור פון א קרבן, װוי מיר האָבן געלערנט פריער אין דער 
הקד"מה. אָמר, האָט ר' אליעזר בן יהודה געזאָגט, אז דאביי זענען מודה די בית שמא, 
אז ער הייסט ניט קיין גאנצער זב װויל דער צוױיטער טאָג האָט מפסיק געוען, און 
איו דאריבער פטור פון קרב)), או וועגן װאָס זענען זיי מחולק? וועגן איינעם ואָס 
האָט (אין ערשטן טאָג) געזען צוויי זעאונגען אָדער איינע אזוי לאנג וי צוױי (און 
דאָס הייסט דאָך צויי. און דעם צוױיטן טאָג האָט ער מפסיק געווען (גאָרניט געזען, 
געווען ריין, און אין דריטן טאָג האָט ער געזען איין זעאונג, -- (דאביי) זאָגן די 
בית שמאי, אז ער איז א גאנצער זב. וייל קוּים איז ער שוין געװאָרן א , קליינער 
זב" דורך זען צוויי מאָל דעם ערשטן טאָג, און ער דארף ציילן דערנאָך 7 ריינע טעג 
ביז ער ווערט טהור, איז שוין דער צווייטער רייגער טאָג ניט מפֿסיק, און דאריבער 
ווען ער האָט געזען דעם דריטן טאָג איין מאָל איז זיך עס מצרף צו די ערשטע 
צוויי און ער הייסט א גאנצער זב װאָס האָט געזען דריי מאָל. ובית הלל, און די בית 
הל? זאָגן, אז ער איז מטמא געלעגער און געזעס און ער דארף זיך טובל זיין אין 
קוואל-וואסער, אָבער ער דארף ניט ברענגן קיין קרבן וייל די בית הלל האלטף 
אז אויך אין דאָזיקן פאל איז דער ריינער טאָג מפסיק, און ער הייסט ניט מער וי א 
זב מיט צוויי זעאונגען. 

ב הרואה, אז איינער (א זב װאָס האָט געזען צויי מאָל און ער דארף ציילן 
7 ריינע טעג כדי ער זאָל וערן טהור) האָט געזען קרי (עס איז ארויס פון אים ניט 
זיבה-פליסיקייט נאָר זרע) אין דריטן טאָג פון זיין זיבה-ציילונג (צוויי טעג האָט ער 
גאָרניט געזען נאָר אין דריטן טאָג האָט ער געזען זרע), זאָגן די בית שמאי אז עס 
צעשטערט די צויי טעג פון פריער. און ער דארף נאָכאמאָל ציילן אויפסניי 7 ריינע 
טעג. ובית הל?, און די בית הלל זאָגן, אז עס האָט צעששערט נור זיין טאָג. דער דאָזי- 
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אוֹמֵר הָרוֹאָה בַשֵּׁנִי סוֹתֵר שֶׁלְפָנָיוי 
רַבִּי עֲקִינָא אוֹמַר אֶחָד הָרוֹאָה 
בַשֵׁנִי וְאֶחָד הָרוֹאָה בַשְׁלִישִׁי. שֶׁבֵּית 
שַׁמַּאי אוֹמְרִים סָתֵַר שְׁנֵי יָמִים 
שֶׁלְּפָנָיוי וּבִית הִלֵּל אוֹמְרִים לא 
סָתֵר אֶלָּא יוֹמוֹ. וּמוֹדִים בָּרוֹאָה 
בַּרְבִיעֵיי שָׁלֹא סָתֵַר אֶלָּא יוֹמוֹ 
בָּרוֹאָה קְרֵיי אֲבָל אִם רָאה זוֹב 


זבים א 





תקמד 
אֲפִילוּ יוֹם שְׁבִיעִייסְתַר אֶת שֶׁלְפָנָיו! 
ג רָאֶה אַחַת הַיּוֹם וּשְׁתִּים לְמָחָר, 
שְׁתַּיִם הַיּוֹם וְאַחַת לְמָחָרי שׁלשׁ 
לִשְׁלֹשָׁה יָמִים אוֹ לִשְׁלֹשָׁה לִילוֹת, 
הֲרִי זֶה זָב גָּמוּר: ד רָאָה אַחַת 
וְהִפְסִיק כְּדִי טְבִילָה וְסִפּוּג וְאַחַר 
כָּךְּ רָאה שְׁתַּיִם אוֹ אַחַת מִרְבָּה 
כִשְׁתַּים. אוֹ רָאָה שְׁתַּיִם אוֹ אַחַת 


קער דריטער טאָג, ווען ער האָט געזען די זרע, ווערט ניט פאררעכנט אין דער ציי- 
לונג, אָבער די פריערדיקע צוויי טעג ווערן יאָ פאררעכנט און ער דארף צוציילן נאָך 
5 טעג כדי מיט די פריערדיקע 2 טעג זאָל ער האָבן 7 ריינע טעג. אָבער אויב ער 
זעט זיבה-פליסיקייט צעשטערט ער יאָ אלע פריערדיקע טעג און ער מוז ציילן 
אויפסניי 7 ריינע טעג. ר' ישמעאל זאָגט, אז איינער (א זב) האָט געזען (זרע) אין 
אין צוייטען (טאָג, ער האָט אָפּגעציײילט איין טאָג און ניט געזען, און דעם צוױיטן 
טאָג האָט ער געזען זרע), צעשטערט עס דעם פריערדיקן טאָג. אויך לויט דער בית 
הלל, און ער דארף ציילן אויפסניי 7 ריינע טעג. ר' עקיבא זאָגט, אז סײי ער (דער 
זב) האָט געזען (זרע) אין צווייטן טאָג (פון זיין ריינער ציילונג) און סיי ער האָט גע- 
זען (ערשט) דעם דריטן טאָג, זאָגן די בית שמאי אז עס האָט צעשטערט די צווי 
פריערדיקע נער דארף ציילן 7 ריינע טעג אויפסניי), און די בית הלל זאָגן, אז עס האָט 
צעשטערט נור זיין טאָג. און די פריערדיקע (איינע צי צוויי) ריינע טעג וערן יאַ מיט 
גערעכנט. ומודים, און זי זענען מודה, אוב ער (האָט געציילט דריי ריינע טעג או) 
געזען זרע) דעס פערטן טאָג, האָט עס צושטערט נור זיין טאָג. דער פערטער טאָג 
אליין ווערט ניט מיטגערעכענט, אָבער די פריערדיקע דריי ריינע טעג װערן מיט- 
גערעכענט און ער דאַרף צוציילן נאַד 4 ריינע טעג. ברואה, (די דאָזיקע הלכה איז נור) 
בי איינעם /א זב) וועלכער האָט אין איינעם פון די ריינע ציילונגס-טעג) געזען (עס 
איז געגאנגן פון אים) זרע, אָבער אוב ער האָט געזען (עס איז געגאנגן פון אים) זיבה 
פליסיקייט, איז אפילו דאָס איז געווען אין 7טן טאָג (ער האָט אָפּגעציילט 6 ריינע 
טעג, און אין 7טן טאָג איז געגאנגן פון איס די זיבה-פליסיקייט), האָט עס צעשטערט 
(אלע) פריערדיקע (טעג). און ער מוז אָנהײיבן ציילן 7 ריינע טעג אויפסני. 


ג; ראה, אויב איינער (א טהור-מענטש) האָט געזען (עס איז פון אים געגאנגן 
זיבה-פליסיקייט) איינמאָל היינט (אין ערשטען טאָג) און צוױי מאָל צומאָרגנס (דעס 
צווייטן טאָג). אָדער צוויי מאָל היינט און איינמאָל צומאָרגנס, אָדער דריי מאָל אין 
דריי טעג צי אין דריי נעכט (איין טאָג נאָכן אנדערן צי איין נאכט נאָך דער אנדע- 
רער), איז ער א גאנצער זב. און ער דארף אויך ברענגן א קרבן, װי מיר האָבן דער" 
קלערט פויער אין דער הקדמה, ווייל ער הייסט א זב מיט דריי זעאונגען, אלץ איינס 
צי ער האָט אלע דריי געזען אין איין טאָג, צי אין צוויי טעג צי אין דריי טעג, אויב עס 
האָט נור צווישן זיי ניט מפסיק געווען איין ריינער טאָג װוי די בית הלל לערנען 
פריער אין משנה ב' 

ד. ראה, אױב ער האָט געזען (עס איז געגאנגן פון אים זיבה-פליסיקייט) 
איינמאָל, און עס האָט אויפגעהערט אזוי לאנג װי עס דױערט ווען איינער איז זיך 
-טובל (אין וואסער) און ער וישט זיך אָפּ (נאָכן טובל זיין, ,כדי טבילה וסיפוג"), 
און דערנאָך האָט ער געזען צויי מאָל צי איינמאָל װאָס דיערט אזוי לאנג וי צווי 
מאַל װוי טובל זיין זיך און אָפּווישן זיך), אָדער געזען צוערשט צוויי מאָל צי איינמאַל 
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מִרְבָּה כִשְׁתַּיִ וְהַפְסִיק כְּדי טְבִילָה 
וְסִפּוּג וְאַחַר כָּךְּ רָאֶה אַחַתי הֲרִי 
זֶה זָב גָּמוּר: 
ה רָאֶה 


סִפּוּגִיןי הֲרֵי זֶה זָב גָּמוּר. רָאָה 


ד+ + 


אַחַת מִרְבָּה כִשְׁתַּיִם מְטַמֵּא מִשְׁכָּ 


זבים א 





תקמה 
וּמוֹשֶׁב וְצָרִיךְ בִּיאַת מַיִם חַיִּים 
וּפְטוּר מִן הַקִּרְבָּן. אָמַר רַבִּי יוֹסֵי 
לא אֶמְרוּ אַחַת מְרְבָּה אֶלֵּא אִם 
כֵּן יֵשׁ בָּהּ כְּדִי שָׁלש: ן רָאה אַחַת 
הַיּוֹם וְאַחַת בֵּין הַשְׁמָשׁוֹת. אַחַת 
בִּין הַשְׁמָשׁוֹת וְאַחַת לְמָחֲרי אִם 
יָדוּע שַׁמִּקְצַת הָרְאִיֶה מהַיוֹם 
וּמִקְצָתָהּ לְמָחָרי וַדַּאי לַטָּמְאָה 


װאָס דויערט (פון אָנהײב זען ביזן סוף זען) אזוי לאנג וי צוױי מאָל און עס האָט 
אויפּגעהערט אזוי לאנג וי טובל זיין זיך און אָפּווישן זיך און דערנאָך האָט ער געזען 
איינמאָל, -- הייסט ער א גאנצער זב. װי איינער װאָס האָט געזען דריי מאָל באזונ- 
דער, און ער דארף ברענגען א קרבן. די מפרשים ברענגען אז דער שיעור ,כדי 
טבילה וסיפוג" איז װי עס דארף דויערן ביי א מיטלן מענטש גיין 50 איילן, 

ה. ראה, אױב איינער (א טהור-מענטש) האָט געזען (עס איז פון אים געגאן- 
גען זיבה-פליסיקייט) אייגמאָל װאָס האָט געדויערט אזוי לאנג וי דריי מאָל און דאָס 
איז, וי (עס דיערט דאָס גי פון גד יון (אן אָרט אין ירושלים) ביז צום שילוז א 
טייכל לעבן ירושלים), און דאָס איז וי עס דױערט צויי מאָל טובל זיין זיך און 
צויי מאָל אָפּווישן זיך (שתי טבילות ושני סיפוגי), הייסט ער א גאנצער זב 
עס װערט גערעכנט װי עס האָט געזען דריי באזונדערע מאָל, און ער דארף ברענגן 
א קרבן. וועגן .גד יון" און ,.שילוח" זיינען פאראן א סך מיינונגן. אין דער גמרא 
סנהדרין ס"ג ווערט די דאָזיקע משנה געבראכט און דאָרט איז די גירסא ,,גדיון" 
און ,, שילה" און די גמרא זאָגט אז ,,גדיון" איז אן אָרט וואו עס איז געווען אמאָל 
די עבודה זרה ,גד" (ישיעה ס"ה העורכים לגד שלחן). טייל מיינען אז ,גד יון" 
מיינט די עבודה זרה װאָס די גריכן (יון) האָבן אװעקגעשטעלט אין ירושלים 
אין דער צייט פון דער גזירת שמד פון אנטיוכוס איידער די חשמונאים האָבן זי 
מנצח געווען. -- ראה, אויב איינער (א טהור-מענטש) האָט געזען איינמאָל װאָס האָט 
געדױערט וי צויי-מאָל (װױ לאנג עס דיערט טובל זיין זיך און אָפּווישן זיך, הייסט 
ער א זב מיט צוױי זעאונגן און) ער איז מטמא געלעגער און געזעס (משכב ומושב) 
און ער דארף זיך טובל זיין אין קוואל וואסער, אָבער ער איז פטור פן ברענגן א 
קרבן. ער הייסט א זב מיט צוויי זעאונגען. אָמר האָט ר' יוסי געזאָגט, זיי (די חכמים) 
האָבן געלערנט (די הלכה וועגן)) איין זעאונג װאָס דיערט לאנג נאָר ווען עס איז 
אין איר פאראן זי האָט געדויערט) וי דריי זעאונגן. נאָר ווען זי האָט געדויערט װױ 
פון גד יון קיין שילוח הייסט עס אז דער מענטש האָט געזען דריי זעאונגען און ער 
ווערט א גאנצער זב. אָבער אויב פון איינעם האָט גערינען די פליסיקייט און דאָס 
האָט געדויערט וי צוויי (װי טובל זיין זיך און אָפּװישן זיך), צעטיילט מען עס ניט. 

ו! ראה, אױב ער (א טהור-מענטש) האָט געזען איינמאָל היינט (למשל זנטאָג 
נײטאָג) און איינמאָל בין השמשות מונטאָג פארנאכט צווישן טאָג און נאכט), אָדער 
ער האָט געזען איינמאָל (זונטאָג) בין השמשות, און איינמאָל צומאָרגנם (מאַנטאָג, 
איז אױב עס איז באוואוסט אז (דאָס איינע מאָל בין השמשות) איז אביסל פון דער 
זעאונג געווען היינט (זונטאָג ווען עס איז נאָך געווען טאָג) און א ביסל פון דער 
זעאונג איז געווען צומאָרגנס װונטאָג ביינאכט ווען עס הייסט שוין מאַנטאָג, איז 
דער מענטש זיכער א זב סײי צו ברענגן א קרבן און סיי צו זיין טמא (אלס זב) 
מחמת דאָס הייסט דאָך דריי זעאונגען: צוויי זונטאָג און איינע מאָנטאָג צִי איינע 
זונטאָג און צוויי מאָנטאָג. מען דארף ניט אז די איינע זעאונג בין השמשות זאָל 
דויערן אזוי לאנג װוי צוויי (כדי טבילה וסיפוג): דער טעם איז ווייל די זעאונג איז 


56 ובים א"ב תקמן 
וְלִקִּרבָּןי אם טָפֶק שָׁמִקְצַת הָרְאִיֶּה | יָמִים בִּין הַשְׁמָשׁוֹתי סָפֵק לַטִּמְאָה 
מִהַיּוֹם וּמִקְצְתָהּ לְמָקָרי ודַּאי | וְלקִּרְבָּן. אַחַת בִּין הַשְׁמָשׁוֹת סָפֶק 
לַטָּמאֶה וְסָפק לִקִרְבָּן. רָאֶה שְׁנֵי | לַטִּמְאָה: 
פרק ב 

א הַכֹּל מִטַּמְּאִין בַּזִּינָהי אִף | וְקֵטֶי סְרִיס אָדָם סְרִיס חַמָּהי 
הַגָּרִים. אַף הָעֵבָדִים בִֵּין מִשִׁחְרָרִין | טוּמְטוּם וְאַנְדְרוֹגִינוֹס נוֹתְנִים 
בִּין שְׁאִינָן מְשׁחְרָרִיזִי חֲרֵשׁ שׁוֹטָה | עֲלֵיהֶם חֶמְרִי הָאִישׁ וְחָמְרֵי הָאִשָׁה 





דאָך פאָרגעקומען אין צוויי טעג ווערט זי פאררעכנט פאר צוויי זעאונגען אפילו זי 
האָט ניט אזוי לאנג געדויערט. אס ספק, אױב עס איז א ספק צי אביסל פון דער 
זעאונג (פון בית הששמשות) איז געווען היינט זונטאָג װען עס איז נאָך טאָג) און 
אביסל פון איר צומאָרגנס װונטאָג נאכט ווען עס הייסט שין מאָנטאָג, איז ער 
דער מענטש) א זיכערער זב צו טומאה וױיל צוױי זעאונגן זענען דאָך זיכער 
געווען איינע פון זונטאָג צי פון מאָנטאָג און איינע בין השמשות), אָבער ער איז 
א ספק (גאנצער זב) צוס ברענגן א קרבן. מחמת עס קאָן דאָך זיין אז די בין-השמשות- 
זעאונג איז געווען אינגאנצן אים זונטאָג צי אים מאָנטאָג און זי הייסט ניט מער 
וי איין זעאונג, און צוזאמען מיט דער אנדערער איז עס ניט מער וי צוויי זעאונגען. 
אין אזא פאל ברענגט דער זב זיינע קרבנות, צוויי טויבן, איינע פאר א עולה און 
איינע פאר א חטאת, און די עולה װוערט דאָך סיי װי ניט געגעסן און די חטאת 
ווערט אויך ניט געגעסן (זע כריתות פּרק א' משנה ג' װעגן חטאת העוף הבאה 
על הספק). ראה, אוב ער האָט געזען אין צויי טעג בין השמשות (איינמאָל אין בין 
השומשות זונטאָג פארנאכט, און איינמאָל בין השמשות מאָנטאָג פארנאכט, איז ער 
א ספק צו טומאה און צו קרבן. מחמת עס קאָן דאָך זיין, אז דאָס ערשטע מאָל האָט ער 
געזען זונטאָג ווען עס איז נאָך טאָג און דאָס צווייטע מאָל מאָנטאָג ביינאכט ווען עס 
איז שוין נאכט (און עס הייסט שוין דינסטאָג), ממילא איז ער אינגאנצן ניט קיין 
זב אפילו צו זיין טמא אלס זב, ווייל דער ריינער מאָנטאָגדיקער טאָג האָט דאָך מפסיק 
געווען אין דערמיט. אָבער עס קאָן דאָך זיין אז זונטאָג איז געווען אביסל בײטאָג 
און אביסל ביינאכט, און ממילא איז עס שוין צוויי זעאונגן און צוזאמען מיט דער 
זעאונג מאָנטאָג בין השמשות (אפילו ווען עס איז שוין דינסטאָג) איז עס דריי זע" 
אונגן אין דריי טעג נאָכאנאנד און ער איז א זב אויך צו ברענגן א קרבן עס קאָן 
אויך זיין, אז דאָס ערשטע מאָל איז געווען זונטאָג ביינאכט (דאָס הייסט מאָנטאָג) 
און דאָס צווייטע מאָל מאָנטאָג ווען עס איז נאָך טאָג, און עס הייסט צוויי זעאונגן 
און ער איז טמא אלס זב אָבער ניט צו ברענגען א קרבן. אחת, אוב ער האָט געזען איינ- 
מאָל בין העזמעזות איז ער א ספק צו טומאה. ווייל עס קאָן זיין אז ער האָט געזען אין איין 
טאָג און ער איז ניט קיין זב. 
פרק ג. 

א. הכל, אלע קאָנען טמא ווערן דורך זיבה. אוב עס רינט פון זי זיבה-פלי" 
סיקייט ווערן זיי זבים; אפילו א קינד אין טאָג פון זיין געבוירן װערן. אף, אויך גרים, 
אויך שקלאפן, סיי באפרייטע (שקלאפ) און סיי ניט באפרייטע, (אויך) א טױב-שטר 
מער און א משוגענער און א קליין קינד, א סריס דורך א מענטש (מען האָט אים 
געמאכט פאר א סריס) און א זון-סריס (סריס חמה, װאָס איז געבוירן געװאָרן א סריס), 
זיי אלע קאָנען ווערן זבים. טומטוםי א טומטוס װואָס האָט ניט די געשלעכטס-סימנים 
פון א מאנספערזאָן און ניט פון א פרוי) און אן אנדרוגינוס (װואָס האָט די געשלעכט- 
ליכע סימנים פון א מאנספערזאָן און פון א פרוי) ביי זיי זענען פאראן אלע 
הארבע (דינים) פון א מאנספערזאָן און פון א פרױי, (דהיינ), זיי װוערן טמא (אלס 
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מִטַמְּאִים בַָּּםכָּאֲשָׁהוּבְלוֹבֶןכָּאִישׁ 
וְטִמְאָתָן בִּסָפֵק: ב בְּשִׁבְעָה דְרָכִים 
בּוֹדָקִים אֶת הַזֶּב עַד שֶׁלֹא נִזְקק 
לַזִיבָה. בְּמַאֲכֶל בְּמִשְׁתָּה וּבְמַשָּׂא 
ּנִקְפִיצָה בְחָלִי וּבְמַרְאָה וּבְהָרְהוּר. 
הִרְהֵר עַד שָׁלֹא רָאה אוֹ שָׁרְאָה 


זבים 4 





תקמז 
עַד שָׁלֹא הִרְהֵר. רִבִּי יְהוּדָה אוֹמָר 
אֲפִילוּ רָאֶה בְּהֵמָהי חַיָּה וְעוֹף 
מִתְעַסְּקִים זֶה עִם זָהי אֲפִילוּ רְאָה 
ִּגְדִי צִבַע הָאִשָׁה. רַבִּי עֲקֵיבָא 
אוֹמֵר אֲפִילוּ אָבֵל כָּל מַאֲכָל בֵּין 


יי די נ אה 


רֶע בִּין יֶפֶה וְשָׁתָה כָל מַשְׁקָהי 


זבים) אוב עס גייט פון זיי בלוט, וי (זיי װאָלטן געווען) א פרוױ, און (זיי ווערן טמא 
אלס זבים אוב עס גייט פון זיי) ווייסע פליסיקייט וי (זיי װואָלטן געווען) א מאנס- 
פערזאָן. וועגן דעם אונטערשיד אין דער זיבה"פליסיקייט צװישן א מאנספּערזאָן און 
פרוי האָבן מיר געגעבן פריער אין דער הקדמה. דער טעם איז וייל דער טומטום 
צו דער אנדרוגינוס איז א ספק צי ער איז א זכר צי א נקבה. וטומאתן און זייער 
טומאה איז צוליב ספק. ווען זיי זען בלויז בלוט און זיי ווערן טמא טאָמער זענען זיי 
נקבות, צי ווען זי זען בלויז ווייסע פליסיקייט און זיי וערן טמא טאָמער זענען 
זי זכרים, איז עס נור צוליב ספק וועגן, און דאריבער אויב זיי רירן אָן תרומה און 
מאכן זי טמא, טאָר מען די תרומה ניט פארברענען וייל עס. איז נור א ספק 
טומאה, 

ב. בשבעה, אױף זיבן וועגן מיבן זאכ) פאָרשט מען אױים דעם זב. דער דין 
איז, אז א מענטש ווערט א זב נור אויב די זיבח-פליסיקייט רינט פון אים סתם; 
אָבער אויב עס איז פאראן א סיבה דערצו, למשל, וייל ער האָט צופיל געגעסן 
צי געטרונקן, הייסט עס אז ער איז אן אאונס" געצוואונגן, און ער װוערט גיט קיין 
זב דאדורך. עד, (דאָס אױספאָרשן איז נור אײידער ער איז צוגעבינדן געװאָרן 
(נזקק) צו זיבה. איידער ער איז געװאָרן א זב. מען פאָרשט אים אויס ביים צווייטן 
מאָל זען די פליסיקייט, מחמת דאמאָלס איז ער נאָכניט אפילו קיין קליינער זב. אָבער 
אוב ער האָט דאָס צווייטע מאָל געזען סתם, און ער איז שוין א קליינער זב (זע 
פריער אין דער הקדמה) און דאָס דריטע מאָל האָט ער געזען דורך אונס, װערט 
ער א גרויסער זב און דארף ברענגן א קױבן. אויך ראָס ערשטע מאָל ווען ער זעט 
אפילו דורך אונס װוערט ער טמא (װוי א בעל קרי, זע פריער פּרק אי משנה א') און 
דאָס זען איז זיך מצרף צו א צווייט מאָל אויב דאָס צווייטע מאָל האָט ער געזען 
ניט דורך אונס, און ער ווערט א קליינער זב. די 7 זאכן זענען: במאכל, דורך עסן. צי 
געגעסן א סך, אָדער שווערע צי פעטע מאכלים, וי פעט פלייש, קעז, אייער באבעס- 
גרױיפּן. במשתה, דורך טרינקן. צי ער האָט א סך געטרינקן, אָדער צי ער האָט גע" 
טרונקן אלטן וויין. במשא בקפיצה, צי ער האָט געטראָגן א (שווערע) משא, און צי ער 
האָט געגעבן א שפּרונג. דאָס קאָן זיין א סיבה צי דער פליסיקייט. בחולי, צי ער איז 
קראנק. און דאָס איז די סיבה. ובמראה. צי ער האָט געזען מען מיינט דאָ געזען א 
פרוי. ובהרהור, און צי ער האָט געטראכט. ועגן א פרוי. הרהר, ער האָט געטראכט 
(וועגן דער פרוי) איידער ער האָט זי געזען, אָדער ער האָט געזען (די פרוי) איידער 
ער האָט געטראכט וועגן איר). דאָס אלץ איז שוין א סיבה און דער מענטש הייסט 
אן אונס. ר' יהודה זאָגט, אז אפילו ער האָט געזען א בהמה צי א חיה צי א עוף (א 
זדר און א נקבה פון זיי) האָבן צו טאָן איינער מיטן אנדערן (מתעסקין), אפילן ער 
האָט געזען געפארבטע קליידער פון א פרוי. איז עס א סיבה, און די פליסיקייט 
הייסט דורך אונס און ער װערט ניט דודך איר קיין זב. ר' עקיבא זאָגט, אז אפילו 
ער האָט (פריער) געגעסן וואסער-עס-איז עסנווארק, סיי א שלעכטס סײ א גוטס, 
צי געטראנקן וואָסער-עס-איז געטראנק. און דערנאָך האָט גערינען פון אים די פלי- 
סיקייט הייסט ער אן אונס און ער װערט ניט קיין זב. אָמר, האָבן זיי (די חכמים) 
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אָמְרוּ לוֹ אִין כָּאן זָבִין מִעַתָּהי 
אָמַר לָהֶם אִין אַחֲרָיוּת זָבִים 
עֲלֵיכֶם. מִשִׁנִּוָקק לַזִּיבָה אֵין בּוֹדְקִין 
אוֹתוֹ, אָנְסוֹ וּסְפֵקוֹ וְשִׁכְבַת זַרְעוֹ 
טְמֵאִים, שָׁרַגְלַיִם לַדְּבָרי רָאָה 
רְאִיֵּה רִאשׁוֹנָה בּוֹדְקִין אוֹתוֹי 
בַּשְׁנִיּה בּוֹדקין אוֹתוֹ. בַּשְׁלִישִׁית 


זבים 4 





תקמח 
אֵין בּוֹדְקִין אוֹתוֹי רַבִּי אֲלִיעֲזֶר 
אוֹמֵר אַף בַּשְׁלִישִׁית בּוֹדְקִין אוֹתוֹ 
מִפְּנֵי הַקִּרְבָּן: ג הָרוֹאָה קֹרי אֵינוֹ 
מִטַּמֵּא בַּזִּיבֶה מַעֵת לְעֵתי רַבִּי יוֹסֵ 
אוֹמָר יוֹמוֹ. נָכְרִי שָׁרָאָה קְרִי 
ְנִתְגִיֵּרי מִיָּד הוּא מִטַּמֵּא בַזִּיבָהי 
הָרוֹאָה דָּם וְהַמַּקְשָׁה מֵעֵת לְעַתי 


געזאָגט צו אים (צו ר' עקיבא), קומט דאָן אויס אז עס זענען אינגאנצן ניטאָ קיין זביס. 
מחמת יעדער מענטש האָט דאָך פריער עפּיס געגעסן צי געטרונקן אָמר, האָט ער 
(ר' עקיבא) געזאָגט צו זיי, דער אחריות פון זבים איז ניט איף אייך. װועט ניט זיין 
קיין זבים. משנזקק, אויב ער איז שוין געווען א (קליינער זב געזען סתם דאָס צווייטע 
מאָל) פאָרשט מען איס מער ניט אױס, און (אױב ער האָט געזען דאָס דריטע מאָל) 
באונס, אָדער עס איז א ספק (צי דאָס דריטע מאָל פליסיקייט איז זיבה-פליסיקייט צי) 
זיין זדע (און דורך זרע ווערט מען ניט טמא אלס זב) איז עס טמא, וייל עס איז דאָ 
א יסוד צו דער זאך. ,רגלים לדבר", ,,פיס צו דער זאך", אַ יסוד צו דער זאך, מחמת 
ער איז דאָך שוין טמא אלס קליינער זב, און מען נעמט אָן אז ער װערט איצט טמא 
אלס גרויסער זב. עס איז פאראן נאָך א טייטש, אז ,ספקו" מיינט, אז עס איז א 
ספק צי פאר דער זיבה-פליסיקייט איז ארויס פון אים זרע, און וי מיר לערנען 
ווייטער משנה ג' ווערט ער ניט קיין זב אויב עס איז אין מעת לעת דערנאָך ארויס 
פון אים זיבה-פליסיקייט. און ,,ושככת זרעו" איז דער טייטש וי מיר האָבן פריער 
געגעבן, אז עס איז א ספק בכלל צי עס איז זיבהיפליסיקייט צי: זרע. ראה, אוב ער 
האָט געזען דאָס ערשטע מאָל, פאָרשט מען אים אויס. צי עס איז געווען דורך אונס. 
דאָס איז כדי צו וויסן צי מען איז עס מצרף שפּעטער מיט דעם דריטן מאָל אז עס 
זאָל ווערן א גרויסער זב און דארפן ברענגן א קרבן. אָבער טמא ווערט ער ביי דעם 
ערשטן מאָל אויך דורך אונס. בשניה, ביים צווייטן מאָל פאָרשט מען אים אויס. און 
אויכב עס איז דורך אונס װוערט ער ניט קיין קליינער זב. בששלישית, ביים דריטן 
מאָל פאָרשט מען אים ניט אויס. און אפילו דורך אונס װערט ער א גרויסער זב און 
דארף אויך ברענגן א קרבן, ר' אליעזר זאָגט, אז אויך ביים דריטן מאָל פאָרשט מען 
איט אס צוליב דעס קרבן ר' אליעזר האלט אז אויך ביים דריטן מאָל אויב עס 
איז דורך אונס ווערט ער ניט קיין גרויסער זב און דארף ניט ברענגן דעם קרבן. 
הרואה, אז איינער זעט קרי (עס איז ארויס פון אים זרע), ווערט ער ניט 
טמא דורך זיבה א מעת לעת. אויב ביז א מעת לעת דערנאָך איז פון אים ארויס זיבה- 
פליסיקייט ווערט ער ניט דאדורך קיין זב, ווייל מען נעמט אָן אז דאָס איז צוליב 
דעם מענטש'ס שוואכקייט דורך דער זרע. מען מיינט דאָ ביים צווייטן מאָל זען זיבה- 
פליסיקייט. ר' יוסי זאָגט, אז נור זיין טאָג (יומ). ניט קיין מעת לעת, נאָר דעמ" 
זעלביקן טאָג, למשל, אויב ער האָט געזען קרי דינסטאָג, ווערט ער ניט קיין זב אויב 
ער האָט דערנאָך אים דינסטאָג געזען זיבה-פליסיקייט. נכרי, אוב א גױ האָט געזען 
קרי און ער האָט זיך מגייר געווען ווערט ער באלד טמא דורך זיבה-פליסיקייט. 
אפילו ווען ער האָט געזען באלד די זיבה, אין מעת לעת. איצט װעט די משנה געבן 
עטליכע הלכות װאָס מען לערנט וועגן זי אז דער שיעור איז א מעת לעת. הרואה, אז 
א פרוי זעט (עס גייט פון איר) בלוט (און זי איז מטמא זאכן װאָס זי האָט אָנגערירט 
פריער, וי מיר לערנען פריער אין נידה פרק א' משנה א', און א פרױ װאָס האָט 
געבורט וייען (מקשה, אין די זיבה-טעג, און דאָס בלוט פון איר הייסט ניט קין 
זיבה-בלוט, אָבער אוב די ליידן האָבן אויפגעהערט אין דאָס בלוט יאָ זיבה-בלוט), 
אין א מעת לעת. די זאכן װאָס זי האָט אָנגערירט א מעת לעת פריער זענען טמא 


59 זבים ב תקמט 
וְהַמַּכֶּה אֶת עִבְדוֹ יוֹם אוֹ יוֹמַיִם | בְגָדִים; עוֹמָד יוֹשֵׁב שׁוֹכֵב נִתְלֶה 
מַעַת לְעַתי כָּלֶב שֶׁאָכֵל בְּשַׂר הַמַּתי | וְנשֶׁעֶ וְהַמִּשְכֶּב מְטַמֵּא אֶת הָאָדָם 
שְׁלֹשָׁה יָמִים מֵעֵת לְעֵת הֲרִי הוּא | בְּשִׁבְעָה דְרָכִים לְטַמֵּא בְגָדִים, 
כְבְריָתוֹ: ד הִזָּב מְטַמָּא אֶת הַמִּשְׁכָּב | עוֹמַד יוֹשֵׁב שׁוֹכֵב נִתְלָה וְנִשְׁעֵן 
בַּחֲמִשָּׁה דְרָכִים לְטַמּא אָדָם וּלְטַמֵּא | בְּמַגַּע וּבְמַשָּׂא: 


(פריער נידה פּרק א' מש' א'). און אויב די ליידן האָבן אויפגעהערט א מעת לעת הייסט 
דאָס בלוט זיבה-בלוט (פריער נידה פּרק ד. משנה ד'. והמכה ;,און (די הלכה) אז איי- 
נער גיט א קלאפ זיין שקלאף (און דער שקלאף לעבט דערנאָך) א טאָג-צויי (יום- 
יומים, און ער שטארבט דערנאָך איו דער בעל הבית פריי פון שטראָף) מיינט מען 
(מיט ,א טאָג צויי, יום יומיים) א מעת לעת (24 שעה) דאָס איז פאראן אין שמות 
כ"א, ,,יום או יומים". כלב, (די הלכה אי) אז א הונט האָט אויפגעעגסן פלייש פון א 
טױטן מענטש איז (ביז) דריי טעג מעת לעת (פון צייט צו צייט, למשל אױב עס איז 
געווען דרי א זייגער דינסטאָג איז עס דריי מעת לעת ביז דריי א זייגער פרײיטאָג), 
איז עס (דאָס מת-פלייש) וי עס איז געווען (כבריית). און עס איז מטמא, דאָס האָבן 
מיר געלערנט פריער אהלות פּרק י"א משנה ז'. די מפרשים זאָגן דאָ, אז עס זענען 
פאראן נאָך הלכות ביי וועלכע עס איז דער דין ,מעת לעת" און די משנה האָט 
זיי דאָ ניט אויסגערעכנט, 

ד. הזב, א זב איז מטמא א געלעגער (משכב, א זאך, װאָס מען ליגט דארױף 
װי א לײילעך, צי מען זיצט דארויף, מושב, װי א שטל, און די דאָזיקע זאכן ווערן 
א מדרס, זע פריער אין דער הקדמה צו מסכתא כלים) מיט פינף וװעגן (אויף פינף 
אופנים), אז דאָס (דער משכב צי דער מושב) זאָל מטמא זיין א מענטש און דער 
מענטש זאָל מטמא זיין קליידער (צי כלים וועלכע ער רירט אָן ווען ער ווערט טמא 
דודך דעם משכב צי דעם מושב). וועגן דעם וי אזוי דער משכב צי דער מושב איז 
מטמא דעם מענטש װעט די משנה לערנען באלד ווייטער, איצט גיט די משגה װאָס 
זענען די 5 אופגים דורך וועלכע א זב קאָן מטמא זיין א זאך (למשל א ליילעך, צי 
א שטול) אז עס זאָל ווערן א משכב צי א מושב. דאָס זענען. עומד, ווען ער (דער 
זב) שטייט (אױף דער זאך, למשל אױף דער שטו), אָדעד ער זיצט (דארויף), אָדער 
ער ליגט (דאַרױף), אָדער ער הענגט זיך אָן (דאַרױף), אָדער ער לענט זיך אָן (דאַ- 
רויף). די שטול ווערט אין יעדן איינעם פון די דאָזיקע פאלן א משכב צי א מושב, 
דאָס הייסט א מדרס טמא אלס אב הטומאה און זי קאָן מטמא זיין א מענטש 
אז ער זאָל מטמא זיין קליידער זוי מיר האָבן פריער געלערנט. וועגן ,,מדרס" זע 
פריער אין דער הקדמה צו מסכתא כלים. והמשכב, און דער משכב (די שטול װאָס 
איז טמא געװאָרן דורך'ן זב) איז מטמא דעם (טהור') מענטש דורך זיבן וועגן (זיבן 
אופנים) אז ער (דער מענטש) זאָל מטמא זיין די קליידער (וואָס ער רירט אָן דאמאָלס 
ווען ער ווערט טמא דורך דעם משכב). מיט ,בגדים" מיינט מען אלע כלים, א חוץ א 
מענטש און ערדענע כלים; זיי איז דער מענטש װאָס ווערט טמא דורכן משכב ניט 
מטמא, די זיבן אופנים זענעף עומד, ווען דער טהור-מענטש) שטייט (אױף דעם 
משכב, דער שטו?), ווען ער זיצט (דארויף), ווען ער ליגט (דארויף), ווען ער הענגט 
זיך אָן (דארויף, נתלה), װען ער לענט זיך אָן (דארויף), װען ער רירט עס אָן 
במגע, און ווען ער טראָגט עס (במשא). ,נתלה", ער הענגט זיך אָן, װוערט דער- 
קלערט דורך די מפרשים אזוי: פריער אין דער משנה ווען דער זב איז מטמא די 
שטול און מאכט זי אלס א משכב (א מדרס) דורך ,,נתלה", מיינט מען אז די טחור- 
שטול איז געווען אויף איין שאל פון א װאָג, און דער זב איז געווען אויף דער 
אנדערער שאָל פון דער װאָג, און די שאָל מיט דער טהור שטול האָט אראָפּ- 
געשווערט נידריקער און די שאָל מיט דעם זב איז ארויף העכער. דאמאָלס הייסט 
עס װי דער זב זיצט אויף דער שטול און זי װערט טמא אלס משכב (מושב, צו 
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זביס ג 


תקנ 


פרק ג 


א הַזֶּב וְהַטָּהוֹר שֶׁיִשְׁבוּ בַטּפִינָה 
אוֹ בְאָסְדָּא אוֹ שָׁרָכְבוּ עַל גַּבִּי 
בְהֵמָה. אַף עַל פִּי שָׁאִין בִּגְדֵיהֶם 
נוֹגְעִים הֲרֵי אֵלּוּ טְמֵאִים מִדְרָסי 
יִשְׁבוּעַל הַנָּסֶר על הַסַּפְסָלעַלהַגָּשִׁישׁ 
שָׁל מִשָׂה וְעַל הָאַכְלוֹנָס בִּזְמֶן שָׁהֵן 





מַחַגִירִין. עָלוּ בְאִילֶן שָֹּׁחוֹ רָעי 
ְּטוֹכָה שָׁכֹּחָהּ רֶע בְּאֵילָן יֶפָהי 
ְִּלֶּם מִצְרִי בִּזְמָן שְׁאֵינוֹ קבוּע 
בְּמַסְמְרי עַל הַכֶּבֶשׁ וְעַל הַקּוֹרָה 
וְעַל הַדֶּלֶת בִּזְמֶן שָׁאִינָן עַשׂוּן 
בַּטִיטי טְמֵאִים, רַבִּי יְהוּדָה מְטֵהֵר; 


מדרס). דאָ אָבער מיינט מען אז דער טהור-מענטש זיצט איף איין שאל און די 

טמאימשכב-שטול אויף דער צוייטער שאל, און די טמא-שטול איז אראָפּגע- 

שווערט מיט דער שאל, און דער טהור-מענטש איז ארויף מיט דער שאל, און עס 

הייסט אז דער טהור מענטש זיצט אויף דער שטול און די שטול איז אים מטמא. 
פרק 2. 

א. הזב, אױב א זב און א טהור-מענטש זענען געזעסן אין א (קליינער) שיף 
אָרער אױף שוים-געהילץ (העלצער װאָס זענען צונויפגעבינדן און זיי שװימען 
אויפן וואסער, אסדה) אָדער זיי האָבן געריטן אויף א בהמה, כאָטש זייערע קליידער 
רירן ניט אָן איינע די אנדערע, ווערן זי (די קליידער פון דעם טהור-מענטש) טמא 
אלס מדרס. ווייל די קליינע שיף און די שווים:העלצער און די בהמה ביגן זיך, 
און עס טרעפט דאריבער אז דער טהור-מענטש און זיינע קליידער שווערן-זיך-אראָפּ 
און דער זב ווערט אויפגעהויבן און דאָס איז וי ,,נתלה", ,,אָנהענגן זיך? פון פריער 
סוף פּרק ב', און דער זב איז מטמא דעם טהור-מענטש און ער איז מטמא זיינע 
קליידער אלס משכב (מדרס) אויב מען קאָן ליגן אויף זיי. ישבו, אוב זיי (דער זב 
און דער טהור מענשט) זענען געזעסן אױף א ברעט, צי אױף א באנק, צי אױף 
א בעט-ברעט (גשיש של מיטה, א ברעט װאָס באהעפט די בעט-טײילן איינעס מיט 
דעם אנדערן), צי אױף א שטאנג (אכלונס), אוב זיי (דאָס ברעט, באנק, בעט-ברעט, 
שטאנג) שאָקלן זיך (מחגירין, פון ,חגר", לאָם, זיי שאָקלן זיך וי לאָמעא (אָדער) 
יי (דער זב און דער טהור-מענטש) זענען ארויפגעגאנגן אױף א בױם װאָס זיין 
כח איז שוואך, אָדער אױף א צוױיג (שוכה) װאָס זיין כח אין שוואך (אפילן דער 
צוייג אי אױף א שטארקן בוים און דער שוואכער בוים צי דער שוואכער צוייג 
בייגן זיך איין אונטער דער משא פון זב און דעם טהור-מענטש); (אָדער זײי זענען 
ביידע) אויף א מצרישן לייטער (א קליינעם לייטער) ווען ער איז ניט צובאפעסטיקט 
מיט א טשװואָק (צו דער וואנט, און דאריבער בייגט ער זיף איין אונטער דער 
משא; אָדער זי געפינען זיך) אוױיף א טרעפּ-ברעט (כבש), צי אױף א קקלאָץ, צי 
אױף א טיר ווען זי זענען ניט צוגעקלעפּט (צו דער ערד) מיט ליים (אן זי ביגן 
זיך איין אונטער דער משא), -- (אין די אלע פאל) זענען זיי טמא. עס װערט טמא 
דער טהור-מענטש, און זיינע קליידער װערן טמא אלס מדרס; דאָס איז צוליב 
דעם, ווייל דער זב מאכט אז דער טהור-מענטש און זיינע כלים זאָלן זיך שאָקלן 
אראָפּ און ארויף (היסט, שאָקלן). ר' יהודה זאָגט, או זי זענען טהור די ,משנה 
אחרונה" זאָגט, ווייל אין אזא קורצער צייט האָט מען ניט קיין מורא טאָמער איז 
פאָרגעקומען דאָס שאָקלן זיך. -- ,,גשיש", א ברעט, א שטאנג, װי אין שבת קכה 
גשוש של ספינה", א שטאנג פון א שיף, פון ,.גשש", טאפּן, ווייל מיט דער שטאנג 
טאפּט מען אין וואסער זען װוי טיף עס איז. ,, אכלונוס", איז דאָס גריכיש ,,קלאנאט" 
א שטאנג. ,,סולם מצרי", א מצרישער לייטער, מיינט מען א קליינעם לייטער, און 
מיר האָבן עס אין בבא בתרא פּרק ג' משנה ו' ,סולם המצרי". מיט ,,דלת", א טיר, 
מיינט מען װאָס ליגט ארויף דער ערד. 
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ב מְגִיפִין אוֹ פוֹתְחִיןי וַחֲכָמִים 
אוֹמְרִים עַד שֶׁיְהַא זֶה מַגִיף וְזָה 
פוֹתֵחַ. מַעַלִין זֶה אֶת זֶה מִן הַבּוֹרי 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֶר עַד שֶׁיְהָא הַטָּהוֹר 
מַעֲלֶה אֶת הַטָּמֵא. מַפְשִׁילִין בַּחֲבָלִין 
וַחֲכָמִים אוֹמְרִים עַד שָיִּהְוֶה זָה 
מוֹשֵׁךְ הֵילֶךְ וְזֶה מוֹשֵׁךְ הֵילֶך 


זבים ג 





תקנא 
אוֹרְגִים בִּין בְּעוֹמְדִים בִּין בְיושְׁבִין 
אוֹ טוֹחֲנִין; רַבִּי שִׁמְעוֹן מְטֵהֶר 
ְּכָלֶןי חוּץ מִן הַטּוֹחֲנִים בְּרַחַיִם 
שָׁל יֵדי פּוֹרְקִין מִן הַחֲמוֹר אוֹ 
טוֹענִיבִּזְמָן שָׁמַשְׂאָם כָּבֵד טְמָאִין 
ִזְמֶן שֶׁמַּשָׂאָם קל טְהוֹרִין. וְכֶלּן 
טְהוֹרִין לִבְנֵי הַכְּנֶסֶת וּטְמַאִין 


ב. מגיפין, (די קליידער פון טהור-מענטש ווערן טמא) אלס מדרס וען דער 
זב און דער טהור-מענטש (צוזאמען) פארמאכן (א טיר) אָדער עפנען (א טיר). דער 
טהור-מענטש װוערט טמא דורכן זב ווייל עס הייסט אז דער זב הענגט זיך אָן אויף 
דעם טהורימענטש. וחכמים, און די חכמים זאָגן (אז זי װערן טמא נאָר) ווען דער 
נאיינער פון זיי, למשל דער זב) פארמאכט (די טיר), און דער אנדערער (דער טהוך- 
מענטש) עפנט זי. ווען יעדער איינער ציט די טיר אין אן אנדערער ריכטונג הייסט 
עס אז דער זב הענגט זיך אָן אויפן טהור-מענטש אָבער אויב ביידע פארמאכן צו 
עפנען ווערט ער ניט טמא, ווייל עס הייסט ניט אָנגעהאָנגן זיך. מעלין, (די קליידער 
פון טהור-מענטש װוערן טמא אלס מדרם, ווען דער זב און דער טהור-מענטש) ציען 
ארױף אײײנער דעם אנדערן פון א גרוב; ר' יהודה זאָגט, אז (זיי ווערן טמא אלס 
מדרס) נאָר ווען דער טהור-מענטש ציט ארויף דעם טמא (דעם זב). דאמאָלס הייסט 
עס אז די שווערקייט פון זב איז אויף דעם טהורימענטש און עס הייסט ,נתלה" צִז 
,נשען? (אָנגעהאָנגן צי אָנגעשפּארט זיך, זע פריער סוף פּרק ב'). אָבער ווען דער 
זב ציט ארויף דעם טהור הייסט דאָך עס ניט אז די שווערקייט פון זב ליגט אויף 
דעם טהור-מענטש, און זיינע קליידער ווערן ניט טמא אלס מדרס. מפשילין, (די קליי- 
דער פון טהור-מענטש װערן מדרס ווען ער און דער זב) פלעכטן (מפשילין 
צוזאמען (אפילו אין איין זייט) שטריק. ס'הייסט װוי דער זב לענט זיך אָן אויפן טהור- 
מענטש, וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז נאָר ווען איינער פון זיי ציט (די שטריק) 
אהין און דער אנדערער ציט אהער. איינער שטייט אין מזרח און דער אנדערער אין 
מערב און יעדער ציט די שטריק צו זיך. ,,מפשילין" ציען שטריק האָבן מית אין 
מגילה פּרק ג' משנה ג' (ואין מפשילין לתוכו חבלים). אורגים, (די קליידער פון 
טהור"מענטש װוערן טמא אלס מדרס וען ער און דער זב) וועבן (צוזאמען) מיי זי 
שטייען און סיי זיי זיצן אָדער זיי מאָלן (צוזאמען אויף א מיל). ווייל דאָס אלץ הייסט 
װי דער זב הענגט זיך אָן אויף דעם טהור-מענטש. ר' שמעון איז מטהר ביי אלץ 
מאָגט אז אין די אלע דערמאָנטע פאלן זענען די קליידער ניט טמא אלס מדרס) א 
חוץ ביים מאָלן אויף א האנט-מיל. דאביי איז אויך ר' שמעון מודה אז זיי זענען טמא. 
פּורקין, אױב זי (דער זב און דער טהור) נעמען (צזאמען אראָפּ (א משא) פון אן 
אייזל אָדער זי לייגן ארויף (א משא אױיף אן איזל), איז אוב די משא איז עווער, 
ווערן (די קליידער פון טהור) טמא. ווייל עס הייסט װוי דער זב שטיצט זיך, לענט זיך 
אָן אויפן טהור-מענטש. בזמן, אויב די משא איז לייכט זענען (די קליידער פון טהור 
מענטש) טהור. ווייל דער זב שטיצט זיך ניט אויפן טהור-מענטש. וכולן, און זי (די 
דערמאָנטע פאל) זענען טהור צו שול-יידן (בני הכנסת, וועלכע עסן זייערע חולין 
מאכלים בטהרה), ווייל די אלע דינים אז דער טהור-מענטש און זיינע קליידער ווערן 
טמא (נאָר מדרבנן) איז צוליב א ספק טאָמער האָט דער זב זיך אָנגעלענט צי א שאָקל 
געגעבן. וטמאין, און זיי זענען טמא (נור) צו תרומה. אויב דער מענטש צי די קליידער 
דירן אָן תרומה טאָר מען זי ניט עסן 


22 
לַתְּרוּמָה: ג הַזֶּב וְהַטָּהוֹר שֶיִשְׁבוּ 
בִסְפִינָה נְדוֹלֶָה, אִיזוֹ הִיא סְפִינָה 
גְדוֹלָה, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר כָּל 
שָׁאִינָה יְכוֹלָה לְהָמִיט בָּאָדָם. וִשְׁבו 
עַל הַנֶּסֶר עַל הַסַּפְטָל עַל הַגְּשִׁישׁ 
שָׁל מִטָּה וְעַל הָאַכְלוֹנֶ בִּזְמֶן שְׁאֵינָן 
מַחַגִירִיזי עָלוּ בְאִילֶן שְׁכֹחוֹ יָפָהי 


זבים ג-"ד 





תקנב 
בְּסוֹכָה שָׁכֹּחָהּ יָפָה וּבְסִלֶּם צריי אוֹ 
מִצְרִי בִּזְמֶן שָׁהוּא קָנוּעַ בְּמַסְמֵר, 
עַל הַכֶּבֶשׁ עַל הַקּוֹרָה וְעַל הַדֶּלֶת 
ִּזמָן שֶׁהֵן עֲשׂוּין בַּטִיט אֲפִילוּ 
מִצַד אֶחָד. טְהוֹרִין- הַטָּהוֹר מַכָּה 
אֶת הַטָּמְאי טָהוֹר. הַטָּמֵא מַּכָּה 
אֶת הַטָּהוֹרי טָמֵאי שָׁאֶם יִמְשׁוֹךְ 


ו (| : } / ן : 
פרק ד הַטָּהוֹר הֲרִי הַטָּמֵא נוֹפֵל: 


א רַבִּיְהושֶע אוּמר נדָּהשׁישׁנָה |טְמֵאֶה מִדְרָס ָשׁבָה בַטְּפִינָהיכִָּים 
עִם הַטְּהוֹרָה בַמִּטָה. כַּפֶּה שִׁבְּרֹאשָׁהּ | שֶׁבְּרֹאשׁ הַנָּט (שַׁבַּטְּפִינָה) טְמֵאִין 


הזב, אױב א זב און א טהור-מענטש זענען געזעסן איף א גרױיסער שיף, 
-- װאָס הייסט א גרוױיסע שיף? ר' יהודה זאָגט, אזעלכע װאָס א מענטש קאָן זי ניט 
שאָקלן, -- אָדער זי זענען געזעסן אויף א ברעט צי אױף א באנק צי אױף א בעט" 
ברעט צי אױף א שטאנג, וװען זי שאָקלן זיך ניט (אינן מחגירין, זײי לאמען ניט; 
אָדער זיי זענען ארויף אויף א בוים װאָס זיין כח איז שטארק, אָדער אױף א צוויג 
װאָס זיין כח איז שטארק (זיי שאָקלן זיך ניטא אָדער אױף א צור-לייטער (גרויסער 
לייטער פון דער שטאָט צור) אָדער אויף א מצרישן לייטער וועלכער איז צובאפעס- 
טיקט (צו דער וואנט) מיט א טשװאָק; אָדער אױף א טרעפ-ברעט צי אױף א קלאָץ 
צי אױף א טיר, ווען זי זענען צובאפעסטיקט מיט לייס (צו דער ערד) אפילו נור 
פון איין זייט, -- זענען (דער טהור-מענטש און זיינע קליידער) טהור. דאָ ברענגט 
די משנה דיזעלביקע פאלן װאָס פריער אין משנה א', נאָר דאָ שאָקלן זי זיך ניט, 
און ממילא האָט דער זב ניט אָנגעלענט זיך אויף דעם טהור-מענטש און ניט גע" 
שאָקלט אים. הטהור, אויב א טהור-מענטש האָט געגעבן א קלאפ דעם טמא (דעם זב), 
זענען די כלים (פון טהור-מענטש) טהור (פון טומאה אלס מדרס), ווייל דער זב לענט 
זיך דאָך ניט אָן אויף דעם טהור-מענטש. הטמא, אױב דער טמא (דער זב) האָט א 
קלאפ געגעבן דעם טהור-מענטש זענען (די כלים פון טהור-מענטש) טמא (אלט 
מדרם), וייל ווען דער טהור-מענטש זאָל זיך געבן א צי-אועק װעט דער טמא 
דער זב) פאלן. מחמת דער שלעגער, דער זב בײגט זיך ביים שלאָגן צו צום 
געשלאָגענעם, ממילא הייסט עס וי ער לענט זיך אָן אויפן טהור. --- מיר האָבן דעם 
דאָזיקן שווערן פּרק ג' געטייטשט לױטן רש און ברטנורא; אָבער דער רמבם 
טייטשט איין די הלכות אין דאָזיקן פּרק (א חוץ דעם לעצטן װעגן שלאָג) נישט 
וועגן דער טומאה פון מדרס נאָר סתם טומאה, 

פרק . 

א. ר' יהושע זאָגט אז א (פרוי א) נידה װאָס אין געזעסן מיט א טהור-פרוי אן 
איין בעט (און דאָס בעט האָט זיך געשאָקלט) איז דאָס קאָפּיטיכל אױף איר (דער 
טהור-פרוי'ס) קאָפּ טמא אלס מדרס. א נידה איז (פּונקט װי א זב, א זבה) מטמא 
משכט און מושב (א מדרס, זע אין דער הקדמה צו מסכתא כלים), און זוייל דאַס בעט 
שאָקלט זיך הייסט עס װוי די נידה איז אויף דעם קאָפּיטיכל געזעסן. ישבה, אב זי 
(א נידה) איז געזעסן אין א קליינער) שיף װואָס שאָקלט זיך זענען די זאכן װאָס זע- 
גען אױיפן שפיץ פון זעגל-מאסט (נס) אױף דער שיף טמא אלס מדרס. איך צוליב 
דעמזעלביקן טעם, דער ברטנורא ברענגט דאָ אז אזוי האלט נור ר' יהושע: אָבער 
דער תנא פריער פרק ג' משנה א' זאָגט נור אז די קליידער פון טהור װערן טמא 
אלס מדרס, אָבער ניט דאָס קאָפּיטיכל און ניט די זאכן אויפן שפּיץ פון דער שיף" 


553 
מִדְרֶס: נוֹטֶלֶת עֲרְבָה מְלֵאֶה בְגָדִים, 
בִּזְמֶן שִׁמַּשָׁאָן כָּבֵדי טְמֵאִיןי בִּזְמֶן 
שָׁמַשָׂאֶן קלי טְהוֹרִין זָב שֶׁהִקִּיש 
עַל כְּצוֹצְרָא וְנָפֵל כִּכָּר שָׁל תְּרוּמָה, 
טָהוֹר: ב הַקִּישׁ עַל הַמָּרֶשׁ עַל 
הַמַּלְבֵן עַל הַצִּנּוֹר וְעַל הַדֶּף אַף 
עַל פִּי שְׁהוּא עֲשׂוּי בַּחֲבָלִים. עַל 


יד = יד 


הַתַּנּוּר וְעַל הַיַּם וְעַל הָאֶצְטְרוֹבְל 


זבים ד 





תקנג 
וַעַל חֲמוֹר שָׁל רַחַיִם שָׁל יִד וְעַל 
סְאֶה שֶׁל רַחַיִם שָׁל זִיתִים, רַבֵּ 
יוֹסִי אוֹמֶר אַף עַל קוֹרַת הַנַּלָּנִין 
טָהוֹר: { הִקִּישׁ עַל הַדֶּלֶת עַל 
הַנָּגֶר עַל הַמַּנְעוּל עַל הַמָּשׁוֹט וְעַל 
הַקֵּלֶת וְעַל אִילְן שֶׁכֹּחוֹ רֶע וְעַל 
סוֹכָה שַׁכֹּחָהּ רָעי עַל אִילְן שָׁכֹּחוֹ 
יָפָה. עַל סִלֶּם מִצְרִי בִּזְמֶן שָׁאֵינוֹ 


מאסט. נוטלת, אוב זי (א נידה) נעמט (טראָגט) א מילטער װאָס איז פול מיט קלֵיי" 
דער, איז אויב זייער (די קליידער'ס) משא איז שווער, ווערן זיי טמא (אלס מדרס) 
ווי פריער פּרק גי משנה ב' ביים אראָפּנעמען א משא פון אן אייזל. ווייל דאָס הייסט 
וי די נידה שטיצט זיך אויף דער משא. בזמן, ווען זייער משא איז לייכט, זענען זי 
טהור (אלס מדרס). וי פריער פּרק ג' משנה ב' (זע דאָרט). זב, אז א זב האָט א קלאפ 
געגעבן אױף א גזשימס (א שטיק שטין װאָס שטעקט אריס פון א הױן, כצוצרא) 
און עס איז אראָפּגעפאלן (פון דעם שטיי) א ברויט פון תרומה, איז ער (דער ברוים) 
טהור. ווייל דער גזשימס האלט זיך פעסטי און עס הייסט דאריבער ניט וי דער זב 
האָט א שאָקל געגעבן דאָס ברויט. ,הקיש", א קלאפּ געבן, װי אין מנחות פּרק ח' 
משנה ז' (הקיש), ,,כצוצרא" איז װי ,גזוזטרא", א גזשימס, דאָס גריכישע װאָרט 
,.עקססאסטרא". 

ב. הקיש, אב ער א זב) האָט א קלאפ געגעבן אױף א באלקן (מריש) אָדער 
אויף א פיר-קאנטיקן קלאץ (מלבן, װאָס איז אריינבאפעסטיקט אין דער ערד) אָדער 
אױף א דער, אָדער אױף א ברעט, כאָטש דאָס (ברעט) איז צובאַפּעסטיקט (צו דער 
וואנט ניט מיט ליים נאָר) מיט שטריק, אָדער אױף אן אױון, אָדער אױף דעם מעל- 
קאסטן (ים, װאָס איז צובאפעסטיקט צו דער מיל), אָדער אױף דעם פוס געשטעל 
פון דער מיל (איצטרובל), אָדער אױף דעם פוס-געשטעל (חמור) פון א האנט- מיל, 
אָדער אוף א סאה-מאָס (א קאסטן ואָס האלט א סאה) פון א מיל (צו מאָל) אייל- 
בירטן (און דער סאה-קאסטן איז צובאפעסטיקט צו דער ערן), -- ר' יוסי זאָגט, אז 
אויך (אויב ער האָט א קלאפ געטאָ) אױיף א באלקן פון די בעדער (אויף וועלכן דער 
בעדער זיצט אין מרחץ), -- (און אין די אלע פאלן אין פון קלאפ אראָפּגעפאלן א 
תרומה-ברויט), איז דאָס (ברויט) טהור. אזוי וי מיר האָבן פריער אין משנה א' גע" 
לערנט וועגן קלאפ אויפן גזשימס. דער טעם איז ווייל די אלע זאכן זענען גוט צובא" 
פעסטיקט און עס הייסט ניט אז דער זב האָט א שאָקל געגעבן דאָס ברויט. ועגן 
,מריש" זע גטין פּרק ה' משנה ה'. ,,מלבן" איז א קלאָץ פירקאנטיק װי א ציגל (לבנה), 
,ים* טייטשט דער ר"ש ניט א קאסטן צו מעל נאָר צו אייל אין אן איילבירטן-קעלטער 
(זע בבא בתרא פרק ד' משנה ה'). ,אצטרובל" זע בבא בתרא פּרק ד' משנה ג" 
,.חמור", דער פוס-געשטעל, אויף וועלכן די מיל זיצט, רייט וי אויף אן אייזל. 
,בלנין", אין לאטייניש ,,באלענוס", בעדער. 

הקיש, אב ער (דער זב) האָט א קלאפ געגעבן אױף א טיר. צי אױיף א 
ריגל (וואָס שטעקט אין דעס לאָך פון דער שוועל); צי אויפן שלאָס; צי אויפן רודער 
(פון א שיף, משוט; צי אױיף דעם מעל-קאסטן (קלת, בײ דער מיל, און דער קאסטן 
איזניט צו באשעפסטיקט) צי אויף א בוים װאָס זיין כח איז שוואך (ער שאקלט זיך) צי 
אויף א צוייג װאָס זיין כח איז שוואך (אפילו דער צוױיג געפינט זיך) איף א בים 
װאָס זיין כח איז שטארק; צי אױף א מצרישן לייטער ווען ער איז ניט צובאפעס- 


554 זבים ד תקנד 
קָנוּעַבְּמַסְמֵרי עַל הַכָּבֶשּעַל הַקּוֹרָה | יָשׁן. סָפִק שְׁנִּתְהַפְֵּ עֲלִיהֶז'טְמֵאִים. 
ועַל הִדְּלֶת בִּזְמֶן שְׁאִינָן עַשׂויִן | הָיָה מִטָּל עַל שִׁשָׁה כִסָּיוֹתי שְׁתִּ 
בטיי טְמֵאִיןי עַל הַשִׁידָה וְעַל |יָדָיו עַל שְׁנַיִם וּשְׁתִּי רַגְלָיו עַל 
הַתֵּבָה וְעַל הַמִּגְדָּלי טְמְאִין. רִבִּי | שְׁנַיִם וְרֹאשׁוֹ עַל אֶחָד וְגוּפוֹ עַל 
נְחָמְיָה וְרַבִּי שִׁמְעוֹן מִטהָרִין בָּאֵלוּ: | אֶחָדי אִין טָמֵא אֶלָא זֶה שֶׁתַּחַת 
ד זָג שֶׁהָיָה מֶטָל על חֲמִשָּׁה| גּוּפוֹ. עוֹמָד עַל שְׁנִי כִסָּאוֹתי רַבִּ 
סַפְסָלִים אוֹ עַל חֲמִשֶׁה פִנְדִּיוֹתי| שִׁמְעוֹן אוֹמֵר אִם רְחוֹקִין זֶה מִזֶּה 
לאָרְָּן טְמֵאִיםי לְרָחֶבּן. טְהוֹרִים.| טְהוֹרִין: 


טיקט (צו דער וואנט) מיט א טשואָק; צי אױף א טרעפ-ברעט, צי אױיף א קלאָץ צי 
אױף א טיר ווען זי (דאָס טרעש-ברעט און דער קלאָץ און די טיר) זענען ניט צן- 
באפעסטיקט (צו דער ערד) מיט ליים, (און פון קלאפ איז אראָפּגעפאלן א תרומה- 
ברויט) איז עס טמא. ווייל די אלע זאכן זענען ניט גוט צובאפעסטיקט. ממילא הײיסט 
עס אז דער זב האָט א שאָקל געגעבן (היסט) דאָס תרומה-ברויט און עס װערט 
טמא. על, (אויב דער זב האָט א קלאפ געגעב) אױיף א קופערט, צי אויף א קאסטן 
צי אויף א שאנק (און פון דעם קלאפ איז אראָפּגעפאלן א תרומה-ברויט) איז עס 
טמא. כאָטש זיי זענען שווערע, פונדעסטוועגן ווייל זיי זענען ניט צובאפעסטיקט 
דער ערד הייסט עס װי דער זב האָט געשאָקלט דאָס תרומה-ברויט. ר' נחמיה און 
ר' שמעון זענען מטהר ביי די דאָזיקע. זיי זאָגן אז ביים קופערט, קאסטן און שאנק 
איז טהור. 


ד. זב, אױב א זב איז געלעגן אויף פינף בענקלעך, אָדער אויף פינף גארטלן 
(פונדיות), איז אויב אין זייער לענג, זענען זיי טמא. כדי א זאך זאָל טמא װוערן אלס 
משכב, אלס געלעגער, דארף דער זב ליגן דארויף מיטן גרעסטן טייל פון זיין קער- 
פער. אויב דער זב ליגט אויף די 5 בענקלעך צי גארטלן אין זייער לענג,. קומט 
אויס אז אמאָל ליגט ער מיטן גרעסטן טייל פון קערפּער אויף יעדן איינעם פון זיי, 
און זיי זענען דאריבער טמא אלס משכב. לרחבן, אוב (ער ליגט אויף זיי) אין זייער 
ברייט זענען זיי טהור (אלס משכב). וייל נור א קליינער טייל פון זיין קערפּער 
ליגט אויף יעדן פון זיי. ,,פונדיות", פון לאטיינישן ,,פונדא", א גארטל. ישן אױב 
ער איז געשלאָפן (אויף זי אין דער ברייט) און עס איז א ספק צי ער האָט זִיךְ 
איבערגעדרייט אויף זיי (און עס איז אויסגעקומען טײלמאָל אז ער איז געלעגן אויף 
זיי אין דער לענג), זענען זיי טמא. אויך דאָ מיינט מען אלס משכב. היה, אוב ער 
(דער זב) איז געלעגן אויף זעקס שטולן (כסיות), (דהיינו) זיינע צויי הענט אױף 
צוויי ששטולן, זיינע צויי פיס אויף צויי (שטולן, זיין קאָפּ אױף איין (שטו, און 
זיין קערפּער אױף איין (שטול), איז טמא (אלס משכב, מושב, געזעס) נור די 
(שטול) װאָס איז אונטער זיין קערפער. וייל דער גרעסטער טייל פון זיין קערפּער 
שטיצט זיך אויף דער דאָזיקער שטול. און די איבריקע שטולן זענען טמא נור 
ווייל זיי האָבן אָנגערירט א זב, און זיי זענען נור א ראשון לטומאה, ניט קיין אב 
הטומאה (א משכב צי א מושב איז אן אב הטומאה). ,,כסיות" זאָל זיין װי ,כסאות", 
לשון רבים פון ,,כסא", שטולן. עומד, אוב ער (דער זב) איז געשטאנען אויף צוױי 
שטולן (מיט איין פוס אויף איינער און מיטן אנדערן פוס אויף דער אנדערער שטול), 
זאָגט ר' שמעון אז אב זי זענען געווען וױיט אָפּגערוקט) איינע פון דער או- 
דערער זענען זי טהור (אלס משכב, מושב). וייל עס הייסט אז פּונקט א האלבער 
קערפּער שטיצט זיך אויף איין שטול, און עס דארף דאָך זיין דער רוב פון קערפּער, 
אָבער אויב זיי זענען צוגערוקט טרעפט זיך, אז עֶר הױיבט אױיף איין פוס און 
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ה עָשֶׂר טַלְיּוֹת זוֹ עַל גַּב 

זוֹי יָשֵׁב עַל גַּבּי הָעָלְוֹנָהי כּלָ 
טְמֵאוֹת. הַזֶּב בְּכֵף מאזְנַיִם וּמִשְׁכָּב 
וּמוֹשֵׁב כִּנָגְדּוֹ. כָּרַע הַזֶּב טְהוֹרִים, 
כָּרְעוּ הֵם טְמָאִים, רַבִּי שִׁמְעוֹן 
אוֹמֵר בַּיחִידִי טָמֵא וּבַמִּרְבִּין טָהוֹר, 


שָׁאֵין אֶחָד נוֹשֵׂא אֶת רִבּוֹ: ן הַזּבן 


זבים ד 


תקנה 
ְּכֵף מאזְנַיִם וְאָכָלִין וּמִשְׁקִין בְּכֵף 
שְׁנִיָּה. טְמֵאִין. וּבִמַּת הכֹּל טָהוֹר 
חוּץ מִן הָאָדֶם. זֵה חֹמֶר בַּזֶּב מִבַּמַּת 
ווחֹמָר בַּמֵּת מִבַּזֶּב), שָׁהַזֶּב עוֹשָׂה 
מִשְׁכָּב וּמוֹשָׁב מִתַּחְתָּיו לְטַמָּא 
אָדָם וּלְטַמָּא בְגָדִים. וְעַל גַּבָּי 





מִדָּף לְטַמָּא אָכָלין וּמִשְׁקין מַה 


דער קערפּער שטיצט זיך אויף איין שטול און דאריבער איז יעדע טמא אלס משכב 
(מושב). 

ה. עשר, אױב צען קליידער ליגן איינס אויף דעם אנדערן (און) ער (דער 
זב) איז געשלאָפן אויף דעס אויבערשטן (קלייד) זענען אלע (אונטערשטע קליידער) 
טמא (אלס מעששכב). ווייל עס הייסט געלעגן אויף אלע. מען מיינט ניט דוקא 10, נאָר 
אפילו טויזענט, און אפילו א שטיין איז געלעגן אויף זיי און דער זב האָט זיך גע" 
זעצט אויף דעם שטין, זענען אלע קליידער טמא אלס משכב (מושב) הזב, אויב 
דער זב איז געווען אויף איין שאָל אױף א װאָג און זאכן װאָס זענען געלעגער 
און א געזעס (א ליילעך, א שטול) זענען געווען אנטקייגן אים (איף דער אנדערער 
שאָל פון דער װאָג, אין אוב דער זב איןז געװאָרן אראָפּגעשװוערט (כרע, פון 
,כרע", קניען, ער איז מיט זיין שאָל אראָפּ נידריקער), זענען זיי טהור. וי מיר 
האָבן דערקלערט פריער סוף פּרק ב' ווייל דאָס הייסט ניט װי דער זב לענט זיך 
אָן אויף זיי, אָבער זיי זענען טמא אלס ראשון, ווייל דער זב טראָגט זיי (זיי ווערן 
טמא דורך משא). כרעו, אב יי זענען געװאָרן אראָפּגעשװוערט, זענען זיי טמא 
(אלס משכב). ווייל עס הייסט דאָך אז דער זב לענט זיך אָן אויף זיי. ר' שמעון זאָגט, 
אז אוב (אױיף דער אנדערער שאָל איז געווע) איינער (איין ליילעך, איין שטול) 
איז ער טמא וױיל דער קערפער פון זב לענט זיך אָן אױף אים), און אױיב א סך 
(ליילעכר, צי שטול) וענען זיי טהור, וייל קיין איינער (פון זיי) טראָגט ניט זיין 
רוב (דעס גרעסטן טל פון זב'ס קערפער). מחמת איב, למשל, צויי ליילעכער 
ווערן אראָפּגעשװערט הייסט עס אז נור א האלבער קערפּער פון זב לענט זיך אויף 
איין ליילעך. 

! הזב, אױב א זב איז געווען אױף איין שׂאָל פון דער ואָג, און עסו- 
ווארק און געטראנקן זענען געווען אױף דער אנדערער שאָל, זענען זי טמא. 
סיי זיי זענען געװאָרן אראָפּגעשװערט סיי ניט, זענען זיי טמא (צוליב שאָקלן 
(היסט), א ראשון לטומאה. ובמת, און ביי א מת (אױב ניט א זב נור, למש, א כזית 
פלייש פון א מת איז געווען אויף דער שאל), איז אלץ טהור. סיי אויף דער אנדץ- 
רער שאָל איז געווען ליילעכער צי שטולן און סיי עסנווארק און געטראנקן, סיי זיי 
האָבן אראָפּגעשװערט, איז אלץ טהור, ווייל א מת איז ניט מטמא דורך היסט, דורך 
שאָקלן (דורך טראָגן, משא) קיין כלים און קיין עסנווארק און געטראנקן. חוץ, א 
חוץ פון א מענטש. ווייל ווען א מענטש גיט א שאָקל דעם מת (היסט) הייסט עס 
וי געטראָגן אים (משא) און דער מענטש וװוערט טמא. זה, דאָס איזן הארבער 
בי א זב װי בי א מת : און ס'איזן פאראן אז ביי א מת איז הארבער וױ ביי א זֶב 
א זב מאכט (איז מטמא (א זאך) אונטער זיך אלס געלעגער און אלס געזעס (מעוכב 
ומושב) אז (דער משכב ומושב) זאָל דערנאָך מטמא זיין א מענטש (ואָס רירט זי 
אֶָ) און דער מענטש) זאָל מטמא זיין קלײידער װואָס ער רירט אָן ווען ער רירט 
אָן דעם משכב צו דעם מושב), און ער איז מטמא (אלע זאכן) װאָס ליגן איף אים 
(אױף דעס זב) מיט א גרינגער טומאה (מידף) אז זיי זאָלן מטמא זיין עסנווארק 
און געטראנקן װאָס זיי רירן אָן. אפילו אויפן זב ליגן עטליכע קליידער ווערט אויך 
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שָׁאֵין הַמֵּת מְטַמָּאי חֹמֶר בַּמָּתי 
שָׁהַמֵּת מְטַמָּא בָאֹהֶל וּמְטַמָּא טֶמְאַת 
שַׁבְעָהי מַה שָׁאִין הַזֶּב מְטַמֵּא: 
ן הָיָה יוֹשֵׁב עַל גַּבֵּי הַמִּטָּה וְאַרְבַּע 
טַלְּיוֹת מַּחַת אַרְבַּע רַגְלֵי הַמִּטָּהי 
טְמָאוֹת. מִפְּנֵי שָׁאֵינָה יכוֹלָה לַעֲמוֹד 
עַל שָׁלשׁ. רַבִּי שִׁמְעוֹן מְטֵהֵר. הָיָה 
רוֹכֵב עַל גַּבֵּי בְהֵמָה וְאַרְבַּע טַלִּיוֹת 


זבים ד 





תקנו 
תַּחַת אַרְבַּע רַגְלִי בְהֵמָה. טְהוֹרוֹת, 
מִפְּנֵי שָׁהִיא יְכוֹלָה לַעַמֹד עַל שָׁלשׁ. 
הָיָתָה טַלִּית אַחַת תַּחַת שְׁתִּי יָדַיִם, 
תַּחַת שְׁתִּי רַגְלַיִי תַּחַת יִד וָרָגֶלי 
טְמָאָה. רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר הַטּוּס מְטַמָּא 
בְרַגְלָיו וְהַחֲמוֹר בְּיָדָיו. שֶׁמִּשְׁעָנֶת 
הַפּוּס עַל רַגְלָיו וּמִשְׁעֲנֶת הַחֲמוֹר 
עַל יֵדָיו. יֵשֵׁב עַל קוֹרַת בֵּית הַבַּדי 


דאָס אויבערשטע קלייד טמא מיט דער לייכטער טומאה. מידף (פון ,נדף", אוועק- 
בלאָזן, לייכט), אז װען עס רירט אָן עסנווארק און געטראנקן וערן זײי טמא. 
מה שאין כן, אָבער דאָס (אלץ) איז א מת ניט מטמא. א מת איז ניט מטמא א זאך 
אלס משכב, און אויך ניט זאכן איבער דעם מת (איב צװישן זיי און דעם מת 
איז פאראן א חציצה, למשל א דינער סופיט וועלכער בייגט זיך פון דער שוואכ- 
קייט פון די זאכן) ווערן די זאכן ניט טמא; און ביי א זב ווערן זיי טמא אלס מדף. 
וועגן ,.מדף זע פריער פּרה פּרק י' משנה א'. חומר במת, (אן) בי א מת איז 
הארבער װױ ביי א זב, דערמיט) ואָס א מת איז מטמא דורך אוהל (אױב א 
זאך געפינט זיך מיט א מת אין איין שטוב ווערט די זאך טמא), און עס איז מטמא 
אױף 7 טעג זע פריער אין דער הקדמה אהלות), אָבער א זב איז ניט מטמא. 
ניט דורך אוהל, און א זב איז ניט מטמא אויף 7 טעג א זאך װאָס װערט דורך אים 
אָנגערירט צי ער איז געלעגן דארויף. 

ז. היה, אױב ער (דער זב) איז געזעסן אויף א בעט, און| 4 קליידער זענען 
געווען אונטער די 4 פים פון בעט (יעדעס קלייד אונטער איין פים), זענען זי 
אלע טמא (אלס משכב, וױיל דאָס (בעט) קאָן ניט ששטיין אױף דריי (פיס) 
און ממילא הייסט עס וי אױיף יעדן פוס ליגט דער גרעסטער טייל פון זב'ס 
קערפּער. די מפרשים ברענגן דאָ אז עס איז גלייך צו דער הלכה אין שבת פּרק 
יי משנה ה', אז אויב צויי מענטשן טראָגן ארויס אים שבת א זאך פון שטוב 
| אין גאס, און יעדער פון זיי אליין װאָלט ניט געקאָנט עס ארױסטראָגן (זה אינו 
יכול וזה אינו יכול) הייסט עס וי יעדער װאָלט געטאָן די גאנצע מלאכה פון ארויס- 
טראָגן און ער איז חייב. ר' שמעון איז מטהר. ער זאָגט אז די קליידער זענען טהור, 
ווייל ר' שמעון האלט דאָרט אין שבת אז זה אינו יכול וזה אינו יכול איז פּטור (אזוי 
זאָגט דער ,,תפארת ישראל"). היה, אכ ער (דער זב) האָט געריטן אויף א בהמה, 
און 4 קליידער זענען געלעגן אונטער די 4 פיס פון דער בהמה (אונטער יעדן פוס 
א קלייד), זענען זיי טהור, ווייל זי (די בהמה) קאָן שטיין אויף דריי (פיס). דאריבער 
הייסט יעדער איינער ניט וי אויף אים ליגט דער גרעסטער טייל פון זב, נאָר װי 
ער העלפט צו (מסייע) און דאָס איז גאָרניט. היתה, אוב איין קלייד איז געלעגן אונ- 
טער די צוויי הענט (אונטער די 2 פאָדערשטע פיס פון דער בהמה), אָדער אונטער די 
צוויי (אונטערשטע פיס), אָדער אונטער איין פאָדערשטן פוס און איין (אונטערשטן 
פוס (און דער זב רייט אױף דער בהמה), איז דאָס (קלייד) טמא. וייל אָן די דאָזיקע 
צוויי פיס װאָלט דאָך די בהמה ניט געקאָנט שטיין. ר' יוסי זאָגט, אז א פערד איז 
איז מטמא מיט זיינע אונטערשטע פיס (אױיב אונטער יעדן פון זיי ליגט א קלייך 
און א זב רייט אױף דעם פערד וערן די קליידער טמא), און אן אייזל איז מטמא 
מיט זיינע פּאָדערשטע פיס (אױב אונטער יעדן פון זײי ליגט א קלייד ווערן זי 
טמא), וייל דער אָנלען פון א פערד איז אױף זיינע אונטערשטע פיס, און דער 
אָנלען פון אן אייזל איז אויף זיינע פאָדערשטע פיס. ,,משענת", ,אָנלען', די בהמה 
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כֵּלִים שֶׁבָעִקֵל טְמֵאִיןְי עַל הַמִּכְבָּשׁ שָׁל כּוֹבֵסי כָּלִים שָׁתַּחְתָּיו טְהוֹרִין 
רַבִּי נְחֶמְיָה מְטַמָּא: 


פרק ה 
א הַגּוֹגֵעַ בּזֶב אוֹ שָׁהַזֶּב נוֹגֵע | בְגָדִים בְּשָׁעת מַגְּעוֹ מְטַמָּא אֶכָלִין 


בּוֹ. הַמָּסִיט אֶת הַזֶּב אוֹ שְׁהַזֶּב| וּמִשְׁקִין לִהְיוֹת תְּחֵלָה וְהִידַיִם 
מְסִיטוֹ, מְטַמָּא אֲכָלִים וּמַשְׁקִים | לִהְיוֹת שְׁנָיוֹת וְאִינוֹ מְטַמֵּא לא 
וּכְלֵי שֶׁטֶף בְּמַגַּע אֲבָל לא בְמַשָׂאי | אָדָם וְלֹא כְלֵי חָרְט. לְאֲתַר פְּרישְתו 
ְּלֶל אָמַר רַבִּי יְהוֹשָׁעַ כָּל הַמְעמֵּא! מִמְּטַמְאָיד מְטמֵּא מִשְׁקִין לַהְיוֹת 


האלט זיך אויף זיי, און דאריבער זענען טמא די קליידער נאָר אונטער די דאָזיקע 
פיס, אויף וועלכע עס האלט זיך די בהמה מיט דעם זב װאָס רײט אױף איר, 
ישב, אב ער (דער זב) איז געזעסן אױף א קלאָץ פון אן אײל-פּרעס-קעלטער (און 
דער קלאָץ ליגט אױף דעם קױש מיט די אױיסגעפרעסטע אײלבירמט. כדי נאָכמער 
ארויסצופרעסן מיט זי אײל, א דער דאַָזיקער קויש הײסט , עקל'), זֶענען דִי 
זאכן אין דעס ,עקלי-קיש טמא (אלס משכב און מתסב). מען מינט דאָ אועלכע 
זאכן װאָס איז דער שטייגער צו זיצן אויף זיי,. על המכבש, (אויב דער זב איז געזעסן) 
אויף דעס פרעס-קלאַץ פון וועשער (אונטער וועלכן מען לייגט-ארנטער קלידער 
נאָכן וואשן זיי כדי זי זאָלן זיך אויספרעסן, זענען די קליירער אנטער דעם 
(שרעס-קלאָץ) טהור, מען מיינט, אז ער האָט זיך געזעצט אױף דעם עק פון פּרעס. 
קלאָץ װאָס אונטער דעם דאָזיקן עק ליגן גיט די קליידער, ממילא הייסט עס ניט, אז 
ער זיצט אויף זיי, ר' נחמיה איז מטמא. וייל ער האלט, אז אפילו ווען דער זב זיצט 
אויף דעם דאָזיקן עק איז אוממעגלעך או ער זאָל ניט אראָפּדרוקן דעם קלאָץ אויף 
דעם אנדערן עק אויף די קליידער ארויף. 


פרק ה. 


א. הנוֹגע, אז אײינער רירט אַן א זר, צי א זב האָט אים אָנגערירט, אָדעך איי- 
נער האָט א שאָקל געגעבן א זב, צי א זב האָט אים א שאָקל געגעבן, איז ער מטמא 
עסנווארג און געטראנקן און כלים װאָס מען קאָן טובל זין (כלי שטף, למשל היל" 
צערנע צי מעטאלענע כלים װאָס אױב זי װערן טמא איז מען זי טובל און זי 
ווערן טהור), אוב ער רירט זי אן (בשעת ער רירט אָן אָדער ער שאָקלט דעם ז3), 
אָבער ניט אױב ער טראָגט זיי (במשא, און ער רירט זי ניט אָן, למשל ער טראָגט 
זיי אויף א ברעט). דעם דאָזיקן דין האָכבן מיר געהאט פריער כלים פרק א' משנה ב' 
ביי א נבלה און דאָס זעלביקע איז אויך וועגן א זב. כלל, דעם (דאָזיקן) כלל האָט געזאָגט 
ר' יהושע, אז יעדער װאָס איז מטמא קליידער בשעת ער רירט זי אָן (דאָס הייסט 
דער װאָס רירט אָן א זב) איזן ער איך מטמא עסנוארק און געטראנקן (אויב ער 
רירט זײי אָן דאמאָלט ווען ער רירט אָן דעס זב) אז זי (די עסמוארק און געטראנקן 
זאָלן ווערן א ראשון (תחלה, טמא אלס ראשון לטומאה). און (אױיב ער רירט דא- 
מאָלס אָן הענט פון א טהור מענטש איז ער מטמא) די הענט צו וערן א עני 
(לטומאה). וועגן ,.ראשון" און ,,שני" זע פריער אין דער הקדמה צו מסכתא טהרות. 
ואינו, אָבער ער איז ניט מטמא ניט קיין מענטש און ניט ערדענע כלים. וייל באמת 
איז דאָך דער מענטש װאָס רירט אָן דעם זב נור א ראשון, און ממילא קאָן ער ניט 
מטמא זיין קיין מענטש און כלים. נאָר וועגן ,,כלי שטף" (הילצערנע, מעטאלענע, צי 
קליידער) איז א באזונדערער דין אז ער איז זיי יאָ מטמא. און דאָס זעלביקע איז 
א באזונדערער דין אז עסנווארק װאָס ער רירט אָן ווערען א ראשון. .לאחר. נאָכדעט 
װי ער(דערװאָס רירט אָן דעס זב) האָט זיך אָפּגעשײדט פון די װאָס זענען אים 
מטמא (ער האָט אויפגעהערט אָנרירן דעם זב), איז ער מטמא (נור) געטראנקן אז 
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תְּחִלָּה וְהָאָכָלִין וְהַיָּדַיִם לַהְיוֹת 
שְׁנָיוֹת וְאִֵינוֹ מְטַמֵּא בְגָדִים: ב וְעוֹד 
כֶּלֶל אַחַר אָמֵרי כָּל הַנִּשָּׂא עַל גַּבֵּ 
הַזָּב טָמָאי וְכָל שֶׁהַזֶּב נִשָּׂא עָלָיו 
טָהוֹר. חוּץ מִן הָרָאוּי לְמִשְׁכָּ 
ּלְמוֹשָׁב וְהָאָדָם. כִּיצֵדי אֶצְבָּעוֹ 
שָׁל זָב תַּחַת הַנִּדְבָּדִּי הַטָּהוֹר 


מִלְּמַעְלְן. מְטַמֵּא שְׁנַיִם וּפוֹסֵל אֶחֲדי 


זבים ה 





תקנח 
פְּרֹשִׁי מְטַמֵּא אֶחָד וּפוֹסֵל אֶחָדי 
הַטָּמָא מִלְמַעְלֶן וְהַטָּהוֹר מִלְמַטֶּן 
מְטַמֵּא שְׁנַיִם וּפוֹסֵל אֶחָדי פְּרֵשִׁי 
מְטַמָּא אֶחָד וּפוֹסֵל אֶחָדי הָאֲכָלִים 
וְהַמַּשְׁקִים הַמִּשְׁכָּב וְהַמּוֹשָׁב 
ְהַמִֶּּף מִלְּמַעְלֵן מְטַמְּאִים שְנַיִם 
וּפוֹסְלִין אֶחָדי פּרשּׁימְטַמְּאִין אֶחָד 
ּפוֹסְלִין אֶחָדי הַמִּשְׁכֶּב וְהַמּוֹשֶׁב 


זיי זאָלן ווערן א ראשון. מיר האָבן געלערנט פריער אין דער הקדמה צו מסכתא טה" 
רות, אז אפילו אז א ראשון לטומאה רירט אָן געטראנקן ווערן זיי אויך א ראשון, 
והאוכלין. און עסנווארק און הענט מאכט ער (נור) פאר א שני, און ער איז ניט מטחא 
קיין קליידער (און אנדערע כלים, הילצערנע און מעטאלענע װאָס ער רירט אָן. 
ווייל נאָכן אויפהערן אָנצורירן דעם זב איז ער נור א געוויינטליכער ראשון, און ער 
איז ניט מטמא קיין שום כלים, 


ב. עעוד, און נאָך איין כלל האָט ער (ר' יהושע) געזאָגט, אז יעדע (טהור- זאך) 
װאָס װערט געטראָגן אױף דעם זב (דער זב טראָגט עס) איז טמא (אפילו דער 
זב האָט עס ניט אָנגערירט), און יעדע טהור-זאך) װאָס א זב ווערט געטראָגן דארויף 
(די זאך טראָגט דעם זב) איז טהור, א חוץ א זאך װאָס איז ראוי צו זיין א געלעגער צי 
א געזעס (למשל א קיש צי א ליילעך, צי א שטול, משכב ומושב), און א מענטש. 
אוֹיב א זב זיצט אויף א קישן צי א שטול װוערן זיי טמא אלס משכב און מושב (כאָטש 
זיי טראָגן דעם זב), און אויב א מענטש טראָגט א זב װערט דער מענטש טמא. 
כיצד, וי אזוי? אוב דער זב האלט זיין פינגער אונטער א שטיק מױער (נדבך) און 
א טהור (דמענטש) זיצט אין דער הויך אויף דעס שטיק-מיער איבער דעם פינגער 
פון זב) איז ער (דער טהור-מענטש) מטמא צויי און פ9סלט איינס. ווען ער רירט דא" 
מאָלס אָן עסנווארק ווערט עס א ראשון, וי מיר האָבן געלערנט פריער משנה א', און 
דאָס עסנווארק ווען עס רירט אָן אנדערע עסנווארק ווערט דאָס אנדערע אויך טמא 
אלס שני, און ווען דער שני רירט אָן תרומה פּסלט עס. וועגן ,, מטמא שנים ופוסל 
אחד" (איז מטמא צוויי און פּסלט איינס) װאָס מיינט אז דער מענטש איז אזוי וי אן 
אב הטומאה, און וועגן ,,מטמא אחד ופּוסל אחד" (איז מטמא איינס און פּסלט איינס) 
װאָס מיינט אז דער מענטש איז נור א ראשון, זע פריער אין אונזער. פּירוש כלים פּרק 
ייט משנה ד' און איןן דער הקדמה צו טהרות. הטמא, אויב דער טמא (דער פינגער פון 
זב) איז געווען אין דער הויך (אויף דער שטיק מױער) און דער טהור מענטש אונטן 
(אונטער דעם שטיק מױער) איז אױך (דער טהור) מטמא צויי און פסלט איינס. 
ווייל ער טראָגט דאָך דעם זב זיין פינגער). פרש, אױב ער האָט זיך אָפּגעשײדט 
דער זב האָט אוועקגענומען דעם פינגער, צי דער מענטש איז אוועק פון שטיק 
מויער) איז ער מטמא איינס און פסלט איינס. ער איז טאקע געװאָרן טמא דורך דעם 
פינגער פון זב, אָבער איצט איז ער נור א ראשון, װי מיר האָבן געלערנט פריער 
סוף משנה אי, האוכלין, די עסנווארק און די געטראנקן און דאָס געלעגער (א קושן) 
און דאָס געזעס (א שטו, און לייכטערע כלים (מדף, װאָס קאָנען ניט וערן קיין 
משכב און מושב, למשל א טעפּל) װאָס זענען פאראן אין דער הויך (אויף דעס שטיק- 
מױער, אונטער וועלכן עס איז פאראן דער פינגער פון זב), זענען מטמא צווי און 
פסלענען איינס. אזוי איז איין גירסא, אז זי זענען װי אן אב הטומאה. פרשו, אוב זי 
שיידן זיך אֶפּ (דער זב האָט צוגענומען דעם פינגער, אָדער זי זענען אראָפּ פון שטיק 
| מויער) זענען זיי מטמא איינס און פסלענען איינס, זיי זענען ניט מער װי א ראשון. 


59 זבים ה תקנט 
מִלְמִטְן מִטַמְּאִין שְׁנַיִם וּפוֹסְלִין | טָהוֹר חוּץ מִן הָאָדָםי כָּל הַנּוֹשֵׂא 


אֶחָד. פִּרְשׁוּימִטַמְּאִין שְׁנַיִם וּפוֹסְלִין | וְנִשָּׂא עַל בַּבֵּי הַנְּכֵלָה טָהוֹר חוּץ 
אֶחָדי הָאֲכָלִים וְהַמַּשְׁקִים וְהַמִּדֶּף | מן הַמּסִיט, רַבִּי אֶלִיעֶנֶר אוֹמֵר אַף 
מִלְּמַטְן. טְהוֹרִין: ג מִפְּנִי שְָׁמְרוּ | הַנּוֹשֵׂאי כָּל הַנּוֹשֵׂא וְנִשָּׂא עַל גַּבּ 
כָּל הַנּוֹשֵׂא וְנִשָּׂא עַל גַּבִּי הַמִּשְׁכָּב | הַמַּת טָהוֹר חוּץ מִן הַמַּאֲהִילי וְאָדֶם 


והמשכב, אוב אָבער דאָס געלעגער און דאָס געזעס (דער קושן און די שטול, משכב 
און מתשב) זענען אונטן (אונטער דעם שטיק-מױער, און דער זב איז אױף דעם 
מיער זענען זיי מטמא צויי און 5סלענען איינס (ווערן זי אן אב הטומאה, א משכב 
און מושב, א מדרס, ווייל עס הייסט װי דער זר זיצט דארויף), (און אפיל זי האָבן 
זיך אָפּגעשײדט (דער זב האָט אוועקגענומען דעס פינגער) זענען זיי מטמא צװווי 
און פסלענען איינס. ווייל א משכב און מושב בלייבן שטענדיק אן אב הטומאה, א 
מדוס. האוכלין, אוב עסנווארק און געטראנקן און לייכטע כלים (מידף, װאָס קאָנען 
ניט ווערן א משכב צי א מושב, למשל א טעפל) זענען פאראן אונטן (אונטער דעם 
שטיק מױער און אױף דעס שטיק מױער האלט דער זב זיין פינגער), זענען זײ 
טהור, װי מיר האָבן געלערנט פריער אין אָנהײיב משנה, אז אלע זאכן װאָס טראָגן 
דעם זב זענען טהור, א חוץ א מענטש און א משכב ומושב. ,, מידף", לייכט, פון 
,נדף", בלאָזן, דאָס הייסט כלים, וועלכע קאָנען ניט טמא וערן מיס דער הארבער 
טומאה אלט משכב ומושב. 

ג. מפני, (דאריבער זענען די עסנווארק און געטראנקן או" לײכטע כלים 
אונטער דעם שטיק-מױער, פריער אין דער משנה, טהור), וױיל יי (די חכמים) 
האָבן געזאָגט אז יעדע זאך װאָס טראָגט א געלעגער (פט א זב) אָדער ווערט גע- 
טראָגן דורך א געלעגער (פון א זב) איז טהור, א חוץ א מענטש. אזוי טייטשט דער 
ברטנורא דאָס שוועצרע װאָרט ,, מפּני", ,,ווייל? אין אָנהייב פון דער משנה. אָבער 
דערווייל לעונט דאָ די משנה נאָך א דין, אז א משכב (למשל, א שטול, אויף וועלבן 
א זב איז געזעסן), סיי אן אנדערע זאך איז געלעגן דערנאָך אויף דער שטול סי די 
שטול איז געלעגן אויף דער אנדערער זאך, אוב די זאך האָט ניט אָנגערירט די 
שטול (צװוישן דער זאך און דער שטול איז געלעגן א שטין) איז די זאך טהור 
אן אויסנאם איז נור א מענטש; אב א טחור מענטש טראָגט די שטול, צי ער 
זיצט אויף דער שטול װוערט ער טמא. כ?, יעדער (מענטש) װאָס טראָגט א נבלה) 
אָדער ווערט געטראָגן דורך א נבלה איז טהור, חוץ פון איינעם װאָס שאָקלט. מיר 
האָבן געלערנט פריער כלים פּרק א' משנה ב' אז א נבלה איז מטמא א מענטש 
במשא, דורך טראָגן. זאָגט די משנה אז אויב למשל ראובן האָט ארויפגעלעגט אויף 
שמעונען א נבלה אָדער ער האָט ארויפגעלעגט שמעונען אויף א נבלה (און דאביי 
האָט שמעון די נבלה ניט אָנגערירױט) און שמעון האָט די נבלה ניט א שאָקל געטאָן 
הייסט עס ניט געטראָגן משא, און שמעון איז טהור. נאָר זוען שמעון האָט א שאָקל 
געטאָן (מסיט, היסט) די נבלה, הייסט עס געטראָגן משא, און ער װערט טמא. 
רי אליעזר זאָגט, אז אויך ווער עס טראָגט. דער רש און ברטנורא זאָגן, אז די גמרא 
(און זיי מיינען דערמיט אין חולין קכ"ד) טייטשט, אז ר' אליעזר זאָגט, אז דאָס 
װאָס דער מענטש װערט טמא ווען ער שאָקלט די נבלה איז נור ווען דער מענטש 
טראָגט די נבלה, אָבער אוב דער מענטש איז אויף דער נבלה, אפילו ער 
שאָקלט זי, איז ער טהור. כל, יעדע (זאך) װאָס טראָגט (א מת) אָדער ווערט געטראָגן 
דורך א מת איז טהור, א חוץ אב עס איז א מאהיל. עס מאכט א אוהל, עס איז 
אריבערגעבויגן איבער דעם מת, דאמאָלס איז עס טמא (זע פריער אין דער הקדמה 
צו אהלות), ואדם, און א מענטש (סיי ווען ער טראָגט דעם מת, און סיי דער מת 
טראָגט אים, אפילו ער איז ניט מאהיל איבער דעם מת, וערט ער טמא) אב ער 
האָט אים א שאָקל געגעבן (מסיט). אָבער אויב דער מת האָט זיך ניט קיין שאָקל 
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בִּזְמָן שָׁהוּא מֵסִיט: ד מִקְצַת טָמֵא 
עַל הַטָּהוֹר וּמִקְצַת טָהוֹר עַל הַטָּמֵאי 
חִבּוּרִי טָמֵא עַל הַטָּהוֹר וְחִבּוּרִי 
טָהוֹר עַל. הַטָּמֵא. טָמֵא.רַבִּי שִׁמְעוֹן 
אוֹמַר מִקְצַת טָמֵא עַל הַטָּהוֹרי 


זבים ה 


תקס 
וְהַטָּהוֹר על מִקְצַת הַמִּשְׁכָּבי טָמֵאי 
מִקְצַת טָמֵא עַל הַמִּשְׁכָּב וּמִקְצַת 
טָהוֹר עַל הַמִּשְׁכָּבי טָהוֹר, נִמְצֵאת 
טִמְאָה נִכְנֶסֶת לוֹ וְיוֹצֵאת מִמֶּנּו 
בְמִיעוּטוֹ. וְכֵן כַּכַּר שָׁל תְּרוּמָה 


טָמְאי וּמִקְצַת טָהוֹר עַל הַטָּמְאי | שׁהוּא נָתוּן עַל נַּבּי הַמִּשְׁכָּב וְהַנְּיָר 
טָהוֹר: ה הַטָּמָא עַל מִקְצַת הַמִּשְׁכָּב | בֵּינְתַּיִם. בֵּין מִלְּמַעֶלֶן בֵּין מִלְּמַטְן 


געטאָן דורך דעם מענטש (און ער איז אויך ניט מאהיל און ער רירט ניט אָן) ווערט 
ער ניט טמא דורך טראָגן. דער ברטנורא זאָגט, אז עס איז מעגליך אז די זאכן צִי 
דער מענטש זאָלן טראָגן א מת אָדער ווערן געטראָגן אויף א מת און פונדעסטוועגן 
ניט מאָהיל זיין, דהיינו,. ווען צװישן די זאכן (צי דעם מענטש) און דעם מת איז 
פאראן א דינער באלקן און דער מת ליגט אויף א טייל פון באלקן און צוליב 
זיין שווערקייט שווערט ער אראָפּ אויף די זאכן צי דעם מענטש װאָס געפינען זיך 
אונטער דעם אנדערן טייל באלקן. 

ד. מקצת, אױב א קלינער טייל פון טמא (פון זב, למשל זיין פינגער) איז 
אױף דעם טהור (מענטש), אָדער א קליינער טייל פון טהור ("מענטש, זיין פינ- 
גער) איזן אױף דעס טמא (איפ'ן זב), אָדער די באהעפטונגס-טילן (האָר, נעגל, 
ציין) פון טמא (פון זב) זענען אויפן טהור (-מענטש), אָדער די באהעפטונגס-טילן 
(האָר, ציין, נעגל) פון טהור (-מענטש) זענען אויפן טמא (אויפן זב), װוערט (דער 
טהור-מענטע) טמא. נור מטמא צו זיין א זאך (א קושן, צי א שטול) אלס משכב דארף 
מען האָבן אז דער גרעסטער טייל קערפּער פון זב זאָל ליגן דארויף (זע פריער פּרק 
ד' משנה ד'). אָבער א מענטש װערט טמא אפילו דורך טראָגן נור דעם קלענסטן 
טייל פון זב'ס קערפּער. ר' שמעון זאָגט, אז אוב א קליינער טייל (א פינגער) פון 
טמא (פון זב) איז אױיף דעס טהור (-מענטש) ווערט ער טמא, אָבער אב א קלי- 
נער טייל פון טהור (-מענטש, זיין פינגער) אין אױף דעם טמא (אױף דעם זב) איז 
(דער מענטש) טהור. לויט ר' שמעון דארף דער זב טראָגן דעם גרעסטן טייל פון 
טהור'ס קערפּער, כדי דער טהור-מענטש זאָל טמא װערן. 

ה הטמא, אױב א טמא (א זב) איז אויף א קליינעם טייל פון א טהור-געלע- 
גער (פון קושן, צי פון דער שטול), אָדער א טהור-מענטש איז אױיף א קליינעם טײל 
פון א (שטמא-) געלעגער (אױף א קושן צי א שטול, אױף וועלכן פריער איז געווען 
א זב) ווערט ער טמא. אין ערשטן פאל װוערט טמא דער קושן צי די שטול, און אין 
צווייטן פאל ווערט טמא דער טהור-מענטש. עס דארף ניט זיין, אז ער זאָל האָבן 
געזעסן אויפן גרעסטן טייל פון געלעגער, פון משכב; עס איז גענוג ווען דער 
גרעסטער טייל פון זב'ס קערפּער און פון טהור-מענטש איז אפילו אויף א קליינעם 
טייל פון געלעגער. מקצת טמא, אױב א קליינער טײל פון זב איז אויפן טהור-גע- 
לעגער, אָדער א קליינער טייל פון טהור-מענטש איז אויפן טמא-געלעגער, איז עס 
טהור. אין ערשטן פאל איז טהור דער געלעגער, און אין צווייטן פאל דער מענטש. 
עס מוז זיין דער גרעסטער טייל פון מענטש אויף אים. נמצאת, עס קומט אױס, 
אז די טומאה גייט אריין אין אים (פון זב אין טהור-געלעגער אריין) און גייט ארויס 
פון אים (פון טמא געלעגער אין טהור-מענטש אריי) דורך א קליינעם טל פון 
אים (כמיעטו). פון געלעגער. וכן, און (דער דין פריער אין משנה ג' אז יעדע זאך, 
ניט א מענטש, װאָס ליגט אױף א טמא געלעגער, צי אונטער א טמא געלעגער און 
רירט ניט אָן דעם געלעגער, װוערט די זאך ניט טמא) איז אױיך ביי א ברױיט פון 
תרומה װאָס ליגט אױף א טמא געלעגער (א משכב, א קושן צי א שטול אױף וועלכן 
א זר איז פריער געזעסן), און א פאפיר ליגט צוישן זיי (צוישן דעם תרומה- 
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טָהוֹרי וְכֵן בְּאָבֶן הַכְּנְגַּעַת טָהוֹרי 
רַבִּי שִׁמְעוֹן מְטַמֵּא בָזוֹ: { הַנּוֹגע 
ַּנֶּב וּבזְבֶה וּבַנִדָּה וּבַיוֹלֶדֶת 
וּבַמִּצוֹרֶעינַּמִּשְׁכַּב וּבַמּוֹשֵׁב. מְטַמֵּא 
שְׁנַיִם וּפוֹסֵל אֶחָדי פָּרֵשׁי מְטמֵּא 
אֶחָד וּפוֹסֵל אֶחָדי אֶחָד הַנּוֹגָע 


וְאֶחָד הַמַּסִיט וְאֶחָד הַנּוֹשֵׂא וְאֶחֶד 


זבים ה 





תקסא 
הַנִּשָּׂא: ז הַנּוֹגֵעַ בְּזוֹבוֹ שָׁל זָב 
ּבִרקוֹיבְּשִׁכְבַת דַרְעוֹ בְּמִימִי רַגְלָיו 
וּנְדֵם הַנִּדֶּה מְטַמֵּא שְׁנַיִם וּפוֹסֵל 
אֶחָד. פּרֹשׁ מְטַמֵּא אֶחָד וּפוֹסֶל אֶחָד, 
אֶחָד הַנּוֹגַע וְאֶחָד הַמַּסִיט רַבִּי 
אֶלְעֲזֶר אוֹמֵר אַף הַנּוֹשָׂא: ח הַנּוֹשָׂא 


?7 3 ד ד 


אֶת הַמִּרְכָּב וְהַנִּשָּׂא עָלָיו וְהַמֶּסִיטו 


ברויט און דעם געלעגער), סיי (דאָס תרומה ברויט איז) אויבן (אויפן געלעגער) מי 
אונטן (אונטער דעם געלעגער), איז עס טהור. כאָטש דאָס פּאפּיר איז זייער דין, 
הייסט עס א חציצה, און דאָס ברויט הייסט ניט אָנגערירט דאָס געלעגער, און היות 
פּאפִּיר קאָן ניט ווערן טמא איז עס ניט מטמא דאָס תרומה-ברויט. וכן און אזוי איז 
אויך ביי א שטיין (פון א הז װאָס איז טמא צוליב) א נגע (אבן המנוגעת), טהור, 
אויב דער שטיין איז געלעגן אויפן תרומה-ברויט צי אונטער דעם תרומה- ברויט 
און א פּאַפּיר ליגט צווישן זיי איז דאָס ברויט טהור. ר' שמעון איז מטמא ביים דאָ- 
זיקן. וויל ער האלט אז א נגע-שטין איז מטמא דורך אוהל (אריבערבייגן זיך) 
פּונקט וי א מת, סיי ווען דער שטיין בייגט זיך אריבער איבער דער טהור:זאך סיי 
ווען די טהור-זאך בייגט זיך אריבער איבער דעם שטייף 

ו! הנוגע, אז איינער רירט אָן א זב, צי א זבה, צי א נידה, צי א יולדת (א 
קימפּעטאָרין אין די 7 טעג נאָכן געבוירן א יינגל אָדער אין די 14 טעג נאָכן גע- 
בױרן א מיידל), אָדער אין א משכב צי אין א מושב (א קושן צי א שטול אױף 
וועלכן עס איז געזעסן א זב צי א זבה צי א נידה צי א יולדת), אין ער מטמא צְוי 
און פ9סלט איינס; נאָכדעם װי ער האָט זיך אָפּגעשײדט (אויפגעהערט אָנצורירן) 
איז ער מטמא איינס און פסלט איינס. ווען דער טהור-מענטש רירט אָן איינעם פון 
די דאָזיקע טמא-מענטשן איז ער אליין אין טייל דינים וי אן אב הטומאה, אָבער 
ווען ער הערט אויף אָנצורירן איז ער נור א ראשון לטומאה. זע פריער משנות 
א' און ב' וועגן ,.מטמא צוויי און פּסלענען איינס" אז דאָס הייסט אין טייל דינים וי 
אן אב הטומאה, און ,,מטמא איינס און פּסלענען איינס" אז דאָס הייסט א ראשון 
לטומאה. אחד, סיי ער (דער טהור-מענטש) רירט אָן (דעס זב צי די זבה צי די נידה 
צי די יולדת), און סיי ער גיט זיי א שאָקל, און סיי ער טראָגט זי און סיי ער ווערט 
געטראָגן דורך זיי. בשעת מעשה, ווען ער רירט, צי שאָקלט צי ער וערט גע- 
טראָגן, איז דער טהור-מענטש אין טייל דינים אן אב הטומאה און איז מטמא צויי 
און פּסלט איינס, 

? הנוגע, אז איינער רירט אָן די זיבה-פליסיקייט פון א זב אָדער זיין עופּיי- 
עכץ, אָדער זיין זרע, אָדער זיין השתנה (מימי רגלי) אָדער דאָס נידה בלוט, איז 
ער (בעת דעם אָנרירן) מטמא צוויי און פ9סלט איינס. ער איז דאמאָלס אין טייל דינים 
וי אן אב הטומאה. פרש, נאָכדעם וי ער האָט זיך אָפּגעשײדט (אויפגעהערט אֲנצו- 
ריר) איז ער מטמא איינס און פסלט איינס. ער איז נור א ראשון לטומאה. 
אחד, (דאָס װערן וי אן אב הטומאה) איז סיי ער רירט אָן (די דאָזיקע זאכן און 
סי ער גיט זי א שאָקל (מסיט; ר' אליעזר זאָגט, אז (דער װאָס גיט א שאָקל 
וערט טמא) איז נור ווען ער (דער טהור מענטש) טראָגט. און ניט וען זי זענען 
אונטער דעם טהור-מענטש. דעמזעלביקן דין פון ר' אליעזר האָבן מיר פריער 
משנה ג' און דאָרט זענען מיר עס מפרש. 

ח. הנושא, אז איינער טראָגט א (טמא) רייט- זאך (מרכב, א זאָטל, אויף וועלכן 
א זר איז געריט, און זיין טומאה איז שוואכער פון דער טומאה פון א משכב) אָדער 
ווערט געטראָגן דורך אים (דורכן מרכב).אָדער ער גיט אים א שאָקל איז ער (בעת 
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מְטַמָּא שְׁנַיִם וּפוֹסֵל אֶחָד פָּרַשִי 
מְטַמָּא אֶחָד וּפוֹסֵל אֶחָד. הַנּוֹשֵׂא 
אֶת הַנְּגַלְהי וְאֶת מִי חַטָּאת שִׁיִשׁ 
בָּהֶם בְּדִי הַזְּיה מְטַמֵּא שְׁנַיִם וּפוֹסֵל 
אֶחָד. פְּרֵשִׁי מְטַמֵּא אֶחָד וּפוֹסֵל 
אֶחָד: ט הָאוֹכֵל מִנִּבְלַת עוֹף טְהוֹר 
וְהִיא בְבֵית הַבְּלִיעָהי מְטַמֵּא שְׁנַיִם 


זבים ה 


תקסב 
הָקִיאָהּ אוֹ בְלָעְהּי מְטַמָּא אֶחָד 
וּפוֹסֵל אֶחָדי וּכְשָׁהִיא בְתוֹךְ פִּיו 
עד שֶׁלֹּא יִבְלָעֲנַּהּי טָהוֹר: * הַנוֹגָע 
בַּשָׁרֶץ וּבְשִׁכְבַת זֶרַע וּבִטְמֵא מַת 
וּבַמְּצוֹרֶע בִּימֵי סָפֵרוֹ. וּבְמִי חַטָּאת 
שָׁאִין בָּהֶם כְּדִי הִזְיָהי וּבַנְּבֵלָה 
וּבִמִּרְכָּב. מִטמֵּא אָחָד וּפוֹסֵל אֶחָדי 


וּפוֹסֶל אֶחָד. הִכְנִיט רֹאשׁוֹ לְאֲוִיר | זֶה הַכְּלָלי כָּל הַנּוֹגֵעַ בְּאֶחָד מִכָּל 
הַתַּנּוּר טָהוֹר וְטָהוֹר הַתַּנּוּר. | אֲבוֹת הַטִּמְאוֹת שְׁבַּתּוֹרָה מְטַמֵּא 


מעשה) מטמא צוויי און פ9סלט איינס. אָבער ווען ער רירט אים אָן איז ער נור מטמא 
איינס און פסלט איינס. דערמיט איז דער מרכב א לייכטערע טומאה פון משכב. 
פרש, נאָכדעם וי ער האָט זיך אָפּגעשײדט פון אים (אויפגעהערט צו טראָגן צי צן 
שאָקלן אים) איז ער מטמא איינס און פּסלט איינס. ער איז נור א ראשון. הנושא, אז 
איינער טראָגט (און גיט א שאָקל) א נבלה, צי פרה-אדומה-אש-וואסער אין וועלכן עס 
איז פאראן גענוג צוֹם שפריצן איז ער (בעת מעשה) מטמא צוױי און פסלט איינט; 
נאָכדעם וי ער האָט זיך אָפּגעשײדט (אויפגעהערט צו טראָגן) איז ער מטמא איינס 
און פסלט איינס. אָבער אויב ער רירט אָן די נבלה צי דאָס אש-וואסער איז ער אויך 
בעת מעשה נור מטמא איינס און פּסלט איינס. וועגן דאָזיקן דין זע פריער כלים 
פּרק א' משנה ב', 

ט. האוכל, אז איינער עסט (א כזית) פון א נבלה פון א כשרן עוף (למשל פן 
א הוֹן צי פון א טױב), און דאָס (דער כזית נבלה) איז אין זיין (דעם מענטש'ס) 
האלדז (בבית הבליעה, אין האלדז ביים אראָפּשלינגן), איז ער (דער מענטש) מטמא 
צוויי און פ9ּסלט איינס. וועגן ,נבלת עוף טהור", נבלה פון א כשרן עוף און דער 
טומאה פון מענטש בשעת די נבלה איז אין זיין האלדז ,זע פריער טהרות פּרק א' 
משנה א'י. הכניס, אב ער (דער מענטש מיט דעם כזית עוף-נבלה אין זיין האלדז) 
האָט אריינגעשטעקט זיין קאָפּ אין דער לופט פון א (ערדענעם) אויון, איז דער 
אויוון טהור. ווייל װוי מיר האָבן פריער משנה א' געלערנט וועגן די דאָזיקע פאלן 
פון , מטמא צוויי און פּסלט איינס", קאָן דער מענטש ניט מטמא זיין אן אנדערן 
מענטש און אויך ניט ערּדענע כלים. ווידער די נבלה פון כשרן עוף קאָן ניט מטמא 
זיין קיין כלי. אזוי טייטשט דער ברטנורא די משנה און ער איז ניט גורס ,, טהור 
וטהור התנור", נאָר בלויז ,טהור התנור". הקיאה, אױב ער (דער מענטש האָט 
אױסגעבראָכן (דעס כזית עוף-נבלה) צי ער האָט זי אראָפּגעשלינגן איז ער מטמא 
איינס און פסלט איינס. ער איז דאמאָלט ניט מער וי אראשון לטומאה. וכשהיא, 
און ווען זי דער כזית עוף נבלה) איז פאראן אין זיין מױל אײײידער ער האָט זי גע- 
שלונגן (איידער זי איז אריין אין זיין האלדז), איז ער טהור. ווייל ער ווערט טמא נור 
ווען זי געפינט זיך ביי אים אין האלדז (בבית הבליעה), 

י. הנוגע, אז אײינער רירט אָן א (טױטן) שרץ אָדער זרע, אָדער א (מענטש) 
װאָס איז טמא געװאָרן דורך אמת, אָדער אן (אויסגעהילטן) מצורע אין די זיבן) 
טעג פון זיין ציילן מע פריער נגעים פרק י"ד משנה כ' אז ער איז דאמאָלס טמא) 
אָדער פּרה-אדומה-אש-וואסער װאָס עס איז ניט פאראן אין אים גענוג צום שפריצן 
אָדער א נבלה, אָדער א רייט-זאך (א זאָטל אױף וועלכן א זב האָט געריטן, איז ער 
(אויך בשעתן אָנרירן זיי) מטמא איינס און ער פסלט איינס. ער איז ניט מער װױ 
א ראשון לטומאה. זה הכלל, דאָס אין דער כלל, יעדע מאך, ניט א מענטש, נאָר א 
כלי צי עסנווארק) װאָס רירט אָן איינע פון די אב-הטומאות װאָס (זענען טמא לױט 
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אֶחָד וּפוֹסֵל אֶחָד חוּץ מִן הָאָדָם, 
פָּרֵשׁ. מְטַמָּא אֶחָד וּפוֹסֶל אֶחָד: 
יא בַּעל קֵרִי כְמַגַּע שֶׁרֶץ וּבוֹעַל 
נִדָּה כִטְמָא מֵת, אֶלָא שֶׁחָמוּר מִמֶּנּו 


בוֹעֶל נִדָּה שְׁהוּא מְטַמֵּא מִשְׁכֵּב 


זבים ה 





תקסג 
וּמוֹשֶׁב טָמְאָה קלָהי לְטַמֵּא אָכָלִין 
וּמַשְׁקִין: יב אֵלוּ פוֹסְלִים אֶת 
הַתְּרוּמָה. הָאוֹכֵל אֹכֶל רֵאשׁוֹן 
וְהָאוֹכֵל אֹכָל שָׁנִי וְהַשׁוֹתָה מִשְׁקִין 
טְמָאִין וְהַבָּא רֹאשׁוֹ וְרִבּוֹ בְמַיִם 


דעם דין) פון דער תורה, איז עס (נור) מטמא איינס און עס פ9סלט איינס. אפילן 
בשעת דעם אָנרירן איז די כלי צי דאָס עסנווארק ניט מער װי א ראשון לטומאה, 
חוץ, א חוץ פון א מענטש. ביי א מענטש איז דער דין אז אויב ער רירט אן די אב 
הטומאות װאָס ווערן אויסגערעכנט פריער משנה ו, איז ער בשעת דעם אָנרירן 
מטמא צוויי און פּסלט איינס, וי מיר האָבן דאָרט אין משנה ו' געלערנט. אזי 
טייטשן די דאָזיקע שווערע משנה דער ר"ש און דער ברטנורא. פרש, נאָכדעם וױ 
ער האָט זיך אָפּגעשײדט (דער מענטש האָט אויפגעהערט אָנצורירן) איז ער מטמא 
איינס און ער פסלט איינס. איז אויך דער מענטש ניט מער װי א ראשון לטומאה, 

יא. בעל קרי, א מענטש פון וועמען עס גייט ארוים זרע איז (אזוי טמא) וי איי- 
נער װאָס רירט אָן א (טויטן) שרץ. ער איז א ראשון לטומאה. ובועל, און איינער 
וועלכער איז בועל א נידה איז (אזוי טמא) וי איינער וועלכער איז טמא געװאָרן 
דורך א מת. און ער איז אן אב הטומאה, און ער איז טמא 7 טעג. אלא, נאָר איינער 
וועלכער איז בועל א נידה איז (זיין טומאה) הארבער פון אים (פון דער טומאה פון 
איינעם וועלכער אין טמא געואָרן דורך א מת) דערמיט ואָס ער (דער בועל נידה) 
איז מטמא א געלעגער און א געזעס (אויב ער זיצט למשל אױף א קישן צי א שטול 
און ער רירט זי ניט אָן, משכב ומושב) מיט א לייכטער טומאה, אז זיי (דער משכב 
ומושב) זאָלן מטמא זיין עסנווארק און געטראנקן. אָבער דער טמא מת איז זיי גאָר- 
ניט מטמא. וועגן דין פון בועל נידה זע פריער כלים פּרק א' משנה ג' 

יב. אלה די דאָזיקע פסלענען תרומה. מיט ,פּסלענען" מיינט מען אז אויב זי 
רירן אָן א ברויט פון תרומה ווערט דאָס ברויט פּסול, און מען טאָר עס ניט עסן 
טמא ווערט ניט דאדורך דאָס תרומה-ברויט, און זי קאָן ניט מטמא זיין אן אנדערע 
תרומה-ברויט; נאָר עס ווערט פּסול. די אלע זאכן, װאָס די משנה װעט דאָ אויסרע- 
כענען, פּסלענען חרומה נור מדרבנן, און זיי געהערן צו די 18 זאכן (י"ח דבר) װאָס 
די בית שמאי און בית הלל האָבן גוזר געווען א קורצע צייט פארן חורבן פון 2טן 
בית המקדש (זע שבת פּרק א' משנה ד'), די זאכן זענעף: האוכל, איינער װאָס האָט 
געגעסן א עסנווארק װאָס איז טמא אלס ראשון אָדער איינער װאָס האָט געגעסן א 
עסנווארק װאָס איז טמא אלס שני, און איינער װאָס האָט געטרונקן טמא געטראנקן 
אזא טמא עסנווארק און געטראנק קאָן ניט מטמא זיין א מענטש, נאָר די חכמים האָבן 
גוזר געווען, אז אויב דער מענטש עסט זיי אָדער טרינקט זיי װערט ער א שני און 
ווען ער רירט אָן תרומה פּסלט ער זי. דער טעם איז, ווייל מען האָט מורא טאָמער 
ווען ער װועט האָבן די טמא עסנווארק צי געטראנקן אין מויל וװוצט ער ארייננעמען 
אין טויל תרומה און זי װעט אָנרירן די טמא עסנווארק און געטראנק און פּסול 
ווערן. והבא, און א מענטש (נאָכדעס װי ער האָט זיך טובל געווען) גייט אריין (איף 
זעלביקן טאָג) מיט דין קאָפּ און מיט דעס גרעסטן טייל פון ױין קערפער אין גע- 
שעפּט וואסער (מים שאובין). דער טעם איז ווייל אמאָל פלעגט א טמא מענטש זיך 
טובל זיין אין שלעכטע מקוה-וואסער און דערנאָך זיך אָפּוואשן מיט ריינע געשעפּטע 
וואסער, און מיט דער צייט האָבן מענטשן גענומען מיינען אז די געשעפּטע וואסער 
איז מטהר דעם מענטש, און באמת איז געשעפּטע וואסער ניט מטהר דעם מענטש 
(זע פריער אין דער הקדמה צו מקוואות), וטהור, און א טהור-מענטש װאָס אויף זיין 
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שְאוּבִין וְטָהוֹר שֶׁנָּפְלוּ על רֹאשׁוֹ | וְהַסִּפֶר וְהַיּדַיִםוּטְבוּל יוֹםיוְהָאֲכָלִים 
וַעַל רִבּוֹ שׁלשָה לִגִּין מַיִם שְׁאוּבִים, | וְהַכָּלִים שָׁנִּטְמְאוּ בְמַשְׁקִים: 


קאָפּ און דעם גרעסטן טייל פון זיין קערפער זענען ארויפגעפאלן דריי קװאָרט (לו" 
גים) געשעפטע וואסער. דאָס האָט מען גוזר געווען כדי פעסטער צו מאכן די פרי" 
ערדיקע גזירה וועגן איינעט װאָס איז אריינגעגאנגן אין געשעפּטע וואסער נאָכן טובל 
זיין זיך, והספר, און א ספר. אויב א ספר פון תורה, נביאים וכתובים האָט אָנגערירט 
תרומה ווערט די תרומה פּסול, דאָס האָט מען גוזר געווען ווייל מענטשן פלעגן לייגן 
תרומה עסנווארג לעבן די הייליקע ספרים, וייל דאָס איז הײיליק און דאָס איז 
הײיליק, און דאדורך האָבן זיך געזאמלט דאָרט מייז און קאליע געמאכט די ספרים. 
והידים, און הענט. וועגן טומאה פון הענט זע ווייטער אין דער הקדמה צו ,ידים". 
וטבול יום, און א מענטש אין טאָג פון זיין טוב? זיין זיך. אויב ער איז געווען טמא 
און ער האָט זיך טובל געווען, אָבער עס איז נאָכניט געװאָרן אוונט (העריב שמש), 
און ער רירט אָן תרומה ווערט זי פּסוֹל, דאָס איז ניט מדרבנן, נאָר לוט דעם דין 
פון דער תורה. והאוכלים, און עסנווארק און כלים װאָס זי (די עסנווארק און די 
כלים) זענען טמא געװואָרן דוֹרך (אָנרירן טמא) געטראנקן אפילו די געטראנקן האָבן 
אָנגערירט א שני, פונדעסטוועגן ווערֹן זיי טמא אלס ראשון (נור מדרבנן) און ווען 
זיי רירן אָן עסנווארק ווערט ואָס עסנווארק א שני און עס פּסלט תרומה. אויך אויב 
די טמא געטראנקן האָבן אָנגערירט א כלי ווערט זי טמא מדרבנן (מדאורייתא קאָן א 
כלי ניט טמא ווערן פֿון געטראנקן) אוֹן זי פסלט תרומה. וועגן ,,ראשון", ,,שני", גע" 
טראנקן, זע פריער חקדמח צוֹ מספתא טהרות, 
(פליק מסכתא ובים -- געענדיקט מסכתא זבים) 
מ693א טבול יום 
הקדמה 

די מסכתא טבֿול יום, וועלכע האָט 4 פֿרקים לערנט די הלכות וועגן , טבול יום", 
און כאָטשׂ מיר האָבן שׁוֹין אין די פֿריערדיקע מסכתות דאָס דערקלערט ועלן מיו 
דאָ נאָכאמאָל דערקלערן. 

אז א טענטש (צי א כלי) אֹיו טמא, למשל ער האָט אָנגערירט א טױטן 
שרץ, דארף ער זיך שׂו8ל זיין, און נאָכן טובל זיין זיך דארף ער ווארטן ביז עס 
ווערט אוונט (חעריבֿ שמש, די זון גייט אונטער) און דאמאָלס װוערט ער טהור אָבֿער 
נאָכן טובל זיין זיך, איידער עס וװערט אוונט, איז ניט דער מענטש (צי די כלי) אזוי 
טמא וי ער איז געווען פארן טוֹבל זיין זיך, זיין טומאה איז דאמאָלס א סך לייכטע- 
רע, ער הייסט דאמאָלס א , טנוֹל יום", א מענטש אין טאָג פון טובל זיין זיך, נאָך דער 
טבילה, איידער עס איז געװאָרן אַװנט, 

ווען למשל א טבול יום רירט אָן געוויינטליכע עסנווארק, ניט הייליקע, חוליף 
איז ער עס ניט מטמא. אָבער ווען דער טבול יום רירט אָן הייליקע עסנווארק, תרומה 
צי חלה (װאָס מען נעמט אראָפּ פון טייג און מען וארף עס געבן דעם כהן און עס 
איז הייליק װוי תרומה) מאכט ער די תרומה צי די חלה ,,פ9סול", ער פּטלט עסי מען 
טאָר די תרומה און חלה ניט עסן 

דער גרעסטער טייל פון דער מסנתא טבול יום לערנט די דינים וועגן //חיבור", 
באהעפטונג, און דאָס איז אויב צוויי זאכן זענען באהאפטן איינע צו דער אנדערערי 
למשל, אויב צוויי שטיקלעך חלה-טייג (צי תרומה-טייג) זענען צוגעקלעבט איינס 
צום אנדערן, און דער טבול יום האָט אָנגערירט איינס פון זיי, צי װערט פּסול נור 
דאָס דאָזיקע שטיקל טייג, און דאָס אנדערע ווערט ניט פּסול, ווייל עס איז ניט 
,,.חיבור", עס איז ניט באהאפטן, די ביידע שטיקלעך זענען ניט וי , איינס", אָדער 
ביידע זענען פּסול, ווייל זיי זענען ,,חיבור'י, באהאפטן, זיי זענען יאָ װוי איינס. 

זאָל דער לערנער געדענקן װאָס מיר האָבן דאָ געזאָגט, 
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מַסֵּכֶת טְבוּל יוֹם 


תקסה 


פרק א 


א הַמְכִנִּסחַלּוֹת עַל מְנֶת לְהַפְרִישׁ 
וְנַשְׁכוּי בֵּית שַׁמַּאִי אוֹמְרִים חִנּוּר 
בִּטְבוּל יוֹם. וּבֵית הִלֵּל אוֹמְרִים 
אִינָן חִבּוּר. מִקְרָצוֹת נוֹשְׁכוֹת זוֹ 
בְזוֹ וְכְכָּרִים נוֹשְׁכִים זֶה בָזֶה. הָאוֹפָה 
חֲמִיטָה עַל גַּבֵּי חֲמִיטָה עַד שֶׁלֹּא 
קָרְמוּ בַתַּנּוּר. וְקוֹלִית שֶׁל מַיִם 


פרק 





הַמְחִלְחֶלֶת וּרְתִיחַת גְּרִיסִין שָׁל 
פּוֹל רֵאשׁוֹנָה. וּרְתִיחַת ייִן חֲדָשׁי 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר אַף שֶׁל אֹרָז 
בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים חִבּוּר בַּטְבוּל 
יוֹם. בֵּית הִלֵּל אוֹמְרִים אֵינוֹ חִבּוּר. 
וּמוֹדִים בִּשְׁאָר כָּל הַטִּמְאוֹת בִּין 
קַלּוֹת בֵּין חֲמוּרוֹת: ב הַמְכַנֵּס 
א 


א. המכנס, אז איינער (א כהן וועלכער האָט באקומען שטיקלעך חלה-טייג) האָט 
צונויפגענומען (ארויפגעלייגט איינס אויפן אנדערן) די חלות (די שטיקלעך חלה- 
טיי), און (ער האָט דאביי אינזינען געהאט) זי (שפּעטער) פונאנדערצועיידן, און 
(איצט) האָבן (די שטיקלעך טײג) זיך איינגעביסן (נשכה זײי האָבן זיך צוגעקלעבט 
איינס צום אנדערן, -- זאָגן די בית שמאי, אז זיי זענען ,,חיבור*" (באהאפטן וו 
איינס) ביי א טבול יום. און אויב א טבול יום האָט אָנגערירט איינס פון זיי זענען 
אלע שטיקלעך חלה-טייג פּסול. מיט ,,נשכו", איינגעביסן זיך, מיינט מען, אז עס איז 
אזוי צוגעקלעבט, אז ווען מען רייסט אָפּ איין שטיקל רייסט עס מיט טייג פון דעם 
אנדערן שטיקל. ובית הלל, און די בית הלל זאָגן, אז עס איז ניט באהאפטן. און אויב 
דער טבול יום רירט אָן איינס װערן די אנדערע צוגעקלעבטע שטיקלעך ניט פּסול. 
דער טעם איז, ווייל ער האָט דאָך בדעה זיי פונאנדערצושיידן, דאריבער הײסן זי 
ניט װי איינס. מקרצות, שטיקער טייג (פון תרומה) װאָס זענען איינגעביסן (צוגעק- 
לעבט) איינער צום אנדערן און לאבנס ברויטן װאָס זענען איינגעביסן (צוגעקלעבט) 
איינער צום אנדערן און ווען איינער באקט א דין קיכעלע (חמיטה) אויף א דין קיכעלע 
(און זי זענען צוגקלעבט איינס צום אנדערן) איידער עס איז ארױף אױף זי א 
(ברוין) הייטל אין אויוון (און אוב ער וועט זיי לאָזן אזוי צוגעקלעבט וװעלן זיי קא- 
ליע ווערן, און דאריבער ועט ער זײי זיכער פונאנדערשיידן); און שױים (קולית) פון 
וואסער װאָס איז הויל (מחולחלת, און די שױים רירט אָן דאָס וואסער נאָר אין די 
זייטן אָבער ניט אין דער מיט); און די ערשטע שױם פון (געקאָכטע באבעס גרויפן 
(גריסין של פול, און די דאָזיקע ערשטע שױם קלעבט זיך ניט צו צן די באבעס- 
גרויפן); און דער שױים פון נייעם (יינג) װיי; -- רי יהודה זאָגט אז אויך (די שוים) 
פון געקאָכטן רייז; -- וועגן די אלע דאָזיקע זאכן) זאָגן די בית שמאי אז זיי זענען 
באהאפטן (חיבור) ביי א טבול יום. און אויב א טבול יום רירט איין שטיק טיג, צי 
איין קיכעלע, צי די שוים פון וואסער צי די שוים פון די גרױיפּן צי פון וויין צי (לויט 
ר' יהודה) פון רייז, זענען פּסול אלע שטיקער טייג, אלע קיכלעך, דאָס גאנצע ווא- 
סער, די גרױפּן, דער ויין, די רייז, אויב זיי זענען פון תרומה. בית הלל זאָגן, אז 
עס איז ניט באהאפטן. און נור דאָס אָנגערירטע אליין איז פּסול. וועגן דעם ,,שוים 
פון וואסער" איז שווער, ווייל ביי וואסער איז דאָך ניט שייך קיין תרומה. דער 
רמבם טייטשט דאריבער אז מען מיינט אז די שוים פון וואסער איז אויף א כרויט 
פון תרומה, און אויב דער טבול יום רירט אָן די שוים ווערט, לוט די בית שמאי, 
פּסול דאָס ברויט. ומודים, און (די בית הלל) זענען מודה ביי אנדערע טומאות, מיי 
גרינגע (א ראשו לטומאה) און סיי הארבע (אן אב הטומאה). אוב א מענטש איז 
טמא דורך זיי (ניט אלס טבול יום) און ער האָט אָנגערירט איין שטיק טייג (אָדער 
פון די אנדערע דערמאָנטע זאכן) איז עס חיבור, באהאפטן, און אלע ווערן טמא. 
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חַלוֹת עַל מְנָת שֶׁלֹּא לְהַפְרִישׁי 
הָאוֹפָה חֲמִיטָה עַל גַּבֵּי חֲמִיטָה 
מִשִּׁקִרְמוּ בַתַּנּוּר. וְקוֹלִית שֶׁל מַיִם 
שָׁאִינָה מְחֲלְחֶלֶת וּרְתִיחַת גּרִיסִין 
שָׁל פּוֹל שְׁנְיָה וּרְתִיחַת יַיִן יָשָׁן 
וְשֶׁל שָׁמֶן לְעוֹלֶם. וְשָׁל עֲדָשִׁים, 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר אַף שָׁל טוֹפַחי 


טבול יום א 





תקסו 
טְמֵאִים בִּטְבוּל יוֹםי וְאִין צָרִיךְ 
לוֹמַר בְּכָל הַטִּמְאוֹת: { מֵסְמֶר 
שׁאַּחַר הַכִּכָּר וְגַרְגִּיר מֶלַח קֵטן 
וְחַרְחוּר פָּחוּת מִכְּאֶצְבַּעִי רַבִּי יוֹסִ 
אוֹמָר כָּל שָׁהוּא נָאֲכָל עִמּוֹ. טְמָאִים 
בִּטְבוּל יוֹם. וְאֵין צָרִיךְּ לוֹמַר בְּכֶל 
הַטִּמְאוֹת: | 


די בית הלל האלטן אז עס איז ניט קיין חיבור נאָר ביי א טבול יום, ווייל עס איז 
גאָר א לייכטע טומאה, 

ב. המכנס, אז איינער (א כהן) נעמט צוניף (לייגט ארויף איינס אױף דעם 
אנדערן) שטיקער חלה-טייג כדי זי ניט מער פונאנדערצושייזן (נאָר זי זאָלן בלייבן 
אזוי צוזאמען; אז איינער באקט (פון תרומה) א דין קיכעלע אױף א דין קיכעלע 
(און זי זענען צוגעקלעבט איינס צוס אנדערן און) עס איז שוין אױף זײ געװאָרן 
א (ברוין) הייטל אין אויוו; און א שױם פון וואסער װאָס איז ניט הל אונטן און 
די צוייטע שױםס פון געקאָכטע באָבעס-גרויפ און די שױם פון אלטן וױי; א 
ודי שױים) פון אייל שטענדיק (סיי פון יינגן און סיי פון אלטן; און (די שױם) פן 
(געקאָכטע) לינזן (עדשים, א סאָרט ארבעס; -- ר' יהודה זאָגט, אז אױך (די שױם) 
פון געקאָכטן ,, טופח"-ארבעס, -- זענען זי טמא אין טבול יום, און אודאי ווערן 
זיי טמא) דורך אנדערע טומאות. מיט ,,טמא" מיינט מען דאָ ,,פּסול*, ווארום וי מיר 
האָבן דערקלערט פריער אין דער הקדמה פּסלט א טבול יום תרומה און חלה אָבער 
ער איז זיי ניט מטמא. נאָר ווייל די משנה לערנט דאָ אויך וועגן אנדערע טמאות 
װאָס זענען יאָ מטמא, באנוצט זי דאָס װאָרט ,, טמא". דרי משנה לערנט דאָ אז אויב 
דער טבול יום (צי אן אנדערער טמא) האָט אָנגערירט איין שטיקל חלה-טייג צי 
איין קיכעלע און אזוי כסדר, װוערן פּסול (צי טמא) אלע וייל ס'היסט גוט צו" 
געקלעבט, חיבור. דער טעם איז ווייל ביי די שטיקער חלות-טייג האָט ער זיי ניט 
בדעה פונאנדערצושיידן. ביי די קיכלעך מיט דעם הייטל וייל זיי ווערן ניט מער 
קאליע לאָזט ער זיי צוזאמען. ביים וואסער ווייל עס איז ניט הויל אונטן הייסט עס 
באהאפטן, ביים צווייטן שוים פון באָבעס גרױיפּן און ביי די שוימען פון אלטן ויין 
און פון אייל און פון לינזן און (לויט ר' יהודה) פון טופח-ארבעס, זענען די שוימען 
דיק און באהאפטן. וועגן , טופח" א סאָרט קליינער שלעכטער ארבעס איז פאראן 
אין פאה פּרק ה' משנה ג'. ,ואין צריך לומר". ,,און מען דארף ניט זאָגן", מיינט 
אז אוב צו דער לייכטער טומאה פון טבול ים איז עס א חיבור, איז עס דאָך אודאי 


ביי אנדערע טומאות. 

ג מסמר, א טייגל-טשװאָק װואָס איז נאָכן לאבן ברויט (פון לאבן ברויט הענגט 
נאָך א לענגלעך און שמאָל שטיקל ברױט װאָס זעט אױס װי א טשװואָק, און מען 
מאכט עס פאר א סימן; און א קליין קערנדל זאלץ (װואָס האָט זיך אָנגעקלעבט 
אין טייג און איז געװואָרן מיטגעבאקן מיטן ברױט) און דאָס פארברענטע ברױט. 
קױל (זרחור, דאָס ברויט איז געװאָרן אין דער הױך פארברענט ניט טיף) ווינצי. 
קער פון (דער גרעב פון) א פינגער, -- ר' יוסי זאָגט אז (נור דאָס פארברענטע) 
װאָס ווערט געגעסן מיט אים (מיט דעםס ברױט), -- ווערן טמא (הייסן באהאפטן) 
בי א טבול יום, און אודאי (הייסן זי באהאפט) בי אנדערע טומאות. און אױב 
א טנול יום (צי אן אנדערע טומאה) רירט אָן דעם טשװאָק, צי דאָס קערנדל זאלץ, 
צי דאָס פארברענטע, (און לוט ר' יוסי נור ווען עס ווערט מיטגעגעסן) װוערט דאָס 
גאנצע ברויט (אויב עס איז פון תרומה) פּסול (און טמא ביי אנדערע טומאות). 


.חרחור" פון ,;נחר" (ירמיה ו') פארברענט. 
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ד הַצְרוֹר שֶנְַּּכֶּר וְגַרְגִּיר 
מֶלַח גָּדוֹל וְהַתִּרְמוֹס וְהַחַרְחוּר יָתֶר 
מִכָּאֶצְבַּעי וְרַבִּי יוֹסִי אוֹמָר כַּל 
שָׁאֵינוֹ נָאֲכָל עִמּוֹ. טְהוֹרִים בְּאַב 
הַטְׁמְאָה. וְאִין צָרִיךְ לוֹמַר בִּטְבוּל 
יוֹם: 

ה הַשְׂעֹרָה וְהַכִּסֶּמֶת בִּזְמָן 
שָׁאִינָן קְלוּפִיןי הַתִּיצָה וְהַחִלְתִּית 
וְהָאֲלוּם, רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֶר אַף 
אֲפּוּנִים שְׁחוֹרִים. טְהוֹרִים בְּאַב 


טבולים א 


תקסז 
הַטִּמְאָהי וְאִין צָרִיךְ לוֹמַר בִּטְבוּל 
יוֹם, דִּבְרֵי רַבִּי מֵאִירי וַחֲכָמִים 
אוֹמְרִים טְהוֹרִים בִּטְנוּל יוֹם 
וּטְמֵאִים בְּכֶל הַטִּמְאוֹת. הַשְׂעֹרָה 
וְהַכְּסָמֶת בִּזְמֶן שָׁהֵן קְלוּפִיזִיוְהַחִטָּה 
בֵּין שְׁהִיא קְלוּפָה בֵּין שָׁאִינָה 
קלוּפָּהי הַקּצַח וְהַשָׁמְשֵׁם וְהַפִּלְפָלי 
רַבִּייְהוּדָה אוֹמֵר אַף אֲפּוּנִים לְבָנִים, 
טְמֵאִים בִּטְבוּל יוֹםי וְאֵין צָרִיןְ 





לוֹמַר בְּכָל הַטִּמְאוֹת: 


ד. הצרור, א שטיינדל װאָס אין פאראן אױף א לאבן ברויט (מען שטעקט 
עס אריין אלם א סימן), און א גרויסער קערן זאלץ (אויפן ברױיט), און א תורמוס- 
ארבעס (אויפו ברויט), און דאָס פארברענטע ברױט-קױל װאָס איז (פארברענט) 
גרעבער פון א פינגער, -- ר' יוסי זאָגט, אז (נור ווען דאָס פארברענטע) ווערט 
ניט געגעסן מיט אים (מיטן ברויט), -- זענען טהור (הייסן ניט באהאפטן) אפילן 
בי אן אב הטומאה (אױב אן אב הטומאה האָט אָנגערירט דאָס שטיינדל צי דאָס 
גרויסע שטיקל זאלץ צי די תורמוס-ארבעס, צי דאָס גרעבערע ברויט-קױל ווערט 
דאָס ברױט ניט טמא), און אודאי (הייסט עס) ניט (באהאפטן) ביי א טבול יום. 
און אויב דאָט ברויט איז פון תּרומה װוערט עס גיט פּסול אויב דער טבול יום האָט 
אָנגערירט איינע פון די דערמאַנטע זאכן. לוט ר' יוסי איז ביים ברויט-קיל ניט 
| דער שיעור די גרעב װי א פינגער נאָר אויב מען עסט דאָס פארברענטע מיטן 
ברויט הייסט עס באהאפטן, און אוב ניט איז עס ניט באהאפטן טייל מפרשים 
מיינען אז ר' יוסי'ס דין איז ניט נור װעגן פארברענטן ברויט'קױיל נאָר אויך 
ביי אלע אנדערע זאכן (זאלץ און אנדערע), אז עס וענדט זיך צי זיי װערן געגעסן 
מיטן ברויט. 

ה. השעורה, גערשטן און שפעלץ (ארקיש, כוסמת) ווען זי זענען ניט אָפּ- 
געשיילט, און ,תיאה" און ,חלתית" און , אולםיי (אזעלכע געוױיקסן), -- ר' יהודה 
זאָגט אז אויך שווארצע ארבעס -- זענען טהור אפילו עס רירט זי אָן אן אב הטומאה, 
און אודאי (זענען זיי טהור) דורך א טבול יום, אזוי זאָגט ר' מאיר. דער גרעסטער 
טייל מפרשים טייטשן, אז דאָ לערנט ניט די משנה ועגן חיבור, באהאפטן, נאָר אז 
די דאָזיקע זאכן קאָנען בכלל ניט טמא װערן, ווייל עס איז ניט דער שטיגער צו 
עסן די ניט-אָפּגעשײלטע גערשטן און אֶרקיש און אױך ניט די אנדערע זאכן 
;תיאה" זאָל זיין דער װאָרצל פון ,,חלתית", און ,.חלתית" זאָל זיין דאָס גריכישע 
,כאלטיטע" (אין דייטש ,,טייוולס צואה") א שארף געװויקט װאָס האָט א שלעכטן 
ריח. ,,אולם? זאָל זיין דאָס גריכישע , אלומינאס" (אין לשון קודש ,,מלוח" א שארף 
געװויקט. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז זיי זענען טהור ביי א טבול יום (אױב א 
טבול יום רירט זי אָן און זיי זענען תרומה)), אָבער זיי זענען טמא ביי אלע טומאו. 
אויב א טמא זאך רירט זיי אָן ווערן זיי יאָ טמא. ווייל נוף א טבול יום װאָס איז א 
זייער לייכטע טומאה קאָן זיי ניט פּסלענען. השעורה, גערשטן און שפעלץ ווען זי 
װענען אָפּגעשײלט, און וייץ סיי זי איז אָפּגעשיילט און סיי זי אין ניט אָפּגעשײלט, 
קימעל (קצח), און זעזאס (שמשום, א סאָרט מאָ), און פעפער, -- ר' יהודה זאָגט 
אז אויך ווייסע ארבעס, -- ווערן טמא (פסול אב זי זענען תרומה) דורך א טבול 
יום, און אודאי (קאָנען די ווערן טמא) דורך אנדערע טומאות. וױיל זיי איז דער 
שטייגער צו עסן אַדער אליין אָדער געמישט מיט ברויט צי מיט אנדערע מאכלים. 
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א מַשְׁקִי טְבוּל יוֹם כְּמַשְׁקִין 

שְׁהוּא נוֹגֵעַ בְּהֶזְי אֵלוּ וְאֵלוּ אֵינָם 
מְטַמְּאִין! וּשְׁאָר כָּל הַטְּמַאִיןי בִּין 
קלִין בּין חֲמוּרִין הַמַּשְׁקִין הַיוֹצְאִין 
מֵהֶן כַּמַּשְׁקין שָׁהוּא נוֹגֵעַ בָּהָן 
אֲלוּ וָאֲלוּ תִּחִלָּה. חוּץ מִן הַמַּשְׁקֵה 
שָׁהוּא אָב הַטִּמְאָה. ב קְדֶרָה שְׁהִיא 


פרק ב 





תקסח 
מְלֵאֶה מַשְׁקִין וְנָגַע בָּהֶן טְבוּל יוֹםי 
אִם הָיָה מַשְׁקֵה תְרוּמָה הַמַּשְׁקִין 
פּטוּלִין וְהַקְּדָרָה טְהוֹרָהי וְאִם הָיָה 
מַשְׁקֵה חֶלִּין הַכֹּל טָהוֹרי וְאִם הָיוּ 
יָדָיו מְסֹאָבוֹת הַכֹּל טָמֵא. זֶה חֹמֶר 
בַּיִדַיִם מִבַּטְבוּל יוֹם. וְחֹמֶר בִּטְבוּל 
יוֹם מִבַּיּדַיִם. שֶׁסְּפֵּק טְבוּל יוֹם פּוֹסָל 


פרק 3 

א. משקה, די פליסיקייט (משקה) פון א טבול יום (למשל, זיין שפייעכץ און 
אנדערע פליסיקייטן פון אים) איז װוי די פליסיקייט (למשל ויין פון תרומה) װאָס 
ער דער טבול יום) האָס אָנגערירט, סיי די פליסיקייט פון טבולייום און די פַלֵיי 
סיקי'טן) װאָס ער האָט אָנגערירט זענען ניט מטמא. מיר האָבן געלערנט אין דער 
הקדמה אז דער טבול יום פּסלט נור תרומה: עס הייסט אז דער טבול יום איז אזוי 
װי א שני (זיי פריער אין דער הקדמה צו טהרות) און דער תרומה-ויין װעלכן 
ער ריט אָן וערט א שלישי און איז פּסול. אָבער אויב דער שלישי'ויין רירט 
אָן קרבנות-פלייש פּסלט ער די קרבנות-פלייש װאָס ווערט א רביעי, אָבער עס איז ניט 
מטמא. ושאר, און אלע אנדערע טמא (מענטשן ניט א טבול יום) סיי גרינגע (למשל 
א מענטש האָט אָנגערירט א טױטן שרץ, און ער ווערט א ראשו) און סײ הארבע 
(למשל אן אב הטומאה) איז די פליסיקייט װאָס גייט ארויס פון זיי אזוי וי די פליסיקייט 
װאָס ער (דער טמא-מענטש) רירט אָן די דאָזיקע און די דאָזיקע זענען א ראשן 
(תחילה). און ווען די פליסיקייט רירט אָן עסנווארק װערט דאָס עסנווארק א שני 
(זע פריער אין דער הקדמה צו טהרות). חוץ, א חוץ דער פליסיקייט װאָס איז (אליין) 
אן אב הטומאה. דאָס שפּייעכץ פון א זב און זיין השתנה און זיין זרע זענען אן אב 
הטומאה: זע פריער זבים פּרק ה' משנה זי 

ב. קדרה, אױב א טאָפּ איז פול מיט געטראנקן, און א טבול יוס האָט (אָנ- 
גערירט די געטראנקן), איז אױב די געטראנקן זענען תרומה (למשל װיין צי אל 
פון תרומה), זענען די געטראנקן פסול (דורך אָנרירן פון טבול יום), און דער טאָפּ 
איז טהור. כאָטש ביי אלע אנדערע טומאות איז אפילו א שני רירט אָן א געטראנק 
(א משקה) ווערט דער געטראנק א ראשון און ער איז מטמא (מדרבנן) די כלי װאָס 
ער רירט אָן אָבער א טבול יום איז אן אויסנאם. און דער תרומה'געטראנק 
ווערט נור א שלישי, פּסול, און איז ניט מטמא די כלי. ואם, און אוב דער געטראנק 
איז חולין (ניט תרומה, נאָר געוויינטליכע) איז אלץ טהור. ווייל א שלישי ביי חולין 
איז אינגאנצן טהור, ואם, און אױב זיינע (דעס טבול-יוס'ס) הענט זענען געוען 
אומריין (מסואבות, און טמא הענט זענען מטמא געטראנקן װאָס זי רירן אָן און די 
געטראנקן ווערן דאדורך א ראשון) ווערט אלץ טמא. ווייל די אומריינע הענט פון טבול 
יום האָבן מטמא געווען דעם געטראנק און טאָפּ, און דער טמא געטראנק, וועלכער 
איז געװאָרן א ראשון, איז מטמא דעם טאָפּ. זה, דאָס (אומריינע הענט) איז הארבער 
וי ביי א טבול יום. ווייל אומריינע הענט מאכן א געטראנק פאר א ראשון, און א טבול 
יום ניט. וחומר, און עס איז הארבער ביי א טבול יום וי ביי (אומריינע) הענט, װאָס 
דער ספק ביי א טבול יום פסלט תרומה, און ביי (אומריינע) הענט איז זײיער ספק טהור. 
אויב עס איז א ספק צי דער טבול יום האָט אָנגערירט די חרומה צי ניט איז די תרומה 
פּסול; אָבער אויב עס איז א ספק צי די טמא הענט האָבן אָנגערירט טהור ברויטן 
צי טהור-הענט האָבן אָנגערירט טמא ברויטן, איז טהור. זע ווייטער ידים פּרק ב' 


משנה דיי 
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אֶת הַתְּרוּמָה וְהַיּדִים סְפָקֶן טָהוֹר: 
ג הַמִּקְפָּה שָׁל תְּרוּמָה וְהַשּׁוּם 
ְהַשְׁמן שֶׁל חֶלִּין שֶנָּגַע טְבוּל יוֹם 
בְּמִקְצָתָן. פָּסַל אֶת כָּלְםי הַמִּקְפֶּ 
שֶׁל חֲלִּין וְהַשׁוּ וְהַשָׁמָן שָׁל תְּרוּמָה 
שֶנָּגַע טְבוּל יוֹם בְּמִקְצתֶף לא פָסֵל 
אֶלָּא מְקוֹם מגָּעוֹ. וְאִם הָיָה הַשׁוּם 
מְרִבָּה הוֹלְכִין אַחַר הָרֹב, אָמַר רַבִּ 


טבוליס ב 





תקסט 
יְהוּדָה אִימָתֵיי בִּזְמֶן שְׁהוּא גוּשׁ 
ַּקִּעֶרְהיאֲבָל אִם הָיָה מְפֶזֶרבְַּּדֹכָה, 
טָהוֹר, מִפְּנֵי שָׁהוּא רוֹצָה בְפְזוּרןי 
יּשְׁאָר כָּל הַנְּדּוֹכִין שׁדּכָן בְּמִשְׁקִין 
אֵבֶל אֶת שִׁצַּרְכָּן לִדּוֹךּ בְּמַשְׁקִים 
וְדָכֵן שֶׁלֹא בְמַשְׁקִין וְהֵן גּוּשׁ 
נַּקְּעֲרָה הֲרִי אֲלוּ כְעֲגּוּל שָׁל 
דְבֵלָה: ד הַמִּקְפָּה וְהַחֲמִיטָה שֶׁל 


ג; המקפה, אב א געדיכט געקעכץ (מקפה, געדיכט געקעכץ פון גרײפּלעך) 
איז פון תרומה און דער קנאָבל אין דער אײיל (אין דעם געקעכץ) איז חולין (גע- 
וויינטליכע, ניט תרומה) און א טבול יום האָט אָנגערירט א טייל דערפון (אפילן נור 
דעם קנאָבל) האָט ער געפּסלט אלץ. ווייל דאָס געקעכץ איז דער עיקר, הייסט עס װי 
עס איז איינס מיט דעם קנאָבל און אייל, און אזוי װוי דאָס געקעכץ איז תרומה ווערט 
עס פּסול דורך דעם טבול יום. המקפה, אוב דאָס געקעכץ איז פון חולין און דער 
קנאָבל און דער אייל (אין געקעכץ) איז פון תרומה, און א טבול יום האָט אָנגע- 
רירט א טײל פון אים, האָט ער געפּסלט נור דאָס אָרט װאָס ער האָט אָנגערירט. 
ווייל דאָס געקעכץ איז דער עיקר, און עס װערט ניט בטל צום קנאָבל און אייל 
און אזוי װוי דאָס געקעכץ איז חולין וערט עס ניט פּסול, און סע וערט פּסול נור 
דער תרומה-קנאָבל און תרומה-אייל װאָס ער האָט אָנגערירט,. ואס היה, און אב 
דער קנאָבל איז געווען א סך (מער פון דעם געקעכץ) גייט אלץ נאָכן רוב. רעכנט 
זיך עס לויט דעם קנאָבל, און אויב ער איז תרומה ווערט אלץ פּסול, אָמר, האָט ר' 
יהודה געזאָגט: ווען װזאָגן מיר אז אױב דער קנאָבל איז מער און ער האָט אָנגע- 
רירט א טייל װוערט אלץ פּסו)? נאָר ווען ער (דער קנאָבס) אין איין מאסע (גוע, 
א צזאמענגענומענע מאסע) אין דער שיס?. עס הייסט דאריבער וי איין שטיק 
און עס ווערט אלץ טמא. אבל, אָבער אב ער איז געווען צעשפרייט אין א מער- 
זשער (צעקלאפּט מיט די גרייפלעך אױיף עוטיקלעך אין א מערזשער, און א טבול 
יום האָט אָנגערירט א טײל פון אים) איז עס טהור. איז פּסול נור דאָס אָוט װאָס 
ער האָט אָנגערריט. דער טעם איז: מפני, וייל ער (דער מענטש װאָס האָט צע- 
שטויסן) האָט דאָך געװואָלט עס צעשפרייטן און עס הייסט דאריבער ניט באהאפטן 
ושאר, און אלע אנדערע זאכן װאָס (עס איז דער שטייגער זיי צו צעשטױסן או) מען 
האָט זיי צעשטויסן אין געטראוקן (למש?, ווייץ װאָס ווען מען צעשטױסט זי אין א 
מערזשער גיסט מען ארויף אויף זי וואסער). אויך זיי האָבן דעם דין װוי קנאָבל אין 
געקעכץ, און בעתן צעשטויסן אויב א טבול יום האָט אָנגערירט א טייל ווערט פּסול 
גאָר דער דאָזיקער טייל, און דאָס איבריקע װערט ניט פּסול; און אוב מען האָט 
געמאַכט פון זיי איין מאַסע אין שיסל און א טבול יום האָט אָנגערירט א טייל, ווערט 
יאָ אלץ פּסול. אזוי טייטשט די משנה דער רמבם. אבל, אָבער מאכן) װאָס דער עזמיי" 
גער איז צו צושטויסן זיי אין געטראנקן און מען האָט זיי צעשטויסן אָן געטראנקן (נאָר 
אױף טרוקן) כאָטש זײ זענען איין מאסע אין שיסל, זענען זיי (האָבן זיי דעם דין 
וי קיילעכיקע קנוילן פון צונויפּגעפרעסטע פייגן (עיגולי דבלה). און דער דין זייערער 
איז, אז אויב א טבול יום האָט אָנגערירט א טייל ווערט פּסול נור דער דאָזיקער טייל, 
אָבער די איבריקע זענען טהור. אזוי טייטשט די משנה דער רמבם אז ,והן", ,און 
זיי" איז דער טייטש ,,כאָטש זיי", 


ד. המקפה, אב געקעכץ און דאָס קיכעלע (אין געקעכץ) זענען פון חולין און 
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חִלִין וְשׁמֶן שֶׁל תְּרוּמָה צָף עַל 
ַּבֵּיהְן וְנָגַע טְבוּל יוֹם בַּשׁמֵ לא 
פָסַל אֶלָּא הַשָּׁמְִי וְאִם חַבַּלִי כָּל 
מָקוֹם שְׁהִלְֵּּ הַשֶּׁמֶן פָּסֵל: ה בְּשַׂר 
הַקֹּדֶשׁ שֶׁקֵּרֵם עָלָיו הַקֵּיפָהי נָגַע 
טְבוּל יוֹם בַּקִּיפָהי חֲתִיכוֹת מִתָּרוֹת, 
נָגַע בַּחֲתֵיכָהי חֲתִיכָה וְכָל הָעוֹלִים 


טבול יום ב 





תקע 
עִמָּהּ חִבּוּר זֶה לָזָה. רַבִּי יוֹחָנָן בּן 
נוּרי אוֹמֶר שְׁנֵיהֶם חִבּוּר זֶה לָזָהי 
וְכֵן נִּקִּטְנִיוֹת שַׁקִרְמוּ עַל גַבֵּ 
פְרוּסוֹת מַעֲשֵׂה קְדָרָה בַקִּטְנָיוֹת 
בִּזְמֶן שָׁהֵן פְּרוּדִין אִינְן חבּוּריבְִּמָן 
שָׁהַן גּוּשׁי חִבּוּר. אִם הָיוּ גוּשִׁין 
הַרְבָּה הֲרֵי אֵלּוּ יִמָּנוּ. שָׁמֶן שְׁהוּא 


אויף זי שווימט אייל פון תרומה און א טבול יום האט אַנגערירט דעם איל, ווערט 
פּסול נאָר דער אייל. ווייל דער אייל, שווימט נור אין דער הוֹיך. ואם חיבץ, און אויב 
ער האָט דורכגעמישט (דאָס געקעכץ און דאָס קיכעלע מיט דעם אײל), איז אומעטום 
וואוהין דער אייל איז צוגעקומען איז פּסול. ווייל מען קאָן דאָך דעם אייל דאָרט ניט 
אָפּטײלן פון געקעכץ און פון דעם קיכעלע. ,.חבץ" איז אויך אין אראמעאיש צוזאמענ- 
מישן, צוזאמענדריקן, און דערפון איז ,,חביץ" (ברכות ל"ו) א געמישט געקעכץ. 


ה. בשר הקודש, פלייש פון קרבנות (קודש, קרבנות), װאָס אין דער הויך (פון 
פלייש) איז געוואָרן פארגליווערט (קרם, עס איז געװואָרן א הייט?ל) דאָס איינזידעכץ 
(קיפה, די יוך מיט דעם שמאלץ מיט דעם פאבראקעכץ), איז אב דער טבול יום 
(וועלכער פסלט קרבנות אזוי וי ער פסלט תרומה) האָט אָנגערירט דאָס איינזידעכץ 
(דאָס הייטל אויף דעם פלייש) זענען די שטיקער (פליישש) מותר זיי זענען ניט פּסול, 
מען מעג זיי עסן). וייל דער עיקר איז דאָס פלייש, און עס הייסט דאריבער ניט 
אז עס איז װוי ער װאָלט אָנגערירט דאָס פלייש. נגע בחתיכה, אוב ער (דער טבול 
יום) האָט אָנגערירט דאָס שטיק (פלייש), איז דאָס שטיק (פלייש) און אלץ װאָס 
גײט מיט דערמיט (דאָס הייטל איינזידעכץ) באהאפטן איינס צום אנדערן דאָס 
איינזידעכץ איז בטל צום פלייש און ווייל ראָס פלייש וערט פּסול דורך דעם אָנ- 
רירן פון טבול יום ווערט אויך דאָס איינזידעכץ פּסול. ר' יוחנן בן נורי זאָגט, אז 
ביידע הייסן באהאפטן איינער צום אנדערן אויך ווען דער טבול יום האָט אָנגע- 
רירט דאָס איינזידעכץ הייסט עס װי עס האָט אָנגערירט דאָס פליישי און אויך דאָס 
פלייש ווערט פּסול. וכן, און אזוי איז אויך (דער דין) ביי קטניות (הילזן-פרוכטן וי 
ארבעס, בעבלעך) װאָס מען האָט איבערגעצױגן (א הײטל, קרמו) אױף שטיקער 
(ברויט, פרוסות). מען מיינט דאָ, אז זיי זענען פון תרומה. די מפרשים זאָגן ניט 
דאָ װאָס מען מיינט מיטן ,,און אזוי'. עס ווייזט אויס אז אױיך דאביי איז די מח- 
לוקה צװוישן די חכמים און ר' יוחנן בן נורי צי אז מען רירט אָן דאָס הייטל קט" 
ניות ווערט אויך דאָס ברויט פּסול. ‏ מעשה קדרה, געקאַכטע (תרומה) הילזן-פרוכטן 
(ארבעס, בעבלעך, וועלכע מען האָט געקאָכט אין א טאָפּ, מעשה קדרה), אױיב זי 
זענען פונאנדערגעטיילט (ניט איין צנױפגעפּרעסטע מאסע) הײסן זיי ניט בא- 
האפטן (און אוב א טבול יום רירט אָן וערן פסול נור די שטיקלעך װאָס ער האָט 
אָנגערירט). און אוב זיי זענען איין מאסע (גוש, צוזאמענגענומען) הייסן זיי בא- 
האפטן. און אלץ ווערט פּסול. אם היו, אויב (אין טאָפּ) זענען געווען א סך שטיקער 
(גושים, שטיקער צונויפגעפרעסטע געקאָכטע ארבעם), זאָל מען זיי ציילן (ימנה. 
מען מיינט דאָ, אז עס האָט אָנגערירט ניט א טבול יום (וועלכער פּסלט), נאָר עס האָט 
אָנגערירט א מענטש וועלכער איז טמא געװאָרן דורך אָנרירן א טויטן שרץ. אזא 
מענטש איז א ראשון לטומאה. זאָגט די משנה, אז מען ,ציילט", דאָס הייסט, דער 
ערשטער שטיק צונויפגעפּרעסטע אױבעס װאָס דער מענטש האָט אָנגערירט װוערט 
טמא אלס שני, און דער צווייטער שטיק װאָס רירט אָן דעם ערשטן שטיק װערט 
פסול אלס שלישי ביי תרומה. שמן, אוב אייל עשװווױימט אױיף ווין (און ביידע זענען 
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צֶף עַל גִּבִּי הַייִן וְנֶגֶע טְבוּל יוֹם 
ַשָׁמְן לא פָסֵל אֶלָּא הַשָׁמָןְי רַבִּ 
יוֹחָנֵן בֶּן נוּרִי אוֹמָר שְׁנֵיהֶם חִבּוּר 
זֶה לָזֶה: ן חָבִית שָׁשָׁקְעָה לְתוֹךְ 
בּוֹר שֶׁל יִין וְנָגַע בָּהּ טְבוּל יוֹם, 
מִן הַשָּׂפָה וְלַפְּנִים חִבּוּר. מִן הַשָּׂפָה 
וְלַחוּץ אִינוֹ חִבּוּר. רַבִּי יוֹחֲנֶ בֵּן 
נוּרִי אוֹמֵר אֲפִילוּ עַל בַּבָּהּ רוּם 


טבול יום ב 





תקעא 
קוֹמָה וְנָגע כְּנֶגֶד פִּיהִי חִבּוּר: 
ז חָבִית שֶׁנּקִּבָה בִּין משׁוּלֶיהָ בִּין 
מִצְדֶיהָ וְנָגַע בָּהּ טְבוּל יוֹם. טְמֵאָהי 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר מִפִּיהָ וּמְשׁוּלֶיהָ 
טָמֵאָהי מִן הַצְּדָדִים מִכָּאן וּמִכָּאן 
טְהוֹרָה. הַמְעָרָה מִכְּלִי לִכְלִי וְנָע 
טְבוּל יוֹם בַּקּלוּחֵי אֶם יש בּוֹ יַעֲלָה 
בְּאֶחָד וּמֵאָה: ח בַּעֶנּוּעַ שֶׁבּחָבִית 


תרומה) און א טבול יום האָט אַנגערירט רעם אייל, האָט ער געפסלט ניט מער וו 
דעס אייל. זיי הייסן ניט באהאפטן (חיבור), זיי זענען ניט איינס. ר' יוחנן בו נורי' זאָגט, 
אז זיי װענען ביידע באהאפטן (חיבור) איינער צום אנדערן און אויב דער טבול יום 
רירט אָן איינעם פון זיי װוערט אויך דער אנדערער פּסול, 

! חבית, אױב א פאס (אין וועלכער עס איז ביז א העלפט תרומהוױי) איז 
אריין אין א גרוב מיט (חוליןך) ויין (און דער חוליןויין איזן אריין אין דער פאס 
און האָט זי אָנגעפילט און איזן אריבער איבער איר), און אטבול יום האָט אָנגערירט 
איז אוב (ער האָט אָנגערירט דעם וויין) פון דעם ברעג (פון דער פאס) אינוױיניק 
(דעם וויין אין דער פאס), הייסט עס באהאפטן. כאָטש דער וויין אין דער אויבערישטער 
העלפט פון דער פאס איז דאָך חולין וויין, פונדעסטוועגן ווערט פּסול דער תרומה- 
וויין אין דער אונטערשטער העלפט פון דער פאס (און ממילא אויך דער גאנצער וויין 
אין דער פאס), מן השפה ולחוץ, (אויב דער טבול יום האָט ניט אריינגעשטעקט די 
האנט אין דער פאס, נאָר ער האָט אָנגערירט דעם ויין װאָס איז) אין דרױסן פון 
ברעג (פון דער פאס), איז עס ניט באהאפטן. אפילו ער האָט אָנגערירט דעם ויין אין 
דער הויך איבער דעם אָפענעם מויל פון דער פאס װוערט דער וויין אין דער פאס ניט 
פּסול. ר' יוחנן בן נורי זאָגט, אז אפילו (דער ויין אין דרויסן) איז איבער איר (איבער 
דעם מױל פון דרויסן) אזוי הויך וי עס איז הויך א מענטש (רוס קומה) און ער האָט 
אָנגערירט (דעם ויין) איבער איר (דער פאס'ס) מױל, הייסט עס באהאפט. און דער 
וויין אין דער פאס ווערט פּסול. 

ז. חבית, אוב אין א (פארמאכטער) פאס (מיט תרומה-וויין) איז געװאָרן א לאַָך 
סיי איבער איר מױל, סיי אין איר דנאָ (שוליה, אין איר באָדן), סיי אין איר זייט, און 
א טכול יום האָט אָנגערירט (דעם וויין אין לאָך) איז זי טמא. דער גאנצער וויין איז פּסול, 
ר' יהודה זאָגט, אז אויב (דער לאָך איז) אױף איר מױיל צי אױף איר דנאָ, איז טמא, 
(דער גאנצער וויין אין דער פאס אין פּסול), און אוב אין די זייטן, אין דער איינער זייט 
צי אין דער אנדערער זייט, איז זי טהור. עס װערט פּסול גור דאָס ביסל ויין 
װאָס ער האָט אָנגערירט, און אויב אין דער פאס איז פאראן הונדערט און איין מאָל 
אזוי פיל וויין וויפיל דאָס אָנגערירטע װוערט עס בטל און אלץ איז כשר. דער טעם 
איז ווייל אויב דער לאָך איז אין דער הויך איז דער גאנצער וויין אונטן א יסוד, א 
פונדאמענט (בסיס) צום ביסל וויין אין לאָך, און ממילא הייסט עס איינס. אויך אויב 
דער לאָך איז אין דער דנאָ ציט זיך דער גאנצער וויין פון דער פאס צום לאָך צוו 
און עס הייסט איינס. אָבער אויב אין דער זייט, איז עס א באזונדערע זאך, און עס 
הייסט ניט איינס (חיבור). המערה, אז איינער גיסט איבער (למשל, ויין פון תרומה) 
פון איין כלי אין דער אנדערער, און א טבול יום האָט אָנגערירט דעם שטראָס (קי- 
לוח, צווישן די צויי כלים), איז אוב אין דעם (וױין אין דעם שטראָס און אין דער 
אונטערשטער כלי) איז פאראן, (101 מאָל אזוי פיל וויפיל דאָס ביסל וויין װואָס דער 
טבול יום האָט אָנגערירט און געפסלט) ווערט עס בטל אין 101. װי די הלכה איז אין 


572 טבולים ב תקעב 
שָׁנִּקֹּב בֵּין מִכַּפְּנִים כִּין מִבַּחוּץִי | וַהַחִיצוֹןמִלְמַעֶלֶן טָמֵא בְאַב הַטִּמְאָה 
בּין מִלְּמַעְלֶן בִּין מִלְמִטָּףי זָה | וְטָמֵא בְאֹהֶל הֲמַּתי הַפְּנִימִי מִלְמַעֶלֶ 


כְנָגָד זָהי טָמֵא בְאַב הַטִׁמְאֶה וְטָמֵא | וְהַחִיצוֹן מִלְּמַטְן טָהוֹר בְּאַב הַטַּמְאָ 
בְאֹהָל הַמִּתוּ הַפְּנִימִי מִלְמֵטָן | וְטָמֵא בְאֹהֶל הֲמָּת: 


תרומות פּרק ה' משנה ד' אז טמא תרומה װערט בטל אין 101 מאָל אזוי פיל. די 
משנה לערנט דאָ, אז דער שטראָס הייסט ניט קיין חיבור און עס ווערט פּסול נור 
דאָס ביסל וויין זואָס דער טבול יום האָט אָנגערירט, 

ח. בעבוע, א בלאָז אין א (ערדענער) פאס, מיר האקן דאָ אָפּ אין דערמיט פון 
דער הלכה, כדי מיר זאָלן צוערשט געבן צו פארשטיין װאָס מען מיינט מיט ,,בעבוע 
שבחבית. א ,,בלאָז אין א פאס". ווען דער טעפּער מאכט א ערדענע פאס מיט דיקע 
ווענטלעך טרעפט זיך, אז אין דער וואנט פון דער פאס איז איין אָרט ניט געװאָרן 
אויסגעפילט מיט ליים, נאָר עס איז דאָרט א הויל אָרט, א ,, בלאָז" (בעבוע), װאָס איז 
פון אינװייניקסטער זייט באדעקט מיט א דין ליים ווענטל און אין דער אויסנווייניק- 
סטער זייט איז עס באדעקט מיט א דין ליים:ווענטל. זאָגט די משנה אז אזא בלאָז 
אין א ערדענער פאס מיט וויין: שניקב, װאָס (דער בלאָז) איז געװואָרן געלעכערט אי 
אינוױיניק (אין דעם אינוריניקסטן לייסווענטל פון דער בלאָז איז געװואָרן א לעכל), 
אי אױסנוױיניק (אין דעם אױסנורייניקסטן ליים ווענטל פון דער בלאָז איז געװאָרן 
א לעכל), סיי פון דער הויך (ביידע לעכלעך זענען געווען אין דער הויך אין דער 
בלאָז) און סיי פון אונטן (ביידע לעכלעך זענען געווען אונטן אין דער בלאָז) איין 
(לעכל) קייגן איבער דעם אנדערן, (און דער וױין קומט אריין פון דער פאס דורך 
דעם אינוױיניקסטן לעכל אין דער בלאָז אריין, און פון דאָרט שפּריצט ער ארויס דורך 
דעס אױסנוױיניקסטן לעכל אין דרויסן ארויס), -- איז עס טמא (דער וויין אין פאס 
איז טמא) דורך אן אב הטומאה. אויב א מענטש אן אב הטומאה האָט אָנגערירט דעם 
זויין אין אויסנװייניקסטן לעכל װערט דער ויין אין דער פאס טמא, וי ער װאָלט 
אָנגערירט דעם גאנצן פאס וויין. וטמא, (און די פאס וויין) ווערט אויך טמא (אױב זי 
געפינט זיך) אין איין שטוב (באהל) מיט א מת. פיר האָבן געלערנט פריער כלים 
פַּרק י' משנה א' אז אויב א ערדנעע כלי (כלי חרס) װאָס איז פארמאכט און פאר- 
קלעבט מיט א דעקל איז אין איין אוהל, אין איין שטוב מיט א מת. איז זי מציל, 
שיצט זי, אז די געטראנקן אינװוייניק אין דער כלי זאָלן ניט טמא וערן. אָבער דאָ 
ווייל עס זענען פאראן צוויי לעכלעך אין דער בלאָז, הייסט עס װי די ערדענע פאס 
איז געלעכערט דורך-און-דורך, אז זי איז ניט פארמאכט, און דאריבער װוערט דער 
וויין אין איר טמא, ווען זי איז אין איין שטוב מיט א מת. הפנימי מלמטה, אױב דאָס 
(לעכל אין) אינווייניקסטן (לייס ווענטל) איז אונטן (אין דער בלאָז) און דאָס (לעכל 
אין) אױיסוייניקסטן (ליים ווענטל) איז אין דער הויך (אין דער בלאָז), ווערט (דער 
וויין אין דער פאס) טמא דורך אן אב הטומאה (אויב אן אב הטומאה האָט אָנגערירט 
דעם וויין אין אױסוױיניקסטן לעכל), און ער װערט טמא אויך אין איין עזטוב 
(אוהל) מיט א מת. כאָטש די לעכלעך זענען ניט איינס קייגן דעם אנדערן. דער טעם 
איז ווייל דער זויין שווערט אראָפּ פון אויבערשטן (אױיסנװייניקסטן לעכל) צום אונ- 
טערשטן (אינװייניקסטן לעכל), און ממילא הייסט עס װי דער אב הטומאה האָט אָנ 
גערירט די גאנצע פאס ויין. הפּנימי מלמעלן, אב דאָס אינוױיניקסטע לעכל איז 
אין דער הויך און דאָס אויסנוייניקסטע איז אונטן איז עס טהור דורך אן אב הטומאה. 
אויב אן אָב הטומאה רירט אָן דעם וויין אין אױיסנװייניקסטן לעכל איז די פאס ויין 
טהור, ווייל דאָס אויסגװייניקסטע לעכל איז אונטן און דאָס אינװייניקסטע איז אין 
דער הויך, און דער שטראָם וויין װאָס פאראייניקט אויבן מיט אונטן (דער ,ניצוק") 
קאָן ניט ארויפפירן די טומאה (זע פריער מכשירין פּרק ה' משנה ט'). וטמא, אָבער 
ודי פאס וויין) ווערט טמא אויב זי איז אין איין שטוב (אוהל) מיט א מת. ווייל עס איז 
דאָך פאראן צוויי לעכלעך אין דער בלאָז הייסט עס וי די פאס איז אָפן און זי שיצט 
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575 
א כָּל יְדוֹת הָאֲכָלִים שָׁהֵם חִבּוּר 

בָּאַב הַטִּמְאָה חִבּוּר בִּטְבוּל יוֹם. 
אֹכֶל שֶׁנּפְרֵס וּמְעֹרָה מִקְצֶָת, רַבִּ 
מָאִיר אוֹמָר אִם אוֹחֵז בַּגְּדוֹל 


פרק ג 


תקעג 
רַבִּי נְחָמְיָה אוֹמֵר בַּטָּהוֹר. וַחֲכָמִים 
אוֹמְרִים בַּטָּמֵא. וּשְׁאָר כָּל הָאֲכָלִים, 

בַּ 


אֶת שֶׁדַּרכּוֹ לֵאָחַז בָּעָלָה אוֹחֲזִים 
אוֹתוֹ בָּעָלָה. וּבַקֹּלַח אוֹחֲזִים אוֹתוֹ 


וְהַקֹּטֶן עוֹלָה עִמּוֹ הֲרֵי הוּא כָמוֹהוּי 


רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר אִם אוֹחַז בַּקטֶן 
וְהַגְּדוֹל עוֹלָה עִמּוֹ הֲרִי הוּא כָמוֹהוּי 


בּקִּלַח: ב יָרֶק שֶׁל תְּרוּמָה וּבִיצָה 
טְרוּפָה נְתוּנָה עַל גַּבָּיוי וְנָגע טְבוּל 
יוֹם בַּבֵּיצָהי לא פָסַל אֶלֶא הַקֵּלַח 


ניט דעם וויין, אזוי טייטשן די דאָזיקע שווערע משגה דער רמבם און דער ר"ש און 
דער ברטנורא, 
7 פרק 4 


א. כ? ידות, אלע הענטלעך פון עסנווארג (למשל דאָס שטענגל, דאָס ריטעלע. 
פון א פרוכט, װאָס דערמיט נעמט מען אָן די פרוכט, און עס איז וי א הענטל), װאָס 
הייסן באהאפטן (איינס מיט דעס עסנווארק) ביי אן אב הטומאה (אוֹיב אן אב הטומאה 
רירט אָן דאָס הענטל ווערט דאָס עסנווארק טמא), הייסט אויך באהאפטן בי א טבול 
יום. אויב דאָס עסנווארק איז תרומה און דער טבול יום רירט אָן דאָס הענטל, ווערט 
דאָס עסנווארק פּסול. וועגן ,ידות", הענדלעך פֿון עסנווארק, זע וייטער אין דער 
הקדמה צו עוקצים. אוכל, אױב א עסנוארק איז געװואָרן איבערגעבראָכן (ששנפרס, 
פון ,,פּרס", איבערברעכ) און עס איז אָנגעטשעפעט אביסל (דאָס קלענערע שטיקל 
הענגט נאָך אָן אביסל אין גרעסערן שטיק?, זאָגט ר' מאיר, אז אױב ווען מען נעמט 
ביים גרעסערן שטיקל ציט זיך מיט דאָס קלענערע שטיקל (עס רייסט זיך ניט אָפ), 
איז דאָס (קלענערע) אזוי וי דאָס (גרעסערע). און אויב א טבול יום רירט אָן איינס 
פון זיי װוערט אויך דאָס אנדערע פּסול. ר' יהודה זאָגט, אז אב ווען מען נעמט אָן 
דאָס קלענערע שטיקל ציט זיך מיט דאָס גרעסערע שטיקל, איזן דאָס (קלענערע) 
וי דאָס (גרעסערע). דאביי מוז שוין זיין שטארק צוגעטשעפּעט כדי דאָס גרעסערע 
זאָל זיך ניט אָפּרײסן אינגאנצן. ר' נחמיה זאָגט, אז (מען שאצט אָפּ) ביים פהור. 
(שטיקל). אויב דער טבול יום האָט אָנגערירט איין שטיקל (אלץ איינס װאָסער שטיקל) 
און דאָס דאָזיקע װוערט דאָך זיכער פּסול (טמא) אַיז אוב מען נעמט אָן דאָס אנ- 
דערע טהור-שטיקל װועט זיך דאָס פּסול-שטיקל מיטציען הייסט עס איינס און אויך 
דאָס טהור-שטיקל ווערט פּסול. וזכמים, און די חכמים זאָגן, אז (מען שאצט אָפ 
בייס טמא-(שטיק?). אוב מען זאָל אָננעמען דאָס פּסול-שטיקל װעט דאָס טהור 
שטיקל זיך מיטציען, ווערט אויך דאָס טהור-שטיקל פּטול. ושאר, און ביי אלע אנדערע 
עסנווארג (ביי ירקות, גרינסן, למשל קרויט, צי ציבעלעס, װאָס האָבן בלעטער און 
שטענגל, קלח, און עס איז געװאָרן אָפּגעבראָכן דאָס בלאט פון שטענגל, אָבער זיי זע- 
נען נאָך אביםל צוגעטשעפעט אײנער צום אנדערף, אין (דאָס גרינס) װאָס דער 
שטייגער איז אָנצונעמען עס ביים בלאט, נעמט מען עס אָן בייט בלאט. און אויב דאָס 
שטענגל ציט זיך מיט הייסט עס באהאפטן, און אויב א טבול יום רירט אָן איינס פון 
זי ווערט אויך דאָס אנדערע פּסול. ובקלח, און (דאָס גרינס װאָס עס איז דער עמ" 
גער אָנצתעמען עס) בייס שטענגל נעמט מען עס אָן בים שטענג?. און אב דאָס 
בלאט ציט זיך מיט הייסט עס באהאפטן.. 

ב. ירק, אױב א גרינס איז פון תרומה און (אין א טאָפּ צי א בראָט- פאָן) איז 
ארויפגעלייגט געװאָרן אױף אים א צעקלאפט אי (צעקלאפט און אויסגעמישט דאָס 
געלכל מיטן ווייס? און ארויפגעקאַכט אויף דעם גרינס), און א טבול יום האָט אָנגע- 
רירט דאָס איי, ווערט פסול ניט מער וי דאָס שטענגל װאָס איז קייגן אים. אונטער 
דעם אָרט פון איי וואו דער טבול יום האָט אָנגערירט; כאָטש דאָס איי איז דאָך ניט 
קיין תרומה, נאָר חולין הייסט עס וי איינס מיטן אָרט אין שטענגל אונטער אים און 





574 טבול 
שָׁכִּנָגְדוֹ. רַבִּי יוֹסִי אוֹֹמֵר כָּל הַסֵּדֶר 
הָעָלְיוֹ אִם הָיְתָה כְמִין כּוֹבַע אֵינָה 
חִבּוּר: ג חוּט שֶׁל בֵּיצָה שֶׁקֵּרֵם עַל 
דִּפְנָהּ שָׁל לָפָס וְנָגַע בּוֹ טְבוּל יוֹם, 
מִן הַשָּׂפָה וְלָפְנִים חִבּוּר. מִן הַשָׂפָה 
וְלחוּץ אִינוֹ חִבּוּר. רַבִּי יוֹסֵי אוֹמֵר 
חוּט וְכָל שֶׁנּקֶלֶף עִמּו.וְכֵן בּקִּטְַיוֹת 
שֶׁקֵּרְמוּ עַל שְׂפְתָהּ שָׁל קְדָרָה: 





יום ג תקעך 
ד עִסָּה שֶׁנִּדמְעָה אוֹ שֶׁנַּתְחַמְּצֶה 
בִשְׂאוֹר שֶׁל תְּרוּמָה אִינָה נִפְסֶלֶת 
בִּטְבוּל יוֹם, רַבִּי יוֹסֵי וְרַבִּי שִׁמְעוֹן 
פּוֹסְלִין עִפָּה שָׁהוּכְשְׁרָה בְמַשְׁקָה 
וְנִלּוּשָׁה בְמִי פַרוֹת וְנָגֵע בָּהּ טְבוּל 
יוֹם, רַבִּי אָלִיעָזֶר בֶּן יְהוּדָה אִישׁ 
בַּרְתּוֹתָא אוֹמֵר מִשׁוּם רַבִּי יְהוֹשֶַׁ 
פָּסַל אֶת כָּלָהּי רַבִּי עֲקִיבָא אוֹמֵר 


דאָס אָרט אין שטענגל תרומה-גרינס װערט פּסול. ר' יוסי זאָגט. אז ער האָט גע- 
פּסלט די גאנצע אויבערשטע שורה. אלע שטענגלעך איף וועלכע דאָס איי ליגט, 
אם היה, אויב דאָס (איי) אין געווען (אויפן גרינס) װוי א סאָרט היטל (דורכן קאָכן 
איז דאָס איי געװאָרן אָנגעבלאָזן און עס ליגט אויפן גרינס װוי א היטל, אונטן ליידיק) 
הייסט עס ניט באהאפטן (חיבור, ניט איינס מיט דעס גרינס), און אויב א טבול יום 
רירט עס אָן װערט דאָס תרומה"גרינס ניט פּסול. 

ג; חוט, אב א פאָדעס פון אן אי (א לענגליך שטיקל פון אן איי, װאָס איז 
געװואָרן געקאָכט מיט תרומה-ירקות, און תרומה װוערט דאָך פסול דורך א טבול 
יום) איז געװאָרן פארצויגן וי א הייטל (שקרם, פון ,קרום" א הייטל, צוגעקלעבט) 
אויף די ווענט פון א קאָך-פאן (לפס), און א טבול יום האָט אָנגערירט דעם (פאָדעם), 
איז אוב (דער פאָדעם איז) פון דעם ראנד (פון דער פאן) אינוױיניק (אין דער פאן 
הייסט עס באהאפטן. און דער פאָדעם הייסט איינס מיט אלעם װאָס איז אין דער 
פאן, און אלץ ווערט פּסול. מן השפה ולחוץ, אוב פון דעם ראנד אין דרויסן ארויס 
(אויף דער אױסנוױיניקסטער זייט פון דער פאן, הייסט עס ניט באהאפטן, און אלץ 
אין דער פאן איז טהור. ר' יוסי זאָגט, אז (עס ווערט פּסול נאָר) דער פאָדעם און אלץ 
װאָס שיילט זיך אָפּ מיט אים (מיט דעם פאָדעם). ווען מען נעמט אראָפּ דאָס שטיקל 
איי נעמט זיך מיט א שטיקל גרינס פן דער פא זאָגט ר' יוסי אז נור דאָס דאָזיקע 
שטיקל ווערט מיט-פּסול, און דאָס איבריקע איז טהור. וכן, און אזוי איז אויך (דער 
דין) מיט קטניות (הילזן-פרוכטן, װי צעקאָכטע ארבעס) װאָס האָבן זיך פארצויגן 
וי א הייטל אויף דעס ראנד פון א טאָפ. אויך דאָס האָט דעם דין וי דער פאָדעם פון 
אן איי און עס איז דאביי די מחלוקה פון די חכמים מיט ר' יוסי וועגן דעם צי דאָס 
גרינס װאָס איז געקאָכט אין טאָפּ הייסט באהאפטן מיט דעם קטניות-הייטל, 

ד. עסה, אױב א טײג איז געװאָרן מדומע (אין דעם חולין מעל פון טײג האָט 
זיך אויסגעמישט אביסל תרומה-מעל, מער װי א הונדערטסטל, און דער דין איז 
אז נור א כהן מעג עס עסן, אָדער דאָס טייג (איז געווען פון חולין-מעל, נאָר) עס 
איז געװאָרן פארזייערט (געיורן) דורך זויער-טייג פון תרומה (און דאריבער מעג 
עס עסן נור א כהן), ווערט דאָס (טייג) ניט פסול דורך א טבול יום (אױב א טבול 
יום האָט עס אָנגערירט). ווייל מען גייט לויט דעם עיקר טייג, און דאָס איז דאָך ניט 
קיין תרומה נאָר חולין (כאָטש א ניט כהן טאָר עס ניט עסן) און חולין װערט ניט 
פּסול דורך א טבול יום. ר' יוסי און ר' שמעון זאָגן, אז עס ווערט פסול. זיי האלטן אז 
עס איז װי תרומה. עיסה, אוב א טייג (פון תרומה) װאָס (דאָס מעל דערפון) איז גע- 
װאָרן מוכשר דורך א געטראנק (למשל וואסער האָט געהאט אָנגערירט דאָס מעל, 
און דאריבער קאָן דאָס מעל טמא ער זע פריער אין דער הקדמה צו מכשירין, 
און דאָס (מעל) איז געקנעטן געװאָרן מיט פרוכט-זאפט (מי פירות, און דאדורך 
איז עס געװאָרן טייג), און א טבול יום האָט עס אָנגערירט, זאָגט ר' אליעזר אישש 
ברתותא אין נאָמען פון ר' יהושע אז דאָס גאנצע (טייג) איז פסול. ווייל דורך דעם 
פארקנעטן איז דאָס מעל געװאָרן איין שטיק טייג און עס הייסט איין שטיק. ר' עקיבא 


5/5 
מִשְׁמוֹ לא פָּסֵל אֶלָא מְקוֹם מַגָּעוֹ: 
ה יָרֶק שֶׁל חֶלִּין שִׁבִּשְׁלוֹ בְשָׁמְן 
שֶׁל תְּרוּמָה וְנֵגַע בּוֹ טְבוּל יוֹם, 
רַבִּיאֲלִיעָזֶרבֶּן יְהוּדָה אִישבַּרְתּוֹתָא 
אוֹמֵר מִשׁוּם רַבִּי יהוֹשֶׁע פַּסַל אֶת 
כָּלוֹ, רַבִּי עֲקִיבָא אוֹמֵר מִשָׁמוֹ, לא 
פָסֵל אלא מְקוֹם מַגְָּעוֹ: { טָהוֹר 
שַׁנָגֵס מִן הָאֹכֶל וְנָפַל עַל בְּגָדָיו 


טבוליום ג 





תקעה 
וְעַל כִּכֵּר שָׁל תְּרוּמָה. טָהוֹר. הָיָה 
אוֹכֵל זִיתִים פְּצוּעִים וּתְמָרִים 
רְטוּבוֹתי כָּל שְׁהוּא רוֹצָה לָמוֹץ 
אֶת גַּרְעִינָתוֹי וְנָפֵל עַל בְּגָדָיו וְעַל 
כִּכָּר שֶׁל תְּרוּמָה. טָמְאי הָיָה אוֹכֵל 
זִיתִים נָגוּבִין וּתְמָרִים יְבַשׁוֹתי כַּל 
שָׁאִינוֹ רוֹצָה לָמוֹץ אֶת בַּרְעִינָתוֹי 
וְנָפֶל עַל בְּגָדָיו וְעַל כִּכָּר שֶׁל 


זאָגט אין זיין (ר' יהושע'ס) נאָמע, אז עס איז פּסול נור דאָס אָרט (אין טיג) 
װאָס ער (דער טבול יום) האָט אָנגערירט. און דאָס איבריקע טײג איז טהור. דער 
טעם איז ווייל מי פּירות, פרוכטן-זאפט, איז ניט מכשיר, און דאריבער איז עס אויך 
ניט מחבר, עס איז אזוי װוי דער פרוכטן-זאפט װאָלט ניט געווען, און ס'הייסט וי בא" 
זונדערע שטיקלעך מעל, און עס וערט פּסול נור דאָס שטיקל מעל װאָס דער טבול 
יום האָט אָנגעויירט,. . 

ה. ירק, אב גרינס פון חולין איז געקאָכט געװאָרן אין אייל פון תרומה, און 
א טבול יום האָט עס אָנגערירט, זאָגט ר' אליעזר בן יהודה איש ברתותא אין נאָמען 
פון ר' יהושע, אז עס איז אינגנאנצן פסול. ווייל ער האלט, אז וייל אייל איז דאָך 
מכשיר (כאָטש עס איז זאפט פון א פרוכט, זע פריער אין דער הקדמה צו מכשירין) 
איז עס אויך מחבר. ר' עקיבא זאָגט אין זיין (ר' יהושע'ס) נאָמען אז עס איז פּסול 
נור דאָס אָרט װאָס ער האָט אָנגערירט. די משנה איז שווער. 

וו טהור, אױב א טהור-מענטש האָט געקיעט (אין מויל) עפּיס פון א עסן- 
ווארק, און דאָס (צעקייטע) עסן צוזאמען מיט דעם שפייעכץ איז ארויסגעפאלן פון 
זיין מױל און עס איז ארויפגעפאלן אויף זיין קלייך און אױיף א ברויט פון תרומה, 
איז (דאָס ברויט) טהור. מען מיינט דאָ, אז דאָס ברויט איז געהאט געקנעטן געװאָרן 
מיט מי פּייות, פרוכטן-זאפט, און האָט ניט אָנגערירט קיין וואסער, און איז דארי- 
בער נאָכניט מוכשר געװאָרן צו קאָנען טמא וערן. לערנט דאָ די משנה, אז וייל 
ערהאָט דאָך זיכער ניט געװאָלט אז דאָס שפּייעכץ זאָל אראָפּפאלן (ווארום עס איז 
דאָך אויך ארויפגעפאלן אויף זיין קלייד) הייסט עס , שלא לרצון", ער האָט ניט 
געװאָלט, און דאָס ברויט ווערט ניט מוכשר און אוב א טמא האָט עס אָנגערירט 
דערנאָך ווערט עס ניט טמא. וועגן , שלא לרצון" זע פריער מכשירין פּרק א' משנה 
א'. .נגס" זאָל זיין וי ,,מגיס", מישן, איבערמישן דאָס עסן אין מול, קייען 
היה, אויב איינער האָט געגעסן צעשפּאָלטענע איילבירטן און פייכטע טייטלן (דאָס 
זענען) אלץ זאכן װאָס ער וויל (ער איז מכון) אױסצננאָגן זיײיערע קערנדלעך, און 
דאָס (קערנדל מיטן שפּייעכץ) איז אראָפּגעפאלן אויף זיין קלייד און אויף א ברויט 
פון תרומה, איז (דאָס ברויט) טמא (עס װוערט מוכשר אז עס זאָל קאָנען טמא ווערן). 
ווייל ווען ער האָט גענאָגט דאָס קערנדל האָט ער געװאָלט אז דאָס שפּײיעכץ זאָל 
דארויף ארויף, ער האָט עס מחשיב געװען און עס הייסט ,,לרצון", ער האָט עס 
געװאָלט. היה, אוב ער האָט געגעסן אָפּגעווישטע (ניט צעשפּאלטענע, ניט פייכטע) 
איילבירטן און טרוקענע טייטלן, (דאָס זענע) אלץ זאכן װאָס ער יל ניט אױסנאָגן 
זייערע קערנדלעך װוױיל אױף די קערנדלעך איז טרוקן), און דאָס קערנדל מיטן 
שפּײיעכץ) איז ארויפגעפאלן אויף זיין קלייד און אױיף א בריט פון תרומה, איז עס 
טהור (ניט מוכשר). ווייל קוים וויל ער ניט אױסנאָגן דאָס קערנדל האָט ער ניט גע- 


506 טבול יום ג ד תקעו 

תְּרוּמָהי טָהוֹר. אֶחָד טָהוֹר וְאֶחָד | שִׁמִּשְׁקִין שֶׁל טָמֵא מַכְשִׁירִים 

טְבוּל יוֹם כָּאֵלוּ. רַבִּי מָאִיר אוֹמֵר | לַרְצוֹנוֹ וְשָׁלֹּא לִרְצוֹנוֹ. וַחֲכָמִים 

אֲלוּ וְאֲלוּ טְמֵאִין בִּטְבוּל יוֹם | אוֹמְרִים אֵין טְבוּל יוֹם טָמָא: 
פרק ד 

א אֹכֶל מַעֲשֵׂר שְׁהוּכְשַׁר בְּמַשְׁקָה | ב הָאִשָׁה שָׁהִיא טְבוּלַת יוֹם 
וְנֶגַע בּוֹ טְבוּל יוֹם אוֹ יָדַיִם מִסֹאָבוֹתי| לָשָׁה אֶת הֲעִסָּה וְקוֹצָה לָהּ 
מַפְרִישִׁין מִמֶּנּוּ תְרוּמַת מַעֲשׂר| חֵלָּה וּמַפְרִישָׁתָהּ ‏ וּמַנִיחָתָהּ 
בְּטָהָרָהי מִפְּנֵי שָׁהוּא שְׁלִישֵׁיי| בִּכְפִישָׁה מִצְרִית אוֹ בִנְחוּתָא 
ְהַשְׁלִישִׁי טָהוֹר לַחֲלִין: וּמַקֶּפֶת וְקוֹרְאֶה לָהּ שֵׁםי מִמְּנֵי 


װאָלט דאָס שפּײיעכץ. אחד, (די דאָזיקע הלכות זענען) סיי (עס האָט געגעסן די אייל- 
בירטן און טייטל) א טהור-מענטש, און סיי א טבול יום (ביידע) זענען גלייך ביי די 
דאָזיקע (הלכות); ר' מאיר זאָגט די דאָזיקע (די קערנדלעך מיטן שפּיעכץ ביים עסן 
צעששפּאלטענע איילבירטן און פייכטע טייטלן) און די דאָזיקע (ביים עסן אפגעווישטע 
איילבירטן און טרוקענע טייטלן) זענען טמא װענען מכשיר דאָס תרומה ברױיט, 
אוב די איילבירטן און טייטלן האָט געגעסן) א טבול יום, ווארים די משקה (די פלי- 
סיקייט) פון א טמא-מענטש (און דאָ איז עס דאָס שפּייעכץ פון טבול יום) איז מטמא 
(מכשיר) סיי ווען ער וויל און סיי ווען ער ויל ניט. וי מיר האָבן געלערנט פריער 
אין מכשירין פּרק אי משנה אי. וחכמים, און די חכמים זאָגן, אז א טבול יום הייסט ניט 
קיין טמא. עס פּסלט נור תרומה, אָבער ער הייסט ניט קיין טמא בנוגע דעם אז זיין 
פליסיקייט (שפּייעכץ) זאָל מכשיר זיין אויך שלא לרצון. 


פרק ד. 


א. אוכל, אױב עסנווארג װאָס איז מעשר װאָס מען שיידט אָפּ פון תבואה 
צי פרוכטן און מען גיט צו א לױ, און פון דעםס מעשר דארף דער לױ אָפּשײזן א 
צענטל תרומת מעשר און געבן דעם כהן, איז געװאָרן מוכשר דורך א משקה (למשל 
יואסער האָט עס אָנגערירט, און עס קאָן שױן טמא ווערן, און עס האָט אָנגערירט 
א טבול יום אָדער ניט-ריינע הענט, -- מעג מען אַפּשיידן פון אים (פון דעם מעשר) 
תרומת מעשר אין טהרה. דער דין איז אז א טבול יום און ניט-ריינע הענט זענען 
נור א שני (זע פריער אין דער הקדמה צו טבול יום), און װען א שני רירט אָן 
חולין (ניט תרומה) ווערט דער חולין א שלישי און ער איז טחור, און אזוי װוי מששר 
(וועגן מעשר און תרומת מעשר זע אין דער הקדמה צוֹ מסכתא מעשרות) איז אזוי 
וי חולין איז ער טחור. און כּאָטשׁ מען שיידט פון אים דערנאָך אָפּ תרומת מעשר 
(װאָס איז יאָ װי תרומה און אויב זי איז א שלישי װוערט זי פּסול), פונדעסטועגן 
ווייל איצט איז דאָך די תרומת מעשר נאָכניט אָפּנעשײדט, װערט זי שפּעטער ניט 
פּסול. די משנה דערקלערט איצט דעם טעם פארװאָס דער מעשר וערט ניט פסול; 
מפּני, ווייל ער (דער מעשר) ווערט (דורכן אָנרירן פון א טבול יום צי פון אומריינע 
הענט) א שלישי, און א שלישי איז טהור ביי חולין. אזוי װי מיר האָבֿן דערקלערט, 

ב. האשה, א פרױי ואָס איז א טבול יום, מעג קנעטן טײג, און אָפּשנײדן (ון 
טייג א שטיקל פאר) חלה (אָבער זי דארף נאָך ניט אָנרופן חלה) און דאָס (שטיקל) 
אָפּשײזן און אוועקלייגן אין א מצרישן קױש (בכפישה) צי אױף א ברעט (נחותא, 
און די ביידע זאכן זענען כלים װאָס קאָנען ניט טמא ווערן, און דערנענטערן (מקפת, 
ריקט צונאַנט דעם קיש צי דאָס ברעט מיטן שטיקל צום טײג) און געבן עס א נאַמען 
זאָגן, אז עס זאָל זיין חלה). דער טעם איז, ווייל כל זמן עס איז נאָכניט קיין חלה און 
חלה האָט דעם דין וי תרומה און װערט פּסול דורך דעם אָנרירן פון א טבול 
יום) הייסט עס חולין. און עס ווערט ניט פּסול דורך דער פרוי. דאָס װאָס די חכמים 





577 טבול יום ד תקעז 
שָׁהִיא שְׁלִישֵׁיי וְהַשְלִישִׁי טָהוֹר | מִן הֶחָבִית מעֲשַׂר טָבֶל, אִם אָמַר 
לַחִלִּין: ג עֵרֵבָה שָׁהִיא טְבוּלַת יוֹם | הֲרֵי זוֹ תְרוּמַת מַעֲשֵׂר מִשְׁתִּחְשַׁךִ 
לָשִׁין כָּהּ עִפָּה וְקוֹצִין מִמֶּנָּה חִלָּה | הָרֵי זוֹ תְרוּמַת מַעֲשָׂר. אִם אָמַר 
וּמִקֵּפֶת וְקוֹרִין לה שִׁטמִפְּנֵי שָׁהִיא | הֲרִי זוֹ עֵרוּב לא אָמַר כָּלוּם, 
שְׁלִישִׁי וְהְִַׁישִׁי טָהוֹר לַחֲלִין:| נִשְׁבּרָה הָחָבִית תַלְנִין בְטִבְלוּ 
ד לָגִין שָׁהוּא טְבוּל יוֹם וּמִלְאָהו| נִשְׁבַּר. הַלְּגִין הֶחָבִית בְּשְׁבְלָה: 


האָבן געזאָגט אז מען זאָל עס אריינלייגן אין א כלי װאָס קאָן ניט טמא ווערן, איז צולים 
היכר, די פרוי זאָל געדענקן אז זי זאָל שפּעטער, נאָכן א נאָמען געבן חלה, ניט אָנ- 
רירן עס. מען דארף דערגענטערן די חלה צום טייג, ווייל דער דין איז אז מ'דארף 
נעמען חלה ,,מן המוקף", פון דער נאָנט. איצט גיט די משנה דעם טעם פארװאָס 
דאָס טייג ווערט ניט פּסול; מפני, ווייל עס ווערט (דורכן אָנרירן פון דער פרוי מבול 
יום) א שלישי, און א שלישי איז טהור ביי חולין. אזוי װי מיר האָבן פריער דער 
קלערט. יכפישה" א קויש, זע פריער אהלות פּרק ה' משנה ז'. ,נחותא", א ברעט 
אויף וועלכן מען לייגט עפּיס ארויף, פון ,נחת", ליגן. טייל מיינען אז עס איז הי 
דאָס אראבישע װאָרט ,,נחאתה", אן אָפּגעהיבליעװעט ברעט. 

ג:. עריבה, א מילטער װאָס איז א טבול יום (דער מילטער איז געווען טמא און 
מען האָט אים טוב? געווע, און עס איז נאָכניט געווארן אוונט, און בין אוונט אױיר 
עס ריַרט אָן תרומה צי חלה ווערן זיי פסול) מעג מען קנעטן אין אים. טייג און אָפ- 
שניידן פון אים (א שטיקל טייג פאר) חלה און (מען לייגט דאָס שטיקל טײג) נאָנט 
(אויף דעם גאנצן טייג, אזוי אז עס זאָל ניט אָנרירן דעם מילטער) און מען גיט עס 
א נאָמען (מען זאָגט אז עס זאָל זיין חלה, און מען מעג עס טאָ) ווייל עס (דאָס טייג) 
איז א שלישי, און שלישי איז טהור ביי חולין. עס איז דערזעלביקער דין װאָס פריער 
אין משנה ב' נאָר דאָרט ווערט געלערנט וועגן א מענטש אַ טבול יום און דאָ וועגן 
א כלי א טבול יום, 

ד. לגין, א (הילצערנע) קרוג װאָס איז א טבול יום (א ערדענע קרוג קאָן 
ניט זיין קיין טבול יוס װיי? א ערדענע כלי ווען זי איז טמא קאָן מען זי ניט טהור 
מאכן דורך טובל זיין), און מען האָט זי אָנגעפילט מיט ויין פון פאס װאָס איז טבל 
מעשר (מעשר פון וועלכן מען האָט נאָכניט אראָפּגענומען תרומת מעשר), איז אױר 
ער זאָגט, אז דער דאָזיגער װױין אין דער טבול-יום-קרוג) זאָל וערן תרומת מעשר 
(אוױיף דער גאנצער פאס וױין) ערשט װען עס װעט וערן פינסטער (אונט, און 
דאמאָלס וועט דאָך די קרוג זיין אויס טבול יוס און וועט ניט פסלן דעם תרומת-מעשר- 
ויין) איז עס תרומת מעשר. עס ווערט אין אוונט תרומת מעשר און עס איז ניט פּסול. 
אֹם, אוב (דאָס איז געווען ערב עובת, און נאָכדעם װי ער האָט געזאָגט אז דאָס זאָל 
ווערן תרומת מעשר אין אוונט) האָט ער געזאָגט, אז דאָס (דער וויין) זאָל זיין א עירוב 
(שפייז אלס עירוב צו מעגן גיין אים שבת אױסער דעם תחום שבת), האָט ער גאָרניט 
געזאָגט. ווייל שפּײיז פאר א עירוב דארף זיין אזא עסנווארק װאָס מען מעג עסן פריי- 
טאָג פארנאכט, און דער דאָזיקער וויין איז דאָך פרײיטאָג, איידער עס ווערט אוונט, טבל 
ניט אראָפּגענומען תרומת מעשר און מען טאָר אים דאמאָלס נאָכניט טרינקן. נשברה, 
אויב (נאָכדעם ווי ער װאָט געזאָגט אז די קרוג וויין זאָל ווערן אין אוונט תרומת מעשזד 
אויף דער גאנצער פאס וױיף איו די פאס צעבראָכן געװאָרן (בייטאָג) איז די קרוג 
מיט וויין (אויך אין אוונט) טבל. זי ווערט גיט דאמאָלט קיין תרומת מעשר ווייל די פאס 
וויין, אויף וועלכער זי דארף ווערן תרומת מעשר, איז דאָך מער ניטאָ. נעשבר, אויב די 
קרוג (איז בײיטאָג) צעבראָכן געװאָרן, א"ז די פאס וויין) טבל. ווייל אין אוונט, ווען די 
קרוג האָט געדארפן ווערן תרומת מעשר אויף דער פאס, איז זי געווען צעבראָכן. -- דער 
יסוד צו דער גאנצצר משנה איז אז די קרוג װוערט תרומת מעשר ערשט איי אוונט. 





58 טבול יום 1 תקעח 
ה בָּרִאשׁוֹנָה הָיוּ אוֹמְרִים מְחַלְלִין | אָלוּ ‏ טְמֵאִין. הַמַּעְבַּר וְהַמִּזְרֶה 


4 


עַל פָּרוֹת עַם הָאָרָשִי חְָרוּ לוֹמֵר | וְהַמַּּוֹב וְכֵן מסְרק שֶׁל ראש שִָׁטְלָה 
אַף עַל מְעוֹתָיו. בְּרִאשׁוֹנָה הָייּ| אַחַת מִשְׁנִיה וְעשָׂאָן שֶׁל מַתּכֶת 
אוֹמְרִים הַיֹּצֵא בִקּוֹלָר וְאָמַר כִּתְבוּ | הֲרֵי אֵלוּ טְמֵאִין. וְעַל כֵּלֶן אָמַר 
נָ לְאִשְתִי הֲרֵי אַלו יִכְתְּבּ ְְִנוּ ‏ רַבִּי יְהוֹשֶׁע דָבָר חָדֶשׁ חִדְּשׁו 
חָוְרוּ לוֹמַר אַף הַמְפָרֵשׁ וְהַיוֹצֵא | הַּוֹפָרִים וְאִין לִי מַה לְהָשִׁיב; 
נַּשְׂיָרָהי נַבִּי שְׁמְעוֹן שְׁזוֹרִי אוֹמֵר | ן הַתּוֹרֶם אֶת הַבּוֹר וְאָמַר הֲרִי זו 
אַף הַמִסְכּהַכְּדּמִים הָאַשְׁקְלוֹנִים | תְרוּמָה עַל מְנֶת שַָּׁעֲלָה שָׁלוֹם 
ָׁנִּשְׁבְּרוּ וְאֶנְקְלִ שֶָּׁהֶם קימֶת הֲרִי | שָׁלוֹם מִן הַשֶּׁבֶר וּמִן הַשְׁפִיכָה 


ה. בראשונה, אין די ערשטע צייטן (די ערשטע חכמים) האָבן געזאָגט, אז מען 
מעג אויסטוישן (מעשר שני) אוֹיף די פירות פון א עם הארץ. און מען האָט ניט מורא 
טאָמער זענען אויך דעם עם הארץ'ס פֿירות מעשר שני און עס הייסט אויסגעטוישט 
מעשר אויף מעשר, וועגן ;;אויסטוישן? מעשר שני אויף פּירות צי אויף געלט זע אין 
דער הקדמח צו מעשר שנּי, חזרו, דערנאָך האָבן (די שפעטערע חכמים) גענומען 
זאָגן (לערנען) אז (מען מעג) אויך (אויסטוישן) אױף זיין (דעם עם הארץ'ס) געלט. 
אוֹן מען האָט ניט קיין מורא, טאָמער איז זיין געלט מעשר שני געלט. די מפרשים 
פֿרעגן, וי קומט די דאָזיקע הלכח וועגן מעשר שני און אויך די ווייטערדיקע הלכות 
דאַ אהער אין דער מטכתא טבול יו8? דער ר"ש מיינט, אז דאָס װאָס די משנה זאָגט 
ווייטער סוף משנה ו' ,ועל פֿולן?; ;און אויף די אלע הלכות האָט ר' יהושע געזאָגט", 
מיינט מען אז ער האָט געזאָגט אוֹיך אויף די פריערדיקע משנות ב', גי אוּן ד' פון 
, האשה שהיא טבולת יום", און דאריבער ברענגט שוין דאָ די משנה די אלע הלכות, 
בראשונה, אין די ערשטע צײטן (די ערשטע חכמים) האָבן געזאָגט, אז איינער גייט 
אַרויס געהרגעט צו ווערן ובקולר), און ער האָט געזאָגט: שרײיבט א גט צו מיט 
פרויי, זאָל מען שׂרייבן (דעם גט) און איר געבן; דערנאָך האָבן (די שפעטערע חכמים) 
געלערנט, אז (דערזלעביקער דין איז) אויך ביי איינעם וועלכער פאָרט אוועק אין א 
ווייטער ים-רייזע (המפרש), אָדער וֹעֹר עס פאָרט אוועק מיט א קאראוואן (בשיירה, 
אין א ווייטער מדבר-רייזע); ר' שׂמעון שחדי זאָגט, אז אױך א לעבנס'געפערליך 
קראנקער (המסוכן). די דאָזיקע משנה האָבן מיר אין גטין פּרק ו' משנה ה' און דאָרט 
געבן מיר דעם פּירוֹש צו איר, 

הנדומין, די הילצערנע ברונעם -שטאנגן פון אשקלון וועלכע זענען צעבראָכן 
געװאָרן און זייער אייזערנער האקן איז פאראן, קאָנען זי װערן טמא. א שטרױ. 
איבערפירער, און דער ווינט-שויפלער, אוֹן דער תבואה-אױיסקלױבער, און אזר 
איז אויך א קעמל צום קאָפּ, אוב עס איז ארויסגענומען געװאָרן איין (צאָן) פון זייערע 
ציין, און מען האָט (אנשטאט אים) אדיינגעמאכט (אן אנדערן צאָ) פון מעטאל, קאָ- 
נען זי ווערן טמא. די דאָזיקע משנה האָבן מיר פריער כלים פּרק י"ג משנה ז', און 
דאָרט געבן מיר דעם פֿירוש דערצו. ועל כולן, און אויף די אלע הלכות, האָט ר' יהועוע 
געזאָגט: א נייע זאך האָבן מחדש געווען די סופרים, און איך האָב ניט װאָס אָפֹּצו 
ענטפערן. אויך די דאָזיקע ווערטער פון ר' יהושע האָבן מיר פריער כלים פּרק י"ג 
משנה ז' און דאָרט דערקלערן מיר די װערטער און אויך װאָס מען מיינט מיט 
סופרים. װוי מיר האָבן פריער געזאָגט, מיינט דער ר"ש אז ר' יהושע'ס ווערטער 
גייען ארויף אויף אלע פריערדיקע משנות פון משנה ב' אָן אין דאָזיקן פּרקי 

התורם, אז איינער שיידט אָפּ תרומה פון א גרוב (מיט ווין, ער לאָזט אראָפּ 
א קרוג ארויפצונעמען וויין) און ער זאָגט: ,דאָס (די קרוג וויין) זאָל זיין תרוזה מיט 
דעם תנאי אז זי וועט ארויפקומען (פון גרוב) בשלום", מיינט מען בשלום (עס וועט 
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אֲבָל לא מִן הַטִּמְאָה. רַבִּי שִׁמְעוֹן | רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר אַף מִי שֶׁהָיָה בוּ 
אוֹמֵר אַף מִן הַטִמְאָה. נִשְׁבְּרָה אֵינָה | דַעַת לְהַתְנוֹת וְלֹא הִתְנָה נִשְׁבְּרָה 
מְדַמַּעתי עַד הֵיכֶן תִּשָׁבֵר וְלֹא | אִינָה מְדַמַּעַת. מִפְּנִי שָׁהוּא תְנֵאי 


תְדַמֵּעִי כְּדִי שֶׁתִּתְגַּלְגֵּל וְתַגִּיעַ לַבּוֹרי | בֵּית דִין; 


5 





דער קרוג גאָרניט געשען) בנוגע צעברעכן זיך און בנוגע אױיסגיסן זיך אָבער ניט 
בנוגע טמא-ווערן. דאריבער אויב די קרוג מיט ויין איז צעבראָכן געװאָרן אָדער 
זי האָט זיך אױסגעגאָסן איידער זי איז ארויפגעקומען פון גרוב, איז דער ויין אין 
קרוג ניט געװאָרן תרומה, אָבער אויב די קרוג איז ארויפגעקומען גאנץ נאָר זי איז 
טמא געװאָרן ביים ארויפציען זי, איז עס יאָ תרומה, טמא תרומה. ר' שמעון זאָגט, 
אז אויך בנוגע טומאה. און אויב די קרוג וויין איז געװאָרן טמא ביים ארויפנעמען 
איז עס ניט קיין תרומה. נשברה, אוב (די קרוג וויין) איז צעבראַכן געװאָרן (בייס 
ארויפנעמען פון גרוב, און דער ווין פון קרוג האָט זיך ארױסגעגאָסן צוריק אין 
וויין-גרוב) איז זי ניט מדמע. מיר האָבן פריער פּרק ג' משנה ד' דערקלערט, אז 
,מדמע", מאכן ,,מדומע", מיינט ווען תרומה מישט זיך אויס מיט חולין, און דער 
אויסגעמיש הייסט ,,מדומע", און נור א כהן מעג אים עסן אָבער וייל דאָ װערט 
דאָך דער וויין אין קרוג ניט תרומה דאריבער מאכט ער ניט דעם ויין אין גרוב 
, מדומע". עד היכן, ביז וי ווייט (פון גרוב ארוים) קאָן די קרוג צעבראָכן ווערן און 
(איר וויין ואָס פאלט צוריק אריין אין גרוב) זאָל ניט מאכן (דעם גרוב וויין) מדומע? 
(ביז אזוי ווייט) אז ווען (די קרו) װעט זיך צוריקקאָליערן װעט זי צוריק פאלן אין 
גרוב. אָבער אויב די קרוג איז שוין געהאט אוועק ווייטער פון דעם דאָזיקן אָרט, 
הייסט עס אז זי איז שוין ארויף בשלום פון גרוב און איר ויין איז שוין תרומה. 
ר' יוסי זאָגט, אז אױך איינער, װאָס האָט שכל אױיסצונעמען (און האָט געװאָלט 
אויסנעמע) דעם תנאי (אז די קרוג ווין זאָל ווערן תרומה נאָר אױב זי װעט ארױף 
בשלום פון גרוב) און ער האָט (פארגעסן און) ניט אויסגענומען, איז אוב (די קרוג) 
איז צעבראָכן געװאָרן (און איר וויין האָט זיך צוריק ארײינגעגאָסן אין גרוב) מאכט 
זי ניט (דעם גרוב וויין מדומע), ווייל עס איז א תנאי פוו בית דין. דאָס בית דין האָט 
אָפּגעמאכט, אז אויב איינער האָט פארגעסן אויסצונעמען דעם תנאי איז אזוי וי 
ער האָט אים אויסגענומען. 
סליק מסכתא טבול יום -- געענדיקט די מסכתא טבול יום) 


מס כ ת א ידי ם 
ה ק ד מ ה 


די מסכתא ,ידים? (,הענט') וועלכע האָט 4 פּרקים, לערנט די הלכות װעגן 
דער טומאה פון הענט און וועגן וואשן זיך די הענט צום עסן. כדי מען זאָל בעסער 
פארשטיין די משנות װעלן מיר דאָ געבן עטליכע דערקלעלונגען. 

די חכמים האָבן מתקן געווען אז ,, סתם הענט", די הענט פון א מענטש א טהור, 
זענען טמא אלס שני,, און מיר האָבן געלערנט פריער אין דער הקדמה צו סדר 
טהרות, אז א שני רירט אָן תרומה ווערט די תרומה פּסול. דאדיבער אויב סתם הענט 
רירן אָן תרומה ווערט זי פּסול, אויב איינער וויל אָנרירן תרומה דארף ער זיך פריער 
וואשן די הענט מיט א קוואטירל וואסער (רביעית, א פערטל פון א לוגי דאָס איז 
לערך וויפיל עס פארנעמט אנדערהאלבן אייער) פון א כלי. אויף די הענט דארף 
מען ארויפגיסן דאָס וואסער ביז צום ערשטן געלענק פון דער האנט. צוליב דעם 
װאָס דאָס וואסער, װאָס מען גיסט ארויף אויף די הענט און עס רירט אָן די טמא 
הענט װערט טמא, האָט מען מתקן געווען אז מען זאָל ארויפגיסן אויף די הענט א 
צווייט מאָל וואסער און דאָס צווייטע וואסער (װאָס הייסט , שניים", צווייטע) מאכט 
שוין טהור דאָס ערשטע וואסער (די ,,ראשונים", די ערשטע). די חכמים האָבן אויך 
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פרק א 

א מִי רְבִיעִית נוֹתְנִין ליָדַיִם | וּבִלְבַד שֶׁלֹּא יִפְחוֹת לָאַחֲרוֹן שֶׁבָּהֶם 
לְאֶחָד אַף לִשְׁנַיִם. מַחֲצִית לג | מַרְבִיעִית. מוֹסִיפִין עַל הַשְִׁיִם 
לִשְׁלֹשָׁה אוֹ לְאַרְבָּעָהמִלג לַחֲמִשָׁה | זְאִין מוֹסִיפִין עַל הָרֵאשׁוֹנִים:ב בְּכָל 
ְלעֲשָׂרָה וְלמֵּאָה. רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר | הַכֵּלִים נוֹתְנִים ליָּדַיִם. אַפִילוּ בִכְלֵי 


מתקן געווען אז אויך ווען מען עסט ברויט ניט דוקא פון תרומה, נאָר אויך פון חולין 
זאָל מען זיך זואשן די הענט (נטילת ידים). 

די מסכתא ידים װועט לערנען די הלכות וועגן וואשן די הענט סיי צום עסן ברויט 
(אפילו פון חולין) און סיי כדי זיי צו מאכן טהור אז זיי זאָלן קאָנען אָנרירן תרומה. 
די משנה װעט אויך לערנען די הלכות וועגן די פאלן ווען די הענט פון א מענטש 
ווערן טמא כאָטש דער מענטש אליין בלייבט טהור. דער לעצטער פּרק גיט אויך 
הלכות װאָס זענען געלערנט געװאָרן אין דער ישיבה אין יבנה ,,בו ביום", אין טאָג 
ווען די חכמים פון דער ישיבה האָבן צוליב א מחלוקה מיטן נשיא רבן גמליאל 
געמאכט ר' אלעזר בן עזריה פאר ראש ישיבה. צום סוף פון לעצטן פּרק זענען פא" 
ראן עטליכע ויכוחים צווישן די פּרושים, די פרומע יידן, װאָס האָבן געגלויבט אין 
תורה שבכתב און אין תורה שבעל פּה, און די צדוקים, וועלכע האָבן אין תורה שבעל 
פּה ניט געגלויבט, 





פרק א. 

| א מרביעית, פון א קוואטירל (א פערטל פון א לוג) וואסער קאָן זיך וואשן 
די הענט איין (מענטש), און אויך צויי (מענטשן). צום וואשן די הענט מוז א מענטש 
האָבן לפּחות א קוואטירל וואסער, אָבער אויב איין מענטש האָט זיך שוין געוואשן 
די הענט פון דער כלי מיטן קוואטירל וואסער און עס איז נאָך איבערגעבליבן אביסל 
וואסער (,.שיירי טהרה", עס איז איבערגעבליבן) מעג באלד דערנאָך אן אנדערער 
מענטש זיך וואשן די הענט מיט דעם איבערגעבליבענעם, כאָטש עס איז ניטאָ אין 
דעם קיין קוואטירל. טייל זענען גורס ,,מי רביעית", /א קואטירל ואסער", 
און עס איז דאָסזעלביקע. מחצית לוג, פון א האלבן לוג (צוויי קוואטירלעך וואסער) 
קאָנען (זיך וואשן די הענט) דריי צי 4 מענטשן בי דריי מענטשן װאָלט אייגנטליך 
גענוג געווען אנדערהאלבן קוואטירלעך (לויט דעם שיעור פון איין קוואטירל פאר 2 
מענטשן), נאָר ווייל עס זענען פאראן מער מענטשן און מען האָט מורא טאָמער װעלן 
זיי זשאלעווען וואסער און ניט באגיסן די הענט ביזן געלענק, האָט מען געמאכט 
2 קוואטירלעך. מלוג, פון א לוג (פיר קוואטירלעך וואסער קאָנען זיך וואשן די הענט) 
פינף צי צען צי (אפילו) הונדערט (מענטשן). דער דין איז אָבער אז יעדער מוז בא" 
גיסן די הענט ביז צום געלענק. ר' יוסי זאָגט, אז נור ווען ביים לעצטן (מענטש) 
בלייבט ניט וינציקער פון א קוואטירל. ווען דער לעצטער מענטש װואשט זיך די 
הענט מוז זיין אין דער כלי ניט װינציקער פון א קוואטירל וואסער. מוסיפי; מען 
מעג צױגיסן צו דעס צווייטן (מאָל וואשן זיך) אָבער מען טאָרניט צוגיסן צום ערשטן 
מאָל (וואששן זיך). מיר האָבן געגעבן פריער אין דער הקדמה אז מען וואשט די הענט 
איינמאָל און דערנאָך נאָכאמאָל, און אז מען דארף וואשן די הענט ביז צום געלענק. 
לערנט דאָ די משנה אז אויב מען האָט ביים ערשטן מאָל וואשן זיך ניט באגאָסן די 
האנט ביז צום געלענק, קאָן מען ניט צו"גיסן נאָך אביסל וואסער אויף דעם שטיקל 
טרוקענעם אָרט אויף דער האנט ביז צום געלענק, נאָר מען מוז אָפּװישן די האנט, 
און אויפסניי גיסן אויף דער גאנצער האנט ביז צום געלענק. אָבער ביים צוייטן 
מאָל גיסן. אויב מען האָט ניט דערגאָסן ביז צום געלענק, מעג מען צוגיסן. 

ב בכל, מיט אלע כלים מעג מען זיך וואשן די הענט, אפילו מיט כלים (גע- 
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גְלָלִים בִכְלִי אֲבָנִים בִכְלֵי אֲדָמָהי 
אִין נוֹתְנִין לַיָדִים לא בְדָפָנוֹת 
הַכָּלִים וְלֹא בְשׁוּלֵי הַמַּחֵץ וְלֹא 
בִמְגוּפַת הָחֲבִית וְלֹא יִתֵּן לַחֲבִירוֹ 
בְחָפְנָיוי מִפְּנִי שָׁאִין מְמַלְאִין וְאִין 


מִקדְּשִׁין ואִין מזִין מִי חִטָּאת וְאִין 


נוֹתְנִים לַיִדַיִם אֶלָא בַכְּלֵיי וְאִין 
מַצִילִין בְּצָמִיד פְּתִיל אֶלָּא כָלִים, 
שָׁאִין מַצִּילִין מִיּד כְּלִי חָרֶשׂ אֶלָא 


ידים א 





תקפא 
כֵלִים: ג הַמַּיִם שָנִּפְסְלוּ מִשְׁתִיּת 
הַבְּהָמָהי בַּכֵּלִים פִּסוּלִים וּבִקּרְקְעוֹת 
כְּשֵרִים. נָפַל לְתוֹכֶן דִּיוֹ קוּמוֹס 
ְקנְקִנְתּוֹםוְנִשְׁתּנּוּמַרְאִיהֶויפְּטוּלִין 
עֲשֶׂה בָהֶם מְלָאכָה אוֹ שֶׁשָרָה בָהֵן 
פַּתֹּ. פְּסוּלִין. שִׁמְעוֹן הַתֵּימָנִי אוֹמָר 
אֲפִילוּ נִתְכּוּן לִשְׁרוֹת בָּזֶה וְנָפַל 
לִשֵׁנֵי כְּשׂרים: ד הֲדִיחַ בָּהֶם אֶת 
הַכָּלִים אוֹ שֶׁמַּחָה בָהֶם אֶת הַמִּדּוֹת, 


מאכט פון) מיסט, צי מיט שטײינגערנע כלים, צי מיט כלים (געמאכט פון) רױער ערד 
כאָטש די דאָזיקע כלים, קאָנען ניט טמא וערן (זע פריער כלים פּרק י' משנח א'), 
אָבער צו נטילת ידים, צו וואשן זיך די הענט מיט וואסער פון זיי, הייסן זיי כלים. 
אין, מען טאָר זיך ניט וואשן די הענט (מיט וואסער) ניט װאָס איז פאראן) אין (אָפּ- 
געבראָכענע) װוענט פון כלים, און ניט מיט דעם אָפּגעבראָכענעם דנאָ פון א צעבער, 
און מיט דעם (טיפן) צודעק פון א פאס; און איין מענטש זאָל אויך ניט וואשן די 
הענט פון אן אנדערן מענטש מיט זיינע פולע הענט (ראובן זאָל ניט אָננעמען אין 
ינע בלױזע פולע הענט וואסער און וואשן שמעון'ס הענט); און מען שעפט ניט 
אָן (וואסער)פאר פרה-אדומה-אש, און מען איז ניט מקדש דאָס אש פון דער פּרה- 
אדומה און מען שפריצט נישט פון אשוואסער, אוןך מען וואשט זיך נישט די 
הענט, נאָר מיט א כלי; און עס ראטעוען ניט דורך א פארקלעבט דעקל (פון טמא 
וערן דורך זיין אין איין שטוב מיט א מת), נאָר כלים, ווארום עס ראטעווען ניט 
דורך ערדענע כלים נאָר כלים. די דאָזיקע משנח האָבן מיר געהאט פריער פּרה 
פּרק ה' משנה ה', און דאָרט געבן מיר דעם פּירוש דערצו. דאָ לערנט עס די משנה 
אגב אורחא, צוליב דעם דין, אז אויך וואשן זיך די הענט מוז מען נור מיט וואסער 
פון א כלי, 

ג; המים, וואסער װאָס איז געװאָרן ניט-גוט (פארשטונק) אפילן צו טרינקן 
פאר א בהמה, איז אויב דאָס (וואסער) איז אין כלים, איז עס פּסול. טאָר מען זיך דערמיט 
נישט װאשן די הענט. ובקרקעות, און אױב (דאָס וואסער איז) אין דער ערך, 
איז עס כשר. מעג מען ויך טובל זיין אין דעם וואסער די הענט. ווייל אפילו דעם 
גאנצן קערפּער מעג אויך א טמא מענטש זיך טובל זיין אין אזא וואסער און ער ווערט 
טהור, נפל, ארב אין (וואסער) איז אריינגעפאלן טינט (דמאטעריאל) צי גומי (קומוס) 
צי װיטריאָל (קנקנתום) און זיין (דעם וואסער'ס) קאָליר איז געװואָרן זאדורך געעו- 
דערט, אין עס פּסול. מען טאָר זיך דערמיט ניט וואשן די הענד. וועגן ,.קומוס" און 
;קנקנתום" זע אין אונזער פּירוש צו שבת פּרק י"ב משנה ד'. עשה, אוב אײנער 
האָט געטאָן מיט דעם וואסער) א מלאכה (אן ארבעס) אָדער ער האָט איינגעוריקט 
אין אים זין ברויט, איז דאָס (וואסער) פסול. מען טאָר זיך מיט דעם וואסער ניט 
וואשן די הענט. שמעון התימני זאָגט, אוב ער האָט געװואָלט איינווייקן (זיין ברויט) 
אין דעם (דאָזיקן וואסער) און ער האָט איינגעווייקט אין אן אנדער וואסער, איז דאָס 
אנדערע (וואסער) כשׂר (צו וואשן זיך דערמיט די הענט). וױיל ער האָט דאָך ניט 
מכוון געווען איינצוווייקן אין דעם. אזוי ווייזט אויס פון ר"ש און פון ראש דער 
טייטש פון ,,אפילן" אז דאָס איז װוי ,,אויב". אלע פּירושים זענען דאָ שווער. 


די הדיח, אױב מען האָט אָפּגעשוואנקן אין דעם (וואסער) כּלים אָדער מען 
האָט אָפּגעשארט (מיחה) מאָסן, אין דאָס (וואסער) פסול (צום וואשן ויך די הענט) 


582 ידים איב תקפב 
פְּסוּלִים. הָדִיח בָּהֶם כָּלִים מוּדָחִים | הַכֹּל כְּשֵרִים לִתֵּן לַיָדַיִם. אֲפִילו 
אוֹ חֲדָשִׁים. כְּשָׁרִים, רַבִּי יוֹסֵי פוֹסֵל | חֲרַשׁישׁוֹטָה וְקֶטֶן. מִנִּיחַ חָבִית בִּין 
נַּחֲדָשִׁים: ה הַמַּיִם שְׁהַנַּחְתּוֹם ‏ בִּרְָּיו וְנוֹטְלי מַטֶּה חָבִית עַל צִדָּה 
מַטְבּיל בּהֶן אֶת הַגְּלוּסְקִין פְּסוּלִים.| וְנוֹטִלי וְהַקּוֹף נוֹתֵן ליָדַיִם. רַבִּ 
וּכִשָׁהוּא מִדִּיחֵאֶת יִדִיוּבָהֶן כְּשָרִים. יוֹסִי פוֹסָל בִּשְׁנַי אֲלוּ: | 
פרק ב 

א נָטֵל יָדוֹ אַחַת מִשְׁטִיפָה אַחַתִי | אַחַתי רַבִּי מָאִיר מְטַמָּא עַד שֶׁיטוֹל 

יָדוֹ טְהוֹרָה, שְׁתִּי יָדָיו מִשְׁטִיפָה | מִרְבִיעִיתי נָפֵל כִּכָּר שֶׁל תְּרוּמָהי 





ווייל עס הייסט געטאָן דערמיט א מלאכה. הדיח, אוב מען האָט אָפּגעשוואנקן אט 
דעם ווואסער) אָפּגעשוואנקענע כלים, אָדער נייע (כלים) איז דאָס (וואסער) כשר. 
ווייל מען דארף זיי דאָך ניט אָפּשװענקן, דאריבער הייסט עס ניט װוי געטאָן א מלאכ! 
מיטן וואסער, ר' יוסי פסלט ביי נייע. אויב מען האָט אָפּגעשוואנקן נייע כלים איז דאָס 
וואסער פּסול, ווייל נייע כלים, כאָטש זיי זענען ריין, איז יאָ דער שטייגער אָפּצו 
שװוענקן זיי פריער איידער מען גייט זיי נוצן; דאריבער הייסט עס געטאָן א מלאכה 
מיטן וואסער, 

ה המים, דאָס וואסער, אין וועלכן דער בעקער טונקט איין (פארן באקן) די 
זעמל (גלוסקין, כדי זי זאָלן אויסזען גליאטיקער), איז פסול. ווייל עס הייסט געטאָן 
א מלאכה. וכששהוא, אָבער (דאָס וואסער) װאָס ער (דער בעקער) שווענקט אָפּ אין דעם 
זיינע הענט (כדי מיט די הענט גליאטיק צו מאכן די זעמל), איז כשר. ווייל ער האָט 
דאָך ניט געטאָן א מלאכה מיט דעם וואסער אין דער כלי, נאָר מיט דעם וואסער װאָס 
ער האָט ארויפגענומען אויף זיינע הענט. הכל, אלע זענען כשר (מעגן) גיסן וא" 
סער) אױף די הענט (פון אן אנדערן מענטש), אפילו א טױב שטומער, און א משר 
גענער און א קליין קינד. כאָטש זיי האָבן ניט קיין שכל, פונדעסטוועגן איז גוט זייער 
גיסן וואסער אויף די הענט פון אן אנדערן מענטש. מניח. א מענטשש מעג נעמען א 
פעסל (מיט וואסער) צווישן זיינע קני, און וואשן זיך די הענט. מען מיינט דאָ, אז מיט 
די קני בייגט ער איין דאָס פעסל און דאָס וואסער זאָל זיך גיסן. מטה, א מענטשש מעג 
איינבייגן א פעסל (מיט וואסער) אויף איר זייט (און דאָס וואסער גיסט זיך דערפו) 
און ער זאָל זיך וואשן (די הענט). כאָטש דאָס וואסער גיסט זיך דאָך דערנאָך פון זיך 
אליין. אָבער ווייל ער, דער מענטש האָט עס איינגעבויגן. הייסט עס אז עס גיסט 
זיך פון זיין כח ( כח גברא). דער דין איז אז צו נטילת ידים מוז זיין דער כח גברא. 
והקוף, און אויך א מאלפע מעג גיסן וואסער (אױף די הענט פון א מענטש, און עס 
הייסט זיך געוואשן די הענט). דער ברטנורא זאָגט, אז דער טעם איז ווייל ביים ווא" 
סער גיסן דארף זיין ,,כח נותן", דער כח פון איינעם װאָס גיסט, און ניט דוקא דער 
;כח אדם", דער כח פון א מענטש. ר' יוסי פסלט ביי די דאָזיקע צוױי. ביי בייגן דאָס 
פעסל אויף א זייט און ביי מאלפּע, ווייל ער האלט אז עס דארף זיין ,.כח אדם", און 
א מאַלפּע איז ניט קיין מענטש, און ביים איינגעבויגענעם פעסל האלט ר' יוסיי 
אז. עס דארף זיין דעם מענטש'ס כח פון אָנהײיב ביזן סוף (אזוי טייטשט דער תפארת 
ישראל). | 

| פרק ב. 

א נטל, אױב אײינער האָט געואשן נור איין האנט, איז (אפיל) ער האָט גע- 
געבן (אויף דער האנט ניט מער ווי) איין גאָס (שטיפה אחת), איז זי (די האנט) טהור; 
אוב אָבער ער האָט געגעבן איין גאָס אויף זיינע ביידע הענט, זאָגט ר'י מאיר אז זי 
זענען טמא, סיידן ער גיסט אויף זי נאָכאמאָל פון א קוואטירל (ואסער). בי איין 
האנט איז גענוג אז ווען ער גיסט דאָס צווייטע מאָל, דאָס צווייטע וואסער (זע פריער 


583 
טָהוֹר. רַבִּי יוֹסִי מְטַמָּא: ב נָטַל 
אֶת הָרִאשׁוֹנִים לְמָקוֹם אֶחָד וְאֶת 
הַשְׁנִיִם לְמָקוֹם אַחֲרֹי וְנָפֵל כִּכֶּר 
שָׁל תְּרוּמָה עַל הָרִאשׁוֹנִים, טָמָאי 
וֵעַל הַשְׁנַיִםי טָהוֹרי נָטַל אֶת 
הָרֹאשׁוֹגִים וְאֶת הַשְׁנִיִם לְמָקוֹם 
אֶחָד וְנָפֵל כִּכֶּר שָׁל תְּרוּמָהי טָמֵאי 


ידים ב 





תקפֿג 
נָטַל אֶת הָרִאשׁוֹנִים וְנִמְצָא עַל 
יָדָיו קסָם אוֹ צְרוֹר יָדָיו טְמָאוֹת, 
שְׁאִין הַמַּיִם הָאַחֲרוֹנִים מְטהָרִין 
אֶלָּא הַמַּיִם שָׁעַל גַּבִּי הַיָד, רִבּן 
שִׁמְעוֹן בֵּן גַּמְלִיאֵל אוֹמֵר כָּל שָׁהוּא 
מִגְּרַיַּת הַמַּיִם טָהוֹר: ג הַיָדִיִם 
מִטַּמְּאוֹת וּמִטַּהֲרוֹת עַד הַפָּרֶק. 


אין דער הקדמה), װינציקער פון א קוואטירל, ווייל די האנט איז טהור געװאָרן פון 
א קווארטירל ביים ערשטן מאָל וואסער"גיסן. אָבער װען ער גיסט מיט אין 
גאָס אויף ביידע הענט װערט דאָס וואסער טמא אין יעדער האנט באזונדער, און זי 
איז מטמא די צווייטע האנט, און דאריבער מוז דאָס צווייטע וואסער זיין א קווא" 
טירל כדי עס זאָל מטהר זיין די הענט. אזוי טייטשט דער רמבם די דאָזיקע שווערע 
משנה, אויף וועלכער עס זענען פאראן אויך אנדערע פּירושים. נפל, אוב א ברוים 
פון תרומה איז אריינגעפאלן (אין דעס קווארטירל ערשטן וואסער, נאָכדעם וי ער 
האָט זיך געיואשן דערמיט די הענט) איז עס טהור. ווייל אזוי װי דאָס וואסער האָט 
געהאָלפן מטהר צו זיין די הענט איז עס אויך אליין טהור. ר' יוסי זאָגט, אז דאָס 
(ברויט) איז טמא. ר' יוסי האלט אז די העגט האָט דאָס וואסער מטהר געווען, אָבער 
אליין איז עס געװאָרן טמא דורך אָנרירן די אומריינע הענט. 

ב. נט?, אױב איינער האָט זיך געוואשן (מיט װינציקער פון א קואטירל) 
ערשטע וואסער אין איין אָרט אריין (דאָס וואסער איז אריין אין איין כל), און מיט 
דעם צווייטן וואסער אין אן אנדער אָרט אריין (אין אן אנדערער כלי), און א ברויט 
פון תרומה איז אריינגעפאלן אין דעם ערשטן וואסער, איז ער טמא. מיט ,,װינציקער 
פון א קוואטירל" מיינט מען דאָ אז א צווייטער מענטש האָט זיך געוואשן נאָכן ערשטן 
מענטש, און װי מיר האָבן געלערנט פריער פּרק א' משנה אי איז גענוג מיט וינ" 
ציקער פון א קוואטירל וואסער, אָבער ווייל עס איז װינציקער פון א קוואטירל איז 
דאָס ערשטע וואסער טמא. וע?, און אוב (דאָס תרומה-ברויט איז אריינגעפאלן) אין 
דעט צוריטן וואסער איז ער טהור, וייל דאָס צווייטע וואסער איז שוין ריין. נטל, 
אוב ער האָט זיך געוואשן מיט דעס ערשטן (וואסער, דאָס ערשטע מאָס און מיט 
דעם צוױייטן (וואסער) אין איין אָרט אריי; און עס איז אריינגעפאלן (אין די דאָזיקע 
אויסגעמיטוטע וואסערן) א ברויט פון תרומה איז עס טמא. ווייל דאָס צווייטע וואסער 
איז נור מטהר דאָס ערשטע וואסער װאָס איז אויפן מענטש'ס האנט אָבער גיט אין 
דער כלי צי אויף דער ערד. װי די משנה װעט ווייטער לערנען. נטל, אוב ער האָט 
געוואשן זיך (די הענט) מיט דעם ערשטן (וואסער), און עס איז געפנען געװאָרן 
אױף די הענט א שפענדל (קיסם) אָדער א שטיינדל (צרור), זענען זיינע הענט טמא 
ווייל דאָס וואסער אויף דעם שפּענדל צי שטיינדל איז טמא, און דאָס צווייטע וואסער 
מיט וועלכן ער באגיסט זיך איז ניט מטהר דאָס וואסער אױף דעם שפּענדל צי 
שטיינדל, און די משנה זאָגט דעם טעם דערפון: שאין, וייל דאָס לעצטע (צוייטע) 
וואסער איז מטהר ניט מער וי דאָס (ערשטע וואסער) וװואָס איז אויף דער האנט אליין. 
אָבער ניט אויפן שפּענדל צי אויפן שטיינדל. א צווייטן טעם ברענגט דער ברטנורא, 
ווייל דאָס שפּענדל און דאָס שטיינדל זענען א חציצה, עס איז מפסיק צװישן דעם 
וואסער און דער האנט. ר' שמעון בן גמליאל זאָגט, אז אלץ װאָס איז פון וואסער- 
באשעפענישן (וואסער ווערעמלען) איז טהור. אוב זיי זענען ארויפגעפאלן אויף דער 
האנט ביים וואשן זיך די הענט זענען זיי ניט קיין חציצה, און די הענט ווערן טהור, 

ג הידים, הענט ווערן טמא און ווערן טהור ביז צום געלענק. מיט ,,פּרק", גץ- 
לענק, מיינט דאָ ביז דעם ערשטן געלענק פון דער האנט. כיצז, וי אזױי? אױיב 


584 
כּיצֵדי נָטַל אֶת הָרִאשׁוֹנִים עַד 
הַפֶּרֶק וְאֶת הַשְׁנִיִם חוּץ לַפֶּרֶק 
וְחָזְרוּ ליִדי טְהוֹרָה. נָטַל אֶת 
הָרִאשׁוֹנִים וְאֶת הַשְׁנַיִם חוּץ 
לִפָּרָק וְחָזְרוּ ליּדי טמֵאָהי נָטַל אֶת 
הָרִאשׁוֹנִים לְיָדוֹ אַחַ וְנָמְלַךוְנָטַל 
אֶת הַשְׁנַיִם לִשְׁתֵּי יֵדָיוי טְמֵאוֹתי 


ידים ב 





תקפך 
נָטֵל אֶת הָרֵאשׁוֹנִים לִשְׁתִּי יֵדָיו 
וְנִמֶלךּ וְנָטֵל אֶת הַשְׁנִיִם לְיָדֹ 
אַחַת. יָדוֹ טְהוֹרָה. נָטַל לְיָדוֹ אַחַת 
ושִׁפְשְׁפָהּ בַּחֲבָרְתָּהּי טְמֵאָהי בְּרֹאשׁו 
אוֹ בַכֹּתָלי טְהוֹרָה. נוֹטְלִין אַרְבָּעֶה 
וַחֲמִשָּׁה זֶה בְצַד זֶה אוֹ זֶה עַל גַּבֵּ 
זָה, וּבִלְבַד שִׁיּרפּוּ שֶׁיֵּבֹאוּ בָהֶם 


איינער האָט זיך געוואשן מיטן ערשטן (וואסער, דאָס ערשטע מאָס ביז צום געלענק, 
און דאָס צווייטע וואסער (האָט ער ארויפגעגאָסן אויף דער האנט און אויך) אויסער 
דעם געלענק, און דאָס (צווייטע וואסער) איו אריין דערנאָך אין דער האנט אריין, 
איז די האנט טהור. ווייל דאָס צווייטע זואסער האָט אָנגערירט דעם אָרעם פון מענטש 
אויסער דעם געלענק און דאָרט איז שוין ניט האנט און דאָס וואסער ווערט ניט טמא, 
און ווען עס איז אריין אין געלענק, אין דער האנט, און אָנגערירט דאָס ערשטע ווא" 
סער, איז עס מטהר דאָס ערשטע וואסער װוי די משנה האָט געלערנט פריער משנה ב' 
נטל, אױב ער האָט זיך געװואַשן דאָס ערשטע או דאָס צוייטע װאַסער (אױיף 
דער האנט און אויך) אױסער דעם געלענק (אױף דעם אָרעם) און זײ זענען צוריק 
געפלאָסן אין דער האנט אריין, איז (די האנט) טמא. ווייל דאָס ערשטע וואסער װאָס 
איז ארויס פון געלענק אויף דעם אָרעם ארויס אויסער דעם געלענק, איז דאָך טמא 
(ווי מיר האָבן געלערנט פריער משנה ב') און ווען עס גייט צוריק אויף דער האנט 
אין געלענק אריין אַיז עס מטמא די האנט, און עס העלפט ניט מער דאָס צווייטע ווא" 
סער עס מטהר צו זיין. דאָס מיינט די משנה פריער אז הענט װערן טמא און טהור 
ביז צום געלענק. אזוי טייטשט די דאָזיקע שװערע משנה דער תפארת ישראל. 
נטל, אױב ער האָט זיך געוואשן מיט דעם ערשטן וואסער נור צי איין האנט (יעדע 
האנט באזונדער) און דערנאַך האָט ער זיך מיישב געווען און געוואשן מיטן צוייטן 
וואסער (דאָס צוייטע מאָל) ביידע הענט (בײידע צוזאמען, ער האָט צוגערוקט 
איין האנט צו דער אנדערער און אן אנדערער מענטש האָט זיי באגאסן מיט וואסער), 
זענען זי טמא. ווייל יעדע האנט איז טמא געװאָרן דורכן אָנרירן דאָס ערשטע ווא" 
סער פון דער אנדערער האנט. און דאָס צווייטע וואסער האָט זי ניט מטהר גע" 
ווען, ווייל דאָס ערשטע וואסער פון דער האנט איז ניט טמא געווען פון איר איי" 
געגער האנט נור פון דער אנדערער האנט. נט?- אױב ער האָט זיך געוואשן מיטן 
ערשטן וואסער אויף ביידע הענט (צוגערוקט ביידע צוזאמע) און דערנאָך האָט ער 
זיך מיישב געווען און ער האָט געוואשן מיט דעם צוייטן וואסער יעדע האנט בא" 
זנדער, איז די האנט טהור. ווייל ווען ער האָט געוואשן דאָס ערשטע מאָל ביידע 
הענט צוזאמען הייסט עס װי איין האנט, און דאריבער איז דאָס צווייטע וואסער זי 
מטחר. אזוי איז איין פּירוש צו דער דאָזיקער שווערער משנה. נטל, אױב ער האָט 
זיך געוואשן איין האנט און ער האָט זי אָנגעריבן אין דער אנדערער האנט װועלכע 
ער האָט נאָכנישט געהאט געוואשן), איז זי (די ערשטע האנט) טמא. און ער מוז זי 
אָפּװוישן און נאָכאמאָל וואשן, ווייל דאָס וואסער איז טמא געװאָרן אין דער אנדע- 
דער ניט - געוואשענער האנט. בראש, אױב אָבער ער האָט (די געוואשענע 
האנט) אָנגעריבן אין זיין קאָפּ צי אין דער וואנט, איז זי טהור. ווייל דער קאָפּ און 
וואנט איז ניט טמא; נאָר אויף סתם הענט האָבן די חכמים גוזר געווען טומאה (זע 
פריער אין דער הקדמה צו ידים). נוטלין ארבעה, פיר צי פינף מענטשן קאָנען זיך 
וואשן די הענט איינער לעבן דעם אנדערן צי איינער איבער דעם אנדערן (זי 
קאָנען האלטן די הענט איינער לעבן דעס אנדערן אָדער איינער איבער דעם אנדערן 
און געבן איין גאָס וואסער אױף אלע), אָבער זי מחן זיין לױז (די הענט מון זיין 


585 ידים ב תקפה 
הַמָּיִם: ד סָפק נַעֲשָׂה בָהֶם מְלָאכָה | נָגַעי הָיו יָדיו טְמָאוֹת וּלְפֵנָיו שְֵׁי 
סָפַק לא נַעֲשָׂה בָהֶם מְלָאכָה. סָפֵק | כִכָּרִים טְהוֹרִיםי סָפֶק נָגַע סָפֵק 
יֵשׁ בָּהֶם כַּשְׁעוּר סָפֵק שְׁאִין בָּהֶם | לא נָגֵעי הָיוּ יָדָיו אַחַת טְמֵאָה 
ַּשְׁעוּרי סָפק טְמֵאִים סָפֶק טְהוֹרִים. | וְאַחַת טְהוֹרָה וּלְפָנָיו שְׁנֵי כִכָּרִים 
סְפִקְן טָהוֹר. מִפְּנֵי שֶׁאֶמְרוּ סְפַק | טְהוֹרִים. נָגַע בְּאַחַת מֵהָםי סָפָק 
הַיּדַיִם לִטַמַּאוּלְטַמֵּא וְלִטְהַריטָהוֹרי | בַּטְּמֵאָה נָגע סָפֵק בַּטְּהוֹרָה נָגַעי 
רַבִּי יוֹסִי אוֹמֵר לְטֵּהֶר. טָמְאי כִּיצֵדי | הָיוּ יָדָיו טְהוֹרוֹת וּלְפָנָיו שְׁנִי 
הָיוּ יֵָדָיו טְהוֹרוֹת וּלְפָנָיו שְׁנֵי| כִכָּרִים אֶחָד טָמֵא וְאֶחָד טָהוֹר, 
ככָּרִים טְמֵאִים. סָפֶק נָגֶע סָפֶק לא| נָגַע בְּאֶחָד מֵהֶןי סָפֶק בַּטָּמֵא נָגע 





עטװאָס אָפּגעריקט איינע פון דער אנדערער) כדי עס זאָל אױף יעדער פון) זי 
ארויפקומען דאָס וואסער. וייל אויב ניט איז איין האנט פאר דער אנדערער א 
חציצה. אָבער אויב זיי זענען עטװאָס אָפּגערוקט מעג מען מיט איין גאָס און מען 
האָט ניט מורא טאָמער איז איין האנט טמא געװאָרן ווען דאָס וואסער פון דער אנ- 
דערער האנט איז אויף איר ארויף. אויך האָט מען ניט קיין מורא טאָמער הייסט 
עס וואסער װאָס עס איז געטאָן געװאָרן דערמיט א מלאכה, און טאָמער איז דאָס 
וואסער ניט ארויף אויף דער האנט גלייך פון דער כבלי. 

ד ספק, אױב עס איז וועגן וואסער) (מיט װועלכן מען האָט זיך געוואשן די 
הענט) א ספק צי עס איז געטאָן געװאָרן מיט אים א מלאכה (און עס איז געווען 
פסול צום וואשן זיך מיט אים, וי מיר האָבן געלערנט פריער פרק א' משנה ג') 
צי עס איז ניט געטאָן געװאָרן דערמיט א מלאכה (און עס איז געווען כשר) אָדער 
עס איז א ספק צי עס איז געווען אין דעם (וואסער) דער שיעור (א קוואטיר?) צי 
עס איז ניט געווען אין דעם (וואסער) דער שיעור, אָדער עס איז א ספק צי דאָס 
וואסער איז געווען פּסול (טמאים, פּסול צום וואשן זיך דערמיט צוליב וואסער-עס 
איז טעם) צי עס איז געווען כשר (טהורין, כשר), איז זייער ספק טהור. און מען דארף 
זיך ניט נאָכאמאָל וואשן די הענט. מפני. ווייל זיי (די חכמים) האָבן געזאָגט, אז דער 
ספק ועגן הענט צי זי זענען טמא געװאָרן, אָדער צי זי האָבן מטמא געוען אנ- 
דערע, אָדער צי זי זענען טהור געװאָרן, -- איז טהור. און אזוי װי דאָ איז א ספק 
צי די הענט זענען טהור געװאָרן דורך וואשן זיך מיט דעם וואסער, װאָס איז א 
ספק כשר ספק פּסול, זענען די הענט טהור. ר' יוסי זאָגט, אז (אויב עס איז א ספק 
ועגן הענט) צי זי זענען טהור געװאָר, זענען זיי טמא. די הלכה בלייבט גיט וי 
ר' יוסי. כיצד, וי אזוי? די משנה װעט דאָ געבן ביישפּילן װאָס מען מיינט מיט דעם 
ספק וועגן הענט צי זיי זענען טמא געװאָרן, אָדער צי יי האָבן מטמא געװועף 
היו, אויב זיינע (א מענטש'ס) הענט זענען געווען טהור, און פאר אים זענען געלעגן 
צוויי טמא בוױטן, און עס איז א ספק צי ער האָט (מיט די הענט) אָנגערירט (די 
ברויטן, און די הענט זענען דאדורך טמא געװאָרן, װוי מיר לערנען וייטער פרק ג' 
משנה ב) צי ער האָט ניט אָנגערירט; אָדער זיינע הענט זענען געווען טמא און 
פאר אים זענען געלעגן צוויי טהור-בריטן (פון תרומה) און עס איז א ספק צי ער 
האָט זיי אָנגערירט (און זיי מטמא געווען, געמאכט פסול) צי ער האָט זי ניט אָנ- 
גערירט; אָדער איינע פון זיינע הענט איז געװען טמא און די אנדערע טהור און 
פאר אים זענען געווען צוויי טהור-ברויטן (פון תרומה) און ער האָט אָנגערירט אי" 
געם פון זי (איין ברױט), און עס איז א ספק צי ער האָט אָנגערירט מיט דער 
טמא האנט צי ער האָט אָנגערירט מיט דער טהור-האנט; אָדער זיינע (ביידע) 
הענט זענען געווען טהור, און פאר אים ליגן צווײ ברױטן, אײינער א טמא און דער 
אנדערער א טהור, און ער האָט אָנגערירט איינעם פון זיי און עס איזן א ספק צי ער 


6 
טָפֶק בַּשׂהוֹר נָגעי הָיוּ יָדָיו אַחַת 
טְמֵאֶה וְאַחַת טְהוֹרָה וּלְפָנָיו שְׁנֵ 


ידים ב"ג 





תקפו 
וּטְהוֹרָה בַטְּהוֹרָה אוֹ טְהוֹרָה 
ַטְׁמֵאָה וּטְמֵאָה בַטְּהוֹרָה. הַיִּדַיִם 


כִכָּרִים אֶחָד טָמֵא וְאֶחָד טָהוֹרי| כְּמוֹת שָׁהָיוּ וְהַכְּכָּרִים כְּמוֹת 
נגַע בִּשְׁתֵיהְןי סָפק טְמֵאֶה בַטְּמֵאָה | שָׁהָיוּ 
פרק ג 


א הַמַּכְנִיס יֵדוֹ לַבַּיִת הַמְּנְגֶּע 
יָדָיו תִּחִלּוֹתי דִּבְרֵי רַבִּי עֲקִיבָא, 
וַחֲכָמִים אוֹמְרִים יָדָיו שְׁנָיוֹתי פָּל 
הַמְּטַמֵּא בְגָדִים בְּשַׁעַת מַגְּעוֹימְטַמֵּא 


אֶת הַיַּדַיִם לִהְיוֹת תִּחֲלוֹתי דִּבְרִי 
רַבִּ עַקִיבֶאעַחֲכָמִים אוֹמְרִים לִהְיוֹת 
שְׁנִיוֹתי אָמְרוּ לוֹ לְרַבִּ עַקיבָא הֵיכָן 





מָצִינוּ שְׁהַיָּדִים תִּחִלָה בְכָל מָקוֹם, 


האָט אָנגערירט דעם טמא ברויט און די הענט זענען געװואָרן טמא) צי דעם טהור- 
ברױט) אָדער איין האנט איז געווען טמא און די אנדערע האנט טהור, און פאר 
אים ליגן צוױיי ברױטן, אינער א טמא און דער אנדערער א טהור, און ער האָט 
אָנגערירט ביידע, און עס איז א ספק צי די טמא האנט האָט אָנגערירט דעס טמא 
ברױט און די טהור האנט האָט אָנגערירט דעם טהור-ברױט (און די טהוך האנמ 
בלייבט טהור, און דער טהור-בריט אב ער איז תרומה בלייבט כשר, טהור), צי 
די טהור-האנט האָט אָנגערירט דעם טמא ברױט און די טמא האנט האָט אָנגערירט 
דעם טהור-ברויט (און אויך די טהור" האנט װוערט טמא און דער טהור"ברויט פון 
תרומה ווערט פסול), -- (אין די אלע פאל) בלייבן די הענט װי זי זענען געװען 
און די ברויטן בלייבן װי זיי זענען געווען. די טהור הענט בלייבן סהוף אוּן די 
טהור-ברויטן (פון תרומה) בלייבן כשר. מיר האָבן דאָ כסדף געגעבן ביים פּסול" 
מאכן ברויטן, אז די ברויטן זענען געווען פון תרומה, ווייל טמא הענט זענען א שני 
און זי קאָנען ניט מטמא זיין חולין-ברויטן, אָבעױ זיי קאָנען פּסול מאכן תרומה, 
וי מיר האָבן געלערנט פריער אין די הקדמות צו מסכתא טחרות און צו מסכתא 
טבול יום , 
פרק 4 

א. המכניס, אז איינער (א טהור-מענטש) שטעקט אריין זיינע הענט אין א 
הויז װאָס איז טמא צוליב א נגע, ווערן זיינע הענט טמא אלס ראשון (תחילות), אזוי 
זאָגט ר' עקיבא. כּאָטש דער מענטש אליין ווערט דאָך ניט טמא, אָבער זיינע הענט 
ווערן א ראשון און ווען זיי רירן אָן עסנווארק װוערט עס טמא אלס א שני און דער 
שני פ9סלט תרומה. וועגן א הויז װאָס איז טמא דורך א נגע זע פריער אין דער 
הקדמה צו נגעים. וועגן ראשון, שני, זע פריער אין דער הקדמה צו טהרות. וחכמים, 
און די חכמים זאָגן, אז די הענט ווערן א שני. און זיי קאָנען ניט מטמא זיין חולין- 
עסנווראק. כל, אלע (יעדער מענטש) װאָס איז מטמא קליידער בשעת ער רירט אַן 
א טמא זאך (למשל ער וידט אַן דאָס שפייעכץ פון א זב), איז ער מטמא די הענט 
פון אן אנדער מענטש אז זי זאָלן ווערן א ראשון, אזוי זאָגט ר' עקיבא. פריער אין 
זבים פּרק ה' משנות ו' און זי ווערט געלערנט וועלכע טומאות זענען אזוי מטמא 
א מענטש דורך אָנרירן אז בשעת דעם אָנרירן זיי קאָן דער מענטש מטמא זין 
קליידער. זאָגט ר' עקיבא אז אויב דער דאָזיקער מענטש רירט דאמאָלס אָן הענט 
פון אן אנדערן מענטש, כאָטש דעם אנדערן מענטש אליין קאָן ער ניט מטמא זיין, 
ווערן אָבער די הענט א ראשון. וחכמים אח די חכמים זאָגה אז זיי װוערן א שנ. 
אזוי וי זיי לערנען פריער. אָמרו, האָבן זי (די חכמים) געזאָגט צו ר' עקיבא, וואו 
געפינען מיר אין וועלכן עס איז ארט (בכל מקום) אז הענט זאָלן זיין א ראשװן ?! 
מען מיינט דאָ אז דער מענטש פון די הענט זאָל אין דערזעלביקער צייט זיין טהור. 


567 
אָמַר לָהֶם וְכִי הֵיאַךּ אֶפְשֶׁר לָהֶן 
לִהְיוֹת תְּחִלֶּה אֶלָּא אִם כֵּן נִטְמָא 
גוּפוֹ חוּץ מִזֶּה. הָאֲכַלִין וְהכָּלִים 
שֶׁנִּטְמְאוּ בְמַשְׁקִים מְטַמְּאִין אֶת 
הַיָּדַיִם לִהְיוֹת שְׁנִיוֹת. דִּבְרִי רַבִּי 
יְהוֹשְׁעַי וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אֶת 
שֶׁנִּטְמָא בְאַב הַטִּמְאָה מְטַמֵּא אֶת 
הַיּדַיִם. בַּוְלֵד הַטִּמְאָה אֵינוֹ מְטַמָּא 
אֶת הַיָּדַיִם. אָמַר רִבֶּן שִׁמְעוֹן בֶּן 
נַּמְלִיאֵל מַעֲשֶׂה בְאֲשָׁה אַחַת שֶׁבָּאָה 


ידים 1 





תקפז 
לִפְנִי אִבָּאי אֶמְרָה לוֹ נִכְנְסוּ ידֵ 
לַאֲוִיר כְּלֵי חָרָשׂי אָמַר לָהּ בְּתִּי 
וּבַמֶּה הָיְתָה טִמְאָתוֹ. וְלֹא שָׁמַעְתִּ 
מָה אֶמְרָה לוֹ, אֶמְרוּ חֲכָמִים מִבֹאָר 
הַדָּבָרי אֶת שִנִּטְמָא בְאַב הַטִּמְאָה 
מְטַמֵּא אֶת הַיִּדַיִם. בְּוְלֵד הַטִּמְאָה 
אִינוֹ מְטַמָּא אֶת הַיָּדִים: ב כַּל 
הַפּוֹסֵל אֶת הַתְּרוּמָה מְטַמֵּא אֶת 
הַיּדַיִם לִהְיוֹת שְׁנַיוֹת. הַיַּד מִטמֵּאָה 
אֶת חֲבֶרְתָּהּי דִּבְרִי רַבִּי יְהוֹשָׁעַי 


אָמר, האָט ער (ר' עקיבא) געזאָגט צו זיי, און צי אין דען מעגלעך, אז זיי (הענט 
אליין) זאָלן טמא ווערן אלס ראעזון, סיידן זיין (דעם מענטש'ס) גאנצער קערפער איז 
טמא געװאָרן, אױב ניט אין די דאָזיקע פאלן ר' עקיבא זאָגט צו די חכמים, אז עס 
איז טאקע ריכטיק, אז די דאָזיקע צוויי פאלן, -- ווען איינער האָט אריינגעשטעקט 
זיינע הענט אין א נגע-הויז אָדער זיינע הענט האָבן אָנגערירט א מענטש װאָס איז 
מטמא קליידער, -- זענען אן אויסנאם, װאָס דער מענטש אליין ווערט ניט טמא, 
אָבער די הענט וערן א ראשון (אזוי טייטשט דער תפארת ישראל). האכלין עסנ- 
ווארק און כלים װאָס זענען טמא געװאָרן דורך (אָנרירן טמא) געטראנקן זענען 
מטמא די הענט װאָס האָבן זיי אנגערירט) אז זיי (די הענט) זאָלן וערן א שני, אזױי 
זאָגט ר' יהושע. ווייל די חכמים האָבן גוזר געווען, אז כאָטש די טמא עסנווארק און 
כלים זענען נור א שני לטומאה (וייל זיי זענען דאָך טמא געװאָרן דורך געטראנקן 
און די געטראנקן זענען א ראשון) פונדעסטוועגן מאכן זיי די הענט פאר א שני 
וזכמים, און די חכמיס זאָגן אז (נור) די (עסמוארק און כלים) ואָס זענען טמא 
געװאָרן דורך (אָנרירן) אן אב הטומאה (און זיי זענען דאריבער א ראשון) זענען 
מטמא די הענט װואָס זי רירן אָן, און מאכן זי פאר א ששני), אָבער די (עסנווארק און 
כליםן װאָס זענען טמא געװאָרן דורך אָנרירן א קינד פון טומאה (א ולד הטומאה, 
א ראשון, טמא געטראנקן) זענען ניט מטמא די הענט. וייל זיי אליין זענען א שׂנֵי, 
דאריבער קאָנען זי ניט מאכן די הענט פאר א שני. אָמר, האָט ר' שמעון בן גמליא? 
געזאָגט, עס איז געווען א מעשה מיט א פרוי װאָס איז געקומען פאר מיין פּאָטער 
(רבן גמליא?), און זי האָט געזאָגט צו אים: , מיינע הענט זענען אריין אין דער לופט 
פון א טמא ערדענע כלי" (און איר שאלה איז געווען צִי אירע הענט זענען דאדורך 
טמא געװאָר); האָט ער (מיין פאָטער, רבן גמליאל) געזאָגט צו איר: , מיין טאָכטער, 
און פון װאָס איז זי (די ערדענע כלי) געװאָרן טמא", און איך האָב ניט געהערט, 
װאָס זי האָט אים דארויף געענטפערט. אזוי האָט דערציילט ר' שמעון בן גמליאל, 
אָמרו, האָבן די חכמים געזאָגט, אז די זאך איז קלאָר (מבואר הדבר). עס איז צו פאר- 
שטיין אז ער האָט זי געפרעגט, צי די ערדענע כלי איז טמא געװאָרן דורך אן אב 
הטומאה (א טויטן שרץ) צי דורך אָנרירן טמאיגעטראנקן װאָס איז נור א ראשון 
לטומאה, ווייל: את, דאָס װאָס איז טמא געװאָרן דורך אן אב הטומאה איז מטמא 
הענט, און דאָס װואָס איז טמא געװאָרן דורך א קינד פון טומאה (ולד, א ראשון) איז 
איז ניט מטמא הענט. דער ברטנורא איז דאָ גורס ,.תנור", אן אויוון. 

ב. כל יעדע זאך װאָס (איז טמא אלס שני און) עס פ9ּסלט תרומה (אויב זי רירט 
אָן תרומה ווערט די תרומה פ9סול), איז מטמא הענט (וועלכע די זאך רירט אָן) אז 
זי די הענט זאָלן ווערן א שני, (און איין טמא) האנט (וועלכע איז א עני) איז מטמא 
די אנדערע (טהור) האנט וועלכע זי רירט אָן און זי מאכט זי פאר א שני). אזי 
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וַחֲכָמִים אוֹמְרִים אִין שֵׁנִי עוֹשָׂה 
שֵׁנֵיי אָמַר לָהֶם וַהֲלֹא כִתְבֵי קֹדֶשׁ 
שָׁנַיִם מְטַמְּאִין אֶת הַיָּדַיִם, אֶמְרוּ 
לוֹ אִין דָּנִין דִּבְרֵי תוֹרָה מִדִּבְרִי 
סוֹפְרִים וְלֹא דִבְרִי סוֹפְרִים מִדִּבְרִי 
תּוֹרָה וְלֹא דִבְרִי סוֹפְרִים מִדִּבְרִי 


ידים ג 





תקפח 
סוֹפְרִים: ג רְצוּעוֹת תִּפִלִּין עִם 
הַתְּפִלִּין מְטַמְּאוֹת אֶת הַיַּדַיִם, רַבִּי 
שִׁמְעוֹן אוֹמֶר רְצוּעוֹת תִּפִלִּין אִינָן 
מְטַמְּאוֹת אֶת הַיָּדָיִם: ד גִלָוֹן 
שֶַּׁסֵּפֶר שְׁמִלְּמֶעלְן וְשָׁמִלְּמַטֵּן 
שַּׁתְּחִלֶּהוְשָׁבּטוֹףמְטַמֵּאאֶת הַיָדַים 


זאָגט ר' יהושע; און די חכמים זאָגן, אז א שני קאָן ניט מאכן (אן אנדערע זאך) פאר 
א שני. עס איז דיזעלביקע מחלוקה צװישן ר' יהושע און די חכמים פריער אין 
משנה אי. אָמר, האָט ער (ר' יהושע) געזאָגט צו זי (צו די חכמים, סטיטע, די הי" 
ליקע ספרים (פון תנך) זענען דאָך א שני און זיי זענען מטמא הענט װואָס רירן זי 
אָ) ? ! מיר האָבן פריער סוף מסכתא זבים געלערנט אז די הייליקע ספרים פון תנך, 
כתבי הקודש, זענען אזוי וי א שני און אויב תרומה רירט זי אָן װוערט די תרומה 
פּסול. דאָס איז א גזירה פון די רבנן פון די ,י"ח דבר" (זע דאָרט צום סוף זבים),. 
דער טעם דערפון איז, ווייל מען פלעגט אמאָל לייגן די הייליקע תרומה-עסנווארק 
לעבן די הײיליקע ספרים און דאדורך זענען דאָרט געװאָרן מייז וועלכע האָבן קאליע 
געמאכט די ספרים, און כדי מען זאָל עס מער ניט טאָן האָט מען געמאכט די גזירה, 
אָבער כדי צו פארשטארקן די דאָזיקע גזירה האָט מען איינגעפירט נאָך א גזירה, 
דהיינו,. אז אויב הענט רירן אָן די הייליקע ספרים ווערן די הענט טמא אלס שני 
און ווען די דאָזיקע הענט רירן אָן תרומה װוערט די תרומה פּסול. דאָס הייסט אז די 
הייליקע ספרים זענען מטמא די הענט אלס שני. דערפון ברענגט ר' יהושע די ראיה 
אז א שני קאָן יאָ מאכן א שני, ווארום די הייליקע ספרים אליין זענען דאָך װוי א 
שני (זיי פּסלען תרומה) און זיי זענען מטמא די הענט און מאכן זיי פאר א שני 
אמרו, האָבן די חכמים געזאָגט צו אים (צו ר' יהושש) מען לערנט ניט אָפּ תורה- 
זאכן פון זאכן װאָס זענען מדרבנן (דברי סופרים, װאָס די סופרים, די רבנן האָבן 
איינגעפירט), און אויך ניט רבט זאכן פון תורה זאכן, און ניט רבנרזאכן פון רבנן- 
זאכן. און ווייל די טומאה פון הענט איז א גזירה װאָס די רבנן האָבן איינגעפירט, 
און דאָס װאָס די הייליקע ספרים זענען מטמא הענט איז אויך א רבנן זאך, לערנט 
מען ניט אָפּ איינס פון אנדערן, אז א שני קאָן אומעטום מאכן א שני. דאָרט וואו די 
רבנן האָבן אַזױ מתקן געווען איז אַזױ; און דאָרט וואו זיי האָבן ניט מתקן געווען איז 
ניט אזוי. ,, סופרים" הייסן די רבנן, און מיר געפינען דאָס װאָרט עטליכע מאָל אין 
משנה (סנהדרין פּרק י"א משנה ג' ,.חומר בדברי סופרים"). דער נאָמען שטאמט נאָך 
פון דער צייט פון עזרא נאָכן גלות בבל, וועלכער האָט געהייסן ,,הסופר". -- איצט 
װועט די משנה בכלל געבן הלכות וועגן די הייליקע ספרים פון תנך, װאָס צוליב זייער 
הייליקייט זענען זיי מטמא די הענט וועלכע רירן זי אָן, אז די הענט זאָלן דערנאָך 
פּסלען תרומה. 

ג; רצועות, די רצועות פון תפילן (ווען זיי זענען) מיט די תפילין זענען מטמא 
הענט; ר' שמעון זאָגט, אז די רצועות פון תפילין זענען ניט מטמא די הענט. 
אָבער וועגן די תפילין אליין האלטן אלע אז זיי זענען מטמא די הענט, ווייל זיי זענניי 
דאָך פּרשיות פון דער תורה. 

ד. גליון, דער (לײדיקער) גליון (דאָס ליידיקע אָרט אױף דעם פארמעט) 
ארום דעם ספר, אױיבן און אונטן, אין אָנהױב (פון ספר) און צום סוף, איז 
מטמא די הענט. עס ווערן טמא די הענט ניט נור ווען זיי רירן אָן דאָס געשריבענע 
אָרט אויפ'ן פּארמעט פון ספר, נאָר אויך דאָס ליידיקע אָרט אויפן פּארמעט. דער דין 
איז, אז ווען מען שרייבט א ספר תורה דארף מען איבערלאָזן אויפן פּארמעט ליידיק 
אָרט. גליון, אויבן אזוי ברייט וי דריי פינגער, און אונטן אזוי ברייט וי פינף 
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רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר שָׁבַּסּוֹף אִינוֹ 
מִטַמָּא עד שִׁיעֲשֶׂה לוֹ עַמּוּד: 
ה סֵפֶר שֶׁנִּמְחַק וְנִשְתַּיּר בּוֹ שְׁמֹנִים 
וְחָמֵשׁ אוֹתִיוֹת כְּפָרָשֶׁת וַיְהִי בִּנְסע 
הָאָלן מְטַמֵּא אֶת הַיּדַיִםי מְגִלָּ 
שָׁכַּתוּב בַּהּ שְׁמֹנִים וְחָמֵשׁ אוֹתִיוֹת 
כִּפְרָשַׁת וַיְּהִ בִּנִסֹעַ הָאָרֹןי מְטַמָּא 
אֶת הַיָּדַיִם. כָּל כִּתְבִי הַקֹּדֶשׁמְטַמְּאִין 
אֶת הַיָּדַיִם, שִׁיר הַשִׁירִים וְקְהֶלֶת 
מְטַמְּאִין אֶת הַיָּדַיִם. רַבִּי יְהוּדָה 


ידים ג 





תקפט 
אוֹמֵר שִׁיר הַשִׁירִים מְטַמֵּא אֶת 
הַיָּדַיִם וְקֹהֶלֶת מַחַלקָת. רַבִּי יוֹסֵ 
אוֹמֶר קְהָלֶת אֵינוֹ מְטַמֵּא אֶת הַיּדַיִם - 
וְשִׁיר הַשִׁירִים מַחֲלֹקֵת. רַבִּי שִׁמְעוֹן 
אוֹמֵר קְהֲלֶת מִקְּלִי בֵית שַׁמַּאי 
וּמַחֶמְרִי בֵית הִלָּל. אָמַר רַבִּי שִׁמְעוֹן 
בָּן עַזֵּאי מְקִבָּל אֲנִי מִפִּי שִׁבְעִים 
ּשְׁנַיִם זָקֵן בְּיוֹם שְׁהוֹשִׁיבוּ אֶת רַבִּ 
אֶלְעֲזֶר בֶּן עַזַריָה בִישִׁיבָה שְׁשִׁיר 
הַשִּׁירִים וְקֹהֶלֶת מְטַמְּאִין אֶת הַיָּדָיִם. 


פינגער; אין אָנהייב אזוי פיל ליידיקע יריעה, אז ווען מען איז גולל דאָס ספר זאָל די 
ליידיקע יריעה ארומנעמען דאָס גאנצע ספר, און צום סוף אזוי פיל ליידיקע יריעה 
אז מען זאָל קאָנען ארומוויקלן דערמיט דעם עמוד, דעם עץ חיים. זאָגט די משנה אז 
די אלע ליידיקע ערטער זענען הייליקע און זענען מטמא די הענט. ר' יהודה זאָגט, 
אז (די ליידיקע יריעה) צום סוף איז ניט מטמא די הענט סיידן מען האָט צוגעמאכט 
צו איר דעם עמוד. וייל כל זמן מען האָט ניט געמאכט דעם עמוד מעג מען נאָך אָמפּי 
שניידן דעם ליידיקן פּארמעט און אויף אים שרייבן דברי חול, ניט:הײליקע זאכן 
און דאריבער איז דער פּארמעט נאָכניט הייליק, 

ה. ספר, א (הייליק) ספר, װאָס איז אָפּגעמעקט געװואָרן, און עס זענען געבליבן 
אין אים פינף און אכציק אותיות, וויפיל עס איז פאראן אין דער פרשה ויהי בנסוע 
הארון", איז עס מטמא הענט. אין במדבר י' פּסוקים ל"ה און ל"ו פון ,ויהי" ביז 
;ישראל" זענען פאראן 85 אותיות, און אין דער גמרא שבת קט"ו װערט געבראכט 
א דיעה אז די דאָזיקע צוויי פּסוקים זענען געווען א מאָל א באזונדער ספר. און 
במדבר איז געווען צעטיילט אין 3 ספרים), און צוליב דעם זענען פאראן דאָרט צוויי 
איבערגעדרייטע ,,נון". דאריבער ווערט א הײיליק ספר אין וועלכן עס זענען פאראן 
ניט װינציקער פון 85 אותיות גערעכנט פאר א ספר. מגילה, א מגילה (א יריעה) פון 
א הײיליק ספר) אין וועלכער עס זענען אָנגעשריבן פינף און אכציק אותיות וויפיל 
עס איז פאראן אין דער פרשה ,ויהי בנסוע הארון" איז מטמא די הענט. ווייל פון דא- 
מאָלס אָן הייסט עס שוין הײיליק. כל, אלע הײיליקע ספרים (כתבי הקודש, תנך- 
ספרים) זענען מטמא די הענט. דעם טעם דערפון האָבן מיר געגעבן פריער סוף 
משנה ב'. שיר השירים און קהלת זענען מטמא די הענט; ר' יהודה זאָגט, אז שיר 
השירים איז מטמא די הענט, און וועגן קהלת איז א מחלוקה. די מחלוקה איז געווען 
צווישן די בית שמאי און די בית הלל, וייל די בית שמאי האָבן געהאלטן אז אין 
קחלת איז פאראן נור די חכמה פון שלמה המלך און עס איז ניט געזאָגט געװאָרן מיט 
רוח הקודש און דאריבער איז עס גיט אזוי הייליק. ר' יוסי זאָגט, אז קהלת איז ניט 
מטמא די הענט, און וועגן שיר השירים איז די מחלוקה. דער תפארת ישראל זאָגט ווייל 
וועגן שיר השירים האלטן די בית שמאי אז עס איז ניט געזאָגט געװאָרן מיט רוח 
הקודש. ר' שמעון זאָגט, אז קהלת (צי עס איז מטמא די הענט) איז פון די הלכות ואָס 
די בית שמאי זענען אין זיי מיקל און די בית הלל זענען מחמיר. די בית שמאי האלטן 
אז עס איז ניט מטמא און די בית הלל האלטן אז עס איז מטמא. וועגן די ,,קולי בית 
שמאי און חומרי בית הלל" זע עדיות פּרק די. אָמר, האָט ר' שמעון בן עזאי געזאָגט, 
איך האָב א קבלה פון צוױי און זיבציק זקנים, אין טאָג ווען מען האָט אוועקגעזעצט 
ר' אלעזר בן עזריה אין דער ישיבה, אז שיר השירים און קהלת זענען מטמא די הענט. 
ווייל ביידע זענען געזאָגט געװאָרן דורך רוח הקודש װועגן טאָג ווען מען האָט ב' 
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אָמַר רַבִּי עַקִינֶא חֶס וְשָׁלוֹם. לא | שְׁכָּל הַכְּתוּבִים קֹדֶשׁ וֹשִׁיר הַשִׁירִים 
נִחְלֵק אָדָם מִיִשְׂרָאֵל על שִׁיר | קֹדֶשׁ קָדָשִׁים. וְאִם נָחְלְקוּ לא 
הַשּׁיֵרִים שָׁלֹא יְטַמָּא אֶת הַיְּדַיִםי | נֶחְלְקוּ אֶלָא עַל קֹהֶלֶת. אָמַר רַבֵּ 
שָׁאִין כָּל הָעוֹלֶם כְּלוֹ כְדֵי כְּיוֹם | יוֹחָנָן בֶּן יְהוֹשָׁעַ בֶּן חָמִיו שָׁל רַבִּ 
שׁנַּתֵּן בּוֹ שִׁיר הַשִּׁירִים לְיִשְׂרָאֵל| עֲקִיבָאי כִּדִבְרִ בֶּן עזַּאי כֵּן נִחְלְקוּ 


פרק ד וְכֵן גֶּמְרוּ: 

א בּוֹ כַיוֹם נִמְנוּ וְנָמְרוּ עַל | עַרְבַת הָרַגְלַיִם כִּשְׁמָהּ: ב בּו 
עֲרְבַת הָרַגְלַיִם. שָׁהִיא מִשְׁנִי לְגֵּין | בַיוֹם אֶמְרוּ כָּל הַזְּבָחִים שַׁנִּזְבְּחוּ 
ְעַד תִּשְׁעָה קִבִּיןי שֶנּסְדּקֹה. שְׁהִיא | שֶׁלֹּא לִשְׁמָן כְּשָׁרים אֶלָא שֶׁלֹא עֲלוּ 
טְמֵאֶה מִדְּרֶט, שְׁרַבִּי עַקִינֶא אוֹמֵר | לִבְּעָלִים לְשֵׁם חוֹבָה. חוּץ מִן הַפֶַּח 


אלעזר בן עזריה געמאכט אין יבנה פאר ראש ישיבה זע פריער אין דער הקדמה 
צו ידים. אָמר, האָט ר' עקיבא געזאָגט, חס ושלום, קיין מענטש פון ישראל, (קיין ייד) 
איז ניט געווען מחולק וועגן שיר השירים, אז זי זאָל ניט מטמא זיין די הענט, ווא 
רום די גאנצע וועלט (קיין טאָג אין דער וועלט) איז ניט אזוי ווערט (כדאי, האָט נישט 
אזא ווערט) װי דער טאָג, ווען עס איז געגעבן געװואָרן שיר השירים, ווארים אלע 
(הייליקע) ספרים (כתובים) זענען קודש (הײליק), און שיר השירים איז קודשג 
קדשיס (די הייליקייט פון הייליקייטן); און אוב עס איז געווען א מחלוקה איז די 
מחלוקה געווען ניט מער וי וועגן קהלת. אָבער וועגן שיר השירים האלטן אלע אז 
עס איז מטמא די הענט צוליב דער הייליקייט. אָמר, האָט געזאָגט ר' יוסנן בן יהוששע, 
דער זון פון שווער פון ר' עקיבא, אזוי וי בן עזאי, אן אזוי איז געווען די מחלוקה 
און אזוי איז באשלאָסן געװואָרן. ,,גמרו", אָנגענומען געװאָרן, אז ביידע, שיר השי- 
רים און קהלת, זענען מטמא די הענט, ווייל ביידע זענען געזאָגט געװאָרן מיט רוח 


הקודש. פרק ד 

א. בו ביום, אין זעלביקן טאָג (ווען מען האָט געמאכט ר' אלעזר בן עזריה 
פאר ראש ישיבה אין יבנה, וועגן װואָס די משנה האָט געזאָגט פריער פרק ג' משנה 
ה') האָט מען געציילט און באשלאָסן (מיט א רוב דיעות פון די חכמים) אז א מילטער 
צו (וואשן זיך) די פיס, וװאָס האלט פון צוױיי קואָרט (לוגין) ביז ניין טעפ 
(קביס), אויב ער איז צעשפּאלטן געואָרן (אין דער דנאָ, און מען קאָן שױן ניט 
מער וואשן זיך אין אים) קאָן טמא ווערן אלס מדרס. ווייל פון איצט אָן װעט מען זיך 
זעצן אויף אים און ער הייסט וי א געזעס. װועגן דער סברא דערפון זע פריער כלים 
פּרק כ' משנה ב'. שרבי עקיבא, ווארוםס ר' עקיבא האָט געזאָגט, אז דער מילטער 
צו (וואשן זיך) די פיס איז אזוי װוי איר נאָמען. און ער קאָן ניט טמא ווערן אלס 
מדרס ווייל ער איז ניט צום זיצן. זע די סברה דערפון פריער כלים פּרק כ' משנה 
ב'. די משנה װועט אין דאָזיקן פּורק כסדר געבן הלכות װאָס זענען געלערנט געװאָרן 
,,בו ביום" ,,אין זעלביקן טאָג*, ווען מען האָט רי אלעזר בן עזריה געמאכט פאר ראש 
ישיבה אין יבנה,. זע פריער אין דער הקדמה. 

ב. בו ביום, אין זעלביקן טאָג האָט מען געזאָגט (געלערנט אין דער ישיבה 
אין יבנה): אלע קרבנות ואָס זענען געשאָכטן געוואָרן ניט פאר זייער נאָמענס וועגן 
(שלא לשמן) זענען כשר, נאָר זייוװערן ניט פאררעכנט זייערע בעלי בתיס פאר זייער 
חוב, א חוץ בייס (קרבן) פ9סח און ביים (קרבן) חטאת. יי זעגען פּסול אויב מען מען 
האָס זיי געשאָכטן ניט פאר זייער נאָמענס וועגן. הפסח, דער (קרבן) פסח איז 
פסול שלא לשמס אין זיין צייט (אויב מען האָט אים געשאכטן ערב פסח נאָך האלבן 
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ּמִן הַחַטּאתי הַפָּסַח בִּזְמנּוֹ וְהַחַטָּאת | הַזְּבָחִים הַנְּאָכָלִין שִֶׁזְבְּהוּ שִׁלֹא 
בְּכָל זְמָוִי רַבִּי אֲלִיעֲזֶר אוֹמֵר אַף | לִשְׁמֶן כְּשָׂרִים אֶלָּא שֶׁלֹא עָלוּ 
הָאָשָׁם. הַפֶּסַח בִּזְמַנּוֹ וְהַחַטָּאת | לַבְּעָלִים לְשָׁם חוֹבָהי חוּץ מִן הַפֶּסַח 
וְהָאֶשָׁם בְּכָל זְמְֶי אָמַר רַבִּי שִׁמְעוֹן | וּמֵן הַחַטָּאתִי לא הוֹסִיף בֶּן עִזּאי 
בֶן עִזָּאי מְקִבְּלַנִּי מִפִּי שִׁבְעִים | אֶלָּא הָעוֹלָה. וְלֹא הוֹדוּ לוֹ חֲכָמִים; 
וּשְׁנים זָקֵן בִּיוֹם שְׁהוֹשִׁיבוּ אֶת רִבִּי | { בּוֹ בַיוֹם אָמְרוּ. עַמּוֹן וּמוֹאָב מָה 
אֶלְעֶזֶר בֶּן עֲזַרְיָה בִישִׁיבָה. שִׁכֶּל | הֵן בַּשְׁבִיעִית. גְּזַר רַבִּי טַרְפוֹן 


טאָג), און דער (קרבן) חטאת (איז פסול) שטענדיק. אב מען האָט אים געשאָכטן 
שלא לשמו. ר' אליעזר זאָגט, אז אויך דער (קרבן) אשם (איז פסול אוב מען האָט אים 
געשאָכטן שלא לשמת; דער פסח אין זיין צייט און דער חטאת און אשם שטענדיק; 
האָט ר' שמעון בן עזאי געזאָגט, איך האָב א קבלה פון צויי און זיבציק זקנים מקן, 
חכמים) אין טאָג ווען מען האָט אוועקגעזעצט ר' אלעזר בן עזריה אין דער יששיבה 
(אלס ראש ישיבה אין יבנה). אז אלע קרבנות וועלכע װערן געגעסן זייער פלייע) 
ווערט געגעסן), אױב זי זענען געשאָכטן געװואָרן ניט פאר זייער נאָמענס װעגן 
(שלא לשמן) זענען זיי כשר, נאָר זיי ווערן ניט פאררעכענט זייערע בעלי בתים פאר 
זייער חוב, א חוץ פון פ9סח און חטאת, און בן עזאי האָט צוגעגעבן ניט מער װי דעס 
(קרבן) עולה. ווייל א קרבן עולה ווערט ניט געגעסן נאָר אינגאנצן פארברענט אויפן 
מזבח, דאריבער איז לויט בן עזאי אויך דער קרבן עולה פּסול אויב מען האָט אים 
געשאָכטן שלא לשמו, ולא, און די חכמים האָבן ניט מודה געווען צו אים (צו בן 
עזאי). זי האלטן. אז אויך א קרבן עולה איז כשר אויב מען שעכט אים שלא לשמו.--- 
דעם פירוש צו דער משנה זע זבחים פּרק א' משנות א' און ג' 

ג; בו ביום, אין זעלביקן טאָג האָט מען געזאָגט (האָבן די חכמים געפרעגט 
אין דער יבנה-ישיבה די שאלה: די (לענדער) עמון און מואב ואָס איז מיט זי אין 
שמיטה-יאָר? כדי צו פארשטיין די משנה ועלן מיר דאָ געבן עטליכע דערקלע- 
רוגגען. דער דין איז, אז ווען א ייד האָט אראָפּגענומען זיין תבואה און פרוכטן און 
ירקות פון די פעלדער אין ארץ ישראל האָט ער געדארפט אָפּשײדן עטליכע מעשרות. 
אין דעם 1טן יאָר נאָכן שמיטה יאָר און אין 2טן און אין 4טן און אין 5טן יאָר, האָט 
ער אָפּגעשײדט מעשר שני, צווייטן מעשר, וועלכן ער האָט געדארפן אוועקפירן קיין 
ירושלים און עס דאָרט עסן בקדושה (זע אין דער הקדמה צו מעשר שני) אין 3טן 
און 6טן יאָרן נאָכ'ן שמיטה-יאָר האָט ער אָפּגעשײדט מעשר עני און דאָס אוועקגע- 
געבן צו אָרימע לייט (,עני", ארימאן), אין 7טן יאָר, דאָס הייסט אין שמיטהייאָר 
האָט מען גאָרניט געדארפן אפּשײדן קיין מעשר, וייל אין שמיטה-יאָר זענען אלע 
תבואות און פרוכטן און ירקות אין ארץ ישראל געווען הפקר, יעדער האָט זיי גע" 
קאָנט נעמען. ווען די יידן זענען נאָכן חורבן פון ערשטן בית המקדש פארטריבן 
געװאָרן קיין בבל האָבן די נביאים מתקן געווען אז אויך אין בבל זאָלן די יידן 
אָפּשײדן פון די תבואות און פרוכטן און ירקות מעשרי און וייל אין בבל איז אין 
שמיטה-יאָר ניט געווען קיין שמיטה, ניט הפקר, האָבן זיי מתקן געווען אז אים 
שמיטה-יאָר זאָל מען אין בבל אָפּשײדן מעשר שני. שפּעטער האָבן די זקנים, וועל- 
כע זענען געווען נאָך עזרא הסופר מתקן געווען אז אויך די יידן װאָס וואוינען אין 
מצרים זאָלן אָפּשײדן מעשר, און אז זיי זאָלן אים שמיטה-יאָר געבן מעשר עני. 
איז די שאלה אין דער ישיבה אין יבנה געווען װעגן די יידן װאָס וואוינען אין די 
אמאָליגע לענדער פון עמון און מואב, לענדער װאָס זענען געלעגן אין יע- 
נער זייט פון טייך ירדן, װאָס הייסט חוץ לארץ און קיין שמיטה איז דאָרט ניט פא- 
ראן. צי דארפן זיי געבן אים שמיטה-יאָר מעשר שני, װי בבל, צי מעשר עני וי 
מצרים? גזר, האָט ר' טרפון (אין דער ישיבה) גחחר געווען (געזאָגט) אז מעשר עני, 
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מַעֲשַׂר עָנִי וְגָנַר רִבִּי אֶלְעֲזֶר בְּן 
עזרְיָה מַעֲשֵׂר שֵׁנֵיי אָמַר לוֹ רַבִּי 
יִשְׁמָעֵאלי אלֶעזֶר בֶּן עַזַרְיָה עָלִיך 
ראָיָה לְלִמָּדי שָׁאַתָּה מַחֲמִיר, שֶׁכָּ 
הַמַּחֲמִיר עֲלָיו רְאָיָה לְלַמּדי אָמַר 
לוֹ רַבִּי אֶלְעֲזֶר בֶּן עזריָה, יִשְׁמָעֵאל 
אָחִי אֲנִי לא שִׁנִּיתִי מִסֵּדֶר הַשָּׁנִיםי 
טרפוֹן אָחִי שׁנָּה וְעָלָיו ראָיה לְלַמּד 
הֵשִׁיב רַבִּי טרפוֹן, מִצְרַיִם חוּצָה 
לָאֶרֶץ עִמּוֹן וּמוֹאָב חוּצָה לָאָרֶץ 
מַה מִּצְרַיִם מַעֲשֵׂר עָנִי בַשְׁבִיעִית 


ידים ד 


תקצב 
כַשְׁנִיעִיתי הֲשִׁיב רַבִּי אֶלְעָזֶר בֶּן 
עֲזַריָה בָּבֶל חוּצָה לָאֶרֶץ עַמּוֹן 
וּמוֹאָב חוּצָה לְאֶרְִי מַה בָּבֶל 
מַעֲשֵׂר שֵׁנִי בַשְׁבִיעִיתי אַף עִמּוֹן 
וּמוֹאָב מעֲשֵׂר שְׁנִי בַשְׁבִיעִיתי אָמַר 
רַבִּי טרפוֹן מִצְרַיִם מִפְּנֵי שָׁהִיא 
קְרוֹבָה עֲשָׂאוּהָ מַעֲשֵׂר עָנִי שָׁיִהְיו 
עֲנִיי יִשְׂדָאֵל נִסְמָכִים עֲלֶיהָ 
בַּשְׁבִיעִיתי אַף עַמּוֹן וּמוֹאָב שָׁהֵן 
קְרוֹבִים נַעֲשֵׂם מַעֲשֵׂר עֲנִי שָׁיִהְי 
עֲנִיַי יִשְׂרָאֵל נִסְמָכִים עֲלֵיהֶם 





אַף עַמּוֹן וּמוֹאָב מעֲשַׂר עֲנִיוֹבַּשְׁבִיעִיתִי אָמַר לו רַבִּי אֶלְעֲזֶר 
און ר' אלעזר בן עזריה האָט גוזר געווען (געזאָגט) אז מעשר שני. האָט ר' ישמעאל 
געזאָגט: אלעזר בן עזריה. דו דארפסט ברענגן א ראיה צו לערנען װוױ דו זאָגסט אז 
די יידן אין עמון ומואב דארפן ברענגן מעשר עני), ווייל דו ביזט א מחמיר (מעשר 
שני האָט מער קדושה), און ווער עס איז מחמיר, דער דארף ברענגן חי ראיה צו לער- 
נען (אז עס איז וי ער זאָגט). אין דער ישיבה אין יבנה איז פאָרגעקומען אין יענעם 
טאָג א ויכוח צװוישן די חכמים וועגן דער דאָזיקער שאלה. אָמֶר לו, האָט צו אים ר' 
אלעזר בן עזריה געזאָגט: מיין ברודער ישמעאל (אחי, מיין ברודער, מיין פריינט), 
איך האָר ניט געענדערט פון סדר פון די יאָרן (וױיל שטענדיק נאָכן יאָר פון מעשר 
עני גייט א יאָר פון מעשר שני, און אזוי וי אין 6טן יאָר איז געווען מעשר עני דארף 
אין 7טן יאָר זיין מעשר שני), אָבער טרפון מיין ברודער (אחי, מיין פריינט) האָט גע- 
ענדערט (ער יל אז עס זאָל זיין איין יאָר נאָכן אנדערן מעשר עני) און ער דארף 
(דאריבער) ברענגען די ראיה צו לערנען (אז עס דארף זיין וי ער זאָגט). איצט גייט 
דער ויכוח ווייטער. השיב, האָט ר' טרפון אפּגעענטפערט. מצדים איז חוץ לארץ (ניט 
ארץ ישׂראל) און (די לענדער אי) עמון און מואב זענען חוץ לארץ. איז אזוי וי 
מצרים גיט מעשר עני אים שמיטה-יאָר, אזוי דארפן אויך עמון און מואב געבן מעשר 
עני אים שמיטה-יאָר. דערמיט האָט ר' טרפון געװאָלט אויך ווייזן או עס איז מעג" 
ליך אז איין יאָר נאָכן אנדערן זאָל מען געבן מעשר עני. השיב, האָט ר' אלעזר בן 
עזריה אָפּגעענטפערט: בבל איז חוץ לארץ און עמון און מואב זענען זוץ לארץ, איז 
אזוי וי בבל גיט מעשר שני אין שמיטהיאָר אזוי דארפן אויך עמון און מואב געבן 
מעשר שני אין שמיטה-יאָר. און עס איז ניט פאראן קיין טעם פארװאָס מען זאָל פאר- 
גלייכן עמון און מואב צו מצרים און ניט צו בבל. אָמר ר' טרפון, האָט ר' טרפון גע- 
זאָגט, מצרים, ווייל עס איז נאָנט (צו ארץ ישׂראל) האָבן (די זקנים) איינגעפירט אז 
זײ זאָלן געבן מעשר עני אים שמיטה יאָר כדי די יידישע ארימע לייט (פון ארץ 
ישראל) זאָלן זיך פארלאָזן דארויף אים שמיטהיאָר (באקומען פון דאָרט תבואה), 
אזוי אין אויך די לענדער עמון ומואב וועלכע זענען נאַנט (צו ארץ ישראל) דארפן 
מיר זיי מאכן (נעשים, אז זי זאָלן געב) מעשר עני אים שמיטהיאָר, כדי די יידי- 
שע אָרימע לייט (אין ארץ ישראל) זאָלן זיך פארלאָזן דארויף אים שמיטהאָר. 
פון דאַנען איז צו זען, אז פון חוץ לארץ פלעגט מען דעם מעשר עני שיקן פאַר די 
אָרימע לייט אין ארץ ישראל. אָמר לו, האָט ר' אלעזר בן עזריה געזאָגט צו אִים (צו 
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בּן עזַריָה הָרִי אַתָּה כִמְהַנֵּן מְמוֹן 
וְאִין אַתָּה אֶלָא כְמַפְסִיד נְפָשׁוֹתי 
וֹבַע אִתָּה אֶת הַשָׁמַיִם מִלְּהוֹרִיד 
טֵל וּמֶטֶר. שֶׁנָּאֲמַר הֲיִקְבַּע אָדָם 
אֲלֹהִים כִּי אַתַּם קוֹבְעִים אוֹתִי 
וַאֲמִרְתֶּם בַּמָּה קְבַעֲנוּך הַמַּעֲשֵׂר 
וְהַתְּרוּמָה. אָמַר רַבִּי יְהוֹשֶׁע הֲרִינִי 
כְמִשִׁיב על טַרְפוֹך אָחִי אֲבָל לא 
לְעַנִיִן דִבְרָיו מִצְרַיִם מַעֲשֶׂה חֶדֶשׁ 
וּבָבֶל מַעֲשֶׂה יֵשֶׁן וְהַנָּדוֹן שִׁלְפַנֵינו 


+ט 


ידים ד 


תקצג 
מִמַּעֲשֶׂה חָדֶשׁ וְאֵל יִדוֹן מֵעֲשֶׂה 
חֶדֶשׁ מִמַּעֲשֶׂה יִשֶׁןי מִצְרִים מַעֲשֵׂה 
זְקֵנִים וּבָבֶל מַעֲשֵׂה נְבִיאִים וְהַגְּדוֹן 
שֶׁלְּפָגִינוּ מַעֲשֵׂה זְקֵנִים, יִדון מַעֲשֵׂה 
זְקֵנִים מִמַּעֲשֵׂה זְקֵנִים וְאֵל יָדוֹן 
מעֲשֵׂה וְקָנִים מִמַּעֲשֵׂה נְבִיאִים. 
נִמְנוּ וְגָמְרוּ עִמּוֹן וּמוֹאָב מְעַשְׂרִים 
מַעֲשַׂר עֲנִי בַשְׁבִיעית. וּכְשֶׁבָּא רַבִּ 
יוֹסִי בֶן דּרמַסְקִית אֵצֶל רַבִּי אֲלִיעָזֶר 
בּלוּד אָמַר לוֹ מַה חִדּוּשׁ הָיֶה לָכֶם 





מַעֲשֶׂה חֲדֶשׁי יָדוֹן מעשֶׂה חָדֶשׁ 


= 8 שום 55 
3 ט 


בְּבֵית הַמִּדְרֶשׁ הַיּוֹם. אָמַר לוֹ נִמֵנוּ 


ר' טרפו): דו ביזט זיי (די אָרימע לייט אין ארץ ישראל מהנה מיט געלט (תבואה), 
אָבער זו ביזט ניט מער װי דו ברענגסט שאדן לעבנס (מפסיד נפששות) וויל דו 
נעמסט צו (קובע) פון די הימלן דאָס אראָפּגעבן (אויף דער ערד) טױ און רעגן ווא- 
רוס עס װערט געזאָגט (מלאכי ג) , צי זאָל א מענטש צונעמען (יקבע, בעגזלענען 
גאָט, ווארום איר באגזלט מין, און איר זאָגט, מיט װאָס האָבן מיר דיך באגזלט 
דעם מעשר און די תרומה". און דער פּסוק פארענדיקט דאָרט אז אוב מען װעט 
געבן מעשר (און מען מיינט דאָ מעשר שני, פאר גאָט, אין ירושלים) װעט זיין רעגן, 
און אויב ניט װעט ניט זיין קיין רעגן. אָמר, האָט ר' יהושע געזאָגט. איך וויל ענט- 
פערן (צו ברענגן א ראיה צו די װוערטער פו) טרפון מיין ברודער, אָבער ניט לױיט 
זיינע ווערטער (ניט זיין ראיה, נאָר אן אנדערע ראיה), מצריס איז א נייע זאך (די 
זקנים נאָך עזדא האָבן איינגעפירט דאָס געבן מעשר אין מצרים) און בבל איז אן 
אלטע זאך (שױן די נביאים האָבן עס איינגעפירט), און דאָס װאָס מיר באהאנדלן 
איצט (עמון און מואב) איז (אויך) א נייע זאך (א נייע תקנה צו געבן פון דאָרט מעשר), 
דאריבער זאָל מען אָפּלערנען א נייע זאך (עמון און מואב) פון א נייער זאך (פון מצ- 
רים), און מען זאָל ניט לערנען א נייע זאך (עמון און מואב) פון אן אלטער זאך (פון 
בבל). דאָס איז איין ראיה אז עס דארף זיין אזוי וי מצרים. א צוייטע ראיה אין 
מצדים איז א א זאך פון די זקנים (ואָס די זקנים האָבן איינגעפירט) און בבל איז א 
זאך פון די נביאים װואָס די נביאים האָבן איינגעפירט) און דאָס װאָס מיר באהאנדלן 
איצט (עמון ומואב) איז א זאך פון די זקנים, דאריבער זאָל מען אָפּלערנען א זקנים- 
זאך (עמון ומואב) פון א זקנים-זאך (פון מצרים), און מען זאָל ניט אַפּלערנען א זקנים- 
זאך (עמון און מואב) פון א נביאים-זאך (פון בבל). און אזוי װוי אין מצרים גיט מען מעשר 
עני אים שמיטה"-יאָר אזוי דארף מען אויך אין עמוֹן ומואב געבן מעשר עני אים 
שמיטה-יאָר. נמנו וגמרו, מען האָט (אין דער ישיבה אין יבנה) געציילט (די דיעות 
פון די חכמים) און עס איז באשלאָסן געװואָרן (מיט רוב דיעות) אז עמון און מואב 
געבן מעשר עני אין שמיטה-יאָר. אזוי װוי ר' טרפון האָט געזאָגט. וכשבא, און ווען 
רי יוסי בן דורמסקית איז געקומען (פון יבנה) צו ר' אליעזר אין לוד, האָט ער (ר' 
אליעזר) אים געפּרעגט: וואסער נייע זאך האָט איר היינט געהאט אין בית המדרש (אין 
דער ישיבה אין יבנה)? די גמרא אין בבא מציעא נ"ט דערציילט אז צוליב א מחלוקה 
וועגן א הלכה איז ר' אליעזר געװאָרן אָפּגעשײדט פון זיינע חברים אין יבנהי און 
ער האָט געוואוינט אין לוד, און איז ניט געקומען אין דער ישיבה קיין יבנה. אָמר, 
האָט ער (ר' יומי) געזאָגט צו אים, מען האָט געציילט און באשלאָס, אז עמון ומואב 


594 
ְגָמְרוּ עַמּוֹן וּמוֹאָב מְעַשְׂרים מַעְשַׂר 
עֲנִי בַשְׁבֵיעִית, בָּכֶה רַבִּי אֲלִיעֲזֶר 
וְאָמַר סוֹד יי לִירֵיאָיו וּבְרִיתוֹ 


ידים ד 


תקצַך 
לָבֹא בַקָּהָל. אָמַר לוֹ רִבֶּן נַּמְלִיאֶל 
אֲסוּר אַתָּהי אָמַר לוֹ רַבִּי יְהוֹשֶׁע 
מִתָּר אַתָּה. אָמַר לוֹ רִבֶּן גַמְלִיאֵל 


הַכָּתוּב אוֹמֶר לא יָבֹא עַמּוֹנִי וּמוֹאְבֵי 
נִּקְהֵל ײַ גַּם דּוֹר עֲשִׂירִי וְגוֹמֵר, 
אָמַר לוֹ רַבִּי יְהוֹשֶׁע וְכִי עִמּוֹנִים 
וּמוֹאָבִים בִּמְקוֹמָן הֵן. כְּבָר עָלָה 
סַנְחֲָרִיב מֶלֶך אַשׁוּר וּבִלְבֵּל אֶת כָּל 
הָאָמּוֹת. שֶׁגָאמַר וְאָסִיר גְּבוּלַת 
עַמִּים וַעתוּדֹתֵיהֶם שׁוֹשָׂתִי וְאוֹרִיד 
כַּבִּיר יוֹשְׁבִים, אָמַר לוֹ רַבָּן גַּמְלִיאֵל 


לְהוֹדִיעָם, צֵא וְאֲמוֹר לָהֶם אַל 
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תָּחֹשׁוּ לְמִנְינְכֶםי מְקִבָּל אֲנִי מִרְבּן 
וֹחָנָן בֶּן זכַּאי שִׁשְׁמַע מִרַבּוֹ וְרִבֹּ 
מָרַבּוֹ עַד הֲלָכָה לְמֹשָׁה מִסְּני 
שָׁצִמּוֹן וּמוֹאָב מְעַשְׂרים מַעֲשֵׂר 
עֲנִי בַשְׁבִיעית: ד בּוֹ בַיוֹם בָּא 
יְהוּדָה גַר עַמּוֹנִי וְעָמֵד לִפְנֵיהְן 
בָּבִית הַמִּדְרָשׁי אָמַר לָהֶם מָה אֲנִי 





געבן מעשר עני אים שמיטה-יאָר; האָט ר' אליעזר געוױינט און געזאָגט (תהלים 
ני"ה) .דער סוד פון גאָט צו זיינע פורכטיקע, און זיין בונד זי מודיע צו זיי", גײ 
און זאָג זי די חכמים אין יבנה) אז איר זאָלט ניט מורא האָבן וועגן איער באשלום 
(למנינכס), איך האָב א קבלה פון רבן יוחנן בן זכאי, וועלְכֶע האָט געהערט (די הלכה) 
פון זיין רבי, און זיין רבי (האָט עס געהערט) פון זיין רבי (אזוי כסדר) ביז צו א הלכה 
צו משה (רבנו) אויפן בארג סיני (הלכה למשה מסינט. אז עמון ומואב געבן מעשר 
עני אים שמיטה-יאָר. דער ברטנורא זאָגט, אז מען מיינט ,אזוי װי א הלכה למשה 
.מסיני", װאָרים באמת איז עס דאָך נור מדרבנן, אָבער פון דער תוספתא איז צו זען 
(זאָגט דער ברטנורא) אז מען מיינט טאקע אז עס איז א הלכה למשה מסיני, 

ד בו ביום, אין זעלביקן טאָג איז געקומען יהודה, א גר פון פאָלק עמוף 
און ער האָט זיך געשטעלט פאר זיי (פאר די חכמיס) אין בית המדרש (אין דער ישיבה 
אין יבנה, און) ער האָט זיי געפרעגט, צי מעג איך קומען אין קהל? מיט , קומען אין 
קהל". מיינט מען חתונה האָבן מיט יידישער פרוי. אָמר לה האָט רבן גמליאל גע" 
זאָגט צו אים: דו טאָרסט ניט; ר' יהושע האָט געזאָגט צו אים: דו מעגסט. און איצט 
וועט די משנה געבן דעם ויכוח צווישן די צוויי תנאים וועגן דער דאָזיקער שאלה, 
אָמר, האָט ר' גמליאל געזאָגט צו אים (צו ר' יהושע), סטייטש דער פּסוק זאָגט דאַך 
(דברים כ"ג) ;עס זאָל ניט קומען א עמני צי א מואבי אין גאָט'ס קהל, אױך דער 
צענטער דור" און אזוי ווייטער! טאָ װי אזוי זשע פּסקנט ר' יהושע אז יהודה דער 
גר פון עמון מעג חתונה האָבן מיט א יידישער פרוי? אָמר, האָט ר' יהושע אים אָפּי 
געענטפערט: צי זענען דען די עמונים און מואבים פאראן אױף זייערע ערטער? 
סנחריב דער מלך פון אשור איז געגאנגן (אין מלחמה) און אויסגעמישט אלע פעלקער. 
עֶר האָט פארטריבן דעם גרעסטן טייל פון איין פאָלק אין אנדערע לענדער און בא" 
זעצט אויף זייער אָרט מענטשן פון אן אנדער פּאָלק. שנאמר, ווארום עס ווערט גע- 
זאָגט (ישעיה י) ‏ און איך האָב אָפּגעטאָן די גרעניצן פון די פעלקער און זיערע 
אוצרות האָב איך צוגערויבט, און זייערע איינוואוינער האָב איך שטארק אָראָפּגע. 
נידערט". די דאָזיקע ווערטער ברענגט דער נביא ישעיה אין נאָמען פון אשור, און 
עס הייסט וי עס זאָגט זיי סנחריב דער מלך פון אשור װאָס האָט דאמאָלס מלחמה 
געהאלטן און איינגענומען א סך פעלקער. און ממילא הייסן ניט די עמונים און מוא" 
בים מער קיין עמונים און מואבים און די גרים פון די דאָזיקע לענדער מעגן חתונה 
האָבן מיט יידישע פרויען. אָמר, האָט רבן גמליאל געזאָגט צו אים (צו ר' יהושע; 


595 
הַכַּתוּב אוֹמָר וְאַחֲרִי כֵן אָשִׁיב אֶת 
שְׁבוּת בְּנֵי עַמּוֹן וּכְבֶר חֲזְרוּי אָמַר 
לוֹ רַבִּי יהוֹשֶׁע הַכַּתוּב אוֹמֵר וְשַׁבְתִּ 
אֶת שְׁבוּת עַמִּי יִשְׂרָאֵל וְיהוּדָה 


ידים ד 


תקצה 
ושִׁבְּדָנְיֵאל מְטַמָּא אֶת הַיָּדַיִםי 
תַּרגּוּם שֶׁכְּתָבוֹ עִבְרִית. וְעִבְרִית 
שָׁכִּתֲבוֹ תַרְגּוּםי וּכְתָב שִבְרֵיי אִינוֹ 
מְטַמֵּא אֶת הַיָּדַיִם. לְעוֹלֶם אֵינוֹ 


מִטַמֵּא עד שִׁיכְתְּבֵגוּ אֲשׁוּרִית עַל 
הָעוֹר וּבַדִּיו: ‏ אוֹמְרִים צְדוּקִים 


וַעַדֵין לא שָׁבוּי וְהִתִּירָהוּ לָבֹא 
בַקֵּהֶל: ה תַּרְגוּם שֶׁבְּעֲזְרָא 


(אָבער) דער פּסוק זאָגט דאָך (ירמיה מ"ט) ,און דערנאָך װועל איך צוריקקערן דעם 
צוריקקער פון די זין פון עמון", און (עס הייסט דאריבער אז) זיי זענען שוין צו- 
ריקגעקומען, און ממילא איז היינט דער דור פון עמון א עמוני. און ער טאָרניט 
חתונה האָבן מיט א יידישער פרוי. אָמֹר, האָט ר' יהושע אים אָפּגעענטפערט: (פון 
דאָזיקן פסוק איז ניט קיין ראיה. אז די עמונים זענען שין צוריקגעקומען אין זייער 
לאנד, ווארום) דער פּסוק זאָגט דאָך (עמוס ט', , און איך על צוריקקערן דעם צד 
ריקקער פון מיין פאָלק ישראל און יהודה", און וי (די יידן) זענען נאַכניט צוריקגעקן- 
מען (קיין ארץ ישראל). זען מיר דאָך אז דאָס זענען נביאות אויף א סך שפּעטער 
און אזוי זוי די יידן זענען נאָכניט צוריקגעקומען, אזוי זענען אויך די עמונים נאָבֿי 
ניט צוריקגעקומען. והתירוהו, און ויי (די חכמים אין דער יבנה-ישיבה) האָבן אים 
(דעם גר עמוני) מתיר געמאכט צו קומען אין קהל. געפּסקנט אז ער מעג חתונה האָבֿ 
מיט א יידישער פרוי, 

ה תרגום, די אראמעאישע (פסוקיס און קאפּיטלעך) אין (די ספרים) עזרא 
און דניאל זענען מטמא די הענט. ווייל זיי זענען הייליק. זע פריער פּרק ג' משנות ב' 
ג, די און ה'. ,,תרגום? איז דער טייטש , איבערזעצונג" פון איין שפּראך אין דער 
אנדערער. אָבער ווייל די אראמעאישע איבערזעצונג פון תנך הייסט ,,תרגום", רופט 
אָן די משנה אויך די אראמעאישע שפּראך ,,תרגום", תרגום-לשון. תרגום, אויב מען 
האָט די אראמעאישע (ערטער אין תנך למשל די דערמאַנטע קאפּיטלעך אין עזרא 
און דניאל, אָדער דער אראמעאישער פסוק אין ירמיה י') געשריבן אין לשון קודש) 
(עברית), אָדער מען האָט לשון-קודש (ערטער אין תנך) געשריבן אױיף אראמעאיעש 
(תרגום-לשט), אָדער (מען האָט תנך געשריבן אין) עברי-שריפט, איז עס ניט מטמא 
די הענט. אונזער היינטיקער לשון-קודשדיקער אלף-בית הייסט ,כתב אשורי", און 
עס איז געווען אמאָל ביי יידן אן אלף-בית װאָס מען האָט גערופן ,,עברי? (אויך , לי- 
בונאה"), און די שומרונים היינט אין ארץ ישראל באנוצן זיך מיט איםי אויך אויף 
די ,, מטבעות" פון יידן אין ארץ ישראל פון דער חשמונאים-צייט איז פאַראַן דער 
כתב עברי. לעולם, עם (א ספר פון תנך) איז ניט מטמא די הענט, סיידן מען שרייבט 
אים אין דעם כתב אשורי, אויף פארמעט (העור, אויסגעארבייטע לעדער, פארמעט) 
און מיט טינט. ערשט נור ווען די דריי זאכן זענען פאראן האָט דאָס ספר די קדושה 
פון תנך, 

! אומרים, די צווקים זאָגן. אין דער צייט פון 2טן בית המקדש אין דער 
צווייטער העלפט) זענען געווען אין ארץ ישראל צוויי הױיפּט כיתות ביי יידן. איינע 
האָט געהייסן פּרושים, פון װאָרט ,,פּרש? אָפּגעשײדט; זיי זענען געווען פרומע, גע" 
גלויבט אין דער תורה שבכתב און אויך אין דער תורה שבעל פּה, אין די הלכות 
װאָס ווערן געלערנט אין דער משנה און די פּירושים און תקנות פון די חכמים. צו 
זי האָט געהערס דער גרעסטער טייל פון יידישן פאָלק. די אנדערע כיתה זענען גע- 
ווען די צדוקים, וולעכע האָבן געהאלטן נור פון דער תורה שבכתב, פון תנך, אָבער 
ניט פון דער תורה שבעל פּה, ניט פון די הלכות אין דער משנה און ניט פון די 
פּירושים און תקנות פון די חכמים. אין ,,אבות דרבי נתן" װערט דערציילט, אז זי 
האָבן געשטאמט פון די תלמידים פון צדוק (זע אין פּירוש צו אבות פּרק אי משנה ד'. 
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קוֹבְלִים אָנוּ עֲלֵיכֶם פְּרוּשִׁים 
שָׁאַתֶּם אוֹמְרִים כִּתְבֵי הַקֹּדֶשׁ 
מִטַמְּאִין אֶת הַיִּדַיִם, טִפְרִי הָמִירֶם 
אֵינָם מִטַמְּאִין אֶת הַיָדַיִםי אָמַר 
רִבֶּן יוֹחָנָן בֶּן זַכַּאי וְכִי אֵין קָנו 
עַל הַפְּרוּשִׁים אֶלָּא זוֹ בִלְבֹדי וַהֲרִי 
הֵם אוֹמְרִים עַצְמוֹת חֲמוֹר טְהוֹרִים 
וְעַצְמוֹת יוֹחָנָן כֹּהַן גָּדוֹל טְמָאִים, 


ידים ד 





תקצו 
אָמְרוּ לוֹ לְפִי חִבָּתֶן הִיא טִמְצֶתֶן 
שִׁלֹּא יַעֲשֶׂה אָדָם עַצְמוֹת אָבָיו 


5 5 
5 . 


וְאִמּוֹ תַרְוָדוֹת. אָמַר לָהֶם אַף כִּתְבֵ 
הַקֹדֶשׁ לְפִי חִבָּתֶן הִיא טִמְאֶתֶן 
סִפְרִי הָמִירָם שֶׁאִיגְן חֲבִיכִין אין 
מְטַמְּאִין אֶת הַיֵּדָיִם: ‏ אוֹמְרִים 
צְדוּקִין קוֹבְלִים אָנוּעֲלֵיכֶם פּרוּשִׁים 
שָׁאַתֶּם מְטַהֲרִין אֶת הַנִּצוֹקיאוֹמְרִים 


וועגן די דאָזיקע כיתות וערט אויך געבראכט אין די ספרים פון יוסיפון לרומיים 
(יאָסעפוס פלאוויוס). צווישן די צדוקים און די פּרושים פלעגן פאָרקומען ויכוחים, 
,די צדוקים זאָגן": קובלים, מיר באקלאָגן זיך אויף אייך, פּרושים, דערפאר װאָס איר 
זאָגט, אז די הייליקע ספרים (פון תנך) זענען מטמא די הענט (װואָס רירן זי אָ, און 
די הענט פ9סלענען דערנאָך תרומה), און די המירם-ביכער זענען ניט מטמא די הענט. 
מיט המירם-ביכער מיינט מען דאָ ניט-הייליקע ביכער. אָבער װאָס איז דאָס װאָרט 
.המירם", איז ניט קלאָר. אין טייל גירסאות איז פאראן , הומרס" און טייל חוקרים 
מיינען אז דאָס זענען די פּאָעטישע ביכער פון אלטן גריכישן דיכטער ,האָמער", 
,האָמעראָס". טייל מיינען אז עס איז דאָס גריכישע װאָרט , אימעראס", אונטערהאל- 
טונגס-ביכער, סיי װוי, די קשיא פון די צדוקים איז, היתכן אז הײיליקע ספרים זאָלן 
מטמא זיין הענט, און ניט-:הייליקע ביכער זאָלן ניט מטמא זיין. אָמר, האָט רבן יוחנן 
בן זדאי געזאָגט (צו די צדוקים), צי שױן האָבן מיר צו די פרושים נור ד" דאָזיקע 
(טענה) אליין, (סטייטש מיר האָבן דאָך צו זי נאָך א טענה) ווארום זיי זאָגן דאָך, 
אז די ביינער פון א (טױיטן) אייזל זענען טהור, און די ביינער פון (פארשטאָרבע- 
נעם) יוחנן כהן גדול זענען טמא. רבן יוחנן בן זכאי, דער גרויסער תנא און פירער 
פון די פּרושים אין דער צייט פון חורבן בית שני, האָט געװאָלט צעקלאפּן די 
קשיא פון די צדוקים, און ער האָט כלומרשט אוועקגעשטעלט נאָך א קשיא קייגן די 
פּרושים, כדי ארויסצוקריגן די סברא פארװאָס א זאך װאָס איז הײיליקער איז גיכער 
מטמא. אָמרו, האָבן זיי (די צדוקיס) געזאָגט צו אים (צו רבן יוחנ), אז זיין אנדערע 
טענה איז ניט קיין טענה, וייל) לויט זייער ליבשאפט איז זייער טומאה, (און דארי- 
בער זענען די ביינער פון א טױטן מענטש מטמא) כדי א מענטש זאָל ניט מאנן פון 
די ביינער פון זיינע (פארשטאָרבענע) פאָטער און מוטער גרויסע לעפל (תרוודים). 
דער דין אז ביינער פון א טויטן מענטש זענען מטמא איז פון דער תורה, נאָר דאָ איז 
געגעבן געװאָרן די סברא דערפון. אָמר, האָט ער (רבן יוחנן) געזאָגט צו זײי, אויך בי 
די הייליקע ספרים איז לט זייער ליבשאפט זייער טומאה; אָבער די המירם ביכער 
ויילזײ זענען ניט ליב (חביבין, ליב. טייער, הייליק) זענען זיי ניט מטמא די הענט. 
די תוספתא זאָגט דאָ אז רבן יוחנן האָט צו זיי געזאָגט, אז דאריבער האָט מען גוזר 
געווען אז הייליקע ספרים זאָלן מטמא זיין די הענט, כדי מען זאָל ניט מאכן פון זי 
קיין דעקעס ארויפצולייגן אויף אן אייזל. אָבער דער ברטנורא זאָגט אז דאָס האָט 
נור רבן יוחנן זיי אזוי געענטפערט לוט זייער פראגע, און באמת האָט ער אליין 
אויך געהאלטן אז דער טעם איז כדי מען זאָל ניט לייגן תרומה-עסנווארק לעבן די 
ספרים און מייז װעלן אָנקומען און קאליע מאכן די ספרים (זע פּרק ג' משנה ב'. 

אומרים, די צדוקים זאָגן מיר באקלאָגן זיך אויף אייך, פרושים, װאָס איר 
זאָגט, אז א גיס-פארבינדונג (ניצוק) איז טהור. דאָס איז דער דין װאָס מִיר האָבן 
געלערנט פריער מכשירין פּרק ה' משנה ט', אז ווען מען גיסט.למשל וואסער פון א 
טהוריכלי אין א טמא"-כלי הייסט דער גאָסישטראל (ניצוק) ניט קיין חיבור, ניט 
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פְּרוּשִׁים קוֹבְלִין אָנוּ עֲלֵיכֶם צְדוּקִין 
שְׁאַתֶּם מְטַהֲרִין אֶת אַטַּת הַמַּיִם 
הַבָּצֶה מִבֵּית הַקְּבָרוֹת. אוֹמְרִים 
צְדוּקִין קוֹבְלִין אָנוּ עֲלֵיכֶם פְּרוּשִׁים 
שָׁאַתֶּם אוֹמְרִים שׁוֹרִי וַחֲמוֹרי 
שְׁהִזִּיקוּי. חַיִבִין -וְעִבְדִי וַאֲמָתִי 
שֶׁהִזִּיקוּ, פִּטוּרִים. מָה אִם שׁוֹרִי 
וַחֲמוֹרִי שָׁאִינִי הַיִּב בָּהֶם מִצָוֹת 
הֲרִי אֲנִי חַיִּב בְּנזְקֵןי עִבְדִי וַאֲמָתִי 
שָׁאֲנִי חַיִב בָּהֶן מִצָוֹת אִינוֹ דִין 
שֶׁאָהֵא חַיָּב בְּנְִקֵן אָמְרוּ לָהֶם לאי 


ידים ד 





תקצז 
אִם אֲמַרְתֶּם בְּשׁוֹרֵי וַחֲמוֹרֵי שְׁאִין 
נְּהֵן דעתי תּאמְרוּ בְּעַבְדִי וּבַאֲמָתִי 
שַיֵשׁ בָּהֶן דַּעְתי שָׁאִֶם אַקְנִיטְנּו 
יךְ וְיִדְלִיק גְּדִישׁוֹ שֶׁל אַחַרי 
וָאִהֵא חַיב לְשַׁלֶּם: ח אָמַר צְדוּקֵי 
גְלִילִי קוֹבֵל אֲנִי עֲלֵיכֶם פְּרוּשִׁים 
שַָׁתֶּם כּוֹתְבִין אֶת הַמּוֹשָׁל עִם 
מֹשָׁה בַגִּטי אָמְרוּ פְרוּשִׁים קוֹבְלִין 
אָנוּ עָלִיךְ צְדוּקִי גְלִילִי שְׁאַתֶּם 
כּוֹתְבִין אֶת הַמּוֹשֵׁל עֶם הֲַשֵׁט בַּדֶּף, 
וְלֹא עוֹד אֶלָּא שָׁאַתֶּם כּוֹתְבִין אֶת 


קיין פארבינדונג, און דאָס וואסער אין דער אויבערשטער כלי איז טהוף, אומרים' 
זאָגן די פרושים; מיר באקלאָגן זיך אויף אייך, צדוקים, װאָס איר זאָגט אז א וואסער 
שטראָס (אמת המים) װאָס קומט פון א בית הקברות איז טהור. אזוי איז טאקע דער 
דין, און די פּרושים זאָגן צו זיי, אז פּונקט װוי איר זענט מודה אז דער וואסער שטראָם 
כאָטש ער פליסט פון א טמא אָרט איז ער טהור, אזוי קאָן מען אויך פארשטיין אז 
דער ,ניצוק", כאָטש אונטן איז עד טמא איז ער אין דער הויך טהור, אומרים צדן- 
קים, עס זאָגן די צדוקים: מיר באקלאָגן זיך אויף אייך, פרושיםי דערפאר װאָס איר 
זאָגט, אז אױב מיין אָקס צי מיין אייזל האָט געטאָן א שאַדן דארף מען (באצאָלן 
פאר דעם שאדן) א אױב מיין שקלאף צי מיין שקלאפין האָבן געטאָן א שאָדן, איז 
מען פּטור (צו באצאָקן פארן שאדן); סט"'טש, מה-דאָך מיין אקס צי מיין אייזל 
װאָס איך בין ניט מחוב אי זיי קיין מצוות (ניט מחויב צו זען אז זי זאָלן מקיים 
זיין מצוות), פונדעסטוועגן בין איך מחויב (צו באצאָל) פאר זײער שאדן (װאָס 
זֵיי האָבן געטאָ), מכ? שכן מיין שקלאף און מיין שקלאפין װאָס איך בין מחויב אין 
די מצוות (איך דארף זען אז זי זאָלן מקיים זיין די מצוות װאָס זיי דארפן אָפּהיטן), 
דארף דאָך אודאי זין אז איך זאָל דארפן (באצאָלן) פאר זייער שאזן װואָס זיי האָבן 
געטאָן צו אנדערע מענטשן)! אזוי טייטשט דער .תפארת ישראל" די ווערטער , איך 
בין מחויב אין זיי מצוות". אָמרו, האָבן זיי (די פרושים) אָפּגעענטפערט זי (די צדן- 
קים) ניין, אב מען זאָגט װעגן מיין אָקס און מיין אייזל (אז אוב זיי טאָן א שאָדן 
דארף איך דערפאר באצאָלן) איז עס ויי? זי האָבן ניט קיין שכל, צי שוין זשע זאָל 
מען (דאָס זעלביקע) זאָגן וועגן מיין שקלאף און מיין שקלאפין, וועלכע האָבן שבל, 
און אויב איך וועל די דערצערנען ווע זי גיין און אונטערצינדן דעם סטױג (מיט 
תבואה) פון אן אנדערן (מענטשן) און איך וועל דארפן באצאָלן! און דאריבער האָט מען 
איינגעפירט אז א בעל הבית צאָלט ניט פאר די שאדנס װאָס א שקלאף האָט געטאָן 

ח. אָמר, א צדוקי פון ג7*? האָט געזאָגט (צו די פרושים); איך באקלאָג זיך 
אויף אייך, פרושים, װאָס איר שרײבט אין א גט דעם נאָמען פון דעס הערשער (פון 
לאנד) צוזאמען מיטן נאָמען פון משה (רבנ). אין גט פלעגט אמאָל זיין איינגעשריבן 
דער נאָמען פון מלך פון לאנד אזוי פיל יאָר צום מלך דעם און דעם", און אויך 
זעגען פאראן אין גס די ווערטער ,כדת משח וישראל". האָט דער צדוקי געפרעגט; 
וי פּאסט עס? אָמרו האָבן די פרושים געזאָגט: מיר באקלאָגן זיך אויף דיר, גליל- 


צדוקי, װאָס איר שרייבט דעם (נאָמען פון א ניט-יידישן) הערשער צוזאמען מיט דעם . 


געטליכן נאָמען (השס) אויף איין בלאט (אין דער תורה), און ניט נאָר דאָס אלין 
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הַמּוֹשָׁל מִלְּמַעֶלֶן וְאֶת הֲשֵּׁם מִלְּמַטְָּי ן אֶשְׁמַע בְּקְלוֹ לְשַׁלַּח אֶת יִשְׂרָאֵלי 
שׁנּאָמֵר וַיֹאמֶרפַרְלֹה מִי יי אֲשֶׁר | וּכְשׁלּה מָהוּ אוֹמֵר יי ַצַדיק 


נאָר איר שרייבט דעם נאָמען פון ניט-יידיש) הערשער אױבן (פריער) און דעם 
געטליכן נאָמען אונטן (דערנאָך), ווארום עס ווערט געזאָגט (שמות ה) ,און פרעה 
האָט געאָגט, װער איז גאָט װאָס איך זאָל אים הערן ארויסצושיקן די יידן". די 
פּרושים האָבן דערמיט באוויזן די ניט:ריכטיקייט פון צדוקי'ס טענה וועגן גט, און 
והא ראיה אויך אין חומש איז פאראן פּרעה'ס נאָמען מיט דעם געטליכן נאָמען אויף 
איין בלאט. צוליב דעם װאָס די משנה וויל ניט פארענדיקן די מסכתא מיט די ווער- 
טער פון פּרעה קייגן גאָט, גיט זי צו: וכשלקה, און ווען ער (פרעה) האָט באקומען 
קלעפ, װאָס האָט ער געזאָגט? (שמות ט') ,ה' הצדיקי גאָט אין דער גערעכטער". 
וי געזאָגט איז עס כדי צו פארענדיקן מיט א שבח פאר גאָט. 
(סליק מסכתא ידים -- געענדיקט די מסכתא ידים) 
מסכתא עוקצים 
הקדמה 
די מסכתא עוקצים האָט 3 פּרקים און איז די לעצטע מסכתא אין גאנץ משניות, 
דאָס װאָרט ,עוקצים? איז פון װאָרט ,,עוקץ", װאָס איז דער טייטש א שטעכער אין 
אבות פּרק ב' משנח י' ;עקיצתן עקיצת עקרב"), און מען מיינט דערמיט דאָס שפּיץ- 
ריטל װאָס מען רייסט אָפּ פון בוים צוזאמען מיט דער פרוכט. אזוי למשל האָט א 
בארנע אזא שפּיץיריטל, ביי וועלכן מען נעמט אָן ווען מען װויל האלטן די בארגע, 
;עוקצים" הייסן די שפּיץירעטלעך פון פרוכטן, און ווייל אין דער מסכתא װערן 
געלערנט אויך די דינים וועגן די דאָזיקע שפּיץיריטלעך פון פרוכטן צי זיי קאָנען 
טמא וערן, הייסט די גאנצע מסכתא ,עוקצים". 
שוין אין דער צייט פון די תנאים און אמוראים איז די מסכתא עוקצים (זי האָט 
.. אויך געהייסן עוקצין) גערעכנט געווען פאר א זייער שווערע. די גמרא אין ברכות 
כי און הסנהדרין . ק"ו ווערט דערציילט, אז רב יהודה (דצב" אמורא אין בבל) האָט 
ׂ -געזאָגט וועגן איר אז זי איז שווער. אין סוף גמרא הוריות ווערט דערציילט אז דער 
{ נשיא ר' שמעון בן גמליאל. האָט געלערנט עוקצים כדי ניט פארשעמט צו ווערן ווען 
. מען װעט אים פרעגן אין דער דאָזיקער מסכתא. 
ו כדי צו פארשטיין בעסער די הלכות פון עוקצים װעלן מיר דאָ געבן עטליכע 
דערקלערונגן, 
דער דין איז אז א עסנווארג, ווערט טמא ווען ס'רירט אָן א טמא זאך, למשל א טויטן 
שרץ. דאָס הייסט אז דאָס עסנווארק ווערט טמא". אויב דאָס דאָזיקע טמא-עסנווארג 
רירט אָן אן אנדער עסנווארג ווערט אויך דאָס אנדערע עסנווארג טמא. דאָס הייסט 
אז דאָס ערשטע עסנווארק ,, איז מטמא" דאָס אנדערע. עס איז אויך פאראן א דין 
אז א טמא-עסנווארק קאָן מטמא זיין אן אנדערע זאך נאָר ווען דאָס עסנווארק. איז 
גרויפס ניט װינציקער פון אן איי (ביצה), 
| די שאלה איז, װוי ווערט פאררעכנט א זאך װאָס איז באהאפטן צום עסנווארק, 
אָבער עס איז ניט עסנווארג? למשל דאָס שפּיץיריטל פון א בארנע, צי די גראָבע 
שאל אין וועלכער עס ליגט די נוס! צי אויב א טויטער שרץ רירט אָן דאָס שפּיץ- 
ריטל צי די נוס-שאָל ווערט אויך די בארגע צי די נוס טמא? און אויב זיי זענען 
טמא און אן אנדערע זאך רירט אָן דאָס שפּיץיריטל צי די שאָל צי ווערט די אנדערע 
זאך טמא? צי װוערט דאָס שפּיץיריטל צִי די שאָל צוגערעכנט (;,איז זיך מצרף") 
מיט דער נוס צי מיט דער בארנע צי דער גריס פון אן איי (אויב די 
בארנע צי די נוס אליין איז ניט גרויס וי אן איי) אז זיי זאָלן קאָנען מטמא זיין אנ" 
דערע זאכן? 
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פרק א 

א כֵּל שִׁהוּא יִד וְלֹא שׁוֹמֵר | מִטַּמָּא וְלֹא מְטַמָּא: ב שָׁרְשִׁי הַשׁוּם 
ִטַמֵּא וּמטַמֵּאוְלֹאמִצְטָרף. שׁוֵֹר |וְהַבְּצִָים וְהַקִּפְלוטוֹת ְִּמֵן שָׁהן 
אֵף עַל פִּי שָׁאֵינוֹ יִד מִטַּמָּא וּמְטַמָּא | לַחִין. וְהַפִּטְמָא שָׁלָּהֶן בֵּין לַחָה 
וּמִצֶטָרֶף. לא שׁוֹמַר וְלֹא יִד לא | בֵין יבַשָׁה. וְהָעַמּוּד שָׁהוּא מֶכִוְּן 





די משנה גיט דארויף עטליכע כללים, דהיינוג א זאך װאָס איו א ,הענטל" 
א ,יד", צום עסנווארק, למשל דאָס שפּיץיריטל פון דער בארנע, װאָס ווען מען 
וויל אָננעמען די בארנע נעמט מען זי אָן ביים שפּיץיריטל איז , טמא" (אויב דער 
שויץ רירט אָן דאָס שפּיץיריטל ווערט די בארנע טמא), און עס ,איז מטמא" (אויב 
די בארנע איז טמא און אן אנדער עסנווארק רירט אָן דאָס שפּיץיריטל ווערט דאָס 
אנדערע עסנווארק טמא), אָבער עס איז זיך ניט מצרף; אויב די בארנע אליין איז 
ניט גרויס וי אן איי, אפילו ווען מיטן שפּיץ:ריטל איז זי יאָ גרויס וי אן אײ, 
ווערט עס ניט מיטגערעכנט, און עס איז ניט מטמא. 

אָבער א זאך װאָס היט, שיצט דאָס עסנווארק, למשל, די שאָל פון דער נוסי 
הייסט א ,,שומר", א היטער, א שיצער, און דאָס הייסט שוין אזוי גוט וי דאָס עסנ" 
ווארק אליין, און עס איז טמא, און עס איז מטמא און עס איז זיך אויך , מצרף" צו- 
זאמען מיט דעם עסגווארק צו דער גרויס פון אן איי. די דאָזיקע דינים לערנט אָפּ די 
גמרא אין חולין קי"ח פון פּסוק אין ויקרא י"א ,כל זרע אשר יזרע -- טמא הא 
לכט, | 

די שאלה איז אָבער וועלכע זאכן ביי פארשידענע עסנווארק הייסן נור א 
,הענטל", א ,ידיי, און וועלכע זאכן הייסן א / שומר", א שיצער, און ועלכע 
זענען ניט קיין יד און ניט קיין שומר (און זיי. זענען ניט טמא, ניט מטמא און ניט 
מצרף)? וועגן דעם לערנט די מסכתא עוקצים. אין דריטן פּרק ווערן געלערנט אויך 
אנדערע הלכות וועגן דער טומאה פון עסנווארק, 

מיר װעלן *יד" און ,,שומר" רופן ניט , הענטל" און שיצער, נאָר ,ידי און 
,שומריי, אזוי װי עס איז אָנגענומען אין דער לומדישער ועלט, און דער לערנער 
וועט וויסן װאָס מיר מיינען ווייל מיר האָבן דאָס פריער דערקלערט. 


פרק אי 


א. כל, יעדע זאך בײ א עסנוארק) װאָס איז א יד (הענט?) און ניט קײן 
שומר (שיצער) ווערט טמא און איז מטמא, אָבער עס איז זיך ניט מצרף (צום עסן- 
ווארק, צו דער גרויס וי אן איי); (און יעדע זאך װאָס איז) א שומר, כאָטש ס'איז ניט 
קיין יד, איז טמא און איז מטמא און איז זיך מצרף; און װואָס איז ניט קיין שומר און ניט 
קייןיד, ווערט ניט טמא און איז ניט מטמא. און אודאי איז זיך עס ניט מצרף. דאָס איז 
אזוי וי מיר האבן פריער דערקלערט אין דער הקדמה, 

ב. שרשי, די װאָרצלן פון קנאָבל און פון ציבעלעס און פון גרינעם קנאָבל 
(קפלוטות)- ווען ײ די װאָרצלן זענען פייכט (פריש). מיר האקן דאָ איבער אין דער- 
מיט פון דער משנה כדי מסביר צו זיין יעדע זאך באזונדער. די משנה װעט דאָ כסדר 
אויסרעכנען זאכן װאָס זענעז א ,, שומר" (שיצער) פון גרינסן און תבואה און דא- 
ריבער זענען זיי טמא און מטמא און זיך מצרף. ,,קפלוטות" טייטשן טייל גיט גרי- 
נער קנאָבל (,,לויך") נאָר ברייטע ציבעלעס פון גריכישן װאָרט ,קעפאלעטאס? 
והפיטמא, און זייערע קעפּלעך (פון קנאָבל, ציבעלעס און גרינעס קנאָבל), סיי ווען 
עס איז פייכט און סיי ווען עס איז טרוקן (ניט פריש). זי זענען א שומר. מיט ,,פיט- 
מא" (פון גריכישן װאָרט ,,פּיטמען") מיינט מען די הערלעך-קעפּלעך אין שפּיץ פון 
די דאָזיקע גרינסן. והעמוד, און דאָס הארץ (אין דער מיט ציבעלע װאָס ציט זיך 


00 
ְּנָגֶד הָאֹכֶל. שָׁרְשִׁיהַחֲזָרִין וְהַצּנוֹן 
ְהַנָּפוּסי דִּבְרֵי רַבִּי מֵאִיר רַבִּ 
יְהוּדָה אוֹמֵַר שֹׂרֶשׁ צָנוֹן גָּדוֹל 
מִצְטָרֵף וְהַסִּיב שָׁלוֹ אִינוֹ מִצְטָרֵףי 
שָׁרְשֵׁי הַמִּנְתָּא וְהַפִּיגֶם וְירְקוֹת 
שָׂדֶה וְירְקוֹת גִנָּה שֶׁעְקֵרֶן לְשְֶׁלֵן 
ְהַשִׁדָרָה שָׁל שִׁבֹּלֶת וְהַלְּבוּשׁ שְׁלָהּ 
רַבִּי אֶלְעֲזֶר אוֹמָר אַף הַסִּיג שָׁל 





עוקצים א תר 


רְצָפוֹת הֲרִי אֵלוּ מִטּמְאִין ּמְטַמְּאִי 
וּמִצְטָרְפִין:ג אֲלוּמִשַׁמְּאִיןוּמְטַמְּאִין 
וְלֹא מִצְטָרְפִיןי שָׁרְשֵׁי הַשּׁוּם 
וְהַבְּצָלִים וְהַקִּפְלוֹטוֹת בִּזְמֶן שָׁהֶם 
יְבָשִׁים, וְהָעַמּוּד שָׁאִינוֹמְכָוּן כִּנְגד 
הָאֹכֶל, ויִד הַפַּרְכִּיל טֶפַח מִכָּאן 
וְטָפַח מִכַּאן. יִד הָאֶשְׁכֹּל כֵּל שָׁהוּאי 
ְוֶנֶב שָׁל אֶשְׁכֹּל שְׁרַקְּנוֹ וְיַד 


וי א זייל, וי א עמוד) װאָס איז ביים עסבארן (טייל פון דער ציבעלע). אויך דאָס איז 
א שומר, שרשי, די װאָרצלן פון שאלאטן (חזרים) און פון רעטאך און פון זיסן רע" 
טאך זענען א שומר), אזוי זאָגט ר' מאיר. וועגן ,נפוס", זיסן רעטאך זע אין כלאים 
פּרק א' משנה ג'. ר' יהודה זאָגט, אז דער גרוױיסער װאָרצל פון רעטאך איז זיך 
מצרף (הייסט א שומר) און זיינע הערעלעך (סיב, די קליינע פעדעם װאָס גייען ארויס 
פון רעטאך וי וואָרצלן) זענען זיך ניט חצרף. זיי הייסן ניט קיין שומר. אזוי טייטשט 
דער רמבם ,-שורש צנון גדול", אז גדול" גייט ארויף אויף , שורש", ,דער גרוי- 
סער װאָרצל פון רעטאך". שרשי, די װאָרצלן פון מיענטא (,,מינתא", לוט אן אנדער 
גירסא , מיתנא") און פון ראוטע-קריט (פיגט) און פון ווילדע גרינסן (ירקות עודה, 
װאָס וואקסן אָן באזונדערער באוואסערונג) און פון גאָרטן-גרינסן װאָס מען האָט זי 
(די ווילדע און די גאָרטן-גרינסן) אויסגעריסן (מיט די װאָרצלן כדי זיי צו פארפלאנצן) 
אין אן אנדער אָרט. די אלע װאָרצלן הייסן א שומר. והשדרה, און דרי שדרה פו א 
תבואה-זאנג (דאָס מיטלסטע שטעקעלע פון דעם זאנג-בערדל, וואו די קערנער 
ליגן), און איר (דער זאנג'ס) מלבוש. מיט דעם מלבוש" מיינט מען דאָס הייטל אויף 
דעם קערנדל אין דרויסן. ביידע, דאָס שטעקעלע און דאָס הייטל זענען א שומר צום 
תבואה קערנדל. ר' אליעזר זאָגט, אז אויך דער שטיב איף די גרינס-קעפּלעך (סיג 
של רצפות). הייסט אױך א שומר פון דעם גרינט, פון דעם עסנווארג. ,סיג" זאָל זיין 
וי ,,סיגים" אין תנך, פּסולת, שטויב. און רצפות זאָלן זיי הייסן ווייל זיי זענען צוגע- 
טשעפּעט צו די גרינסן (רצוף). הרי, די אלע דאָזיקע (װואָס די משנה האָט דאָ אויס- 
גערעכנט פון אָנהײב אָ, פון ,שרשי השום", װאָרצלן פון קנאָבל* בין דאָ צום 
סוף) זענען טמא און זענען מטמא און זענען זיך מצרף. ווייל זיי הייסן א שומר צו די 
גרינסן צי צו די תבואה-קערנדלעך, 

ג; אלה די דאָזיקע זענען טמא און זענען מטמא אָבער זיי זענען זיך ניט מצרף. 
זיי ווערן ניט מיטגערעכנט מיט גרינס צי מיט די תבואה-קערנדלעך צי מיט די 
פרוכטן צו דער גרויס פון אן איי, ווייל זיי זענען נור א ,יד", א הענטל, אָבער ניט 
קיין שומר, װי מיר האָבן דערקלערט פריער אין דער הקדמת. שרשי, די װאַרצלן 
פון קנאָבל און פון ציבעלעס און פון גרינעם קנאָבל ווען זײ זענען טרוקן (ניט 
פריש), און דאָס ציבעלע-הארץ װאָס איז ניט ביים עסבארן ציבעלע-טייל. זיי זענען 
נור א ,יד" און ניט קיין ,, שומר",. וד הפרכיל. און די האנט (די צווייג-שטעקעלעך) 
פון א צווייג מיט וויינטרויבן (פירכי?) (נור) א טפח לאנג פון איין זייט און א טפח לאנג 
פון דער אנדערער זייט. אָבער לענגער הייסט עס ניט אפילו קיין יד. , פרכיל" איז 
דאָס גריכישע װאָרט ,,פראגעליאָן* (וויינטרויבן-צווייג). יד האשכול, דאָס הענטל 
(ריטל) פון וויינטרויבן-שטענגל װי לאנג עס איז (כל שהוא). הייסט עס אלץ א ידי, 
ווייל עס איז דער שטייגער צו האלטן דערמיט דאָס שטענגל אפילו עס איז זייער 
לאנג. חנב, און דער ויידל (דאָס אונטערשטע שטעקעלע) פון וױינטרויבן-שטענגל, 
װאָס איז געװאָרן ליידיק (ריקנו. פון ,ריק", ליידיק). עס זענען אראָפּגענומען גע" 


601 
הַמַּכְבָּד שֶׁל תִּמָרָה אַרְבָּעָה טְפָחִים, 


קָנֶה שֶל שִׁבֹּלֶת שְׁלֹשָׁה טְפָחִים 
וַיִד כָּל הַנִּקְצָרִים שְׁלֹשָׁהי וְשָׁאִן 
דּרְכֶּן לִקּצְרי יָדֵיהֶם וְשָׁרְשֵׁיהֶם כָּל 
שָׁהֵן. וּמְלֶעִין שָׁל שִׁבּלִיךי הֲרֵי 
אֵלוּ מְשַׂמְּאִין וּמְטַמְּאִין וְלֹא 
מִצְטָרְפִין: ד אִלוּ לא מִטַּמְּאִין 


עוקצים א 





תרא 
וְלֹא מְטַמְּאִין וְלֹא מִצְטָרְפִין 
קוֹלְסִי הַכְּרוּב וַחֲלִיפוֹת תְּרָדִים 
וְהַלְּפֵת אֶת שִׁדַּרְכֶּן לגד וְגַעֲקְרוּ 
רַבִּי יוֹסִי מְטַמָּא בְכָלֶן וּמְטַהֵר 
ְּשָׁרְשִׁי קוֹלְסֵי הַכְּרוּב וְהַלֶּפֶת: 
ה כָּל יָדוֹת הָאָכָלִין שֶׁבְּסָסְן בַּגרֶן 
טְהוֹרִים, רִבִּי יוֹסִי מְטַמֵּאי פְּסִיגָה 


װאָרן פון אונטערשטן שטעקעלע די וויינטרויבן, אָבער אין דער הויך אויפן שטענגל 
זענען זיי פאראן. אויך דאָס הייסט א יד װי לאנג עס איז. וד המכבד, און די האנט 
דער שטעקן) פון א בעזים (מכבד) פון טײיטלן (דער צוויג) איז בין פיר טפחים. 
הייסט ער א יד, אָבער לענגער איז ער קיין יד אויך ניט. ,,מכבד", דער בעזים, ווייל 
ער האָט צעשפּײיטע בלעטער אן מען קאָן מיט אים אויסקערן די שטוב. וקנה, אט 
דאָס שטעקעלע פון א זאנג ביז דריי טפּחים. ביז אזוי לאנג איז עס א יד. וד כל 
הנקצרים, און די האנט (דאָס שטעקעלע) פון אלע (תבואה-זאנגן) װאָס ווערן אָפּגע- 
שניטן עיט אױסגעריסן מיטן װאָרצל) איז ביז דריי טפחים (הייסט עס א יד); און 
פון די װאָס עס איז ניט דער שטיגער זיי אָפּצושנײדן (נאָר אױסצורייסן מיטן 
װאָרצל) איז זייערע הענטלעך (שטעקעלעך) און זײיערע װאָרצלן (הײסן א יך) וי 
לאנג זי זענען. אפילו לענגער פון דריי טפחים, ומלעין, און די װאָנסעס (די האָר) פון 
תבואה- זאנגן (אין שפיץ פון די זאנגן). וועגן די אלע זאכן פון דער משנה זאָגט איצט 
די משנה נאָכאמאָל;: הרי אלו די דאָזיקע זאכף ווערן טמא און זענען מטמא אָבער 
זי זענען זיך ניט מצרף. ווייל זיי זענען א יד און ניט קיין שומר. , מלעין" איז דאָס 
גריכישע װאָרט ,,מאליאָן", האָר, די האָר אין שפּיץ פון דער זאנג, 

ד. אלו, די דאָזיקע מאכן) ווערן ניט טמא (אויב א טױטער שרץ רירט אָן דאָס 
גרינס אָדער זיי אליי) און זענען ניט מטמא (אויב דאָס גרינס איז טמא און אן אנדערע 
עסנווארג רירט אָן די דאָזיקע זאכן ווערט עס ניט טמא) און זענען זיך ניט מצרף 
(צום גרינט צו דער גרויס פון אן איי). ווייל זיי זענען ניט קיין שומר און ניט קיין יד. 
שרשי, די װאָרצלן פון די קעפלעך פון קרויט, און די װאָרצלן פון שפּינאָט (תרדין), 
און פון ריבן (לפת). ,.חלפות" הייסן די װאָרצלן ווייל עס איז די שטייגער איבערצו" 
לאָזן די װאָרצלן אין דער ערד כדי זי זאָלן נאכאמאָל ארויסוואקסן (פון ,.חלף", אנ" 
דערע זאָלן ארויסוואקסן). ,,תרדים" איז ניט זיכער אז מען מיינט דערמיט ישפּי 
נאט", זע כלאים פּרק א' משנה ג'. את, (עס זענען ניט קיין יד די װאָרצלן פון) די 
(גרינס) װאָס עס איז דער שטייגער זי אָפּצושנײדן (און איבערצולאָזן די װאָרצלן 
אין דער ערד) אָבער מען האָט זיי אויסגעריסן (מיט די ואָרצלן). און דאריבער הייסן 
זי אויך ניט קיין יד. ר' יוסי איז מטמא בי אלע (ער זאָגט אז אלע װאָרצלן הייסן 
א יד) און ער איז מטהר נאָר ביי די ואָרצלן פון די קריט-קעפלעך און פון ריבן 
ווייל זיי דארפן ניט האָבן דעם װאָרצל כדי זיי אָנצונעמען און דאריבער הייסן זי 
קיין יד אויך ניט, 

ה כל, אלע הענטלעך (ידות) פון עסנווארק (תבואות) װאָס מען האָט זיי אוים- 
געדראָשן (בססן) אין שייער זענען טהור. ווייל נאָכדעם וי מען האָט זיי געדראָשן 
דורך די פיס פון א בהמה צי מיט א שטעקן זענען די הענטלעך, די ידות, די שטע- 
קעלעך ניט שטארק באהאפטן מיט די תבואות און זיי הייסן ניט מער קיין יד און 
קאָנען דאריבער ניט טמא ווערן. .בססן" איז װוי אין ישעיה ס"ג ,בוססו", צעטרעטן. 
רי יוסי זאָגט אז זיי קאַנען ווערן טמא. ווייל דער מענטש באנוצט זיך נאָך מיט זי 
כדי זיי איבערצודרייען מיט דער תבואה דורך א תבואה-גאָפּל. פסיגה. דער קלענע- 
רער טייל פון א וויינטרויבן-שטענגל (אין גרויסן שטענגל זענען אָנגעהאָנגן קלענערע 


02 עוקצים א תרב 
שֶׁל אֶשְׁכֹּל שֶׁרִקְּנָהּי טְהוֹרָה. שִׁיּר | וּגְרֹגְרוֹת וְהַכְּלוּסִים וְהַחֲרוּבִים 
בָּהּ גַּרְגִּיר אָחָדי טְמֵאָה. שֹׁרְבִיט | חֲרִי אֵלּוּ מִטַּמְּאִין וּמְטַמְּאִין 


שָׁל תִּמָרָה שֶׁרִקְּנוֹי טָהוֹר. שִׂיֵר 
בּוֹ תִּמָרָה אַחַתי טָמָא. וְכֵן בַּקִּטְנַיוֹת, 


וּמִצְעָרְפִיי רַבִּי יוֹסי אוֹמֵר אַף 
הָאָגָסִין 


עֶקֹץ דַלַּעַתִי עֶקְצִי 
ְהַקּרוּסְטְמִילִיןוְהַפְּרישִׁיְְהָעֶזְרְדִין 
עְקץ דַּלַעַת טְפַחיאקץ קֵינְרְס טְפַחי 


שַׁרְבִיט שָׁרִקְּנוֹ טָהוֹר. שִׁיֵּר בּו 
ִרְגִּיר אֶחָדי טָמֵאי רַבִּי אֶלְעָזֶר בֶּ 
עֲזַריָה מְטֵהֵר בְּשָׁל פּוֹל וּמְטַמָּא 
ֶּשל קִטְנִיוֹת. מִפְּנֵי שְׁהוּא רוֹצֶה | טֶפָחַיִםיהָרִי אֲלוּ מִשמְּאִין וּמְטַמְאִי 
בְמִשְׁמוּשְׁן: { עְקְצִי תְאָנִים |וְלֹא מִצְטָרְפִין וּשְׁאָר כָּל הָעֶקָצִים 


שטענגלעך מיט צויי-דריי טרויבן אין יעדן איינעם), װאָס מען האָט אים אויסגעליי- 
דיקט (אראָפּגענומען פון אים די ויינטרויבן) איז ער טהור. ,,פּסיגה" איז װי , פסיקה", 
(פון ,,פּסק"), א שטיקעל, א טייל, און דער תרגום בראשית ט"ו אויף ,,ויבתר" (צעש- 
ניטן) מאכט ופסגיי. שייר, אוב מען האָט איבערגעלאָזט אין אים (אפילו נור) איין 
וויינטרויב (גרגר) קאָן ער שוין ווערן טמא. ווייל ער הייסט א יד צום דאָזיקן וויינ- 
טרויב. שרביט, א רוט פון א טייטלבוים, װאָס מען האָט אים אָפּגעלײידיקט (אראָפּגע- 
נומען פון אים אלע טייטל) איז טהור. אב מען האָט איבערגעלאָזט אין אים אין 
טייטל קאָן ער ווערן טמא. צוליב דעמזעלביקן טעם. וכן, און אזוי איז אויך ביי ששויטן- 
פרוכטן (קטניות למשל ארבעס), אוב מען האָט די שויטן זאנג אָפּגעלײדיקט (ארויס- 
גענומען אלע ארבעס) קאָן (דִי זאנג) ניט װערן טמא; אױב אָבער עס איז געבליבן 
אפילו נור איין קערנדל (איין ארבעס) קאָן די זאנג ווערן טמא. זוייל זי איז א יד פון 
דער איינער ארבעס. ר' אלעזר בן עזריה זאָגט, אז ביי באבעם איז טהור. (ווייל זיי 
זענען גרויסע, און מען קאָן זי לייכט אויסרייניקן פון פּסולת. און זיי דארפן ניט 
האָבן די זאנג אלס יד. ומטמא, און ער (ר' אלעזר בן עזריה) זאָגט וועגן (אנדערע) 
קטניות (למשל, רייז) אז (די זאנג) איז טמא, וױיל מען וויל זי (די זאנגן) אָננעמען 
(משמוש). ווען איינער רייניקט די קטניות װיל ער האלטן בי די זאנגן און זי 
הייסן דאריבער א שומר. אזוי זאָגט דער ברטנורא און אזוי ווייזט אויך אויס פון דער 
גמרא חולין קיייט (אז עס איז א שומר). אָבער דער רמבם אין יד החזקה פּרק ה' 
פון הלכות טומאת אוכלין זאָגט אז עס איז א יד. | 
עוקצי, די שפּיצן-ריטלעך פון (פייכטע) פייגן און פון דארע פייגען און פון 
כלוסים און פון באָקסער קאָנען ווערן טמא און מטמא זיין און זיי זענען זיך מצרף. 
וועגן ,,עוקצים", שפּיצןיריטלעך זע פריער אין דער הקדמה. וייל די שפּיצן-ריט- 
לעך פון די דאָזיקע פרוכטן זענען ווייכע און זיי ווערן מיטגעגעסן מיט דער פרוכט, 
;כלוסים" זאָגט דאָ דער ברטנורא א סאָרט קטניות, אָבער אין תרומות פּרק י"א 
זאָגט ער אין נאָמען פון רמבם אז דאָס איז א סאָרט פייגן. ר' יוסי זאָגט אז אויך דאָס 
שפיצן-ריטל פון א קירביס (דלעת, א דיניע). אויך דאָס קאָן טמא וװוערן און איז מטמא 
און איז זיך מצרף, ווייל עס ווערט געקאָכט מיט דער דיניע. עוקצי אגסין, די עשפּיצן- 
ריטלעך פון בארנעס און פון וואלד-עפל (קרוסטומלין) און פון קוויטן (פרישן) און 
פון מיספעלן (עוזרדין), און דאָס שפּיצן-ריטל פון א קירביס ביז דער לענג פון א טפח. 
און פון א קונרס ביז דער לענג פון א טפח -- ר' אלעזר בר' צדוק זאָגט, אז ביז דער 
לענג פון צוויי טפחיס-- קאָנען ווערן טמא און מטמא זיין אָבער זענען זיךניט מצרף. 
,קרוסתומלין* איז דאָס גריכישע ,.קרוסאמעלאָן", א סאָרט עפּל. וועגן .פרישין" און 
,עוזרדין" זע כלאים פּרק א' משנה ד'. ,קונרס" איז דאָס גריכישע קינאָרא", און 
דאָס איז דער ידרדר" אין חומש, די פלאנץ קאָרדאָן:ארטישאָק. זע כלאים פּרק ה' 
משנה ח'.ושאר, און אלע אנדערע שפּיץ-ריטלעך (פון אנדערע פרוכטן) קאָנען ניט 
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רַבִּי אֶלְעֲזֶר בַּר רַבִּי צָדוֹק אוֹמָר 
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עוקצים א"ף 


תרג 


לא מִטַּמְּאִין וְלֹא מְטַמְּאִין: 


א זִתִים שִכְּבָשָׁן בְּטַרְפֵּיהְן 
טְהוֹרִין, לְפִי שֶׁלֹּא כְבָשָׁן אֶלָא 
לִמַּרְאָה. כַּשׁוּת שָׁל קְשׁוּת וְהַנֵּץ 
שָׁלָּהּ. טְהוֹרָהי רַבִּי יְהוּדָה אוֹמֵר 


פרק ב 


וְלֹא מִצְטָרְפוֹת. נַּלְעִינָה שֶׁל רֹטָב, 
אַף עַל פִּי יוֹצְאֶה. מִצְטָרְפֶתי וְשָׁל 
יְבִשָׁה אִינָה מִצְטָרְפֶתי לְפִיכֶךְ 


חוֹתָל שֶׁל יְבַשָׁה מִצְטָרֶףי וְשֶׁל 


רֹטָב אִינוֹ מִצְטָרֶף גַּלְעִינָה 


כָּל זָמֶן שָׁהִיא לִפְנֵי הַּגָּרי טְמֵאָה: 
שָׁמִקְצָתָהּ יוֹצְאָה, שֶּׁנָגָד הָאֹמָל 


ב כָּל הַגֶּעינִיןמְִִּּאוֹתוְּטַמּאוֹת 


טמא ווערן און זענען ניט מטמא. און אודאי זענען זיי זיך ניט מצרף, זי זענען אפילו 
קיין יד אויך ניט. וועגן דער קירביס, , דלעת", דאָ אין דער משנה זאָגט דער ברטנו" 
רא אז עס איז דער גריכישער קריביס (דלעת יונית) און אזוי זעט אויס פון ירושלמי 
סוף פּרק ה' פון מסכתא כלאים. 

פרק 3 

א. זיתים, איילבירטן װאָס מען האָט זיי איינגעלייגט צזאמען מיט זיערע 
בלעטער (אין וויין, צי אייל, צי זאלץ-וואסער, כדי זי זאָלן זיך האלט) זענען 
זי (די בלעטער) טהור. אויב א טויטער שרץ האָט אָנגערירט די בלעטער זענען טהור 
סיי די בלעטער און סיי די אײילבירטן; די בלעטער זענען ניט קיין יד און ניט קיין 
שומר (זע פריער אין דער הקדמה וועגן ,יד" און ,.שומר"). דער טעם איז : לפי, וױיל 
ער האָט זיי (די בלעטער) מיט-איינגעלייגט ניט מער וי פאר שיינקייט וועגן (למראה). 
כדי די איילבירטן זאָלן אויסזען שענער, א שטייגער װי מען האָט זיי איצט אָפּגע- 
ריסן מיט די בלעטער. טרף", א פריש בלאט איז פאראן אין תנך (בראשית ה' 
.עלה זית טרף", יחזקאל י"ז ,,טרפי צמחה"), כשות, די הערעלעך אויף דער יינגער 
אוגערקע און איר בלימעל (אין שפּיץ פון טייל אוגערקעס איז פאראן וי א בלימל, 
נץ) זענען מהור. זיי זענען ניט קיין יד און ניט קיין שומר, ר' יהודה זאָגט אז כל זמן 
זי (די אוגערקע) ליגט פאר דעם הענדלער (תגר, וועלכער פארקויפט זי) ווערן זי 
(די הערעלעך און דאָס בלימל) טמא. צוליב דעם װאָס דער הענדלער וויל אז זיי זאָלן 
זיין כדי די אוגערקע זאָל אויסזען פריש, הייסן זיי א שומר א שיצער פון דער 
אוגערקע. | 

ב. כל, אלע קערנער (פון פרוכטן) קאָנען טמא װערן און מטמא זיץ, אַבער 
זיי זענען זיך ניט מצרף (מיט דער פרוכט צו דער גרױיס װי אן איי). וייל זיי זענען 
א יד און ניט קיין שומר. דעם טייטש דערפון זע פריער אין דער הקדמה. ,, גלעינין" 
איז דאָסזעלביקע װאָס ,,גרעינין", קערנער. גלעינה, דער קערן פון א נאסער טיטל 
(רוטב, פון ,רטוב", פּײַכט, נאס) כאָטש זי שטעקט אריס (פון טייטל ארויס), איז 
זי זיך מצרף (מיט דעם טייטל צו דער גרױס פון אן איי). ווייל ביי א נאסער טייטל 
נאָגט מען אויס אויך דעם קערן. דער רמבם טייטשט, ווייל ביי אַ נאסן טייטל שיצט 
דער קערן דעם טייטל, און ער איז א שומר.. של יבשה, (דער קערן) פון א טרוקענעם 
טייטל איז זיך ניט מצרף. וייל דער קערן איז אינװוייניק ווי אָפּגעזונדערט און ער 
הייסט ניט קיין שומר. לפיכך. דאריבער איז דאָס אינערליכע הײיט? (חותל, ואָס 
נעמט ארום דעס קערן) פון א טרוקענעם טייטל זיך מצרף װױיל דאָס שיצט דעס 
טייטל), און (דאָס הייטל) פון א פייכטן טייטל איז זיך ניט מצרף {מיט דעם טייטל. 
ווייל דער קערן שיצט און דער קערן איז דער שומר, און ניט דאָס הייטל. ,חותל" הייסט 
א הייטל װאָס וויקלט ארום דעם קערן, וי אין יחוקאל י"ז ,והחתל", ארומוויקלן א 
קינד. זע וועגן װאָרט , חותל" פריער כלים פּרק ט"ז משגה ה'. גלעינה, א קערן (פון א 
פייכטן טייטל) װאָס נור אביסל פון איר שטעקט-ארויס (מען האָט אָפּגעגעסן א האלבף 
טייטל) איז (דער טייל פון קערן) ואָס איז מיטן עסנווארג (אין דעם איבערגעבלי) 





004 
מִצְטָרףי עֵצָם שִׁיֵּשׁ עָלָיו בָּשׂר 
שְֶּׁנְגֶד הָאֹכֶל מִצְטָרף. הָיָה עָלָיו 
מְצַד אֶחָדי רַבִּי יִשְׁמָעֵאל אוֹמֶר 
רוֹאִין אוֹתוֹ כְאֵלוּ הוּא מַקִּיפוֹ 
בְטַבָּעַתי וַחֲכָמִים אוֹמְרִים שֶׁכְּנָגָד 
הָאֹכֶל מִצְטֶרףי כְּגוֹן הַטִּיאָה וְהָאֲזוֹב 
וְהַקוֹרָנִית: ג הָרמּוֹן וְהָאֲבַטִּיח 
שֶנִמּוֹק מִקְצָתוֹ. אֵינוֹ מִצְטָרֵףי 
שָׁלִם מִכָּאן וּמִכָּאן וְנִמּוֹק מִן 


עוקצים ב 





תרד 
הָאָמְצַעִי אֵינוֹ מִצְטָרֵף הַפִּטְמָא 
שָׁל רִמּוֹן מִצְטָרֶפֶּת וְהַנֵּץ שָׁלו 
אֵינוֹ מִצְטָרְףי רַבִּי אֶלִיעָזֶר אוֹמֶר 
אַף הַמַּסֶרֶק טָהוֹר: ד כָּל הַקְּלִיפִין 
מִטַּמְּאוֹת וּמְטַמְּאוֹת וּמִצְטָרְפוֹת. 
רַבִּי יְהוּדָה אוֹמָר שָׁלֹשׁ קְלִיפִין 
ַּבּצֵלי הַפְּנִימִית בִּין שְׁלֵמָה בִין 
קְדוּרָה מִצְטָרָפֶת.הָאֶמְצָעִית שְׁלִמָה 
מִצְטָרֶפֶת וּקְדוּרָה אִינָה מִצְטָרָפָתי 


בענעם האלבן טיי?) זיך מצרף (מיט דעם האלבן טייטל צו דער גרױיס פון אן איי) 
ווייל נור דער דאָזיקער טייל קערן הייסט א שומר, עצם, א ביין װאָס האָט אויף זיך 
פלייע, איז (דער טייל ביין) װאָס איז ביים עסנווארג (ביים פלייש) זיך מצרף (מיטן 
פלייעז צו דער גרויס װוי אן איי). ווייל דער טייל ביין הייסט א שומר. היה, אוב אויף 
דעם (ביין) איז געווען (פלייש) נור פון איין זייט, זאָגט רי ישמעאל, אז מען באטראכט 
דאָס (פלייש) צי עס קאָן עס ארומרינגלן וי א רינגל. און דאָס פלייש זאָל זיין אזוי 
דיק װי א ברייט-פאָדעם, און דאמאָלס איז דער טייל ביין זיך מצרף מיט דעם פלייש, 
דער ברטנורא האָט דאָ די גירסא .ר' שמעון". וחכמים, און די חכמים זאָגן אז 
(נור דער טייל ביין װאָס איז) בייס עסנווארג (די זייט ביים פלייש) איז זיך מצרף 
(מיטן פלייש). און ניט די אנדערע זייט. כגון, א שטייגער (אזוי איז אויך דער דין) בי 
פעפער-קרויט (סיאה) און איזאפּ (ביימל) און טימיאן (קורנית). װאָס נור דאָס ריטל 
װאָס איז ביי די בלעטער איז זיך מצרף מיט די בלעטער צו דער גרויס פון אן 
איי. וועגן די דאָזיקע דריי פלאנצן זע שביעית פּרק ח' משנה א'. 

ג הרימו, א מילגרױם או אן ארבוז װאָס א טײל פון אים אִיז צעגאנגען 
(;נימוק", געװאָרן וואסערדיק, און מען קאָן אים שױן ניט עסן) איז ער (דער מייל) 
זיך ניט מצרף (מיט דעס גוטן טייל צו דער גריס פון אן איי); אױב (דער מילגרוים 
צי דער ארבוז) איז גאנץ פון איין זייט און פון דער אנדערער זייט, און אין דערמיט איז 
ער צעגאנגען, איז ער זיך ניט מצרף. די משנה מיינט אז ביידע גוטע טיילן װערן 
אויך ניט גערעכנט צוזאמען צו דער גרויס פון אן איי, ווייל דאָס צעגאנגענע איז 
מפסיק צװוישן זיי (אזוי טייטשט דער תפארת ישראל), הפטמא, דאָס קעפל-װאָרצל 
פון מילגרוים איז זיך מצרף (צום מילגרוים צו דער גרויס פון אן איי), און זיין בַלִי- 
מעל (די דינע פעדימלעך ארום דעם קעפּל-װואָרצל) זענען זיך ניט מצרף. דאָס קעפּל- 
װאָרצל הייסט א שומר, ווייל ווען מען זאָל עס צונעמען װעט דער מילגרוים ווערן 
פארפוילט, אָבער ניט דאָס בלימל, ר' אליעזר זאָגט אז אויך די קאם (מסרק, דאָס 
בעכערל מיט ציינדלעך, וי ביי א קאם, װאָס איז ארום די קעפל-פעדימלעך) איז טהור, - 
ווייל עס איז ניט קיין יד און ניט קיין שומר, דאריבער קאָן עס אויך ניט טמא 
ווערן. 

ד. כלי אלע שאָלעכצן (למשל פון ניס, מאנדלן, מילגרוימען אייער) ווערן טמא 
און זענען מטמא און זענען זיך מצרף. ווייל זיי הייסן א שומר צו דער פרוכט צי צום 
איי אינװייניק אין דער שאָלעכץ. ר' יהודה זאָגט, אז עס זענען פאראן דריי שאָלעכצן 
בי א ציבעלע: די אינוריניקסטע שאָלעכץ, סיי זי איז גאנץ, סיי זי איז געלעכערט 
(קדורה) איז זיך מצרף. ווייל מען קאָן זי אליין אויך עסן. האמצעית, די מיטלסטע 
שאָלעכץ אוב זי איז גאנץ איז זי זיך מצרף, און אויב זי איז געלעכערט איז זי זיך ניט 
מצרף. ווייל עסן זי קאָן מען ניט, נאָר זי איז א שומר צו דער ציבעלע! אָבער ווען 


05 
וְהַחִיצוֹנָה בֵּין כָּך וּבִין כָּך טְהוֹרָה: 
ה הַמְחַתֵּךְּ לְבַשׁלי אַף עַל פִּי שֶׁלֹּא 
מָרֵק, אִינוֹ חִבּוּר. לִכְבּוֹשׁ וְלִשְׁלוֹק 


עוקצים ב 


תרה 
הֲרִי אִלּוּ חִבּוּר. הִתְחִיל לְפָרק 
בַּאֲגוֹזִים וּלְפַקֵּל בַּנְּצָלִים. אִינוֹ 
חִבּוּר. הָאֲגוֹזִים וְהַשְׁקְדִים חִבּוּר 





וּלְהֲנִיח עַל הַשַׁלְחָָי חִבּוּר. הִתְחִיל | עַד שִׁיּרְסֵט: 
לְפָרֶק, אֹכֶל שָׁהִתְמִיל בּוּ אינוֹ חִבּוּר.  |‏ | בֵּיצֶה מְגִלְגֶּלֶת עַד שֶׁיִגּוֹם 
הָאֲגוֹזִים שֶׁאַמָנָן וְהַבְּצָלִים שֶׁחֲמֶרָן| וּשְׁלוְִּהי עַד שִׁיְרַסֵּס עֲצם 


זי איז געלעכערט איז זי ניט מער קיין שומר. והחיצונה, און די אױסנוױיניקסטע 
(שאַלעכץ) איז סיי אזוי (גאנצערהייט) און סיי אזוי (געלעכערטערהייט) איז זי טהור. 
ווייל זי איז קיין יד אויך ניט. ,,קדורה" געלעכערט, װי אין עירובין פּרק ה' משנה 
ד' .שמקדרין בחריםי' מען לעכערט אדורך בערג. 

ה. המחתך אז איינער צעשניידט (א ציבעלע צי פלייש) כדי עס צו קאָכן כאָטש 
ער האָט ניט פארענדיקט (דאָס שנייד, עס איז נאָך אָנגעטשעפּעט איין שטיקל צי" 
בעלע צי פלייש אין אנדערן) הייסט עס ניט באהאפטן און אויב אין יעדן איז ניטאָ 
גרויס װוי אן איי קאָן עס ניט מטמא זיין. דער טעם פארװאָס זיי זענען זיך נישט 
מצרף איז ווייל כדי צו קאָכן ארט נישט דעם מענטש אז זי װעלן זיך פונאנ- 
דעררייסן, דאריבער הייסט עס שוין איצט ניט באהאפטן. וועגן .,מירק", פארענדיקן 
דאָס שניידן זע יומא פּרק ג' משנה ד' יומירק אחר שחיטה). לכבוש, (אויב ער האָט 
זי צעשניטן ניט כדי צו קאָכן נאָר) כדי איינצולייגן זיי (אין ויין און עסיק, איינצוד- 
מאַרינירן) אָדער זיי שטארק איינצוקאָכן (לשלוק, און דערביי וויל דער מענטש אז 
די שטיקער זאָלן זיין צוזאמען און ער ווייסט אז זיי וועלן ווערן צוגעקלעבט), אָדער 
צו לייגן אויפן טיש, הייסט עס באהאפט. וויל דער מענטש ויל ניט אז זיי זאָלן 
זיך איצט פונאנדערטיילן, און דאריבער אויב זיי זענען נאָך אביסל אָנגעטשעפּעט 
איינער אין אנדערן הייסן זיי איינס. התחיל לפּרק, אוב איינער האָט אָנגעהױבן פו" 
נאנדערטיילן (אן עסנווארק, למשל פרוכטן, אױף באזונדערע שטיקלעך), איז (נור) 
דאָס עסנווארג װאָס ער האָט אָנגעהױבן פונאנדערטיילן, ניט באהאפטן און ווען א 
טמא זאך רירט אן איינע פון די שטיקלעך וערן די אנדערע ניט טמא. אָבער די 
אנדערע פרוכטן וועלכע ער האָט נאָכניט פונאנדערגעטיילט, זעען יאָ באהאפטן, יע" 
דע פרוכט הייסט איין זאך, כאָטש ער האָט באשלאָסן זיי פונאנדערצוטיילן. האגוזים, 
ניס װאָס מען האָט פארבינדן (ביי נור-וואָס אראָפּגעריסענע ניס זענען פארהאן שפּיץ- 
ריטלעך און ער האָט זיי פארבינדן איין ניס צו דער אנדערער), און ציבעלעס וועל- 
כע ער האָט צוזאמענגעבונדן (מיט א פּאָדעם) זענען באהאפטן און אז איין נוס צי 
איין ציבעלע ווערט טמא ווערן אויך די אנדערע טמא. ,אמנן" זאָל זיין פון װאָרט 
,אומן" (אסתר ב') דערציען, צובאהאפטן (אזוי זאָגט דער ברטנורא). ,.חמרן" איז 
פון ,.חמרים" (שמות ח') הויפנס, געמאכט א בערגל. התחיל, אױב מען האָט אָנגע- 
הויבן פונאנדערנעמען די ניס אָדער אָפּצושײילן די ציבעלעס, זענען יי ניט בא- 
האפטן, ,,לפקל", אפּשײלן, דאָס װאָרט איז פאראן וועגן ציבעלעס אויך אין מעשרות 
פּרק אי משנה ו'; זע דאָרט. האגוזים- ניס און מאנדלן (וועלכע מען קנאקט-אויף זייער 
שאָל) זענען באהאפטן ביז מען צעקלאפט (די שאָלעכץ) אויף קליינע שטיקלעך (ירסס, 
| פון ,,רסיסים" שטיקלעך). אָבער כל זמן די שאָלעכץ איז ניט אזוי צעקלאפּט און די 
נוס צי די מאנדל איז אינװוייניק הייסט עס באהאפטן, א שומר. 

ביצה, א שיטער געקאָכט איי הייסט (איר שאָלעכץ) באהאפטן צו איר ביז 
מען האקט אָפּ (א שטיקל פון דער שאָלעכץ). ווייל דאמאָלס רינט שוין ארויס דאָס 
איי, און די שאַלעכץ איז ניט מער קיין שומר. דאָס װאָרט ,יגוס" זענען טייל גורס 
יגוז" פון ,גזז", אָפּהאקן. טייל ;יגום", אָפּשנײידן. ושלוקה, און א הארט געקאַכט אי 
(הייסט די שאָלעכץ באהאפטן) ביז מען צעהאקט זי אױיף שטיקלעך (ירסס). אָבער 
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שִׁיּשׁ בּוֹ מֹחֵי חִבּוּר עַד שֶׁיָרְסֵסי 
הָרמּוֹן שָׁפִּרְדוֹ. חִבּוּר עַד שֶׁיקִּישׁ 
עָלָיו בַּקֵּנָה. כַּייֹצֵא בוֹ שְׁלַל הַכּוֹבְסִין 
וְהַבּגֶד שׁהוּא תָפוּר בַּכִּלְאַים. חִבּוּר, 
עַד שִׁיִתְחִיל לְהַתִּיר: ן עֵלִי ירָקוֹת 
יִרְקִים מִצְטָרְפִין. וּלְבָנִים אִינָם 
מִצְטָרְפִיןי רִבִּי אֶלְעֲזֶר בַּר עָדוֹק 
אוֹמֵר הַלְּבָנִים מִצְּטָרְפִין בַּכְּרוּב, 


עוקצים ב 





תרן 
מִפְּנֵי שֶׁהֵן אֹכָלי וּבַחֲזָרִיי מִפּנֵי 
שָׁהֵן מְשַׁמְּרִין אֶת הָאֹכָל: ח עֲלִי 
בְצָלִים וּבְגִי בְצָלִים אִם יֵשׁ בָּהֶן 
ריר מִשְׁתֶּעֲרִין בִּכְמוֹת שָׁהַנִי אִם 


יֵשׁ בָּהֵן חָלָלי מְמָעַךְּ אֶת חֲלֶלֵן 


פַּת סְפוֹגָנִית מִשְׁמַּעֶרֶת בַּכְמוֹת 
שָׁהִיאי אִם יֵשׁ בָּהּ חָלָל מְמָעַך אֶת 
חֲלָלָהּ. בְּשַׂר הָעֶגֶל שֶׁנִּתְפַּח וּבְשׂר 


ווען א שטיקל איז אָפּגעהאקט הייסט דאָס איבריקע א שומר, וייל דאָס איי רינט 
ניט ארויס. עצם, א ביין אין וועלכן עס איז פאראן מארך (מח) הייסט באהאפטן ב 
ער ווערט צעהאקט. דער ביין איז א שומר צום מח. און אזוי ווי דער מח הייסט א 
עסנווארק איז זיך דער ביין מצרף צו אים צו דער גרויס פון אן איי מטמא צו זיין 
(וועגן שומר זע פריער אין דער הקדמה). הרימון, א מילגרוים װאָס מען האָט פונאנ- 
דערגענומען (צעשניטן אויף צוױי טײלן, אָבער די קערנדלעך זענען נאָך באהאפטן 
אין שאָלעכץ), הייסט (די שאָלעכץ) באהאפטן ביז מען קלאפט אױיף אים מיט א 
שטעקן. דאמאָלס הייבן אָן די קערנדלעך זיך צו שאָקלן, און די שאָלעכץ הייסט שוין 
ניט באהאפטן צו זיי. כיוצא בו, אזוי איז אויך (דער דין), אז דער צוטשעפ פון ווע- 
שער וועלכע טשעפן צו מיט א פּאָדעם קליינע קליידער איינעם צום אנדערן כַדי 
די זאָלן ניט פארלױרן גײין) און א קלײיך װאָס איז גענייט כלאים (צוױי װואָלענע 
קליידער װאָס מען האָט זיי צוגענייט איינס צום אנדערן מיט פלאקסענע פּעדים) הייסן 
זי באהאפטן ביז מען הויבט אָן זי אויפצוטרענען. און אויב איינס ווערט טמא ווערן 
אויך די אנדערע טמא, כאָטש מען ווייסט זיכער אז מען װועט זיי פונאנדערנעמען. זע 
וועגן דעם פריער פּרה פּרק י"ב משנה א" 

עלי, גרינע ירקות-בלעטער װענען זיך מצרף (צו דער גרױם פון אן אי 
צוזאמען מיט די ירקות). ווייל מען קאָי זי עסן. לבנים, (אויב די בלעטער זענען גע- 
װאָרן) ווייס זענען זיי זיך ניט מצרף. ווייל מען קאָן זיי ניט מער עסן. ר' אלעזר בך' 
צדוק זאָגט, אז די וייס-געוואָרענע (בלעטער) זענען זיך מצרף ביי קרויט, וױיל עם 
איז א עסנווארק (מען עסט זיי אפילו זיי זענען געװאָרן ווייס), און ביי שאלאטן, וייל 
זיי היטן אָפּ דאָס עסנווארק (די שאַלאטן). זיי הייסן דאריבער א שומר פון די שאלא- 
טען כאָטש די בלעטער אליין קאָן מען שוין ניט עסן, 

ח. עלי, די בלעטער פון ציבעלעס און די ציבעלעס איסװויקטן (בני בצלים, 
דאָס מיטלסטע ציבעלע-שטענגל, פון װאַנען די ציבעלע וואקסט ארויםס), איך זי 
האָבן אין זיך זאפט (ריר, שליים), איז מען זי משער (מען שאצט אָפּ זייער גרויס) 
אזוי וי זיי זענען. אויב מען וויל וויסן צי זיי זענען גרויס ווי אן איי און זיי זאָלן 
קאָנען מטמא זיין זעט מען צי זיי זענען גרויס וי אן איי אזוי וי זיי זענען. און מען 
קוועטשט זיי ניט איין. אם יש בהן חלל, אב עס איז פאראן אין זיי א (ליידיקער) 
חל? מזיי זענען ניט אָנגעפילט מיט זאפט) קוועטשט מען איין זייער חלל. און זיי זע" 
נען מטמא נור אויב אָן דעם חלל זענען זיי גרויס וי אן איי. ,,ריר", שליים, זאסט 
אין איוב ו' ,.בריר חלמית". טיילמאָל איז עס אויך דער טייטש שפּייעכץ. פת ספוג- 
נית, א שװאָס-ברױט (ברויט װאָס איז אויפגעבלאָז) ווערט אָפּגעשאצט אי וי עס 
אי; אױב עס איז אין אים פאראן א ליידיקער חלל קועטשט מען איין דעם חלל. 
און מען שאצט אָפּ אָן דעם חלל, ,,ספוגנית", פון ספוג, א שװאָם; דאָס ברויט איז 
געבאקן זייער ווייך און עס איז אויפגעבלאָזן װי א שװאָם. בשר העגל, פלייש פון א 
יינג קעלביל װאָס איז געואָרן ביים קאָכן אויפגעבלאָזן, און פלייש פון אן אלטער 
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ְקְנָה שָׁנַּתְמַעְט מִשְׁתָּעַרין בִּכְמוֹת 
שֶׁהֵן. ט קשׁוּת שֶנְּטָעָהּ בָּעָצִיץ 
וְהִגְדִילָה וְיִצְאֶה חוּץ לֶעֲצִיץ 
שְהוֹרָה. אָמַר רַבִּי שִׁמְעוֹן מַה 
טִיבָהּ לִטָּהֵרי אֶלָא הַטָּמֵא בְטָמְאָתו 
וְהַטָּהוֹר יאָכֵל: י כָּלִי גְלָלִים וּכְלֵי 


{ - ז 


אֲדִמה שָׁהַשָׁרָשִׂים יְכוֹלִין לְצֵאת 


יד /+ 


עוקצים ב 





תרז 
בָּהֶן אִינָם מַכְשִׁירִים אֶת הַזְּרָעִיםי 
עָצִיץ נָקוּב אֵינוֹ מַכְשִׁיר אֶת 
הַזְּרָעִים. וְשְׁאִינוֹ נָקוּב מַכְשִׁיר 
אֶת הַזְּרָעִים. כַּמָּה הוּא שִׁיעוּרוֹ 
שָׁל נָקֵבי כְּדִי שׁיִּצֵא בוֹ שֹׂרֶשׁ קטֶן 
מִלְאָהוּ עָפֵר עד שְׂפָתוֹ הָרִי הוּא 
כְטַבְלָא שָׁאִין לה לִזְבֵו 


(בהמה) װאָס איז געװאָרן ביים קאָכן פארקלענערט (איינגעשרומפן) שאצט מען אָפ 
אזֹדי וי זיי זענען און אויב איצט איז דאָ אין זיי גרויס וי אן איי קאָן עס מטמא 
זיין. דער שטייגער איז פון יינג קאלב-פלייש אױפֿצובלאָזן ביים קאָכן און פון פלייש 
פון אן אלטער בהמה איינצושרימפּן. | 

ט קישות, אן אוגערקע װאָס מען האָט איינגעפלאנצט אין א בלומעױטאָפּ 
(וועלכער איז ניט געלעכערט און ממילא ניט באהאפטן דורך דעם לאָך צו דער ערך, 
און דאָס האָט ניט דעם דין וי א באהאפטענע צו דער ערד, און עס איז ארויף דא" 
רויף וואסער, זי האָט באקומען הכשר, און דערנאָך האָט זי אָנגערירט א טױטער שרץ 
און זי איז טמא געװאָרן) און זי איז זיך פונאנדערגעוואקסן ארוים פון בלומען טאָפ, 
ווערט זי טהור, ווייל ווען א טייל פון איר איז אין דרויסן, און צווישן דער אוגערקע 
און דער ערד איז נור פאראן די לופט, הייסט עס אז זי זייגט שוין איר יניקה פון 
דער ערדי און זי הייסט באהאפטן צו דער ערד, און די גאנצע אוגערקע װוערט דא" 
דורך טהור: אָמר, האָט ר' שמעון געזאָגט, פארװאָס זאָל זי ווערן (אינגאנצן) טהור? 
נאָר דער טמא- טייל (דער טייל אוגערקע אין בלומע-טאָפּ) בלייבט טמא, און דעם 
טהור - טייל (אין דרויסן פון בלומען טאָפּ מעג מען עסן (ער איז טהור). ,,מה טיבה" 
װאָס איז איר אייגנשאפט, און מיר האָבן דאָס אויך אין כתובות פּרק א' משנה ח' 
,מה טיבו". 


י כלי, כלים געמאכט פון מיסט, און כלים געמאכט פון רױער ערד (ואָס מען 
האָט אין זיי פארפלאנצט א געוויקס און ווייל זייערע ווענטלעך זענען ווייך איז אפּילו 
זי זענען ניט געלעכערט) קאָנען ארויסגיין דורך זי (ברעכן אדורך די ווענטלען) 
די געוויקס-וואָרצלן, זענען זי ניט מכשיר די געויקסן און אפילו עס פאלט ארויף 
אויף די געוויקסן וואסער און א טויטער שרץ רירט זי אָן ווערן זי ניט טמא, ווייל 
עס איז װי אין א געלעכערטן בלומען-טאָפּ און די געװויקסן הייסן באהאפטן צו דער 
ערד. וועגן .הכשר" זע פריער אין דער הקדמה צו /מכשירין". עציץ, א געלעכער- 
טער בלומען-טאָפּ איז ניט מכשיר די געוויקסן. די געוויקסן אין אים קאָנען ניט װערן 
מוכשר און ניט טמא, ווייל עס הייסט װוי באהאפטן צו דער ערד. ושאינו, און דער 
ניט-געלעכערטער (בלומען-טאָפּ) איז מכשיר די געוויקסן. די געװויקסן אין אים קאָי 
נען ווערן מוכשר דורך וואסער און טמא, ווייל עס הייסט ניט באהאפטן צו דער ערד, 
וי מיר האָבן דערקלערט פריער אין משנה ט'. כמה, וויפיל איז דער שיעור פון דעם 
לאָך ? וי גרויס דארף זיין דער לאָך אין דעם בלומען - טאָפּ ‏ כדי ער זאָל 
הייסן געלעכערט? כדי, (אזוי גרוים אז א קליינער געוויקס װואָרצל זאָל קאָנען דורך 
אים דורכגיין. דאמאָלס הייסט ער א געלעכערטער. מלאהו, אויב מען האָט אים (א ניט- 
געלעכערטן בלומען טאָפּ) אָנגעפילט מיט ערד ביז צום ראנד (פול, ביז דעם ברעג 
אין דער הויך) הייסט ער װי א פלאט (א פלאכער טאָוול) װאָס האָט ניט קיין זוים 
ארום. און ווייל די ערד אין אים זעט ארום און ארום פון אלע פיר זייטן די לופט 
הייסט ער וי באהאפטן צו דער ערד אין דרויסן, װי מיר האָבן געלערנט פריער אָנ" 
הייב משנה ט', און די געװויקסן קאַנען ניט ווערן מוכשר און ניט טמא װערן 
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א יֵשׁ צְרִיכִין הִכְשֶׁר וְאִינְן 

צְרִיכִין מַחֲשֶׁבָהי מַחֲשָׁבָה וְהָכְשֶר, 
מַחֲשָׁבָה וְלֹא הִכְשֵׁרי לא הָכְשֶׁר 
וְלאמַחֲשָׁבָה.כָּל הָאֲכָלִים הַמְיוּחָדִים 


פרק ג 


תרח 
הַבְּהֵמָה וּמִן הַחַיֵּה וּמִן הָעוֹפוֹת, 
מִנִבְלַת הָעוֹף הַשָּמָא וְהַחֲלֶב 
ַּכְּפָרִיםי וּשְׁאָר כָּל יָרְקוֹת שָׂדֶה 
חוּץ מִשְׁמַרְקָעִים וּפִטְריוֹתי רַבִּ 


לָאָדֶםצְריכִיןהָכְשֶׁר ואינְן צְרִיכִין |יְהוּדָה אוֹמֵר חוּץ מִכּרשֵׁי שָׂדֶה 


מַחֲשָׁבָה: ב הַחוֹתֵךְּ מֵן הָאָדָםי מִן | וְהָרְגִילָה וְגץ הֶחָלָבי רַבִּי שִׁמְעוֹן 


פרטס 2 

א. יש, עס זענען פאראן (עסנוארק) װאָס (כדי זיי זאָלן קאָנען טמא וערן) 
דארפן זיי האָבן הכשר (עס זאָל צוערשט ארױיף איף זיי וואסער) אָבער זיי דארפן 
ניט האָבן מחשבה. מיט ,,מחשבה", ,, באשלוס", מיינט מען דאָ, אז דער מענטש זאָל 
האָבן באשלאָסן אז מען זאָל זיי עסן. מיר האָבן דאָס אויפגעקלערט פריער אין דער 
הקדמה צו טהרות און פּרק א' משנה א' פון טהרות. מחשבה והכשר, (און עס זענען 
פארהאן עסנווארק װאָס דארפן האָבן) מחשבה און הכשר, (און אזעלכע װאָס דארפן 
האָבן) מחשבה אָבער ניט הכשר, (און עס זענען פאראן אזעלכע װאָס דארפן ניט 
האָבן) ניט הכשר און ניט מחשבה. און די משנה װעט דאָ באלד מפרש זיין. כל, אלע 
עסנווארק װאָס זענען באשטימט פאר א מענטש (צום עסן) דארפן (כדי צו קאָנען 
טמא ווערן) האָבן הכשר (עס מחז פריער אריף אױף זי וואסער צי איינע פון די 
אנדערע פליסיקייטן װאָס די משנה פריער מכשירין ו' משנה די רעכנט אויס) אָבער 
זיי דארפן ניט האָבן מחשבה. מען דארף ניט צונערשט אינזינען האָבן, באשטימען 
אז מען זאָל זיי עסן, ווייל די דאָזיקע עסנווארק זענען סיי װוי באשטימט צום עסן 
און זיי הייסן דאריבער עסנווארק (אוכל), 

ב. החותך, אז איינער האָט אָפּגעשניטן (פלייש) פון א (לעבעדיקן) מענטש צִי 
פון א (לעבעדיקער) בהמה, צי פון א (לעבעדיקער) חיה צי פון (לעבעדיקע) עופות, 
אָדער פון א נבלה פון א ניט-כשרן עוף (למשל פון א קרא). מיר האקן דאָ איבער אין 
מיטן דער משנה כדי צװאָגן, אז די משנה רעכנט דאָ אויס די עסנווארק װאָס דארפן 
האָבן הכשר און אויך מחשבה כדי זיי זאָלן קאָנען טמא וערן. דער טעם איז וייל 
געוויינטליך עסן ניט מענטשן די דאָזיקע זאכן, און ממילא מוזן זיי האָבן מחשבה, דעם 
באשלוס, זיי יאָ צו עסן כדי זיי זאָלן קאָנען טמא ווערן. דאָס אָפּגעשניטענע פלייש 
פון לעבעדיקע בעלי חיים, אָדער די נבלה פון א ניט-כשרן עוף איז ניט דצר שטיי- 
גער צו עסן. והחלב, און חלב אין דערפער. ווייל דערפער-איינוואוינער עסן ניט קיין 
חלב. אָבער אין שטעט, וואו עס זענען פאראן מארקן און עס קומען א סך מענטשן 
וועלכע עסן יאָ חלב, דארף מען ניט האָבן קיין מחשבה. ושאר, און אלע אנדערע 
ווילדע גרינסן. ,ירקות השדה", גרינסן װאָס וואקסן ניט אין גאָרטן, נאָר זוילדע אין 
פעלד, און עס איז ניט דער שטייגער זיי צו עסן, און דאריבער דארפן זיי האָבן מחשבה, 
חוץ, אן אויסנאס זענען שמרקעים און עװואָמען כאָטש זיי וואקסן ווילד אין פעלך, 
איז יאָ דער שטייגער זיי צו עסן און זיי דארפן ניט קיין מחשבה. ,.שמרקעים", זאָגט 
דער ברטנורא, איז א סאָרט שארפע ציבעלע. ,,פּטריות" זאָל זיין פון גריכישן װאָרט 
,פעטרא", א פעלזן-שטיין, ווייל די דאָזיקע סאָרט שװאָמען וואקסן אויף שטיינער 
באדעקט מיט ערד. ר' יהודה זאָגט, אז א חוץ פון ווילדן קנאָבל-לויך, און פון פאר- 
טולאק (רגילה) און פון מילך-בלום (נץ החלב). אויך זיי איז דער שטייגער צו עסן 
כאָטש זיי וואקסן ווילד אין פעלד. וועגן כרישין, רגילה און נץ החלב זע אין פּירוש 
צו שביעית פּרק זי משנה א'. ר' שמעון זאָגט, אז א חוץ פון עכביות. טייל מפרשים 
טייטשן עכביות, שטעך-גראָזן, און אז דאָס זאָל זיין דער ,,דרדר" פון תנך; כאָטש 
אנדערע מיינען אז דער ,,דרדר" איז דער ,קונרס" װאָס מיר האָבן געהאט פריער 





09 עוקציס ג תרט 
אוֹמֵר חוּץ מִן הָעַכָּבִיוֹת. רַבִּי יוֹסִין וְאִינָן צְרִיכִין הִכְשֵׁר. נִבְלַת 
אוֹמֶר חוּץ מִן הַבַּלּוֹסִין הֲרִי אֵלוּ| בְּהֵמָה טְהוֹרָה בְכָל מָקוֹם 
צְרִיכִין מַחֲשָׁבָה וְהָכְשָׁר: וְנִבְלַת הָעוֹף הַטָּהוֹר וְהַחֲלֶב 
ג נִבְלַת בְּהָמָה טְמֵאֶה בְכָל| בַּשְׁוָקִים. אֵינָן צְרִיכִין מַחֲשֶׁבֶה 
מָקוֹם וְנִבְלַת הָעוֹף הַטָּהוֹר|וְלֹא הָכְשֵׁר. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמֵר אַף 
ַּכְּפָרִים ‏ צְרִיכִין מַחֲשֶׁבָה | הַגֶּמָל וְהָארנָבֶת וְהַשְׁפָן וְהַחֲזִיר: 


פּרק אי משנה ו'. ר' יוסי זאָגט אז א חוץ פון די בלוסין. טייל טייטשן א סאָרט ווילדע 
פייגן; טייל טייטשן א סאָרט ארבעס. כאָטש זיי וואקסן ווילד, איז דער שטייגער פון 
מענטשן זיי צו עסן. איצט ענדיקט די משנה וועגן די אלע דערמאָנטע זאכן (א חוץ 
פון די װאָס עס ווערט געזאָגג פריער וועגן זיי ,,חוץ"), אז: הרי אלו, די דאָזיקע 
(עסנווארק) דארפן האָבן מחשבה און הנשר, כדי צו קאָנען טמא ווערן, װי מיר האָבן 
פריער דערקלערט. 

ג; נבלת, די נבלה פון א ניט-כשרער בחטה ולמשל, פון א פערד) אומעטוס (סי 
אין דערפער און סיי אין שטעט) און די נבלה 5ט א כשרן עוף (למשל, פון א הון) 
אין דערפער, דארפן האָבן מחשבה אָבער זײי דארפן נישט האָבן קיין הכשר: מיט 
,.הכשר" מיינט מען דאָ, אז זיי דארפן ניט עס זאָל ארויפקומען אויף זיי וואסער, און 
זיי דארפן אויך ניט אז זיי זאָלן אָנרירן א טמא-זאך. זיי זענען סיי ווי מטמא אלס טמא- 
עסנווארק אנדערע עסנווארק װאָס זיי רירן אָן. דער טעם איז ווייל די נבלה פון א ניט- 
כשרער בהמה קאָן דאָך מטמא זיין אפילו מענטשן אלס נבלה, און די נבלה פון א כשרן 
עוף קאָן מטמא זיין ווען דער מענטש עסט זי און זי געפינט זיך ביי אים אין האלדז 
(בית הבליעה) וי מיר האָבן געלערנט פריער אין טהרות פּרק א' משנה א', און דא- 
ריבער זענען זיי שוין איצט מטמא אלס טמא עסנווארק אָן שום הכשר. אָבער מחשבח, 
צו באשליסן זיי צוֹ עסן, דארף האָבן די נבלה פון דער ניט כשרער בהמה אומעטום, 
אויך אין שטעט, ווייל עס איז ניט דער שטייגער זי צו עסן, און די נבלה פון כשרן 
עוף דארף האָבן די מחשבה נאָר אין דערפער, ווייל דאָרפישע מענטשן עסן זי ניט; 
אָבער אין שטעט דארף זי ניט האָבן די מחשבה, ווייל דאָרט קומען אויפן מארק מענטשן 
װאָס עסן די נבלה פון א כשרן עוף. די קשיא איז, צו װאָס דארף א נבלה פון ניט- 
כשד ער בהמה מחשבה כדי צו הייסן א עסנווארק, סטייטש זי איז דאָך סיי וי מטמא 
אלס נבלה? איז דער תירוץ אז מען מיינט, אז עס איז געווען נור א האלבער כזית 
פון דער נבלה-בהמה-פלייש (און נבלה-פלייש איז מטמא נור מיט א כזית) און עס 
איז געווען נאָך טמא עסנווארק וינציקער פון דער גרויס וי אן איי נאָר צוזאמען 
מיט דעם האלבן כזית נבלה איז עס גרויס וי אן איי. דאריבער קאָן עס ניט מטמא זיין 
אלס נבלה אָבער אויב עס האָט מחשבה הייסט עס א טמא עסנווארק און עס איז זיך 
מצרף מיט דעם אנדערן טמא עסנווארק צו דער גרויס וי אן איי און עס קאָן מטמא 
זיין אנדערע. נבלת, די נבלה פון א כשרער בהמה (א אָקס) אומעטום (אין דערפער 
און אין שטעט) און די נבלה פון א כשרן עוף און חלב אין מארק (שוקים, שטעט וואו 
עס איז פאראן א מארק און מענטשן קומען אהין) דארפן ניט האָב ניט קיין מחששבה 
און ניט קיין הכעזר. קיין מחשבה דארפן זיי ניט האָבן ווייל די נבלה פון א כשרער 
בהמה עסן מענטשן אומעטום, און די נבלה פון אכשרן עוף און חלב זענען פאראן 
מענטשן װואָס קומען אויף די מארקן און זיי עסן זיי. אויך קיין הכשר דארפן זיי ניט 
האָבן (ניט וואסער און ניט דורך אָנרירן א טמא זאך) צוליב דעם טעם װאָס מיר 
האָבן פריער געזאָגט. וועגן חלב (װאָס דארף ניט קיין הכשר) מיינט מען חלב פון א 
נבלה פון א ניט:כשרער בהמה װאָס איז מטמא וי פלייש פון א נבלה. ר' שמען 
זאָגט, אז אויך (די נבלה פון) א קעמל, און א האָז, און א קרוליק (ששפן, און א חזיר. 
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ד הַשֶּׁכֶת מִשְׁנָּתֵן טַעְמוֹ בַקְּדָרָה 
אִין נּו מִשׁוּם תְּרוּמָה וְאִינוֹ מְטַמָּא 
טִמְאַוג אָכָלִין- לוּלְבִי זָרָדִים וְשֶׁל 
עֵדֶל נַעֲלִי הַלוֹף הַשׁוֹטָה אִינְן 
מִטַמְאִין טִמְאַת אֲכָלִים עַד 
שִיִמְתּוֹקוּ. רַבִּי שִׁמְעוֹן אוֹמַר אַף 
שֶׁל פַּקּוּעוֹת כַּיוֹצֵא בָהֶם: ה הַקּוֹשְׁט 
וְהַחֶמֶס וְרָאשִׁי בְשָׂמִּיםי הַתִּיאָה 


עוקצים ג 





תרי 
וְהַחִלְתִּית וְהַפִּלְפְּלִין וְחַלּוֹת חָרִיע 
נִלָקָחִים בְּכֶסֶף מַעֲשַׂר וְאִינָן 


מְטַמְּאִין טִמְאַת אֲכָלִים, דִּבְרִי רַבֵּ 


עֲקִיבָאי אֶמַר לוֹ רַבִּי יוֹחָנָן בֶּן 
נוּרֵי אִם נִלְקָחִים בְּכֶסֶף מַעֲשֵׂר 
מִפְּנִי מָה אֵינָן מְטַמְּאִים טִמְאַת 
אָכָלִיןי וְאִם אִינָן מְטַמָּאִים טִמְאַת 
אָכָלִים אַף הֵם לא יִלָּקְחוּ בְכֶסֶף 


אויך זיי דארפן אין שטעט (אין מארקן) ניט האָבן קיין מחשבה ווייל עס זענען פאראן 
מענטשן וואס עסן זיי, 

ד. השבת, דאָס שבת-גרינס, פון זינט עס האָט אריינגעגעבן א טעם אין טאָפּ 
(מען האָט דאָס שבת- גרינס אריינגעלייגט אין א טאָפּ מיט עסנווארק און עס האָט 
זיך אויפגעקאַכט, און דער גאנצער טעם איז ארויס פון אים), איז עס שוױן ניט קיין 
תרומה. אויב עס איז געווען תרומה, מעג עס איצט עסן אויך ניט א כהן, ווייל דאָס 
װאָס איז געבליבן הייסט ניט מער װי א שטיק האָלץ. שבת-גרינס זאָל זיין דאָס אניס- 
גריגט. לויט אנדערע איז עס דיליגרינס. זע פּאה פּרק ג' משנה ב'. ואינו, און 
נאָכדעם וי דער טעם איז ארויס פון אים) קאָן ער מער ניט טמא ווערן מיט דער 
טומאה פון עסנווראק. ווייל ער הייסט ניט מער קיין עסנווארק, נאָר א שטיק האָלץ, 
לולבי. די וייכע צוױיגן פון זרדים (אזא גרינס) און פון עדל (אזא סאָרט רעטאך) 
און די בלעטער פון דער ווילדער לוף-ציבעלע (לוף השוטה) קאַנען ניט טמא וערן 
מיט דער טומאה פון עסנווארק סיידן מען מאכט זי זיס. מיט,זיס מאכן' שימתוקה 
מיינט מאכן זיי באיטעמ'ט, מען לייגט זיי אין וויין, צי אין אייל, און זייער ביטערקייט 
גייט ארזיס, וועגן ,,זרדים" זע שבת פּרק י"ח משנה ב' ,עדל" טייטשן טייל וויג- 
טער-איזאפּ. , לוף" מיינען טייל אז דאָס איז קאלאקאזיא. ר' שמעו זאָגט, אז אויך 
(די בלעטער) פון די קאלא-קווינטן זענען וי זיי. זיי קאָנען ניט ממא וערן סיידן 
מען מאכט זיי צוערשט בע'טעמ'ט. ,.פּקועות" איז פאראן אין תנך, מלכים ב! ד' 
,זילקט ממנו פּקעות שדה", און דאָס איז א סאָרט ביטערע געװיקסן. טייל טייטשן 
ווילדע אוגערקעט. 

הקושט, קאסט:װאָרצל (אזא סאָרט בשמים, געווירץ) און אינגביר (חמס) 
און ועגעלאך (ראשי בשמים), און תיאה געוירץ, און ענציאן (חלתית, אויך א 
סאָרט געוױרץ) און פעפער, און װױילדער זאפערן (חלות חריע, װאָס מען צערייבט 
און מען מאכט פון זיי קליינע שטיקלעך, װי קיכלעך, קאָנען געקויפט װערן פאר 
געלט פון מעשר שני אין ירושלים, וױיל מען נוצט עס אריינצוטאָן אין טאָפּ צום 
קאָכן אנדערע מאכלים פאר טעם װעגן, אָבער זי קאָנען ניט טמא ווערן מיט דער 
טומאה פון עסנווארק, אזוי זאָגט ר' עקיבא. מחמת אליין עסט מען זיי דאָך ניט, הייסן 
זי נישט קיין עסנווארק אז זיי זאָלן קאָנען טמא וערן. אָמר, האָט צו אים געזאָגט 
רי יהען בן נורי, אב זי קאָנען געקויפט ווערן פאר געלט פון מעשר שני, פאר- 
װאַסזוסזט זאָלן זי ניט קאָנען טמא װוערן מיט דער טומאה פון עסנווארק, און אב 
וידער זי קאָנען ניט ממא ווערן מיט דער טומאה פון עסנווארק, טאָר מען זיי אױיך 
ניט קױפן פאר דעם מעש:שנ-געלט. וויל די תורה זאָגט דברים י"ד ;ונתת 
חכסף -- ואכלת שם", לערנט מען דערפון אָפּ אז מען זאָל קויפן פאר מעשר-שגי- 
געלט נאָר אזעלכע זאכן װאָס ווערן געגעסן אלס עסנווארק, און ניט װאָס זיי אליין 
ווערן גיט געגעטן נאָר זיי געבן אריין א טעם אלס געווירץ אין אנדערע מאכלים 
וועגן מעשר שני זע אין דער הקדמה צו מסכתא מעשר שני. 
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מַעֲשֵׂר: { הַפַּגִּין וְהַבֹּסֶר. רַבִּ 
עַקִיבָא מְטמָּא טִמְאַת אֲכָלִיןי רַבִּ 
יוֹחֲנָן בָּן נוּרִי אוֹמָר מִשִׁיְבֹאוּ 
לְעֹנַת הַמַּעֲשְׂרוֹת. פְּרִיצִי זִיתִים 
ַעֲנָבִים. בֵּית שַׁמַּאי מְטַמְּאִין וּבִית 
הִלֶּל מְטַהֲרִין. הַקּצַחי בֵּית שַׁמַּאי 
מִטַהֲרִין וּבָיִת הִלֵּל מִטַמְּאִיִי וְכֵן 


עוקצים ג 





תריא 
לַמַּעֲשְׂרוֹת: ז חַקּוֹר הֲרִי הוּא כָעֵץ 
לְכָל דְּבָרי אֶלָּא שְׁהוּא נְלָקַח בּכֶסֶף 
מַעֲשֵׂרי כִּפְנִיוֹתי אַכָלִין וּפְטוּרוֹת 
מִן הַמַּעֲשְׂרוֹת: ח דָּגִים מֵאִימָתֵי 
מְקִבְּלִין טִמְאָהי בִּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים 
מִשִׁיצוּדוּ וּבֵית הֵלֶל אוֹמְרִיס 
מְשִׂיִמוּתוּ. רַבִּי עֲקִיבָא אוֹמֶר אִם 


ו הפגין, ניט- צייטיקע פייגן און ניט צייטיקע וױינטרויבן (בוסר), זאָגט ר' 
עקיבא אז זיי קאַנען טמא ווערן מיט דער טומאה פון עסנווארק. פגין, אין שיר השַי" 
רים ב' , התאנה חנטה פגיה" מיינט געויינטליך פייגן וועלכע זיינען נאָכניט אוים- 
געוואקסן, אָבער אויך אנדערע גיט-צייטיקע פרוכטן הייטן פגין. ,בוסר" (ירמיה 
ל"א , אבות יאכלו בוסר', ניט-צייטיקע ויינטרויבן וועלכע זענען גרויס װי דער 
ווייסער באב ר' יוחט בן נורי זאָגט, אז פרוכטן (הייבן אָן צו קאָנען טמא װוערן פון 
זינט זיי קומען אריין אין דער צייט (ווען מען דארף שױן אָפּשײזן פון זיי) מעשר. 
וועגן דער דאָזיקער ,,עונת המעשרות?", דער צייטיקייט פון די פרוכטן בנוגע מעשף, 
ווערט געלערנט אין מסכתא מעשרות פּרק א'., פריצי, (פרי-צייטיק) הארטע אײל- 
בירטן און ויינטרויבן (וועלכע ווערן הארט איידער זי ווערן צייטיק, אט מען קאָן 
פון די ניט ארויסקריגן אין קעלטער קיין אייל און ויי) זאָגן די בית שמאי, אז זי 
קאָנטן ווערן טמא (אלס עסנוארק), או די בית הלל זאָגן אז זיי זענען טהוֹר. 
ווייל זיי הייסן ניט קיין עסנווארק. די מפרשים זאָגן אז זיי הייסן , פּריצים" וי , בנ 
פריצי עִמך? (דגיאל י"א) , הארטע מענטשן". הקצח, קימל, זאָגן דִי ביז שמאי אז 
עס איז טהור. עס קאָן ניט ווערן טמא ווייל עס איז ניט קיין עסנווארק, נאָר א גט" 
ווירץ װאָס מען טוט אריין אין ברויט כדי אריינצוגעבן טעם אין ברויט. וביח הלל, 
און די בית הלל זאָגן אז עס קאָן ווערן טמא. ווייל עס הייסט א מאכל. וכן און אזױי 
איז אויך וועגן מעשר. די בית שמאי האלטן, אז קימל אין גיט קיין עסננווארק און 
מען איז פּטור פון געבן דערפון מעשר; און די בית הלל האלטן א' עס איז אן עסן- 
וזארק און מען דארף געבן דערפון מעשר. 

ז הקור, דער אױבערשטער שפיץ פון א טייטל-בוים (וועלכער איז וױיך און 
טייל מענטשן עסן איס, און אים ווינטער װוערט ער הארט) איז וי האָלץ אין אלע 
זאכן (ער קאָן ניט טמא ווערן אלס עסנווארק), נאָר מען קאַן אים קױױפן פאר מעששר- 
שני-געלט. ווייל מען עסט דאָך אים און ער וואקסט ארויס פון דער ערד. װעגן 
מעשר-שני"געלט זע פריער משנה ה'. כפניות, ניט-צייטיקע טייטלן זענען עסנווארק 
(און זײ קאָנען טמא װוערן אלס עסנווארק) אָבער מען איז פּטור צו געבן פון זי 
מעשר. ווייל זיי זענען נאָכניט צייטיק, פון דער גמרא פּסחים נ"ב איז צו זען אז מיט 
,כפניות" מיינט מען טײילמאָל טייטלן פון א זכר-טייטלבוים, און זיי ווערן קיינמאָל 
גיט צייטיק, 

ח. דגים, פיש, פון ווען אָן קאָנען זיי ווערן טמא? א לעבעדיקע זאך קאָן ניט 
ווערן טמא (א חוץ א מענטש). פרעגט די משנה וועגן פיש װאָס מען האָט ארויסגץ- 
נומען פון וואסער (און לאנג אָן וואסער קאָנען די פיש ניט לעבן, פון ווען אָן קאָ- 
נען זיי טמא ווערן אלס עסנווארק? בית שמאי זאָגן פון זינט מען האָט זיי געפאנגן 
(ארויסגענומען פון וואסער) הײסן זי שוין וי טויט, און קאָנען ווערן טמא אלס 
עסנווארק. ובית הלל, און די בית הלל זאָגט, פון זינט זיי זענען שױט. אָבער כל 
זמן זיי לעבן, אפילו אויסערן וואסער, קאָנען זיי ניט טמא ווערן. ר' עקיבא זאָגט, אז 
זי װוערן ניט טמא) אוב זי קאָנען לעב אוב ווען מען װעט זי צוריק אריינטאָן 
אין וואסער וועלן זי לעבן קאָנען זי ניט טמא וערן. אָכער אוב זיי וועלן ניט לעבן 
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יכוֹלִין לִחְיוֹת. יְחוּר שֶׁל תְּאֲנָה 
שָׁנִפְשַח וּמְעֹרָה בַקְּלִיפָהי רַבִּ 
יְהוּדָה מְטַהֲרי וַחֲכָמִים אוֹמְרִים 
אִם יָכוֹל לַחְיוֹת. תְּבוּאָה שֶׁנָעֲקְרָה 
וּמְעֹרָה אֲפִילוּ בִשֹׂרֶשׁ קטָןְי טְהוֹרָה; 
ט חֶלֶב בְּהֵמָה טְהוֹרָה אֵינוֹ מִטַמָּא 
טִמְאַת נְבֵלוֹת. לְפִיכֶךְּ הוּא צָרֶיךְ 
הָכְשָׁר. חֲלֶב בְּהָמָה טְמֵאָה מְטַמָּא 
טִמְאַת נְבֵלוֹתי לְפִיכֶךְּ אֵינוֹ צָרִיךְ 


עוקצים ג 





תריב 
הָכְשֵׁר. דָּגִים טְמָאִים וַחֲגָבִים 
טְמֵאִים צְרִיכִין מַחֲשָׁבָה נַכְּפָרִים: 
י כַּוְּרֶת דְּבֹרִים. רַבִּי אֲלִיעָזֶר 
אוֹמֵר הֲרִי הִיא כקרקעי וְכוֹתְבִין 
עֲלֶיהָ פְרוֹזְבּוֹי וְאִינָה מְקִבֶּלֶת 
טִמְאָה בִמְקוֹמָהּי וְהָרוֹדָה מִמֶּנָּה 
בַשַׁבַּת חַיּב חַטִּאת נַחֲכָמִים אוֹמְרִים 
אֵינָה כַקּרְקעי וְאֵין כּוֹתְבִין עָלֶיה 
פְּרוֹזְבּוֹליוּמְקִבּלֶת טִמְאָה בִמְקוֹמָהּ 


אפילו אין וואסער, כאָטש איצט לעבן זיי נאָך הייסן זיי וי טויט און קאָנען טמא 
ווערן אלס עסנווארק. יחור, א צוױיג פון א פייגן- בוים װאָס אין געװאָרן אָפּגעריסן 
(פון בוים, און אין צווייג זענען פאראן פייגן), און ער (דער צוויג) איז נאָך אָנגע- 
טשעפעט מיט זיין) שאָלעכץ (אין בוים), זאָגט ר' יהודה אז (די פייגן) זענען טהור. 
זיי קאָנען ניט טמא ווערן ווייל זיי הייסן נאָך באהאפטן צום בוים (דורך שאָלעכץ- 
באהעפטונג). וחכמים, און די חכמים זאָגן אז (זיי זענען טהור נאָר) אוב ער (דער 
צוױייג. ווען מען זאָל איס צובינדן צום בוים) וועט ער קאָנען לעבן און ער װעט קאָ- 
נען ארויסגעבן פייגן. אָבער אויב ניט הייסט ער אָפּגעריסן, און די פייגן קאָנען טמא 
ווערן. ,.נפשח" (אויך אין שביעית פרק ד' משנה ו' ,,אילן שנפשח"), אָפּגעהאקט, אפּ- 
געשפּאלטן, פון ,,ויפשחני" (איכה ג'). תבואה, א זאנג מיט תבואה װאָס איז געװאָרן 
אויסגעריסן, אָבער זי איז נאָך צוגעטשעפעט צו דער ערך אפילן נור מיט א קליינעם 
װאָרצל, איז זי טהור. זי קאָן ניט טמא וערן ווייל זי הייסט באהאפטן צו דער ערד, 

ט חלב, דער חלב פון א נבלה פון א כשרער בהמה (פון א קו) איז ניט טמא 
מיט דער טומאה פון א נבלה, דאריבער דארף ער האָבן הכשר אָנרירן וואסער, און 
אָנרירן אן אנדערע טמא-זאך כדי צו ווערן טמא). מען לערנט עס אָפּ פון פּסוק ויקרא 
זי ,,וזלב נבלה יעשה לכל מלאכה", און מען מיינט דערמיט אפילו צו אן ארבייט מיט 
הייליקע זאכן, און דערפון איז צו לערנען אז דער חלב בהמה איז ניט טמא אלס 
נבלה. חלב, דער חלב פון א (נבלה פו) ניט-כשרער בהמה איז טמא מיט דער טומאה 
פון נבלה (אזוי װוי דאָס פלייש), דאריבער דארף ער ניט האָבן קיין הכשר (כדי מטמא 
צו זיין אלס עסנווארג). וועגן דעם האָבן מיר געלערנט פריער משנה ג' און דאָרט האָבן 
מיר עס דערקלערט. דגים, ניט-כשרע פיש און ניט-כשרע הײישעריקן דארפן האָבן 
מחשבה אין דערפער. כדי זיי זאָלן קאָנען טמא ווערן אלס עסנווארק, אויב זיי זענען 
אין דערפער וואו מענטשן עסן זיי ניט געוויינטליך,. דארף מען באשליסן, האָבן די 
מחשבה זיי צו עסן. אָבער אין שטעט מיט מארקן וואו עס קומען מענטשן וועלכע עסן 
זיי דארפן זיי ניט האָבן די מחשבה. דאקייגן הכשר מוזן זיי האָבן אומעטום, ווייל זי 
זענען דאָך ניט טמא צוליב נבלה, וועגן הכשר און מחשבה זע פריער משנה אי 

י. כוורת דבורים, א בינשטאָק װואָס שטייט אױף דער ערד און אין ניט צובא- 
פעסטיקט צו דער ערד מיט לים) זאָגט ר' אליעזר, אז ער האָט דעם דין וי ערך, 
און מען שרייבט אױף אים א פרחבול, און ער קאָן ניט טמא ווערן ווען ער שטייט 
אויף זיין אָרט, און ווער עס שיבט ארױס (האָניק) פון אים שבת (בשוגג, ניט וויסנ- 
דיק) איז ער מחויב צו ברענגן א קרבן חטאת; און די חכמים זאָגן, אז ער איז ניט 
װי ערד און מען שרייבט ניט איף אים קיין פרוזבול און קאָן ווערן טמא ווען ער 
שטייט אױף זיין אָרט, און װער עס שיבט ארױס (האָניק) פון אים איס שבת איז 
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וְהָרוֹדָה מִמֶּנָּה בַשַׁבֶּת פּטוּר: 
יא חַלוֹת דְּנֵשׁ מֵאִימָתֵי מִטַמּאוֹת 
מִשׁוּם מִשְׁקָה. בֵּית שַׁמַּאי אוֹמְרִים 
מִשְׁיִחַרְחֵר' בֵּית הִלֵּל אוֹמְרִים 
מִשֶׁיִרְסֵּק: יב אָמַר רַבִּי יְהוֹשׁע בֶּן 
לֵוִי עָתִיד הַקְּדוֹשׁ בָּרוּך הוּא 
לְהַנְחִיל לְכֶל צַדִּיק וְצַדִּיק שְׁלש 


עוקצים ג 





תריג 
מָאוֹת וַעֲשָׂרָה עוֹלָמוֹת. שְׁנָאֲמֵר 
לְהִנְחִיל אֹהֲבַי יֵשׁ וְאֹצְרֹתֵיהֶם 
אַמִלָּא. אָמַר רַבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן חֲלַפְתָּא 
לא מָצָא הַקּדוֹשׁ בָּרוּךְ הוּא כְלִי 
מֹחֲזִיק בְּרָכָה לְיִשְׂרָאֵל אֶלָא הַשָׁלוֹם 
שַׁנָּאֲמַר יי עו לְעַמּוֹ יִתֵּן יי יְבָרֶךְ 
אֶת עַמּוֹ בַשָּׁלוֹם; 


נִשְׁלַם סֵדֶר טָהָרוֹת. וְנשְׁלֵמוּ שִׂשָׁה סִדְרִי מִשְׁנָה: 


פטור (פון ברענגן א קרבן חטאת). די משנה איז פאראן (צוליב דעם דין וועגן פרוז- 
בול) אין מסכתא שביעית פּרק י' משנה ז' און דאָרט געבן מיר דעם פּירוש צו איר, 

יא. חלות, קוכנס האָניק (דער האָניק אין בינשטאָק איז אין פיר-קאנטיקע עוטי- 
קער, און זי זען אויס וי חלות, קיכנס), פון ווען אָן קאָנען זיי ווערן טמא אלס גע- 
טראנק (משקה)? ווייל געוויינטליך, כל זמן זיי זענען אין בינשטאָק זענען זיי צום עסן 
און זיי זענען א עסנווארק און ניט א געטראנק. בית שמאי, די בית שמאי זאָגן, פון 
זינט מען רויכערט. ,,משיחרחר" זאָל זיין דער טייטש פון זינט מען לאָזט אריין רויך 
אין בינשטאָק כדי צו פארטרייבן די בינען און מען זאָל קאָנען ארויסנעמען דעם הא- 
ניק. דאָס זאָל זיין וי , חרחר ריב", פונאנדערטרייבן א קריג. טייל מיינען אז עס איז 
פון ,,נחר" (ירמיה ז'), אָנווארימען, מען ווארעמט אָן די קוכנס כדי דער האָניק זאָל 
ארויס. טייל זענען גורס ,, משיהרהר", פון זינט דער מענטש האָט אין זינען (הרהור) 
ארויסצושיבן דעם האָניק. בית הלל, די בית הלל זאָגן, אז פון זינט מען צעעניידט 
(משירסק). ווען מען יל ארויסנעמען דעם האָניק צעשניידט מען די חלות און מען 
נעמט זיי ארויס איינציקווייז, 

יב. אָמר, האָט ר' "הושע בן לױ געזאָגט, אן גאָט ברוך הוא (הקדועש בּרוך הוא) 
װעט געבן יעדן צדיק א נחלה דריי הונדערט און צען ועלטן, ווארום עס ווערט גע- 
זאָגט (משלי ח') ‏ להנחיל אוהבי יש ואוצרותיהם אמלא", צו מאכן ירשענען מיינע 
ליבע ,יש" און זייערע אוצרות על איך אָנפילן". און דאָס װאָרט ,יש" באטרעפט 
דריי הונדערט און צען (,,ש" איז דריי הונדערט און ,,י* איז צען). דער ברטנורא זאָגט, 
אז מען מיינט דערמיט אז די הנאה פון צדיקים אין עולם הבא איז דריי הונדערט 
און צען מאָל אזוי פיל וי דער גאנצער עולם הזה. דער ברטנורא זאָגט, אז דאריבער 
ווערט דאָ צום סוף משניות געבראכט דער מאמר פון ר' יהושע בן לוי, כדי מודיע 
צו זיין דעם שכר פון די צדיקים װאָס לערנען און זענען מקיים אלץ װאָס שטייט 
אין דער משנה. אָמו, האָט רי שמעון בן חלפתא געזאָגט, אז גאָט ברוך הוא (הקדוע) 
ברוך הוא) האָט ניט געפונען קיין אנדערע כלי װאָס זאָל האלטן אין זיך א ברכה 
פאר ישראל (פאר דעם יידישן פאָלק) סיידן נאָר דעם שלום (דעם פרידן, ווארים 
עס ווערט געזאָגט (תהלים כ"ט) ,הי עוז לעמו יתן ה' יברך את עמו בשלום, גאָט 
וװועט געבן שטארקייט זיין פאָלק, גאָט וועט בענטשן זיין פאָלק מיט שלום". דער תוס- 
פות יום טוב זאָגט, ווייל קיין שום ברכות אויף דער װעלט האָבן ניט קיין קיום אויב 
עס איז ניט פאראן קיין שלום, דאריבער האלטן זיך אין שלום אלע ברכות. די מש. 
ניות ענדיקן זיך מיטן װאָרט שלום אזוי װוי די תפילה פון שמונה עשרה ענדיקט 
זיך מיט דער ברכה פון שלום. טייל מפרשים (דער ר"ש און דער ראש) ברענגן ניט 
קיין פּירוש אויף דער דאָזיקער משנה י"ב, און אין טייל אלטע כתבי יד איז זי ניט 
פאראן. ר' יהושע בן לוי איז געווען פון די ערשטע אמוראים. דער רמבם אין דער 


64 עוקצים ג תריד 
הקדמה צום פּירוש צו משניות רעכנט אים צו די תנאים. ר' שמעון בן חלפתא איז 
געווען אין דער צייט פון רבי (ר' יהודו! הנשיא) דעם מסדר פון משניות. די מפרשים 
ווייזן אויך אָן אז די משניות הויבן זיך אָן מיטן אָפענעם אות ,,מ" (אין אָנהײיב מסכתא 
ברכות ,,מאימתי") און ענדיקן זיך דאָ מיטן געשלאָסענעם אות ,,ם" (,, בשלום"), און 
דער ,מלאכת שלמה'! זאָגט אז עס זענען פאראן דאביי כוונות על טּי סוד. 

נשלמו ששה סדרי משנה -- געענדיקט די זעקס סדרים מששניות) 











הדרן עֵלֶך שִׁימָּא דרי מִשְׁנָה וְהְרֶךְ עֵלֵן דַעתְּ עֵלֶךשִָּׁ 
סָדְרִי מִשׁנָה ' וְדַעַתּך עֵלֶן לָא נִתְנְשִׁימִינָך שִׁימָּא סדְרי 
מִשְׁנָה'וְלֶאתִתְנְשִ מִינָן 'לָא בְּעֶלְמָא הָדִין ולָא בְעָלְמָא דַאְתִי 











הדרן עלך שיתא סדרי משנה * והדרך עלן 'דעתן עלך שיתא 

סדרי משנה ' ודעתך עלן' לא נתנשי מינך שיתא סדרי 

משנה'ולאתתנשי מינן'לא בעלמא הדין ולא בעלמא דאתי 
פֿער קלטס פעמיס - וחחר כך יסמר 


יהי רצון מלפניך הי אלהינו ואלהי אבותינו שתהא תורתך אומנותינו בעולם הזה * ותהא עמגו 
לעולם הבא חנינא בר פפא רמי בר פפא נחמן בר פפא אחאי בר פַּפֹּא אבא מרי בר פפא 
רפרם בר פפא רכיש בר פפא סורחב בר פפא אדא בר פפֿא דרו בר פֿפא ! 


הערב נא יי אלהינו את דברי תורתך בפינו ובפיפיות עמך בית ישראל ונחיה כלנו אנחנו 
וצאצאינו וצָאצאי עמך בית ישראָל כלנו יודעי שמך ולומדי תורתך : מאויבי תחכמני 
מצותיך כי לעולם היא לי : יהי לבי תמים בחקיך למען לֹא אבוש; לעולם לא אשכח 
פקודיך כי בם חייתני : ברוך אתה הי למדנו חקיך יאמן אמן אמן סלה סלה ועד : 


מודים אנולפניך ײ אלהינוֹ ואלהי אבותינו ששמת חלקנו מיושבי בית המדרש ולא שמת 
חלקינו מיושבי קרנות * שאנו משכימים והם משכימים * אנו משכימים, לדברי תורה 
והם משכימים לדברים בטלים * אנו עמלים והם עמלים * אנו עמליםומקבלים שכר והם 
עמלים ואינם מקבלים שכר * אנו רֹצִים והם רצים + הם רצים לבאר שחת ואנו רצים לחײ 
עולם הבא ; 


יהי רצון לפניך ה' אלהי כשט שעזרתני לסיים שיתא סדרי משנה כן תעזרני להתחיל ספרים 
אחריםולסיימם ללמוד וללמד לשמור ולעשוי ולקיים את כל דבריתלמוד תורתך באהבה 
ווכות כל התנאים ואמוראיםותלמידי חכמים יעמוד לי ולזרעי שלא ימוש התורה מפיומפי 
זרעי וורע זרעי עד עולם .ותתקיי'בי בחתהלכך תנחה אותך בשכבך תשמור עליך ותקיצות 
חיא תשיחך ' כי בי ירבו ימיך ויוסיפו לך שנות חיים : אורך ימים בימינה עושר וכבור 
בשמאלה הי עוז לעמו יתן ה' יכרך את עמו בשלום: 
להודות ולהלל לשבה לאר ולרומם להדר ולנצח על כל דברי שירות ותשבחות, דוד בן ישי עכדך משיהך : בעצתך תנחני ואחר ככור 
תקחני ; והוא רחום יכפר עון ולא ישחית והרבח להשיב אפו ולֹא יעיר כל חמתו : אשרי הנבר אֲשר תיסרנו יה ומתורתך תלמרנו: 
ואני בחסדך בטחתי יגל לבי בישועתך אשירה לה' כי גמל עלי : שוש אשיש בה' תנל נפשי באלהי . כי הלבישני בנדי ישע. מעיל צדקה 


יעטני, כחתן יכחן פאר יככלה תעדה כליה : ויבטחו בך יודעי שמך, כי לא עזבת דורשיך ה': שמחו בה' זגילו צדיקים והרנינו כל ישרי לב ; 
נר לרגלי דבריך . ואור לנתיכתי: אודך כי עניתני ותהי לי לישועה: השיר שהלוים הי אומרים בכית המקדש וכו': 


(50 כַּכסאליס יב {סס סוד גלול 223 ססומבס נלחר מסנתו); 


יְִַּדֵּל וִתְַדֵּשׁשְׁמֵה רַבָּא. בּעֲלְמָא דִי חוא עָתִיר לָאֶתְחַדְּהָאוּלְאַחְְאָה מַתֵיא. וְַּפקָאיִתְהוֹן לחיַילָמָא, 
וּלְִבְנֵא קרְתָּא דיירוּשָלם . וּלְשְׁלָָא היכְלֵה בה וּלמעֲֵר פְלתנא נִכְרְאֶה מִ"אַרְעָא. וְלאְתבָא פּלֶחְנָא 
דישְׁמַיא לְאַתְרָהּ . וְיִמְלִיךְ קוּרְשָׁא בְּרִךְ חוא בְּמַלְכוּתָהּ ויקָרָהּ. בְּחַייכֹ וְּיֹמֵיכוֹן וּבְחַיַידכָל בֵּית יִשְְׂאֵל 
בַּעֲנְלָא ּנִעְמֵן מָרִיב. וָאִמְרוּ אָמֵן : יהֵא שְׁמַהּ רִבָּא מְבֶרַךְ לָעלַם וּלְעָלָמֵי עֶלְמִיא. יִתְבָּרֵךּ ְיִשְַׁבַּח וְיִתְפָאַר 
יְִהֹמִם יְַשֵא ריִעָה ויְִהֶַּל שְׁמַה דְקוּדְשָׁ בריךְ הוא לֶֶׁלָא מןכָּל (נעשיתוּלעֶלָא מִבָּל בִּרבָחָא 
ְשׁירָתָא תִּשְׁבְּחָתָא וְנְחָמָחָא דַאֲמִירן בַּעְָמָא וְאָמְרו אָמֵן : | 

עַל יִשְׂרָאֵל ְעַל ַבֶּנָן. וְעַל תַּלְמִירִיהוֹ ְעַלכָּל תַּלְמידִיתַלְמִירִיחְֹעַל כָּל מִןדֶעֶסְקִיןבְּאַֹיְהָא די בְאַחְרָא חֲִי 
ְֵי ְֶּל אָתַרוַאֲתַר ְהָא לה ּלכֹן שְְׁמָא רַבּא ִנאוְחמְדָּא ְרָמִין וי אַריכין וּמְזֹנִי רויהיופּרמנָא 

מֶן קֶדֶם אֲבוּהוֹן דְּבִשְׁמַיֵּא וָאַרעָא וְאמְרוּ אָמֵן : יחֵא שְׁלָמָא רִבָּא מֵן שְׁמַיָּא וְחַיִים טוֹבִים עֲלֵינו ול כָּל יִשְָׂאֵל 
וְאֶמְרוּ אָמֵן ; עֹשָׂה שָׁלוֹם (געטי'ת תַשָׁלוֹם) בַּמְרוֹמָיו הוּא בְּרְחָמָי יַעֲשֶׂה שָׁלוֹם שָלֵינוּ וַעֵל כָּל יִשְׂרָאֵל וְאֶמְרוּ אָמֵן: 





מִפְתְּחוֹת פִּרְקֵי הַמִּשְׁנֶה בְּסֵדֶר אֶלִפְבֵּיתִי 


אות א 
אין עומדין להחפלל נלכות ק'ס : 
אלו ונוים שבין ב"ש וב"ה 
גללות פרק ח : 
אלו דברים שאין להם שיעוי 
פס פרקי : 
אלו מפסיקין--. -0ס פרק 3 ; 
איזהו עויס י... כלליס פרק ו; 
אין אפור מִשׁום כלאים כלסיס פט + 
אין חורמין -+.- פלועס פרק 5 : 
אין נותנין רבילת קלומס פֶרֹץ יס : 
אוכלין עראי .... מלס פרק ג ; 
אנדרוגיגוס נכוריס פרק ר ; 
א"ר עקיבא .... טנת פרק ע: 
אלו קשרים .... קכת פרק קו: 
אור לארבעה עשר פסחיס פלץ 8 : 
אלו עוברין / +--. פסחיס פרק ג : 
אלו דברים בפסת פסחיס פרק 1; 
אלו הן הממונים טקליס פלק ס : 
אֹמַר להם הסמונה צְאו וראן 
ומס פרך ג ; 
אין צרין ייי. +--. גילס פרק ג ? 
ארבעה ראשי שנים ('ס פ'ם : 
אם אינן מכירין רסט סטנס ס'2 : 
אין דורשין בעריות מגיגס פ'נ ; 
ארבעה אחין -... יכמות פֿרך ג : 
אלמנה לכהן גרול ינמות פרק 1 : 
אלו גערות .... כתונות פרק ג ; 
אה על פי .... כתנות פרק ס; 
אלמנה ניזונית כפונות פרק י8 ; 
ארבעה נדרים +- -- נדריס פרק ג : 
אין בין המודר --. - נדריס פרק ד ; 
ארוסה ושומרת יבם סוטס פרק ד : 
אלו גאמרין בכל לשון קוטס פ"ו : 
ארבעח אבות גזיקין קמם פלק 8 : 
אלו מציאות -... מניעם פרק כ : 
איזהו גשך -י.. מנעס פרק ס; 
אחד דיני ממונות סנסדרין פרק ר : 
ארבע מיתות סנסדלין פיק } : 
אלו הן הנחנקין סנסדרין פרק 'ס ; 
אלו הן הגולין מלת פלק 2 : 
ארבעה שומרין הן טנועות פרק מ : 
אלו דברים מקולי ב"ש עדיות פ"ד : 
אין מעמידין בהמה עג סיפ : 
איזהו מקומן של זבחים זנחיס פ'ס: 
אלו מנתות נקטצות מנמות פלק ו ; 
אלו טרפות .... סלין פלק ג: 


אותו ואת בנ מלן פלק ס ; 
אין בערבין .... פרלין סרן נ : 
אין מקדישין -י. - עלנין פלק ז ; 
אלו קדשים .... תמולס פרק ג : 
ארכעה מתוסוי כפרה כליתות ס'כ ; 
אמרו לו אכלת חלב כליתות ס"ג : 
אמר להם הממונה בואו והפיסו 

תמיד פרק ג : 
אמר להם הממונה ברכו קמיד פ"ס; 
אבות הטומאה כליס פרן 8 : 
אלו כלים מצילין לליס פלק ' : 
אלו מטמאין .... פֿסלות פרק כ: 
אדם וכלים .... ססלות פלק ו 
ארובה י... .:.. קסלות פלק י 
אלו בהרות .... נגעיס פלק 1 ; 
ארץ ישראל פהורה מקופות ס"ח : 
אלו חוצצין באדם מקוסות פרק ע : 
אוכל מעשר סמל יס פרק ד : 


אות ב 

ב"ש אומר הפקר לעגיים 9ס פ"ו; 
בוראשונה היו אומרין טניעית פ"ד; 
בגות שוח .+.. סניעית פלקס : 
בצל .... .:.. תלומס פרק ': 
בגד שצנעו .+.. עללס פרק ג : 
במה מרליקין ++.. טנת פרק 2 : 
במה טומנין .+.. טנת פלק ד; 
במה בהמה יוצאה שנת פרק ס : 
במה אשה יוצאה +.. . טנת פרק ו: 
בכל מערבין -. . - צירונין פרק ג : 
באחד באדר ..+. טקליס פרק 8 : 
בג' פרקים בשנה תורמין טקליס פ'ג; 
בואשונה כל מי שרוצה יומק פ'כ; 
בא לו כהן גרול -..- יומס פרק 1: 
ביצה שנולדה ביום טוב ילס סיפ : 
בג' פרקיס בשנה כהנים פענית ס"ד; 
בני העיר .... מגילס פרק ג : 
בש"א אין ממאנין יכמות פרק יג : 
בתולת נשאת כפנות פרק 8 ; 
בש"א הקרש טעות נל פלק ס : 
בן פורר ומורה סססדלין פלק ח : 
בן זומא אומר .+-. סנות פרק ד ; 
בעשרה מאמוות סנות פרק ס ; 
בש"א כל הניחגין זנחיס פרק ד : 
בהמה המקשה ... - פולין פרק ד : 
בשלשה מקומות הכהנים שומרים 

ממיד פלק 8 
בזמן שכהן גדול תמיד פלק } 


9 
ג 
9 
1 


נשלשה מקומות הכהנים שומרים 

מדות פרק 8: 
במה דברים אמורים קניס פרק ג : 
בהרת עזה .... נגעיס פוק 5 : 
בנות כותיים .... נדס פרק ד ; 
בא סימן .... .... נלס פלקו: 
בו ביום נמנו וגמרו ידיס פרק ד : 


אות ג 


גדיש שלא לוקט תחתיו 9סס פ'ס : 
גט פשוט יי.. נ? נתרה פרק '} 
גיר הגשה .... מוין פלק  }‏ 
גופה של בהרת נגעיס פרק ו : 


אות ר 


דיני ממונות ... - סנסדרין פרק 8 : 
דיני ממונות (זה בורר) סנסדלין ס"ג ; 
דם חטאת .י.. זצחיס פרק ': 
דם שחיטה .... כליתות פרק ס ; 
דם הנדה יי.. :.. (דס פרק }; 


אות חה 


היה קורא בתורה נלכות פלק 3 ; 
הרואה מקום שנעשו בו נרלות פ"ע: 
הפאה גיתנת במתונר 089 פ'ל ; 
הקלין שברטאי .... דמי פ'6 : 
הלוקח פירוח +... דמסי פרק ד : 
הלוקח טן הנחתום דמסי פלק ס : 
המקבל שרה .... דמלי פלק ו: 
המזמן את חבירו .... דמחי פ"ו : 
החטים והזונין ++.. כלסיס פ'ה : 
המבריך את הגפן .... כוסיס פ" : 
הפיגם והירבוזין .... . טניעית פ"ע : 
התורם קישות .. - - תלומס פרק ג : 
המפריש מקצת תרומה תלומס פ'ד: 
האוכל תרומה שוגג קלומס ס : 
האוכל חרומה מזיר מלומס פ"ז: 
האשת שהיתה אוכלת תרונס ס"ח : 
הזורע תרומה -... פלומס פ"ע : 
היה עובר בשוק .... מעטר פ"כ : 
המעכיר האנים ++.. מעטר פ'ג : 
הכובש השולק הסולח מעטר פ'ר: 
העוקר שתלים .... מעטר פ'ס : 
המוליך פירות -. - - מעטר טני פ'ד ; 
הגוטע לסייג .+.. עללס 8'9 : 
התרומה ותרומת טעשר ער'ס פ'כ; 
התרוסה והבכורים ככוריס פ"כ : 
המוציא יין +.. ++.. טנת פיה : 
המצניע לורע ++.. +... טנק פ" : 
הזורק מרה"י לרה"ר קנת פיס : 
הבונה י+.. *... .... קנת פי'ב: 


הדר עם העור טשטבֿים עילונין ס'ו: 
המוצא חפילין ++:. פילונין פ" : 
האשה בוט שׂהיא בֿבית פסהיס פ': 
התלומֿה מה היו עושִׁין בח פקליס פ"ר: 
חוֹציאו לו אח הכֿףה ימס פ'ס: 
וישן החת המטה ++. - סוכס פ"כ : 
החליל .... ::. סוכס ס'ס ; 
המביא כרי יין .... כיפס סד : 


הקורא את המגילה למפֿרע 
מגילס פרק 2 : 
הקורא את המגילה עומו 


מנינס פרק ל; 
חכל חייבין בראיה תניגס סיק 
התלץ .יי 6::. ימוק קיר 
הבא על יבמהו ..:. ינוֹת קיו 
הערל יי יי:. 4::: יוה ס"ם 
האשׂה שהלך בֿעלח ינמות פיי 
האשת שהלכה .::. ונמות פע" : 
האשׂה שולך בעלת וצרתה 

ינמות פרך פ"! } 
האשה שנתארמלה כתנות ס'כ; 
המריר .... 6:.. כתנות 9" } 
האשח שנפלו לה נכסים כתונות פ"ל; 
הנותג לאשחו +-.. כתוטת פיע ; 
תנושא את האשה כּתוֹנות פי"כ : 
השותפֿין שנדרו .... נדליס 9'ס ; 
הנורר מן המנושל נוריס סץ { 
הגודר מן הירק +... לדריס פ'; 
הויני נויר .... .... סיר סיג : 
תנכרים אין להם נזירות מיר פ"ע : 
המקנא לֹאשתוֹ :4.. סוטס 2'9 : 
היה מכ'א .... .... סטס פ'כ ! 
היה גומל .... -... סוטס פ'ג : 
המביא גט .... ++:. גיטין 8'9 : 
המביא גט חל +++. גיסין פ'כ : 
השולח גס .... .... גיטין פ'ד : 
הניזקין ‏ :::. ::: גיקין פ'ס: 
האומר התקבל גט זת גיין פ'ז : 
הזורק גם לֹאשׂתוֹ +-. גיטין פיח : 
חמגרש .... .... ניקין פ'ט : 
האשה גקנית .-.. קדוטן 8'9 : 
האיש מקרש .... קדשין 2'9 : 
האומר לחבירו -+.-- קדושין ס'ג : 
המגיח את הבר .... ני'ק פ'2 : 
הכונס צאן לריר ++.. נ'ק 9 : 
התובל גתבירו ::. נ'ק פ"'ח : 
הגוזל עצים .... +:.. נ'ק פ'ס : 
הגוזל ומאכיל -+.. ++-. ניק ס" : 
המפקיר .... +-. מלעס? ס'ג : 
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הותב י... -י.. יי.. מטעס פ'ול : 
השוכר את האוטנין מליעק פ'ז : 
השוכר את הסועלים מיטס פ"ז : 
השואל את הפרה ..-. מויעס פ'ס; 
המקכל שרה מחבירו מניפק פיט : 
הבית והעלייוז .... מלעס ס" ; 
השותפין שרצו לעשות ניכ 9'ס ; 
חמוכר את הביח .... ניכ ס"ל:; 
המוכר את הספינה ++.. נינ פ'ס : 
המוכר פירות .+.. ++.. נינ ס" : 
האומר לחבירו בי כור נ'נ סיז: 
חיו נורקין ++::. 8נסולין פ'ס : 
העיד ר' יהושע ורבי צרוק על 
פֿריון פטר חמור עדיות פרק !: 
העיד ובי יהושע נן בתיוא 
על דס נבילות עדו פלק ח :; 
השוכר אח הפועל ++.. טיג ס'ס : 
הורו בית דין .-.. סוריות פ'ס : 
הוה כהן משוח .. -. סוליות 5'9 ; 
הסובח מקוש את הואי לו 

זגחיס פלק 9 : 
השוחט והמעלה ..-. זנחיס פי"ג ; 


הקומץ .... .... מנסות פ"ב ; 
הקומץ 0תר .-.. מנסת ק"ג : 
החכלת .... .::. מנתם ס'ד ; 
התורה .י+. .:.. מנתת פ'" ! 
המנתות והנסכים ‏ מפמסות פ"נ: 


הרי עלי עשרון --.. מנחח סיג ; 
הכל שוחפין ++.- ++. - סולין פי8 
השוחט אתר נעום פיין פ"כ 
העור והרוטב 5:. פין פ'ק 
הזרוע והלחיים +:.. פלין ס" 
הלוקח עובר חמורו נלולות 8'9; 
הלוקח עונר פרתו נכורוס פיל ; 
הלוקת בהמה .... נסרות ס'ג : 
הכל מעריכין .... מרכין ס'ס; 
השג יד .... .:.. ערכין ס'ד : 
האומר משקלי .... עלכין פ'ס ; 
חמקריש אֹת שדת פלכין ס'ח ? 
המוכוי את שו ערכן פ'ט : 
הכל ממירין .+.. פמלס 0'? : 
המביא אשם .... כריתת פ" ; 
הגהנה שוה פרוטה פעילס פ'ס ; 

{ 
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השליה שעשה שליחותו מעי(ס ק"ז 
תחלו עולים במעלות פמיף פ"ז 
הור הבית 255. 6::. מדות פ'נ ! 
המזבח היה שלשים ושתיט מדות פ"ג; 
התרס .... .... 6:.. כיס פ'ד; 
העושה שלשה פטפוטים כליס פ"ו; 


הקלתות ::. 6::. כלס פ' } 
התנור שחצצו  ....‏ כליס פק ? 
חסייף והסכין והפיגיון כליס פי"ג ; 
השירת יי.. 6:.. כליס פי"ח ; 
המפרק *יי. 6.. כליס פ"ע : 
הכרים והכסחות כלס פוקל : 
הנוגע בכובד העליון כליס פכ"ת : 
השולחן וחדולפקי לליס פכ'ג : 
הכדור וְהאמוֹם .... כליס פנ"ע : 
הבֿגר מטמא .... כיס פכ"ו : 
הטומאה בכותל ... . ססלות פ"ו : 
הבית שנסרק .... ססלות פי"ם: 
העושֶׁח מאור .... ססלוז פייג : 
הױז .... .... 2050 סי'ד : 
התורש את הקבר 0סלת פי" ; 


הבל מטמאין נגעיס סיג + 
הפורח יי.. נגעיס פ"ם ; 
השחין והמכוה -+.. (געיס פ"ע ; 
הנתקים 4460. (געיס פ" ; 


המביא כלי חיס 3 6 + פרסט פ'ס : 
האזוב הקצר 25.. פרס ס'ב ; 


האשת שהיתהת כובשת ייוק 
פסלות פלק 3 ; 
הרופ וחכרישין ‏ ססלות פ'שג !ָ 


הזורק פומאה י... ססלות פיד ; 
השויץ והצפרדע *++. טטלות פ'ס } 
הקדר .. 465. פסלות ס" { 
הרר עס עם הארץ פסלת פ'ס { 
הנועל בית הבר ...- פסלות פ" { 
הטמא שיוד -.+. פֿקקות פ'ל ; 
המניח כלים 4 פספות ס"ד ; 
המפלת ייי. מ'ס סג ; 
הרואה כתם +++. יי.. נדס ס"ם 3 
האשה שהיא עושה צרכיה נדס ס'ט: 
השותה לשתות .. - - מכטירין סיד : 
המעלה פירותיו לגג מכטירין ס"ז ;. 
הוואה ראיה אחת +-. . וניס סים ; 
הבל מממאין בזיבה +-..זניס סיכ ; 
הזב והסהור זניס סיג ; 
הנוגע בזב .+י. יי. ציס פ'ס ; 
המכנס חלות .. טל יוס פים ; 
המכניסידיו לבית המנוגע ידיס 9'ג; 
אות ו 
ואלן דנרים מתעשרין דמסי ס'ל : 
ואלו מגלחין .--. מועד קען פ"ג : 
ואלו מותוין +.+ ממליס 3'9: 
ואלו נדרים נוליס פי"פ : 
ואלו הן הנשרפיס כנסדלין פ'ט: 
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וּאלו הן הלוקין + + + פכות סג ; 
וּלף הטאת * + * +. + תסרס פ"ד; 
וּלױ הטאת ארר + + . מעילס פ"ג : 


אות }ן 
זיתום מאימתי מקבלין פסלות פיט ; 


זיעת בתים +++ מכטלין 9'כ; 
זיתים שנבשן בטרפיהן עוקיין סינ * 
אות ח 
חמשה לֹא יתרומו מפהועט 6'9; 
חמשה דבּרים ++. מוס פ'?: 
חבית שנשברה 5 טנת סכ"ב: 
חלון ++י +: ... עילוכין ס"ז: 
חוטר בקרש -++ סגגס סא : 
המש עשרה נשים ינמות ס': 
תרש שנשא פקחתת יכמס סי"ד ; 
הזקת הבּתים +.. נג סע * 
חטאת העוף שעשאה ומיס פ'ו; 
חטאת העוף מועלין בה פפילס ס"3 : 


חטאת העוף געשית קיס פ'6:; 
המשהז שמלאו 55 סלרס פ'1; 
אות ט 
סוף בקלפי +++ ימס פ"ד: 


טול יום ?5 66 +עסיס 5"9: 
מבעת אדס + + + +. 6 כליס פי 2 + 
אות י 
יש מביאין ביכורים נלוליס 9' : 
יציאותז השבת +-. טשנם פ'; 
יום הבפורים + * 5 + + + יומם ס"ה. 
ייט שחל להיות ע"ש נינס ס'5. 
יו"ט שׁל י"ה .5 נ'ס פ"ר; 
יש מותרות +.. ינמות פ"ט: 
יש גוחלין ‏ *. * ++. נ'ב ס'ת: 
ידיעות הטומאה 6 6 + קכשס 39 + 
יש בכור * *+ + 6 6 5 נכורום פ'ת: 
יש בערכֿין 65 עהלן ס"ג; 
יש כקרבנות + 65 פתמורס פ'ב! 
יש בקרשׂי מזבה + 5 * ממורס פ"ן ; 
יש מביאין אח הטומאה ססלוס ס"ק : 
יש בשיער לבן + . + טיס פיר : 
יש מעל'ן מקפֿוק ס"ז: 
חצֵא רופן ++. ++. מס ס'ס; 
יש צייכין + + + 6 י מוקלן ס"ג ; 


אות כ 


כיצד מבוכבין +. + כרסת פ"ו: 
גל ות שיש לו שם פלה פ'ז: 
בל פאה +י: +. כססיס ס'5: 
כִּים שהרב +:. 990ס פ'ס: 
בלאן הכרם ‏ +:+ פס ס"ם: 
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כלל גדול אמרו בשביעית כט 
שהוא מאבל ארם ספיט פ'ז: 
נלל גדול אמֿיו בּשביעית כל 
המיוחד למאכל ארױם שניפית פַּית ; 
בַּלל אמרו בטעשרות מעטלות ס'ם * 
כום רבעי ++. מעער טס פ"ס; 
כיצד טפרישין + + * נּכורים 2'0 ; 
כירה +ט - פ9פ 99? טנספָ'ג; 
כלל גדול אמרו בשבת מנת פ'ו: 
כל כֹתבו הקרש ‏ + 6 טנס פט"ו : 
כל הכָּלִים נטלין . + + שכת פי"ז; 
כיצד מעבּרין + + =+ פילונין פ'ט ; 
כיצר משחתפין + 6 . עילונין סח ; 
כל גגות העור 5 + + עילוכין ס"ט : 
כל שׁעָה +.+ 6.6 פססיס ס'ב + 
כיצד צולין י יי +: +פסחיס ס" : 
כל הרוקין טקליס ס"ת ; 
כיצָו אשת אחיו 6 6 . ינמות 9" : 
כל כנויי גדרים + + + נה"יס פ"ם + 
בל כנױי נחרות ++ . מיר פ"ס + 
כחן גדול (נױר +.. סיר פ"ו: 
כשם שהמים בּודקין פועס פ"ס : 
כל הגם ++ 65 גיפי'ן פ"ג ; 
כיצו תרגל מועדת + + + נ"ץ ס"כ ; 
כהן גדול רן +. + סנסדרין פ'ב ; 

כל ישראל יש להס' חלק 
סנסדרין פרק י; 

כיצד הערים געֲשים זוסטין 
מנות פ"8 ; 
כל הגשבעין ככופוס ס"ו : 
בל המממאין באהל פדיות ס'ג : 
כל הצלמים +. + +.. פ"ופ : 
כהן סשיה י + 9 56 +סליום פ"ג ; 
כל הזבחים שנזכת גהיס ס'ם: 
כל הזבחים שקבלו דמן זנהיס ס"כ : 
כל המסולין ++ + 6 אמיס פ"ג : 
כל הזבהים שנתערבו ונמיס ס"ק : 
כל התדיר מהביוו תתים 8" 
כל המגחות שנקמט ‏ מנסוט פ"ס; 
כל הטנהות באות מנתק פ'ס: 
כל קרגגות צבּור - מנשת פ'ם : 
כסוי הרם   +++/‏ סטן ס'ף; 
כל הבּשׂר *יי ++. פלן פ"ה: 
כל פסולי המוקדשין נכולות פ'ס : 
כיצד מערימים . + + פשרס פ"ס : 
כל האסורין +.. פמרס ס"ו: 
כל העחרה +.. פדום פ'ס: 
כּס עץ *+. +.. כלס ס'ב; 
גלי מתכות פשומיהן ‏ כלס פייס . 
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כלי מתכות כמה הוא ‏ כויס פייר + 


בלי עץ אחר +.. כײס פק"* 
כל בל עץ +.. כלס פט"ז: 
כל כלי בעלי בחים כלט פי"ו: 


כל הכלים יש להם כלס פכ'ט: 
כלי זכוכית + + + +. + כלס פ"ל: 
כל המטמאין באה חס ס"ג : 
כוורת לסלות ס"ט ; 
כל המטלטלין . + + פסלות פט"ז : 
כיצַ בוצרין + + + ססות סי"ת: 
בל ספק נגעים ++ + נגעיס פ'ס ; 
בל הבנדים +++ ננטיס פיים : 
כל הבתים + + + + + + גנטיס סי"כ ; 
כיצד משהו'ן +. + נגעיס פי"ד; 
כל הראוי' ++. 659 . פלס 8"י: 
כל הטעורב למקוה מטסות ס"ו; 
כּל ידות הכלים . + + מקולות ס" : 
כל היד נלס "3 ; 
כל משקה מכטירין ס'0 ; 
כל ירות האוכלין עמ יס פ'ע ; 
כל שהוא יד ++. שקן ס'ס: 
אות ל 
לא יאמר אדם לחכירו מפטר שי 
פלק ג ; 
לולב הגוֹל +. 9 +. + סוכס ס'ג : 
ללב וערבה ++. סכט פ'ר; 
לא יהפו" +++ +י. כי'כ פ'כ: 
לפני אידיהן ++ +... ע"וס'ם; 
לֹא חי כופתין +. + קמיד ס'ד : 
אות טמ 
מאימתי קוויין את שמע נברכות ס'ס ; 
מי שׂמתוֹ י + + + 6 בלכות פג : 
מלבנות התבואה + + + 069 סיג + 
מאימתי כל אדם מותרין 9פס פ'ם ; 
מאכילין את הענייס דמאי דמסי ס"נ; 
מאימתו מוציאין ‏ שניעיס פ"ג ; 
מעשר שני אין מוכרין מעטל נ' 9'ל; 
מעשר שני ניתן לאכילה מעטר כ'פ'3: 
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טפנין י.. ++י סנת פי"ס: 
טי שההשיך ++. שנס פכ'ד; 
8 956 טס = פיריפין פ'סי 


טי שרוציאוהו עו"ג פילוכין פ'ד : 
מקוס שגהגו . ++ פססיס פ"ר. 
מי שהיה טמא . + + פססיס ס"ט + 
מצרפין יי. +++ שקיס 3'9: 
מעות שנמצאו + + שקליס ס"ו: 
משילין פירות +. כס פ'ס; 
טאימתי פוכירין + + תפלם פ'ס: 
מגילה גקראת ++ + פגילס ס'ם; 


משקין בית השלחין פועד קטן פ'? : 
מי שהפך מוער קטן פ'3 ; 
מצות הליצה +.. ינמות סי"ב: 
מציאת האשה +. + כחונות פ" ; 
מי שהיה נשוי +. + כשטם פ" ; 
מי שאמר הריני נזיר מגלח 


מיר פרק ג : 
מי שאמר הרינ' נזיר ושטע 

מיל פרק ד; 
מי שקנא לֹאשתו ‏ סטס פ"; 


משוח מלחמה ++. סעס פ"ת : 
מי שאחזו קורדיקוס גיטין פ'1: 
מיובה +* י+. ++. כיץק פ': 
מי שמת נינ פיט ; 
טשה קבל תורה + + + סטת 8'9; 
מומין אלו ... נטסס פ"): 
מעשר בהמה +.+ ככוסת פיט ; 
מחט או טבעת +... כיס ק'ט; 
מגדל ססלום פ'ד ; 
מראות נגעים +.. נעיס פ'8: 
מקום שהיה ושות היחיר 
ר פסלות פרק (: 
מעין +.. +.. פססה פ"ס: 
מי ששבל מכטילין פ'ס ; 
משקה טכול יום פכת יוס פכ: 
מי וביעית +י+. רדס ס'ס; 
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אות גנ 
נוטל אױם +.. +. שנת פכ'ס: 
גושאין על האנוסה יכמות סי"? ; 
נערה שנתפתתת כתנות פ'ר; 
נערה הטאורסה + 6 + (רריס ?" ; 
נגמר הוין +. + + + סנסדלין פ" : 
נומי הטרין .++ + + כלס פכ"ט; 
3 'י ‏ + +פ 6 . + . פסעז פ"נ: 
נטל לידו אהת ... ירדס פ'2; 


אות ס 
סאה תוומה טמאה פישת פ'ס; 
פוכה שהיא גנוהה סוכס פ'?: 
סיר תעניות כיצד תפטת פ'ב: 


סדר תעניוח אלו פמטפנת פ'ג: 
ספק אבט חלב . + כרימות פ'"ד : 
סנדל עמקי ++. 69 כלס פכ"ד: 


פגום ‏ + 0 פ פ 9 6 8 פק" : 
אות ע 
ערוגה ‏ יפ פ פ 99 כלסיס פ'ג ; 


ער אימתי תורשין בשדח האילן 
שניטים פרק 0 ; 


ער אימתי תוושין בשוה הלבן 
שכיעית פרק 2 : 


עושין פסין +.+. פירנין ס'כ ; 
ערבי פסחים . +. פסמס פ' ; 
עגלה עוופה ++. סטס פ'ט: 


עשיה יוהסין - . + קדושין פ"ר; 
עקביא בן מהללאל 8נת פ"ג: 
ער כמה +... +.+. נכלוס פ"ר; 
על אלו מומין + . + גכולות פ"ו : 


עשריה נבתים ++. געגפיס סי"ג ; 
אות פ 
פירות חוצה לארץ + + + מלס ס"נ 


פוה חטאת ... עסס פ"ד 

פתתו של היכל . . + מלות ס"ד 

פרת החטאת +.. +... פלס פ'ד 
אות * 

צלוחית שנפל לתוכה מֿים 

פרס פרק ט ; 

צלוחית שהניהה מגונה פיס פי"8 ; 
אות ק 

קוחת הכרם +.. כלקיס ס"ד ; 

קונם "ן ++. +.. נדרס פ'ם: 

קדשי קדשים ששהטן בראש 


המובח זפיס פרקו; 
קדשי קדשים ששהטן בדוום 
מעינס פרך 8 ; 


קדשי המובֿה ++. פמעילס פ'ר: 
קן פתומה +י. ++.י קײס 2'9: 


אות ר 
ר' אליעזר אומר האורג טנת פיע ; 
ר' אליעזו דטילה . . + טנת פי"ט : 
ר' אליעזר דתולין + + + שנת פ'כ ; 
ראוהו ב"ר . . + 0ט סטנס פ"ג : 
רבֿן גטליאל י+י.. יכמות פ'ס; 
ר' אליעזר אומר פותחין נדריס ס'ט; 
ר' חנניא פגן הכהנים עדיןם 2'9 ; 
ר" אומר ששה דברים עדיום פ'ס ; 
ר' יחוה בן בבא פדיק פ"ו? 
ר' יסטעאל אומר שלשה אבניס 
פ"ו פלק ד 
ובי אומר ... . ... 5נת 2'0: 
ו' ישמעאל אומר העומר 
פנסת פרקי:; 
ראשית הגז . . . + + סלין פי"8; 
ואוהו אחיו -+ +. תמר 2"0: 
ר' אליעזר אומר עגלה בח שתים 
פרס פיק 0: 


יה 


י"א אומר פית חטאת פרס ס"5: 
ר' יוסי אומר + . + מסלס ס"ג : 
ר יהושע אומר +... יס פ"ר; 


אות שׁ 


שִלשה שאכלו .. . נרכוס פ'!: 
שלשה אוצות +. + סניעית פו: 
שְׁבִיעִיה משמטת . + + שניטים ס"י ; 
שהי גשים +.. +.. מוס פ"ד: 
שמונה שוצים .... שנת פי"ד; 
שואל אדם מחכירו טנת 29'ג* 
שלשה עֲשר שופרות סקליס פ"ו; 
שבעת ימים קודם יוה"כ יומם ס"ל ; 
שני שעירי יוה"ב + + + יומס פ"ן: 
שני דייני גזירות כפנות פי"ג : 
שלשה מינין + + * +. * מיל פ"ו; 
שני נזירים י + -י. סיר פ"ה: 
שור שנגח ד' וה' פעמים 

נ"ק פרץ ד: 
שור שנגח אה הפרה נ"ן פ"ס: 
שנים אוחזין ב"מ פיה : 
שבועות שתים שהן ד!, טנועות 2'9; 
שנועות ב' שהן ר', פני, טנופות 8"ג; 
שבועת הערות + + + סכועות ס"ר : 
שבועת הפקרון * + + קכועות פ"ס ; 
שבועת הדיינין + + + טכועות פ"ו ; 
שמאי אומר ++. עדיות 0ס'8: 
שתי מדות + . + + + + מנמום ס"ס ; 
שתי הלתם . . + + + מנחות סי"ם : 
שלוח הקן . . + + + + מולין סי"כ ; 
שום היתומים +. + ערכין ס"ו; 
שלשים ושש כריתות כריתו? פ"8 ; 
שיעור כלי חרס + + + כליס ס"ג : 
שלשה תריסין .. + כניס פנ"ד: 
שלש על שלש 6 + 6 כליס פנ"ח ; 
שנים טמאין ... 8סלת 8"9; 
שכעת ימים קורם לשריפת הפרח 

פרס פרק ג ; 
שנים שהיו שומרים פלס ס"ם: 
שלשה עשוי דברים טסלוס פ"8: 
שש מעלות ... מספות 8'0: 
שמאי אומר . . + + + +נדס ס"ו ; 
שק שהוא מלא פירות מכטירין פ"ג : 


אות חה 
תפלת השהר ... נוסת פ"ר: 
תמיר נשהט ... פססים פ"ס: 
תנור תחלתו ארבעה כְלִיס פ"'ס; 
תנור שהוא עומד בתוך 8סלז ס"ס; 
חיגוקת ס 9 6 ס 6 ס 0 6 נדס מ"י ; 
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תְּפִלֶּה לְאֲבֵל וּלְיָאהרצֵייט 


קוֹדֶם הַלְמוּד 
הַרִינִי רוֹצָה לִלְּמוֹד מִשְׁנָה שָׁהִיא אוֹתִיוֹת נָשָׁמָה עכוּר -נִשְׁמַת הַנִסְמֶר (הַנִפְמְרָת) (פבים) 


וּכזְנוּת לִימוּר זָה תְהֵא נְשִׁמְתוֹ (נָשְׁמָתָה) צְרוָרָה בצְרוֹר הַחַיִים עַם מִתִי עַמךְיִשְׁרָאֵל בְרַמִים 
| וְיַעמוֹר (ַעֲמוֹה) לָקֵץ הַיָּמין, אָמן 
וו שי אי שֵ 


אַחַר הַלְמוּד 

אָנָא יי מֶלֵךְ מָלֹא רַחֲמִים, אֲשֶׁר בּידך נָפֵשׁ כָּל-חָי. וְרוח כָּל-בְּשֵׂר- 
אִיש, יְהִ ָא לָרְצֹן לִפְני תֹּרתֵנוּותְמִלְֵנּבַּעֲבוּרנשְׁמַת (פלתי בר פלונית: 
או פלונית בת פּלונית) ּנְמוֹל נָא עֲלֶיהָ בְּחַסְדְּף הִנְדוֹל, לִפְתּוֹחַ לָהּ שַׁעֲרִי 
רַחֲמִים וִחָמָד וְשַׁערֵי נֵן עָדֵ. וּתָקִכֵּל אוֹתָהּ כְּאַהֲכָה וְהִכֶּה וּשְׁלַח לָהּ 
מַלְאָכִיף הַקְּרוֹשִׁים לְהוֹלִיכָהּ וּלְהושִׁיבָהּ תַּחַת עֵץ הַחַיִּים, אֵצֶל נִשְׁמוֹת 
הַצדּיקִים וְהַצדְקנִיוֹת הַחֲסִיָדִים וְהַחֲסִידוֹת להֲנוֹת מִזִּיו שְׁכִינֶתְךְּ לְהַשְׁבִּיעהּ 
מִטוּכֶ הִצְפוּן לצדיִקים: וְהגּוּם יְנוּחַ בּקֹבֶר בִּמְנוּחָה נְכוֹנָה בְּחָדוָה, 
בִּשִׂמְחָה וּבְשָׁלוֹם, כְּמוֹ שָׁכָּתוּב יְבוֹא שָׁלוֹם יָנוּחוּ על מִשְׁכְּכוֹתֶם הוֹלך 
נְכוֹח, וְכָתוּכ יַעֲלְוּ חֲסִידִים בְּכְבוֹד יֵרנֵנוּ על--מִשְׁכָּכוֹתֶם. וְכָתוּב אַם"- 
תִּשׁכַּב לֹא תִפְּחָר וְשָׁכַבְָ וַערְבָה שִׁנָחָףּ. וְחִשְׁמוֹר אוֹתו מַחִבּוּט הַקּבֶר 


וּמָרִמָּה וְתוֹלַעָה ‏ 


(נִפַמֵר) (נִפִמְרָת) 


וְחִסְלֹח וְתִמְחֵל לו על -כָּל-פְּשָׁעִיה 
כִּי אָרֶם אִין צדיק בָּאַרְקְאֲשֶׁר יַעֹשֶׂה- 
טוֹב וְלֹא יַחֲטָא תְּכָר לו זְכְיוֹתָיו 
ְצִדְקוֹתָיו אֲשֶׁר עֲשֶׂה, וְתַשְׁפִּיע לו 
מִנִּשָׁמָתוֹ לש עצְמוָֹיו בַּקּבֶר מרב 
טוּב הַצָּפוּן לַצַדֵּיקִים, כְּמוֹ שֶׁכָּתוּב 
מָה רֵב טוּכְך אֲשֶׁר-צָפִנתָּ לַירְאָיף 
וְכָתוּב שׁוֹמָר כֶּל-עַצְמוֹתָיו אַחַת 
מַהַנֶּה לא נִשְׁכָּרָה, ִַשּׁוּן בַָּח בּדָד 
וְשַׁאֲנְן מִפַּחַר רָעָה. וְאַל יִרְאָה סָּנִי 
גייהִנֹם, וְנִשְׁמָתוֹ תְּהִי צְרוּרָה בִּצְרוֹר 
הַחִיִּים וּלְהַחֲיוֹתו 





וְתַסְלֹח וְתִמָחֵל לָהעל-כָּל-פְּשְׁעֶיהָ, 
כִּי אָדָם אִין צדיק בְּאָרִקְאַשְׁריַעֲשֵׂה- 
טוֹב וְלֹא יַחֲמָא, וּכֶר לָהּ זְְיוֶיה 
וְצִדְקוֹתֶיהָ אֲשֶׁר עֲשְׂתָה. וּתַשְׁמַּיע 
לָהּ מִנְּׁמָתָהּ לְדשְׁ עצְמוֹתֶיהָ קר 
מָרב טוּב הַצָּפוּן לְצַדּיקִים, כְּמָו 
שֶׁכָּתוּב מָה רב מוּבְף אֲשֶׁר-צְמַנְתָּ 
לירַיאָף; וְכָתוּב שׁוֹמֵר כָּל-עַצְמוֹתָיו 
אַחַת מַהִנֶּה לֹא נִשְָּׁרָה, וְחִשְׁכּוֹן 
בֶּטח בֶּדֶד וְשׁאנָן מִפּחַר רָעָהי וְאֵל 
תִּרְאָה פְּנֵי גַייהִנּט, וְנִשְׁמָתָהּ תְּהִי 
צְרוּרָה בַּצְרוֹר הַחַיָים וּלְהַחֲיוֹתָה 


בִּתְחַיִית הַמָּתִיט עם--כָּל--מְתַי עִמֶּף יִשְׂרָאֵל אָמֵן: 
אַחַר הַתִמֵּלֶה אוֹמְרִים קֵרִישׁ זָה, 
יִתְבַּדֵּל ַתְקדֵּׁ שַׁה רבא בָלְמָ די ְרָאכרְעַּ ויְַלִיךְ לת יכו 


ּבְיוֹמִיכוֹן וּבְחַיי דְכָל בֵּית יִשְׂרָאֵל. בּעֲגְלָא וּבִזֶמן קָרִיב וְאֶמְרוּ אָמֵן: 


ָהֵא שָׁמַהּ רבָּא מְבֶרך לָעָלַ וּלעָָמִי עֶלְמִָּא: יִתְבַּּ וְיִשׁתַַּה ויִתְפאֲרי וְיִתְרוֹמֵם 


+ פ 4 7 2 + י + 


מִן כָּל בִּרְכָתָא וְשִירָתָא. תִּשׁבּתָא וְנחֲמָתָאידּאֲמִירן בְעָלְמָאי וָאמְרוּ אָמֵן: 


עַל יִשְׂרָאֵל וְעַל רבָּנָןי וְעַל תַּלְמִיִדִיהוֹן וַעַל כָּל תִּלְמִידִי תַלְמִיְדִיהוֹן. וְעַל כָּל מָאן 


דעֶסְקִין בְּאוֹרַיִתָא. די בָאַתְרָא הָדִין וְדִי בְּכָל אֲתַר וַאֲתַר. יְהֵא לְהוֹן וּלְכוֹן 


שְׁלָמָא רַבָּא. חִנָּא וְִסְדָּא. וְרחֲמִין. וְחַיִין אַריכִין. וּמְוֹנָא רְוִיחֵי. וַּרְקָנָא מִן קָדָם 


אֲבוּהוֹן דְַּשְׁמיָּא וְאַרְעָא. וְאַמְרו אָמֵן 


יְהֵא שׁלָמָא רִבָּא מִן שְׁמיָּ. וְחַיּים טוֹבִים עָלֵינוּוְעַל כָּל יִשְׂרָאֵל וְאֶמְרוּ אָמֵן 


עֹשֶׂה שָׁלוֹם בִּמְרוֹמָיו. הוּא יַעֲשֶׂה שָׁלום עָלֵינוּ ועַל כָּל יִשְׂרָאֵל וְאֶמְרוּ אָמֵן: 





עֶפְיָּ שִׁפִּיר וְאִנְבּה שַׂגִיא 


יּמְזוֹן לְכֹלֶּא בי 


